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REDAKSİYADAN

“Ozan-aşıq ensiklopediyası” Azərbaycanın müstəqilliyindən sonra milli-
mənəvi mədəniyyətə böyük qayğının nəticəsi kimi ortaya çıxmışdır.  Son
dövrlərdə elmin, ədəbiyyatın, mədəniyyətin müxtəlif sahələrində gərəkli
addımlar atılmaqdadır. Müvafiq sahədə dövlət səviyyəsində görülən tədbirlər,
xalqın, millətin tarixinin öyrənilməsinə göstərilən qayğı, milli-mənəvi
dəyərlərə sistemli himayədarlıq bütün istiqamətlərdə özünü göstərməkdədir.
“Kitabi-Dədə Qorqud”un min üç yüz illiyinin beynəlxalq səviyyədə qeyd
olunması, folklor və etnoqrafiya mədəniyyətinin qorunması məqsədi ilə həyata
keçirilən ardıcıl fəaliyyət, klassiklərlə bağlı yubiley tədbirləri bunun əyani
ifadəsidir. 

Azərbaycan dünyanın ən qədim xalqlarındandır. Bunu respublikamızda
aparılan arxeoloji qazıntılar, etnoqrafik araşdırmalar, folklor tədqiqatları, dil
tariximiz, musiqimiz, ədəbiyyatımız, mədəniyyətimiz aydın şəkildə göstərmək -
dədir. Son iyirmi beş ildə Azərbaycan iqtisadi yüksəlişi ilə yanaşı, yaratdığı
böyük mənəvi dəyərləri, tarixi abidələri, mədəniyyət proseslərinin zənginliyi
ilə də dünyanın marağına səbəb olmuşdur. Bu zənginliyin göstəricilərindən
biri də məhz  milli mədəniyyətimizin ana axarında duran ozan-aşıq sənətidir. 

Ozan-aşıq sənəti türk-oğuz xalqlarının, o cümlədən də azərbaycanlıların
şəriksiz sərvətidir. Burada ilkin-ibtidai təsəvvürdən, mifik dünyanın
hadisələrindən günümüzə qədərki zamanın mədəniyyət layları cəmləşmişdir.
Olduqca zəngin və əhatəli olan bu sənət  xalqın  keçib gəldiyi möhtəşəm və
şərəfli yola bir növ işıq tutmuş, onunla yol yoldaşı olmuşdur. Məhz bu sənətdə
baş ucaldan, tarixi, dəqiq mənbəyi olan qüdrətli keçmiş vardır. Bizi  bir millət,
xalq kimi dünyaya tanıdan məhz ulularımızın tarix boyu yaşayıb-yaratdığı
sözügedən mənəvi dəyərlərimizdir. Ozan-aşıq sənətinin bu mənəvi dəyərlərin
– düşüncənin formalaşmasında müstəsna  yeri, tarixi rolu vardır. 

Müstəqil dövlətçiliyin, istiqlal düşüncəsinin məhsulu olan “Ozan-aşıq
ensiklopediyası”  özünüdərkin, milli-tarixi kimliyin ifadəsi  kimi ortaya
çıxmışdır. Ulu öndər H.Ə.Əliyevin açdığı böyük və müqəddəs yol, dövlətimizin
humanitar siyasəti ilə əlaqədar onun tərəfindən irəli sürülən konseptual
tövsiyələr, “xalqımızın milli-mənəvi mədəniyyətindən böyük sərvəti yoxdur”
kəlamı, dövlət və türk xalqları səviyyəsində milli mədəniyyətlə bağlı tədbirlərə
qərar verməsi gediləcək yolun strateji müəyyənliyidir. 

Azərbaycan Respublikasının Prezidenti möhtərəm İlham Əliyevin sonrakı
mərhələdə müəyyən edilən yolu irimiqyaslı ləyaqətlə irəlilətməsi, sözü gedən
humanitar mədəniyyət strategiyasının uğurlu nəticəsi kimi ortaya çıxır.
Azərbaycanda I və II Beynəlxalq Aşıqlar Festivallarının keçirilməsi,
Gədəbəydə Aşıq Musiqi məktəbinin  açılması, Prezident İ.Əliyevin oradakı ta -
ri xi çıxışı və tövsiyələri,  Bakıda “Dədə Qorqud” parkının, “Koroğlu” abidəsi -
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nin yaradılması və s. bu istiqamətdə aparılan böyük işlərin əyani göstəricisidir. 
Azərbaycan Respublikasının birinci vitse-prezidenti, H.Əliyev Fondunun

prezidenti, UNESCO və İSESCO-nun xoşməramlı səfiri Mehriban xanım
Əliyevanın milli-mənəvi mədəniyyətin, o cümlədən aşıq sənətinin qorunması,
inkişafı və təbliği istiqamətindəki yorulmaz fəaliyyəti, Azərbaycan aşıq sənəti -
nin UNESCO-nun Qeyri maddi-mədəni irs üzrə “Dünya sənət şedevrləri”
siyahısına daxil edilməsi (28 sentyabr – 2 oktyabr 2009)  milli-mənəvi varlı -
ğımıza məhəbbət və ehtiramın ifadəsidir. 

“Ozan-aşıq ensiklopediyası” elmi-nəzəri və ensiklopedik prinsiplərə uyğun
işlənmişdir. Burada problemlər ozan-aşıq kontekstindəki tarixi məzmunu
əhatə edir və sinkretik sənət statusunda tarixin daha qədim dönəmlərində
onunla bağlanan türk şamançılığı, qam-şaman mədəniyyəti və s. haqqında
bilgi vermək səciyyəsi daşıyır. 

Ozan, akın, baxşı, varsaq, yanşaq, aşıq və s. özlüyündə bir çevrənin
hadisəsi olmaqla, sənət şəcərəsində müəyyən keyfiyyət və özünəməxsusluq
məqamları ilə də səciyyələnirlər.  Bunların hər biri ensiklopediyada məhz bir
sistemin vahidləri olaraq  günümüzə nələri və hansı səviyyədə çatdırmasına
görə öz əksini tapmışdır. Onomastik vahidlərin etimologiyası, yayılma arealı
və bu ad altında yaranmış abidələr, aparılan tədqiqatlar, söylənən mülahizələr
ensiklopediyanın hazırlanma prosesində daim diqqət önündə saxlanılmışdır. 

Ensiklopediyada ozanın aşığa transformasiyası, orta çağ dönəmində aşıq
yaradıcılığının təşəkkül və inkişaf perspektivləri, sufi-dərviş ocaqları ilə
bağlantılar, təsəvvüf simvolikasındakı terminologiyanın aşıq yaradıcılığında
təmsil olunması ümumi prinsiplərə əsaslanmaqla lakonik şəkildə açıqlan -
mışdır. 

Aşıq yaradıcılığı sinkretik və sintetik mədəniyyət hadisəsi olaraq özündə
söz, musiqi və rəqsi qovuşdurur. Bu əsas şərtlərin ən geniş teatral təqdimatı
dastan ifaçılığındadır. Dastan dünya elmi-nəzəri düşüncəsində bir forma kimi
xalqın mədəniyyətinin, tarixinin, mənəvi dəyərlərinin öyrənilməsi üçün əsaslı
mənbələrindəndir.  Ozan-aşıq yaradıcılığında da mühüm bir hissəni dastanlar
tutur. Türk dastan ənənəsi, xalqın qəhrəmanlığının, tarixi keçmişinin orada
daşınmaşı, dastan söyləyiciliyi, ustadların həyatı, yaradıcılığı ilə bağlı infor-
mativ bilgilər və s. kimi məsələlərə ensiklopediyada geniş yer verilmişdir. 

Aşıq yaradıcılığında mühüm bir hissəni aşıq şeir biçimləri tutur. Onların
formal xüsusiyyətləri, janr spesifikası, struktur semantikası da ensiklopedi -
yanın uyğun bölmələrində öz dolğun ifadəsini tapır. 

Qopuzun və sazın türk mədəniyyətinə mənsub musiqi aləti kimi keçib
gəldiyi  tarixi yol, hazırlanma qaydaları, tarixi prosesdə hansı əlavələrlə
səciyyələnməsi, kök, pərdə məqamları, ümumən strukturu, saz havalarının
yaranma şəraiti, ifa prinsipləri də diqqət önündə saxlanılmışdır. 

“Ozan-aşıq ensiklopediyası”nda mühüm bir hissəni folklorşünasların, aşıq
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yaradıcılığı tədqiqatçılarının gördüyü əhəmiyyətli işlər, monoqrafik araşdır -
maların dəyərləndirilməsi təşkil edir. Arxivlərdə, cünglərdə, müxtəlif mənbə -
lərdə ziyalıların, musiqişünasların, elm, sənət, ədəbiyyat  adamlarının elə
uni kal qənaətləri vardır ki, bunlar da ozan-aşıq sənətinin öyrənilməsi sahə -
sində gərəkli məqamlardır. Onların dəyərli çalışmaları zəngin bir mədəniyyət
fondunun yaranması ilə nəticələnmişdir. Ensiklopediyada aşıq yaradıcılığının
toplanması, nəşri, tədqiqi ilə bağlı elmi və təcrübi işlərdən qədirşünaslıqla söz
açılmış və faydalanılmışdır.

“Ozan-aşıq ensiklopediyası” əsaslı informasiya və bilik mənbəyidir. Bu
nəhəng əsər iki mindən çox oçerk və yığcam elmi təqdimatları əhatə edir. Təq -
di mat və oçerklər, ümumi qaydaya uyğun olaraq, əlifba sırası ilə verilmişdir.
Mətn lərdə müəyyən ixtisarlar (“Qısaltmalar”) vardır ki, o da əvvəldə “Qısalt -
malar” bölməsində  şərh olunaraq açılmışdır. 

“Ozan-aşıq ensiklopediyası” Azərbaycan və dünya ensiklopediya təcrübəsi
və prinsipləri əsasında hazırlanmışdır. 

P.S.  Ensiklopediyadan istifadə qaydaları:
-ensiklopediya hazırlanarkən soyad, ad, ata adı göstəricisi əsas götürül -

müşdür. Uyğun maddələri axtararkən aşağıdakı prinsipə diqqət yetirilməlidir.
Məsələn:

1. QOCAYEV ŞƏMŞİR  QURBAN OĞLU
2. MİKAYILOV BİLAL (MİRZƏ BİLAL) MUSTAFA OĞLU
3. ƏLİYEV HÜSEYN (HÜSEYN CAVAN) MİKAYIL OĞLU
4. ZEYNALOV MİKAYIL (MİKAYIL AZAFLI) CABBAR OĞLU
5. NƏSİBOV ƏDALƏT MƏMMƏDƏLİ OĞLU
Ad sıralanmasında  bir sıra istisnalar da vardır. Məsələn: 
1. ABBAS TUFARQANLI
2. ƏLƏSGƏR (AŞIQ ƏLƏSGƏR) ALMƏMMƏD OĞLU
3. MOLLA CUMA və s.

5



QISALTMALAR

AAB – Azərbaycan Aşıqlar Birliyi
ABİ – Azərbaycan Bəstəkarlar İttifaqı
ADETİ – Azərbaycan Dövlət Elmi Tədqiqat İnstitutu
ADAF – Azərbaycan Dövlət Akademik Filarmoniyası
ADK – Azərbaycan Dövlət Konservatoriyası
ADU – Azərbaycan Dillər Universiteti
ADNA – Azərbaycan Dövlət Neft Akademiyası
ADOBT – Azərbaycan Dövlət Opera və Balet Teatrı
ADPİ – Azərbaycan Dövlət Pedaqoji İnstitutu
ADPU – Azərbaycan Dövlət Pedaqoji Universiteti
AEC – Azərbaycan Etnomusiqişünaslar Cəmiyyəti
AXYE – Azərbaycan Xalq Yaradıcılığı Evi
AJB – Azərbaycan Jurnalistlər Birliyi
AKC – Azərbaycan Kitabsevərlər Cəmiyyəti
AMEA – Azərbaycan Milli Elmlər Akademiyası
AMEA Mİİ – Azərbaycan Milli Elmlər Akademiyası Memarlıq və

İncəsənət İnstitutu
AMİ – Azərbaycan Müəllimlər İnstitutu
AMK – Azərbaycan Milli Konservatoriyası 
ARMN – Azərbaycan Respublikasının Mədəniyyət Nazirliyi
APRİ – Azərbaycan Professional Rejissorlar Cəmiyyəti
AŞXƏDT – Azərbaycan Şifahi Xalq Ədəbiyyatına Dair Tədqiqlər
ATRV QSC – Azərbaycan Televiziya və Radio Verilişləri Qapalı Səhmdar

Cəmiyyəti
AYB – Azərbaycan Yazıçılar Birliyi
Azərb. SSR EA – Azərbaycan SSR Elmlər Akademiyası
BDU – Bakı Dövlət Universiteti
BSU – Bakı Slavyan Universiteti
DFF – Dünya Folklor Festivalı
DMF – Dünya Musiqi Festivalı
DSYA – Dövlət Səs Yazıları Arxivi
E.ə. – eradan əvvəl
GDPU – Gəncə Dövlət Pedaqoji Universiteti
XÇA – Xalq Çalğı Alətləri
XÇAO – Xalq Çalğı Alətləri Orkestri
KDQ – “Kitabi-Dədə Qorqud”
Naxçıvan MR – Naxçıvan Muxtar Respublikası
MAAC – Mərkəzi Avrasiya Apaşdırmalar Cəmiyyəti
MDK – Moskva Dövlət Konservatoriyası
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OZAN-AŞIQ  SƏNƏTİ

Kökü əski çağların mifik dünyagörüş sisteminin ibtidai təfəkkür və
təxəy  yül imkanlarına söykənən türk mənəvi mədəniyyətinin yara nış

və biçimlənməsində, daha sonra isə müxtəlif sivilizasiya mərhələləri bo yunca
qorunub gələcəyə daşınmasında ozan-aşıq sənəti və onun bağlandığı ilkin qay-
naqlar mühüm tarixi-estetik rol oynamışdır.

Qədim türkün o qədər də yaxşı baş açmadığı ətraf mühitə, təbiət hadisə-
lərinə, gerçəklikdəki mürəkkəb və anlaşılmaz proseslərə sadəlövh – ibtidai
münasibəti musiqi müşayiəti ilə qurulan mifoloji mərasim icraçılığını ortaya
çıxarmış, xüsusi tərzdə söylənən alqış-dualar, yalvarışlar və harmonik-ecazkar
səs – musiqi vasitəsilə təbiətə təsir etmək, təbiəti idarə edən ruhları rəhmə
gətirmək, ələ almaq inamı etnos daxilində mifoloji mərasim quruculuğuna
təkan vermişdir. 

Gələcəkdən xəbər vermək, bədbəxtliyin, təhlükənin qarşısını almaq,
xəstəliyi sağaltmaq, müşkülləri həll etmək, uğur qazanmağın yolunu göstər -
mək və s. bu kimi keyfiyyətlər mifoloji mərasim icra çılığını ibtidai cəmiyyətin
əsas nüfuz mərkəzinə çevirmişdir. Söz, musiqi və rəqs üçlüyünü sinkretik
şəkildə özündə cəmləşdirən mifoloji mərasim icraçıları – qam-şamanlar (onlar
müxtəlif türk tayfalarında «ozan», «bax şı», «oyun», «pərixan», «falbin» və s.
kimi çoxvariantlı adlar altında fəaliy yət göstərmişlər) ruhlar aləmi, Tanrı
dünyası ilə əlaqəsi olan müqəddəslər sayılmış və tayfa başçısı, dini-ruhani
rəhbər, el ağsaqqalı vəzifələri onlara tapşırılmışdır. Bu mərhələdə musiqi və
sözdən istifadə edən mifoloji mə rasim icraçısı qabarıq şəkildə olmasa da,
müəyyən mənada həm də  musiqiçi-folklor sənətkarıdır.

Qam-şaman mərasiminin müxtəlif tarix mənbələrində və folklor qaynaq-
larında qeydə alınmış çoxçeşidli və çoxşəkilli mənzərəsi ilə tanışlıqdan sonra
belə bir qənaət irəli sürmək olar ki, həmin mərasimdəki digər aparıcı
ünsürlərin – rəqs, alqış-dualar, qam-şamanın ruhlar aləmindən gətirdiyi
xəbərlər və s. özləri də musiqidən – onun mənəvi-estetik təkanlarından tam
asılıdır. Musiqi-söz-rəqs magiyasının əsas ifaçısı və təmsilçisi olan qam-şaman
qəbilənin, tayfanın, ümumiyyətlə, toplu halında yaşayan ibtidai icmanın
müşkülünü həll edən, dolaşığa düşmüş, çətin işini asana çevirən, gələcəkdən
xəbər gətirən, mənsub olduğu toplumu – etnosu bəd ruhlardan, qorxu və
bəlalardan qoruyan, şadlıq yığıncağını təşkil edən, xəstələrə şəfa verən bilici,
yol göstərici, idarəedici, ruhani xadim idi. Bu qeyri-adi qabiliyyətləri özündə
cəmləşdirməsi səbəbindən o, icmanın ali təbəqəsinə daxil edilir və bir qayda
olaraq, rəhbər-idarəedici özəkdə əsas yerlərdən birini alırdı. Tarix
qaynaqlarının verdiyi bilgiyə görə qədim türklərin  tayfa quruluşunda Kağanın
– Xaqanın vəziri və ya baş məsləhətçisi qam-şaman olurdu. Bir sıra tayfaların
başında hətta o özü dururdu. Hunlar başçı, hakim vəzifəsində duran şamana
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«Ata qam» deyirdilər.
Cəmiyyətdə ibtidaidən aliyə doğru gedən təkamül prosesləri nəticəsində

mifoloji mərasim icraçılığına məxsus bir sıra keyfiyyətlər – tayfa başçılığı,
ruhani rəhbər və s. aradan qalxdıqca folklor sənətkarı keyfiyyəti tədricən güc-
lənməyə başlamış, bir müddət sonra mifoloji mərasim icraçılığı arxa plana
keçərək bir çox hallarda hətta folklor sənətkarlığından tamamilə ayrılaraq öz
yerini musiqiçi-folklor daşıyıcısına vermişdir. 

Əvvəlcə qam-şaman kompleksi daxilində həmin sistemə uyğun tərzdə
fəaliyyət göstərən ozan bu səbəbdən sonrakı mərhələdə «musiqiçi-folklor
sənətkarı» statusunda çıxış etmişdir. Bunun la belə, o, birinci mərhələyə
məxsus funksiyasının bəzi cəhətlərini növbəti mərhələdəki fəaliyyətinin tərkib
hissəsində (məsələn, ad qoyma, alqış-dua etmə, qaibdən xəbər vermə və s.)
saxlamışdır. 

Aşıq sənətinin genetik qaynaqları arasında qam-şaman kompleksi bünöv -
rənin əsas və ilk qatını təşkil edən başlıca mədəni-estetik təbəqə olduğundan
o özündən sonra gələn mərhələ və təbəqələrin də formalaşmasında həlledici
və istiqamətverici qüvvəyə çevrilir. Bu baxımdan təşəkkül prosesindəki ikinci
qaynaq qam-şaman sisteminin ən güclü daşıyıcılarından biri olan ozan
sənətidir.

Folklor və tarix mənbələrinin verdiyi bilgiyə əsasən əski çağlarda ozanın
yerinə yetirdiyi vəzifələrlə qamın funksiyası arasında elə bir ciddi fərq olmadığı
aydınlaşır. Daha doğrusu, türk tayfalarında qam-şamanın çoxvariantlı adla -
rından biri də «ozan» olmuşdur. Bu ad  oğuzlar arasında daha çox yayılmış
və tədricən «qam» sözünü əvəz etmişdir. İlkin ibtidai çağlarda ozanlar da
ruhani, təbib, musiqiçi, tayfa ağsaqqalı, xaqanın məsləhətçisi, yardımçısı və
s. bu kimi qam-şaman vəzifələri icra etmişlər. Bir sıra təkamül proseslərindən
sonra bu keyfiyyətlərin müəyyən bir axarı – musiqiçi-söz sənətkarı xətti
güclənməyə başlamış və ozanlar da, əsasən, çalıb-çağıran, söz düzüb qoşan el
sənətkarı səciyyəsi qazanmışlar. Bununla belə, onlar əvvəlki keyfiyyətlərini
tamamilə  itirməmiş, həmin keyfiyyətlərin əsas cizgi və əlamətlərini musiqiçi-
söz sənətkarı fəaliyyətinin tərkib hissəsinə çevirmişlər. Məsələn: adqoyma,
qaibdən, gələcəkdən xəbər bilmə, ulusun-tayfanın müşkülünü həll etmə
keyfiyyətləri sırf qam-şamana məxsus əlamət olsa da, onların icrası ilə ozan –
Dədə Qorqud da məşğul olur.

Dədə Qorqud ozanların, habelə baxşıların piri, ustadı, yol göstərəni və
hamisidir. Bununla yanaşı, o həm də ilk ozandır, ilk oğuznamənin  yaradıcısı
və  söyləyicisidir, qopuz havalarının ilk bəstəçisidir.

Ozan daim hərəkətdə olan, səyyar, gəzərgi sənətkardır. Onun bu əlaməti
«Kitabi-Dədə Qorqud»da «eldən-elə, bəydən-bəyə ozan gəzər», – cümləsi ilə
də təsdiqlənir. Bundan əlavə «ər comərdin, ər nakəsin ozan bilür», –
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qənaətinin təşəkkül tapıb möhkəmlənməsində də ozanın çox yerlər gəzib-
dolaşması, çox adamlar görüb tanıması əsas amil kimi çıxış edir. Atlı həyat
tərzi keçirən oğuzların sənətində  səyyarlığın, hərəkət və dinamikanın mövcud
olması təbii hal idi. Etnosun həyatda və sənətdə  dinamikliyə üstünlük verməsi
folklorda «at ayağı külük, ozan dili çevik olur», – poetik  qəlibini də ortaya
çıxarmışdır. Bu qəlib sonralar müəyyən dəyişikliyə uğrayaraq «aşıq dili yüyrək
olar» – şəklini almışdır.

Folklor qaynaqlarının və tarixi faktların yuxarıdakı tarixi-mifoloji mən -
zərəsinə əsasən belə bir ümumiləşmiş mülahizə yürütmək olar ki, ozan öz tarixi
funksiyasına görə musiqiçi və söz sənətkarı olmaqla yanaşı, həm də tayfa
ocağının, ulusun, habelə öz etnosuna məxsus hərbi-siyasi qurumun-ordunun
himayəçi-qoruyucusudur.

Bahadırlığı oğuzlara məxsus yaşam biçimi kimi təbliğ və təlqin edən ozan-
qopuz ənənəsi türklərə yaratdıqları tarixin bədii salnaməsi olan «Oğuz -
namə»ləri bəxş etmişdir. İslamdan öncə qaynar sənət həyatı keçirən ozanlar
İslamın gəlişindən sonra öz mövcudluqlarını qorumaq üçün uzun zaman
çarpışmış və XVI-XVII yüzilliklərə qədər sənət meydanında duruş gətirə
bilmişlər. 

İslamaqədərki dünyagörüşlə – qam-şaman sistemi ilə əlaqəsi oldu ğuna
görə ozan sənəti hakim ideologiya tərəfindən küfr sayılmış və sıxışdırılmışdır.
Türklər həmin dövrdə atlı həyat tərzi  keçirdiklərindən bu proses ləng getmiş
və uzun sürmüşdür. Ozan sənətini orta əsrlərdə sosial-siyasi  iqliminin mey-
dana gətirdiyi yeni və alternativ sənət – aşıq sənəti sıradan çıxarmışdır.

Erkən orta əsrlərdə hakimiyyət uğrunda gedən siyasi mübarizə nəticə-
sində yaranan təriqət sisteminin qurduğu sufi-dərviş ocaqları ayin və məra-
simlər keçirmək, eləcə də öz ideyalarını yaymaq üçün musiqi, söz və rəqs
üçlüyündən istifadə etmək zərurəti qarşısında qalmışlar. Bu zaman qam-
şaman mərasimlərinin mövcud təcrübəsi islami məzmun aşılanaraq sufi
mərasimlərinə tətbiq edilmişdir. 

«Vücud» deyə rəmzləşdirilən Tanrı ilə vəhdətə girənə, Haqqa-ilahiyə
qovuşana qədər ilahi eşq aşiqliyi – «Haqq aşiqliyi» yolunu tutan sufi dərvişlər
həmin mərasimlərdə musiqi alətində çalıb təriqət məzmunu daşıyan mahnılar
oxuya-oxuya rəqs edərək ekstaz vəziyyətinə girmişlər: həmin dərviş-aşiqlər
təkkə ocağından başlanan bu fəaliyyətlərini sonrakı mərhələdə missiya
yayıcıları kimi daha geniş arenada – çayçı-qəhvələrdə, karvansaralarda, mey-
danlarda, müxtəlif toplantılarda davam etdirmişlər. 

Təkkədən çıxan dərviş-aşiqlərin  fəaliyyətinə dini-ruhani vəzifə icraçılığı
da daxil olmağa başlamışdır. Təriqət ideyalarının təbliği  sadə camaatın
asanlıqla qəbul edəcəyi folklor mətnləri – heca şeirləri, rəvayətlər, hekayətlər,
dastanlar yaratmağı günün zərurətinə çevirmişdir. İlkin aşıq yaradıcılığı

10



örnəkləri bu zəmin əsasında yaranmışdır. 
Beləliklə, qam-şaman kompleksi yeni tarixi  mühitdə «aşıq» ad-titulu

altında müəyyən transformasion dəyişiklik keçirərək sufi-dərviş sisteminə
çevrilir və yalnız bundan sonra özünün yeni keyfiyyət göstəricisinə – sənətkar
statusuna doğru gedir. Təriqətin simvolik «aşiq-aşıq» obrazı mürəkkəb və
uzunmüddətli mədəni-tarixi proseslər nəticəsində, mərhələli şəkildə tədricən
sənətkar statusu əldə edir və «aşığ»ın musiqiçi-sənətkar anlamı daşıyan ad-
titul kimi ortaya çıxması da elə bu vaxtdan başlanır.

Özləri də təriqətə-sufi-dərviş sisteminə bağlı olan Səfəvilərin hakimiyyətə
gəlməsindən sonra (XVI yüzillik) dərviş-aşıqların dövlət tərəfindən himayə
olunması onlara etnoqrafik toy-düyün və hərbi-siyasi  mərasimlərdə də geniş
təmsil olunmaq imkanı vermişdir. Təkkə mərhələsindən  uzaqlaşdıqca dərviş-
aşiqlərin «musiqiçi-folklor sənətkarı» keyfiyyəti güclənmiş və fəaliyyətin əsas
axarı  bu istiqamətə yönəlmişdir. Bu mərhələdən etibarən «aşıq» çağdaş an-
lamda qavranılan sənətkar statusunun daşıyıcısıdır. Beləliklə də,  aşıqlığın
sənətkar statusunadək üç əsas mərhələdən keçdiyi  aydınlaşır:

1. Birinci mərhələdə «aşiqlik» ideyası ortaya çıxır. XII-XIII yüzilliklərdə
türk sufiliyinin banisi Əhməd Yəsəvinin yaratdığı «Yəsəvilik» və ondan çıxan
təriqət qolları «İlahi eşq aşiqliyi»ni, «Haqq aşiqliyi»ni  ideya və obraz kimi
sufi-dər viş ocaqlarında – təkkələrdə möhkəmləndirir.

2. İkinci mərhələdə «aşiqlik» ideyası təkkədən – sufi-dərviş ocağından
çıxarılaraq xalq arasına yeridilir. Bu mərhələdə «aşiq» titulu daşıyanlar dini-
ruhani vəzifə icraçılığı və «ilahi eşq aşiqliyinin» – «Haqq aşiqliyi»nin təbliği
ilə məşğul olan missioner dərviş-aşiqlərdir. Olduqca uzun sürən və məşəqqətli
keçən bu mərhələ XIII-XV yüzillikləri çevrələyir.

3. Üçüncü mərhələdə «aşiqlik» tədricən dini-ruhani vəzifə icraçılığından
«musiqiçi-folklor sənətkarı» statusuna keçir. O, yeni statusa keçməklə yanaşı,
təkkə ocağından götürdüyü missiyanı – təriqət təbliğini də davam etdirir.
«Aşiqliyin» «aşıqlığa» – sənətkar statusuna keçməsi XV-XVI yüzilliklər ara -
sına düşür.

Beləliklə, erkən orta çağlardan başlanıb on altıncı yüzilliyin  ortalarına
qədər davam edən mürəkkəb, çoxşaxəli və keşməkeşli yolun yekunu kimi sənət
aləmində ozan-aşıq keçidi baş verdi. 

Ozan-aşıq keçidinin əsas mahiyyəti ozan sənətinin tarix səhnəsindən
çəkilərək öz yerini aşıq sənətinə buraxmasıdır. Burada söhbət transforma -
siyadan, yəni bir sənətin öz şəklini, halını dəyişərək başqa bir sənət şəkli
almasından (baxmayaraq ki, bir qisim ozanlar aşıqlığın təsiri ilə aşıqlaşmışlar)
deyil, bir sənətin (ozan sənətinin) müəyyən tarixi-siyasi və ideoloji səbəblər
üzündən başqa bir sənətlə (aşıq sənəti ilə) əvəzlənməsindən gedir. 

Bu sənətlər tarixi-mədəni funksiyasına görə nə qədər bir-birinə bənzəsələr
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də, mənsub olduqları dünyagörüş və ideoloji sistem onları rəqib sənətlər
halında saxlamışdır. Aşıq sənəti sufi-dərviş sistemi vasitəsilə qam-şaman kom-
pleksinin tərkibində ozan sənətinə məxsus bir çox keyfiyyətləri mənimsəsə də,
heç bir zaman ozan sənətini özünün birbaşa sələfi və ana qaynağı kimi qəbul
etməmişdir. Bu mənada ozan sənəti aşıq sənətinin birbaşa deyil, dolayı (qam-
şaman kompleksindən sufi  təriqətlərinə, oradan isə  aşıqlığa) sələfi sayıla
bilər.

«Miskin», «qul», «xəstə», «qərib», «səfil», «şikəstə», «abdal», «divanə»
sırasından olan ad-terminlərlə «aşiq»-«aşıq» ad-termini sufı-dərviş kon -
tekstində eyni və yaxud olduqca yaxın tarixi semantikanı paylaşır. İlahi eşqə
bağlılığın çeşidli rəmzi-ürfani ifadəsi olan bu ad-terminlər erkən orta əsrlərdə,
demək olar ki, tam bərabər hüquqlu qaydada işlənmiş və asanlıqla biri
digərinin əvəzedicisinə çevrilə bilmişdir. Zaman keçdikcə sadalanan ad-
terminlər içərisində «aşiq» daha çox fəallaşmış və populyarlıq qazanmışdır.
“Aşiq”in “qul”, “xəstə”, “qərib”, “abdal”, “miskin” cərgəsindən irəli çıxıb
dominantlıq əldə etməsi onu sözügedən fəlsəfi-ürfani istiqamətdə (sufi-dərviş
konteksti) ad-titul səviyyəsinə yüksəltmişdir. 

Ad-titulun daşıyıcısı («aşiq»-«aşıq») istər dərvişlik missiyası yerinə ye-
tirdiyi, istərsə də sənətkar statusu altında fəaliyyət göstərdiyi zaman başlanğıc
mərhələdəki sıradaşlarını həm təxəllüslərində, həm də simvolik-ürfani
leksikonlarında tez-tez diqqət önünə  çəkmişlər. Bu mənada «qul» = «aşıq»,
«miskin» = «aşıq», «xəstə» = «aşıq», «qərib» = «aşıq» paralelinin klassik aşıq
poeziyasında tarixi adekvatlıq kimi inikas olunması tamamilə təbii bir
qanunauyğunluqdur.

Aşığın sənətkar statusu qazanmasından sonra bir müddət aşıq sənəti ilə
ozan sənəti yanaşı  yaşamışdır. Rəqabətli şəkildə gedən bu yanaşı yaşama
mücadiləsi aşığın ozanı sənət meydanından çıxartması ilə nəticələnmişdir.
Qam-şaman kompleksinin dolayı təcrübəsi ilə islam zəminli təriqət sisteminin
(əsasən, ələvi, bəktaşi və səfəvi qollarının) üzvi sintezini təmsil edən aşıq sənəti
orta çağın türk-islam mədəniyyətinə daha çox uyğun gəldiyindən onun ozan
sənətini üstələməsi təbii proses olmuşdur. Aşıq sənəti xalq arasında əsas nü-
fuza sahib olub hegemonluğu ələ aldıqdan sonra ozanların bir qismi
aşıqlaşmış, bir qismi isə aşıqlığı qəbul etməyərək sənət aləmini tərk etmişdir.
Bu səbəbdən də aşıqlar təşəkkül baxımından iki tipə ayrılır:

1. Təkkə kökənli aşıqlar. Bunlar sufi-dərviş ocağına bağlı olan və
«aşıqlığa» «aşiqlikdən» gələn sənətkarlardır.

2. Aşıqlaşmış ozanlar. Bunlar təkkə kökənli aşıqların təsiri ilə aşıqlığı
qəbul edənlərdir.

Aşıqlaşmış ozanlar yeni sənəti qəbul edərkən əvvəlki sənət ənənələrindən
heç də tamamilə  ayrılmamışlar. Onlar ozan ifaçılığının bir sıra davranış
xüsusiyyətlərini (bardaş qurub saz çalmaq və oxumaq, rəqsə meyil eləməmək)
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oxu və çalğı biçiminin əski melodik ünsürlərini yeni sənət daxilində  qoruduq -
la rından aşıqlaşmış ozanların ifaçılıq ənənəsi təkkə kökənli aşıqlardan
seçilmişdir. Göstərilən xüsusiyyətlərə əsasən çağdaş aşıq mühitlərində təkkə
kökənli aşıqlarla aşıqlaşmış ozanlar xəttinə mənsub ifaçılıq biçimlərini
fərqləndirmək mümkündür.

Ozan-aşıq keçidindən sonra aşıq sənəti biri-birindən o qədər də uzaq ol-
mayan iki yaxın qola ayrılmışdır.

1. Səfəvi dövlətinin himayəsində olan və bu dövlətin mədəni-siyasi həyatını
təmsil edən Azərbaycan aşıq sənəti.

2. Osmanlı dövlətinin  himayəsində olan və bu dövlətin mədəni-siyasi
iqlimində fəaliyyət göstərən Anadolu aşıq sənəti. 

Hər bir dövlətin mədəni-siyasi iqlimi oradakı aşıq sənətini özünə
uyğunlaşdırmış, ona dövlət mənafeyindən gələn məzmun aşılamışdır. Bunu
Azərbaycan və Anadolu aşıq sənətinin orta çağa məxsus söz və musiqi reper -
tuarının tarixi mənzərəsi də göstərir.

İki yaxın qola ayrılmanın başqa bir səbəbi də aşıqlığın təşəkkül tipi ilə
bağlı olmuşdur: Azərbaycan aşıq sənəti daha çox təkkə kökənli aşıqlardan
təşkil olunduğu halda, Anadolu aşıq sənəti, əsasən, aşıqlaşmış  ozanları əhatə
edən bir sənət çevrəsidir. 

Aşıqlıq Anadoluya Azərbaycandan adlamışdır və Azərbaycan aşıqlığının
təsiri altında Anadolu ozanları aşıqlaşmışlar, bu səbəbdən də ozan-aşıq keçidi
Anadoluda Azərbaycandan xeyli sonra başa çatmışdır. Anadolu aşıqlığı
Azərbaycan aşıqlığına nisbətən ozan sənətinə daha yaxındır.

Sufi-dərviş ocaqları öncə İran ərazisində – indiki güney Azərbaycanda –
Xorasan, Təbriz-Qaradağ, Urmiya, Zəncan çevrələrində qurulduğundan ilkin
aşıq mühitləri də həmin tarixi-coğrafi regionlarda yaranmışdır. Daha sonra
bir tərəfdən sufi-dərvişlər təkkə ocaqları ilə, bir tərəfdən də sənətkar-ustad
aşıqlar sazları, sözləri ilə güneydən quzeyə – İrandan  Qafqaza hərəkət etmiş,
təriqət təbliği ilə bərabər aşıqlığı yaymışlar. Aşıqlığın Qafqaza güney
Azərbaycandan gəlişini Qafqazdakı çağdaş Azərbaycan aşıq mühitlərinə
məxsus ustad sənətkarların sənət şəcərəsi (onların əksəriyyətinin sənət şəcərəsi
dörd-beş ustaddan sonra İrandan gəlmiş bir aşığa bağlanır) və orta çağ
dastanlarının süjetində əsas yer tutan aşıq səfərləri –  Qurbaninin, Xəstə
Qasımın, Tufarqanlı Abbasın güneydən – Təbriz-Qaradağdan Qarabağa,
İrəvana, Tiflisə, Gəncəyə, Dərbəndə səfərləri folklorlaşmış tarix faktı kimi
özündə yaşadır. Bir sıra aşıq mühitlərinin yaranmasında (məs.: Şirvan və
Dərbənd) göstərilən tarixi-estetik axarlarla yanaşı, Səfəvilər zamanında həyata
keçirilən demoqrafik tədbirlər – oğuz-türkman tayfalarının sözügedən
ərazilərə yerləşdirilməsi də ciddi rol oynamışdır.

Aşıqlıq sənət statusu qazandığı ilkin dövrlərdə bir şəhər sənəti kimi ortaya
çıxmışdır. Əsasən, iri ticarət mərkəzi olan şəhərlərdəki ictimai toplaşım
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yerlərində – çayxana və karvansaralarda çalıb-çağıran aşıqlar məhz ticari-
mədəni sfera içərisində professional-peşəkar sənətkarlara çevrilmişlər. Bu
baxımdan ilkin professional aşıqlar Təbriz, Urmiya, Dərbənd, Gəncə, Şamaxı,
Tiflis, Ərdəbil, Marağa, Mərənd, Naxçıvan, Ordubad, Səlmas, Xoy, İrəvan
kimi şəhərlərdə fəaliyyət göstərmişlər. 

Aşıqların el-elat arasına, kəndlərə yayılıb yerləşməsi prosesi şəhərdən
sonrakı dönəmə aiddir. Bu, missioner aşıqların XVI-XVIII yüzilliklərdəki
fəaliyyətinin nəticəsində baş vermişdir. Tarixən Dərbənd və ya Tiflisdə olan
aşıqlıq Borçalıdakı aşıqlıqdan, yaxud İrəvandakı və ya Gəncədəki aşıqlıq
Göyçədəki aşıqlıqdan daha qədimdir. Mərkəzində şəhər həyatı olan mühitlər
(Təbriz, Urmiya, Gəncəbasar, Naxçıvan, Dərbənd, Şirvan) ilkin, şəhər
həyatından uzaq, kənar olan mühitlər (Göyçə, Borçalı, Dərələyəz, Savə,
Qaşqay, Çıldır və s.) isə nisbətən cavan mühitlərdir.

İstər ilkin mühitlər, istərsə də onların mənəvi-estetik axarları hesabına
formalaşan sonrakı mühitlər söz və musiqi repertuarı baxımından eyni ana
xətt üzrə hərəkət etmişlər. Belə ki, Təbriz aşıq mühiti ilə Gəncə aşıq mühiti,
yaxud da Borçalı aşıq mühiti ilə Urmiya aşıq mühiti arasında elə bir ciddi
ifaçılıq və repertuar fərqi mövcud deyildir. Qəhrəmanlıq və məhəbbət
dastanları, klassik ustad aşıqların (Qurbani, Abbas Tufarqanlı, Xəstə Qasım,
Aşıq Ələsgər və b.) poetik irsi, eləcə də məlum ənənəvi saz havaları yaxın və
ya uzaqlığından asılı olmayaraq bütün mühitlərdəki aşıq repertuarının əsas
yükünü təşkil etmişdir. Bəzi mühitlərdə bir sıra məhəlli səciyyəyə malik
özəlliklər, yerli koloritdən gələn, habelə regional yaradıcılığı təmsil edən
ifaçılıq və repertuar özünəməxsusluğu nəzərə çarpsa da, həmin cəhətlər
sənətin əsas və vahid axarına xələl gətirməmişdir.

Aşıq sənətinin lokal arealdakı folklor həyatı «aşıq mühiti» sayılmalıdır.
Çünki «aşıq mühiti» geniş və mürəkkəb bir kompleksdir. Buraya müəyyən tari -
xi-coğrafi hüdudların çevrələdiyi (məsələn, Təbriz-Qaradağ, Urmiya, Şirvan,
Gəncəbasar, Borçalı, Göyçə, Qarabağ, Naxçıvan və s.) aşıq ifaçılıq ənənəsi ilə
yanaşı, həmin regionun mədəni-tarixi mövqeyi, coğrafi şəraiti, iqlimi, yerli
camaatın adət-ənənəsi, etnoqrafik yaşam tərzi, dini-məzhəbi görüşləri, saza-
sözə həssaslıq dərəcəsi və s. kimi çoxsaylı və çoxyönlü amillər daxildir. «Aşıq
məktəbi» anlayışı isə sırf ifaçılıq (oxu və çalğı) ənənəsi ilə bağlıdır və mühitin
tərkibində yer alan aparıcı istiqamətlərdən biridir.

Burada bir cəhətə də xüsusi həssaslıqla yanaşılmalıdır: müəyyən bir aşıq
mühitində bir neçə aşıq ifaçılıq məktəbinin fəaliyyət göstərməsi mümkündür.
Məsələn, Borçalı aşıq mühitində «Aşıq Kamandar», «Hüseyn Saraclı» və
«Aşıq Əmrah», Gəncəbasar aşıq mühitində «Aşıq Əkbər», «Azaflı Mikayıl»,
«Aşıq İmran» və «Aşıq Ədalət», Şirvan aşıq mühitində isə «Mirzə Bilal» və
«Aşıq Şakir» məktəbləri eyni mühit daxilindəki müxtəlif ifaçılıq məktəbləridir.
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Göründüyü kimi, «aşıq mühiti» anlayışı aşıq sənətinin lokal arealdakı folklor
həyatını daha geniş və tutumlu şəkildə əks etdirməklə bərabər, «aşıq mək-
təbi»ni də bir ifaçılıq ənənəsi olaraq öz çevrəsinə daxil edir.

Sazın-sözün əzəli və əbədi missiyası xalqın dilini, ruhunu yaşatmaq, arıdıb
durultmaq, onun tarixi-mənəvi kimliyini, etnoqrafik yaşam tərzini, folklor
dəyərlərini, fikir-düşüncə özünəməxsusluğunu, könül gözəlliklərini sirli-sehrli
bir ecazkarlıqla sabahlara daşımaqdır. 

Yüzillərin uzaq dərinliklərində möhtəşəm oğuznamələri düzüb qoşan alp
ozanların könül yadigarları bu gün bizim üçün ona görə əzizdən əzizdir ki,
onların hər kəlməsində dilimizin-ruhumuzun, mənəvi varlığımızın aydınlığını,
duruluğunu, yenilməzliyini görə bilirik. Bu baxımdan Ata Qamların
(şamanların), Dədə Ozanların əski çağlardan başladıqları mübarək yolu – dil
və ruh mücadiləsini sonrakı dönəmlərdə ustad aşıqlarımızın yüksək poetik
ovqatla davam etdirməsi, mənsub olduğu xalqın mənəvi gücünü qürurla
daşıması, yeni nəsillərə təlqin edib mənimsətməsi milli varlığımızın, o
cümlədən də istiqlal və dövlətçilik düşüncəmizin qorunub möhkəmləndirilmə -
sində mühüm rol oynamaqdadır.

Oğuz epoxasının ozanı oğuznamə söylədiyi zaman məhz dövlətçilik
düşüncəsinə (və həm də qüruruna) söykəndiyi üçün aşağıdakı poetik  nidaları
səsləndirirdi:

Alar-sabah sapa yerdə dikiləndə ağ-ban evli!
Atlasla yapılanda gög sayvanlı!
Tavla-tavla çəkiləndə şahbaz atlu!
Çağırıban dad verəndə yol çavuşlu!
Yayqandığında  yağ dökülən bol nemətlü!
Qalmış yigit arxası!
Bizə miskin umudu!
Bayındır xanın göygüsü!
Tülü quşun yavrusu!
Türküstanın dirəgi!

Oğuz-türk ruhundakı cəngavərlik yanğısı, bahadırlıq eşqi, yenilməz
döyüşçü ehtirası bir əlində qılınc, bir əlində saz olan Qoç Koroğlunun dəli
nərəsindən də boy göstərir:

… Titrəşir ağzım içində
Dil bir yana, diş bir yana!
…Çəkəndə Misri qılıncı
Baş bir yana, leş bir yana!
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Öz tarixi-mədəni mahiyyətinə görə, əsasən, bahadırlıq ruhunun təbliğ və
təlqininə yönəlmiş olan ozan sənətinin birbaşa olmasa da, dolayı davamçısı
statusunda çıxış edən aşıq sənəti ozanlara məxsus olan söz və musiqi
repertuarını, elə də ifaçılıq üslubunu öz süzgəcindən keçirərək müəyyən şərtlər
daxilində mənimsəmişdir. Belə ki, islamaqədərki düşüncə və inanış sisteminin
daşıyıcısı olan ozanların qam-şaman mədəniyyəti ilə bağlı söylədikləri folklor
mətnləri – poetik müraciət-nidalar, alqış-dualar, rəvayətlər, dastanlar və s. yeni
dini dünyagörüş – İslam təməli üzərində ortaya çıxan dərviş-aşiqlər (XIII-XV)
tərəfindən ya tamamilə qəbul edilmir, ya da dəyişdirilərək yeni məzmuna –
sufi-dərviş dönyagörüşünə uyğunlaşdırılırdı. 

Haqq-ilahi eşq aşiqləri olan dərviş-aşiqlər ozan  qopuzunu aşıq sazı ilə
əvəzləyərək təsəvvüf dünyagö rüşünü – «Vəhdətü-Vücud» (Vücudla-Allahla
vəhdətə girmək) fəlsəfəsini təbliğ-tərənnüm yolunu tutmuşdular. Dörd
mərhələdən (şəriət, təriqət, mərifət və həqiqət) keçərək, Haqqa-Allaha
qovuşmağın mümkünlüyünə inanan Haqq aşıqları özlərinin musiqi və söz
repertuarında da əsas yeri bu mövzuya verirdilər:

Laməkan şəhrindən gəldim cahana,
Canlar əhli bir canana yetişdim.
Əldən-ələ, qabdan-qaba süzüldüm,
Qətrə idim, bir ümmana yetişdim.

Göstərilən nümunədəki bütün ifadələr sufi-dərviş simvolikasını əks etdirir.
Sonuncu misrada («Qətrə idim, bir ümmana yetişdim») isə zərrənin bütövə,
bəndənin Allaha qovuşması (Vəhdəti-Vücud) rəmzi-məcazi dillə ifadə
olunmuşdur. Bu poetik keyfiyyət  Səfəvi-qızılbaş ideologiyasına xidmət edən
bütün orta çağ aşıqları üçün səciyyəvidir. Onun bir çox uzantılarını hətta on
doqquzuncu yüzillikdə və iyirminci yüzilliyin əvvəllərində (Hüseyn Şəmkirli,
Aşıq Ələsgər, Hüseyn Bozalqanlı, Molla Cuma, Aşıq Şenlik) də sezmək müm -
kündür.

Sufi-dərviş fəlsəfəsi, təsəvvüf simvolikası orta çağ Azərbaycan məhəbbət
dastanlarının poetikasında və tarixi semantikasında da öz dolğun əksini tap-
mışdır. «Aşıq Qərib», «Yetim Aydın», «Qurbani», «Abbas və Gülgəz», «Nov-
ruz və Qəndab», «Seydi və Pəri», «Abdulla və Cahan», «Məsum və Diləfruz»
sırasından olan  rəmzi-məcazi dastanların süjet  xəttindən bunu açıq şəkildə
görmək mümkündür: ilahi eşq badəsi içirilən Aşıq (Haqq aşığı Qərib, Aydın,
Qurbani, Abbas, Novruz, Seydi, Abdulla, Məsum və b.) yuxudan oyanır və ona
vergi verildiyini söyləyir:

Yatmışdım, yuxuma gəldi  ərənlər,
Qafil, nə yatmısan, oyan, dedilər.
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…Dindirəndə Haqq söylədim sözümü,
Doxsan min kəlməni bəyan dedilər.

Doxsan min kəlmənin bəyan olunması Haqq aşığına şəriətin, İslam dini
ilə bağlı bilgi və təsəvvürlərin mənimsədilməsi anlamındadır. Şəriət mərhələsi
isə təsəvvüf sistemində Haqqa-Allaha qovuşma yolunun ilkin təməlidir. 

İlahi eşq badəsi içirilmiş Haqq aşığı ata-anasından icazə alıb butasının
arxasınca səfərə çıxır. Bu, təriqət-yol mərhələsidir. O, səfərin-yolun-təriqətin
bütün əziyyətlərinə (zəhər quyusuna salınıb sağ çıxır, quldurlara rast gəlib on-
lardan qurtulur, gözünü bağladıqları halda qarşısından keçən adamları ad-
baad sayır, divarın və ya pərdənin arxasındakı adamın ovcunda gizlətdiyi
əşyanı (almanı, narı, üzümü və s.) təsvir edir və adını söyləyir) qatlaşır. Haqq
dərgahı, ilahi aləm tərəfindən himayə olunduğu üçün Haqq aşığı qarşısına
çıxan çətinliklərdən qurtulub özünün arif-məruf olduğunu bütün səviyyələrdə
sübut edərək mərifət  mərhələsində də öz mənəvi-ürfani kamilliyini göstərmiş
olur. Maraqlıdır ki, bu mərhələdə Haqq aşığı qarşısına çıxan məşhur aşıqları
məhz sufi-dərviş simvolikasından istifadə edərək çaş-baş salıb məğlub edir.
Bütün sınaq və imtahanlardan qalib, üzüağ çıxan aşıq son olaraq öz butasına
yetişmək hüququ qazanır və bununla da həqiqət (Haqqa qovuşma) mərhələsi
ilə uzun və məşəqqətli  mücadilə tamamlanıb başa yetir. Sözügedən mənzərə
onu göstərir ki, aşıqlıq öz tarixi  səciyyəsinə görə təkcə çalıb-çağırmaq, musiqi-
əyləncə sənəti deyil, özünəməxsus poetikası və ideoloji istiqaməti olan
möhtəşəm fəlsəfi sistemdir.

«Aşıq haqq aşığıdır», «Aşıq el anasıdır», «Aşığa zaval yoxdur», «Aşığın
dilinə yasaq yoxdur», «Aşığın sözü haqq sözüdür», «Aşıq gördüyünü çağırar»
kimi daşlaşmış el kəlamlarından aşığın cəmiyyətdə, el-oba arasında nə qədər
böyük tarixi status, mötəbər mövqe daşıdığı aydın görünməkdədir. Əlbəttə, belə
yüksək ehtiramın çeşidli səbəbləri vardır. Burada  xalqın tarixi-mədəni
yaddaşını qoruyub  daşımaqdan tutmuş, zəngin həyat təcrübəsindən gələn
müd rik kəlamlarla, hikmətamiz ustadnamələrlə çevrədəkilərin mənəvi
tələbatını ödəmək, lirik-aşiqanə qoşma-gəraylılarla gözəllik və məhəbbət zövqü
aşılamaq kimi çoxsaylı amillər əsas rol oynamışdır. 

Aşıq xalqın ruhunu, mənəvi varlığını dərindən bildiyi və məhz xalqın
ürəyindən  keçənləri dilə gətirdiyi üçün xalq onu “el anası”  adlandırmışdır.
El anası olan aşıq elin-xalqın psixologiyasını, əxlaq qanunlarını, yüzillərin
sınağından keçmiş mənəvi dəyərlərini, həyat təcrübəsindən doğan müdrik
düşüncələrini özünün düzüb qoşduğu şeirlərdə elə bir ölçü-biçi ilə, poetik
mizan içərisində təqdim etmişdir ki, xalq həmin sözləri ustad kəlamı, ustad
sözü – ustadnamə sayaraq dilinin əzbərinə çevirmişdir. Qədim oğuz cəmiy -
yətində Dədə Qorqudun söylədiyi:
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Əsgi panbuq bez olmaz,
Qarı düşmən dost olmaz…

***
Oğul atanın yetiridir,
İki gözünün biridir…

***
Qız anadan görməyincə ögüt  almaz,
Oğul atadan görməyincə süfrə açmaz… –

kimi kəlamlarla, ata sözlərimizlə təməli, özülü qoyulan ustadnamələrin Qur-
bani, Tufarqanlı Abbas, Xəstə Qasım, Dədə Ələsgər poeziyasında biri-birinə
tən duran çox sayda tutarlı örnəklərinin olması həm aşığın, həm də onu
dinləyən elin-elatın bu məsələyə  tarix boyunca olduqca həssas yanaşmasından
xəbər verir:

Yaxşı igid yaman etməz adını,
Çünki yaman addan ölüm yaxşıdı…

***
Sərv ağacı hər ağacdan ucadı,
Əsli qıtdı, budağında bar olmaz…

Üz vemə nadana, sirr vermə pisə,
Axır qəlbin ya inciyə, ya küsə.
Ot bitər kök üstə, əsli nə isə,
Yovşan bəsləməklə çəmənzar olmaz

Xəstə Qasım

***
Can deməklə candan can əskik olmaz,
Məhəbbət artırar, mehriban eylər.
Çor  deməyin nəfi nədi dünyada,
Abad könlü yıxar, pərişan eylər.

Aşıq Ələsgər

***
Axmaq qohum xalqı sənə güldürər,
Pis qardaşın dərdi adam öldürər,
Hüseyn deyər, yıxılsan da qaldırar,
İgid düşmən, ilqarlı dost, yaxşı yad.

Hüseyn Bozalqanlı
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***
Qurban, qəm  eyləmə, kərəm kanı var,
Ədalət meydanı, haqq  divanı var.
Qaldıran, endirən nərdivanı var –
Enən ağlayarmış, qalxan gülərmiş.

Ağdabanlı Qurban

Bütün bunlar onu göstərir ki, ozan-aşıq mədəniyyətinin ortaya qoyduğu
poetik sərvət, sözün həqiqi mənasında, milli-mənəvi varlığımızın  baş ucalığı -
dır: burada ana dilimizin incəlikləri, söz-səs düzümünün harmonik axarı, bədii
mənalandırma və fəlsəfi ümumiləşdirmə məharətinin ağıl aparan poetik
maneraları bütün zamanların – dünənin, bu günün və sabahın estetik zövqünü
heyrətdə qoymaq gücündədir:

Bəri gəlgil, başım baxtı, evim taxtı,
Evdən  çıqub yürüyəndə səlvi boylum!
Topuğunda sarmaşanda  qara saçlum!
Qurulu yaya bənzər  çatma qaşlum!
Qoşa badam sığmayan dar  ağızlum!
Güz almasına bənzər al  yanaqlum!
…Qar üzərinə qan dammış kimi 

al yanaqlum!

Ozanlar  piri Dədə Qorqudun yuxarıdakı portret təqdimatının hər bir ele-
menti (boy, saç, qaş, ağız, yanaq) özünün bədii boya mükəmməlliyinə görə
unikal bir poetik örnəkdir. Oğuz gözəlinin bu heyrətamiz portreti ilahi bir
tablonu ozan nəfəsindən, qopuz sədalarından qopan sehrli bir ilğıma
bürüyərək tarix içindən bizə doğru daşıyır. Bu səbəbdən də orta çağ
Azərbaycan aşıq poeziyasındakı hüsn-gözəllik tabloları da Dədə Qorqud poetik
ənənəsini yeni bir təravətlə canlandırır. Dirili Qurbaninin:

Sallana-sallana gələn Salatın,
Gəl belə  sallanma, söz dəyər sənə –

deyə ozanlara məxsus alliterasion-reçitativ söyləmə tərzi (misal gətirilən mis-
ralarda poetik axarın «s» səsi üzərində qurulması) ilə təsvir və tərənnümə
başladığı məşhur qoşmasında Dədə Qorqud nəfəsini davam etdirdiyi açıq
şəkildə duyulur:

Kölgədə bəslənmiş  quzey  qarısan,
Səhərin yelləri tez dəyər sənə.
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Qurbani peysaj lirikasında da poetik istedadının portret yaratma ustalığını
özünəməxsus sənətkarlıqla nümayiş etdirir. Duruşu, rəng çalarları və
qoxusuna görə sazı-sözü əbədi olaraq öz sehrində, cazibəsində saxlayan
“bənövşə” obrazı ilə bağlı böyük söz ustadının dilə gətirdiyi  misralar heç də
təsadüfən yüzillər boyu ana sazımızın sinəsində yuvalanmayıb:

Tanrım səni xoş camala yetirmiş,
Səni görən aşıq ağlın itirmiş.
Mələklərmi dərmiş, göydən gətirmiş?! –
Hayıf ki, dəriblər az bənövşəni.

Buradakı gözlənilməz poetik mənalandırma (bənövşənin ilahi aləm-
mələklər tərəfindən  gətirilməsi) o qədər aydın, duru və şəffaf bir dillə təqdim
olunmuşdur ki, sözlərin, misraların, bütövlükdə isə  şeirin Haqq dərgahından
aşıq-şairin könlünə pıçıldanmasına – ərməğan olunmasına  inanmaya bil-
mirsən. Gözəl hüsnünün estetik dəyərləndirilməsində gözəllik simvolu olan
bənövşədən ağlasığmaz bir poetik  meyar kimi  istifadə olunması da elə bu
zaman baş verib:

Dərib dəstə-dəstə taxar  buxağa,
Bənövşə  qız iylər, qız bənövşəni.

Özü qoxu-ətir etalonu olan obraz (bənövşə) üzbəüz qaldığı eyni estetik
keyfiyyətə (qız ətrinə) meyil göstərir. Aşıq demək istəyir ki, qızın boynu-buxağı
o qədər gözəldir, o qədər ətirlidir ki, onun iylədiyi bənövşə bu sehr-cazibə
qarşısında özünü saxlaya bilməyib qızı qoxlayır. Məhz belə bir sənət  ecazı
«Bənövşə» qoşmasına  saz sinəsində yüzillər boyu əzizlənmək ixtiyarı tanıyıb.
Bu ilahi qoşma  öz bədii-estetik tutumuna görə divan ədəbiyyatının  istənilən
mükəmməl nümunəsi ilə üzbəüz dayanmaq imkanındadır. Burada  məsələnin
bir başqa tarixi-mədəni əhəmiyyəti də ondadır ki, orta çağ divan ədəbiyyatı
nümayəndələri ərəb-fars ibarə və tərkiblərinə sığınaraq gücənə-gücənə
«nəzmi-nazik» qoşmağa çalışdıqları bir zamanda Qurbani dumduru, apaydın
el dilində yaratdığı «Bənövşə» qoşmasının simasında Azərbaycan türkcəsinin
hansı səviyyədə poetik  imkanlara malik olduğunu elə onların gözlərinin önün -
də və qulaqlarının dibində səsləndirib. «Bənövşə» şeiri çağdaş poeziyamızın
özünü belə heyrətdə qoya biləcək dərəcədə mükəmməl bir sənət abidəsidir.

Təsvir-tərənnüm obyektinə özünəməxsus saz-söz  sığalı çəkmək  Abbas
Tufarqanlı, Xəstə Qasım, Sarı Aşıq, Abdalgülablı Valeh, Yəhya bəy Dilqəm,
Hüseyn Şəmkirli, Aşıq Ələsgər, Hüseyn Bozalqanlı, Molla Cuma, Növrəs
İman, Dədə Şəmşir, Mikayıl Azaflı və daha neçə belə ustadın könül dünyasında
ovsunlayıcı poetik nəfəsin ortaya çıxması ilə nəticələnib. Onların sinəsindən
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pərvazlanan qoşma-gəraylılar, çoxsaylı çeşidlərə malik təcnislər, divanilər,
müxəm məslər bunun əyani sübutudur. Abbas Tufarqanlı könlünün gözəlin
qaşları qarşısındakı heyrətinə bir bax:

Dərs almamış açdım  kitab oxudum,
Möhtac deyil heç ustaya  qaşların.
Təzə çıxıb  kamandarın əlindən,
Bənzər üç gecəlik aya qaşların.

Aşıq Abbas Tufarqanlı əhvalının gözəllik qarşısındakı dumanlı, çaşqın,
havalı halının aşağıdakı poetik etirafı da dildən-dilə, könüldən-könülə
yayılmağa layiqdir:

Dil deyir, öpməyə sinə yaxşıdı,
Könül ha yalvarır, buxağından öp!

Xəstə Qasımın könül dəftərində görüşə gələn sevgilinin elə bir unudulmaz
obrazı yaradılıb ki, şeiri oxuduqca bu naz-qəmzəli qızın hüsncamal təravəti ilə
bərabər hərəkət-davranış ədaları da bədii-estetik duyumun tərkib hissəsinə
çevrilir:

Gümüş kəmər bağlayıbdı belinə,
Danışdıqca mayıl oldum dilinə.
Gül uzatdım nazlı yarın əlinə,
Canım aldı, gülü məndən alınca.

Gecəsi gündüzünə qarışan Abdalgülablı Valehin öz pərişan halını
sevdiyinə ərz eləməyi də bənzərsizdi:

Gündüz səbrü-qərarımı,
Gecə yuxum kəsən dilbər.

Həsrət, ayrılıq iztirabının Dilqəm göynərtisi – küsüb gedən yarın qayıdışına
inamsızlıqla, ümidsizliklə ovuducu, təskinlikverici təsəlli arasında çırpınan
aşiq yanğısı sazın bağrını tel-tel eləyən söhbətlərdəndir. «Dilqəmi» saz
havasının nisgilli melodiyaları qədər təsirli olan kövrək misralar nələrdən
xəbər vermir:

Axdı eynim yaşı, döndü sellərə,
Yar içən sulara qarışarmola?!
…Yarı bu dünyada görməyən Dilqəm
Yarəb, o dünyada görüşərmola?!

21



yaxud:
Əzəldən Dilqəmə yar olan sənsən,
Gözəllər içində var olan sənsən.
Əzrayıl donunda can alan sənsən,
Mən necə can verim bir özgəsinə.

Umu-küsüsünü dolayı dillə  söyləyib, qəm-qübarını əritməkdə ona yardım
etməyən dağlardan şikayətlənən Hüseyn Şəmkirlinin giley-güzarı poeziyamıza:

Yeri dağlar,  sənnən həmdəm olmaram,
Dağlar, əsirgədin qarı da məndən –

kimi bütün sınıq könüllərə həyan ola biləcək həzin misralar bəxş  edibdir.
Sevgisinə, sevdiyinə  can qurban etməyin Aşıq Ələsgər örnəyi:

Bir canım var, yara qurban eylərəm,
El desin: «Aşıq da qurban  öldürür».

yaxud:
… Qazdır məzarımı çeşmə başında,
Sal sinəm üstündən yol incimərəm –

sırasından olan təkrarsız  misralarda dalğalanır.
Bu da Hüseyn Bozalqanlı könlünün təbiət və insan gözəlliyinin vəhdə-

tindən doğan harmoniyaya verdiyi aşıq dəyəri:

Yar bəzənib çıxdı yola,
Yollar qırmızı geyindi…

Dədə Şəmşirin estetik zövqündəki orijinallıqdan da doymaq olmur:

Şəmşiri bir kəmər kimi,
Dola, incə belə sarı. 

Söz sərrafı olan dədə aşıqlarımız hər zaman düzüb qoşduqları sözün
çəkisinə, düzümünə, rəng çalarlarına çox böyük həssaslıqla yanaşmış, söylə -
dikləri mətləbin dərinliyi ilə yanaşı, deyim biçiminin orijinallığına və heyranlıq
doğurmaq imkanlarına xüsusi diqqət yetirməyə çalışmışlar. Sözün məna və
rəng çalarlarının çeşid  zənginliyini ortaya qoyan cinas bayatılar, cinas gəray -
lılar, do daq dəyməzlər, diltərpənməzlər, nəfəsçəkməzlər, cığalı  təcnislər, zəncir -
ləmələr, qoşayarpaqlar, güllü qafiyələr, müəmmalar, vücudnamələr, qıfıl -
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bənd lər, müxəmməslər və neçə belə şeir şəkilləri məhz böyük istedad gücünə
arxalanan sənət  axtarışlarından sonra araya-ərsəyə gəlib. Mənsub olduğu
xalqın dilini, sözün əsl mənasında, sərraf gözü ilə incələyən Sarı Aşığın bir
bayatı ustadı kimi  söz seçimini və onu poetik  yüksəkliyə qaldırma məharətini
xatırlayaq:

Zülfün suda mar kimi,
Oynar su damar kimi.
Cızıldatdın aşığı
Yağa su damar kimi.

yaxud:
Aşığın baxtı yarım,
Neyləsin, baxtı yarım.
Üzündə göz izi var,
Sənə kim baxdı, yarım?!

Hər iki bayatı həm söz, cinas, həm fikir tutumu, həm də poetik məna-
landırma ustalığı baxımından orijinal və təkrarsızdır.

Abbas Tufarqanlının «Gülgəzindi» rədifli  məşhur cinas gəraylısı təkcə
qafiyələrin deyil, bütövlükdə bənd boyundakı misraların cinas olması ilə
dinləyəni heyrətdə qoyur:

Yarı ağ  libada gördüm,
Yarı ağlı bada gördüm,
Yarı ağlı bada gördüm,
Gülgəz, indi, Gülgəz, indi.

Aşıq birinci misrada  yarını – sevgilisini ağ libada – ağ paltarda gördüyünü
deyir. İkinci misrada isə  yarının ağlı bada getmiş – ağlını itirmiş vəziyyətdə
olduğunu söyləyir. Bunun səbəbini isə üçüncü cinas  misrada  açıqlayır: Aşıq
Abbasın sevgilisi əlində yarıya qədər ağı-zəhər doldurulmuş badə ilə ona
yaxınlaşır. Düşmənlərin bu məkrli fəndi haqq aşığı Abbasa əyan olduğu üçün
o, ağ libasda – ağ paltarda ağılı-zəhərli badə gətirən sadəlövh sevgilisi Gülgəzə
bu barədə xəbərdarlıq edir. Göründüyü kimi, boyaboy cinas üzərində qurulmuş
bu gəraylı  bəndində bir dənə də artıq, yersiz, mətləbə dəxli olmayan söz yox-
dur. Gəraylının digər bəndlərində də vəziyyət belədir. Bu, ana dilimizin,
Azərbaycan türkcəsinin bayramıdır, sazın-sözün aşıq poeziyasındakı möhtəşəm
poetik  təntənəsidir!

Cinas ustalığı, təcnis sənətkarlığı aşıqlıq elminin ən dərin və hikmətamiz
məqamlarından  biridir. Məhz özünəməxsus saz havası ilə («Təcnis» havası)
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çalınıb oxuna bilən, başqa  hər hansı bir havaya yatmayan bu sirli poetik
mətnlərin aşıq sənətindəki yerini və dəyərini böyük söz ustadı Xəstə Qasım çox
dəqiq  müəyyənləşdirmişdir:

Xəstə Qasım, sözün yetir  tamama,
Gündoğan, Günbatan gəlsin  salama.
Nə alim işidir, nə də üləma,
Təcnis mənasının çox hünəri var!

Doğrudan da, təcnisin otuza yaxın növündə özlərinin söz məharətini is-
batlayan Dirili Qurbaninin, Abbas Tufarqanlının, Xəstə Qasımın özünün,
Hüseyn Şəmkirlinin, Aşıq Ələsgərin, Hüseyn Bozalqanlının, Çıldırlı Aşıq
Şenliyin, Molla Cumanın, Ağdabanlı Qurbanın, Aşıq Şəmşirin, Mikayıl
Azaflının, İsmayıl Sadıxlının təcnis sənətkarlığına diqqət yetirdikdə görürük
ki, «Təcnis» mənasının çox hünəri var» – misrası boşuna deyilməyib.

Xəstə Qasımın  «Ay hayıf-hayıf» rədifli məşhur cığalı təcnisinin aşıqların
dilindən  düşməməsində, əlbəttə ki, aşıq-şairin söz hünəri – cinas seçimi, dərin
fikir ifadə etmə və yüksək səviyyəli bədii don geyindirmə qabiliyyəti həlledici
rol oynamışdır:

Sərrafın dəstində  nə danə gördüm,
Mürğü dəhanında nə danə gördüm!

Aşıq nə danə gördüm,
Xalın nə danə gördüm,
Tülək tərlan tuş oldu,
Axır nədanə gördüm.

Gövhəri verdilər  nadanə, gördüm,
Bilmədi  qiymətin, ay hayıf-hayıf!

Təcnisin çeşid zənginliyinə, mürəkkəb poetik  maneralarına xüsusi diqqət
yetirən Dədə Ələsgərin yaratdığı örnəklər də qüdrətli saz sərrafının sinəsindən
qopmuşdur:

Qışda dağlar ağ geyinər, yaz qara,
Sağ dəstinlə ağ kağıza yaz qara.
Əsər yellər, qəhr  eləyər  yaz qara,
Daşar çaylar, gələr daşlar  çataçat.

Bu təcnis dodaqdəyməzdir, aşıq onu yaradarkən dodaq samitlərindən (m,
b, p)  istifadə etməyib. Məsələ burasındadır ki, ustad sənətkar sözügedən təcnisi
məqsədyönlü şəkildə dodaqdəyməzlə ifadə etmişdir. Onun yaratdığı  peyzaj –
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təbiət lövhəsi (yazda qarların əriməsi, çayların daşması, sellərin nəhəng
daşları-qayaları çathaçatla qabağına salıb aparması) qorxu-heyrət yaradan
bir mənzərədir. Bu qorxu, heyrət, hürkü yaradan mənzərəyə insan oğlu dəhşətə
gəlmiş vəziyyətdə, ağzıaçıq, dodaqları aralı halda, heyrət və təşviş içərisində
baxır. Aşıq Ələsgər məhz heyrət edərək ağzıaçıq, dodaqlar aralı qalmaq
təəssüratını yaratmaq üçün həmin məqamın əhvalına uyğun olaraq
dodaqdəyməz təcnis variantını seçmişdir. Bu örnək aşıq poeziyasında sözün
görünən və görünməyən tərəflərinin nə qədər çox olduğunu bir daha
təsdiqləyir. 

Aşıq  poeziyamızın, eləcə də dastanlarımızın diqqətçəkən bir  özəlliyi də
saz-söz yaddaşında vətən coğrafiyasının, tarixi mahal və el-yurdlarımızın,
müqəddəs, ulu torpaqlarımızın sıx-sıx yer almasıdır. Dastan qəhrəmanları
Təbrizdən, İrəvandan, Dərbənddən, Gəncədən, Qarabağdan, Qaradağdan,
Naxçıvandan, Tiflis-Borçalıdan, Çıldır-Ağbabadan, Göyçədən, Şirvandan,
Muğandan, Urmiyadan, Zəncandan, Qarsdan, Səlmasdan, Mərənddən, Mara-
ğadan hərə kətlənib yaxın-uzaq elləri  dolaşırlar. Təbriz-Qaradağdan yola
çıxan Dirili Qurbani:

Könül qalxıb Bərdə sarı yeridi,
Orda bir şəhər var: adı Gəncə hey!
Məhbubları, gözəlləri, xubları
Bürünübdü mala-mülkə, gəncə hey! –

misralarını vətən coğrafiyasını və onun adı bəlli mahallarını yaxşı tanıdığını
bildirmək üçün söyləyir.

Aşıq Qərib Təbrizin tərənnümünə həsr etdiyi məşhur qoşmasında Azər-
baycanın tarixi-mədəni mərkəzi olan bu qədim şəhərin zəngin ticari-iqtisadi
həyatından, memarlıq abidələrinin möhtəşəmliyindən, axar-baxarlı mənzərə-
lərindən qürurla  söz açır:

Təbrizin ətrafı bağdı, meşədi,
İçində oturan bəydi, paşadı.
Səkkiz min məhəllə, beş min guşədi,
Çarşısı, bazarı, yolu Təbrizin.

***
Pəhləvanlar  kisvət geyər, yağlanar,
Cümlə bəzirganlar burda əylənər.
Üç yüz altmış yükü birdən bağlanar,
Əldən-ələ gəzər malı Təbrizin.
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Təbrizdən Dərbəndə qonaq gələn Abbas Tufarqanlı Dəmirqapı Dərbəndi
tərənnüm edərkən də öz heyranlığını və vətən coğrafiyasına  vurğunluğunu
ürəkdən gələn ən səmimi sözlərlə dilə gətirir:

Dərbənd dedikləri bağçadı, bağdı,
Alt yanı dəryadı, üst yanı  dağdı.
Abbas deyər, əcəb səfalı  çağdı,
Xəstəyə dərmandı narı Dərbəndin.

Yüzilliklərdən daşınıb gələn aşıq poeziyası Azərbaycanın tarixi coğra-
fiyasını, vətən xəritəsini doğru-dürüst əks etdirən ən mötəbər qaynaqdır. Bu
mənada aşıq poeziyasının tarixi mənzərəsində həm də Azərbaycanımızın
mənəvi birliyi, bütövlüyü, ayrılmazlığı qərarlaşıb.

Aşıq sənəti türklüyün əski çağlardan gələn milli-mənəvi gücünün qorun-
masında və etnosun perspektiv fəaliyyət üçün istiqamətlənməsində müqa-
yisəyəgəlməz miqyasda potensial imkanlara malikdir. 

Məhərrəm QASIMLI
Azərbaycan Aşıqlar Birliyinin sədri, Dövlət  

mükafatı laureatı, Əməkdar elm xadimi, 
filologiya üzrə elmlər doktoru, professor

26



ABBAS TUFARQANLI (XVII əsr,
Təbriz, Tufarqan kəndi) – Təbriz-Qara -
dağ aşığı. Orta çağa məxsus di gər us tad
aşıqlar kimi Ab bas Tu far qanlının da
ömür və sənət yo lu çoxsaylı rəvayətlərə
bü rün müş dür. Us tad-şagird ən ə nə   si bo -
yun ca  ötü rülən və zaman keçdikcə çe -
şidli dəyişikliklərə uğrayan informativ
aşıq bilgilərinə və öz poetik
irsinin yarat dığı təəssürata
əsasən onun on yeddinci
yüzillikdə – Şah Abbas Sə   -
fəvi zama nında (hak. illəri:
1587-1629) yaşadığı qənaə -
tinə gəlmək olur. Şeir lərinin
mö hür bən din də daha çox
«Qul Ab bas», «Şikəstə
Abbas», «Aşıq Abbas» və ya
sa dəcə ola raq, «Abbas» tə -
xəllüs lə rini  işlətsə də, o,
aşıqlar və el ara sında «Tu -
far qanlı Abbas» adı ilə ta nın mış dır. 

Aşıq Abbas Təbrizin təq ribən yüz
əlli kilometrliyində yer ləşən Tufarqan
maha lında (indi Azərşəhr adlanır) doğul -
muş və bu səbəbdən də saz-söz aləmində
Tufar qanlı Abbas adı ilə çağırılmışdır.
Onun mənsub olduğu mahalın adı ayrı-
ayrı aşıq mühitlərində «Difarqan», «Tu -
xarqan», «Duvarxan» kimi çeşidli şə kil -
lərdə tələf füz olun maq dadır. 

Tufarqanlının poetik irsinin ümumi
mənzərəsi və dastanın onun barəsində
verdiyi bilgi göstərir ki, Aşıq Abbas ərəb
və fars dillərini də kamil bilmiş, İslam
dini ilə bağlı qaynaqlardan, xüsusən də
Quranın incəliklərindən xə bərdar olmuş,
təsəvvüf dünya gö rüşünü, sufi-dərviş
sim volikasını dərin dən mənimsəmiş və
yara dıcılığında  təkkə-təriqət sisteminin
təb liğ-tə rənnümünə geniş yer vermişdir. 

Abbas Tufarqanlı aşıq sənəti tarixin -
də bənzərsiz bir saz-söz ustadıdır. Onun
şeirlərinin lirik-emosional ov qatı, poetik
həzinliyi, bədii-üslubi axı cılığı o qədər
güclü və təsiredicidir ki, yüzillər boyu
aşıq məclisinin ən duy ğulu, ən kövrək
məqamında Tufarqanlı sözlərinə müra -
ciət olunması dəyişməz, statik bir ənənə
halını almışdır.

Haqq aşığı statusuna malik olduğu
üçün Ab bas Tufarqan lı -
nın də də lik-müd  riklik
mər təbəsindən söy lədi -
yi kəlam lar təkcə gerçək
ha disə ləri deyil, ila hi-
mə  nə vi aləmlə bağ lı
mə sələləri də çevrə lə -
miş dir. Aşıqlıq missi -
yasının tə səv vüf təb liği
ilə sıx şəkildə bağ lı ol -
du ğu orta çağ saz-söz
sə nət karında, xüsu sən
də haqq aşı ğında fəlsəfi-

irfani dü şün cənin qaba rıq olması təbii
idi. Bu baxımdan Abbas Tufarqanlı
yaradı cılığında da təsəvvüf dönyagö -
rüşünün təqdim və təbliğinə ge niş yer
ayrıl mışdır. 

Abbas Tufarqanlının fəlsəfi-irfani
şeirlərindən onun sufi-dərviş sisteminə
könüldən bağlandığı duyulmaqdadır. Bu
qəbildən olan şeirlərində o, təsəv vüf
sim     vo likasını əks etdirən «mey», «ba -
də», «cam», «meyxana», «qırx lar»,
«möv      la», «can», «qərib», «xəstə», «şah -
lar şahı», «şahi-mərdan», «mə rifət»,
«həqiqət» və başqa rəmzi obrazların, ey -
hamlı müəm ma və məcazların dili ilə
danışır.

Abbas Tufarqanlı yaradıcılığının
mövzu çoxşaxəliliyi kimi janr əhatəsi də
genişdir. Ustad sənətkar aşıq şeiri nin
əksər şəkillərindən istifadə edərək yük -
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sək bədii dəyərə malik poetik ör nək lər
yarat mışdır. Onun qoşma, gə ray lı və
təcnisləri özündən sonrakı yüzilliklərdə
aşıqların söz-havacat repertuarında ge -
niş yer almışdır. Orijinal rədiflər, oynaq
qafiyələr əsasında qurduğu şeirlərdə
forma-biçim yetkinliyi ilə yanaşı, məz -
mun dolğun luğuna da xüsusi həssaslıqla
yanaşdı ğındandır ki, Abbas Tufarqanlı
təxəllüsü keçən hər hansı bir şeirdə
cilalılıq, axar-baxarlı obrazlılıq, hərarətli
dinamizm göz-könül oxşayır.

Abbas Tufarqanlının çoxsaylı rəva -
yətlər toplusuna çevirmiş həyat və sənət
sərgüzəştləri «Abbas və Gülgəz» dasta -
nının süjetində cəmləşdirilmişdir. Das -
tan dakı hadisələrin bir qismini tari  -
xi-infor mativ mənbə kimi qəbul etmək
müm kündür: Abbasın yer-yurdu Tufar -
qandır, əsil-nəcabəti soylu bir ailəyə
söykənir, təhsillidir, Təbriz şəhərinin
valisi Bat man qılıncın bacısı Gülgəz
Pəriyə vurulmuş, öz məhəbbəti yolunda
müsibətlər çəkmiş, Şah Abbas, Vəzir Al-
lahverdi xan, Dəli  Be can kimi tarixi
şəxsiyyətlərlə münaqi şə də ol muş, bir
çox ağır sınaqlardan sonra Haqq aşığı
olduğu üçün  sevdiyinə qo vuşa bilmişdir.
Dastanda tarixi gerçəkliklə folklor tə -
xəyyü lünün romantik əlavələri qovuşuq
halındadır.

XVII yüzillikdən bəri aşıqlar ara -
sında «aşıqlığın padşahı Abbas, vəziri
Qurbanidir» – qənaətinin stabil yer al-
maqda da vam etməsi Abbas Tufar -
qanlının sənət  kar statusunun Azərbaycan
aşıqlığında ali məqam və ən yüksək mər-
təbə kimi qəbul edildiyini göstərir. 

«ABBAS VƏ GÜLGƏZ» – XVII əsr
Azərbaycan  aşıqlığının gör kəmli siması
Abbas Tufar qan lı haq  qında yara dıl mış
mə həb bət dastanı. Tə   səv  vüf sim volikası

üzə rin də qurulmuş
rəm   zi-məcazi dastan-
lar qrupu na daxildir.
İla hi eşq ba dəsi içən
Haqq aşığı Abbas Tu -
farqanlı öz rəmzi bu -
tasına – Gülgəz Pəriyə
çatmaq üçün böyük
bir mücadilə sınağın -

dan ke çir. Nə qədər məşəqqətlər  çəksə
də, o öz istə yinə yet mək üçün hər cür
məhru miyyətə qatlaşır. Bir Haqq aşığı
kimi ilahi aləm tərəfindən himayə olu-
nan və qoru nan Abbas Tufar qanlı bü tün
ağır situasiyalardan möcü zəli şəkildə
xilas  ola bilir. Son olaraq Şah Abbasın
qarşı sında da özünün Haqq aşığı oldu -
ğunu sübuta yetirdikdən sonra butasına
qovuşmağa nail olur. 

«Abbas və Gülgəz» dastanı ən mü -
kəmməl və əhatəli məhəbbət dastanı sa -
yılır. Abbas Tufarqanlının poetik ir sini,
demək olar ki, öz içərisinə  alan bu das-
tanda dörd yüzdən çox aşıq  şeiri cəm -
lə ş  mişdir. Burada aşıq şeiri şəkillərinin
böyük əksəriyyəti öz əksini tapmışdır.
Dastanın epik və poetik mü kəm məlliyini
nəzərə alaraq ustad aşıqlar öz yetiş dir -
dikləri şagirdə xeyir-dua verməzdən ön -
cə «Abbas və Gülgəz»i – boyaboy söy  -
ləməyi və oradakı şeirləri sazda ça lıb-
oxuyaraq şərh etməyi sənət meyarı kimi
qəbul etmişlər. Ustad aşıqların bildir -
diyinə görə, bu dastan  hər dəfəsi iki-üç
saat olmaqla, iyirmi-iyirmi beş axşamlıq
söhbətdir. «Aşıqlığın padşahı Abbas, və -
ziri Qurbanidir» qənaətinin  aşıqlar ara -
sında geniş yayılmasında  bu amilin tari -
xi rolu az olma mışdır.

«Abbas və Gülgəz» dastanı otuza
yaxın variantı olan fəal epik  mətndir.
Hətta onun Şirvan və Zəncan variantları
versiya hüdudlarına qədər gedib çıxır.
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Dastanın əksər aşıq mühitlərində reper -
tuarın fəal-işlək hissəsini təşkil etməsi
onun çoxvariantlı şəbəkəyə malik olma -
sını şərtləndirir. Bu variantlar içəri sində
Təbriz-Qaradağ, Gəncəba sar, Göy çə və
Borçalı aşıq mühit lərindəki mətn lər öz
dolğunluğu ilə seçilir.

ABBASQULU (1850, Ağdam rayo -
nunun Gü lab lı kəndi – 1932) – Aşıq Va -

lehin nəslin dəndir.
Təh sil al ma mış dır.
Qa      ra   bağ da məş -
hur olan Nəcəf qu -
lu nun ya nında şa  -
gird ol muş dur.
N ə    c ə f  q u l u n u n
dəs       tə  sində  əv vəl -
 cə qo şana ğa ra çal -
 mışdır, son ra dəm  -

keşlik etmiş dir. Aşıq kimi daha çox ta nın -
mışdır. Nazik və zil səsə, bəda hətən şeir
demək qabiliy yətinə malik olmuş dur. 

Aşıq Abbasqulu Aşıq Ələsgərlə də
görüşmüşdür. Bir müddət tarzən Sadıq -
canın ansamblında çalışmışdır. Sadıq -
canın Tiflisdə  verdiyi konsertlərdə, Xur -
şudbanu Natəvanın sarayındakı məclis -
lərdə, “Məclisi-üns”ün yığıncaq la rında
yaxından iştirak etmişdir. 

Cabbar Qaryağdıoğlu, Şəkili Ələs -
gər, Xan Şuşinski ilə  uzun illər məclis -
lərdə olması, “Şərq konsertləri”ndə işti   -
rakı və s. onu muğam sənətinin də bilici -
 sinə çevirmişdi. “Baş müxəmməs”,
“Oğuz oğlu”, “Misri”, “Qəhrəmanı”,
”İrə         van çuxuru” və s. havaları oxu yar -
kən vur duğu zəngulələr Abbasqulunun
geniş diapazonlu səs tembrinə, yaradıcı
təbə malik oldu ğunu göstərmişdir.
Şuşada Ə.Haqver diyevin təşkil etdiyi
“Şərq konsert ləri”ndə (1901) Abbasqulu
da iştirak etmiş və böyük rəğbət qazan -

mışdır. Bakıda “Şərq konsert ləri”ndə
(1902) də iştirak etmişdir. “Kas pi” qəzeti
(13 yanvar 1902) həmin konsertin ikinci
şöbəsində çıxış edən Gülablı  aşıqları,  o
cümlədən də Aşıq Abbasqulu haqqın da
maraqlı qeydlər vermişdir.

Bakıda Nicat cəmiyyətinin keçir diyi
“Şərq gecələri”ndə də o, dəfələrlə iştirak
etmişdir. N.Vəzirov, Ə.Haqverdiyev,
H.Ərəblinski, Ü.Hacıbəyli, C.Qaryağ -
dıoğlu, Sadıqcan və başqaları Aşıq Ab-
basqulunun sənətini həmişə yüksək qiy -
mətləndirmişlər. Aşıq Abbasqulu (1914)
Almaniyanın “Sport-Rekord” şirkəti tə -
rə  findən səsini qra ma fon valına yaz dır -
maq üçün Tiflisə dəvət edilmiş, “Vü  -
cudnamə”, “Şərili”, “Dünya əhvala tı” və
s. mahnılar orada onun ifasından vala
yazıl mışdır.  

ABASOVA ELMİRA ƏBDÜL HƏ -
MİD QIZI (1932-2009) –  mu si qi şü nas,

pe daqoq, Əməkdar
in cə sənət xadimi
(1967), sə nətşü nas -
lıq nami zədi (1962)
professor (1980).
ADK-nın rektoru
(1977-1992), ABİ
katibi (1973-1985)
ol muş  dur. Tədqi -
qatla rın da Azər -
bay can bəs təkarla- 

rı nın əsərlərində aşıq musi qisi ün -
sürlərinin təzahürünə dair müla hizələr
söylə mişdir. “Üzeyir Hacıbə yovun opera
və mu siqili kome diyaları” (1961), “Üze -
yir Hacıbə yovun “Koroğlu” ope rası”
(1965), “Sovet Azər bay canı musiqi incə -
sə nətinin oçerk ləri” (1970, Q.Qası movla
birlikdə),“Ü.Ha  cı bəyov” (1975), “Ü.Ha  -
cı bəyov. Həyat və yara dıcılıq yo lu”
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(1985) adlı  araş dır malarında Ü.Ha cı -
bəy linin əsərlə rində aşıq musiqisinin
klassik Avropa musiqi formaları ilə
uzlaşması, mə qam-intona siya məcmu -
sunun opera üslubu məcra sında inkişaf
etdirilməsi və ilk operaların kompo -
zisiyasının dastan quruluşu ilə oxşar -
lığını tədqiq etmişdir. Ü.Hacıbəy linin
yaradı cılı ğında “polisistemli təfək kür”
aşkar lamış və bu sistemdə aşıq sənətinin
təsiri haqqında bəhs et miş dir. Bəstəkarın
əsər lərinin genetik mən şəyi məsələsinə
toxunaraq “Hacıbəyovun ilk operalarının
quruluşu nəsr ilə nəğmə lərin növbələş -
məsi üsuluna əsaslanan aşıq dastan -
larının kompozisiyasını xatır ladır” qə -
  na   ətinə gəlir.  Qara Qarayevin əsərlə rinə
həsr olun muş tədqiqatlarında bəs təkarın
3 saylı simfoniyasında XX əsr  bəstə -
karlıq texnikasının növlərindən biri olan
dode kafoniyanın aşıq musiqisinin in-
tonasiya-ifadə vasitələri ilə çarpaz laş -
ması qeyd olunmuşdur. “SSRİ xalqla rı -
nın musiqi tarixi”ndə (M., 1970-1974, 5
cild də, rus dilində)  aşıqların I və II
Qurultay larından qısaca  bəhs etmişdir.

ABBAS OĞLU DAVUD (1979,
Qaradağ ma ha lı, Əhər, Ha cıoğlu kən -

di – Əhər) – Ya -
ra  dıcı aşıq kimi
t a n ı n m ı ş  d ı r .
Təb   riz-Qa radağ
aşıq mü hitinin
nü  ma  yən dəsi dir.
Uşaq  lıqdan sa za
və sözə böyük
maraq göstər -
miş dir. Sənətin

sirlə rini Aşıq Vəli Əb dinin yanında
öyrən mişdir. Us tadların yaradıcılığını,
das tanları dərin dən mə nim   sə miş dir.

“Gözəlləmə” və “Şikəstə” havalarının
mahir ifaçısıdır. Aşıq şeirinin müxtəlif
şə kil lərində şeir lər qoşmuş dur. Hal-
hazırda Əhər şəhə rində sənətini davam
etdirir. 

ABBASİ MUSTAFA MAHMUD
OĞLU (1940, Qaradağ maha lı, Hu may

kən di)–Təb  r iz-
Qa  ra dağ aşıq mü -
 hiti nin nü ma    yən  -
də sidir. Erkən yaş -
la rın dan aşıqlığa
maraq göstər miş -
dir. Us tad ların ya-
radı cılığını, qə dim
saz havala rını,
klas sik dastanları
mü kəmməl öyrən  -

mişdir. Beynəlxalq festivallarda uğurla
çıxışlar etmişdir. Dastançı aşıq sayılır.
Bir çox unudulmuş dastanları reper -
tuarında daşıyır. Təb rizdə, Teh  randa,
Qara dağda və digər böl gələrdə məclislər
aparır. 

ABBASLI İSRAFİL İSMAYIL
OĞLU (1938, İrəvan şəhəri – 2013,
Bakı) –İrəvan da
Döv lət Pe daqoji
İns titutunun ta -
rix-fi lologiya
f a        k ü l  t ə s i n d ə
( 1 9 5 6 - 1 9 6 0 )
təh sil al mış dır.
F.e.n. (1966),
f.e.d. (1986),
pro  fessor (1998)
elmi ünvanları qazanmışdır. AMEA-nın
Nizami adına Ədə biyyat İnstitutunun
Folklor şöbəsinə (1989-2000), Folklor
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İnstitutunun Azərbaycan folklor şünaslığı
şöbəsinə (2000-2013) rəhbərlik etmişdir.
SSRİ EA-nın Ədəbiyyat və Dil bölmə -
sindəki Folklor şurasının üzvü kimi
(1988-1991) folklor problemlərinə həsr
olunmuş ittifaq müşa virələrində Azər -
baycan Res pub likasını təmsil etmiş dir. 

Əlliyə yaxın toplama, tərtib kitab -
larında (“Azərbaycan məhəbbət das -
tanları”, “Azərbaycan aşıqları və el şair -
ləri”, “Dünya uşaq ədəbiyyatı ki tab xa -
nası” seriyasından “El çələngi”, “Azər -
baycan bayatıları”, “Dualar, bəddualar”,
“Azərbaycan folkloru antolo giyası” və
s.) əvəzsiz əməyi olmuşdur. 

Azərbaycan folklorşünaslığının nə -
zəri problemlərinə həsr olunmuş “Azər -
 baycan folkloru erməni mənbə lərində"
(Bakı, Elm, 1977), “Azərbaycan dastanla -
rının yayılma və təsir mə  sələləri” (Ba kı,
Nurlan, 2007), “Folk lorşünaslıq axta -
rışları” 2 cilddə, I-II c. (Bakı, Nurlan,
2009, 2010) və s. monoqrafiyaları vardır.
“Azərbaycan folkloru və X.Abovyan
(bayatı, atalar sözü və məsəllər)”, “Vanlı
Köçək” dastanı və onun “müəllifi” məsə -
ləsi”, “Ozan (uzan) – qusan istilahı və sə -
nətinə dair”, “Əsli və Kərəm” dastanının
izi ilə (erməni mənbələri əsasında)”,
“Azərbaycan dastanlarının erməni dilinə
tərcümə, təbdil və nəşri məsələ lərinə
dair”, “Erməni əlifbası ilə yazıya alınmış
(toplanmış) Azərbaycan dastanları və das-
tan şeirləri”, “Erməni əlifbası ilə nəşr
olunmuş Azərbaycan dastanları”, “Naha-
bet Quçaq və Azərbaycan folkloru”,
“M.P.Va qifin erməni əlifbası ilə yazıya
alınmış şeirləri”, “Azərbaycan aşıqları
erməni mənbələrində”, “Erməni əlifbası
ilə yazıya alınmış Azərbaycan məhəbbət
dastanlarına dair” və s. araşdırmaları

erməni mənbələrindəki Azərbaycan folk-
loru ilə bağlıdır. “Azərbaycan folklorunun
ilkin nəşrləri” seriyasından çıxan kitab -
larda (2007-2014) da böyük əməyi vardır. 

ABBASLI TARİYEL  ALLAH -
VER Dİ OĞLU (1952, Cəbrayıl rayo nu

– B a k ı ) –
A D P U - n u n
A z ə r   b a y c a n
di  li və ədə biy -
yatı fakül tə sin -
də oxu muşdur
(1970-1974).
Cəb  rayıl rayo  -
nunda Çullu
kən dində  mü -
əl  lim işlə miş -

dir. Cəbrayıl rayon tarix şünaslıq muze -
yində elmi işçi,  direktor vəzifələrində
çalış mış dır (1982-1993). Hazırda Azər -
bay can Dövlət Te le viziya və Radio Veri -
liş ləri şirkətində fəa liyyət göstərir (1993-
cü ildən). “Aşıq Qur bani nin poetik irsi”
möv zu sunda namizədlik dissertasiyası
yaz mışdır (2006). “XVI əsr aşıq yara dı -
cılığı və Aşıq Qurbani” monoqrafiyası
(2006) vardır. 

ABBASOV ABBAS RÜSTƏM
OĞLU (1908, Naxçıvan MR, Şahbuz
rayonu – 1984) – Nax çıvan aşıq mühi-
tinin yetiş dirdiyi  sə nət kar lardandır. İb ti -
dai təhsil almış dır. Ustad Aşıq Əsəd Rza -
 yevin yanında şagird olmuşdur. XX əsrin
otuzuncu illərində bir neçə il ustadından
dərs alıb aşıqlı ğın sirlərini öyrənir. Sonra
Naxçıvana qayı daraq orada məclislər apa -
rır. O, dastanları , klassik aşıqla rın yara -
dıcılığını, saz hava larırını ustadından
mükəmməl şə kildə öyrənmişdir. “Koroğ -
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lu” havalarının mahir ifaçısı kimi tanın -
mışdır. Aşıq Abbasın özü də yara dıcılığa
maraq göstərmiş, müxtəlif möv zulu, bir-
birindən maraqlı gəraylıları, qoşmaları,
ustadnamələri, divaniləri ilə  el arasında
məş hur laşmışdır. Saz havalarını məha rət -
lə çala bilmək qabiliyyətinə malik olmuş -
dur. Naxçıvanda onun yetişdirdiyi şa -
gird lər (Aşıq Həsən, Aşıq Qulu, Aşıq Faiq
və b.) püxtə aşıqlar kimi tanınmışlar.

ABBASOV BƏHMƏN (VƏTƏN -
OĞLU)  KALIŞ  OĞLU (1932, Kəlbə -
cər rayo nu,
Seyid lər kən di
– 2004, Gəncə)
–Kəl bə cər mü  -
hitinin ye tiş dir -
diyi sə  nət kar -
lar dandır. Se  -
yid lər kənd or -
ta məktəbində
o x u  m u ş d u r.
Kənd ki tabxa -
nasında mü dir
olmuşdur (1955-1960). BDU-nun tarix
fakül təsində oxumuşdur (1960-1965).
Kəl bəcər rayonunun Lev kənd orta mək -
təbində müəl lim işləmişdir (1965-1967).
Se yid lər kənd orta məktə bində direktor
olmuşdur (1967-1993). Qarabağın ermə -
nilər tərəfindən işğa lın dan sonra Gən -
cəyə köçmüşdür (1993). 1993-cü ildən
Kəlbəcər təhsil şöbəsinin meto disti
vəzifəsində işlə mişdir. Bədii yara dıcılığa
orta məktəb illərindən başla mış dır. İlk
mətbu şeiri “Dəyişmə mi şəm” (1958)
Kəlbəcər ra yon qəzetində çıx mışdır.
“Vətən bizi bağışlamaz” (1995), “Qaldı
ürəyimdə dağı dağların” (1997), “Nə
yaman al datdı Bəhməni dünya” (1999),

“Ömrün yet mişindən yüzünə doğru”
(2001), “Bəl kə bir də bitdim, ək məni,
dünya”  (2003) və s. şeir kitabları çıx -
mışdır. Aşıq şeiri üslubunda yazıb-
yaratmışdır. Şeirləri aşıqların reper -
tua  rında geniş yer alır. AYB-nin üzvü ol -
muş  dur (1999). 

ABASOV CƏLAL ƏŞRƏF OĞLU
(1957) – bəs tə kar, musiqişünas, peda qoq,
Əmək dar in cə -
s ənət xadi mi
(2007), Azər -
bay   can Milli
Konser vatori -
yası nın və Bakı
Musiqi Aka de -
miyasının do -
sen ti. 1981-
1984-cü illərdə
ADK Bəs təkar -
lıq ixtisası üzrə təhsil almışdır. AMEA-
nın Memar lıq və İncə sənət İnstitinda elmi
işçi kimi fəaliyyət göstərmişdir (1985).
Azərbay can Gənc lər İttifaqı Mükafatı
laureatı (1990), S.Yeseninin 100 illiyinə
həsr olunmuş (1995) respublika müsa -
biqəsi laureatı olmuşdur. Simli orkestr
üçün bəstələmiş “İntermet so”da, Azər -
baycan şairlərinin sözlərinə yazdığı vokal
sil silədə, 8 balaban, tütək və qo şanağara
üçün “Yallı” əsərində aşıq mu si qisinin
metr-ritmik, məqam-intona siya özəllik -
lərini orijinal şəkildə təfsir etmiş dir.
“Mərdlik” kanta tasında “Kitabi-Dədə
Qor qud” eposunun və “Koroğlu” dasta -
nı nın mətnlərinə mü raciət etmişdir. Əsər -
ləri ABŞ, Avst ri ya, İndoneziya, Cə nubi
Koreya, Rusiya, Fransa, Özbəkis tan, Gür-
cüstan və başqa ölkələrdə səslənmiş dir. 
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ABBASOV ƏLİ (ƏLİ ABBAS)
QULU OĞLU (1939, Borçalı mahalı,

Yuxarı Saral kən -
di) – yazıçı, publi-
sist, folk lorşünas.
AAB və AYB-nin
üzvü. “Folklor və
etnoqrafiya” jur -
nalı redaksiya he -
yətinin üzvü.
(2010-cu illər)
Azər  bayc an və

gürcü xalq ları nın dostluğuna həsr olun -
muş əsərlərinə görə Gürcüstan prezidenti
tə rəfindən “Şərəf" ordeni ilə təltif edil -
mişdir  (2009).Borçalı folklor mühitinin,
us tad ların yaradıcılığının öyrənil mə -
sində mühüm xidmətləri var dır. “Ba -
bakər əfsanəsi” (1984) “Dər yadı-üm  -
mandı Şair Ağacan” (2006), “Çopur Əli”
(2007) və s. kitabları çap olunmuşdur.
Mühitin bilicilərindəndir. “Mehralı bəy”,
“Səməd ağa”, “Çopur Əli”, “Qaçaq İsa -
xan”, “Qaçaq Mahmud” və s. dastanlarla
bağlı maraqlı araşdırmaları vardır.
H.Əliyev adına Gürcüstan-Azərbaycan
Tədris Universitetində çalışır.

ABBASOV ƏLİ  ORUC OĞLU
(1931, Tovuz ra yonu, Əsrik Cırdaxan

kən di – 2014)–
Ata sı Oruc  pe  şə
eti barilə də mirçi
olsa da,  sa za, sö -
zə xü   susi ma  raq
gös tər miş dir. Əli
on bir ya şından
ata sı nın ya nın da
dəmirçi peşəsinə
yiyələnməyə  baş -

la mışdır. Də mirçi xanada atası ilə aşıq -
ların yaxın lığını, səmimi söhbətlərini
görüb onda  bu sə nətə maraq artmağa

başla mışdır. Gün lərin birində Əli dəmir -
çixanaya gətirilən tut ağacından saz dü -
zəltmək qərarına gəlir.  Qa bır ğalarını
tutdan, qolunu isə qoz ağa cından düzəl -
dir. Bununla da o saz bəndliyin binasını
qoyur. 

Gözəl əl qabiliyyəti sayəsidə  Tovuz
və ətraf rayonlarda, Gürcüstan Respub -
likasında  ustad sazbənd kimi tanın -
mışdır. Aşıq Əsədin 1938-ci ildə dü -
zəl dilmiş sazının təmiri də onun adı ilə
bağlıdır. Nəvələri onun sənətini lə yaqətlə
davam etdirirlər. Xalq arasında Sazbənd
Əli kimi ad çıxartmışdır. 

ABBASOV ƏŞRƏF CƏLAL OĞLU
(1920, Şuşa – 1992, Bakı) – bəstəkar,
musi qişünas, pe   da -
qoq. Sə nətşü nas lıq
na mizədi (1952),
professor (1968),
Xalq ar tisti (1990).
“Üze yir Hacıbəyov
və onun “Koroğ lu”
operası” (B., 1956,
rus dilində) təd -
qiqatında “Koroğ -
lu” dastanı haq qında məlumat verilir,
operanın əsas qəhrəma nının mu si qi
partiyasında aşıq üslubundan irəli gələn
epik təfəkkür tərzi, işıqlı kolorit, ritm
özəllikləri, sazın quruluşu ilə bağlı olan
harmonik dilin xüsusiy yətləri haq qında
bəhs edilir. Bö yük Vətən müha ribəsi
illərində yazdığı kamera vokal əsər -
lərində, f-no üçün bəstə lədiyi “Aşıq -
sayağı” və “Gənc aşıq” (“6 miniatür”
sil siləsin dən) pyeslərində, “Gələcək
gün” simfonik poemasında, “Dağlar
qoy   nunda” operettasında aşıq musi -
qisinin üslub xüsusiyyətləri  təzahür
etmişdir.
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ABBASOV MÜSEYİB MƏHƏM -
MƏD OĞLU (1934, Tovuz – 2016) –

ustad balaban çı.
To vuz aşıq ifa çı lıq
mək təbinin ye tir -
məsidir. Balaban  -
çılığı Aşıq Ək bər
Cəfərovdan  öy -
 rən miş dir. Uzun
illər Mi kayıl Azaf -
lı, Ək bər Cə fərov,
İmran Həsənov,

Əlixan Niftə liyev, Ələsgər Tağıyev kimi
ustad aşıqları balabanda müşayiət etmiş -
dir. VI Ümum dünya Folklor Festivalının
laure atıdır (1957). Yarım əsrlik sənət
təcrübə sinə malik olan ustad balaban -
çının ifa etdiyi «Ço ban bayatı», «Ov -
şarı», «Cə lili», «Mir zəcanı», «Göy  çəgü -
lü», «Yün gül şərili», «Nax çı vanı», «İrə -
van çuxu ru», «Misri» və s. havalar
Dövlət Səs yazma Ar xivində və Azər -
baycan Radiosunun "Qızıl fondu"nda
qorunur. Mü seyib Abbasov professional
çalğı ma nerası, özü nə məxsus nəfəs
şirinliyi və improvizə çalarları ilə seçilən
sənətkar olmuşdur.

ABBASOV YADULLA  ABIŞ OG -
LU (1928, Astraxanbazar (Cəlila bad),
Par kov ka kən di
– 1998) – Yara -
dıcı aşıq ol -
muş  dur. Sənəti
Qur ban Sa dı -
qovdan öy rən -
mişdir. Əv  vəl-
cə kənd də ya   -
 xınları, qo hum -
   ları ara  sında ça lıb-oxu muş dur. Daha
sonra baca rığı, iste dadı ilə qon şu kənd -

lərdə də məc lislər keçirmişşdir. 1948-ci
ildə Cənub bölgəsində aşıqlar ansamblı
yaratmışdır. Onun müxtəlif möv zulu gə -
raylı, qoşma, təcnis, divaniləri məc lis -
lərdə həmişə maraqla qarşılan mışdır.
İctimai mühitin qüsurlarını tənqid edən
şeirləri xalq arasında daha çox yayıl -
mışdır. Aşıq Yadulla uzun müddət Cə -
lilabad və ətraf rayonlarda məclislər
apar mış, müxtəlif ansamblların tərkibin -
də ifaçı aşıq kimi də fəaliyyət gös tər -
mişdir. Ustad aşıq 1984-cü ildən ömr ünün
sonuna qədər AAB-nin Muğan bölməsinə
rəhbərlik etmişdir. Aşıqların III- IV qu rul -
taylarının iştirakçısı olmuş dur.

ABBASOVA ƏSKİNAZ VƏLİ
QIZI (1933, Tovuz rayonu – 1979) –
Erkən yaş la rın -
dan aşıq sənə ti -
nə  maraq gös -
 tərmişdir. Gənc
qı zın istedadını,
baca rığını gö rən
ailəsi onu döv -
rü nün ustad la -
rın dan olan Aşıq
Mirzə Bayramo -
vun yanına gətirmişdir. Aşıq Mir zə də
Əskinazın məlahətli səsini və sənətə olan
böyük marağını nəzərə alıb, yanında
şagird olmağa razılıq vermişdir.  Aşıq
Əskinaz ustad yanında sə nətin sirlərinə
yiyələnmiş və bacarıqlı aşıq kimi yetiş -
mişdir. Onu tanıyanların dediyinə görə,
Aşıq Əskinaz ən çətin havaları belə özü -
nəməxsus məharətlə ifa edə bilmiş dir.
“Koroğlu” havalarının mahir  ifaçısı ol -
muş dur. Zil, şaqraq və zənguləli səsə
malik aşıq kimi tanınmışdır. 
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ABDAL – sufilərin və dərviş-aşıq -
ların daşıdıqları rəmzi adlardan biri.
Ərəb mən şəli söz-termin olub, «ağlını
itir miş» məna sına gəlir. Ələ vi-bəktaşi
xəttinə mənsub olan sufi-dər viş lərin bir
qismi ilahi eşqə-Haqq aşiq liyinə bağ -
lılıqlarının aşırı ölçüdə olmasını «ab dal»
olmaqda – ağlını itirməkdə görür və öz -
lərini abdal sayırdılar. Aşıq Ələsgərin:

Ələsgərəm, abdal ollam,
Eşqin girdabında qallam –

misralarında həmin anlam qərarlaşıb.
Tarixi qaynaqlardan aydın olur ki,

özünü «abdal» adlandıran sufi-dərvişlər
öz nəfslərini öldürməyi bacaran, maddi
nemətlərə, sərvətlərə meyil etməyən,
yarıçılpaq gəzib-dolaşan, özlə rinə məx -
sus musiqi alətlərinin (saz, davul, ney)
müşayiəti ilə xüsusi zikr və səmalar icra
edən, ilahi və nəfəslər oxuyan təriqət
yolçularıdır. Səfəvi-qızılbaş ideologi -
yasının təbliğ və təlqin olunmasında,
xalq arasında yayılmasında onların
böyük tarixi rolu olmuşdur. Abdallıqla
bağlı təsəvvüf simvolikası orta çağ aşıq
və muğam sənəti daşıyıcılarının dünya -
görüşündə də əhəmiyyətli yer almışdır.

Bir çox görkəmli təriqət ədəbiyyatı
nümayəndələri özlərinə «abdal» təxəl-
lüsü götürmüşlər: Qayğusuz Abdal (XV
əsr), Pir Sultan Abdal (XV-XVI əsrlər),
Abdal Musa (XV-XVI əsrlər), Miskin
Abdal (XVI əsr) və b. Azərbaycan və
Anadoluda «abdal» adını daşı yan to-
ponomik vahidlərin olması (Ab dallı, Ab-
dallar, Abdalgülablı, Abdal və b.) da
sufi-dərviş dönəminin tarixi izləri kimi
görünməkdədir.  

ABDAL MİSKİN (XVI əsr, Göyçə
mahalı, Sarı ya qub ocağı) – Göyçə ma -
ha lındakı məş -
hur Sa rıyaqub
sufi-dərviş oca -
 ğının qurucusu.
Ger çək adının
Hü seyn olduğu
söy lənilir. XVI
əsrdə Ər dəbil -
dən Qafqaza gə -
lən missioner dərviş aşıq lar dan biridir.
Kəra mət sahibi kimi tanınmış, aşıq
tərzində şeirlər də düzüb qoşmuşdur.
Onun kəramət sahibi olması Şah İsmayıl
Xətainin imzası və möhürü ilə 1515-ci
ildə təsdiq olun muşdur. Bu sənəd Miskin
Abdal şəcə rəsinə mənsub olan  nəslin in-
diki nüma yəndələri tərə findən hələ də
qorun maqdadır.

«Miskin Abdal» rəmzi-məcazi ad-
titulu ilə Səfəvi-qızılbaş dünyagörüşü nü
çeşidli areallarda təbliğ edən sufi şeyxi
Göyçə-Gədəbəydən sonra Qa zax-Şəm -
səd din mahalında, daha sonra Dağıstan -
da missioner fəaliyyətlə məş ğul olmuş -
dur. Onun Dağıstandan sonra Anadoluya
getdiyi rəvayət olunur.

Miskin Abdal məşhur Sarıyaqub
sufi-dərviş ocağının qurucusu olmaqla
yanaşı, Göyçə aşıq mühitinin mənəvi-
ruhani babası da sayılır. Göyçə aşıqlı -
ğının mötəbər simalarından olan Növrəs
İmanın (1901-1953) onun barəsində söy -
lədiyi:

Yaxşı bəyənmişəm Miskin Abdalı,
Cəm imiş başında huşu-kamalı-

misralar Miskin Abdalın yaratdığı ide ya-
estetik zəmini dərindən mənimsəməyin
aşıqlıq üçün zəruri şərt oldu ğunu ifadə
edir. 
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Miskin Abdalın aşıqlı ğı daha çox
simvolik səciyyə daşıyır və təkkə ocağı
hüdudundan kənara çıxmır. Bir sıra
tədqiqatçılar tərəfindən Miskin Abdalın
Şah İsmayıl Xətainin vəziri və yaxud da
el arasında çalıb-çağıran aşıq kimi
təqdim olunması yanlışdır. Çağdaş aşıq
repertuarında onun az sayda qoşma və
gəraylısı yer alır. Son illərdə nəşr olun -
muş bəzi kitablarda Miskin Abdal adına
çoxsaylı saxta «şeirlər» və «dastanlar»
uydurulsa da, onların tarixi gerçəkliklə
heç bir əlaqəsi yoxdur.

ABDAL PİRSULTAN (XVI, Sivas
vilayəti, Bikaz kəndi) – Əsl adı Hey -
dərdir. Xalq ara -
sında, qay naq -
larda Pir Sultan
Abdal kimi ta -
nın mış dır. Mən -
bə lərdə Pir Sul -
tan Ab dalın  Os -
manlı hökm da rı
Sultan Süley ma -
nın (1495-1566)
h a k i  m i y y ə t i
illərində yaşadığı qeyd olunur. Pir Sultan
Abdal uşaqlıq illərini Yəmən də keçir -
mişdir. Babası məlum olmayan səbəb -
lərə görə Yəməndən Sivas vilayə tinin
Bi kaz kəndinə köçmüşdür. “Bizə də
Bikazda Pir Sultan derlər” misrası da
bunun təsdiqidir. Həyatı, demək olar,
əfsanələrə bürünmüş şəxsiy yətlər dəndir.
Xalq arasında onunla bağlı çoxlu rəva -
yətlər, əhvalatlar, hekayətlər danışılır.
Hətta o da qeyd olunur ki, Pir Sultan
Abdal mənşə etibarilə Məhəm məd pey -
ğəmbərin nəslindəndir.

Pir Sultan Abdal şiəliyin qızılbaş
təriqətinə mənsub olmuşdur. Səfəvilər

hakimiyyətinə böyük rəğbət bəsləmişdir.
Səfəvilər dövlətinin banisi Şah İsmayıl
Xətai və onun oğlu Təhmasibin yaxın
adamları ilə möhkəm bağlantılarının
olduğu da mənbələrdə göstərilir. Təriqət
ideyalarının güclü təbliğatçısı  kimi
mühitdə və ətraf əya lətlərdə tanınmışdı.
Pir Sultan Abdal Osmanlı xanəgahlığı
içərisində qızılbaşlıq ideologiyasının
təbliği cəhdinin (1560) fəallarından biri
kimi edamla cəzalandırılmışdı. Mənbə -
lərdə həmin tarix  1560-1567-ci illər ki -
mi qeyd edilir. Pir Sultan Abdalın ölümü
də məhz bu hadisələrlə bağlanır. “Dar
ağacı dibində vəsiyyət” şeiri həmin
hadisələri əks etdirir. “Məndən salam
söylə ev külfətinə, çıxıb el yanında ağ -
lamasınlar” misraları onun şəxsiy yəti,
sənətkar istedadı haqqında təsəv vür
yaradır.  Ələvi-bəktaşi ocağına mən sub
aşıqların repertuarında onun şeirləri
mühüm yer alır. Şeirləri müxtəlif toplu-
larda çap olunmuşdur. Tür kiyədə heykəli
(1978) qoyulmuşdur. 

ABDALGÜLABLI SƏMƏD (XVII
əsrin sonları, Ağdam rayonu, Abdallı
kəndi – XVIII əsrin ortaları) – Qarabağ
aşıq mühitinin ustad sənətkarlarındandır.
Həyatı, yaradıcı lığı haqqında xalq
arasında müxtəlif əhvalatlar, hadisələr,
rəvayətlər dolaşmaqdadır. Şair Məhəm -
məd, Aşıq Güllü, Aşıq Cünunla bir
dövrdə Qara bağ aşıq mühitinin forma -
laşmasında mühüm rol oynamışdır. Məş -
hur Abdalgülablı Aşıq Valeh onun şa -
girdlə rin dəndir. Səmimi münasibətləri
olmuş dur. Hətta Aşıq Valehə "Valeh"
ləqəbini də ustadı Aşıq Səməd vermişdir.
Aşıq Valeh ustadı Aşıq Səmədi şeir -
lərində digər müasirləri ilə birgə  dönə-
dönə xatırlamışdır. “Ustad Səməd sə -
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nət də bir dağ idi”, “Xeyli vaxtdır Səməd
köçüb dünyadan”  misraları Aşıq Səmə -
din  zamanında qiymətləndiril məsidir.
Aşıq Valeh Dərbəndə səfərə gedərkən
ustadından xeyir-dua almış dır. “Valeh və
Zərnigar” dastanındakı ustad namələrdən
biri Aşıq Səmədin şeiridir. 

ABDALGÜLABLI VALEH MƏ -
HƏM MƏD OĞLU (1722, Ağdam rayo -
nu, Gülablı kəndi – 1822) – XVIII əsr
aşıq yaradıcılığının ən görkəmli sənət -
karlarından biridir. Adı Səfi, ləqəbi Va -
leh dir.  Şeirlərində də “Valeh ləqəbimdir,
Səfidir adım” deyir. İlk təhsilini molla -
xa nada almışdır. Əvvəlcə kənddə Molla
Mahmuddan, sonra Şuşada Molla Sə -
fərdən dini elmləri öyrənir. Şeirlərin dən
də görünür ki, mükəmməl dini təhsilə
yiyələnə bil mişdir. “Vücudna mə”sində
də ustad özü haqqında bir sıra məlu -
matları verir. Həyatının müxtəlif yaş
mər hə lələ rin dəki vəziyyətini təsvir edir.
“Sək kizdə, doqquzda qaranı, on ya şında
yax şı-yamanı, on birində mü qəd dəs
kitabı mız “Quran”ı seçməsini, on
beşində sərinin sevdaya dolmasını” və s.
qeyd edir. “Yüz yaşında oldum piri natə -
van” deyir. Aşıq Valehin “Vücu dnamə”si
avtobioqrafik səciyyəlidir. Məhz həm
tarixi mənbələrin verdiyi məlumatlar,
həm də onun şeirlərindəki informasi -
yalar haq qında bütöv təsəvvür yarat -
mağa imkan verir. Aşıq Valehin məşhur
“Cahannamə”si həm ustadın özü haq -
qında, həm də mühiti ilə bağlı bir sıra
məsələləri dəqiqləşdirməyə imkan verir.
Çünki bu şeir fakt bolluğu ilə zəngindir.
Dünyanın yaranmasından ta yaşadığı
dövr də daxil olmaqla böyük bir zaman
müddətini əhatə edir. Həm “Vücud na -
mə”, həm də “Cahannamə” Valehin bir

sənətkar kimi hansı səviyyədə durdu -
ğunun göstəricisidir. Valeh aşıq yaradı -
cılığına gəlincəyə qədər dini elmləri,
klassik ədəbiyyatı dərindən öyrənə bil -
mişdi.  

Aşıq sənətinə həvəsi onu Abdal lıda
Aşıq Səmədin yanı na gəlib çıxma sına
səbəb olmuşdur. Aşıq Səməd Valehin
bacarığını, qabi liyyətini görüb yanında
şagirdliyə götürmüşdür. Sənətin sirlərinə
kifayət qədər yiyələn dikdən sonra tez -
liklə Qarabağda, ondan uzaqlarda məş -
hur laşmışdır. M.P.Va qifə, A.Canıza dəyə,
Aşıq Qənbərə, Aşıq Fey ruza, Aşıq Sü-
leymana və b. müra ciətlə yazdığı şeir lər,
ona yazılan cavablar da bunu gös tərir.
“Molla Pənah ərzim sizə söyləyim” mis -
rası ilə baş layan qoşması onun Vaqifə bir
sənətkar kimi yaxınlığını ifadə edən
faktdır. Aşıq xalqın ağır və ziy yətini,
insanların hansı çətinliyə düş məsini bu-
rada xüsusi olaraq vurğulayır. Başqa
şeirlərində “Hanı Molla Pənah bivəfa
cahan” və yaxud da bir başqa şeirində
“on il əvvəl Molla Pənah sağ idi” mis -
raları o dövr haq qında mülahi zələr yü -
rüt məyə əsas verir. İstambulda yaşayan
Aşıq Feyruza müraciətlə yazdığı “Fey -
ruz, söylə İstambul paşa sı na, Qara bağın
çox dəyərli adı var” şeiri, naxçı vanlı
Aşıq Süleymana olan müra ciəti, Dər -
bəndli Məsim Əfəndi ilə deyiş mələri və
s. onun ətraf yerlərdə nə qə dər məşhur
olduğunu göstərir. Kərbəlaya ziyarətə
getməsi və oradan qayıtdıqdan sonra ona
müraci ətlə müa sirlərinin (Abdulla Ca -
nızadə nin, Aşıq Qənbərin və başqa la -
rının) yazdıqları da Aşıq Valehə mühitin
münasibətini ifadə edir.  Baba bəyin, Ab-
dulla Canızadənin, Aşıq Qənbərin ona
ünvanlanmış şeirləri bir istiqamətdə av-
tobioqrafik səciyyəlidirsə, digər tərəfdən
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mühiti ifadə edir. Q.Zakirin Aşıq Valehin
təsiri ilə yazdığı şeirləri (məsələn,
“Gözləyən kimsə gö züm haqqı deməz ay
sana” müsəddəsi) vardır. Aşıq Valehin
şeirləri hələ sağlı ğından yazıya (1793)
alınmağa başla mışdır. Təzkirələrdə,
cüng lərdə müxtəlif vaxtlarda yazıya
alın mış şeirləri saxlan maqdadır. M.Müc -
təhidzadə, M.M.Nəv vab, H.Ə.Qaibov
təzkirələ rində Aşıq Valehin şeirlərini
ver mişdir. F.Köçərli onun həyatı, yara -
dıcılığı haqqında “Kər bəlayi Səfi Valeh
təxəllüs” adında oçerk yazmışdır. “Al -
çaqlı, ucalı dağlar” (B., Gənclik, 1970)
şeirlər kitabı çıxmışdır. Dərbəndli Zər -
nigar xanımla ailə həyatı qurmuşdur
(1747). Həyatı və yaradıcılığını əks et -
dirən “Valeh və Zər nigar” dastanında
aşı ğın həyatı, mühiti ilə bağlı bir sıra
məsələlər özünün əksini tapır. Zərnigar
xanımın da qəbri Gülab lıdadır. Aşıq
Valehin “Vücudnamə”si, “Cahanna -
mə”si, bayatı, gəraylı, qoşma, müxəm -
məsləri, “Valeh və Zərnigar” das tanı
onun bir ustad kimi aşıq yaradıcı lığında
yerini müəyyənləşdirir. S.Müm taz,
H.Əlizadə, S.Rüstəm, M.Rahim, P.Əfən -
diyev, F.Meh   di, M.Həkimov, M.Qa sımlı
və başqaları onun haqqında araş dırmalar
aparmışlar. M.Allahmanlı “Aşıq Valehin
yaradıcılığı” adında dissertasiya yazmış,
“Aşıq Valehin sənət dünyası” mövzu -
sunda monoqrafiya çap etdirmişdir.
Digər aşıqlardan, el şair lərindən fərqli
olaraq Aşıq Valehin yaradıcılığı haq qın -
da təzkirələr, cüng lər dövründən bu yana
qədər həmişə bu və ya digər dərəcədə
məlumatlar verməyə maraqlı olmuşlar.
Ona görə də onunla bağlı bir məlumat,
informasiya bolluğu vardır. Bu ustad
həm klassik şeir üslubunda, həm də xalq
şeiri tərzində yazıb yaradan sənətkar -

lardandır. Təzki rələrdə daha çox klassik
üslubda yazdığı şeirlər verilmişdir.
F.Köçərli də Valehin yaradıcılığı ilə bağlı
təhlillərdə bu məsə lələrə diqqət yetirir.
Hətta M.P.Vaqifin məsləhəti və təsiri ilə
“Lə binə nazlı yarın badeyi-gülfam de -
dim” misralı müxəm məsini yazdığını
söy lə yir. Aşıq Valeh zamanında və son -
rakı dövrdə həm klassik ədəbiyyatın,
həm də aşıq ədəbiy yatının nümayən -
dələri tərəfindən birmə nalı olaraq qəbul
olunmuş az-az sənətkarlardandır. Aşıq
Valehin yara dı cılığı kifayət qədər əhatəli
yaradı cılıqdır. Şeirlərində dövrün müx -
təlif hadisələri, ayrı-ayrı sənətkarlar haq -
qında maraq doğuracaq məlumatlar var -
dır. Folklor şünas M.Həkimov, M.Allah -
manlı Aşıq Vale hin həyat və yaradıcılığı
ilə bağlı xalq arasında yaşayan “Taleh və
Həqi qət” dastanının variantlarını topla -
mışlar. 

ABDİYEV HACI MƏMMƏD -
KƏRİM OĞLU (1945, Qazax rayonu,
Çaylı kəndi) – Zil, şaq raq səsə malik ifa -
çı aşıq kimi tanınıbdır. Ordu sırala rın dan
qa yıt dıq dan sonra (1967) Qazax rayon
mədə niy yət evindəki musiqi dəstələrində
iş tirak edibdir. Mikayıl Azaflının şagir -
didir. Aşıq sənə tinin sirlərini M.Azaf -
lıdan öyrən dikdən sonra tezliklə xalq
ara sında məşhur laş mışdır. Bir sıra müsa -
biqə lərin, festival ların qalibi olmuşdur.
Gənc aşıqların respublika baxışında
(1972) ikinci yeri tutmuşdur. Diplom və
fəxri fərmanlar al mışdır. Xalq şairi
S.Vur ğunun 70 illiyi ilə  bağlı müsabi -
qənin qa libi olmuşdur. Keçən əsrin 70-
80-ci illərində respublikada təşkil
olun muş mədəni tədbir lərdə fəal iştirak
etmişdir. Əməkdar mədəniyyət işçisi
fəxri adına layiq görülmüşdür (1995). IV
və V aşıq qurultaylarının iştirakçısıdır.
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ABDİYEV SƏDİ (SƏDİ ULAŞLI)
ORUC OĞLU (1940, Borçalı mahalı,
Ulaşlı kəndi – 1987, Rustavi) – Ulaşlı
Sədi kimi mü hitdə ta nın mış dır.  Er kən

yaş larından
sə nə tə hə vəs
gös tər  miş -
dir. Bor çalı
aşıq mühi -
tində yetiş -
mişdir. Atası
on iki-on üç
yaş  lar ında
onu dostu

Hü seyn Saraclının ya nına şagird qoy -
muş dur. Aşıq sənətini, us tadların yaradı -
cılığını, dastanları on dan öyrənmişdir.
Bir sənətkar kimi yetiş dikdən sonra
ustadı Hüseyn Saraclı ilə birgə məclislər
aparmışdır. Borçalıda, ətraf bölgələrdə
dastançı aşıq kimi tanın mışdır. Radio,
televiziya verilişlə rində, müxtəlif rəsmi
tədbirlərdə fəal iştirak et mişdir. 

ABDULLA USTA  (1865, Göyçə
mahalı, Zod kəndi – 1943, Gəncə şə -
həri) – Abdulla Rə  him oğlu Namazov el
şairi ki mi tanın -
mış dır. Ata sı
dülgər ol muşdur
və saz  bəndliyi
də ba  car   mışdır.
Saz çal maq, şeir
qoş  maq qabi liy -
yə tinə də malik
ol muşdur. Ab-
dulla da ata sın -
dan dül gərlik
pe şəsini, saz düzəl tməyi öyrən mişdir.
Aşıq Ələsgərin ailəsi ilə xüsusi yaxınlıq
etmişdir. Aşıq Ələs gərin oğlu Bəşirlə
birgə oxumuşdur. Növ rəs İmanla da ya -
xınlıqları olmuşdur. Aşıq Ələsgər “usta -

lıqda mən də gördüm bir dənə Zodlu
Abdullanın kamalına baş” deyə ona xü-
susi dəyər vermişdir. Gəraylı, qoşma,
təcnis, müxəmməs, de yiş mələri onun
zəngin yaradıcı təbinin olmasını göstərir.
Daha çox təcnis ustası kimi tanınmışdır.
Haqqında maraqlı əhvalat, hekayətlər
danışılır. Minayə ilə bağlı əhvalatın
dastanlaşması buna nü mu nədir. Göy -
çədən köçən aşıq (1930) Azərbaycanın
ayrı-ayrı kəndlərində bir müddət yaşa -
mış, sonra Gəncədə məs kunlaş mış dır.
1943-cü ildə Gəncədə vəfat etmişdir.
Qəbri İmamzadə qəbiris tanlığındadır.
Şeirlər kitabı nəşr olun muşdur (1979). 

ABDULLA  PADARLI (XVIII əsrin
sonu Oğuz rayonu, Padar kəndi – XIX
əsrin birinci yarısı) – Adı Abdulla,
ləqəbi Padarlıdır. Mənbələrdə iyirmiyə
qədər şeiri gəlib çatmışdır. Aşıq şeiri üs-
lubunda söz qoşan sənətkar lar dandır.
Çaylı kəndin dən olan aşıq İs ma yılla
şeirləşməsi öz dövründə və sonrakı onil -
liklərdə daha çox yayıl mışdır. Bu şeirdən
(“İsmayılın tik yoluna gözünü” misra -
sından) anla şılır ki, o, Çaylı İsma yılla
yaxın dost ol muşdur. “Olsun”, “Gəl
indi”, “Gəlmişəm”, “Görmədim”, “Qa -
yıtdı” rədifli şeirləri istedadlı bir şair
olduğunu təsdiqləyir. S.Mümtaz “El
şairləri” kitabında Padarlı Abdullanın
qoşma və təcnislərindən nümunələr ver -
mişdir. Ə.Cəfərzadə onun şeirlərini top -
la yıb kitab kimi (1979) çap etdirmişdir.

“ABDULLA VƏ CAHAN” – Geniş
yayılmış məhəbbət dastanlarındandır.
Hadisələr İsfahan şəhərində baş verir.
Dastanın qəhrəmanı Abdulla Qiyas və -
zirin oğludur. Ağıllı, bacarıqlı Abdulla
bütün elmlərə yiyələnir. Gün lərin birində
ova çıxmaq fikrinə düşür. Şahdan,
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vəzirdən icazə alınır. Yolda bir aşığa rast
gəlirlər. Aşıq oxuyanda Ərəs bərin adını
tez-tez çəkir. Abdulla öz Lələsi ilə Ərəs -
bərə gəlir. Buranın gözəl bir yer oldu -
ğunu görür. Orada yaşamaq qərarına
gə lir. Atası da şahdan icazə alıb ora
köçür. Şirvanda Xançoban elində  Camal
bəy varmış. Ağa xan adlı birisi onun qızı
Cahanı görüb elçi göndərir. Ancaq toya
qərar vermir. Camal bəy günlərin birində
əyalı ilə birlikdə Qiyas bəyin yanına
köçməyə qərar verir. Abdulla torun
qurub yat mışdı. Cahan xanım qızlarla
gəzməyə çıxanda onu görür. Ca han
xanım üzü yünü çıxarıb onun barma ğına
taxır və bir namə də yazır. Abdulla
qalxıb əlini yumaq istəyəndə üzüyü  və
naməni gö rür. Qiyas bəy məsələni bilib
Camal bəyin evinə elçi göndərir. Camal
bəy qızını Abdullaya verir. 

Bir dəfə Abdullanın üzərinə itlər
hücum edir. Görür ki, onu itlər parçalaya -
caq, qılıncı çıxarıb hamısını öldürür.
Camal bəyin ailəsi elliklə buradan köçür.
Abdulla bundan xəbər tutur. Lələsi və
atası ilə məsləhətləşir.  Qoşun verilir. Ab-
dulla Lələsi ilə Xançoban elinə gəlir. Öy -
rənir ki, toy ərəfəsidir. Ağa xan Cahan
xa nımı özünə alır. Abdulla bir qarı vasi -
təsilə üzüyünü Cahana göndərir. Sonra
bağçada Abdulla Ağa xanla qarşılaşır və
aşıq olduğunu deyir. Abdulla xanın yanın -
da çalıb-oxuyur. Sonra Cahan xanımın
yanında çalıb-oxuyanda məsələ açılır.
Ağa xana behuşdarı verib yatırırlar. Ab-
dulla, Cahan və lələ qaçır. Bir də görürlər
ki, Ağa xanın dəstəsi yetişir. Abdullagil
Kürün qırağındakı qalaçaya girirlər. Qay-
daya görə, təkbətək döyüş başlayır. Ab-
dulla qələbə çalır. Qiyas vəzirin qoşunu
gəlib çatır. Camal bəy qızını Abdullaya
vermək istədiyini deyir. Dastan duvaq -
qapma ilə yekunlaşır. 

ABDULLAHİ  ƏHMƏD HƏM -
DUL LAH OĞLU (1976, Qaradağ ma -
halı, Əhər şəhəri, Xıdırkənd kəndi) –
Ustad ba labançıdır. Qa ra dağ – Təbriz

mü   hitinin yetir -
diyi is tedadlı sə -
nət karlardan dır.
Sənətin sir lərini
Qulam Hüseyn
və Muxtar Ber -
mişlidən öy rən -
mişdir. Reper -
tuarı olduq ca

zən  gin dir. Qədim havalara daha çox
üstünlük verir. Ustad sənətkarlarla bir
çox beynəl xalq festivallarda iştirak etmiş
və müx təlif mükafatlar qazanmışdır.
Təbriz-Qaradağ mühi tində  sənəti ləya -
qətlə yaşa dır. Balabandan əlavə, digər
nəfəs alət lərində də (zurna, tütək, ney,
tulum)  məharətlə çalır. Çoxlu şagirdləri
vardır. 

ABDULLAYEV BƏHLUL AĞA -
BA LA OĞLU  (1940, Lerik rayonu, Zu-
vand kəndi – 2011, Bakı) – folklorşünas,
qor  qudşünas ,
Əmək dar elm
xadimi (2000),
filologiya üz rə
elmlər dokto -
ru, (1989), pro -
fes sor (2005)
«Y.V.Çə    mən  -
 zə minli və folk-
lor» mövzu sun -
da nami zəd lik
(1980), «Azər -
baycan mərasim folkloru və onun poeti -
kası» mövzusunda doktorluq (1989)
dissertasi yaları müda fiə etmişdir. 1971-
ci ildən ömrünün sonuna qədər AMEA-
nın Ni zami adına Ədəbiyyat İnstitutunda
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elmi fəaliyyətlə məşğul ol muşdur. Mə -
rasim folkloru və qor ud şünaslıq sahə -
sində nüfuzlu mütə xəssis kimi ta -
nın mışdır. Aşıq sənətinə dair bir çox
sanballı tədqiqat ların və top lama-nəşr
işlərinin müəlli fidir. «Y.V.Çə mənzəminli
və folklor» (1980), «Haqqın səsi»
(1989), «Azər bay can mərasim folk loru»
(1990), «Ki tabi-Dədə Qor qud»un poe -
tikası» (1999), «KDQ"də rəng sim -
volikası» (2004), «Salur Qa zan» (2005),
«Folklorda say sim voli kası» (2006) və
başqa monoq rafiyaları ilə elmi icti -
maiyyətin rəğbətini qazanan professor
B.Abdulla «Arazam, Kürə bəndəm»
(1986), «Göyər səmə nim, gö yər»
(1993), «Dava yorğan da vasıymış»
(1993), «Koroğlu» (2001), «Azərbaycan
şifahi xalq ədəbiyyatı an tologiyası» (I və
II kitab, 2001), «Azər baycan nağılları»
(2004) və başqa bu sıradan olan çoxsaylı
folklor  nəşr lərinin də müəllifidir. Alimin
«Kitabi-Dədə Qorqud və İslam dini»
monoqrafiyası 2010-cu ildə Tehranda
nəşr olunmuşdur.

Professor Bəhlul Abdulla «Kitabi-
Dədə Qorqud» ensiklopediyası» (2000)
və «Novruz bayramı ensiklopediyası»
(2008) kimi akademik nəşrlərin hazır -
lanmasında da yaxından iştirak etmişdir.  

ABDULLAYEV ƏLYAR ƏLİ
OĞLU (1936, Tovuz rayonu, Dö nük Qı -
rıqlı kəndi – 1988) – To vuz aşıq mü -

hitinin yetişdir -
diyi sə nət  kardır.
Orta mək təb il -
lə rin dən aşıq sə -
nəti nə xüsusi
hə vəs gös tər -
miş  dir. Sənəti
öyrənmək üçün
ustad aşıq  Mə -

həm məd Rzayevin yanın da şagird ol -
muş dur (1956-1958). Saz ha valarını,
dastanları də rindən öyrənə bilmişdir.
Aşıq Əlyar ifaçılığa daha çox me yil
göstərmiş və ifaçı aşıq kimi tanınmış dır.
Tovuz aşıqlar ancanblının fəal üzvlə -
rindən olmuşdur (1967-1975). IV aşıq
qurultayının iştirakçısıdır (1984).

ABDULLAYEV KAMAL MEHDİ
OĞLU (1950, Bakı şəhəri) – qorqud -
şünaslıq sahə sində gör  kəmli xidmətləri
olan araşdırıcı,
dilçi, tən qidçi,
nasir və drama -
tur q dur. Yazı çı -
lar Bir   liyinin
üzvü (1983),
Əmək dar elm
xadimi (1999),
A M E A - n ı n
müx bir üzvü
(2007), həqiqi
üzvü (2014), Xalq yazıçısı (2019), Türk
Dil Qurumunun həqiqi üz vüdür (2000).
Kamal Abdullayev “Də də Qor qud” das -
tanlarının dilində sin  taktik paralelizm»
mövzu sunda nami zədlik (1977), «Azər -
baycan dilçiliyinin  nəzəri problemləri»
(1984) mövzusunda isə dok torluq dis -
sertasiyası müdafiə etmiş dir. AMEA-nın
Dilçilik İnstitutunda (1977-1984), Xarici
Dillər İnstitutunda (1984-2000) elmi və
peda qoji fəaliyyətlə məşğul olmuş, Bakı
Slavyan Universitetinin  rektoru (2000-
2014) vəzifəsində çalış mışdır. 2010-cu
ildən 2014-cü ilədək AMEA-nın İctimai
və Humanitar Elmlər bölməsinə də
rəhbərlik etmişdir. Azər baycan Respub -
li kasının millətlərarası, multikulturalizm
və dini məsələlər üzrə Dövlət müşa viri
olmuşdur (2014-2018). Azər baycan
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Dövlət Dillər Universitetinin rektorudur
(2018). Səkkiz  monoqrafiya və iki
yüzdən yuxa rı məqalənin müəllifi olan
professor Kamal Abdullayev «Sirr içində
dastan və ya gizli Dədə Qorqud» adlı
fundamental tədqi qatında "KDQ"nin
poetikası və tarixi seman tikasına dair
çoxsaylı yeni və orijinal təhlillər
aparmışdır. Dədə Qor qud mövzusunda
«Yarımçıq əlyaz ma» adlı  postmodern
roman, eləcə də «Ca sus» və «Beyrək»
pyeslərini qələmə almışdır.

ABDULLAYEV İDRİS HÜSEYN
OĞLU (1934, Tovuz rayonu, Alakol
kəndi) – 2018). “Xın nalı İdris”,

“Alakollu İdris”
təxəllüsləri ilə
tanınır. Tovuz
aşıq mühitinin
yetişdirdiyi us -
tad sənət kar lar -
dan dır. Erkən
yaş la rından sa -
za-sözə həvəs

gös tər miş dir. Aşıq Mika yıl Azaflının
şagirdi ol muşdur. Sənətin sirlərini, us -
tadların ya radıcılığını ondan öyrən -
mişdir. Tovuz da, Gədəbəydə, Şəm kirdə,
Qazaxda məclislər aparmışdır. Dastançı
aşıq kimi tanınmışdır. Özünün də ya -
ratdığı bir neçə dastan vardır. Aşıq şeiri
üslubunda yaratdığı şeirlər xalq arasında
geniş yayılmışdır. Kitabları nəşr olun -
muşdur. Azərbaycan aşıqlarının IV və V
qurul taylarının iştirakçısıdır.    

ABDULLAYEV SƏLİM (SƏLİM
GÖYÇƏLİ) NƏSRƏDDİN OĞLU
(1955, Göyçə mahalı, Basarkeçər rayo -
nu, Qaraqoyunlu kəndi - Gəncə) –

Gənc yaşlarından aşıq sənətinə maraq
göstərmişdir. Göyçə mahalında Aşıq
Hacı Bayramovun ya nında bir neçə il
şagird olmuşdur. Sənə tin sirlərini ondan
mənimsəyib müstəqil aşıqlığa başla -
mışdır. Məlahətli səsə malikdir.  İfa -
çılığında teatral elementlər geniş yer
tutur. Aşıq şeirinin müxtəlif çeşidlərində
poetik örnəkləri vardır. Dastançı aşıqdır.
Repertuarında  çoxlu sayda dastan ör -
nək ləri vardır. Bey nəlxalq Aşıq Festi -
valının (2010) işti rakçısıdır. Azərbaycan
aşıqlarının IV, V və VI qurultaylarının
nümayəndəsi olmuş dur.

ABDULLAYEV ŞAHPƏLƏNG
ŞAKİR OĞLU (1930, Şamaxı rayonu,
Məlhəm kəndi – 1990) – Şir van aşıq
mühitinin ye -
tiş dir  məsidir.
Aşıq ailə sində
dün ya ya gələn
Şah pələng sə -
nə tin sirlərini
ata sından öy -
rən mişdir. Şir -
vanın klassik
a ş ı q l a r ı n ı n
yaradıcılığını mü kəm məl mənimsə -
mişdir. Atasının ansamb lında bir müddət
yardımçı aşıq kimi çıxış etmişdir. Ata -
sının vəfatından sonra ustad Aşıq Abbas
Söhbətovun xeyir-duasını almış və
müstəqil aşıqlığa başlamışdır. Muğam -
ların və “Şikəstə havaları”nın mahir
ifaçısı sayılmışdır. “Bikəs”, “Adı gözəl”,
“Göyçək Rza”, “Alıxan-Pərixan” das -
tan la rını məharətlə ifa etmişdir. Şa maxı -
da, Qubada, Dağıs tanda tanın mışdır.
Azər baycan aşıqla rının III və IV qurul -
taylarının iştirakçısı olmuşdur.  
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ABDULLAYEVA SƏADƏT ABU-
TALIB QIZI (1940, Bakı - 2017) –
musiqişünas, pe da qoq, sənətşü nas lıq
dok toru (2006), professor (2004). Tədqi -

qat larında Azər -
bay can xalq çalğı
alət ləri sistemində
sazın yeri, onun
quru luşu, hazır -
lan ması, texniki
və bədii im kan -
ları, solo ifaçı lı -
ğında, ansambl və
xalq çalğı alət ləri
orkestrinin tərki -

bində istifadəsi xüsusiyyətləri araşdırıl -
mış dır. S.Ab dul layevanın əsərlərində
həmçi nin saz və onun sələfi olan qopuz
alət lərinin inkişaf tarixi tədqiq edilmiş,
onların digər türksoylu xalqların oxşar
alətləri ilə müqa yisəsi aparılmış, folklor
və təsviri sənətdə təzahür formaları şərh
edilmişdir. “Azərbaycan xalq çalğı alət -
ləri” (1972), “Azərbaycan instrumental
mu siqisi” (1990), “Azərbaycan  xalq çal -
ğı alətləri və orkestrləşdirmə” (1996),
“Azər bay can  xalq çalğı alətləri (musiqi -
şünaslıq-orqanoloji tədqiqat)” (B., 2000,
rus di lində), “Azərbaycan folklorunda
musiqi alətləri” (2007), “Azərbaycan
mu  siqisi və təsviri sənət” (2010), “Ko -
roğlu” das tanında aşıq sənəti, çalğı alət -
ləri, ey niadlı hava və instrumental
sil silələri” (“Musiqi dün yası”, 2006,
№3-4), “Dədə Qorqud və qopuz”
(“Folk lor və etnoqrafiya”, 2008, №3-4),
“Təsviri sənətdə aşıq” (“Dədə Qorqud”,
2009, II (31) və s.  kitab və məqalə lə -
rində aşıq sənətinə dair müxtəlif məsə -
lələr tədqiq edil miş dir. Xalq musiqi
alətlərinin əsas tədqiqatçılarından biri
olmuşdur.

ABDULLAYEVA SƏADƏT (SƏA -
DƏT BUTA)  ÖMƏR QIZI (1951, Bor -
çalı mahalı, Baş  keçid, Qızıl kilsə kəndi
– Bakı) – Borçalı mühitinin yetiş dirdiyi
is tedadlı xanım sənət kar  lardandır. Müəl -
lim ailə sin də anadan ol muş   dur. Orta
mək təbi anadan olduğu kənddə bitir miş -
dir. Er kən yaş la -
rından saza-sözə
maraq gös tər -
mişdir. On bir
kitab müəl li fi -
dir. Aşıq Pəri
məc lisinin ya -
ranmasında xü-
susi əməyi ol -
muş sənətkar -
lardandır. Əlli
illik yubileyi ilə bağlı Gürcüstan Res -
pub likası tərəfindən “Şərəf” medalı ilə
təltif olunmuşdur (2001). Azərbaycan
Yazı çılar Birliyinin üzvüdür (2000).
Azər baycan aşıqlarının IV, V və VI Qu -
rultaylarının iştirakçısı olmuşdur. “Dağ -
lar məni çağırır”, “Vətən həsrəti”, “Haq -
qın butası”, “Başkeçid yaylası, anam
laylası”, “Sazın, sözün Butası” kitabları
nəşr olunmuşdur.

ABEZQAUZ İZABELLA VLADİ -
MİROVNA (1923-1988) – musiqişünas,
pedaqoq, sənət -
şünas lıq nami -
zədi (1955).
“Ü.Hacı bə yo -
vun “Ko  roğ lu”
operası. Bəstə -
karın bədii kəşf -
ləri haqqında”
(M., 1987, rus
di  lində) mo no -
q r a  f i y a s ı n d a
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mil li bəs təkarlıq üslu bunun yaranma sın -
da xalq musiqisinin rolu araşdırılır. Mu -
siqi sintaksisi, forma, mə qam-intonasiya,
metr-ritm, harmoni ya sahəsində bədii
axtarışların mənbələ rindən biri kimi aşıq
musiqisinin özəl likləri qeyd olunur. 

ABİ-KÖVSƏR – Dini rəvayətlərdə,
hədislərdə, klassiklərin yaradıcılığında
abi-zəmzəm, abi-zindəgani, abi-kövsər
tez-tez rast gəlinən ifadələrdir. Cənnət
suyu, dirilik suyu anlamlarını ifadə edir.
Xalq yaradıcılığında, aşıq dastanlarında
da bu terminlər işlədilir. Abi-kövsər
cənnətdəki kövsər  bulağının adıdır. Xalq
inamlarına görə, cənnətdə abi-kövsər
axır. Baldan şirin, süddən ağ olan bu -
laqdır. Cənnətə düşənlər həmin bula ğın
suyundan içirlər. Aşıqlar deyişmələrində,
müxtəlif səpkili gəraylı, qoşma, divani,
müxəmməslərində, dastanlarda bu obra -
zı daha çox işlətmişlər. 

ABİ-ZƏMZƏM -  Zəmzəm suyu. İs -
lam mifologiyasına görə, abi-zindəgani
- dirilik suyudur. Məkkə şəhərində Məs -
cidi-həramin ərazisində bulaq. İnan ca
görə,  bu bulaq min illər əvvəl İbra him
peyğəm bərin körpə oğlu İsmayıl susuz -
luqdan ağladığı vaxt möcüzəli şəkildə
Allah tərəfindən  yaradılmışdır. Zəmzəm
suyu ilə bağlı çeşidli rəvayətlər vardır.
Onlardan birində deyilir ki,  Al lah Cəb -
rayılı göndərir və o, əsası ilə yerə toxu -
nur. Hə min yerdən bulaq çıxır.  Başqa bir
rəva yətdə də deyilir ki,  İbrahim pey -
ğəm bər Allahın əmri ilə  öz körpə oğlu
İsmayılı və onun anası Həcəri  Hicazda
qoyub gedir.  Həcər susuzluqdan əziyyət
çəkən oğlu üçün  su tapa bilmir.  Yeddi
dəfə  Səfa və Mərva  dağları ara sındakı
məsa fəni gedib gəlir. İbrahim ayaq -

larının ucu ilə yeri eşir və oradan su
çıxır.  Aşıq yaradı cılığında, ustadların
müx təlif çeşidli poetik örnəklərində
“Abi-zəmzəm” müxtəlif məqamlarda
diqqət önünə çəkilir. 

AÇAR – not qərargahı xəttinin başın -
da qoyulan və yazıda notların daimi yerini
(yüksəkliyini) bildirən işarə. Skripka açarı
(G-sol), bas açarı (F-fa), do açarı (C-do –
soprano, metso-sopra no, alt, tenor açar -
ları). Saz aləti xalq çalğı alətləri orkestri
üçün yazılmış əsərlərin partiturasında
mizrablı alətlər qrupuna daxil edilir, met -
so-soprano aça rında çalır və yazıldığın -
dan yarım ton aşağı səslənir. “Saz mək -
tə bi” dərsliyində saz partiyası skripka
açarında yazıl mışdır.

AÇIQ KÖK – sazda simlərin kök -
lənmə üsullarından biri.  Prima-sekunda
intervallarından yaranan üç səsdən ibarət
akkord. “Bayramı” havasının başlanğıc
melodiyası dəm simlər və zil simlər
(açıq sim) üzərində yarandığına və uy -
ğun olaraq, prima və sekunda intervalları
üzrə hərəkət etdiyinə görə, “Bayramı
kökü” də adlandırılır. Bax: Kök.

ADIGÖZƏLOV BAFƏLİ ƏLİ
OĞLU (1959, Gürcüstan, Bolnisi rayo -
nu Dəllər kən di) –  Sənətkar ailəsində

ana  dan olub.
Sək ki z illik mək -
təbi bitir miş  dir.
Aşıq sə nətinin
incəlik lərini ata -
sın  dan öyrən -
miş dir. Aşıq lıqla
bir gə zu rna çılıq
da etmişdir.
Bor  çalıda ağır
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yığnaqlar keçirmişdir. B.Adıgözəlov
sazbəndliyi də bacarır. Sazbəndliyi həm -
yerlisi Köv rək Muraddan və onun qar -
daşı İmdaddan öyrənmişdir. Aşıq kimi
formalaş ma sında atası Dəllər Əlidən
başqa Aşıq Əhədin, Aşıq Kamandarın,
Əhməd Sa daxlının, Məhəmməd Sadax -
lının əməyi olmuşdur. 

AÇIQ SİM – simə barmaqla toxunar -
kən (təzənə ilə çalarkən) hasil edilən səs.
Səs düzümündə  0 – açıq pərdə və yaxud
“boş pərdə” də adlandırılır. Bax: Sim.

“ADIGÖZƏL” – Təbriz-Qaradağ,
Şir van  və Dərbənd aşıq mühitlərində tari -
xən geniş yayılmış dastandır. “Adı gözəl
və Aslan şah” dastanı adıyla da  tanınır.
Dastanda hadisələr Misirdə Əh məd şahın
əyalətində baş verir. Əhməd şahın Adı -
gözəl və Aslan şah adında iki oğlu olur.
Günlərin birində Əhməd şahın gözləri tu-
tulur. Bir dərviş buyurur ki, sə nin gözü -
nün əlacı qızıl balıqdadır. Qızıl balıq
tutulub gətirilir. Adıgözəlin balığa yazığı
gəlib onu dənizə atır. Ata qəzəb lənib hər
iki oğlunu məmləkətindən çıxartdırır.
Onlar ayrı düşürlər. Günlər, aylar keçir,
Aslan şah olur. Adıgözəl bir çoban vasi -
təsilə qardaşına yetişir. Folklorşünas
Ə.H.Tahirov Dərbənddən Aşıq Muxtar
Əli oğlundan  bu dastanın bir başqa vari -
antını da toplamışdır. “Aşıq Təhmiraz”
adı ilə verilir. “Dastanlar” (1939) kitabın -
da həmin mətn nəşr olunmuşdur.

ADIGÖZƏLOV QƏRİB ƏLİ
OĞLU (1969, Gürcüstan, Bolnisi ray-
onu, Dəllər kəndi) – Sənətkar ailəsində
anadan olub. Atası Dəllər Əli dövrünün
ustad aşıqlarından biri kimi tanınmışdır.
Saza həvəs ailədən başlamışdır. Saz

düzəltməyə böyük maraq göstərmişdir.
Borçalıda, Azərbaycanda aşıq, sazbənd
kimi tanınan Murad Kövrəyin yanında
şagird (altı il) olmuşdur. Sazbəndliyi
dərindən öyrənmiş, xalq arasında daha
çox sazbənd kimi tanınmışdır. 

ADIGÖZƏLOV VASİF ZÜLFÜ -
QAR OĞLU (1935, Bakı – 2006) –  bəs -
təkar, müəllim, ic  -
ti  mai xadim. Əmək -
dar incəsə nət xadimi
(1973), Azərbay ca -
nın Xalq artisti
(1989), professor
(1990), Azər  bay can
Dövlət müka fatı lau -
reatı (1991). “Şöh -
rət” (1995) və “İs -
tiqlal” (2005) ordenləri ilə təltif edil -
mişdir. ADK-nı iki ixtisas – bəs təkarlıq
(Q.Qa rayevin sinfi, 1958) və fortepiano
ixtisası (F.Quliyeva, 1959) üzrə bitir -
mişdir. 1972-ci ildən ADK-da çalışmış,
“Xalq çalğı alətləri üzrə or kestrləşdirmə
və dirijorluq”, daha sonra “Xor dirijor -
luğu” kafedrasının müdiri, Azərbaycan
Bəstə karlar İttifaqının katibi (1990-
2006) olmuşdur. 4 simfoniya, 2 opera
(“Ölü lər”, “Natəvan”), 5 musiqili kome -
diya, 6 instrumental konsert, 4 oratoriya,
3 kantata, kamera-instrumental musiqi,
kino və teatr musiqisi, romans və mah -
nıların  müəllifidir. V.Adıgözəlovun ya -
ra dıcılığı folklor musiqisinə, aşıq sə -
nətinə fərdi yaradıcı münasibətilə fərq -
lənir. Dərin məzmunu, lirik-epik tərzli
bədii həlli ilə diqqəti cəlb edən fortepi-
ano və simfonik orkestr üçün konser -
tində (1960) bəstəkar aşıq havaları və
instrumental musiqisinin həm məqam-
intonasiya, həm obrazlı-emosional məz -
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munu, həm də çalğı xüsusiyyətlərindən
yararlanaraq (xüsu silə I hissədə)  əsərin
janr xüsusiy yətlərini yeni üslubda, yeni
boyalarla şərh etməyə nail olmuşdur.
Fortepiano və xalq çalğı alətləri orkestri
üçün konserti isə bütünlüklə, aşıq musi -
qisi ruhunda yazılmışdır və (I hissəsinin)
orkestr həllində saz səslənmələri, aşıq
havalarının melodik-ritmik xüsusiy -
yətləri üstünlük təşkil edir. V.Adıgö -
zəlovun “24 prelüd” fortepiano silsiləsi
isə musiqi dilinin özünəməxsusluğu ilə
fərqlənir: mürəkkəb akkord quruluş -
larının klaster səslənməsi ilə üzə çıxan
aşıq harmoniyası, seriya elementləri, in-
tonasiya transformasiyaları və s. bir
arada qovuşur. İri formalı əsərlərində də
bu ana xətt saxlanılır.  Yeddi hissədən
ibarət “Qarabağ şikəstəsi” oratoriyasını
həm aşıqların, həm də xanən dələrin il-
hamla oxuduqları məşhur Qara bağ hava -
sından ruhlanaraq yazmış, ona icti -
mai-siyasi məna vermiş və Qarabağın
qələbə, zəfər himninə çevirmişdir. Əsə -
rin VII hissəsi “Qarabağ şikəstəsi”nin
mövzusu əsasında qurulmuşdur. Şikəs -
tənin instrumental mövzuları və vokal
improvizasiyası eyni ilə saxlanılmış,
eyni zamanda bəstəkar, polifonik faktu-
radan, rəngarəng harmonik akkordlar-
dan, ostinat metr-ritmik fonun səslən  -
mə sindən yararlanaraq hissəni əzə mətli,
nikbin ovqatda şərh etmişdir. “Qarabağ
şikəstəsi”nin əsas mövzusu leytmövzu
mahiyyəti daşıyaraq digər hissələrdə də
(III, IV, VI hissələr) səslənir və bütün
əsərin kompozisiya quruluşunda tamlıq,
bütövlük yaradır. “Na təvan” operasında
da Qarabağ tarixini və ictimai mühitini
canlandıran bəstəkar, təbii olaraq, Qara -
bağ musiqi həyatının vəhdət təşkil edən
ayrılmaz tərkib his sələri – aşıq yara dı -

cılığı, muğam sənəti, xalq və rəqs musi -
qisi ənənələri və səciyyəvi xüsu siyyət -
lərinə uyğun olaraq xalqın haqlı səsini,
bu torpaqda yaşayan insanların mübariz
ruhunu, həm xoşbəxt, həm də faciəvi
hisslərini əks etdirməyə nail olmuşdur. 

ADIGÖZƏLZADƏ HƏSƏNAĞA
ƏFRASİYAB OĞLU  (1946, Bakı) –

bəstəkar, mu si -
qişünas, pe da -
qoq, Əməkdar
in cəsənət xadi -
mi (2009), sə -
nətşünaslıq na -
mi zədi (2006).
Görkəmli bala-
ban ustası Əli
K ə r i  m o v u n

xatirəsinə ithaf olunan nə fəsli alətlər
üçün kvintet, “Yaylaq” fortepiano sil -
siləsi və s. əsərlərində aşıq musiqisinin
üslub xüsusiyyətlərini və artikulyasiya
özəlliklərini özünə məxsus şəkildə təfsir
etmişdir. “Azər baycanda etnomusiqişü -
naslığın təşək külü və inki şafı” (2008, rus
dilində) monoqrafi ya sında aşıqşünas -
lığın inkişaf tarixinə nə zər salmış, bu
sahədə çalışan etnomusi qişünasların
elmi fəaliyyətini təhlil et mişdir. Şirvan
aşıq havalarını partitura şəklində nota
salmışdır.  Bir sıra beynəl xalq konfrans
və simpoziumlarda Azər baycanın şifahi
ənənəli musiqisinə dair məruzələr et -
mişdir. 

AED – Qədim yunan dastan ifaçı -
larıdır. Simli musiqi alətinin müşayiəti
ilə dastan söyləmişlər. Homerin “İliada”,
“Odisseya” əsərində onlar haqqında
ətraflı informasiya vardır. Rapsordlar da
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aedlər kimi qədim yunan dastanlarının
söyləyiciləridir. Ancaq aedlərdən fərqli
olaraq rapsordlar musiqi aləti olmadan
söyləməyə üstünlük vermişlər. Aedlər
gəzərgi həyat keçirib məclislər apar -
mışlar. Onların rapsod yaradıcılığına da
güclü təsiri olmuşdur. Aedlərlə rapsord -
ların yaxınlığı e.ə. I əsrə qədər davam
etmişdir. Yunan teatrının inkişafında da
aedlərin mühüm rolu olmuşdur. Yunan
epos ənənəsinin güclənməsi və yaşan -
masında aedlərin müstəsna xidmətləri
vardır. 

AFORİZM –  yığcam, bitkin məna -
ya malik müdrik kəlamlardır. Dildə
geniş şəkildə işlənir. Xalq yaradıcı lı -
ğında, aşıq ədəbiyyatında, klassik aşıq -
ların şeirlərində aforizmlər geniş yer
tutur. Yazılı ədəbiyyatın görkəmli nüma -
yəndələrinin yaradıcılığında da afo rizm -
lər kifayət qədər nəzərə çarpır. Sənət -
kar lar aforizmlərdən istifadə etməklə
əsərlərinə əlavə dəyərlər gətirmişlər. Di -
rili Qurbaninin, Abbas Tu far qanlının,
Xəs tə Qasımın, Aşıq Alının, Hüseyn
Şəm  kirlinin, Aşıq Ələsgərin, Aşıq
Hüseyn Bozalqanlının yaradıcılı ğında
belə nümunələr kifayət qədərdir. Mə -
sələn, “el bir olsa, dağ oynadar ye rindən,
söz bir olsa, zərbi kərən sındırar” (A.Tu -
farqanlı), “Yaxşı igid yaman etməz adını,
çünki yaman addan ölüm yaxşı dır”, “Nər 
olmaz meydanda hər bığı burma” (Xəstə
Qasım), “Bir doğru söz min yalandan
yaxşıdır” (Hüseyn Bozal qanlı) və s.
Müd rik kəlamlar (atalar sö zü və mə -
səllər) əsasında qurulmuş afo ri zmlər aşıq
yaradıcılığında daha çoxdur. 

“AFŞARI” (“OVŞARI”, “ƏFŞA -
RI”) – ənənəvi aşıq havasıdır. Eti mo -
logiyasının Azərbaycan xalqının etno -
genezisində iştirak etmiş türkdilli əfşar -
ların adı ilə bağlılığı ehtimal olunur.
Sazda şah pərdə kökündə ifa olunur.
Açıq sim-şah-orta-baş pərdələrə əsasla -
nan məqam-intonasiya əsası Şur məqa -
mına uyğundur. Eyni zamanda havanın
məqam-intonasiya quruluşunda penta -
tonikanın əlamətləri özünü büruzə verir.
Ənənəvi olaraq üçüncü bəndi zildən
oxu nur, istinad pərdəsi yuxarı köçürülür.
Melodik inkişafın kulminasiyası olan so-
nuncu bənd yüksək registrdə səslənən
ekspressiv-emosional vokal passajla
başlanır. Havanın quruluşunda təkrar
prin sipi mühüm formaqurucu rol oy -
nayır. Onun kompozisiyası kiçik mə -
qam-intonasiya və ritm-intonasiya seq -
mentlərin təkrarı üzərində qurulur. Melo -
dikası reçitativ-deklamasiya xarakter
daşıyır. Kuplet-variant formasındadır.
6/8 ölçüyə əsaslanan oynaq instrumental
giriş ilə başlanır.  

Ritm formulanı  hava nın  əsas ritmik
modusu hesab etmək olar. Poetik mət -
ninin əsasını qoşma təşkil edir. Havanın
hər melosətri üç heca qrupuna (4 + 4 + 3)
bölünür. İlk melobəndlərin sonunda  ye -
kunlaşdırıcı melopoetik əlavə –  “gül qa -
fiyə” ifa olunur. Sonuncu bənd qaytarma
ilə bitir. “Avşarı” havası bəstəkar S.Rüs -
təmov, etnomusiqişünaslar T.Məm mədov
və İ.İmamverdiyev  tərəfindən nota köçü -
rülmüşdür. 
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AĞA OĞLU HƏMİD (1899, Dəvəçi
rayonu, Daşlı Çalqan kəndi –  1969) –
Şirvan aşıq mühitinin yetirmələ rin dən -
dir. Uşaq ikən atasını itirən (1911) Hə -
mid xeyli ağır həyat yaşamışdır. Kənddə
müxtəlif adamlara muzdurluq, nökər -
çilik etmişdir. Dövrünün tanınmış aşıqla -
rın dan olan Ocaqqulunun yanında
(1920) şagird olmuş, aşıq sənətini ondan
öyrənmişdir. Daha sonra müstəqil aşıq -
lığa başlamışdır. Dəvəçi, Quba, Qu sar
tərəflərdə ağır toy məclisləri keçir mişdir.
İfaçı aşıq olmuşdur. Klassik aşıq   ların
yaradıcılığını, saz havalarını, dastanları
mükəmməl bilmişdir.

AĞACAN BORÇALI (1886, Güm -
rü – 1951, Sibir) –  Borçalı aşıq mühi -
tinə mənsub saz-
söz ustadla rından
biri. 1918-ci ildə
ermə ni lərin azər -
baycanlılara qarşı
törətdikləri soy -
qırım və talanlar-
dan sonra Güm -
rü dən kö çüb Bor -
çalıya pə nah gətir -
mişdir. Mədrəsədə dini təhsil almış,
ərəb-fars dillərini bilmişdir. 1949-cu ildə
bu səbəbdən ailəsi ilə birgə Sibirə sürgün
edilmişdir. İki il sürgün həyatı yaşa -
dıqdan sonra Sibirin Ucrum məntəqə -
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sində həyatını faciəli şəkildə başa vur  -
muşdur. Sonralar ailəsi onun nəşini Bor -
çalıya gətirərək el qəbiristanlığında dəfn
etmişlər. Şair Ağacan Gürcüstan, Azər -
baycan, İran və Türkiyədə «Şair Ağa -
can» adı ilə məşhurlaşmışdır. Yaşa dığı
kəndin adı ilə bəzən «Qaçağanlı şair
Ağacan» kimi də xatırlanır.

Şair Ağacan el məclislərində saz-söz
bilicisi kimi tanınmışdır. Bu gün də
Borçalı aşıqlarının repertuarında onun
şeir və dastanları mühüm yer tutur. Ustad
sənətkarın adına bağlı olan «Cahangir»,
«Gülzar və Ağacan» dastanları kamil
epik mətnlərdir.

Şair Ağacan ustad sənətkar kimi
Borçalı aşıq mühitinin qaynar sənət hə-
yatı yaşamasında mühüm rol oynamış -
dır. Onun yetirməsi olan Xındı Məm -
məd, Quşçu İbrahim, Aşıq Göyçə kimi
sənətkarlar xalq arasında böyük şöhrət
qazanmışlar.

Zəngin poetik irsə malik olan Şair
Ağacan aşıq şeirinin, demək olar ki,
əksər şəkillərindən məharətlə istifadə
etmişdir. Onun Tiflisdə və Bakıda bir ne-
çə şeir kitabı nəşr olunmuşdur. 

AĞACANOV ƏZİZ İMRAN OĞLU
(1976, Göyçə mahalı, Babacan kəndi –

Bakı) – Balaban
usta sı. Qara zurna
və saz da da yüksək
ifa qabi liyyəti ilə
sayılıb seçilir. Orta
təhsillidir. Sənəti
atasından öy rən -
mişdir. Babası Aşıq
Talıb Ağacanov da
Göyçə mahalının

tanınmış sənətkarlarından olmuşdur.
Ə.Ağacanov  Aşıq Hacı Bay ramov, Aşıq

Mahmud Məm mədov, Aşıq Ədalət
Dəlidağlı, Aşıq Qələndər Zeynalov kimi
ustad aşıqlarla birgə məclislər apar -
mışdır. Dövlət təd birlərində fəal şəkildə
çıxış edir. Aşıqlar Birliyinin üzvüdür
(2016). Azərbaycan aşıqlarının V və VI
qurultaylarının iştirakçısıdır.

AĞALAR MİRZƏ HƏMZƏ OĞLU
(1954, Dəvəçi şəhəri –  2008, Bakı) –
şair, teleaparıcı,
filo logiya elm -
ləri na mi zədi.
BDU-nun jur   -
nalistika fakül -
təsini bitirmişdir
(1979). Azər -
bay can Televi -
ziya və Radio
veri lişləri komi -
təsində işə baş -
lamışdır (1979). Radioda “Bulaq” veri -
lişinin əsas müəlliflərindən biri və redak-
toru olmuşdur (1979-1986). Azər baycan
televiziyasında şöbə müdiri, baş redak-
torun müavini və baş redaktor vəzifə -
lərində çalışmışdır (1986-cı ildən). “Kar -
van”, “Ozan”, “Dəmirqapı Dər bənd”,
“Qala”, “Qaravəlli” və s.  veri lişlərin ya -
radıcısı və təşkilatçısı ol muş dur. “Qızıl
qələm” mükafatına (1996), Əməkdar in -
cəsənət xadimi adına layiq görülmüşdür
(1998).  Xalq yaradıcılığı redaksiyasının
baş redaktoru olmuşdur (1999-cu ildən
ömrünün sonunadək). “Xaltanlı Tağının
yara dıcılıq yolu” mövzusunda disser-
tasiya yazmışdır (2002). Beş şeir kitabı
nəşr olunmuşdur. Bunlardan əlavə
“Bayramlar, adətlər, ənənələr” (1982),
“Novruz töh fələri” (1989), “Xaltanlı
Tağı” (1999), “Güllü və Tağı dastanı”
(2002) kitabları  da vardır.  
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AĞAYEV ƏHMƏD BƏY  (ƏH -
MƏD AĞAOĞLU) MİRZƏ HƏSƏN
OĞLU, (1869, Şuşa – 1939, İstambul)

– ictimai xadim,
h ü  q u q  ş ü n a s ,
ədə  biyyatşünas.
Pa risdə hüquq
mək təbini və
Sorbon na Uni-
versitetini bitir -
mişdir. Sonra
A z ə r  b a y   c a n a
qayıtmış, “Hə -
yat”, “İrşad”,

“Kaspi”, “Tərəqqi” qə zet lərində ədəbi-
tənqidi, publisistik mə qalələrlə çıxış
etmişdir. İstambula köçmüş (1908),
Süleymaniyyə kitab xana sının müdiri
olmuş, universitetdə dərs demişdir.
“Türk yurdu” jurnalının redak torlarından
biri olmuşdur. Azər baycanda cümhuriy -
yət dövründə parlamentin üzvü seçilmiş,
parlament sədri  nin müavini vəzifəsinə
irəli çəkilmişdir.  Hakimiy yəti-milliyə”
qəzeti nin baş redaktoru olmuşdur. “Üç
mədəniy yət”, “İslama görə və islamiy -
yətdə qadın”, “Şərqşü nasların konqre -
sində”, “Şiə dinində məz dəki inancları”,
“Rus ədə biy yatının ümumi səciyyəsi”,
“Tanrı da ğında” və s. əsərləri vardır.
Ə.Ağa oğ  lunun əsərlə rində incəsənətin
mənşəyi, ilkin təsəv vürlər sistemi, inanc -
lar, şamançılıq, musiqi mədəniyyəti,
qopuz və onun təsir dairəsi kimi mə -
sələlər geniş yer alır. Əhməd bəy Ağayev
dastanlar, “Əsli və Kərəm” haqqında
qiy mətli fikirlər söyləmişdir. Bakıda rus
dilində nəşr olu nan “Kaspi” qəzetində
redaktor olarkən “Tatar xalq poeziyası
oçerki təcrübəsi” (1900-cü il №167,
272) adlı məqalə yazmışdır. Orada “Əsli
və Kərəm”i ən səviyyəli dastanlardan
biri kimi təqdim edir. Əhməd Ağaoğlu

aşıq Kərəmin Gən cədən olduğunu vur -
ğulamış, aşıqların bəzilərinin söyləmələ -
rində  Kərəmin  İsfahandan olması fik  -
rinə etirazını bildir miş, dastanın geniş
təhlilini vermişdir. 

AĞAYEVA SÜRƏYYA XOSROV
QIZI  (1947, Bakı) – musiqişünas, Azər -
baycan Bəstə -
karlar İttifaqının
üzvü (1978), sə -
nətşünaslıq üzrə
fəlsəfə doktoru
(1979), UNES-
KO-nun Ən ə -
 nəvi musiqi üz -
rə Bey nəlxalq
Şurasının üz vü
(1989), Society
for Ethnomusicology (SEM) – Et no -
musi qişünaslar Cəmiy yətinin üzvü
(2000), Central Eurasian Studies Sosiety
(CESS) – Mərkəzi Avra siya Araşdır -
maları Cə miyyətinin üzvü, Əməkdar
incəsənət xadimi (2012). AMEA-nın
Memarlıq və İncəsənət İnstitutunun
“Musiqi sənəti” şöbəsinin apa rıcı elmi
işçisidir. 1979-cu ildə “Əbdül qadir Ma -
rağai və onun musiqili-nəzəri irsi” adlı
dissertasiya işini müdafiə etmişdir.
Musiqi mənbə şünaslığı və tari xi üzrə
araşdırmalar aparan musiqişünas Əb dül -
qadir Marağai yara dıcılığının ilk tədqi -
qatçısı kimi tanınır. “Əbdülqadir Mara -
ğai” (Bakı, 1983), “Musiqi  traktatı “Əd -
var” (XVIII əsr, 1993, həmmüəllif –
A.D.Bağırov), Ma ra ğainin “Came-əl-
Əlhan”, “Favaid əşə rə” risalələri”
(“Azər    baycan musiqi tarixi” (Qədim
dövrlərdən XX əsrə qədər, I cild, 2012),
The manuscript Kitab-i Edvar (Leiden,
Or. 1175) və s. monoqrafiya və məqalə -
lərin müəllifidir. Əsərləri Türkiyə, Al-
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maniya, Avstriya və b. ölkələrdə çap
olun muşdur. S.Ağayeva “Əbdülqadir
Marağai” əsərində “Favaid Əşərə” risa -
ləsinə istinadən saz alətinin öz quru lu -
şuna görə (kvarta-kvinta əsası) “Ki ta -
bi-Dədə Qorqud” eposundakı qopuzla
(qopuzun prototipi) bilavasitə əlaqəli
olmasını üzə çıxarmışdır: “Ozan ların
qopuzu ayrı-ayrılıqda bağlanan üç
simdən ibarətdir. Aşağı simlə orta sim
kvarta (zil-ərbəa), orta simlə yuxarı sim
isə bir ton (tanini) əmələ gətirir. Bəzi
hallarda bir qısa sim də əlavə olunur.
Onun çana ğı digər simli alətlərin çanaq -
larından daha uzundur. Mizrabı ağac -
dandır. Bu alətin müşayiəti ilə nəsrlə ifa
olunan türk dastanları və ritmik melo -
diyalar çalınır”. Alim qeyd etmişdir ki,
Mara ğainin “Favaid əşərə” risaləsində
aşıq sənəti ilə bağlı məlumatları alətlər
və janrlar bölmələrində almaq müm -
kündür. Əsərdə qopuzi –  Rumi, Ozan,
Şıdırğu, Sazi – do lab kimi alətlərin və in-
strumental ritmik musiqi olan “Pişrov”
və başqa janrların adı çəkilmişdir. 

AĞBABALI İSGƏNDƏR (1925,
Ağbaba mahalı, Ellərkənd –1992, Azər -
 baycan, Şəmkir rayo nu) – Ağ baba aşıq
mühitinin yetir -
 mə si dir. Aşıq
Nə sibin şa girdi
ol muşdur. Aşıq
sənətinin sirlə -
rini öy rəndikdən
sonra  müs təqil
aşıqlığa (1945)
b a ş l a m ı ş d ı r .
Məlahətli səsi,
mahir ifa çılığı
ilə məşhur olmuşdur.  Qazaxıs tanda,
Qırğızıstanda (keçən əsrin 60-cı illəri)
repressiya olunmuş azər bay canlılarla

görüşmüş, məclislər keçir miş dir. Alma-
Atada Aşıq Şirinlə, İstambulda Aşıq
Şövqi ilə birgə çalıb-oxumuşdur. Ustad
aşıq kimi bir sıra aşıqların (Aşıq Mürtəza
(Qazaxıstan), Aşıq Lətif, Aşıq Qəşəm,
Aşıq Heydər (Ağbaba) və b. yetiş mə -
sində mühüm rolu olmuşdur. Dastanların
bilicisi kimi tanınmışdır. “Gürcü qızı”,
“Yetim Məhəmməd”, “Ya ralı Mahmud”,
“Təbriz oğlu” və s. qədim dastanların
söyləyicisi olmuşdur. Dastan yaradı -
cılığında da mühüm xidmətləri var.
“İsgəndər şah”, “Dəli Yusif”, “Ay bəniz”,
“Gündoğar” dastanlarının yara dıcısıdır.
“Dərbədəri”, “Konyalı”, “Sarı yaylıq”,
“Sarı gəlin”, “Çalpapaq”, “Şen lik xoş -
damağı”, “Çuxurobası”, “Dəli hicranlı”,
“O taylı qızı” kimi az-az ifa olunan saz
havalarının mükəmməl ifaçısı olmuşdur.
“Güləndam” saz havası onun adı ilə
bağlıdır. Zaqafqaziya xalq yara dıcılığı
festivallarında,  aşıqların IV Qu rul -
tayında təmsil olunmuşdur. Onun sə  nət
yolunu oğlu  Fağfur Ağbabalı da vam et-
dirir.

AĞBABALI NƏSİB BAYRAM
OĞLU (1870, Ağbaba mahalı, Güllübu-
laq kəndi – 1944) – Ağbaba-Çıldır aşıq
mühitinin nümayəndəsidir. Aşıq Şenliyin
şagirdi olmuşdur. Aşıq Şenlikdən əvvəl
ustadı Aşıq İbrahim imiş. Ona Göləli
İbrahim deyərmişlər. Aşıq İbrahim qəf -
lətən xəstələnib vəfat etmişdir. Aşıq
Nəsib “ustadım öldü, genə qaldım or-
tada, yarımçıqdan aşıq olmaz, neyləyim”
misralarında da həmin vəziyyəti dilə
gətirmişdir. Ağbaba-Çıldır çevrəsində,
Borçalı mahalında, Azərbaycanda, Tür -
kiyədə ustad aşıq kimi məşhurlaşmışdır.
Uşaqlıqda gözləri çiçək xəstəliyinə tutul -
muşdur. Xalq arasında “Kor Nəsib” kimi
də tanınmışdır. Təhsil almamışdır. Gül-
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lübulaqda olan din adamları, dövrün
ziyalıları ilə möhkəm əlaqədə olmuşdur.
Çıldır, Ağbaba, Borçalı, Axıska və b.
yerlərdə ustadı Aşıq Şenliklə ağır məc -
lislər keçirmişdir. Şeirlərində ustadını
dönə-dönə xatırlayır, “ustad Şenlik yenə
düşdü yadıma” misrası buna nümunə dir.
Ayrı-ayrı tədqiqatlarda, toplularda haq -
qında məlumat verilmiş, şeirlərindən
nümunələr getmişdir. Əsərləri toplanıb
(Aşıq Nəsib. Bakı, Səda, 2004) nəşr
edilmişdir. Haqqında dissertasiya yazıl -
mışdır. Möhkəm yaddaşa, gözəl səsə
malik olmuşdur. Ağbabalı Aşıq İsgəndər
onun şagirdlərindəndir. Aşıq Nəsiblə
bağlı əhvalatların, hekayət və rəva -
yətlərin mühüm bir hissəsi Aşıq İsgən -
dərin dilindən yazıya alınmışdır. “Aşıq
Ələsgərin Ağbaba səfəri” ustad sənət-
karın Aşıq Nəsiblə görüşməsi və deyiş -
məsi əsasında sonrakı aşıqlar tərəfindən
yaradılmış və yayılmışdır.. “Baharı” adlı
saz havası onun adı ilə bağlıdır. Deyilənə
görə, bu hava onun istədiyi qız Baharın
adı ilə bağlıdır. “Oldu”, “Alma bağı”,
“Eşq sevdası” şeirlərində də na kam mə -
həbbət əksini tapır. Dövrün ictimai-siya -
si ağrılarını əks etdirən şeirləri vardır.
“Nəsiblə Bahar” dastanın müəllifidir. 

AĞBULAĞI – Aşıq İmran Həsə -
novun bəstəsi. Orta pərdə kökündə ifa
olunur. Poetik mətnin əsasını aşıq şeir
forması olan qoşma təşkil edir. Variantlı-
kuplet formasında yazılmışdır. Dörd
melobəndi çevrələyir. Hava iki mövzu-
dan ibarət olan instrumental girişlə
başlayır. Mövzuların me lo dik qurulu -
şuna, ümumiyyətlə, mə qam-səs siste mi -
nə görə, klassik aşıq ha vala rından fərq -
lənir. Azərbaycan bəstə kar larının XX
yüzillikdə yaranmış mah  nılarının güclü
təsiri, major-minor qarşılaşdırılması,

minor ruhlu “Bayatı-Şiraz” rəng çaları
hiss olunur (əsas dayaq tonu orta p.-dir).
Bəndin I və II misraları instrumental
mövzular üzə rində qurularaq ardıcıl
şəkildə ifa olunur və tezis xarakteri
daşıyır. Sonrakı misralar isə bütün bənd -
lər boyu tək-tək oxunur, ara çalğılarla
bir-birindən ayrılır və bununla da, me -
lomisranın məna yükü qabardılır. Me -
lodik-ritmik, ifa şərhinə görə, bir-birinə
yaxın olan II və III melo bəndlər orta
bölmə funksiyası daşıyır və ayaq pillə -
sinə dayaq edən yeni melo-intonasiyanın
daxil edilməsi ilə seçilir. IV melobənd
isə tamamlayıcı vəzifəni yerinə yetirir.
İnstrumental interme diyalar inkişaflıdır,
yeni yaranan mövzular girişin refren
mövzusu ilə çərçivə lənir və yüksək
pərdələr üzərində çalınan virtuoz xa -
siyyətli passajlardan yaranır. Qeyd edək
ki, güclü və zil səsə malik olan Aşıq
İmran bu havanı zil pərdələrdə – öz
səsinə uyğun tonlarda bəstələmiş və ən
yüksək tessiturada oxumuşdur (yük sək
hədd səs–re2). Hava etnomusiqi şünas
T.Məm mədov tərəfindən nota köçü -
rülmüşdür.

AĞCAQIZ KƏRBƏLAYİ DADAŞ
QIZI (XIX əsr, Neftçala rayonu,
Hacıimanlı kəndi – 1974) – El şairi kimi
tanınmışdır. Güclü yaradıcı təbə malik
olmuşdur. Tərəkəmə həyatı keçirmişdir.
Xalq arasında onunla bağlı danışılan
əhvalatlar, hekayətlər, rəvayətlər  bu gün
də dolaşmaqdadır. Şeirlərindən aydın -
laşır ki, o qədər də rahat həyat yaşama -
mışdır. Zamanında şeirləri toplanıb çap
olunmamışdır. Qadın el şairlərindəndir.
Əli mizə gəlib çatan şeirləri onun iste -
dadlı bir sənətkar olmasından xəbər ve -
rir. “Canım bir dərdə düşüb, adımı “Mə -
lər qoyun” misraları onun şəxsi həyatı ilə
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bağlı bilgilər verir. “Alaçıq” rədifli qoş -
masından da aydınlaşır ki, şeirlərində
həm də ictimai motivlər olmuşdur. 

“AĞCAQUZU” DASTANI –
“Koroğlu”nun qollarından biridir. O
qədər də geniş yayılmamışdır. 1989-cu il
dekabr ayında folklorşünas E.Məmmədli
Gürcüstanda Qarayazı (Qardabani) ma -
halının Kosalı kəndində Aşıq Aslan
Kosalıdan yazıya almışdır. “Qobustan”
jurnalında (1991, №4) iki başlıq altında
(“Ağcaquzu” və “Pərizad xanımın Çən -
libelə gəlməsi”) nəşr edilmişdir. 1992-ci
ildə Türkiyədə də çap olunmuşdur. 2000-
ci ildə nəşr olunan “Koroğlu” kitabına
daxil edilmişdir (səh. 293-323). Əli hey -
dər Tahirovun Ba kının Qobu kəndin də
hansısa aşıqdan yazıya aldığı (1934) bir
neçə tezis xarakterli «Ağcaquzu» adlı
arxiv materialı da vardır. Dastan 2006-
2012-ci illərdə Aşıq Aslan Kosalının
dilindən yenidən yazıya alınmışdır. İndi
dastanın əldə üç variantı mövcuddur.
Hər üç variantın yazıya alın ması və nəşri
E.Məmmədliyə məxsus dur. Dastanda
hadisələr Təkə-Türk man da baş verir.
Ko roğlunun orada Süleyman xanın qızı
Bilqeyislə evlənməsi, Ağcaquzu adlı öv -
ladının olması, onu ca navarın əmiz dir -
məsi əksini tapır. “Bor çalı folklor örnək -
ləri” (I kitab, Bakı, Elm və təhsil, 2013,
s. 209-237), “Borçalı folklor ör nəkləri.
Dastanlar” (II kitab, Bakı, Elm və təhsil,
2013, s. 240-280) kitablarında da
dastanın “Ağcaquzu” qolu veril miş dir. 

AĞDABANLI QURBAN  (1859,
Kəlbəcər rayonu, Ağdaban kəndi –
1934) – Göyçə-Kəl bəcər aşıq mühitinin
yetiş dirdiyi məşhur saz şairi. Nəsil və sə -
nət şəcərəsi ilə Miskin Ab dal (XVI əsr)
oca  ğına bağlı olan Ağ dabanlı Qurban

məd rəsə təhsili aldığı üçün el-camaat ara -
sında həm də Molla Qurban adı ilə tanın -
mışdır. Saz-söz dünyasına dərin bələdliyi
olduğuna görə öz döv ründə sənət xiridarı
kimi  tanınmışdır. O, divan ədəbiyyatına
da böyük maraq göstərmiş, ərəb və fars
dillərini bildiyi üçün şərq klassiklərinin
əsərlərini orijinaldan oxumaq imkanına
malik ol muşdur.

Çağdaşı olan Kəlbəcər aşıq və şair -
lərini çevrəsində toplayan Ağdabanlı
Qur ban saz-söz məclisi yaratmışdır.
Həm onun öz sağlığında, həm də özün -
dən sonrakı dönəmdə bu məclis «Qurban
bulağı» adı ilə şöhrətlənmişdir.

Ağdabanlı Qurban böyük saz-söz
ustadı Aşıq Ələsgərlə və onun qardaşı
oğlu Novrəs İmanla yaxın dost olmuş -
dur. O öz oğlu Şəmşiri Göyçə mahalına
Dədə Ələsgərdən sənət dərsi almağa
gön dərmişdir. Aşıq Ələsgər və Ağda ban -
lı Qurbandan sənət xeyir-duası alan Aşıq
Şəmşir XX əsr Azərbaycan aşıq sənəti -
nin parlaq simalarından birinə çevril -
mişdir.

Ağdabanlı Qurban özündən sonra
zəngin poetik  irs qoyub getsə də, onun
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əlyazmalarının xeyli hissəsi 1937-ci il
repressiyası və Kəlbəcərin ermənilər tə -
rəfindən işğalı (1992-ci il) zamanı məhv
edilmişdir. Ustad sənətkarın qoşma, gə -
raylı, təcnis, divani, müxəmməs və baş -
qa aşıq şeiri şəkillərindən ibarət olan
dörd yüzə yaxın şeiri Qənbər Şəmşiroğlu
və Sədnik Paşa Pirsultanlı tərəfindən
toplanılaraq bir neçə kitab halında  çap
edilmişdir.

2012-ci ildə Bakıda Ağdabanlı Qur -
banın 150 illiyinə həsr edilmiş təntənəli
yubiley tədbiri keçirilmişdir.

AĞI – yas mərasimi ilə bağlı nəğ -
mələrdir. Yas və dəfn mərasimləri məişət
mərasimləri içərisində xüsusi yer tutur.
Bu mərasim insanların vəfatı zamanı ya
evdə, ya da basdırılan zaman düzəldilir.
Əsas hissə evdə icra edilir. Bu zaman
oxu nan mahnılar “ağı” adlanır. Qədim
türk lərdə ağıçılar qopuz çalaraq ölən
haqqında mahnılar deyərlərmiş. Həmin
mərasimdə ölən adam təriflənər, onun
yaxşı cəhətləri, xeyirxahlıqları  mövzu
olarmış. Ə.Haqverdiyev “Azərbaycanda
teatr” adlı məqaləsində ağı deyənləri,
yuğçuları geniş təhlil etmişdir. Ağıçı qəh -
rəman haqqında mahnı oxuyana qə dər
onunla bağlı söhbətlər edir, sonra mah -
nıya keçir. Məsələn, “Açılmayan tü fən -
gin, sıyrılmayan xəncərin öz canına qur -
ban”, “ay kimi doğdun, gün kimi batdın,
minəndə at bağrı yardın, düşəndə yer
bağ rı yardın, saydığına salam verdin,
say madığına yan verdin, düşməninə dir -
sək göstərdin, qəniminə qan uddurdun,
al tında bədöy atına,  çiynində süzən tü -
fənginə, tərkinin dolu xurcununa, ağzı nın
kəsərli sözünə anan qurban ay...” və s.
M.Abbaszadə, Ə.Haqverdiyev, P.Əfən -
 diyev, M.Həkimov və başqaları ağı haq -
qında müxtəlif fikirlər söyləmişlər. Ağılar

forma etibarilə bayatı strukturunda olur.
Hüzn, kədər, göz yaşı ağıların mahiyyə -
tində dayanır. Məşhur sərkərdə Alp Ər
Tonqanın ölümünə ozanlar tə rə findən
deyilmiş “Alp Ər Tonqa öldümü” misrası
ilə başlayan şeir də ağılara nü munədir.
Zal qızı Gülnazın qardaşı İs gəndərin
(Qaçaq Kərəmin atası) öldü rülməsi za -
manı dediyi ağılar vardır. Aşıq ifaçı lı -
ğında “Mansırı”, “Zarıncı şikəstə”, “Qay -
 tarma”, “Dilqəmi”, “Yanıq Kərə mi”  ha -
va  larının yedək-bayatı hissəsində  ağı –
bayatılara da uyğun məqamda yer veri lir:

Ulu dağlar,
Çeşməli, sulu dağlar. 
Burda bir qərib ölüb,
Göy kişnər, bulud ağlar.

AĞIR ŞƏRİLİ – aşıq havası. Nax -
çıvan aşıq mühitində yaranmışdır. Şərur
– yer adı ilə bağlıdır. Poetik mətnin əsa -
sını “qoşma” təşkil edir. Şah pərdə kö -
kündə səslənir. İnstrumental və vokal
hava dəqiq ölçülüdür. Fəlsəfi-düşüncə,
kədər ovqatlıdır və ağır “mahnıvarı” ha -
va lar qrupuna aiddir. Ağır Şərili (melo -
dik “impuls-səs” şah pərdə üzərindədir)
nisbətən kiçik instrumental girişə və
bəndlərarası intermediyalara malikdir.
Vokal melodi yanın məqam-intonasiya
məzmunu “se gah”a uyğundur, melodik
özəyi əsas dayaq tonu əhəmiyyəti daşı -
yan baş pərdəyə (şah pərdə-orta pərdə-
baş pərdə) doğru istiqamətlənmiş trixord
intonasiyası üzərində yaranmışdır və
baş lanğıc çağırış intonasiyası ilə baş -
layır. Şeirin misraları qoşa şəkildə oxu -
nur, II və III misralar bir-birindən
ins t rumental araçalğılarla ayrılır. II və IV
misralar əlavə söz və ifadələrlə və ya
misranın təkrarı vasitəsilə genişlənərək
əsas fikri qabardır. I instrumental inter-
mediyada yeni mövzu səslənir və melo -
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dik inkişaf kök pillənin zilinədək ge -
nişlənir. Bu baxımdan, girişə nisbətən
daha irihəcmli və inkişaflıdır. II inter-
mediya I-nin möv zuları üzərində yaranır,
ənənəvi olaraq refren tipli giriş mövzusu
ilə çərçivə lənir. Havanın dramaturji
inkişaf xəttinin kulminasiya anı ekspres-
siv gücünə görə məhz bu bölməyə düşür.
Hava etnomusiqişünas T.Məmmədov
tərəfindən nota salınmışdır. 

AĞKİLSƏLİ NƏCƏF XƏLİL
OĞLU (1900, Göyçə mahalı, Ağkilsə
kəndi – 1968) – Aşıq Ələsgərin qar daşı

oğ ludur. Aşıq sənə -
tinə böyük ma ra ğı
olmuş dur. Bir müd -
dət mollaxana da
təh sil al mış dır. Ya -
zıb oxumağı ora da
öyrənmişdir. Nə cəf
on altı yaşında
olan da atası vəfat
edir. Ailənin böyük

uşağı olduğundan evi dolandırmaq üçün
xeyli çətinliklər çəkir. Aşıq Ələsgərdən
sənətin sirlərini öyrənir. Bir ustad kimi
yetişir. Təkcə Göyçədə deyil, ondan çox-
çox kənarda da böyük ad-san qazanır.
Sənətin mükəmməl bilicisinə çevrilir.
Ermənilər Göyçəyə hücum edəndə
(1918) Aşıq Nəcəf ailəsi ilə birlikdə
Kəlbəcərə köç müşdür. Əmisi Şair Mə -
həmmədin ailəsi ilə birlikdə bir müddət
orada yaşamışdır. 

Aşıq Nəcəf 1925-ci ildən aşıqlığa
baş lamışdır. Güclü yaradıcı təbi olmuş -
dur. Aşıq havalarının, aşıq şeirlərinin
bilicisi kimi daha çox tanınmışdır. Aşıq
şeirinin ən çətin şəkil lərində mükəmməl
nümu nələr yarat mış dır. İkinci Dünya
müha ribəsində iştirak etmişdir. Mühari -
bədən sonrakı illərdə iki il Ağkilsədə

kolxoz sədri vəzifəsində çalışmışdır.
Müxtəlif toplularda şeirləri çap olunmuş,
1998-ci ildə İslam Ələsgər tərəfindən
ayrıca kitabı buraxılmışdır. Gə raylı, qoş -
ma, təcnis, mü xəmməs, di vaniləri onun
güclü yaradıcı aşıq oldu ğunu göstərir.
Fəlsəfə doktoru Altay Məm  mədli onun
ömür və sənət yolu barədə dissertasiya
yazmışdır. 

AĞSULU SOLTAN (XVIII əsr,
Ağsu rayonu, Bico kəndi) – Yaradıcı
aşıq dır. Deyilənə görə, gəncliyində qonşu
Göyəli kəndindən Kövsər adlı bir qız
sevmişdir. Lakin həmin məhəbbət uğur -
suz alınmış, atası  Kövsəri başqasına
vermişdir. Həmin hadisədən sonra Soltan
ağrılarla dolu hüznlü bir həyat yaşamışdır.
Şeirlərində də daha çox uğursuz sevgi
hissləri, tale ağrıları əksini tapmışdır. Son-
ralar Soltanın uğursuz məhəbbətini əks
etdirən bir dastan da yaranmışdır. Aşıq
Soltanın əlimizdə olan şeirləri kifayət
qədər istedadlı, yüksək təbə malik sənət -
kar olduğunu göstərir. “Sənə qurban
olum, Sanqalın dağı” mü raciəti, “Ağla -
ram” ağısı onun həyatının müəyyən mə -
qamlarının poetik ifadə sidir. 

AXUNDOV ƏDALƏT (LAÇINLI)
SADAY OĞLU (1959, Laçın rayonu –
1988) – Laçında orta təhsil al mış  dır

(1966-1976) .
Ordu sı raların da
xid mət etmişdir
(1977-1979) .
Or dudan qayıt -
dıqdan son   ra
kənddə təsər rü -
fat işləri ilə məş -
ğul olmuşdur.
Saza həvəs gös -

tərmişdir. Sənətin sirlə rini, ustadların
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yaradıcılığını Göyçə, Kəlbəcər və Laçın
aşıqlarından mənim səmişdir. Əmisi Aşıq
Umbayın şagirdi olmuşdur. Onunla bir -
likdə məc lislər ke çirmişdir. Dünyasını
vaxtsız dəyişən is tedadlı aşığın bir neçə
dəyərli ifası Mər kəzi Səsyazma Arxi -
vinin “qızıl fon du”nda qorunur. Aşıq
Umbayla birgə ifa etdikləri “Şah İsmayıl
- Gülzar” dastanı Az.TV-nin fondunda
saxlanılır (1987).

AXUNDOV ƏHLİMAN ƏLİ
OĞLU  (1903, Qu bad lı rayonu, Alıqu -
luuşağı kəndi – 1977, Bakı) – Azər -

baycan şifahi xalq
ə d ə b i y  y a  t ı n ı n
top lanması və
nəşri sahəsində
də yərli xidmətləri
olan folklorşünas-
araş dırıcı. 1939-
cu ildən ömrünün
s o n u  n a d ə k
Azərbaycan EA-

nın Nizami adına Ədəbiyyat İnstitutunun
Folklor şöbə sində çalışmışdır. 1946-cı
ildə «Aşıq Ələsgərin yaradıcılığı» möv -
zusunda dissertasiya müdafiə etmişdir.
Aşıq ədəbiy yatının, dastanların, xalq
nağıllarının, mərasim folklorunun topla -
yıcısı olmuş dur. 1930-cu  illərdən başla -
yaraq onun toplama-tərtibi əsasında
çoxsaylı folklor nəşrləri işıq üzü gör -
müşdür. Bu sıradan «Azərbaycan xalq
nağılları» (üç cilddə, 1946-1949), «Xalq
dastanları» (iki cilddə, 1961-1962),
«Azərbaycan nağıl ları» (beş cilddə,
1961-1969), «Azər bay can das tanları»
(beş cilddə, 1965-1974), «Azər baycan
folkloru antologiyası» (iki cilddə, 1961-
1965), «Azərbaycan aşıq ları və el şair -
ləri», (iki cilddə, 1983-1984), «Azər -
bay can dastanları» (1986) kimi sanballı

folklor nəşrlərini qeyd etmək olar. Bir
çox ustad aşıqların söz repertuarının və
bioqrafiyasının qələmə alınmasında da
Ə.Axundovun dəyərli  xidmətləri vardır.
Sarı Aşığın poetik irsini və onunla bağlı
rəvayətləri ayrıca kıtab halında nəşr
etdirmişdir (1968).

AXUNDOV MƏZAHİR (BOR SUN -
LU MƏZAHİR) MƏŞƏDİ HƏM ZƏ
OĞLU (1909, Tərtər rayonu, Bor sun lu
kəndi – 1979, Gəncə) – İstedadlı şair,
ustad aşıq ol muş dur. İlk təh silini ata -
sından alıb. Atası Mə şədi Həmzə döv -
rünün savadlı adam   larından olmuş dur.
Ticarət və əkin çiliklə ailəsini dolan dır -
mışdır. Məşədi Həmzə 1938-ci il mar -
tın 8-də güllələn mişdir. Məzahir Bakıda

fəhlə fakültəsində (1930) bir müddət oxu -
yur. Lakin atasının “xalq düşməni” elan
olunması ilə əlaqədar o da məktəbdən
xaric edilir. Gəncəyə gəlir. “Qızıl Gəncə”
toplusunda və qəzetlərdə şeirlərini çap
etdirməyə başlayır. Gəncə ədəbi mühiti
ilə möhkəm əlaqələr yaradır. Aşıqlar onun
şeirlərini  məclislərdə oxu mağa başlayır.
Artıq bu illərdə özü də aşıq kimi tanınır.
İkinci Dünya mü haribəsində iştirak et -
mişdir. Sovet qoşunları sırasında İrana

daxil olur. Aşıq
Hüseyn Cavan -
la, Şair Səyyahla
orada tanış olur.
D e y i ş  m ə l ə r i
(Şair Səy yahla)
xalq arasında
dastan la şır. Əsir
düşür (1942).
A l m a  n i  y a d a

Fətəli xan Düdənginskinin yarat dığı
legio ner dəstə yə qoşulur. Orada nəşr
edilən “Azərbay can” qəzetində əsərlərini
çap etdirir. Avro panın əksər ölkələrini
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gəzir. Müharibə dən sonra vətən xaini
kimi (1946) həbs edilir. Mingəçevir həbs -
xanasında saxla nılır (1946-1947). Son ra
Sibirə sürgün edilir. 1956-cı ildə və tə nə
qayıdır. Artıq Məzahir Daşqın kimi
tanınır. Bakıya gələndə S.Vurğunun vəfat
etdiyini bilir. Böyük şairin məzarı önündə
göz yaşı tökür. S.Vurğun Sibirdə olarkən
məşhur rus yazıçısı Aleksandr Fadayevlə
birlikdə Borsunlu Məzahirlə görüşmüşdü.
Sür gündən qayıtdıqdan sonra Borsunlu
Mə zahir Gəncədə xalq yaradıcılığı evinin
folklor şöbəsinə (1960-1970) rəhbərlik
edir. Şeirləri xalq arasında sürətlə yayılır.
Məclislərdə aşıqlar tərəfindən oxunmağa
başlayır. “Bir zaman can deyib, can eşi -
dərdik” (1991), “Susmaram” (2001) şeir -
lər kita bı çap olunmuşdur. Zəngin iste -
dadı, sənət kar mövqeyi xalq arasında onu
şöhrətləndirmişdir. Poetik irsi araşdırılmış
və haqqında monoqrafiya yazılmışdır.

AXUNDOV PƏRVİZ (PƏRVİZ
AXUND) EYNULLAH OĞLU (1987,
Laçın rayonu, Qara keçdi kən di - Bakı)
– Ye ni yetmə çağla rın dan sənətə ma raq

gös tər mişdir. Us tad
aşıq Umbay Axun-
dovdan, atası Ey -
nullah Sa dıqdan,
qardaşı gö zəl so lo
saz ifaçısı Elvin
Axundovdan sə -
nətin incəliklərini
öyrənmişdir.  Us -

tad  ların ya radıcılığını, dastanları sinə -
dəftər etmiş dir. Azər baycan Dövlət
Mədə niyyət və İncəsənət Universitetinin
Aşıq sənəti ixtisasını bitirmişdir. Klassik
aşıq oxu tərzinə malikdir. Gözəl şeirlər
müəl lifidir. İki şeir kitabı işıq üzü
görmüşdür. Azərbaycan aşıqlarının VI
Qurultayının iştirakçısıdır. 

AXUNDOV SƏTTAR ƏLİ OĞLU
(1914, Füzuli (keçmiş Qaryagin)  rayo -
nu, Alxanlı kən -
di – 1994, Bakı)
– Ana dan olduğu
Al xanlı kən dində
orta məktəbi bi -
tir mişdir. Azər -
 bay can Dövlət
Peda qoji İnstitu-
tunun dil-ədə -
 biy yat fakül tə -
sin də təhsil al -
mış dır (1935-1939). İkinci Ca han mü  -
hari bəsində iştirak etmişdir. Uzun müd -
dət Azərbaycan Mədəniyyət Nazirliyi
nəz dindəki Xalq Yaradıcılığı evində
xalq poeziyası şöbəsinin müdiri işlə -
mişdir (1947-1976). 1959-cu ildə Mosk -
vada Azər baycan ədəbiyyatı və incə  -
sənəti dekadasında iştirak etmişdir. SSRİ
Mədəniyyət Nazirliyinin tərifna məsini
almışdır. “Araz əfsanəsi” povesti “Azər -
baycan” jurnalında (1947) çap olunmuş -
dur. Xalq yaradıcılığı nümu nələrinin
toplanması və nəşrində dəyərli işləri
vardır. “Aşıq qoşmaları” ( 1950), “Aşıq -
lar” (1957), “Aşıqlar” (2-ci nəşri, 1960),
“Aşıq Bilal” (1960) kimi toplu və tərtib
kitabları vardır.  

AXUNDOV UMBAY SADIQ OĞ -
LU (1940, Laçın rayonu) – ustad aşıq -
dır. Laçın rayon aşıq lar  an samb lının
rəhbəri (1984-cü ildən bəri), Aşıqlar Bir-
liyinin üzvü (1989). Əmək dar mədəniy -
yət işçisidir (2016). Aşıq Şəmşir və
Mayis Gən cəli kimi ustad aşıqlara qulluq
etmişdir. Azərbaycan aşıqlarının IV
(1984), V (2008), VI (2018) Qurultay -
larında iştirak etmiş, V və VI Qurultay-
larda Aşıqlar Birliyi İdarə Heyətinin
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üzvü seçilmişdir. 1971-ci ildə Respub-
lika, 1976-cı ildə isə Ümumittifaq Festi -
valının laureatı olmuşdur. 1989-cu ildə
Moskvada «Melodiya» firması onun iki
qrammofon valını buraxmışdır. 1987-ci
ildə Aşıq Ədalət Axundovla birgə söy -
lədiyi «Şah İsmayıl və Gülzar» dastanı
videolentə alınmış və Azərbaycan Tele -
viziyasının "Qızıl fondu"na daxil edil -
mişdir.

Qoşma, gəraylı, təcnis, divani və
müxəmməs kimi aşıq şeiri şəkillərində
çoxsaylı poetik örnəklər düzüb qoşan
ustad aşıq «Laçında dillənən saz» (1989)
və «Mən belə yaşadım» (2012) kitab -
larının müəllifidir.

Umbay Axundov ustad aşıq kimi bir
çox şagirdlər yetirmişdir. Onun mənsub
olduğu Axundovlar nəslindən ustadın
davamçısı olaraq doqquz aşıq çıxmışdır. 

AKIN – Qazax və qırğızların qopuz
və ya dombra çalaraq mahnılar oxuyan,
dastan və heka yələr söyləyən folklor sə -
nət ka rı. Akınlar qa zax-qırğız folk lor are -
a lında XVIII əsrin or ta larından– Abi lay
xanın (1711-1781) ha ki miy yəti za ma -

nından ortaya çıxırlar. Bilikli, savadlı,
müdrik adam mənasını verən «axund-
akund» kəlməsinin xəlqi-folklorik ifadə
forması olan «akın» musiqiçi el sənət -
karı statusunun XVIII əsrə qədərki da -
şıyıcısını – «jırav»ları əvəz etmişdir.
Jıravlardan fərqli olaraq akınların reper -
tuarında bahadırlıq mənzumə lərindən
başqa İs lam motivlərini əks etdirən epik
mətnlər də yer almışdır. Bir sıra akınlar
ərəb-fars dillərini mənimsəmək və
Quran ayələ rinin təfsirini verə bilmək
səviyyəsində təhsil-savad almışlar. Belə
sənətkarlar  «Akra akın» adlanır.

Akınların musiqi repertuarı «küy»
adı verdikləri xüsusi tip qopuz və dom-
bra hava larından ibarətdir. Akın küyləri
içəri sində qədim melodik  əlamətlər
daşıyan «Korkut küyləri» diqqətçəkici
arxaik mətnlərdir.

Akınların söz repertuarı lirik səciy -
yəli mahnılar – jır və  tolqavlar, eləcə də
nəzm şəklin də olan epik  mətnlərdən –
məhəbbət və bahadırlıq das tanlarından
təşkil olunur. Bahadırlıq dastanlarından
«Koblandı  Ba -
tır», «Çora Ba -
tır», «Ər Toş -
 tik», «Bozoğ -
lan», «Ak can
Batır» kimi ör -
nək lər xalq ara -
sında geniş ya -
yıl mışdır. Mə -
həbbət dastan -
larından isə «Ko  zı Körpəş və Bayan
Sulu»,  «Kız Jibək», «Ayman və Jol-
nan», «Bolat və Jaket» kimi örnəklər
akın repertuarında mühüm yer tutur.

Orta çağlardan üzü bəri Qazax-
Qırğız folklor  arealında Jinak Akın
(XVIII əsr), Abıl Akın (XVIII əsr), Şər -
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niyaz Jarlıqasulu (XIX əsr), Mirat Mo -
nikeuli (XIX əsr), Cambul Cabayev
(1846-1945), Molda Mussa (1849-1932)
kimi qüdrətli akınlar yetişmişdir. Akın -
ların söz və musiqi məharəti daha çox
«aytıspa»-deyişmə məclislərində üzə
çıxır.   

AKKORD – bir neçə səsin eyni za-
manda səslənməsidir. Saz alətində
simlərin düzülüşü həmahəng səslənən üç
səsli akkord yaradır və harmonik mə -
qamın əsasında dayanır. Sazın ənənəvi
altı kökü vardır (son dövrlər köklər sıra -
sına “Sadə kök” də əlavə olun muşdur.
Bu kökdə ifa olunan havaların sayı
kifayət qədərdir). Bu köklənmənin hər
biri müəyyən səslər toplusu – akkord
yaradır ki, bunlar “aşıq akkordları” adı
ilə tanınır. Kvarta-kvinta (şah pərdə kö -
kü), seksta-kvinta (orta pərdə kökü), sep-
tima-seksta (baş pərdə kökü), kvar -
ta-tersiya (ayaq pərdə kökü), tersiya-
sekunda (bayatı kökü), prima-sekunda
(açıq kök), sekunda-prima (sadə kök)
intervallarından ibarət olan bu akkordlar
dissonans intervallardan yaranmasına
baxmayaraq, milli musiqi təfəkkürü ba -
xımından mütləq konsonansdır və mayə
akkordu səciyyəsi daşıyır. Bax: Kök. 

AKTYOR – peşəkar yaradıcılıq
sahəsidir, ifaçılıq sənətinin bir növüdür.
Əsas prinsipi başqalaşmadır – “başqa
dona girməkdir”. Aktyor hər hansı bir
tamaşada müəyyən obrazı yaradaraq
“oynayır”, yəni obrazı canlandırır. Aşıq -
ların ifaçılıq ənənələrinə aktyor oyunu
da daxildir. Müasir teatrşünaslıq elmində
“bir aktyorun teatrı” və ya monotamaşa
kimi dəyərləndirilən dastan ifaçılığının
əsas oyunçusu aşıqdır. Epos aşığın ifa -

sında, ilk növbədə, “oynanılır”, aşıq bir
obrazdan digərinə keçir. Dastan ifası
zamanı aşıq təhkiyə, bədii qiraət, heka -
yətçilik, instrumental, vokal ifaçılıq
xüsusiyyətlərindən istifadə edərək bu və
ya digər obrazı yaradır. Aşıq zahiri deyil
(qrim, maska), daxili (fiziki – bədən,
plastika və motorika, səs-diksiya, mu -
siqi, metr, ritm duyumu, daha çox psi -
xoloji – emosionallıq, improvizasiyalılıq
bacarığı, yaddaş, təsvirçilik) başqalaşma
vasitələrindən yararlanır. Aşıq yaradı -
cılığında bütün obrazlar sistemi tipolo-
jidir. Aşıq fərdlər deyil, tiplər “yaradır”.
Məzəli xalq tamaşalarından olan “Qara -
vəlli” aşıq yaradıcılığının ayrılmaz atri -
butlarından biridir (dastan yaradıcı -
 lığının tərkib hissələrindən biri – “ta -
maşa içində tamaşa”). “Qaravəlli” sin-
tetik tamaşa növü kimi, özündə mu siqi,
rəqs, mahnı və dramatik fəaliyyəti üzvi
surətdə birləşdirir. Tamaşaya göz bağlıca,
sinədən söz qoşma, lətifə, tapmaca,
məzəli əhvalat, nağıl və əfsanələr daxil
edilir. Tamaşanı çox vaxt aşıq özü aktyor
sifətində oynayır və ya sazda çalğı ilə
müşayiət edir. Ümumiyyətlə, aşıq məc -
lis-mərasimləri (başlanğıc, gedişat və
sonluq-qapanış), deyişmələr, hərbə-zor-
balar, aşıq və balabançının ənənəvi zara -
fatyana, komik dialoqları (atmacalar)
teat ral xasiyyət daşıyır və “oyun”un
mər kəzində aktyor kimi çıxış edən aşıq
dayanır.

AKTYOR-AŞIQ – sinkretik səciy -
yəli sənətkar tipi kimi aşığın yerinə ye-
tirdiyi çoxsaylı sənət göstəricilərindən
biri də onun teatral funksiyası-aktyorluq
məharəti ilə bağlıdır. O, istər çalıb-oxu -
duğu aşıq mahnısını, istər söylədiyi şeiri,
qaravəlli və ya hər hansı gülməcəni
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məhz obraza girərək təqdim etdiyi üçün
məclis-mərasimin bütün gedişatı boyu
teatral canlandırma işi ilə məşğul olur.
Aşığın geniş miqyaslı aktyorluq məha -
rəti isə daha çox dastan ifaçılığı zamanı
ortaya çıxır. Əsasən, bir aktyorun teatrı-
monoteatr kimi təzahür edən dastan ifa -
çılığı  prosesində aşıq söylədiyi das -
tan dakı obrazları yaradarkən roldan-rola
girir. O özünü, əsasən, baş rolda («Ko -
roğlu» dastanında Koroğlu, «Əsli və
Kərəm» dastanında Kərəm, «Aşıq Qə -
rib»də Qərib, «Abbas və Gülgəz»də Ab -
bas və s.) görsə də, digər obrazların,
hətta mənfi obrazların (Keçəl Həmzə,
Qara Vəzir, Qara Keşiş və s.) rolunu da
sırası ilə canlandırır. Dastandakı situ-
asiyadan asılı olaraq, bəzən aşıq sürətlə
bir roldan digərinə və əksinə keçərək öz
aktyorluq məharətini göstərməli olur.
Məsələn, Koroğlu ilə Hasan paşanın,
Koroğlu ilə Keçəl Həmzənin, Qurbani
ilə Qara Vəzirin, Abbas Tufarqanlı ilə
Çobanın, Şah İsmayılla Ərəbzənginin
qarşılaşması səhnələrində o gah bu, gah
da digər rolu oynayır. Bu zaman aşıq
rolu na girdiyi obrazı onun davranış, dün -
yagörüş, hərəkət və danışıq tərzinə uy -
ğun şəkildə canlandırır.

ALÇALI MƏHƏRRƏM (1825,
Göyçə mahalı, Alçalı kəndi – 1910) –
Göyçə aşıq mühitinin nümayəndəsidir.
Olduqca güclü istedada, yaradıcı təbə
malik olmuşdur. Qızılvəngli Aşıq Alının
yanında bir neçə il şagirdlik etmiş,
sənətin sirlərini öyrənmişdir. Kamil bir
sənətkar kimi yetişmişdir. Məhz aşıq
ədəbiyyatında da şair – aşıq kimi daha
çox məşhur imiş.  Təəssüf ki, onun zən -
gin yaradıcılığından az bir hissə bu günə
gəlib çatmışdır. Həyatı xeyli dərəcədə

ziddiyyətli və ağır keçmişdir. Ermə ni -
lərin Göyçəni qarəti, insanlara qarşı
amansızlıqları (1905) ona ağır təsir et -
miş, şeirlərində də bu məsələ əksini tap -
mış dır. Ayrı-ayrı toplularda şeirlərindən
(məsələn, “Sazlı-sözlü Göyçə” (Bakı,
Azərnəşr, 1999) nümunələr verilmişdir. 

ALXANOV ATLIXAN XANLAR
OĞLU (1954, Laçın rayonu, Ağbulaq
kəndi – Tərtər ra yo nu) – aşıq və  saz -

bənddir. Kəndli
ailəsin də dün -
yaya gəlib. Hər -
bi xidmət dən
son  ra kənd də və
Bakıda fəhlə ki -
mi çalı şıb. Bakı
Bədən Tərbiyəsi
Tex ni kumunda
( 1 9 7 7 - 1 9 7 9 )

oxu muş, Laçın rayon Ağbulaq kəndində
pedaqoji fəa liyyətə başlamışdır. Tələ bə -
lik illərin də aşıq sənətinə xüsusi maraq
göstərmiş və sənətin sirlərini öyrənməyə
başla mışdır. Aydın Çobanoğlu onun bir
sənət kar kimi yetişməsinə xüsusi qayğı
göstərmişdir. Sazbəndliyə xüsusi marağı
olmuşdur. Dəfələrlə Usta Xudunun
yanında olmuş, saz düzəltməyin sirlərinə
yiyələnməyə çalışmışdır. Kövrək Murad,
Usta Rizvan sazbəndlikdə ona kömək
göstərmişlər. Laçının işğalından sonra
daha çox saz bənd kimi tanınmışdır. 

ALI  (AŞIQ ALI) MİR ZƏ OĞLU
(1800, Göyçə mahalı, Qızılvəng kəndi –
1911) – Göyçə aşıq mühitinin ustad sə -
nət kar larından olmuş dur. Atası Mirzə
əkinçilik lə məş ğul olmuş, ka sıb bir həyat
yaşamışdır. Alı erkən yaş larından saza-
sözə ma raq göstərmişdir. Göyçənin
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Kərkibaş kəndində Ağ Aşığa (Aşıq Al -
lah verdiyə) on il şagirdlik etmişdir. Sə -
nətin sirlərini məşhur Ağ Aşığın yanında
öyrənmiş, sə nətkar kimi yetişmişdir.
Qafqazda, Tür kiyədə, İran da, Şərq ölkə -
lərində tanınıb,  ustad kimi məşhurlaş -
mışdır. Ərəb, fars dillərini bilmiş, islam
dəyərlərinə dərin dən bələd olmuşdur.
Fitri istedadı, zən gin yaradı cılığı ilə aşıq
yaradıcılığına özünün töhfələrini vermiş -
dir. Aşıq Alının ailə məsələsinə gəldikdə
o, Niftalı koxa nın qızı Bəstini istəmişdir.
Alı Niftalı ko xanın şərtlərini yerinə ye-
tirir və Bəsti ilə ailə həyatı qurur. “Aşıq
Alının Türkiyə səfəri”ndə ustadın həya -
tının təsirli, maraqlı və ağrılı məqamları
ifadəsini tapmışdır. Aşıq Alı kamil bir
ustad kimi yetişdikdən sonra ağır məc -
lislər aparmış, sazı və sözü ilə tanınmış -
dır. Göyçənin tanınmış saz-söz ustadları
onun yanında sənətin sirlərinə yiyələn -
mişlər. Aşıq Məhərrəm (Alalı kəndi),
Aşıq Qulu, Aşıq Məsim (Qızıl vəng),
Aşıq Meydan (Ca nəhməd), Aşıq Ələsgər
və bir sıra baş qaları onun yanında aşıq -
lığın sirlərini öyrənmişlər. Deyilənə
görə, onun iyir midən çox şagirdi olmuş -

dur. Aşıq Ələs gər kimi böyük ustad
məhz onun ya nında bir sənətkar kimi
formalaşmış dır. Aşıq Alı bir əsrdən çox
ömür sürmüş, onun təxminən 70-80 ilini
çalıb-oxu muş dur. Ağır məclislər apar -
mış, sazı, sözü ilə məclisləri zinət ləndir -
mişdir. Ömrünün qocalıq çağla rında bir
qədər ağrılı, faciəli tale yaşamışdır. Bəsti
vəfat etmiş, qocalıq çağlarında gözləri
tutul muşdur. Təqribən 1894-1895-ci
illər də dün ya işığından məhrum olmuş -
dur. H.Əli zadə Aşıq Alının haq qında
ilkin məlumatları verənlərdəndir. Aşıq
Ələs gərin ustadı olmasını, əsərlə rindən
çox az bir hissənin gəlib bizə çat masını
da, ilk olaraq, H.Əlizadə vermişdir. Hət -
ta bəzi şeirlərinin Aşıq Ələsgər şeirləri
ilə qarışıq düşdü yünü də söylə mişdir.
H.Əli zadənin qeydlərindən sonra Aşıq
Alı xüsusi marağa səbəb olmuşdur. Ke -
çən əsrin altmışıncı illərindən bu böyük
ustad xalq şairi H.Arifin diqqətini cəlb
etmişdir. “Aşıq Alını axtarıram”, “Aşıq
Alının sorağında, “Aşıq Alı” mə qalələri
ustad yaradıcılığına olan marağı artırmış,
şeirlərinin yaddaşlardan toplan masına,
həyatı ilə bağlı fakt və rəvayət lərin or-
taya çıxmasına imkan yaratmış dır. Aşıq
Alının şeirlər kitabı (1975) nəşr olundu.
Folklorşünas professor M.Hə kimov
usta dın şeirlərinin topla nıb nəşri isti -
qamətində gərəkli addımlar atdı, “Aşıq
Alının Türkiyə səfəri” adlı das tanını
toplayıb nəşr etdirdi. “Aşıq Alının müd -
rik söz çeşməsi” (1981) məqaləsini
yazdı. “Aşıq Alı” (Ə.Əmirov, Ş.Əsgə -
rovla birgə, 1982) kitabını nəşr etdirdi.
Azərbaycan hökumətinin Aşıq Alının
180 illik yubileyi ilə bağlı xüsusi qərarı
(1981) bu işin daha da canlanmasına
imkan yaratdı. Aşıq Alı ilə bağlı faktlar
dəqiqləşdirilmişdir. Ona “Təcnis  Alı”,
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“Şıx Alı”, “Loğman Alı”, “Dədə Alı” ad-
titulları da verilmişdir. H.Əlizadə,
H.Arif, M.Həkimov, İ.Abbaslı, İ.Ələs -
gərov, M.Qasımlı, M.Allahmanlı və baş -
qaları Aşıq Alının həyat və yara dıcılığı
ilə bağlı müxtəlif səpkili fikir və müla -
hizələr yürütmüşlər. 

ALI OĞLU ŞƏMİL (1897, Dağ
Borçalı, Axta bölgəsi, Qaraqala kəndi –
1976, Marneuli rayo nu, Daştəpə kəndi)
– Borçalı aşıq mühitinin yetişdirdiyi
sənət kar lardandır. Aşıq ailə sində dün ya -
ya göz aç mışdır. Atası Dərə çiçəkli Aşıq
Alı döv rünün tanınmış sənətkarlarından
ol muş dur. Sənətin sirlərini də atasından
öyrən mişdir. Aşıq Şəmil öz ailəsi ilə
birgə erməni zülmündən qaçaraq aran
Bor çalıya gəlmiş və orada məskun laş -
mışdır. Yaxın qohumu Aşıq Sadıq və
Aşıq Məmmədlə birgə məclislər apar -
mışdır. Ustad aşıq kimi tanınmışdır. 

«ALIXAN VƏ PƏRİ» – ailə-əxlaq
motivlərinə bağlı aşıq dastanı. Dastan
Aarne-Andreyev cədvəlindəki 883-cü
motivə, yəni «böhtana düşmüş qız»
beynəlxalq  süjetinə uyğun gəlir ki, bu
da sözügedən epik mətnin nağıl mənşəli
olduğunu göstərir. Nağıl və dastan epik
ənənəsindəki məşhur mənfi obrazın –
Qara vəzirin məkrli oyunu ilə böhtana
düşən Pəri xanımdan ömür-gün yoldaşı
Alı xanın üz döndərməsi, mərd çoban
Budağın meşədə onu tapıb qardaş kimi
himayə etməsi, tacir Hacı Səyyadın ata
kimi Pərinin iztirablarına şərik çıxması,
son olaraq, Qara vəzir və imansız  qarı -
nın ifşa olunması dastanın dramaturji
hadisələrlə zəngin olan epik  mənzərə -
sində təsirli psixoloji təəssürat yaradır.
Dastan boyu çoxsaylı tragik səhnələr

(məsələn, Pəri xanımın iki körpə oğlu -
nun Qara Vəzir tərəfindən meşədə öl -
dürülməsi) təqdim olunsa da, süjetin
sonunda hadisələrin haqq-ədalətə uyğun
şəkildə tamamlanması – şərin məğlub
olması, işığın qaranlığa üstün gəlməsi
mənəvi-didaktik baxımdan əhəmiyyət -
lidir.

«Alıxan və Pəri» dastanında süjetin
diqqətçəkən xətlərindən biri kimi Alıxan
ilə Pəri xanım arasında sevgi müna -
sibətləri özünü göstərsə də, bu epik mətn
məhəbbət dastanı səviyyəsinə yüksələ
bilmir.

ALIŞANOV HÜSEYN (HÜSEYN
KÜRDOĞLU) HƏSƏN OĞLU (1934,
Laçın rayonu, Əh mədli kəndi – 2003,
Bakı) – ədəbiyyat şü nas, şair, Azər -
baycan Yazıçılar
Birli yi  nin üzvü
(1973). “Hüseyn
Kür doğlu” im -
zası ilə tanın -
mış dır. Bakı
Döv   lət Univer-
sitetinin filo -
logiya fakül tə-
sində oxumuş -
dur (1953-1958). AMEA-nın Şərq -
şünaslıq İnstitutunda elmi işçi vəzi -
fəsində işləmişdir (1960). Daha sonra
AMEA-nın Nizami adına Ədəbiyyat İns -
titutunda baş elmi işçi vəzifəsində  ça -
lışmışdır (1993-cü il dən). Aşıq Şəmşirlə
yaxın münasibətləri olmuşdur. Sarı
Aşığın bayatılarını ayrıca kitab halında
nəşr etdirmişdir. Poetik yaradıcılığında
aşıq şeiri şəkillərindən, o cümlədən də
bayatılardan geniş istifadə etmişdir. Sarı
Aşığa həsr olunmuş “Aşıq və Yaxşı”
poemasını qələmə almışdır.
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ALIYEV AZƏR FƏRMAYIL OĞ -
LU (1974, Gədəbəy rayonu,  İnəkboğan
kəndi – Bakı) – Orta təh sillidir. Erkən

yaş ların dan sə -
nətə hə vəs gös -
tərmiş dir. Bakı
şə hə rində yaşa -
yır. Us  tadların
yara dıcılığını,
das tanları, aşıq
ha va  larını də rin -
dən öyrənə bil -

miş dir. Qarabağ müharibəsinin işti rak -
çısıdır (1992-1996). Xarici ölkə lərdə
aşıq sənə tini ləyaqətlə təmsil edən sənət -
kar lar dandır. Festivallarda, müsabi qə -
lərdə işti rak etmiş və mükafatlar almış  -
dır. 2007-ci ildə keçirilən I Aşıq müsabi -
qəsinin diplomantıdır. İste dadlı  ifaçı
aşıq dır. Bir sıra aşıq mahnı larının müəlli -
fidir. Beş şagird yetiş dir mişdir. Aşıqların
V və VI qurultqylarının iştirakçısıdır.

ALIYEV BARAT (BARAT VÜSAL)
ALI OĞLU (1951, Qazax rayonu, Ko -
sa lar kəndi) – İstedadlı şair və aşıq -
şünas, Əmək  dar
İncə sənət xa di mi
(2011), Azər bay -
can Yazıçılar Bir-
liyinin üzvü
(1988). Kosalar
kənd orta mək tə -
bini bitir miş dir
( 1 9 5 8 - 1 9 6 8 ) .
Bakıda Mər kəzi Tədris Kursu kom bi -
natına rəhbərlik etmişdir (1968). Azər -
baycan Dövlət Pedaqoji Universitetinin
tarix fakültə sində təhsil almışdır (1969-
1973). Sabi rabad rayon Çölbeşdəli kənd
orta məktəbində (1973-1976) və Qazax
ra yon Böyük Kəsik kənd orta məktə -

bində (1976-1979) müəllim işləmişdir.
Hazırda ana dan olduğu kənddə müəl -
limlik edir (1979-cu ildən). Azərbaycan
Yazıçılar Birliyinin Qazax şöbəsinin
sədridir (1993-cü ildən). “Sınıq körpü”
ədəbi-bədii jurnalının baş redaktor
müavinidir  (1992-ci ildən). Dünya Gənc
Yazarlar Birliyinin ödülünə (2000,
2001), Səməd Vurğun ədəbi mükafatına
layiq görül müşdür (2008). Aşıq sənə -
tinin dərin bilicisidir. Qazax-Ağstafa
bölgəsi aşıqlarının repertuarında qoşma
və gəraylıları mühüm yer alır.  “Göz ay -
dınlığı” (1986), “Qazaxda yaşa dım mən
öz ömrümü” (2007), “Kufə əhli” (2014)
və s. kitabla rın müəllifidir. 

ALİKVOT SİMLƏR – rezonans
simlər. Saz alətində orta simlər (bəm
simlər) alikvot simlərdir. Melodiya
çalarkən aşıq bu simlərdən istifadə etmir.
Bəm səslər harmonik akkordun səslən -
məsində istifadə olunur. 

ALLAH VERGİSİ – xüsusi  qabiliy -
yətə malik olan, bədahətən söz düzüb
qoşan, ən ağır saz-söz sınaqlarından
üzüağ çıxan, deyişmə meydanlarında
yenilməyən aşıqlara sözügedən keyfiy -
yətin ilahi aləm – Tanrı dərgahından
ərməğan edilməsi folklor təfək kü ründə
«Allah vergisi», «Haqq vergisi», «Ver -
gili adam», yaxud «Vergili aşıq» kimi
xüsusi statusla tanınır. Qam-şaman və
ozan mədəniyyəti dönəmində də çeşidli
şəkillərdə özünü göstərən bu keyfiyyət
oğuz türklərinin İslamı qəbulundan son -
ra sufi-dərviş sistemi tərəfindən təsəv -
vüfi anlamda işlədilməyə başlan mışdır.
Daha çox Haqq aşıqlarının daşı dığı
«vergi»  sakral statusu onları ilahi aləm
və ruhlar dünyası ilə əlaqəyə malik olan,
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bu səbəbdən də Tanrı dərgahı tərə findən
himayə edilən, qorunan, bütün çıxılmaz
vəziyyətlərdən qurtulmağı bacaran qey -
ri-adi şəxslər mərtəbəsinə qaldırır. Adə -
tən, xüsusi seçilmiş bir gəncə röyada ağ
libaslı nurani dərviş, Həzrət Əli və ya
Xızır peyğəmbər mey dolu badə içirərək
Haqq aşıqlığı verir. Anadolu aşıqlığında
badə içirilmiş aşıqlara «badəli aşıqlar»
deyilməsi də bu səbəbdəndir. İlahi mey
– «meyi-mənəvi» ərməğan olunandan
sonra ilahi vergi sahibi olan gənc saz çal-
maq, bədahətən söz qoşmaq qabiliyyəti
qazanır, qarşısına çıxan bütün maneələri
dəf edə bilir. Qurbani, Abbas Tufarqanlı,
Xəstə Qasım, Aşıq Ələsgər kimi Haqq
aşıqlarına, rəmzi-məcazi məhəbbət das -
tan larının qəhrəmanlarına (Aşıq Qərib,
Novruz,  Abdulla, Yetim Aydın və b.) Al -
lah vergisi (Haqq vergisi) verildiyi xal -
qın folklor yaddaşında öz əksini tap -
mışdır.

ALLAHMANLI MAHMUD QARA
OĞLU (1960, Qazax rayonu, Kəmərli
kəndi) – folk lor şünas, ədəbiy yat şünas,
tən  qid çi. ADPU-nun (keç  miş V.İ.Lenin

adına ADPİ)
filo lo gi ya fa kül -
təsində (1978-
1982) təhsil al -
mışdır. Qəbələ
rayonunda dil-
ədəbiyyat müəl -
limi  (1982-
1989) işlə miş -
dir. 1989-cu

ildən ADPU-da fəaliy yət göstərir. Folk-
lor və qədim ədəbiyyat, Azərbaycan ədə -
biyyatı tarixi kafedra larında baş müəl -
 lim, dosent, professor vəzifələrində ça -
lış mış dır. “Aşıq Valehin həyat və yara -

dıcılığı” mövzu sunda na mi zədlik disser -
tasiyası (1990),  “Aşıq yara dıcılığının in -
kişaf mərhə lələri” möv zusunda dok -
torluq dissertasiyası (2008) müdafiə
etmiş dir. Professordur (2009). “Aşıq
Valehin sənət dün yası” (1991), “Şa man -
la ozan arasında” (1996), “Ozan, aşiq və
aşıq” (1997),  “Türk dastan yara dıcılığı”
(1998), “Din, təriqət və aşıq” (1999),
“Şaman, ozan və aşıq” (2002), “Haqdan
yanan ocaq” (2005), “Ədəbi düşüncələr”
(2006), “Krım-tatar ədə biyyatı” (2007),
“Aşıq Ömərin yara dıcılığı” (2008),
“Folk lorşünaslıq məsə lələri” (2012),
“Tə xəllüsü Vaqif, nəzmi dürəfşan”
(2017) “Aşıq şeirinin poetik biçimləri və
çeşidləri” (M.Qa sımlı ilə birgə) – (2018),
“Folklorşünas düşüncələri” (2018) və s.
ki tabların müəllifidir. Krım-tatar ədəbiy -
yatı ilə bağlı araşdırmalarına (“Aşıq
Ömə rin yaradıcılığı” kitabına) görə, Uk -
rayna Respublikasında Bəkir Çobanzadə
mü kafatına (qızıl medal) layiq görül -
müşdür (2009). “Təxəllüsü Vaqif, nəzmi
dü rəfşan” monoqrafiyasına görə TÜRK-
SOY-un mükafatını almışdır (2017).
“Aşıq yaradıcılığının inkişaf mərhə -
lələri” (2011) adlı dərsliyin (magistratura
pilləsi üçün) müəllifidir. Türk şeir ənənə -
si, onun inkişaf istiqamətləri, dastan
yaradıcılığı ilə bağlı ciddi araş dırmaları
var. Dünya sinkretik sənətini aşıq sənəti
ilə müqayisəli işləmiş, aed lərlə, rapsord -
larla, vaqantlarla, truba durlarla yaxınlıq
və özünəməxsusluq məsələlə rinin geniş
şərhini vermişdir. Türk xalq larının das-
tan yaradıcılığını, qəhrəman lıq eposla -
rını bir problem kimi özündə əks etdirən
monoqrafik əsərlər müəllifidir. Anadilli
epik poezi yada dastançılıq məsələlərini
işləmişdir. Xalq ədəbiyyatından, qədim
və orta əsrlər Azərbaycan ədəbiyya -
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tından ADPU-da mühazirələr oxuyur.
Folk lorşünaslıq üzrə Əlaqələn dirmə Şu -
ra sının sədr müavinidir. Qara bağ aşıq
mühitinin və Qarabağ ədəbi mühitinin
tədqiqatçılarındandır. Bey nəlxalq sim-
pozium və konfransların iştirakçısı ol -
muşdur. “Ozan-aşıq ensiklo pediya -
sı”nın (2019)  baş redaktorunun müa -
vinidir.

ALLAHMANLI MƏHƏMMƏD
QARA OĞLU (1963, Qazax rayonu,
Kəmərli kəndi – 2010, Bakı) – etnoq raf,

fo lk  lorşünas ,
pub lisist. Tarix
üzrə fəlsəfə
dok toru (1998).
Qazax rayo -
nunun Kə mərli
kəndində orta
məktəbi bi tir -
mişdir (1980).
BDU-da təhsil

almışdır. MEA-nın Arxeologiya və Etno-
qrafiya İnstitutunun Tarixi etnoqrafiya
şöbəsinin elmi işçisi olmuşdur. “XIX
əsrin sonu – XX əsrin əvvəllərində
Azərbaycanın Qərb bölgəsinin mənəvi
mədəniyyəti” mövzu sunda dissertasiya
yazmışdır.  Araşdır malarının mühüm bir
hissəsini Qərb bölgəsinin aşıq  mühitinin
öyrə nilməsi təşkil etmişdir. Qazax aşıq
mü hiti, el şairləri haqqında ilk sistemli
araşdırma aparan tədqiqatçıdır. Aşıq şeir
şəkilləri, bayatılar, aşıq musiqisi, musiqi
alətləri və onların mənşəyi haqqında ori-
jinal mülahizələri vardır. “Azərbaycanın
Qərb bölgəsinin mənəvi mədəniyyəti”
(2011) adlı monoqrafiyası nəşr olun -
muşdur.

ALLAHVERDİ (AĞ AŞIQ) (təx -
minən 1750, Göyçə mahalı, Kərkibaş
kəndi – təxminən 1850) – Rənginin
ağlığına görə Ağ Aşıq adlandırmışlar.
Aşıq yaradıcılığında da bu adla tanınır.
Ustad kimi məşhurdur. Göyçə aşıq mü -
hitinin formalaşmasında, aşıq yaradı -
cılığının inkişafında müstəsna xidmətləri
vardır. Ömrünün xeyli hissəsini aşıq
kimi səfərlərdə keçirmişdir. Tərcümeyi-
halı dolaşdırılmış, hətta bəzən Şərur
mahalının Kosacan kəndindən olan Ağ
Aşıq Allahverdi ilə eyniləşdirilmiş dir.
Mərənddən Sulduz mahalından, Qazax-
dan olması barədə də mülahizələr vardır.
Məşhur Qızılvəngli Aşıq Alı Ağ Aşığın
şagirdi olmuşdur. Həyatı xeyli dərəcədə
əfsan ələşmişdir. Şeirlərindən nümunələr
ayrı-ayrı toplularda çap olunmuşdur.
Haq qın da “Ağ Aşıq və Sənubər” dastanı
yaranmışdır. 

ALLAHVERDİ OĞLU ALMƏM -
MƏD (təxminən 1800, Göyçə mahalı,
Ağkilsə kəndi – 1868) – el şairidir. Əs -
lində, adı Əliməhəmməd olan Alməm -
məd şeirlərində adını Məhəmməd kimi
işlətmişdir. O, böyük saz-söz ustadı Aşıq
Ələsgərin atasıdır. Oğlanları Aşıq Ələs -
gərin və şair Məhəmmədin şeirə, saza
həvəs göstərməsində, bir sənətkar kimi
yetişməsində Alməmmədin böyük rolu
olmuşdur. Yoxsul həyat keçirmişdir.
Əsas məşğuliyyəti əkinçilik olmuşdur.
Dülgərlik sənətini də bacarmışdır. Aşıq
kimi tanınmamışdır. Lakin yaradıcı qabi -
liyyəti, sözə-sənətə marağı onun Göy -
çədə tanınmasına gətirib çıxar mış dır.
Aşıq məclislərində şeirləri oxun muşdur.
Şeirləri vaxtında yazıya alınma dığı üçün
digərlərinin yaradıcılığı ilə qarış mış, çox
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az şəkildə bu günə gəlib çat mışdır.
Alməmmədin atası Allahverdi də el şairi
kimi tanınmışdır. 

ALLAHVERDİYEV ALLAH VER -
Dİ (QƏMKEŞ) ƏLİ OĞLU (1932,
Kəlbə cər rayo nu, Sa rılar kən di – 2002,
Gəncə) – Kəlbəcər aşıq mühitinin nüma -

yəndəsidir. Atası
Əli el için də
saz-söz ada mı
kimi tanın   mış  -
dır. Kəl bə cər də
xüsusi hörmət
sahibi olan şəxs -
lərdən idi. Al-
lahverdi bir
müd dət Şuşa
Pedaqoji tex -

nikumunda (1955) təhsil almışdır. Mosk -
vada keçi rilən festivalda (1956) laureat
olmuşdur. Atası Allah verdidəki qabi -
liyyəti, yara dıcı istedadı görmüş və onu
ustad Aşıq Şəmşirin yanına şagirdliyə
gətirmişdir. Daha sonra Aşıq Ələsgərin
yetirməsi olan göyçəli Aşıq Ağayarın
yanında şagird olmuşdur. Bu ustadlardan
sənətin sirlərini öyrənən Allahverdi
tezliklə tanınmış, müstəqil aşıqlığa baş -
lamışdır. Aşıq sənətində onun çoxsaylı
yetirmələri vardır. Ustad sənətkarın
“Qəmkeş” tə xəl lüsü ilə söylə diyi şeirləri
dillər əzbə rinə çevrilmişdir. Kəlbəcərin
işğalından sonra Qəmkeş Allahverdi
qaçqınlıq həyatı yaşamış və Gəncə
şəhərində vəfat etmişdir. Bir neçə şeirlər
kitabı və 80 illiyi münasibətilə foto-al-
bomu nəşr edilmişdir. Onun müx təlif
mövzulu şeirləri, qızıl fond halında
qorunan lent yazıları güclü təbə malik
olmasının əyani göstəricisidir. 

ALLAHVERDİYEV DƏRYANUR
MƏMMƏDBAĞIR OĞLU (1942, Bor -
çalı mahalı, Qardabani rayonu, So ğan -
lı kəndi) – Borçalı mühitinin yetişdirdiyi
sənətkarlardandır. El şairidir. Aşıq şeiri
üslubunda müxtəlif məzmunlu şeirləri
vardır. Saz havası üstündə yazılmış
şeirləri Borçalı aşıqları arasında geniş
yayılmışdır. Ustadlar onun yaradıcılığına
yeri gəldikcə müraciət edir. Təbiət gö zəl -
liklərinin təsvirinə, məhəbbətin tərənnü -
münə, ictimai mühitin təqdiminə, əxlaqi
dəyərlərə həsr olunmuş şeirləri çoxluq
təşkil edir. 

ALLAHVERDİYEV ƏHLİMAN
MƏHƏMMƏD OĞLU (1956, Kəlbəcər
rayonu, Zəylik kəndi – Şəmkir rayonu)
– Kəl bəcər aşıq
mühitinin yetiş -
dirdiyi us tad lar -
dandır. Əmək -
 dar mədə niyyət
işçisi dir (2016).
Yüksək das tan -
çılıq qabi liy yə -
tinə və gözəl
ifaçılıq mədəniyyətinə malikdir. Ailə
aşıq ansamblı vardır. Zar kəndində orta
məktəbi bitirmişdir. Uşaq lıqdan sənətə
həvəs göstərmişdir. Aşıq Xalıqverdi
Həmidoğlunun şagirdi ol muşdur (1977-
1984). Sənətin sirlərini, ustadların yara -
dıcılığını ondan mükəm məlliklə mənim -
sə mişdir. 1978-ci ildə Aşıq Şəmşir adına
Mədəniyyət evində işə başlamışdır. On
beş ildir orada  Aşıq lar ansamblının bədii
rəhbəridir.  Bu gün Azərbaycanda iste -
dad lı aşıqlar kimi tanınan Səxavət Al-
lahverdiyev, Elbrus Hüseynov, Şöhrət
Kərimov, İlqar Əh mədov, Taleh Abdul-
layev ondan aşıq lığın sirlərini öyrən -
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mişlər. Türkiyədə, İranda, Rusiyada sazı-
sözü ilə təmsil olunmuş, müsabiqələrdə
mükafatlar al mışdır. 2008-ci ildən Aşıq -
lar Birliyi ida rə heyətinin üzvüdür. V və
VI aşıq qurultaylarının nümayəndəsi ol -
muşdur.

ALLAHVERDİYEV FƏTULLA
İBAD OĞLU (1910, İrəvan, Novlar
kəndi – 1943) – Keçən əsrin əvvəllərin -
də ermənilər kütləvi talan və  qırğınlar
törətdikləri zaman (1915) Naxçıvanın
Peyan kəndinə köçmüşdür. Ağır həyat
yaşamışdır. Kiçik yaşlarında atasını
itirmiş, anasının himayəsində olmuşdur.
Cəhridə və müxtəlif kəndlərdə muz-
durluq etmişdir. Aşıq sənətinə onda bö -
yük maraq yaranmışdır. Dövrünün tanın -
mış sənətkarlarından olan Aşıq Cəfər
Cəfərovun yanına gəlmiş (1928), sənətin
sirlərini öyrənməyə başlamışdır. Təx -
minən beş il Aşıq Cəfərin yanında şagird
olmuşdur. Sonra müstəqil aşıqlığa baş -
lamışdır.  Ağır məclislər aparmış, ustad
aşıq kimi tanınmışdır. Məlahətli səsi,
havaları mükəmməl bilməsi ilə seçil -
mişdir.  Müxtəlif səpkili şeirlər yazmış -
dır. Sovet-alman  müharibəsində iştirak
etmiş və orada həlak olmuşdur. Aşıq sə -
nətinə yaradıcı aşıq kimi adını yazmışdır. 

ALLAHVERDİYEV İBADƏT MƏ -
HƏMMƏD OĞLU (1968, Kəlbəcər ra -

yo nu, Zəylik
kən   di – Şəmkir
ra yo nu) – ustad
balabançı. Er kən
yaşlarından sə -
nətə maraq gös -
tər  mişdir. Ai  lədə
saz-söz mühiti
onun  bir sə nət -

kar kimi forma laş masına təsir göstər -
mişdir. Kəlbəcərdə zurnaçı Salmanın şa -
girdi olmuşdur. Ailə an samblı var. Sazda
da çalıb-oxuyur. Qar daşı Əhliman, Sə -
xavət mühitdə ta nın mış sənətkarlardır.
İbadət Allah verdiyev Tür kiyədə, İranda
və başqa ölkələrdə sənəti ilə təmsil olun -
muş, mükafatlar almışdır. Oğlanları Mə -
zahir və Ramil Allahver diyev həm qa ra
zurna, həm də balabanda çalır, ailə nin
sənət yolunu uğurla davam etdirirlər. V
və VI aşıq qurultaylarının iştirakçısıdır. 

ALLAHVERDİYEV MAHMUD
QARA OĞLU (1931, Gürcüstan, Bol-
nisi rayonu, İmir-Hə s ən kən di – 1999,
Ba kı)– teatr tən qid çisi, ədə biy yatşünas,
s ə  n ə t  ş ü n a s l ı q
dok  toru (1991),
professor (1985).
Anadan oldu ğu
kənddə sək kiz il -
lik məktəbi, Fax -
ralı, Arıx  lı kənd -
lərində orta mək -
təbi  bitir mişdir
(1950). Bakı
Döv lət Teatr İnstitutunda təhsil almışdır
(1952-1956). M.Əziz bəyov adına Aka -
demik Dövlət Dram Teatrında aktyor
işləmişdir (1955-1962). Həmin vaxtlar
teatr institutunda teatr tarixindən dərs
demişdir. Azər baycan EA-nın Memarlıq
və İncə sənət İnstitutunun teatr və kino
şöbə sinin aspirantı olmuşdur (1962-
1965). Həmin şöbədə kiçik elmi işçi,
böyük elmi işçi vəzifələrində işləmişdir
(1962-1965). M.A.Əliyev adına Azər -
baycan Dövlət İncəsənət İnstitutunda
teatr tarixi kafed rasında dosent (1972-
1978), kafedra müdiri (1978-1993),
tədris və elmi işlər üzrə prorektor (1982-
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1993) olmuşdur. 1963-cü ildən ədəbi
fəaliyyətə başlamış, mətbuat səhifə -
lərində elmi məqalələri çap olunmuşdur.
“Müasir aktyor yaradı cılığı Ələs gər
Ələkbərov” mövzusunda nami zədlik
dis sertasiyası yazmışdır (1966). “Azər -
baycan xalq teatrının kök ləri, növləri və
müasirlik” mövzusunda doktorluq dis -
sertasiyası müdafiə et mişdir (1991). Aşıq
sənəti və xalq teatrı, aşıq və aktyor sə -
nətinin tarixi kökləri barədə çoxsaylı
araşdırmalar aparmışdır.  “SSRİ  folklor
teatrı” (1985) kitabının müəlliflərindən
biridir. Tür kiyədə Me mar Sinan Univer-
sitetinin teatr və mu siqi bölümündə
Azərbaycan və rus teatr tarixindən mü -
ha zirələr oxumuşdur. “Müa  sir teatrda
ənənə və novatorluq məsələləri” (1974),
“Qaravəlli tama şaları” (1976), “Azər -
baycan xalq teatr tarixi” (1978) kitabları
vardır.

ALLİTERASİYA – şeir misrasında
və ya nəsr cümləsində ayrı-ayrı samit
səslərin, eləcə də onların çevrələndikləri
hecaların təkrarından əmələ gələn har-
monik düzüm. Xalq şeiri örnəklərində,
atalar sözü və məsəllərdə, tapmacalarda,
yanıltmaclarda, o cümlədən də ozan və
aşıq poeziyasında alliterasion düzümün
poetik-üslubi imkanlarından geniş isti -
fadə olunmuşdur.

«Dədə Qorqud» soylaması:

Qurulu yaya bənzər çatma qaşlum!
Qoşa badam sığmayan dar ağızlum!
Güz almasına bənzər al yanaqlum!
Qavunum, diləgim, döləgim!

Bu örnəkdə misra boylarında və
misra önlərində «q», «ğ», «g» səsləri və

onlara bağlı hecalar alliterasion düzüm
içərisindədir.

«Dədə Qorqud»da ozan təhkiyəsi:
«Qara dərə ağzında Qadir verən, qara
buğra dərisindən beşiyinin  yapuğu olan,
acığı tutanda qara daşı kül eyləyən, qara
bığın ənsəsində yedi yerdə dügən, ərən -
lər ərvəni Qazan bəgün qardaşı Qara -
günə çapar yetdi». Bu cümlənin ritmik
ahəngi «q» səsi və ona bağlı sözlərin al-
literasion düzümü üzərindədir.

Aşıq şeirində:

Sallana-sallana gələn salatın,
Gəl belə sallanma söz deyər sana.

Qurbani

Burada «s» səsi və «sal» hecası alli -
te rasiya yaradan əsas fonetik ünsürlərdir.

Səni gördüm, əl götürdüm dünyadan,
Ala gözlü, qələm-qaşlı Güləndam –

Aşıq Ələsgər

poetik parçasında isə alliterasiya «g» və
«q» samitləri və onlara bağlı hecalar
üzərində qurulmuşdur.

Bir sıra aşıq şeiri şəkilləri bənddəki
misraların eyni samit səslə başlayıb
həmin samitlə də bitməsi prinsipi ilə qu-
rulur. Məsələn, Molla Cumanın:

Zəhmətim əşəddir, bülbülüm gülsüz,
Zar  olur könlümüz, ayağa durmaz.
Zəbanım bəstədir, dəhanım dilsiz,
Zəncəfil göz yaşım a yağa durmaz. –

bəndində «z» samiti misraların önündə
və sonunda gələrək alliterasiya yarat-
mışdır.    
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ALMƏMMƏD OĞLU MƏHƏM -
MƏD (ÇOBAN MƏHƏMMƏD)
(1857, Göyçə mahalı, Ağkilsə kəndi –
1937) – “Şair Məhəmməd” kimi tanın -
mışdır. Aşıq Ələsgərin qardaşıdır. Təsər -
rüfatla, çobanlıqla ailəni dolandırmışdır.
Məşğuliyyətinə görə ona “Çoban Mə -
həmməd” də demişlər. Zəngin istedadı,
gözəl təbi olmuşdur. Babası Allahverdi,
atası Alməmməd, qardaşları Ələsgər,
Salah, Xəlil kimi onun da  bədahətən şeir
qoşmaq istedadı olmuşdur. Şeirləri sağ -
lığında yazıya alınmadığına görə mühüm
bir qismi unudulmuşdur. Bununla belə,
aşıqların repertuarında xeyli şeirləri
vardır. Bir neçə dastanı da olmuşdur.
“Məhəmməd və Sərv Xuraman” (“Mə -
həmmədin Qars səfəri” də deyirlər) daha
çox yayılmışdır. Təbi və ruhu etibarilə
Aşıq Ələsgərə daha yaxın olmuşdur. Şair
Məhəmməd XX əsrin əvvəllərindəki
Göyçə hadisələri zamanı ailəsi ilə Kəl -
bəcərə köçmüş və orada yaşamışdır
(1918-1921). Göyçəyə qayıtdıqdan son -
r a xırda alverlə və dəyirmançılıqla məş -
ğul olmuşdur. Aşıq Ələsgərin qəbrinin
yanında dəfn olunmuşdur. 

«ALP ƏR TONQA» – türk xalqla -
rının dastan yaradıcılığının birinci mər -
hə ləsində-türk hök m dar ları
və xa qan ları haq  qında ya ra -
dıl mış dır. Bu dastanlara xas
olan cəhət odur ki, on  ların
öz ləri qalmamış, yad daş -
lardan si lin miş, baş qa sözlə,
xüsusi dastanlar formasında
əlimizdə yoxdur. Həmin qəh -
rəmanların, hökm  darların
haq qında olan tarixi mə lu -
matlar yarı tarixi, yarı epik
şək  lində qalıb,  yaxud da

das  tanların bəzi hissə ləri, epizod və par -
çaları, əhvalat, qissə, rəvayət şəklində
yaşayır. 

Türk xalqlarının bahadırlıq dövrü ilə
bağlı dastanlar içərisində ən qədimi
“Əf rasiyab” – “Alp Ər Tonqa” dasta nı -
dır. Hə min dastanın qəhrəmanı Əfrasi -
yab dır. Cüzi bir hissəsi, daha doğrusu,
bəzi epizodları gəlib bizə çatıb, bəzi epi-
zodlar da digər bədii, tarixi əsərlərin
içəri sində saxlanılıb. Belə əsərlərin ən
gör- k əmlisi Firdovsinin «Şahnamə»
poe masıdır. 

Alp Ər Tonqa eramızdan əvvəl 7-ci
yüzillikdə yaşayıb. O, «Türk bəyləri
içərisində adı və igidliyi ilə tanınmış
məlumatlı, əxlaqlı, böyük elləri idarə et-
məyi bacaran, bir çox qövmə hökm
edən» Xaqan kimi təqdim edilir. Burada
göstərilir ki, Alp Ər Tonqaya Əfrasiyab
da deyirlər. X-XII əsrlərdə Xorasanda,
Orta Asiyada Əfrasiyabla əlaqədar türk
qəhrəmanlıq ənənələri ilə bağlı əfsanə-
lər dolaşıb. Qədim türk bilgini Mahmud
Kaşğari və onun müasiri Yusif Balasa-
qunlu bir-birindən xəbəri olmadan öz
əsərlərinə qədim türk qəhrəmanı Alp Ər
Tonqa haqqında  epizodlar daxil etmiş -
lər. Yusif Balasaqunlu yazır: «Türk bəy-
ləri içərisində Alp Ər Tonqa böyük elmə

və biliyə malik olub.
O, hər şeyi bilirdi,
hər şeyi başa düşür -
dü. Bu dünya nə qə -
dər gözəl, bilikli qəh -
 rəmanlar udub. Ta -
cik lər onu Alp Ər
Tonqa – Əfrasiyab
adlandırırlar». Xalıq
Koroğlu yazır ki, ola
bilsin hər iki müəllif
Əfrasiyabın qarşılıqlı
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surətini qədim türk dastanlarında ax -
tarmağa çalışmışlar. Hamıdan çox Əf -
rasiyaba uyğun gələni Alp Ər Tonqada
tapmışlar. Bir cəhəti də diqqəti cəlb edir:
Yusif Balasaqunlu, Mahmud Kaş ğari
«Şahnamə»ni xatırlamışlar. Ancaq Yusif
Balasaqunlu bir yerdə deyir: Tacik lər
Əfrasiyab haqqında kitab yazıblar. Əgər
o kitab olmasaydı, kim onun haq qında
oxuya bilərdi». Belə bir mülahizə yü -
rüdülür ki, şərqi iranlılar, tacikər ara -
sında IX-X əsrlərdə qədim türk epik
qəhrəmanı olan Alp Ər Tonqa haqqında
əfsanələr dolaşırdı, onlar sonradan «Şah -
namə»yə daxil olub.

Alp Ər Tonqa ordusu ilə İran üzərinə
yürüdü. İki ordu Dehistan bölgəsində
qarşılaşdılar. Türk ordusundan Barman
adlı bir igid atını önə sürərək təkbətək
döyüşmək üçün iranlılardan ər dilədi.
Barmanın qarşısına İran sərkərdəsinin
qardaşı Qubad çıxdı. İki savaşçı sabah-
dan axşama qədər vuruşdular. Sonunda
Barman qarğısı ilə Qubadı aşırdı və Alp
Ər Tonqanın yanına bundan sonra zəfər -
lə döndü.

Bundan sonra İran-Turan müharibə -
lərində Əfrasiyabın qələbələrindən bəhs
edilir. Onun apardığı döyüşlərin tarixi
xülasələri verilir. Bu döyüşlərdə İran
padşahlarından Zal, qəhrəman Rüstəm
və başqaları iştirak edirlər. Alp Ər Tonqa
artıq yaşlanmışdı. İranın isə qüvvələri
artırdı. Belə bir zamanda Əfrasiyab
bəyləri-sərkərdələri yığıb dedi: «…Mən
dünyaya hökm edən Xaqanınız idim. Bu
günə qədər İran Turana tay olmamışdı.
Amma bu gün iranlılar sarayıma qədər
gələ bilir. Milyon döyüşçüdən ibarət türk
və Çin əsgərləri ilə İrana yürüş edib
qisas almalıyam». Bu döyüşdə də türklər
və Alp Ər Tonqa qəhrəmanlıqlar gös -

tərdilər. Alp Ər Tonqa bir neçə İran sər -
kərdəsini təkbətək döyüşdə məğlub
elədi. Alp Ər Tonqa uzaq bir yerdə –
Key xosrovun bəyəndiyi yerdə təkbətək
döyüş təklif etdi. Keyxosrov buna cəsa -
rət etmədi. Əfrasiyabın ordusu da, de -
mək olar, dağılmışdı, o tək qalmışdı.
Dağ da, qalada yaşayırdı, mağarada özü -
nə sığınacaq tapmışdı. Hum adında birisi
onun Alp Ər Tonqa ola biləcəyini du-
yaraq əsir etmişdi. Əfrasiyab onun əlin -
dən qurtarıb özünü suya atmışdı. Nə -
hayət, onu sudan çıxarıb, hiylə ilə öl -
dürmüşlər. Tarixdə belə bir rəvayət də
var ki, Əfrasiyabı Keyxosrov ziyafətə
dəvət edib, hiylə ilə öldürmüşdür. Turan
matəmə batdı, ağılar qoşuldu. Dəfndə
qopuz çalan ozanlar ağılar ifa etdilər.

Əfrasiyab şərq epik dastan ənənəsinə
uyğun olaraq bir sıra əfsanəvi, lirik
əlamətləri ilə zənginləşdirilir. Bir tərəf -
dən türk-oğuz epik ənənəsi, o biri tərəf -
dən isə qədim İran dastan qəhrəman -
larının təsviri ənənəsinə uyğunlaşdırılır.
Cəmşid, Firidun, Keykavusun həyatı ilə
əlaqədar dastanlar əslində Əfrasiyabın
adına bağlanır. 

«ALPAMIŞ» – özbək qəhrəmanlıq
eposu. Özbək dastançılıq ənənəsində
özünün ən kamil şəklini alan «Al pa -
mış»ın digər türk xalqlarında (qazax, qa -
raqalpaq, başqırd, ta tar, Altay), eləcə də
ta ciklərdə müx təlif variant və ver si ya -
larına rast gəli nir.

Dastanın adı digər folklor areal la -
rında aşağıdakı variantlarda özünü gös -
tərir: «Alp Manaş» (Altay), «Alpa mıs»
(qazax, qaraqalpaq), «Alpamış» (tatar),
«Alpamis» (tacik). «Alpamış»ın süjet
xəttinə sözügedən xalqların nağıl larında
da sıx-sıx rast gəlinməkdədir. Görünür,
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epos öncə nağıl şəklində
yayıl mış, za man keç dik cə
dastanlaşma prose sinə
daxil olmuşdur.

XIX əsrin sonların dan
etibarən folklorçular tərə -
findən hissə-hissə ya zıya
alınmağa başlayan epo su
otuzdan yuxarı bax şı söy -
ləmişdir. Bu bax şılar içəri-
sində Fazil Yuldaşoğlu,
Erqaş Cümənbül bü loğ lu,
Şair Polkan, Berdi Baxşı,
Börü Sadıq oğlu, Bəgmurad Jurabayoğlu
kimi sənət karlar xalq arasında məşhurdur.

«Alpamış»ın ən mükəmməl mətni
qüdrətli özbək baxşısı Fazil Yuldaşoğlu
tərəfindən yaradılmış variantdır. 1928-ci
ildə folklorçu Mahmud Zərifov həmin
mətni baxşının öz dilindən yazıya almış -
dır. Bu mətnin təkcə nəzm hissəsi on beş
min misraya yaxındır.

Əsərin baş qəhrəmanı Hakimbəy öz
bahadırlıq şücaətlərinə görə, xalq tərə -
findən alplığa, bahadırlığa, cəngavərliyə
yüksəlmiş anlamı verən ali titulla –
Alpamış ünvanı ilə şərəfləndirilmişdir. O
öz silahdaşları ilə birgə haqq-ədalət uğ -
runda mübarizə aparır, düşmənlərə qarşı
qorxmaz, mərd, igid bir oğul kimi vuru -
şur, hərəkət və davranışları ilə əsl xalq
qəhrəmanına çevrilir.

İki qardaşın nəzir-niyazla övladı
(oğlu və qızı) olması, bir müddət sonra
qardaşlar arasına nifaq düşməsi və biri -
nin öz tayfası ilə çıxıb kalmık diyarına
getməsi, orada başlarına gələn müsibət -
lər, böyüyüb ərsəyə yetən oğulun – Al -
pamışın düşmənlərə qalib gəlməsi, onun
sevgilisi Barçına yetişmək üçün hər cür
çətinlik və ağır sınaqlardan üzüağ çıx -
ması, son olaraq başına cəm etdiyi tayfa -

sını vətənə qaytarması və
qardaşların barışması xətti
boyunca davam edən ha di -
sələrin epik-dramatik axa -
rı eposa böyük əzəmət gə -
tir mişdir.

«Alpamış» dastanında
mifoloji sə ciyyəli motiv
və obrazlar da müəyyən
yer tutur. Qəhrəmanın mö -
cüzəli doğu luşu atının və
silahlarının sehrli key fiy -
yətlərə malik olması əski

arxaik-mi fo loji düşüncəni əks etdirir.
«Alpamış» eposunun süjet xəttində

«Dədə Qorqud» boyları və «Manas»
dastanı ilə müəyyən səsləşmələr özünü
göstərir. Bu sıradan «Kitabi-Dədə Qor -
qud» eposundakı «Qambörənin oğlu
Bamsı Beyrək boyu» ilə bağlı qabarıq
motiv və süjet çarpazlaşmasını xüsusi
qeyd etmək lazım gəlir.

ALPTEKİN ALİ BERAT (1953,
Türkiyə, Silifke) – folklorşünas. Aşıq

yaradıcılığının
tədqi qatçısı. Ər -
zurum Ata türk
Universitetinin
Türk dili və
ədəbiy yatı bölü -
münü bitir miş -
dir (1977). Xalq
yaradıcılığının
prob lemləri ilə

bağlı dissertasiya yazmış və 1982-ci ildə
müdafiə etmişdir. Firat Universitetində
işə başla mışdır (1985). Qazaxıstan Res -
publi kasında Ə.Yasəvi adına Uni ver -
sitetdə bir il işləmişdir. “Azərbaycan
aşıq ları və el şairləri” I-II cild (Sain Sa -
kaoğlu və Əsma Şimşəklə birgə). (Tür -
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kiyə, 1985, 1986), “Ərzurumlu Əmrah:
həyatı, sənəti, şeirlərindən nümunələr”
(1986), “Dadaloğlu: həyatı, sənəti, şeir -
lərindən nümunələr” (1988), “Çıldırlı
Aşıq Şen lik: həyatı, sənəti, şeirlərindən
nümu nələr” (1989) kitabları vardır. 

ALT  SİMLƏR – 8 və ya 9 simli saz
alətində mövcud olan üç qrup simdən
biri. Unison köklənən üç qoşa simdən
ibarətdir. Alt (aşağı) sırada yerləşdiyinə
görə, “alt simlər” adlandırılır. Bütün saz
havalarının melodiyası bu simlərdə çalı -
nır. Bu xüsusiyyətinə görə, “barmaq
simləri” və ya “zil simlər” də adlan dı -
rılır. Bax: Sim.

ALT TƏZƏNƏ – saz alətində mün -
təzəm istifadə olunan çalğı üsulu.
Təzənənin sim üzərinə aşağıdan yuxarı
vurulması deməkdir. Alt təzənə 1) alt
simlərə və ya 2) bütün simlərə vurulur.
Not yazısında V işarəsi ilə qeyd edilir.

ALT-ÜST TƏZƏNƏ – saz alətində
müntəzəm istifadə olunan çalğı üsulu. 1.
Təzənənin sim üzərinə növbə ilə altdan
üstə və üstdən alta vurulması deməkdir.
Not yazısında V˄ işarəsi ilə qeyd edilir.
2. Təzənə ilə eyni üsulla sürətli tempdə
çalma – “tremolo” səslənməsini yaradır.  

AMEA-nın ƏDƏBİYYAT İNSTİ-
TUTU – Azərbaycanda filoloji fikrin
mərkəzi kimi tanınan Nizami adına
Ədəbiyyat İnstitutunun fəaliyyətində
mühüm istiqamətlərdən biri də aşıq ədə -
biyyatının toplanması, nəşri və tədqiqi
işinin yüksək elmi səviyyədə həyata
keçirilməsi olmuşdur. XX əsrin 30-cu
illərindən başlanan bu fəaliyyət institu-
tun Folklor şöbəsində daim diqqət mər -

kəzində saxlanılmış, elə həmin illərdə
şöbədə hazırlanmış «El şairləri» (1929;
1934-1935), «Aşıqlar və el şair ləri»,
(1931), «Azərbaycan dastanları» (1934),
«Koroğlu» (1927-1929), «Sarı Aşıq»
(1935), «Hüseyn Bozalqanlı» (1935),
«Aşıq Ələsgər» (1938), «Koroğ lu»
(1941) sırasından olan dəyərli nəşrlərin
işıq üzü görməsində Salman Mümtaz,
Vəli Xuluflu, Hümmət Əlizadə kimi
istedadlı folklorçuların böyük əməyi
olmuşdur. 1940-cı illərdən bu sahədəki
fəaliyyətə Məmmədhüseyn Təhmasib
rəhbərlik etmişdir. Məhz onun elmi-
təşkilatı fəaliyyətinin nəticəsi ola raq,
aşıq ədəbiyyatına həsr edilmiş onlarla
kitab nəşr olunmuşdur. Dövrün görkəmli
aşıqlarından toplanmış materiallar əsa -
sında on yeddi qoldan ibarət «Ko roğlu»
eposunun ardıcıl nəşrləri (1949, 1956,
1959, 1961, 1967, 1975 və s.) ictimaiy -
yətə çatdırılmışdır. «Azər baycan dastan -
ları» beşcildliyi (1961-1976) bu sahənin
ən dəyərli nəşri kimi professor M.H.Təh -
masib və Əhliman Axundovun fədakar
çalışmaları nəticə sində ortaya çıxmışdır.
Aşıq Ələsgərin ikicildliyi (1972-1973),
eləcə də iki kitabdan ibarət olan «Azər -
baycan aşıq ları və el şairləri» (1983-
1984) antoloji nəşrləri də aşıq ədəbiyyatı
sahəsində M.H.Təhmasib, Ə.Axundov
və İ.Ələs gərin dəyərli  xidmətləridir.

Aşıqşünaslıq sahəsindəki bir çox
sanballı monoqrafiyalar (M.H.Təhmasib
«Azərbaycan dastanları (orta əsrlər)»,
İ.Ələsgər «Aşıq Ələsgər», M.Qasımlı.
«Ozan-aşıq sənəti») Nizami adına Ədə -
biyyat İnstitutundakı elmi  tədqiqat ların
nəticəsidir. Son zamanlarda akademik
İsa Həbibbəylinin baş redaktorluğu altın -
da hazır lanmış on cildlik “Azərbaycan
ədəbiy yatı tarixi”nin birinci cildində də
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(Bakı, 2018) ozan-aşıq mədəniyyətinə
geniş yer verilmişdir.

Hazırda institutun «Şifahi xalq ədə -
biyyatı və yazılı abidələr» şöbəsində
ozan-aşıq sənətinin tədqiqi  istiqa mə -
tində dəyərli elmi işlər aparılmaqdadır. 

AMEA-nın FOLKLOR İNSTİTU -
TU – 2003-cü ildə yaradılmışdır. İnstitut
adlanıncaya qədər Folklor Sarayı Elmi –
Mədəni Mərkəzi adı ilə fəaliyyət gös -
tərmişdir. Folklor Sarayı 1994-cü ilin
mart ayında Nizami adına Ədəbiyyat İn-
stitutunun nəzdində yaradılmışdır. Folk-
lor İnstitutunda 10 şöbə, “Dədə Qorqud”
dərgisi redaksiyası, “Kompüter mər -
kəzi”, “Elmi arxiv”, “Kitabxana” və
“İrs” folklor qrupu fəaliyyət göstərir.
Xalq yaradıcılığı, o cümlədən aşıq ədə -
biyyatı  nümunələrinin toplanması sahə -
sində  “Azərbaycan folkloru antologi -
yası” seriyasından “Dərbənd folkloru”,
“Naxçıvan folkloru”, “Göyçə folkloru”,
“Ağbaba folkloru”, “Dərələyəz folk-
loru”, “Şəki-Zaqatala folkloru”, “Şirvan
folkloru”, "Borçalı folkloru”, “Qarabağ
folkloru”, “Göyçə folkloru” və s. anto -
logiyaları nəşr etdirmişdir. “Azərbaycan
folklorunun ilkin nəşrləri” seriyasından
XIX əsrin sonu, XX əsrin əvvəllərində
çap olunmuş kitablar (“Bayatılar və
manilər”, “Arvad ağısı bayatı, ha xışta,
sevgi, laylay, qayınana-gəlin sözləri”.
“Folklor çələngi”, “Aşıq Qərib” das ta -
nı”, “Atalar sözü”, B.Behcət. “Sarı Aşı -
ğın bayatıları”, H.Zeynallı “Azərbay can
türk mahnıları haqqında”, H.Zey nallı.
"Azərbaycan tapmacaları”, H.Zey nallı.
“Azərbaycan atalar sözləri”, V.Xuluflu.
“El şairləri” və s.) təzədən nəşr edil -
mişdir. “Dədə Qorqud” dərgisi ildə dörd
dəfə nəşr olunmaqla folklor şü naslığın

problemlərinə həsr olunmuş mətbu or -
qanı kimi mütəmadi fəaliyyət göstərir.
“Azərbaycan şifahi xalq ədə biyyatına
dair tədqiqlər” seriyasından 40 kitab
(yeddisi əvvələ aiddir) nəşr olun muşdur.
“Ortaq türk keçmişindən ortaq türk gə -
ləcəyinə” başlığı altında beynəl xalq kon-
franslar keçirilmişdir. 

AMEA-nın MEMARLIQ VƏ İN -
CƏSƏNƏT İNSTİTUTU – incəsənətin
tarixi və nəzəriyyəsini öyrənən çox
şaxəli elmi-tədqiqat müəssisəsi. Azər -
baycan Milli Elmlər Akademiyası (1945)
nəzdində Ü.Hacıbəylinin təşəbbüsü ilə
İncəsənət Tarixi İnstitutu yaradılmışdır.
İlk illər İnstitut nəzdində musiqi sektoru
fəaliyyət göstərmişdir (1945-1949). Sek-
tor Azərbaycan Dövlət Konservatoriyası
nəzdində fəaliyyət göstərən Elmi-
Tədqiqat Musiqi Kabinəsinin (1932-
1945) bazasında yaradılmış və Ka bi-
nənin topladığı bütün materiallar həmin
sektora köçürülmüşdür. Ü.Hacıbəylinin
ölümündən sonra bir müddət musiqi sek-
toruna Q.Qarayev rəhbərlik etmişdir
(1949). 1949-cu ildə musiqi sektoru
dəyişikliyə uğramış və 1955-ci ildən
baş layaraq fəaliyyətini EA-nın Memar -
lıq və İncəsənət İnstitutunun nəzdində
“Teatr və musiqi” şöbəsində davam et -
dirmişdir. Sonradan “Musiqi sənəti”
sahəsi ayrıla raq İnstitutun nəzdində
fəaliyyət gös tərən səkkiz müstəqil şöbə -
dən birinə çevrilmişdir. İlk illər şöbəyə
Q.Qasımov, sonralar isə musiqişünas
E.Abbasova rəhbərlik etmişdir. 1973-ci
ildə İnstitutda Azərbaycan xalq musi -
qisinin öyrənil məsini müstəqil tədqiqat
istiqaməti kimi aparmaq məqsədilə “Mu -
siqi folkloru” şöbəsi açılmışdır. Şöbə
Azər baycan aşıq musiqisinin, mu ğam -
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ların, musiqi folklorunun toplanıl ması,
lentə yazılması və nota köçü rülməsi
işində, ənənəvi peşə kar musiqinin və
xalq musiqisinin bütün janrlarının öy -
rənilməsində, eləcə də bir çox elmi mə -
sələlərin tədqiqində mühüm addımlar
atmışdır. Sonradan şöbənin adı dəyiş -
dirilərək “Azərbaycan xalq musiqi tarixi
və nəzəriyyəsi” (1988) adlandı rılmışdır.
Otuz ildən artıq şöbəyə Əməkdar elm
xadimi, professor Ə.İsazadə rəhbərlik
etmişdir. Onun rəhbərliyi altında bir sıra
elmi-təcrübi layihələr həyata keçirilmiş,
Azərbaycanın rayon və kəndlərinə eks-
pedisiyalar təşkil edilmiş, xalq musiqi
nümunələri toplanılmış, bir çox digər
istiqamətlərlə yanaşı, aşıq yaradıcılığı da
daim diqqət mərkəzində olmuşdur.
Ə.İsa  zadənin “1920-25-ci illərdə Azər -
baycan musiqi həyatının salnaməsi”,
oçerklərdən ibarət “Azərbaycan xalq
musiqisi” (1981), “1920-80-ci illər Azər -
baycan xalq musiqisinin təd qiqi haq -
qında” (1987) adlı kitablarında aşıq mu -
 siqisi haqqında yazılar verilmiş, onun
rəhbərliyi altında hazırlanmış, aşıq ifaçı -
lıq sənəti haqqında məlumatlarla zəngin
olan “Bülbül. Seçilmiş məqalə və məru -
zələri” (Q.Qasımovla birlikdə, 1968)
əsəri çapdan çıxmışdır. Aşıqşünas alim
Ə.Eldarova aşıq sənətinin öyrə nilmə -
sində böyük xidmətlər göstərmiş, “Aşıq
sənəti” (1996) adlı monoqrafiya məqalə
və oçerklər yazmışdır. Hal-hazı rda şöbə -
də Aşıq Şəmşir, Aşıq Mirzə Bay ramov,
Aşıq Talıb, Aşıq Əmrah Gül məmmədov,
Aslan Kosalı, Aşıq Bəylər və başqala -
rının dastanlardan və havalardan ibarət
səs yazıları saxlanılır. Həmin səs yazıları
CD və DVD formatında disklərə köçü -
rülür və şöbədə qorunur. Müxtəlif vaxt-
larda T.Məmmədov, A.Qu liyev, Ç.Al -

maszadə şöbənin elmi işçisi olmuş,
N.Ba ğırov, Azad Ozan (Kərimli) şöbə ilə
yaxından əməkdaşlıq etmiş, aşıq sənətini
tədqiq etmiş, toplanmış aşıq musiqi nü -
munələrini nota köçürmüşlər. Şöbənin
hazırladığı mü hüm layihələrdən biri də
10 cildlik “Azərbaycan xalq musiqisinin
antolo giyası”dır. Antologi yanın 7 cildi
işıq üzü görmüşdür. VII cildə müxtəlif
illərdə nəşr edilmiş aşıq havaları top -
luları daxil edil mişdir. Bax: Azərbaycan
xalq musi qisinin antolo giyası.

“ANA KÜRÜM” – aşıq mahnısı.
XX yüzillikdə Şirvan aşıq mühitində
yaranmışdır. Mahnının sözləri və musi -
qisi Aşıq Pənah Pənahova aiddir. Vətən
sevgisi, təbiət gözəlliyi tərənnüm edilir.
Poetik mətnin əsasını gəraylı xalq şeir
forması təşkil edir. Metrik əsası 6/8 ölçü -
sündədir. Məqam-intonasiya əsası “Şu -
r”a əsaslanır. Kuplet formasında yazıl -
mışdır. Ansambl şəklində ifa olunur
(aşıq-saz, balaban, nağara, qoşanağara).
Xanəndə repertuarında da geniş yayıl -
mışdır. 

ANA SAZ – sazın növlərindən biri.
“Böyük saz” da adlanır. Bax: Saz.

ANA TAXTA – Bax: Saz.

ANADOLU AŞIQLIĞI – Orta yü -
zil liklərdə ozan-aşıq keçidi sona yet -
dikdən sonra Qafqaz, İran və Anadolu
ərazilərində aşıq sənətinin iki istiqaməti
yaranmağa başlayır. Birinci istiqamət
Qafqaz və İran ərazisində, ikinci isti -
qamət isə Anadoluda özünü göstərir. Bir
çox ortaqlıqlarla yanaşı, sənətin ayrı-ayrı
ərazilərdə keyfiyyət fərqlənmələri keçir -
məsi müəyyən tarixi-siyasi şəraitdən
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irəli gəlirdi. Bəllidir ki, sözügedən tarixi
mərhələdə Anadoluda Osmanlı, Qafqaz
və İranda isə Səfəvi xanədanları güclü
fövqəldövlətlər kimi öz haki miyyətlərini
sürdürürdülər. Buna görə də Qafqaz və
İrandakı aşıq sənəti Səfəvi dövlətinin,
Anadoludakı aşıq sənəti isə Osmanlı
döv lətinin mədəni-siyasi həyatına uy -
ğun laşırdı. Nəzərə alınsa ki, hər iki
dövlətin başında duranlar aşıq sənətinə
xüsusi maraq göstərən şair-hökmdarlar
idi, onda qayğı və diqqətin hansı səviy -
yədə getdiyini təsəvvürə gətirmək o qə -
dər də çətin olmaz. Aşıqlığın «qızıl ça -
ğı»nın həmin dövrə düşməsi də bu sə -
bəbdəndir. Həm Osmanlı, həm də Səfəvi
dövləti aşıqlardan orduda və xalq ara -
sında mövcud hakimiyyətə inam ya -
radan, qələbə, zəfər, yenilməzlik aşıla  -
yan qüvvətli vasitə kimi istifadə etdi -
yindən həmin dövlətlər daxilindəki aşıq
sənətində mövcud siyasi iqlim öz qaba -
rıq əksini tapırdı. Buna görə də eyni sə -
nətin musiqi və söz repertuarında fərq -
lən mələr, daha sonra isə iki istiqamətə
yönəlmə meyilləri ortaya çıxırdı.

İki ayrı yönə çevrilmənin bir başqa
səbəbi də Qafqaz və İran ərazisindəki
aşıqlığın daha çox təkkədən gələn, sufi-
dərviş ocaqlarına sıx bağlı olan sənət tipi
olması idi. Bu, təşəkkül baxımından
aşıqlığın əsas tipi idi. Aşıqlığın ikinci tipi
isə birinci tipin sufi-dərviş ocaqlarından
çıxan aşıqların təsiri ilə aşıqlıq yolunu
tutanlar, yəni aşıqlaşmış ozanlardır. İstər
Qafqaz və İranda, istərsə də Anadoluda
aşıqlığın hər iki tipi təşəkkül tapmışdır.
Məsələ burasındadır ki, sadəcə olaraq,
Qafqaz və İranda aşıqlığın birinci, An a -
doluda isə ikinci tipi daha üstün möv -
qeyə malik olmuşdur. Qafqaz və İranda
sufi-dərviş ocaqlarının çox olması səbə -

bindən bu ərazidəki aşıqlığın, əsa sən,
təkkədən çıxması ehtimalı böyük dür.
Həmin ərazinin ozanlarına gəldikdə isə,
onların bir qismi sufi-dərviş ocaq larına
məxsus aşıqların təsiri ilə təşək külün
növbəti mərhələsi kimi aşıqlaşmış, uy -
ğunlaşmayanları isə sənət aləmini tərk
edərək sıradan çıxmışdır. Anadoluda
sufi-dərviş ocaqları Qafqaz və İrana nis -
bətən az olduğundan (sonralar Xorasan
və çevrəsindəki bir çox təkkə ocaqları
köçüb Anadoluda yerləşmişlər) aşıqlaş -
ma prosesi orada bir qədər gec və ləng
getmişdir. Anadolu ərazisində ozanların
aşıqlaşması xətti daha qabarıqdır. Bu da
onu göstərir ki, Anadolu aşıqlığı, əsasən,
Qafqaz və İrandakı təkkə kökənli aşıqlı -
ğın təsiri altında yaranmışdır.

Aşıqlaşmış  ozanlar əsgi sənət gələ -
nəklərindən – ifaçılıq prinsiplərindən
tam ayrıla bilmədiklərindən onların
çalğı, oxu və davranış tərzləri ilə sufi-
dərviş ocağına məxsus aşıqların ifa
tərzləri arasında müəyyən fərqlər nəzərə
çarpır. Maraqlıdır ki, bu fərqlər indinin
özündə də aşıq ifaçılığının bir sıra axar -
ları boyunca qorunub saxlanıl maqdadır.
Belə ki, Anadoluda bardaş qurub otu-
raraq saz çalıb-oxumaq da ifaçılıq
ənənəsinə daxil olduğu halda, Qafqaz və
İranda ayaq üstə dayanaraq, yaxud da
hərəkət edərək – gəzişərək və ya rəqs
edərək çalıb-oxumaq qaydası mövcud-
dur. Bardaş qurub oturaraq çalıb-oxu-
maq ozan ifa tərzinə məxsus dur. Bu
keyfiyyətin Anadoluda güclü şəkildə
qorunub saxlanması oradakı aşıqlığın
aşıqlaşmış ozanlardan təşkil olunmasının
dolğun bir görüntüsüdür. Bundan əlavə,
Anadolu aşıqlarının oxu və çalğı  tərz -
lərində də ozan biçimləri xeyli yer tutur.
Buna görə də Anadolu aşıqlığı Qafqaz və
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İrandakı aşıqlığa nisbətən ozan sənətinə
daha yaxındır. Qafqaz və İrandakı aşıqlıq
sufi-dərviş ocağına, təkkə ayin və məra -
simlərinə bağlı olduğundan onların dav -
ranış, oxu və çalğı tərzlərində hərəkətə,
rəqsə sövq eləyən ekstaz ünsürləri apa -
rıcıdır. Bu keyfiyyət Anadolu aşıqlığında
bir qədər zəifdir.

Anadolu aşıqları sırf özlərinə məx -
sus musiqi alətində – «bağlama saz»da
çalıb-oxuyurlar. Onlar, əsasən, təksaz
ifaçılığa üstünlük verirlər.

Anadolu aşıqlığında, tarixən olduğu
kimi, bu gün də iki mühüm qanad özünü
göstərir. İstər Osmanlı zamanında, istər -
sə də sonrakı dönəmdə dövlət tərəfindən
dəstəklənən və müəyyən qədər himayə
olunan sünnü məzhəbinə bağlı aşıqlar
birinci qanadı, tarixən Səfəvi-qızılbaş
təmayülünə, bu gün isə ələvi-bəktaşi
xəttinə bağlı olduqları üçün dövlət dairə -
lərinin ehtiyatlandığı aşıqlar isə ikinci
qanadı təmsil edirlər. İkinci  qanada
mənsub olan aşıqlar say etibarilə  çox ol-
salar da, dövlət tədbirlərində onlara nadir
hallarda yer verilir. Ələvi-bəktaşi aşıqları
daha çox cəm törənlərində və təriqət -
lərinə məxsus toplantılarda çalıb-oxu -
yurlar.

Anadolu aşıqlığı hər iki qanaddan
olan çoxsaylı azman sənətkarlarla məş -
hurdur. Bunların içərisində Ögsüz Dədə,
Kul Hümmət, Pir Sultan Abdal, Kul Piri
(XVI əsr); Aşıq Ömər, Qaracaoğlan,
Ərgisli Əmrah (XVII əsr); Dərviş Musa,
Nuri, Kara Hamza, Mahdumi (XVIII
əsr); Bəyoğlu, Dadaloğlu, Dərtli, Ərzu -
rumlu  Əmrah, Ruhsati, Seyrani, Sum-
mani, Zihni (XIX əsr), Aşıq Veysəl, Ab -
dulvahab Payrazoğlu, Murat Ço banoğlu,
Şərəf Taşlova, Maksut Fəryadi (XX əsr)
və başqaları yüksək yaradıcı və ifaçı

keyfiyyətləri ilə seçilmişdir.    

ANALIQ – sazın quruluşunda çanaq
və qolu bir-biri ilə iki tərəfdən birləş -
dirən hissə. “Beçə”, bəzən, “boğaz”,
“küp” adlandırılır. Tut, ərik və ya qoz
ağacından düzəldilir (90-120 mm). Üzə -
rində pərdələr yerləşdirilir və beçə
pərdələr adlandırılır. Bax: Saz.

ANGEMİTONİKA – yarımtonu ol-
mayan səs sırası. Bəzi xalqların musiqi
folklorunun ilkin məqam-intonasiya
özəkləri angemitonikaya aid olan trixord
üzərində qurulur. Pentatonika – ange mi -
tonikanın inkişaf etmiş növüdür. Qədim
mənşəyə malik olan bəzi aşıq hava -
larının məqam-intonasiya quruluşunda
angemitonikanın əlamətləri özünü bü -
ruzə verir. Məsələn, “Döşəmə Koroğlu”
havasının intonasiya özəyinin əsasında
duran kök-ayaq divani-şah-orta (b – g –
f – es) pərdələrin ardıcıllığı angemi-
tonikaya aiddir. 

ANONİMLİK – şifahi xalq yaradı -
cılığının əsas gös təri ci lərindən olub,
«müəllifi bilinməyən» an lamı  daşıyır.
Xalq  musiqisinin, məişət nəğmələrinin,
rəqslərin, el deyimlərinin, atalar sözləri -
nin, tapmacaların, əfsanə və rəvayətlə -
rin, nağılların, lətifələrin, ba yatıların
konkret müəllifi bilinmədi yindən onlar
anonim yaradıcılıq sayılır. Əslində, baş -
lanğıcda həmin mətnlərin  hər birinin
konkret müəllifi olsa da, zaman içəri -
sində o, qeyb olaraq folklor mətninin
anonimləşməsinə imkan aç mışdır.

Aşıq ədəbiyyatının bir sıra örnəkləri
(məsələn, Qurbani, Abbas Tufarqanlı,
Xəstə Qasım, Abdalgülablı Valeh, Aşıq
Ələsgər, Molla Cuma, Hüseyn Bozal -
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qanlı kimi ustad aşıqların şeirləri) mö -
hürbənddəki təxəllüsdən də göründüyü
kimi, müəlliflidir. Ancaq bunu bütöv -
lükdə aşıq yaradıcılığına şamil etmək
mümkün deyildir. Çünki çoxsaylı aşıq
havalarının, dastanların, aşıq qaravəlli -
lərinin müəllifi barədə, demək olar ki,
konkret bilgi yoxdur. Bu səbəbdən də
aşıq yaradıcılığının da müəyyən hissəsi
anonim səciyyə daşıyır.

Anonimlik folklorun digər sahə -
lərində olduğu kimi, aşıq yaradıcılığında
da çoxvariantlılığın yaranmasına səbəb
olan əsas amillərdən biridir.

ANSAMBL (fransız: ensemble –
birlikdə) –  1. Kamera əsəri (vokal və ya

instrumental) – duet, trio, kvartet, kvintet
və s.  2. Musiqiçilər kollektivi. Aşıqların
ənənəvi ifa formalarından biri ansambl
ifasıdır. Klassik aşıq ansamblı üç nəfər -
dən ibarətdir (aşıq-saz, iki balabançı –
biri aparıcı, digəri – “züyçü”). Daha çox -

saylı və çoxtərkibli aşıq ansamblları da
mövcuddur (aşıq-saz, yastı balaban,
düm   bək, nağara, qoşanağara və s.).
1928-ci ildə çağırılmış Aşıqların I Res -
publika Qurultayının qərarlarından son -
ra yeni aşıq ansamblları yaradılmışdır.
Aşıq İslam Yusifovun yaratdığı Aşıq və
balabançı ansamblı (Aşıq xoru – 24-30
nəfər (1937), Aşıq Nağı Rzayevin yarat -
dığı Aşıqlar ansamblı, Filarmoniya nəz -
dində "Sazçı qızlar" ansamblı (1937,
an samblın rəhbəri bir-birinin ardınca
Q.Hüseynli, S.Hacıbəyov və C.Cahan -
girov olmuşlar), Təbriz Filarmoniyası
nəzdində "Sazçı qızlar" ansamblı (1946),
Gədəbəy Aşıqlar ansamblı (1967), “Aşıq
Pəri” məclisi (40-a yaxın qadın aşıq)

“Dalğa”, “Misri” və “Çeşmə” sazçı folk-
lor qrupları və b. 3. Aşıqlar dəstəsi
(Azər baycan dilində). Bax: Dəstə.

APPLİKATURA – musiqi alət lə -
rində çalğı zamanı barmaqların düzgün
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paylanma və sıralanma qaydası. Simli
alətlərdə olduğu kimi, saz alətində
çalarkən, əsasən, 1, 2, 3, 4-cü barmaqlar-
dan istifadə olunur və uyğun olaraq, not
yazısında həmin rəqəmlərlə qeyd edilir
(1 – şəhadət barmağı, 2 – orta barmaq, 3
– adsız barmaq, 4 – çeçələ barmaq). 5-ci
barmaq – baş barmaq melodiyaların ifası
zamanı digər barmaqlar qədər fəal ol-
masa da, bəzi havaların (melodiyasının)
çalınmasında, eyni zamanda, müəyyən
akkordların yaranmasında istifadə olu -
nur. 

“ARAN GÖZƏLLƏMƏSİ” – ənə -
nə vi aşıq havasıdır. Aşıq musiqisində
gözəlləmə janrının qədim nümunə lə -
rindən biridir. Sazda baş pərdə kökündə
ifa olunur. İntonasiya məzmununun
özəyini şah-orta-baş pərdələri üzərində
qurulan trixord təşkil edir. Əksər variant-
larda saz partiyasının ambitusu kök
pərdədən açıq simə qədər məsafəni əhatə
edir. “Aran gözəlləməsi” havasının in-
strumental girişi şah pərdə ilə açıq sim
arasında inkişaf edən leytintonasiyaya
əsaslanır. Havanın intonasiya inkişafı
məqam dayaqlarının təkrarı və oxu -
maları üzərində qurulmuşdur. Məqam-
intonasiya əsası Segah məqamına uy -
ğun dur. Havanın intonasiya inkişafı nın
yekunlaşdırıcı mərhələsində məqam sis-
temi ənənəvi olaraq dəyişir. Belə ki ilk
melobəndlərin sonunda Şüştər, üçüncü
melobənddə isə Şur məqamına keçid baş
verir. Həm instrumental girişin, həm də
vokal partiyanın melodikası üçün motiv
özəklərinin dəfələrlə variantlı təkrarı,
sekventlik və pilləvarı enən hərəkət xas -
dır. Ənənəvi olaraq üçüncü bəndi zildən
oxunur, istinad pərdəsi yuxarı köçürülür.
“Aran gözəlləməsi”  havasının metr-rit-

mik əsasını 6/8 ölçü təşkil edir. Onun
əksər hallarda rubato şəklində şərh edi -
lən vokal partiyası dəqiq vəznə əsas -
lanan instrumental partiya ilə tən zim -
lənir. Bəzi hallarda isə müşayiətin for-
mul təşkili vokal seqmentlərin ritmik
təşkili ilə üst-üstə düşür. Kuplet-variant
formasındadır. Musiqi kompozisiyasının
əsasında təkünsürlü melodik ibarələrin
çoxsaylı təkrarı durur ki, bu da havanın
qədim mənşəyinə dəlalət edir. Poetik
mətninin əsasını qoşma təşkil edir.
Havanın melosətirləri, əsasən, üç heca
qrupuna  bölünür. “Aran gözəlləməsi”
havasında, digər gözəlləmə janrında ol -
duğu havalar kimi melopoetik əlavələr
mühüm formaqurucu və semantik funk -
siyalar yerinə yetirir. Melosətirlərin təq -
tilərə bölünməsində və sezuranın yaran -
masında mətndənkənar əlavə hecaların
önəmli rolu vardır. Hər melobənddə ilk
beytdən sonra gül qafiyə, kupletin so-
nunda isə qaytarma (sonuncu misranın
təkrarı) səslənir. 

ARANJİMAN (fransız: arranger,
alman: arrangieren – nizama salmaq) –
1) musiqi əsərinin digər ifaçılar tərkibi
üçün köçürülməsi; 2) musiqi əsərinin
eyni alətdə ifa olunması üçün sadə -
ləşdirilmiş  təfsiri. XX əsrin 50-60-cı
illə rində bir çox aşıq havalarının  işlə -
mələri işıq üzü görmüşdür. 1950-ci ildə
Fikrət Əmirov tərəfindən “Misri” havası
f-no ilə vokal üçün işlənilmişdir. 1960-
cı ildə Respublika xalq yaradıcılığı evi
aşıq Teymur Hüseynovun repertua rına
daxil olan havaların işləmələrini nəşr
etdirmişdir. Qəmbər Hüseynli tərə findən
nota salınan “Göyçə gözəl ləməsi”, “Ya -
nıq Kərəmi”, “Dübeyt”, “Baş müxəm -
məs”, “Şahsevəni”, “Mir zəcanı” və s.
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aşıq havalarını f-no ilə vokal üçün
Bayram Hüseynli, Qəmbər Hüseynli,
Nazim Əliverdibəyov, İsma yıl Quliyev
və d. işləmişdilər. 1960-cı ildə nəşr
olunmuş “Azərbaycan” (“Paşa köçdü”)
havasının solo, xor və f-no üçün işləməsi
Səid Rüstəmova məxsusdur. 2006-cı ildə
B.Qurbanov və İ.İmam verdiyevin “For -

te piano müşayiətli saz havaları” toplusu
işıq üzü görmüşdür. “Saz məktəbi” (B.,
2007) dərsliyində sadələşdirilmiş şə kildə
təqdim olunan bəzi aşıq hava la rının not
yazıla rını aran jimanın bir nümunəsi
hesab etmək olar. Aşıq hava larının
işləmələri bu musiqi janrının təbliğinə və
bəstəkarlıq yaradı cılığında aşıq musiqi
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üslubunun daha geniş şəkildə təzahürünə
xidmət etmiş dir.

ARASLI HƏMİD MƏHƏMMƏD -
TAĞI OĞLU (1909, Gəncə – 1983, Ba -

kı)–ADPU-nu (keç -
miş ADPİ) bitir miş -
dir (1931). AMEA-
nın (keçmiş Azərb.
SSR EA) əsaslı ki -
tabxa nasının Şərq
əlyazma ları şöbə -
sinin, Ədə biyyat və
Dil, Şərq şü naslıq
institutlarının şöbə

müdiri, Nizami adı na Ədəbiyyat Mu -
zeyinin direktoru (1960-1968), AMEA-
nın Yaxın və Orta Şərq Xalqları İnsti -
tutunun direktoru vəzifələrində işlə -
mişdir.  Ədəbiyyat şü nas alim filologiya
elmləri doktoru (1954), akademiyanın
müxbir üzvü (1958), akademik (1968).
Özbəkistan SSR elm xadimi olmuşdur
(1968). Türk Dil Qurumunun (Türkiyə,
1957), İraq EA-nın (1972) fəxri üzvü,
orden və medallarla təltif edilmişdir.
Klassik ədə biyyatın tədqiqatçısıdır. Nə -
simi, M.Fü zuli, Kişvəri, M.Əmani,
S.Təb rizi, Q.Təb rizi, M.Şirvani, M.V.Vi-
dadi, M.P.Vaqif və b. haqqında  tədqi -
qatları vardır. Klassik ədəbiyyatın bir
sıra görkəmli nümayəndələrinin əsər -
lərinin tərtibçisi və redaktoru olmuşdur.
Keçən əsrin 30-cu illərindən xalq ədə -
biyyatını öyrənməyə başlamışdır. “Ki -
tabi-Dədə Qorqud” dastanının ilk nəşri
(1939) onun adı ilə bağlıdır. Dastana ya -
zılmış giriş sözü də H.Araslıya məx -
susdur. Daha sonra “Kitabi-Dədə Qor -
qud”u 1961 və 1978-ci illərdə təkrar nəşr
et dirmişdir. Aşıq yaradıcılığına, dastan-
lara aid məqalələr müəllifidir. Orta mək -

təb dərs lik və proqramlarına aşıq yara -
dıcılığını, dastanları  geniş şəkildə ilk
dəfə H.Araslı daxil etmişdir.  “Koroğlu”
dastanının, bir neçə aşıq şeir kitablarının
redaktoru ol muşdur. Qurbani, Abbas
Tufarqanlı, Sarı Aşıq, Aşıq Ələsgər haq -
qında mə qalələri vardır. “Aşıq yara dı -
cılığı” (1960) mo noq rafiyasının müəlli -
fi dir. Aşıqların III Qurultayında “Aşıq
yaradı cılığın da sənətkarlıq” möv zusunda
mə ru zə etmişdir. 

ARAZBARI – 1. Aşıq havası (coğ -
rafi yer adı – Araz çayı üzərində Cəb -
rayıl bölgəsində Arazbar kəndi) yer adı
ilə bağlıdır. Bəzi mənbələrə görə, Aşıq
Valeh tərəfindən yaradılmışdır. Poetik
mətn əsasını “gəraylı” xalq şeir forması
təşkil edir. Şah pərdə kökündə səslənir.
İnstrumental və vokal hava dəqiq ölçü -
lüdür və lirik ovqatlı, “mahnıvarı” hava -
lar qrupuna aiddir.  Arazbarı təkrarlanan
refrendən və bir neçə mövzudan yara -
nan, geniş və inkişaflı instrumental girişə
və bəndlərarası (və ya bənd öncəsi) in-
termediyaya malikdir. Vokal melodi ya -
nın səs-məqam əsası “Segah”a uyğun -
dur, melodik özəyini aşağı istiqamətli
trixord intonasiyası (kök pərdə zili-ba -
yatı pərdə-ayaq pərdə) təşkil edir, ənənə -
vi olaraq yüksək tessiturada səslənən
çağırış intonasiyası ilə başlayır və hava
boyu zil registr ucalığı üzərində inkişaf
edir. Poetik mətnin hər misrası tək-tək
oxunur və araçalğılarla bir-birindən
ayrılır. Son melomisra əlavə söz və ifa -
də lərlə genişlənir. Havanın dramaturji
inkişaf xəttinin kulminasiya anı III
melobəndin başlanğıcına düşür, vokal
melodiya orta pərdənin zilinədək yüksə -
lir. Arazbarı ənənəvi sonluqla – “Şur”a
keçidlə bitir – son misranın təkrarı yeni
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dayaq nöqtəsinə gətirib çıxarır və hava
bəm simlərdə – şah pərdədə tamamlanır
(kiçik instrumental sonluq isə kök pərdə
zilində). Havanın məqam-intonasiya
əsa sında erkən diatonik mədəniyyətə xas
olan dixord münasibətli məqam dəyiş -
kənliyi özünü göstərir ("Segah" – "Şur").
Hava T.Məmmədov tərəfindən nota
salınmışdır. Bax: Alekseyev E.Y. 

2. Zərbi-muğam. Eyniadlı aşıq hava -
sından yaranmışdır. Xanəndə yaradı cılı -
ğında muğam boğazları ilə zənginləşərək
yeni ifaçılıq ənənələri üzərində forma -
laşmışdır. Vokal melodiyasının mahnı -
varı tipinə görə, digər zərbi  muğam -
lardan fərqlənir və ilkin kökləri – aşıq
havasının melodik xüsusiyyətləri ilə
bağlılığından irəli gəlir. Azərbaycan zər -
bi-muğamının yaranması Seyid Şuşins -
kinin adı ilə bağlıdır. O,  gənc yaşla -
rında Arazbar kəndində aşıq dəstəsində
oxumuş, aşıq havacatını öyrənmiş, son-
ralar xanəndə kimi fəaliyyət göstərərkən
eyniadlı zərbi-muğamı yaratmışdır.
“Aşıq Arazbarısı”nın tamamlayıcı his -
səsində Şur məqamına modulyasiya,
həmçinin şah pərdə kökünün Şur rəng
çaları zərbi-muğamın instrumental his -
sələrinin həmin məqam üzərində çalın -
ma sına və “Segah"-"Şur” qarşılaşdırıl -
masına gətirib çıxarmışdır. S.Rüstəmov
(“Azərbaycan xalq rəngləri”, 1956),
Ə.Bakıxanov (“Azərbaycan ritmik mu -
ğamları”, 1968), R.Zöhrabov (“Zərbi-
muğamlar”, 2004) tərəfindən nota kö -
çürülmüşdür.

“Arazbarı” havası ilk dəfə Ü.Hacı -
bəyli tərəfindən nota salınmış və “Leyli
və Məcnun” operasında V aktın tamam -
layıcı səhnəsinə yazılan musiqi Antrak -
tında səslənmişdir. Sonralar  bəstəkar
tərəfindən simfonik orkestr üçün müstə -

qil pyes kimi işlənilmişdir. R.Qliyer
“Şahsənəm” operasının IV pərdəsinə
(“Toy səhnəsi”) “Arazbarı” zərbi-muğa -
mını daxil etmişdir. 

3.  Simli kvartet üçün əsər. Ü.Hacı -
bəylinin eyniadlı simfonik əsəri M.Rey -
tix və T.Burşteyn tərəfindən simli kvartet
üçün işlənmişdir və populyarlıq qazan -
mışdır. 

ARXEOLOJİ QAZINTILAR VƏ
MUSİQİ ALƏTLƏRİ – arxeoloji qazın -
tılar nəticəsində Azərbaycan musiqi
mədəniyyətinə aid maddi abidələr aşkar
edilmişdir. Bunlardan biri Cənubi Azər -
baycan ərazisində (Ziviyə-Urmiya) tapıl -
mış bürünc qabdır (situla). Qab e.ə. IV
əsrə aid edilir. Qabın üzərində əlində
armudşəkilli simli alət tutmuş musiqiçi
– muğ-atəşpərəst təsvir olunmuşdur.
Alətin qopuz (saz) olması ehtimal edilir.
ABŞ-ın Nyuyork şəhərində E.Deben -
hamın şəxsi kolleksiyasında XVI yüz -
illiyə aid “Saxsı nimçə” (Təbriz) saxla -
nılır. Nimçənin üzərində sazda çalan kişi
və rəqs edən qadın surəti əks olun -
muşdur.

ARXETİP – mifoloji və bədii-es-
tetik düşüncədə ilkin təsəvvürlərlə,
həyat, dünya, zaman hadisələri ilə bağlı
daha qədim olanları özündə ehtiva edir.
Bir sıra istiqamətlərdə şərhi zəruri ləş -
dirir. Mətn anlamında müxtəlif əlyazma -
ların daha ilkin variantı anlamını ortaya
qoyur. Məsələn, “Kitabi-Dədə Qor -
qud”un iki əlyazması bizə gəlib çat -
mışdır. Ehtimal olunur ki, bu daha qədim
əlyazmadan köçürülmüşdür.  Digər isti -
qamətdə ilkin insanın təsəvvürlərinin  in-
variant şəklində sonrakı zamanlara ötü -
rülməsidir. Bu kollektiv təhtəlşüurun
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ifadəsi və yaşanışıdır.
Arxetipin dörd tipi müəyyənləş -

dirilir. a) Anima arxetipi, davranışda
qadın başlanğıcın, həlimliyin ifadəsi; b)
Animus, davranışda kişi başlanğıc, sar -
sılmazlıq. Məsələn, Burla xatun düşmən
qarşısında heç vəchlə yumşalmır; c)
Sado (kölgə) insanın vəhşi təbiətinə öz
münasibətini bildirən arxetipdir ki, onu
işarələyir. Məsələn, Sarı Çobanoğlu və
Pəriqızı; ç) Persona arxetipi ətraf sosial
mühitlə bağlanır. Etik dəyərlər sistemi,
cəmiyyətdə müəyyənləşmiş yasaqlar.
Aşıq yaradıcılığı, bütünlükdə dastanlar
arxetipləri özündə ehtiva etmək baxı -
mından kifayət qədər material verir. 

ARPECİO (italyan: arpeggio –
arfasayağı) – akkord səslərinin eyni
vaxt   da deyil, ardıcıl, aşağıdan yuxarıya
doğru, sanki arfa alətində çalındığı tərz -
də səslənməsi  deməkdir. Azərbaycan
xalq çalğı alətlərində, o cümlədən sazda
arpecio səslənməsi səciyyəvi ifa xüsu -
siyyətidir. 

ARTİKULYASİYA (latın: articula-
tio – ayırmaq, aydın tələffüz etmək) – 1.
musiqi səsləri ardıcıllığının instrumental
və vokal  ifaçılığında qovuşuq və ya
ayrı-ayrılıqda ifa üsulu. Aşıq ifaçılığında
təzənənin (mizrabın) simlərə vurulma -
sından asılı olaraq leqato, stakkato, mar -
kato, portamento, qlissando və digər
artikulyasiya növləri tətbiq edilir. Aşıq
instrumental musiqisində ritmik, di-
namik və s. ifadə vasitələri ilə bağlı olan
sınıq alt-üst mizrab, sürtmə mizrab,
döymə mizrab və artikulyasiyanın digər
növləri mühüm bədii funksiyalar yerinə
yetirir. Aşıq vokal ifaçılığı müxtəlif
“boğaz”, “nə fəs”, “zəngülə”, “qaynat -

ma”, “eydir mə” və digər artikulyasiya
növ ləri ilə zən gindir. Ənənəvi aşıq ha -
vaları üçün enən qlissando hərəkəti sə -
ciyyəvidir. Bəzi hallarda aşıq ifa zamanı
eyni hava çərçi vəsində bir neçə dəfə
boğaz səsindən qırtlaq səsinə keçid alır,
yalnız aşıq sə sinə xas olan “nəfəs” və
“boğaz”lardan is tifadə edir. Bu zaman
aşıq vokal ifa çılığını səciyyələndirən
kəs kin tembr kontrastlığı yaranır. 2. Ge -
niş anlamda artikulyasiya  ifaçılıq, into -
nasiyaetmə, dav ranış, kommuni kasiya
və digər as pektləri əhatə edən universal
məfhum dur. Hər bir aşıq mühiti təkrarsız
“ar tikulyasiya qenofondu”na (İ.Zemt -
sovs kinin terminidir) malikdir. Məsələn,
Borçalı aşıqlarının ifası üçün özünəməx -
sus səs qaynat maları, eydirmə səciyyə -
vidir. Aşıq yaradıcılığında artikulyasiya
üsulları böyük semantik yükə malikdir.
Məsələn, “Koroğlu” havalarının ifasında
tətbiq edilən artikulyasiya  növləri (yük -
sək tessiturada səslənən zəngulələr, ayaq
döy mə, tremolo, qlissando və s.) qəhrə -
manlıq ruhunun aşılanmasında böyük rol
oynayır.

“ARZU-QƏMBƏR” – türk xalqları
arasında geniş yayılmış dastanlardandır.
Azərbaycanlılar da bu ənənədə öz “Ar -
zu-Qəmbər” dastanını yaratmışlar. Bu
dastan müxtəlif vaxtlarda işıq üzü gör -
müşdür. Sonuncu dəfə professor Qə zən -
fər Paşayevin hazırladığı “Azərbaycan
folkloru antologiyası”nın “İraq-türkman
folkloru” (hazırlayan Q.Paşayev, 2009)
kitabında nəşr olunmuşdur. 

Arzu ilə Qəmbər əmiuşağı olurlar.
Qardaşlar on ları göbəkkəsmə edirlər.
Lakin başlarına müsibətlər gəlir. Qənbər
son məqamda Arzuya çatır və deyir ki,
Allahdan istər dim, sənin dizin üstə can
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verim. Öz eş qimlə ölüm. Elə də olur.
Qəmbərin öldü yünü görən Arzu bıçağı
ürəyinin başına soxur. Arazın kənarında
hər iki sevgilini dəfn edirlər. “Arzu –
Qəmbər” dastanı ba  yatı əsasında yara -
nan folklor örnək lərindəndir. Məhəbbət
dastanları silsi ləsinə daxildir. 

ASAFYEV BORİS VLADİMİRO -
VİÇ  (ədəbi təxəllüsü İqor Qlebov)
(1884-1949)– rus mu siqişünası, bəstə -

kar. SSRİ  EA-nın
aka de mi ki (1943).
SSRİ Xalq artisti
(1946). Asafyevin
intonasiya nəzə riy -
yəsi etnomu siqi şü -
naslıq məsələlə rinin
həllində mühüm rol
oynamışdır. “Mu -
zıkalnaya forma kak

proses” (“Musiqi forması proses kimi”)
tədqiqatının müəllifidir. O, musiqişü nas -
lıqda, ilk dəfə olaraq, Şərq musiqisinə
dair “şifahi ənənəli professional musiqi”
terminini tətbiq etmişdir. A.M.Ler mon -
tovun Azərbaycan dastanı mövzusunda
yazılmış əsəri əsasında  “Aşıq Qərib”
baletini bəstələmişdir. 

“ASLAN ŞAHLA İBRAHİM” –
Dastanda hadisələr Rey əyalətində baş
verir. Zülal şah Reyin şahıdır. Onun iki
oğlu olur. Birinin adı Aslan, o birinin adı
İbrahim olur. Aslan şahın arvadı dün -
yasını dəyişir və başqa qadınla evlənməli
olur. Ailədə böyük narazılıqlar yaranır.
Övladlar analığın böhtanları ucbatından
məmləkəti tərk edirlər. Onların başına
müsibətlər gəlir. Sonra Aslan şah Misir -
də hakimiyyətə gəlir. Qardaşlar uzun ay -
rılıqdan sonra bir-birinə qovuşur. Atanın

yanına gəlirlər. Analıq Zülal şahın qoca
vaxtı başına oyunlar açır. Oğullar ataya
sahib durur və ögey qadını uzaqlaş -
dırırlar. İbrahim Reydə, Aslan şah da
Misirdə hakimiyyətini davam etdirirlər.
“Aslan şahla İbrahim” öz ruhu, məz mu -
nu, ideyası etibarilə “Adıgözəl” dastanı
ilə səsləşir. Folklorşünas E.Məm mədli
tərəfindən toplanılan “Aslan şahla İb -
rahim” dastanı AMEA-nın Folklor İnsti-
tutu tərəfindən  buraxılan “Azər bay can
folklor külliyyatı”nın “Dastanlar” bura -
xılışına daxil edilmişdir.

ASLANOV ASLAN MƏHƏM -
MƏD  HƏSƏN OĞ LU (1928, Ağstafa
rayonu, Köhnə qışlaq kəndi – 2006) –
Kənd də orta təh sil almış dır (1936-1946).
Orta mək təbdə
oxuduğu illərdən
aşıq lığa ma raq
göstər mişdir. To -
vuz rayonunun
Qızıl Hacılı kən -
dində  Aşıq Qəh -
rəmanın  şagirdi
(1946-1949) ol -
muşdur. Qazax
ra yonunun Ağköynək kən dində Aşıq
Məmmədyarın da yanında (1952-1956)
sənəti öyrənmişdir. Aşıq sənətinin sirlə -
rini mükəmməl öyrənmiş və istedadlı
aşıq kimi tanınmışdır. Daha çox qədim
saz havalarının, dastan və rəvayətlərin
bilicisi və ifaçısı kimi tanınmışdır. Das -
tançı aşıq kimi məşhurdur. Zil səsə malik
olmuşdur. Aşıq ansamblı yarat mışdır
(1957). Moskvada keçirilən Azərbaycan
mədəniyyət ongünlüyündə (1959) mahir
ifaçılığına görə fərqlənmə medalına
layiq görülmüşdür. Müsabiqə və festi-
vallarda müxtəlif medal və fərqlənmə
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diplomları almışdır. Bir neçə tanınmış
aşığın ustadıdır. Ağstafa Mədəniyyət
evində aşıqların bədii rəhbəri olmuşdur
(1957). “Koroğlu” dastanın ən yaxşı
söy ləyicisi və  “Koroğlu” havalarının ən
yaxşı ifaçılarından biri “Koroğluxan”
olmuşdur. Aşıq ların III və IV Qurul tay -
larının iştirak çı sıdır. 

ASLANOV MƏMMƏD (MƏM -
MƏD ASLAN) MUXTAR OĞLU
(1939, Kəlbəcər rayo nu, Laçın kəndi –
2015, Bakı) – Kəlbə cər mühitinin yetiş -
dirdiyi sənətkar -
lardandır. Məm -
məd As lan im za -
sı ilə tanın mış dır.
Ziyalı ailəsin də
doğulmuşdur.
Atası klassik
ədə biyyata də -
rin dən bələd ol -
muşdur. ADPU-
nun  filologiya fakültəsində təh sil al -
mışdır (1957-1962). Kəlbəcər rayonu -
nun Yan şaq, İstisu kəndlərində müəllim,
Kəl bəcər rayon qəzetində (“Yenilik”)
məsul katib işləmişdir (1965-1967).
Bakıya köçmüş, “Ulduz”, “Azərbaycan
təbiəti” jurnallarında, “Azərbaycan
gəncləri”, “Ədəbiyyat və incəsənət”
qəzet lərində çalışmışdır (1971-1975).
“Yazı çı” nəş riy yatında redaktor, böyük
redaktor (1985-1991), “Günəş” jurna -
lında məsul katib (1991), Azərbaycan
Dövlət Tele şirkətinin “Ekran-efir” qə -
zetinin baş redaktoru (1992-1995) ol -
muşdur. “Biz dən sonra nə qalır” (1979),
“Ərzurumun gədiyinə varanda” (1985),
“Saxla izimi dünya” (1989), “Bir sultan
yaşadı Sul tantəpədə” (2003) və s.
kitabların müəl lifidir. “Yunis İmrə, Aşıq

Veysəl. İki zirvə” (1982), “Türk xalqları
şeirlə rin dən seçmələr” (1980) tərcümə
və nəşr ləri vardır. Aşıq şeiri üslubunda
qələmə aldığı qoşma və gəraylılar saz-
söz sənət karlarının repertuarında geniş
yer alır.  Aşıq yaradıcılığının, xüsusən də
Aşıq Ələsgər və Dədə Şəm şirin poetik
irsinin, söz-sənət dünyasının öyrənil -
məsi, araş dırılması və təbliği ilə bağlı
dəyərli xid mətləri olmuşdur.  

ASTRAL DASTANLAR –  səma
cism ləri ilə bağlanan dastanlar. Ma -
hiyyətində simvolik, məcazi anlamları
ifadə edir. Xalqın əski təsəvvürlərinə
bağlanır. “Tahir və Zöhrə”, “Mehr və
Mah” dastanları, “Şəms və Qəmər” na -
ğılı və s. Yazılı ədəbiyyatda da tarixən
astral səciyyəli əsərlərin  yaranması özü -
nü göstərir.  Məsələn, orta əsrlər Azər -
baycan ədəbiyyatının görkəmli nüma -
yəndəsi Ə.Təbrizinin “Mehr və Müştəri”
poeması (1376) astral xarakterlidir. Bu
tip dastanlarda  səma cismləri, səyyarə
və bürclər,  insan şəklində obrazlaşır.
“Tahir və Zöhrə”də Zöhrə (Venera) eyni
adlı ulduzun  antropomorfiz midir. Ona
Şərqdə Çoban ulduzu da deyilir. Tahir
(Tair) ayın adlarından biridir. Zöhrə ul-
duzu axşamdan parlaq görünür, sonra
yoxa çıxır və səhərə yaxın bir də özünü
göstərir. Ayı təcəssüm etdirən Tahir Gü -
nəşin çıxması ilə Zöhrəyə qovuşur. Xalq
dastan qəhrəmanlarında səma cisimlərini
maraqlı şəkildə obraz laşdırır.

AŞIĞA XƏLƏT (NƏMƏR) VER -
MƏK – toy-düyünün açılış bölümündə,
gedişatın müəyyən məqamlarında, xüsu -
sən də sonluq-qapanış hissəsində aşığı
həvəsləndirmək məqsədilə verilən hə -

84



diyyə və ya pul mükafatı. Bu ifadənin
«aşığa nəmər vermək» şəkli də vardır.
Adətən, ənənəvi olaraq toy-düyünə aşıq
dəvət edildiyi zaman məclisin başlanğı -
cında sazı köynəkdən çıxartmaq üçün
toy sahibi musiqi alətinin üstünə müəy -
yən miqdar pul qoyduqdan, yəni «aşığa
xələt verdikdən» sonra mərasim başla -
nılır. Məclisin gedişatı boyu aşığa sifariş
verənlər və ya onun ifasından şövqə
gələnlər də aşığa müəyyən xələt-nəmər
verirlər. 

Toy mərasimi başa yetməzdən öncə
sonluq-qapanış hissəsində aşıqlar «bəy
tərifi» deyilən bölümü icra edərək xüsusi
mahnı oxuyur və bəyin ata-anasından,
bacı-qardaşından, digər ailə üzvlərindən,
yaxın qohum və dostlarından aşığa xələt-
nəmər vermələrini arzulayır. Mahnıda
adı çəkilən hər kəs bir-bir qabağa çıxaraq
aşığa hədiyyə (köynək, corab və s.) və
ya pul mükafatı verir.

«Dədə Qorqud» boylarından aydın
olur ki, «aşığa xələt vermək» ənənəsi
ozan dönəmində də mövcud olmuşdur. 

AŞIQ (sazda) – sazın kəllə hissəsinə
geydirilən ağacdan hazırlanmış uzunsov
yuvarlaq hissəcik. Hər bir sazın kəllə -
sində simlərin sayından asılı olaraq 8-9
aşıq vardır. Bütün simlərin bir ucu alt xə -
rəyə, digər ucu isə bir-bir aşıqlara bağla -
nılır. Simlər böyük xərək və kiçik xə -
rək dən keçərək aşıqlar vasitəsilə dartı lır
və tarıma çəkilməklə köklənilir. Aşıq ları
burarkən sim ya daha çox tarıma çəkilir
və ya boşalır, bunun nəticəsində səs ya
artır, ya da azalır.  Bax: Saz.

AŞIQ – Bax: Aşıq sənəti.

AŞIQ ABDULLA (təxminən XVII
əsr) – Həyatı haqqında elə bir məlumat
yoxdur. Ancaq əldə olan şeirləri onun
çox istedadlı sənətkar olmasını deməyə
əsas verir. Müxtəlif toplularda şeirləri
çap olunmuşdur. XX əsrin əvvəllərindən
başlayaraq folklorşünaslar onun şeirlə -
rindən nümunələr vermişlər. “Abdulla-
Cahan” dastanı da Aşıq Abdullanın şeir -
ləri əsasında yaranmışdır. Dastandan
aşığın həyatı ilə bağlı bəzi məqamları
aydınlaşdırmaq olur. Dil, ifadəlilik baxı -
mından onun şeirləri çox böyük maraq
doğurur. Abbas Tufarqanlının, Koroğlu
dastanındakı şeirlərin ruhuna yaxın şeir -
ləri vardır. Sonrakı əsrlərdə də Abdulla
adında bir neçə aşığın olduğu da bəllidir.
S.Mümtaz Sarı Aşığın adının da Abdulla
olduğunu göstərir. Sonralar S.Mümtazın
bu mülahizəsi özünü doğ rultmamışdı.
Abdulla şeirlərində Şirvan, Kür, Ərəş,
Şəki  adları tez-tez xatırlanır (“Ərəş ma -
halında, Kür kənarında, yoxdur sənin
kimi nazlı bəxtəvər”). Güman etmək olar
ki, Abdulla bu ərazilərdə yaşamışdır.
“Abdulla-Cahan” dastanı ilə Xəstə Qası -
mın şeirləri arasında da yaxınlıq duyulur.
Ehtimal olunur ki, Xəstə Qasım o das -
tanı təkmilləşdirmiş və özünün əlavə -
lərini etmişdir. Bu da Aşıq Abdullanın
Xəstə Qasımdan əvvəl (XVII əsr) ya -
şadığını göstərir. 

“AŞIQ ALININ OSMANLI SƏ -
FƏRİ” – Azərbaycan dastan ənənəsi
əsasında yaran mış dastan-rəva yətdir. Us -
ta dın həyatının, ya ra dıcılığının mü hüm
tə rəfləri bu rada öz əksini tapmışdır. Bu
dastana “Aşıq Alının Türkiyə səfəri” də
deyirlər. Aşıq Alının həyatını, yara dıcı -
lığının müxtəlif tərəflərini, dün yagö -
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rüşünü, aşıq sənətində yerini, əlaqə və
münasibətlərini öyrənmək üçün bu mətn
bir mənbədir. Dastanda Aşıq Alının atası
Kalvayı Mir zə, anası Fatma, us ta dı Ağ
Aşıq, sev gilisi Bəs  ti, dün ya ya göz aç  dığı
Qı zıl vəng kən di haq qında məlu matlar
ve rilir. İrə vandan Rumlu Cəfər paşanın
sara yına (oğlunun toyuna) get məsi, Aşıq
Yığvalla orada qarşılaşması, daha sonra
İstambulda Əsmər xanımla deyişməsi
dastan ənənəsini öyrənmək, bir sıra sə -
nətkarlar haqqında məlumat almaq üçün
də bilgi qaynağı rolunu oynayır. Bu -
radakı qar şılaşmalar, deyiş mələr, Aşıq
Alının Aşıq Yığvalı bağ la ması, bir ustad
kimi onun sənətinə hör mətlə yanaşması
və s. mə sələlər aşıq yaradıcılığı üçün xa -
rakterik məsələlərdir. Dastanı folklor -
şünas M.Hə kimov Aşıq İmran Həsə nov
və Aşıq Mahmud Məm mədovdan yazıya
almışdır. 

“AŞIQ-AŞIQ” OYUNU – Azərbay -
canda qədim zamanlardan geniş yayıl -
mıdır. Etnoqrafik materiallarda geniş
əksini tapmışdır. Etnoqraf  Əsəd Əliyev
“Gürcüstan azərbaycanlılarının mənəvi
mədəniyyəti” (1995), Məhəmməd Allah -
manlı “Azərbaycanın Qərb bölgəsinin
mənəvi mədəniyyətində” (2011) kitab -
larında bu oyun barədə ətraflı danış -
mışlar. Oyunda 3-4 nəfər iştirak edir.
Qoyun aşığından istifadə edilir. Aşığın
azca çökük, qırağının nisbətən yuxarı
qalxmış formalı tərəfinə “alçı”, həmin
üzün əks tərəfinə “dağın”, yan üzlərinə
“çökük”, qarın tərəfinə “cik”, şiş tərəfinə
“bik” deyilir. Oyunçulara şah, ardıcıl,
danaqovan kimi adlar verilir. Oyunda 2-
3 metr diametrlik dairə cızılır. Dairənin
ortasında bir xətt çəkilir. Aşıqlar onun

üstünə düzülür. Sonra müəyyən məsa -
fədən aşıqlar atılır. Birinci kimin aşığı
alçı dursa, o şah hesab edilir. İkinci dü -
şən ardıcıl, üçüncü düşən danaqovan
olur. Aşıqları sıradan çıxaran şah olur.
Həm aşıqları mənimsəyir, həm də dai -
rənin qırağında aşıq atmaq hüququ qa -
zanır. “Aşıq-aşıq” oyunu bacarığı,
qa bi liyyəti inkişaf etdirmək funksiyasını
yerinə yetirir. Adlanmada “aşıq” bir ter-
min kimi dilin omonimlik xarakterinin
zənginliyini göstərir. 

AŞIQ AYDIN (təxminən XIII əsr) –
Aşıqlığın ilk mərhələsini təmsil edən
rəmzi-məcazi Haqq aşıqlarından biri.
Türkmənistanda «Aşıq Aydın ocağı» adlı
pir-ziyarətgahda (XIII əsrə aid edilir)
uyuyan təsəvvüf böyüklərindəndir. Daim
axın-axın ziyarətçilərin gəldiyi «Aşıq
Aydın ocağı»nın mətləbləri, arzu-dilək -
ləri hasil edən, xəstələrə şəfa verən,
müşküllərə çarə qılan müqəddəs məkan
olduğuna  inanılır.

Türkmən baxşıları Aşıq Aydını
özlərinin mənəvi-ruhani babası, hamisi,
yol göstəricisi sayırlar. Bir çox baxşıların
«Aşıq Aydın ocağı»na gedib, günlərlə
ibadət etdikdən sonra röyada Aşıq
Aydının əlindən badə içdikləri barədə
türkmənlər arasında çoxsaylı rəvayətlər
gəzib dolaşmaqdadır.

Türkmən və özbək baxşılarının
reper tuarında «Aşıq Aydın» dastanı və
onun çeşidli variantları mövcuddur. 

Azərbaycan aşıqlığında Aşıq Aydın
barədə konkret bilgi və təsəvvürlər ol-
masa da, Şirvan folklor çevrəsində, xü -
susən də Dərbənd aşıq mühitində  «Ye -
tim Aydın» adlı arxaik bir dastana rast
gəlmək mümkündür. Həmin dastan bu
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gün də Şirvan və Dərbənd aşıqlarının re -
pertuarında qorunur. Dastanın qəhrə -
manı Yetim Aydın Haqq aşığıdır. Kə -
ra mətli Haqq aşığı kimi onun barəsində
dastanın mövcud olması və bir çox əla -
mətlərinə görə, bu epik mətnin təsəv vüf
səciyyəsi daşıyan ilkin rəmzi-məcazi
dastanlar sırasında yer alması «Yetim
Aydın» və «Aşıq Aydın» tarixi kimli -
yinin eyniliyinə dəlalət edən amil sayıla
bilər. 

AŞIQ CÜNUN – “Koroğlu” das -
tanındadır. Dastanlarımızda təsvir olu-
nan aşıq obrazları silsiləsinə daxildir.
Ərzurumlu Cəfər paşanın aşığı kimi
göstərilir. “Koroğlunun Ərzurum səfə -
ri”ndən başlayaraq dastanın ayrı-ayrı
qollarında iştirak edir. Dastandan aydın
olur ki, çox dövranlar sürmüş, məclislər
aparmışdır. Ustad aşıq kimi məşhur ol -
muşdur. “Koroğlu” qəhrəmanlıq dastanı -
dır. Xalq bu dastanda özünün istək və
arzularını, mübarizəsini, məişətini, bü -
tün lükdə qəhrəmanlıq tarixini ümumi -
ləşdirmişdir. Həmin ümumiləşmədə bir
tərəf kimi aşıqlıq dayanır. Koroğlu qəh -
rəmanlığının mühüm bir hissəsini onun
aşıqlığı təşkil edir. Dastanda Koroğlunu
aşıq kimi də görürük. “Aşıq lığım bəsdi
mənə” düşüncəsi Çənlibeldə aşıqlığın
yerini və nüfuzunu göstərir. Ancaq xalq
Çənlibeli bir bütöv kimi görmək üçün
mükəmməl aşıq obrazına ehtiyac duy -
muşdur. Məhz bu səbəbdən də Aşıq
Cünun obrazını yaratmışdır. “Kitabi-
Dədə Qorqud” dastanlarındakı Dədə
Qorqud obrazının bir növ dava mıdır.
Oğuz elində Dədə Qorqud, Çənlibeldə
Cünun el ağsaqqalı, el sənətkarı kimi
nüfuz sahibidir. Koroğlu ən çətin anda

Nigar xanımla, Aşıq Cünunla məsləhət -
ləşir. Dəlilər ona böyük hörmət və sayğı
ilə yanaşırlar. Eyvazın Çənlibelə gəti ril -
məsi də onun vasitəsilə olur. Xalq onun
şəxsində mükəmməl aşıq obrazını yarat -
mışdır. Tarixi şəxsiyyət olub-olmaması
məlum deyil. Ancaq müxtəlif vaxtlarda,
məsələn, XVII əsrin ortalarında Aşıq
Cünun adlı aşıq olmuşdur. 

“AŞIQ EL ANASIDIR” – aşığın
xalqa doğmalığını, mənsub olduğu el-
ulusun ruhunu, mənəvi varlığını dərin -
dən duymasını, elinin gün-güzəranına,
qayğı və problemlərinə həssaslığını ifadə
edən frazeoloji deyim. Çox olsun ki, bu
frazemin yaranmasında ozan və aşığın
xalqın mənəvi dünyasındakı müdrik
obrazı ilə yanaşı, Səfəvilər dönəminin,
xüsusən də Şah İsmayıl Xətayinin aşıq-
lara, aşıq sənətinə verdiyi önəm və tari -
xi-mədəni status mühüm rol oyna mış -
 dır. «Aşıq el anasıdır» deyimi ilə yanaşı,
«Aşıq Haqq aşığıdır», «Aşığın dilinə
yasaq yoxdur», «Aşıq gördüyünü çağı -
rar», «Aşığa zaval yoxdur» və başqa bu
sıradan olan el deyimlərinin yaranma -
sında da sözügedən tarixi amilin təsiri
böyükdür. Folklorda və aşıq ədəbiyya -
tında “aşıq el anasıdır” ifadəsi geniş
şəkildə işlədilməkdədir.

AŞIQ ƏDƏBİYYATI – Sinkretik
səciyyə daşıyan aşıq sənətinin və onun
ayrılmaz tərkib hissəsi kimi təzahür edən
aşıq ədəbiyyatının ilkin təşəkkül və bi -
çimlənmə prosesi əsasən XIII-XV əsrlər
boyunu əhatə etsə də, bu tarixi mərhələ -
də bir tərəfdən ozan sənətinin hələlik
meydanı tam olaraq tərk etməməsi, o biri
tərəfdən də aşıqlıq yolunu tutan yeni tipli
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söz və musiqi sənət karının ilahi eşq
aşiqliyi – Haqq aşıqlığı statusunu bütün
parametrləri ilə özündə cəmləşdirib başa
çatdırmaması həmin dönəm daxilində
sözügedən istiqamətin görkəmli simala -
rının ortaya çıxması imkanını gerçək -
ləşdirə bilməmişdir. Bu səbəbdən də
sufi-dərviş mənəvi-fəlsəfi hərəkatının
içərisindən ayrıca bir xətt-axın kimi
zühur edən aşıqlığın ilahi-ruhani təbliğat
missiyası ilə yanaşı musiqiçi-söz sənət -
karına və bədii ədə biyyat daşıyıcısına
çevrilməsi kifayət qədər uzun bir zaman
miqyasını əhatə etmişdir.

XIII-XV yüzilliklər arasında sufi-
dərviş hərəkatı, xüsusən də ələvi –
bəktaşi və səfəviyyə təmayülləri əsasən
müxalif mövqe nümayiş etdirərək gizlin
və ya açıq şəkildə mövcud hakim siyasi
dairələrə qarşı dayandığından onların
simasında ortaya çıxan hər hansı sənət
təzahürlərinə - musiqi, poeziya, teatral-
xoreoqrafik mərasimlərə çox da xoş
yanaşılmır, bu səbəbdən də onların daimi
olaraq təqib, təhdid və təzyiq-basqı altın -
da qalması qaçılmaz olurdu. Sufi-dərviş
mədəniyyəti və onun  üzvi tərkibi kimi
ilahi eşq-Haqq aşiqliyi yo lunu tutmuş

dərviş-aşıqlar hər nə
qədər  rəmzi-mə  cazi
obraz lar, tə səv vüf
simvo li ka sı, mətnaltı
ey  ham lar arxasında
gizlən mə manerası ilə
diq qəti yayındırmağa
çalış  salar da, həmin
tarixi dönəmlərin si -
yasi-ideoloji ittiham
və cəzala rın dan öz acı
nəsiblərini almaqdan
qurtula bilmə mişdilər.
XVI yüzilliyin baş -

lancığında yeni bir siya si-ide oloji sis -
temin-Səfə vilər xanədanının haki miy-
 yətə gəlməsi dərviş-aşıqların sənət
həyatına və tarixi mücadiləsinə nə fəs ge -
nişliyi qazandırdı. Səfəvi-qızılbaş xanə -
danının başında duran Şah İsmayıl
Xə tayinin (hak. İlləri: 1501-1524) sufi-
dərviş mədəniyyətinə, xüsusən də onla -
rın yaratdığı musiqi və poeziyaya böyük
məhəbbət və  ehtiram la yanaş ması bu
yöndəki ədəbi-mədəni həyatın təzyiq və
təqiblərdən xilasına imkan açdı. Bu za-
mandan etibarən sufi-dərviş mədəniy -
yəti, o cümlədən də aşıq sənəti və onun
tərkib hissəsi olan aşıq ədəbiy yatı özü -
nün tarixi müxalifət mücadilə sini ta -
mam layaraq mövcud iqtidarın – Səfəvi
xanədanının diqqəti və himayəsi altında
onun siyasi və ideoloji təbliğatı ilə bağlı
geniş miqyaslı mədəni fəaliyyət həyata
keçirməyə başladı. Əsasən XVI-XVIII
yüzilliklər arasında gerçəkləşən bu sis-
temli fəaliyyət Azər baycan-Səfəvi xanə -
danının timsalında milli dövlətçilik
düşüncəsinin, hərbi-vətənçilik duyğusu -
nun, milli kimlik qürurunun, şərəfli tari -
xi keçmişə, ana torpağa, ana dilinə, vətən
coğrafiyasına məhəbbətin güclən -
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dirilməsi işinə böyük və təkrarsız fayda
gətirdi. Məhz bu münbit zəmin və onun
üzərində irəliləyən tarixi-mədəni proses
aşıq ədəbiyyatı an layışını, daha sonra isə
onun Azər baycan və Anadoludakı qay-
nar sənət həyatını ortaya çıxardı. Aşıq
ədəbiy yatının görkəm li simaları və on -
ların yaratdıqları möh təşəm dastanlar,
biri-birindən gözəl poetik əsərlər milli-
mənəvi sərvətlərimizin qızıl səhifələrinə
çevrildilər. Şah İsmayıl Xətayinin bu
yönə yetirdiyi diqqət ondan sonrakı dö -
nəmlərdə Şah Təhmasib, (hak. İlləri:
1524-1576), Şah Abbas (hak. İlləri:
1588-1629) kimi dəyərli dövlət adamları
tərəfindən də davam etdirildi. İndinin
özündə də canlı danışıq dilində gəzib
dolaşan «Aşıq el anasıdır», «Aşıq haqq
aşığıdır», «Aşıq dilinə yasaq yoxdur»,
«Aşığa zaval yoxdur» qəbilindən çox -
saylı el deyimləri də əslində həmin
dönəmlərdə aşığa və aşıq ədəbiyyatına
olan yüksək səviyyəli münasibətin tarixi
ifadəsidir.

Aşıqlar hərbi-siyasi və dövlət məra -
simlərinin əsas ruhlandırıcı təbliğat
vasitəsi kimi Səfəvilər xanədanının
rəsmi tədbirlərində xüsusi yer alırdılar.
Onlar bu mərasimlərdə ordu geyimində
çıxış edirdilər. Dövlətçilik rəmzi olan
ordu geyimini - hərbi libası hətta el-elat
şadlıqlarında, toy-düyün yığnaqlarında
əyinlərində daşıyan aşıqlar Səfəvilər
dönəmindən sonrakı dövrlərdə də əyin -
lərindəki geyimi ənənəvi aşıq libası
kimi uzun zaman qoruyub saxladılar.
Aşıqdan, aşıq sənəti və ədəbiyyatından
ruhlandırıcı təbliğat vasitəsi kimi Əf -
şarlar, Qacarlar xanədanlarının haki -
miyyəti zamanında da geniş istifadə
olunmuşdur. Bununla belə, Azərbaycan
aşıq sənəti və onun yaratdığı ədəbiyyat

məhz Səfəvilər epoxasında öz həyatının
ən parlaq dönəmini yaşa mış dır.

Aşıq ədəbiyyatında özündən əvvəlki
ədəbi-tarixi ənənədən bir neçə istiqa-
mətdə qaynaq kimi faydalanma özünü
göstərir:

a) qam-şaman və ozan poetik qəlib -
lərindən bəhrələnmə;

b) ozan epik ənənəsindən (oğuz -
naməçilik təcrübəsindən) faydalanma
yolu ilə aşıq dastanlarının ərsəyə gəti -
rilməsi;

c) klassik şərq poetikası və divan
ədəbiyyatına məxsus obraz, bədii fiqur
və şeir  biçimlərindən, eləcə də epik qə -
lib lərdən istifadə olunması;

d) təsəvvüf  simvolikası və sufi-dər -
viş  fəlsəfəsindən  bəhrələnmə.

Sadalanan müddəaların ayrı-ayrı -
lıqda açıqlamasına ciddi ehtiyac duyma-
dan belə bir ümumiləşdirici qənaəti
diqqət önündə saxlayaq ki, aşıq sənəti
dolayı şəkildə olmuş olsa da, özünün
sələfləri olan qam-şamanların və ozan -
ların repertuarına məxsus bir çox poetik
obraz və vasitələrdən yararlanaraq onlar-
dan məqsədyönlü şəkildə istifadə etmiş -
dir. «Dədə Qorqud»dakı ozan dilinə
məxsus bədii-üslubi vasitələrlə Qurbani,
Abbas Tufarqanlı və Aşıq Ələsgər kimi
ustad aşıqların müra ciət etdikləri poetik
obrazlar arasında elə bir ciddi fərqin
olmaması bunun əyani ifadəsidir. Təkcə
«dağ» obrazına müra ciətin «Dədə Qor -
qud» ozanının dilindəki poetik xitab
çeşidləri ilə aşıq ədəbiyyatındakı «Dağ -
lar» rədifli yüzlərlə şeirin tutuşdurulması
bu baxımdan  yetərlidir. 

Ozanların oğuznaməçilik təcrübəsi
də aşıq dastançılığında epik ənənə olaraq
öz davamını tapır. «Dədə Qorqud» boy -
ları ilə «Koroğlu» qolları arasında bən -
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zər tərəflər fərqli tərəflərdən qat-qat çox-
dur. Bu tarixi-semantik bağları, xüsu sən
də epik təhkiyə tərzindəki oxşar lıqları
«Dədə Qorqud» boylarından  xey li sonra
ərsəyə gələn «Aşıq Qərib», «Əsli və
Kərəm», «Şah İsmayıl və Gülzar»,
«Tahir və Zöhrə» sırasından olan onlarla
dastanın dil-üslub, təhkiyə tərzi və po-
etik sistemində də müşahidə etmək
mümkündür.

Qam-şaman və ozan söyləmələrin -
dən fərqli olaraq aşıq şeir və dastanların-
da klassik şərq poetikası və divan ədə -
biyyatı ünsürlərinə də müraciət özünü
göstərir. Burada obraz və bədii-üslubi
vasitələrlə yanaşı divan ədəbiyyatına
məxsus şeir formalarına (divani, mü -
xəm məs, qəzəl, rübai, müləmmə və s.)
müraciətin müşahidə olunması da bu
istiqamətin ayrıca bir qaynaq rolu oyna -
dı ğını söyləməyə əsas verir.

Ümumən rəmzi-məcazi ifadə tərzinə
meyilli olan aşıq ədəbiyyatında təsəv-
vüf simvolikası həmin istiqamətin əsas
ağırlıq mərkəzi kimi çıxış edir. Klassik
ustad aşıqların poetik irsində və orta çağ
aşıq dastançılıq ənənəsində bu istiqa-
mətin tarixi kökləri sufi - dərviş fəlsəfi
sisteminə söykənir.

Göründüyü kimi, aşıq sənəti və onun
ortaya çıxardığı möhtəşəm bədii ədə-
biyyat çoxyönlü və çoxçeşidli tarixi-
mənəvi qaynaqlara söykənir. Bununla
belə, söykəndiyi tarixi-mənəvi qaynaq -
lardan yaradıcı şəkildə bəhrələnən aşıq
ədəbiyyatı özünəməxsus və təkrar sız
özəlliklərə malikdir.

Aşıq ədəbiyyatı bütün başqa key -
fiyyətləri ilə yanaşı birinci növbədə
milli ədəbiyyat hadisəsidir. Öz metrik və
melopoetik göstəricilərinə görə o nə
şifahi xalq ədəbiyyatına, nə də yazılı

divan ədəbiyyatına bənzəmir. O, türk
etnik-mədəni sisteminin birbaşa özünə -
məxsus olan, onun tarixi-genetik təbiə -
tindən doğan xüsusi bir ədəbiyyat
tipi dir. Bu xüsusiliyi, ayrıcalığı şərtlən -
dirən başlıca əlamətlər aşağıdakılardır:

1. Aşıq ədəbiyyatının dili istisnasız
olaraq türkcədir. O, daşıdığı dilin təbiə -
tindən, ruhundan, linqvo-poetik imkan -
larından, melodik harmoniyasından
do ğan milli ədəbiyyat hadisəsidir. Mü -
qayisə üçün xatırladaq ki, divan ədə -
biyyatı şairlərinin böyük əksəriyyəti öz
yaradıcılıqlarında  ana dilləri ilə yanaşı
ərəb və fars dillərinin imkanlarından da
geniş istifadə etmişlər. Aşıqlar isə başqa
dilləri bildikləri halda belə  (Abbas
Tufarqanlı, Xəstə Qasım və Molla Cu -
ma nın ərəb və fars dillərini bilməsi mə -
lumdur) ancaq öz ana dillərində – türkcə
ədəbiyyat yaratmışlar. Burasını da əlavə
etmək yerinə düşər ki, yabançı milli
kökənə sahib olan yunan-aysoru, gürcü
erməni, ləzgi avar, tat aşıqları öz şeir -
lərinin uzun əsrlər boyu böyük əksəriy -
yətlə məhz türkcə düzüb qoşmuşlar.    

2.  Aşıq ədəbiyyatının əsas hissəsi
müəlliflidir. Onun çox az  qismini ano -
nim və ya bir başqa sözlə «xalq ədə -
biyyatı» adlandırmaq olar. Aşıqların
yarat dıqları poetik örnəklərin üzərində
böyük əksəriyyətlə müəllif möhürü-
təxəllüs olur. Şifahi şəkildə daşındığı
üçün nə qədər variantlaşmaya məruzə
qalıb-qalmamasından asılı olmayaraq
məhz bu keyfiyyət aşıq ədəbiyyatının
anonimləşməsinə imkan vermir. Bir
anlıq diqqət yetirək: XVI yüzilliyin di -
van şairi Məhəmməd Füzuli öz şeir -
lərinin «xalq ədəbiyyatı» olduğunu
qə bul etmədiyi kimi, həmin dönəmin saz
şairi Dirili Qurbani də düzüb-qoş duğu
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qoşma və gəraylıların «xalq ədə biyyatı»
sayılmasına heç bir şəkildə ra zı lıq ver -
məzdi.

3. Aşıq ədəbiyyatı orta çağlardan
üzü bəri ədəbi-estetik səciyyə baxımın -
dan iki mühüm axar üzərində hərəkət
etmişdir. Əvvəlki dönəmdən-ozan ənə -
nə sindən qəbul etdiyi gerçəkliyin təsvir
və tərənnüm xətti (təbiətin və insan
gözəlliyinin təsvir-tərənnümü, mərdlik,
igidlik, halallıq kimi yüksək mənəvi
keyfiyyətlərin, ibrətverici tarixi hadi -
sələrin həyatı və fəlsəfi ümumiləş dir -
mələr yolu ilə təqdimi) və məcazi sə  -
ciy yə daşıyan ürfani-təsəvvüf təbli ğatına
bağlı olan təriqət xətti.

Gördüyünü çağırmaq prinsipinə
söykənən aşıq ədəbiyyatı hər hansı bir
«izm»ə bağlı olub-olmamasının fərqinə
varmadan üzü əski çağlardan bu günə
kimi gerçəkçi-realist xətti özünün və
sözünün (bədii sözünün!) diqqət mərkə-
zində saxlamışdır. Maraqlıdır ki, ger -
çəkçi xəttin XVIII əsr yazılı ədəbiy -
yatında təzahür edən Molla Pənah Vaqif
görüntüsünü realizmin önü, ərəfəsi və ya
«erkən realizm» kimi qəbul etdiyimiz
halda, Vaqifin bir çox şeirlərində aşkar
təsiri (hətta bir çox hallarda nəzirə
səviyyəsində təsiri!) duyulan Qurbani,
Abbas Tufarqanlı, Sarı Aşıq, Xəstə Qa -
sım və başqalarını bu ədəbi keyfiyyətə
uyğun və sahib görmürük.  Halbuki
həmin gerçəkçi keyfiyyətin ədəbiyyatın
yazılı və ya şifahi təzahür etməsinin elə
bir əhəmiyyəti yoxdur. Bu mənada
Vaqifəqədərki aşıq ədəbiyyatı da öz ger -
çəkçi xətləri ilə ədəbiyyatda realizm
problemini araşdıran  filoloji düşüncənin
diqqətində dayanmalıdır.

XIX-XX yüzillikdə aşıq ədəbiyya -
tının gerçəkçi-realist yönü daha da güc-

lənmiş, ürfani-təsəvvüf xətti isə tədricən
sönməyə başlamışdır.

4. Aşıq ədəbiyyatı, xüsusən də aşıq
poeziyası oğuz-türk mədəniyyətinə məx -
sus musiqi alətinin – sazın müşayiəti ilə
təqdim olunan-yaranan, oxunan, ifa
edilən bədii söz sənətidir. Bu səbəbdən
də onların «saz şairi» adıyla çağırılması
daha uyğundur. «Saz şairi» aşıq ədəbiy -
yatının əsas yaradıcı qüvvəsidir.

5. Aşıqların – saz şairlərinin düzüb-
qoşduqları poetik mətnlər müəyyən saz
havalarının melodik qəlibi üzərində
biçimlənir. Qam-şaman və ozan dönə -
min də musiqi alətinin – qopuzun təkmil
şəkildə olmaması onun melodiyalarında
və bu melodik havaların müşayəti ilə
söylənən poetik mətnlərdə müəyyən bir
detonə-nizamsızlıq olduğu bəlli bir
gerçəklikdir. Qopuzla müqayisədə aşıq
sazı daha mükəmməl ritmik və melodik
imkanlara malik bir alət olduğu üçün
melodiyada-saz havasında yaranan ni -
zam lı biçim həmin ahəngin tələblərinə
uyğun poetik mətnin-aşıq şeirinin ər səyə
gəlməsini şərtləndirmişdir. Saz havaları
öz melodik qəlibləri etibarı ilə daha çox
səkkizlik və on birlik ölçüsündə olduğu
üçün poetik mətnlərin də həmin mizana
uzlaşması şərt sayılır. Səkkizlik ölçü -
sündəki melopoetik mətn lər (gəraylılar)
daha arxaik hesab olunur. Tarixi təka mül
prosesi sadədən mü rəkkəbə doğru getdi -
yindən qoşma qəlibi və onun üzərindəki
şeir çeşidləri (on birliklər) səkkizlik
ölçüsündəki melopoetik mətnlərdən xey -
li sonra ərsəyə gəlmişdir. On birlik, yəni
qoşma qəlibi üzərində olan saz havaları
da səkkizlik ölçüsündəki saz havala rın -
dan sonrakı mərhələyə aiddir. Maraqlıdır
ki, «Koroğ lu» dastanındakı şeirlərin
səksən faizi gəraylı, cəmi iyirmi faizi
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qoş madır. Bu rası da diqqətçəkicidir ki,
əldə olan on beşə qədər «Koroğlu hava -
sı»nın da əksə riyyəti səkkizlik ölçü -
sündədir. Qoşma qəlibinə uyğun gələn
havaların sayı isə cəmi iki-üçdir.

Sazın üç oxuma yeri (bəm, orta və
zil) mövcud olduğundan aşıq şeirlərinin
ən azından üç bənddən ibarət olması
sənət normativi sayılır. Bəndlərin sayı
üçdən çox (beş, yeddi, səkkiz, on bir və
s.) olduğu təqdirdə isə aşıq ifa üçün daha
münasib olan üç vacib bəndi çalıb oxu -
yur, digər bəndləri isə deklomativ yolla
çatdırır.

6. Aşıq ədəbiyyatı nəsr və nəzm
biçimində yaranır. Epik ənənənin əsas
hissəsi dastanlarla təzahür etdiyindən bu
mətn nəsr və nəzmin növbəli şəkildə
biri-birini əvəz etməsi prinsipi üzərində
qurulur. Qeyd etmək lazımdır ki, yazılı
ədəbiyyatda nəsr və nəzm növbələş -
məsini əks etdirən müəyyən örnəklərə
təsadüf olunsa da, bu keyfiyyət əsasən
aşıq dastançılığına məxsusdur. Aşıqların
yaratdıqları və söylədikləri epik mətnlər
canlı xalq danışıq üslubu ilə aşığın
özünün fərdi təhkiyə tərzinin sintezindən
ibarət olur. Burada sırf aşıq dilinə və üs-
lubuna xas olan təhkiyə elementlərini,
bədii təsvir vasitələrini və keçid for-
mullarını da ayrıca qeyd etmək lazım
gəlir.

7. Aşıq ədəbiyyatının poetik mətn -
lərində türk dilinin akustik və melodik
təbiətinə uyğun olaraq heca vəzni aparıcı
mövqeyə  malikdir. Divan ədəbiyyatın -
d an gələn divani və müxəmməs kimi şeir
şəkilləri isə əruz vəznindədir. Əslində
buradakı əruz vəzni də bir xeyli dərəcədə
heca təmayüllüdür. Buna görə də divan
şairlərinin qələmə aldıqları müxəmməs
və divanilərlə aşıqların-saz şairlərinin

düzüb-qoşduqları eyni şeir biçimləri
arasında xeyli fərqin olduğunu asanlıqla
müəyyənləşdirmək mümkündür. Saz
havasının melodik biçimlərindən gələn
ritmik dinamika aşıq divani və müxəm -
məslərinə ərəb-fars tərkiblərinin fəal
müdaxilə etməsi imkanının qarşısını alır.

8. Aşıq ədəbiyyatını yaradan sənət -
karlar bədahətən şeir söyləmək qabiliy-
yətinə, yüksək bədii zövqə, dərin sənət
biliyinə, şəriət və təsəvvüf elmi ilə bağlı
mükəmməl təsəvvürlərə malik elm və
fəzilət sahibləri olmuş, dərin elm və hik-
mət sahibləri kimi tanınmışlar. Xəstə
Qasım (Molla Qasım), Abdalgülablı
Valeh, Şəmkirli Hüseyn,  Molla Cuma,
Növrəs İman, Aşıq Şəmşir və bir çox
başqa ustadların yazıb oxuması barədə
çoxsaylı faktların olmasına baxmayaraq,
bütün yaradıcı-ustad aşıqları ümumən
savadlı saymaq lazımdır. Yazı yaza
bilmək savad göstəricisi sayıla bilməz.
Aşıq  Ələsgər yazı yazmağı bilməsə də
şeirlərindəki fəlsəfi mükalimə və dərin
ümumiləşdirmələrlə istənilən «savad»
sahibini heyrətdə buraxmaq gücündə
olan istedadlı sənətkardır.

9. Aşıq ədəbiyyatı bir sıra əlamətləri
ilə şifahi xalq ədəbiyyatını (sözlü-şifahi
səciyyə daşıması və çoxvariantlı mətnlər
şəklində mövcudluğu ilə) xatırlatsa və
bir çox örnəklərinin müəllifli olması,
hətta bir sıra hallarda müəllifin birbaşa
özü tərəfindən (Xəstə Qasım, Molla
Cuma, Ağdabanlı Qurban, Növrəs İman,
Aşıq Şəmşir, Mikayıl Azaflı və s.) yazıl -
ması faktına görə yazılı ədəbiyyata ya -
xınlaşsa da, o nə şifahi xalq ədəbiyya-
tına, nə də yazılı ədəbiyyata daxil deyil -
 dir. Onu bu ədəbiyyat şəkilləri arasında
keçid hadisəsi də hesab etmək olmaz.
Daşıdığı əlamətlər aşıq ədəbiyyatını türk
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ədəbiyyatının xüsusi-ayrıca bir tipi kimi
səciyyələndirir.

10. Aşıq ədəbiyyatının daşınmasında
əsas vəzifəni xalqın ümumi yaddaşı
deyil, peşəkar-professional sənət adam -
ları – aşıqlar özləri və onların ardıcılları
yerinə yetirirlər. Bu zəngin söz sərvəti -
nin həcmi minlərlə şeir və yüzlərlə das-
tandan ibarət olduğu üçün onun nəsil -
dən-nəsilə, yüzildən-yüzilə ötürül məsi
işi ilə güclü və tutumlu yaddaş imkanına
malik olan peşəkar aşıqlar məşğul ola
bilmişlər.

11.  Aşıq ədəbiyyatının yaranması
daha çox aşıqların özləri ilə bağlı olsa
da, peşəkar aşıqlara ruhən yaxın olan
söz-sənət adamları, elat içərisindən çıx -
mış istedadlı şairlər, sinədəftər söz
sərrafları da bu yöndəki bədii sərvətin
miq yas genişliyi qazanmasında əhəmiy -
yətli rol oynamışdır. Zaman-zaman bir
çox görkəmli yazılı ədəbiyyat nümayən -
dələri Xətayi, Vaqif, Vidadi, Zakir, Nə -
ba ti, Səməd Vurğun, Osman Sarıvəlli,
Hü seyn Arif, Məstan Günər,  Hüseyn
Kür doğlu,  Məmməd Aslan, Zəlimxan
Yaqub və s. də aşıq ədəbiyyatını öz qoş -
ma və gəraylıları ilə zənginləşdirmişlər.

12. Azərbaycan və Anadolu aşıq
ədəbiyyatına xas səciyyəvi keyfiyyətləri
ümumtürk arealında mövcud olan türk -
mən və özbək baxşı ədəbiyyatında, qa -
zax akın ədəbiyyatında, qırğız  jomokçu
ədəbiyyatında, altay xayçı ədəbiyya tın -
da, saxa-yakut olonxoçu ədəbiyyatında
da müşahidə etmək mümkündür.

Sadalanan keyfiyyətlər aşıq ədəbiy -
yatını bənzərsiz milli və tarixi özəlliyə
malik olan, elə həmin səciyyəyə görə də
ayrıca ədəbiyyat tipi adını daşımağa
haqqı çatan mənəvi sərvət kimi qəbul

etməyi zərurətə çevirir.             

“AŞIQ GÖRDÜYÜNÜ ÇAĞIRAR”
– aşıqların gerçək həyatda olanları təsvir
etməyə meyilli sənətkarlar olduğunu
nəzərdə tutan bu folklor deyimi fraze-
oloji vahid kimi, həm də  məcazi və çox -
mənalı semantik tutuma malikdir. O
səbəbdən də «aşıq gördüyünü çağırar»
ifadəsi aşıq sənətindən əlavə, ən müxtəlif
həyatı məqamlarda, ailə və məişət məsə -
lələrinin şərhində dolayı-mətnaltı məna -
da da işlədilir.

AŞIQ HAVALARININ NOT YAZI-
LARI – A.Xodzkonun azərbaycanlı aşıq
Sadığın ifasında yazıya alınmış və 1842-
ci ildə  Londonda nəşr olunmuş “Spesi-
mens of popular poetry of Persia as
found in the adventures and improvisa-
tions of Kurroghlu” kitabına daxil
edilmiş “Koroğlu” havasını aşıq musi -
qisinin nota salınmış ilk nümunəsi hesab
etmək olar. 1932-ci ildə Azərbaycan
Döv lət Konservatoriyası nəzdində yara -
dılmış Elmi-tədqiqat xalq musiqisi kabi-
netinin Azərbaycan aşıq musiqisinin
toplanılıb nota salınmasında mühüm rolu
olmuşdur. Məşhur Azərbaycan müğən -
nisi Bülbülün rəhbərliyi altında Azər -
baycanın müxtəlif bölgələrinə təşkil
olunmuş ekspedisiyalar zamanı bir çox
aşıq havaları nota alınmışdır.  Ə.Rzayev,
M.Bayramov və b. tanınmış aşıqların ifa
etdiyi havaları bəstəkarlardan Q.Qara -
yev, C.Hacıyev, S.Rüstəmov, Niyazi,
F.Əmirov, T.Quliyev, Z.Bağırov, H.Ne -
mətov, musiqişünas M.S.İsmayılov və d.
nota köçürmüşdür. 1938-ci ildə S.Rüs -
təmovun “Azərbaycan aşıq mahnıları” (4
cilddə) məcmuəsi işıq üzü görmüşdür.
Ənənəvi aşıq havalarının əksəriyyəti
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etnomusiqişünaslar T.Məmmədov
(“Azər   baycan aşıqlarının ənənəvi ha -
vaları”, B., 1988, rus dilində) və İ.İmam -
verdiyev (“Azərbaycanın 20 saz havası”,
3 kitab, B., 2005-2006; “Azərbaycanın
40 saz havası”, B., 2006; “Aşıq Mikayıl
Azaflının saz havaları”, B., 2008; “Şir -
van aşıqlarının saz havaları”, B., 2011;
“İran-Azərbaycan aşıqlarının 40 saz
havası”, B., 2012; “Saz havaları anto -
logiyası”, B., 2013) tərəfindən nota salı -
nmışdır. Aşıq havalarının nota köçü -
rül məsində  N.Bağırov, A.O.Kərim li,
K.Dadaş-zadə və digər musiqişünasların
xidmətləri olmuşdur. Azərbaycan EA-
nın Memarlıq və İncəsənət İnstitutunun
“Xalq musiqisinin tarixi və nəzəriyyəsi”
şöbəsinin hazırladığı “Azər baycan xalq
musiqisinin antologiyası”nın VII cildi
Azərbaycan aşıq havalarından ibarətdir.

AŞIQ HAVALARININ SƏS YAZI-
LARI –  1914-cü ildə ilk dəfə Aşıq Ab-
basqulu Almaniyanın “Sport-rekord”
şirkəti tərəfindən dəvət almış, bir çox
xanəndə və sazəndələrlə birlikdə səsini
qrammafon valına yazdırmışdır. Aşıq
Abbasqulunun ilk valına daxildir: “İkisi
bir boyda”, “Sürməni neylərsən”, “Dün -
ya əhvalatı” (Aşıq Valehin sözlərinə),
“Şərili”, “Gül ara”, “Zarıncı şikəstə”,
“Tello”, “Üçtelli durna”, “Qaradaği”,
“Di vani”, “Vücudnamə”. Musiqi valları
dünyanın məşhur səsyazma şirkətləri
olan İngiltərənin “Qrammafon”, Fran -
sanın “Pate”, Varşavanın “Sport-Re -
kord”, Kiyevin “Ekstrafon”, habelə
Tiflisdə fəaliyyət göstərən “Konsert-
Rekord” və Bakının “Qrammafon-Re -
kord” şirkətlərində yazılıb yayılmışdır.
Xanəndə və sazəndə, eləcə də aşıq
dəstələrinin ifa etdiyi muğam, təsnif,

rəng, xalq rəqsləri, el havalarının vallara
yazıldığı (o cümlədən xorla oxunan
“Vətən şərqisi”, “Mən bir türkəm”,
“Gülə-gülə”, “Eşq atəşi”, “Tello”) nü -
munələrin sayı 500-ə qədərdir. Sonrakı
illərdə “1905”, “Noqin zavodu”, “Melo -
diya” səsyazma şirkətləri Azərbaycan
musiqiçilərinin, o cümlədən aşıqların
(M.Azaflı, Aşıq İmran, Aşıq Əkbər,
Murad Niyazlı, Aşıq S.Ulaclı və b.)
ifasını qrammafon vallarına yazmış və
böyük tirajla buraxmışdır. Aşıq musi -
qisinin səsyazılarının toplanılmasında
Ü.Hacıbəyli adına ADK nəzdində yara -
dılmış Elmi Tədqiqiat Musiqi Kabinəsi
(1931-1945) böyük rol oynamışdır.
1932, 1937, 1938, 1939-cu illərdə Qara -
bağa (A.Zeynallı, S.Rüstəmov), Şəkiyə
(Q.Qarayev, C.Hacıyev, M.İsmayılov,
M.Baxçasaraysev), Quba və Gəncəyə
(C.Hacıyev, Z.Bağırov, M.İsmayılov),
Qazax, Dilican, Basar keçər, Borçalı və
başqa kənd və rayonlara (C.Hacıyev,
Z.Bağırov, M.İsmayılov) ekspedisiyalar
təşkil olunmuşdur. Ekspedisiyalar nəti -
cəsində zəngin folklor materialı toplan -
mış və yazıya alınmışdır. Bir çox
aşıq  ların ifası ilk dəfə məhz bu Kabinə
tərəfindən fonovalikə köçürülmüşdür.
Kabinənin rəhbəri, görkəmli müğənni
Bülbülün bu sahədə böyük xidmətləri
olmuşdur. Bülbül 1932-ci ildə A.Zey -
nallı ilə birlikdə Şuşada ekspedisiyada
olarkən “Çoban bayatı” havasını tütəkdə
çalan çobanın ifasından, “Alma-almaya
bənzər”, “Əlin də sazım Qurbanı” hava -
larını X.Şu şunskinin ifasından lentə
yazmışdır. 1932-1939-ci illər ərzində
Kabinə tərəfindən aşıq havaları, aşıq
dastanları da daxil olmaqla 500-ə yaxın
musiqi nümunəsinin lent yazıları  toplan -
mışdır. 1945-ci ildə METK-nın material -
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ları AMEA-nın İncəsənət Tarixi İnstitu -
tunun nəzdində yaradılmış Musiqi sek-
toruna verilmişdir (instituta Ü.Hacıbəyli
rəhbərlik etmişdir). Bu baza əsasında
yaradılan  Memarlıq və İncəsənət İnsti-
tutunun (1955) “Azərbaycan xalq musiqi
tarixi və nəzəriyyəsi” şöbəsi nəzdində
təşkil olunmuş səsyazma studiyasında da
aşıq musiqisi lent yazılarına köçürül -
müşdür. Musiqi folklorunun, o cümlədən
aşıq yaradıcılığı nümunələrinin lentə
alınması, toplanması və öyrənilməsində
Respublika Xalq Yaradıcılığı Evi də
böyük işlər aparmışdır. Respublika Ra-
diosunun fonotekasında görkəmli aşıq -
ların, o cümlədən Aşıq Mikayıl Azaflı,
Ədalət Nəsibov, Əkbər Cəfərov, Hüseyn
Saraclı, Aşıq Kamandar, Aşıq Əmrah və
başqalarının səs yazıları qorunub sax -
lanılır. Son dövrlər hazırda yaşayıb
fəaliyyət göstərən aşıqların ifasında bir
sıra klassik aşıq havaları audiodisklərə
yazılmışdır: “Azerbaijan: Anthology of
ashiq”adlı 2 audio diskdən ibarət albom
(INEDIT, 2CD, W-260135, France),
buk  let ingilis, fransız, Azərbaycan dilin -
də (S.Bağırova), 2008, (18 aşığın ifa -
sında 30 aşıq havasının lent yazısı),
“Azərbaycan aşıqları” adlı 2 audio disk -
dən ibarət albom (Azərbaycan Mədə -
niyyət və Turizm nazirliyi, Bakı), buklet
Azərbaycan, ingilis dilində (S.Bağırova),
2009 (23 aşığın ifasında 28 aşıq hava -
sının lent yazısı), “Azərbaycan aşıq sə -
nəti. Klassik irs” adlı 12 audiodisk lərdən
ibarət silsilə (Azərbaycan Mədə niyyət və
Turizm nazirliyi, Bakı),  2010 (60 aşığın
lent yazıları), “Poetry & Music of As -
hiqs”, Felmay Records, CD, fy 8202,
2013-cü ildə buraxılmışdır. “Azərbaycan
klassik aşıq havaları” (T.Məmmədov)
əsə rinə Aşıq İmran Həsənov, Aşıq Əh -

məd Sadaxlı, Aşıq Aydın Çobanoğlu,
Aşıq Murad Niyazlı nın ifasından köçü -
rülmüş on beş klassik aşıq havasından
(“Göyçəgülü”, “Laçını”, “İrəvan çuxu -
ru” və b.) ibarət disk (2009), “Koroğlu
aşıq havaları” (T.Məm  mədov) əsərinə
dastan təhkiyəsi və havalarından ibarət
disk (2011) daxil edilmişdir. Sonuncu
diskə Aşıq M.Azaf lının ifasından “Ko -
roğlunun Dərbənd səfəri”, eləcə də türk
aşıqları və türkmən baxşısının ifasından
Koroğlu havaları daxildir. Hal-hazırda
toplanılmış səs yazıları müxtəlif fond-
larda qorunub saxlanılır və bərpa olu-
naraq CD və DVD formatına salınır. Səs
yazılarının əksər çoxluğu Dövlət Səs
Yazıları Arxivində qorunub saxlanılır
(1968-ci ildə Nazirlər Kabinetinin qərarı
ilə yaradılmışdır – ardsya@milliarxiv.
gov.az). Burada 1903-2011-ci illəri əhatə
edən dövr ərzində toplanmış 32.983
fotosənəd, 1.677 vi deo sənəd saxlanılır.
“Aşıq yara dıcılığı fondu”nda yerləşdi -
rilmiş Azərbaycan aşıqlarının müxtəlif
illərdə lentə alınan səs yazıları – çoxlu
sayda dastan və saz havaları arxivin
qiymətli sənədləri arasında özünəməxsus
yer tutur.  

“AŞIQ HÜSEYN VƏ REYHAN
XANIM” – XIX əsrin ustad aşıqlarından
olan Aşıq Hüseyn Şəmkirlinin yaratdığı
dastandır. Bu dastanı ilk dəfə V.Xuluflu
çap etdirmişdir (1927). H.Əlizadə keçən
əsrin otuzuncu illərindən başlayaraq nəşr
etdirdiyi aşıq kitablarında  bu dastandan
da bəzi nümunələr vermişdir. Ə.Axun-
dov “Aşıq Hüseyn Şəmkirli” (1971)
kita bında həmin  dastanı da vermişdir.
“Azərbaycan dastanları” (1980) kitabın -
da da “Aşıq Hüseyn və Reyhan xanım”
dastanı nəşr olunmuşdur. Folklorşünas
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N.Məmmədova Aşıq Hüseyn Şəmkir -
linin həyat və yaradıcılığı ilə bağlı araş -
dırmasında bu dastan haqqında ətraflı
danışmışdır. P.Əfəndiyev “Azərbaycan
şifahi xalq ədəbiyyatı” (1992) dərs -
liyində “Aşıq Hüseyn və Reyhan xanım”
dastanına da geniş yer vermişdir. Dastan-
dan aydınlaşır ki, Reyhan 17 aşığı bağ -
lamışdır. Hüseyn Şəmkirlinin də şa -
girdlərindən birini bağlayır və ona namə
göndərir. Aşıq Hüseyn Naxçıvana yola
düşür. Məclis qurulur. Reyhan paltarını
dəyişib Muxtar bəy adı ilə orada iştirak
edir. Burada ilk deyişmə olur. Aşıq Hü -
seyn Reyhan xanımın bütün bağlama -
larını açır. Axırda Aşıq Hüseynin bağ -
lamasını Reyhan xanım aça bilmir. Məğ -
lub Reyhan xanım Aşıq Hüseynin təklifi
ilə şəyirdi Şəhriyarla ailə qurur. “Aşıq
Hüseyn və Reyhan” dastanı XIX əsrin ən
mükəmməl epik örnəklərin dəndir. Das -
tanı Aşıq Hüseyn Şəmkirlinin özünün
yaratdığı göstərilir. Sonralar aşıqlar onu
məclislərdə söylə yib cilala mışlar. Mə -
həb bət dastanları sırasına daxildir. 

AŞIQ XANƏNDƏSİ – Şirvan aşıq
mühitində aşıq dəstəsinin tərkibində yer
alan xanəndə. Aşıq xanəndəsi muğam -
larla yanaşı, aşıq havalarını və mahnı -
larını yaxşı bilən, həm xanəndə, həm də
aşıq yolunda oxumağı bacaran xüsusi
qabiliyyətə malik ifaçıdır. Şirvan toy
məclislərində aşıq bir neçə saatlıq çal-
çağır və ya dastan ifasından sonra fasilə
verib  dincəldiyi zaman meydanı aşıq
xanən dəsinə verir. Aşıq xanəndəsi əlinə
qaval götürüb balaban və zərb alətlərinin
müşayiəti ilə  muğam parçaları, təsnif,
xalq mahnıları və aşıq havaları oxuyur.
Tarixi təcrübə göstərər ki, aşıq xanən -
dələri zaman içərisində ayrılıb sərbəst

xanəndəliklə (Qulu Əsgərov, Əliyusif
Qəniyev, Eynulla Cəbrayılov) məşğul
ola bildikləri kimi sırf aşıq sənətinə də
yönəlirlər. Şakir Hacıyev, Pənah Pəna -
hov, Rza Qobustanlı, Ağamurad Şir -
vanlı, Abbas Musaxanoğlu kimi ustad
saz-söz ifaçıları da sənətə aşıq xanəndəsi
kimi başlamış, sonralar isə ustad aşıq
mərtəbəsinə yüksəlmişlər. Şirvan ifaçılıq
məktəbində Əvəzxan Xankişiyev, Ağa -
paşa Xəlilov, Tofiq Babayev, Eyvaz Ağa -
yev, Xanəhməd Əhmədov, Muxtar Əli -
yev və başqa  istedadlı aşıq xanən dələri
tarixi ənənəni bu gün də ləyaqətlə qoru -
yub davam etdirirlər.

AŞIQ İFAÇILIĞINDA MUĞAM-
XANƏNDƏ ELEMENTLƏRİ – Aşıq
sənəti ilə xanəndə-muğam ifaçılıq sənəti
arasındakı əlaqələr öz tarixi-semantik
səciyyəsinə görə qarşılıqlı faydagötürmə
münasibətləri  zəmininə söykənir. Əski
çağlardan baş alıb gələn qam-şaman və
ozan mədəniyyətinin erkən orta çağların
sufi-dərviş kontekstindəki yeni məz -
munlu təzahürü kimi ortaya çıxan aşıq
sənəti təşəkkül prosesində qazandığı bir
çox keyfiyyətlərə görə muğam-xanəndə
sənəti  ilə yaxın ideya-estetik və yaradı -
cılıq münasibətləri saxlamışdır. Əlbəttə,
burada diqqətçəkən birinci amil hər iki
sənətin öz başlanğıc missiyasına görə
sufi-dərviş dünyagörüşünün, təsəvvüf
fəlsəfəsinin daşıyıcısı olmasıdır. Belə ki,
bugünkü aşıq və muğam-xanəndə sənəti -
nin sələfləri erkən orta əsrlərdə  təriqət
səciyyəli ruhani vəzifə yerinə yetirən
dərviş-aşiqlər idilər. Bu səbəbdən də
onlar uzun və məşəqqətli Səfəvi-qızılbaş
hərəkatı (XIII-XV əsrlər) boyunca, eləcə
də on altıncı yüzillikdən on səkkizinci
əsrin sonlarına qədər davam edən Səfə -
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vi-qızılbaş hakimiyyəti ərzində özlərini
Haqq  aşiqləri – ilahi eşq aşiqləri sayır -
dılar. Zaman içərisində tədrici təkamül
yolu ilə dərviş-aşiqlər müəyyən diferen-
sasiya prosesi keçirərək bugünkü aşıq və
xanəndə sənətlərinin yaranmasına sə bəb
oldular. Təşəkkül prosesindəki sufi-
dərviş kontekstinə bağlılıq, təsəvvüf
sim volikasının təbliğ və təlqinində isti -
fadə etdikləri müştərək üsul və vasitələr,
xüsusən də səmavi ritm və  melodiyalar,
dərvişanə oxu tərzi və s. bu kimi key -
fiyyətlər hər iki sənətin tarixi və çağdaş
mənzərəsindəki bənzər – tipoloji ma -
hiyyətdən xəbər verir. Dörd məqam-
mərhələdən (şəriət, təriqət, mərifət və
həqiqət) keçərək vəhdəti-vücuda yetiş -
mək, ilahi eşqə, allaha qovuşmaq yolunu
tutan dərviş-aşiqliyin bir çox mühüm
təzahürləri bugünkü aşıq və xanəndə
sənətlərinin ifaçılıq ənənəsində onların
ortaq keçmişindən gələn müştərək əla -
mətlər kimi özünü göstərməkdədir. Bu
müştərəklik uzun əsrlər boyu xanən də və
aşıqların yaxın sənət əlaqələrində, o
cüm lədən də yaradıcılıq və ifaçılıq təc -
rübəsində qarşılıqlı faydalanma, zən -
ginləşmə imkanı yaratmışdır.

Burada bir mühüm amil öncədən
qeyd olunmalıdır: aşıq və xanəndə sənət -
lərinin qoşa-yanaşı fəaliyyət göstərdiyi
areallarda qarşılıqlı təsir və faydagö tür -
mə münasibətləri digər mühitlərlə mü -
qayisədə, təbii olaraq, daha geniş inki şaf
prosesi keçirmişdir. Məsələn, Şirvan,
Təbriz-Qaradağ, Qarabağ areal ları aşıq
və xanəndənin yanaşı fəaliyyət göstər -
diyi bölgələr olduğundan qarşılıqlı ya -
radıcılıq və ifaçılıq münasibətləri onların
sənət həyatında Borçalı, Göyçə, Dərə -
ləyəz, Çıldır-Ağbaba, Urmiya, Qars kimi
sırf aşıq təmayüllü mühitlərlə müqa -

yisədə daha qabarıqdır.
Muğam-xanəndə sənətinə məxsus

keyfiyyətlərin daşınmasında Şirvan aşıq
ifaçılıq məktəbi özünəməxsus yer tutur.
Bilindiyi kimi, Şirvan aşıq ifaçılıq mək -
təbi həm musiqi repertuarı, həm də çalğı
və oxu biçimi baxımından digər aşıq
mühitlərindəkindən xeyli dərəcədə fərqli
mənzərəyə malikdir. Bu fərqin əsas
səbə bi, şübhəsiz ki, Şirvan aşıq ifaçı -
lığının muğam-xanəndə sənətinə yaxın
bağlılığıdır. Əslində, Şirvan aşıqlığı öz
sənət səciyyəsinə görə bir ayağı aşıq sə-
nətində, o biri ayağı xanəndəlikdə olan
bir ifaçılıqdır. Burada saz-söz məclisinin
quruluşundan tutmuş, repertuar əhatəsi
və ifaçılıq manerasina qədər ən müxtəlif
məsələlərdə muğam-xanəndə ifaçılığı ilə
yaxın rabitənin olduğu görünür. 

Peşəkar el xanəndələrindən bir sıra
özünəməxsus cəhətləri ilə seçilən və
«aşıq xanəndəsi» adı altında ayrıca sta-
tusda çıxış edən xüsusi  tip ifaçıların
Şirvan mühitində tarixən çox geniş
yayılması da bu rabitənin nə qədər güclü
olmasını təsdiqləyir. Aşıq xanəndəsi həm
muğamları, həm xalq  və bəstəkar mah-
nılarını, həm də aşıq havalarını us ta  lıqla
ifa etməyi bacaran el sənət karıdır. Təsa -
düfi deyildir ki, zaman içərisində saz-söz
məclisləri daxilində özlərini təkmil ləş -
dirən aşıq xanəndə lərinin bir çoxu ya
aşıqlığa adlayaraq rahatlıqla ustad aşığa,
ya da xanəndə sənətinə ke çərək  peşəkar,
tanınmış xanəndəyə çevrilmişlər. 

Şirvan aşıqlarının repertuarında yer
alan aşıq havalarının böyük əksəriyyətlə
muğamlarla, daha doğrusu, muğam tə -
mə li ilə əlaqədar olması da  aşıqlıqla mu -
ğam sənəti arasındakı tarixi-semantik
rabitənin təzahürüdür. Maraqlıdır ki,
Şirvan aşıqları sazın köklərini də mu -

97



ğamların adları ilə işarələyiblər: mahur
kökü, segah kökü,  şahnaz kökü və s. 

Şirvan ifaçılığının ana axarını təşkil
edən «Şəşəngi», «Gözəlləmə» və «Şi -
kəstə» havalar silsiləsi də muğam into -
nasiyası üzərində qurulmuş aşıq bəst ə -
lə ridir. Bu havaların aşıq mahnısı şək -
lində ifası zamanı ritm və intona siyanın
tələbinə görə bəzən bir neçə muğam
melodiyasının biri-birini əvəz etdiyi də
müşahidə olunur. Məsələn, «Şur»la baş -
layan «Ayaq şəşəngi»nin orta bəndində
Aşıq Pənah Pənahov və Bəylər Qədirov
kimi ustad sənətkarlar «Simayi-şəms»ə
girir, axırıncı bənddə birinci misradan
sonra iki-üç beytlik qəzəl oxuduqdan
sonra «Bayatı-kürd» ayağı verib «Şur»a
enirdilər. Bu ənənə indi də davam edir.
«Orta şəşəngi» havası isə «Şahnaz»la
başlayır, ikinci və ya üçüncü bənddə
«Dilkəş» üstündə bir neçə beyt qəzəl
oxun duqdan sonra yenidən «Şahnaz»a
qayıdılır. «Güllü şəşəngi»nin ritm və  in-
tonasiya mənbəyi «Şur» və «Sarənc»
muğamlarıdır. Aşıq «Sarənc»in uyğun
məqamında bir neçə beyt qəzəl oxuyur.
Havanın zil yeri «Bayatı-kürd» üstündə
ifa olunur.

«Gözəlləmə»  silsiləsində də mu -
ğam lardan ifaçılıq manerası kimi us -
talıqla istifadə edilir. Bu silsilənin ən
populyar havası olan «Şirvan gözəl lə -
məsi»nin, melodik strukturu «Segah»,
«Şikəsteyi-fars» və «Zil müxalif» ardı -
cıllığı üzərində qurulmuşdur. Həmin
havanın təkrarsız ifaçısı ustad sənətkar –
Şirvanın bülbülü aşıq Şakir Hacıyev
sayılır. O, havanın sonuncu bəndini  aşa -
ğıdakı tərkibdə oxuyurdu:

Şakir bağdan bir gül dərsə –

misrasını «Segah» intonasiyası ilə iki
dəfə təkrarladıqdan sonra «Zil  müxalif»
üstündə bir neçə beyt qəzəl oxuyan ustad
aşıq bəndin son üç misrasını «Segah»
mayesi üstündə tamamlayırdı:

…Gözəllərdə vəfa görsə,
Yarın sənə busə versə,
Sol da birdi, sağ da birdi.  

«Şikəstə» silsiləsində yer alan hava -
lar («Şirvan şikəstəsi», «Qədim şi-
kəstə», «Kəsmə şikəstə», «Zarıncı şi -
kəstə», «Qocaman şikəstə», «Sarıtorpaq
şikəstəsi» və s.) qrupunda «Çahargah»,
«Şikəsteyi-fars», «Zil segah», «Segah»
muğamlarından  lad, ritm və intonasiya
səviyyəsində faydalanılmışdır.

Yuxarıda qeyd olunduğu kimi, Şir -
van aşıqlıq ənənəsində aşıq xanəndələri
ilə yanaşı, aşıqların özlərinin  muğamları
məharətlə ifaetmə təcrübəsinə dair
çoxsaylı tarixi faktlar və xatirə-təəs -
süratlar vardır. XX əsrin əvvəllərində
ustad Mirzə Bilalın «Şahnaz» və «Rast»
mu ğamlarını ifa etməsi xanəndələri belə
heyrətdə qoymuşdur. Aşıq Şakir Hacı -
yevin «Segah», «Zabul», «Şahnaz»,
«Zə min-xarə» oxuması hətta Abşeron
bölgəsi kimi muğam məsələsinə olduqca
həssas və qısqanc olan bir yerdə böyük
məhəbbətlə qarşılanmışdır. Məmmədağa
Babayevin «Rahab», «Şüştər», «Bayatı-
kürd», «Çahargah», Bəylər Qədirovun
və Yanvar Bədəlovun  «Şikəsteyi-fars»,
«Əşiran», «Segah», «Zabul» oxumaqda
göstərdikləri sənətkarlıq məharəti uzun
illərdir ki, xatirələrdə yaşamaqdadır.
Ustad aşıqların muğam oxuma ənənəsi
bu gün Ağamurad Şirvanlı, Əhliman
Şirvanlı, Əvəzxan Xankişiyev, Abbas
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Mu sa xanoğlu, Əli Tapdıqoğlu və baş -
qaları tərəfindən davam etdirilir.  

“AŞIQ QƏRİB VƏ ŞAHSƏNƏM”
– məhəbbət dastanları silsiləsinə daxil -

dir. Zaqaf -
q a  z i  y a d a ,
Kiçik Asi -
ya və Orta
Asiya xalq -
ları ara sında
geniş yayıl -
m ı ş  d ı r .
Türk, türk -
mən, özbək,
krım-tatar
və başqa va -
riantları var.

Azərbaycan və Ana dolu ver siyası nəzm -
lə nəsrin qarşı lığı əsa sında düzəl dil -
mişdir. Tədqi qat çıların qə naətinə görə,
dastanın baş lan ğıcı Azərbaycanla bağlı -
dır. Əsil adı Rəsul olan Aşıq Qəribin
vətəni Azər baycandır. O özü isə Haqq
aşığı ol muşdur və XVI yüzillikdə
yaşamışdır. Dastanın ilkin mətni Aşıq
Qəribin özü tərəfindən yara dılmış,
sonrakı dönəm lərdə  isə əla vələrlə zən -
ginləşmiş və çoxvariantlı  bir şəkil al -
mışdır.   Dastan Azərbaycandan  Anado -
luya, Türk mənis tana, oradan da Özbə -
kistana və digər türk areallarına  keçərək
yayıl mışdır. XIX əsrdən baş layaraq das-
tan dəfələrlə çap olunmuş və onunla
bağlı  müxtəlif təhlillər aparıl mışdır. İlk
dəfə M.Mah mudbəyov İsma yıllının Tir-
can kəndində Aşıq Orucdan toplayaraq
(SMOMPK, Tiflis, XIII bur., 1892)
dastanı çap et dirmişdir. “Yujnı Kafkaz”
qəzetində (1911, №26-30), “Azər baycan
poeziyası antolo giyasında (1939) nəşr
edilmişdir. Gən cədə ayrıca kitab halında

buraxıl mışdır (1912). Bu mövzuda
M.Y.Lermontov hekayə (“Aşıq Qərib”),
H.Cab barzadə roman “Aşıq Qərib”
(1913) yazmışdır. Türkiyədə on bir dəfə
(1933-1953) çap olunmuşdur. M.Mah -
mud bəyov, Z.Ha cıbəyov,   R.M.Qli  yer,
C.Cabbarlı, H.Əlizadə, M.H.Təh masib,
P.Əfəndiyev, M.Hə kimov, İ.Ab baslı,
S.Yaqubova, M.Allah manlı və başqaları
dastanla bağlı el mi-nəzəri fikirlər söy -
ləmişlər. Dastanın mərkə zində “ər öz
arvadının toyunda”, yaxud da “ərin
qayıtması”  beynəlxalq süjeti da yanır.
“Ki tabi-Dədə Qorqud” dasta nındakı
“Baybura oğlu Bamsı Beyrək boyu” ilə
süjet, motiv və hadisə yaxınlığı baxı -
mından birləşir. “Şahzadə Əbülfəz”
dastanında da bu motiv vardır. Əbülfəz
də öz nişanlısının toyuna aşıq paltarında
gəlir. Qərib və Şahsənəm xalqın yad -
daşında vəfa, sədaqət rəmzi kimi özünə
yer tapmışdır. Dastanda Təb riz, Tiflis,
Ərzurum, İsfahan şəhərlərinin adı keçir.
Qəribin atası sövdəkar, Şah sənəmin atası
Xocadır. Təmiz hiss və duyğuları əks
etdirdiyinə görə dastan xalqın yadda -
şında yaşarılıq qazanmışdır.  Dastan Aşıq
Cahangirin  ifasından  yazı ya alınaraq
(1938) ayrıca kitab kimi çap olunmuş -
dur. Həmin variant  bir il sonra “Dastan-
lar” kitabında getmişdir (1939) .
Ə.Axun  dovun topla ma və tərtibi ilə üç
dəfə (“Azərbaycan xalq dastanları”, II c.,
1961, “Azərbaycan dastanları”, III c.,
1967, Azərbaycan folkloru antologi -
yası”, II k., 1968) nəşr olunmuşdur.
1979-cu il nəşrində yenə Aşıq Ca han gir -
dən toplanan variant verilmişdir. 

AŞIQ QURULTAYLARI – Azər -
baycan aşıqlarının I Qurultayı 5-7 may
1928-ci ildə olmuşdur. 150 aşıq iştirak
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etmişdir. Qurultayın işinə S.Ağama -
lıoğlu, R.Axundov, M.Quliyev, V.Xulu-
flu, Ü.Hacıbəyli, H.Zeynallı və başqaları
rəhbərlik etmişlər. Qurultayın açılış günü
Azərbaycan MK-nın sədri S.Ağa ma -
lıoğlu, Xalq Maairf komissarı R.Axun-
dov, aşıqlardan Aşıq Mirzə Bilal təbrik
nitqi söyləmişlər. Ü.Hacıbəyli məruzə

etmişdir. Qurultayda Hüseyn Bozalqanlı,
Aşıq Əsəd, Aşıq Mirzə, Aşıq Məhəm -
məd (Gəncə), Aşıq İsmayıl (Zaqatala)
mükafatlandırılmışdır. 

Qurultayda aşıq sənətinin inkişaf
istiqamətləri ilə bağlı tövsiyələr irəli
sürülmüş və qərarlar çıxarılmışdır. 

Aşıqların II Qurultayı 12 mart
1938-ci ildə olmuşdur. Qurultayda 200-
ə yaxın aşıq iştirak etmişdir. Gürcüstan-
dan, Dağıstandan da aşıqlar dəvət olun -
muşdur. Təşkilat komitəsində M.İb -

rahimov, Ə.Ağayev,
Ü.Hacıbəyli, Bülbül,
S.Vur ğun, S.Rüstəm,
O.Sarı vəlli, Ə.Və li -
yev və başqaları ol -
muşdur. M.İb  ra hi-
mov, Ü.Ha cı bəy li,
Bülbül, O.S arı vəlli
qurultayda məruzəçi
idilər. M.İb rahimov
aşıq yaradıcılığının
inkişaf yollarından,
yeni yaradılan aşıq
şeirləri və mahnıla -

rında xalq həyatının hansı sə viyyədə
inkişaf olunması məsə lə lərindən danış -
mış dır. Ü.Hacıbəyli xalq musiqisinin
ayrılmaz qolu kimi aşıq sənə tinin nəzəri
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məsə lələrindən söhbət aç mışdır. Bülbül
aşıq və xanəndə sənətlərinin yaxın lıq ları
haqqında maraqlı məruzə təqdim et -
mişdir

Aşıqların III Qurultayı 1961-ci il
aprelin 2-də Bakıda olmuşdur. Qurultaya
170-dən çox sə nətkar dəvət edilmişdir.
33 nəfərin həyat və yaradıcılığını əks
etdirən buklet buraxılmışdır. Dörd
məruzə dinlə nil mişdir. M.İbrahimov
“Zəh mət keş lərin kommunist tər  biyə -
sində aşıq sənətinin ro lu”, H.Araslı
“Aşıq yara dı cılığında sənətkarlıq”, Bül -
bül Məmmədov “Aşıq mu siqisi haq -
qında”, M.H.Təh  masib “Sovet dövründə
aşıq yaradıcılığı” mövzusunda məruzələr
oxumuşlar. O.Sa rıvəlli, R.Rza, M.Rahim
və başqaları çıxış etmişlər. Na zim Hacı -
yev “Aşıq yaradıcılığında ənənə və no-
vatorluq” mövzusunda geniş nitq söy -
 lə mişdir. Aşıq Hüseyn Cavan, Aşıq Na -
bat Cavadova, Aşıq İslam Yusifov, Söv -
dalı Həsən, Pərvanə Həsən və başqaları
da çıxış edərək öz ürək söz lərini çat -
dırmışlar. 

Aşıqların IV Qurultayı 1984-cü il
martın 19-da Bakıda keçirilmişdir. Qu-

rultayda 300-ə
qədər aşıq işti -
rak etmiş dir.
Gür cüstandan,
Özbəkistandan,
Da ğıs tandan da
qonaqlar dəvət
o l u n m u ş d u r .
M . İ b   r a h i m o v

qu rultayı giriş sözü ilə açmışdır. Aşıq lar
Birliyinin sədri Hüseyn Arif aşıq
yaradıcılığı haq qında məruzə et mişdir.
Ə.Eldarova aşıq mu siqisinin nəzəri və
təcrübi  problemlə rinə həsr olunmuş mə -
ruzə oxu muşdur. Xalq artistləri Niya zi,

C.Ha cı yev, konser vatoriyanın rektoru
E.Abbasova, S.Rüs təm, Anar, F.Maq -
sudov, V.Vəliyev aşıq sənəti ətrafında
çıxış et mişlər. Aşıq lardan Hü seyn Ca -
van, Mika yıl Azaflı, Kamandar Əfən -
diyev, Rza Məmmədov və baş qa larının
çıxışları dinlənilmişdir. Qrultayın yekun -
larında qətnamə qəbul edilmiş və aşıq
sənətinin prspektiv istiqamətləri barədə
qərarlar çıxarılmışdır.

Aşıqların V Qurultayı 30 avqust
2008-ci ildə keçirilmişdir. Qurultayı giriş
sözü ilə akademik B.Nəbiyev açmışdır.
O, aşıq yaradıcılığının tarixi-mədəni
səciyyəsindən, müasir dövrdə qarşıda
duran vəzifələrdən danışmışdır. Mədə -
niyyət və Turizm naziri Ə.Qarayev aşıq
yaradıcılığının inkişaf perspektivlə rin -
dən söhbət açmışdır. Professor M.Qa -
sımlı aşıq yaradıcılığı haqqında (“Aşıq
sənətinin müasir vəziyyəti: problemləri
və inkişaf perspektivləri”) geniş məruzə
etmişdir. Sənətşünas S.Bağırova öz
məruzəsində “Aşıq sənətinin qarşısında
duran perspektiv vəzifələr” problemi ilə
bağlı ətraflı söhbət açmışdır. Bəstəkarlar
İttifaqının sədri F.Əlizadə, millət vəkil -
ləri N.Cəfərov, Q.Paşayeva, R.Hü sey -
 nov, professor S.Paşayev, Xalq şairi
F.Qoca, aşıqlardan Ə.Nəsibov, İ.Rüs -
təmov və G.Azaflı  çıxış etmişlər. Qurul-
tayda qonşu ölkələrdən – Türkiyə, İran
və Rusiyadan nümayəndələr də olmuş -
dur. Sonda xalq şairi Zəlimxan Yaqub
Aşıqlar Birliyinin sədri seçilmişdir.

Aşıqların VI  qurultayı 28 sentyabr
2018-ci ildə keçirilmişdir. Qurultay
Rəşid Behbudov adına Dövlət Mahnı
Teatrında olmuşdur. Qurultayı giriş sözü
ilə xalq şairi N.Hə sən zadə açmışdır.
Onun təklifi əsasında qurultaya millət
vəkili, akademik Rafael Hüseynov sədr -
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lik etmişdir. R.Hü seynov aşıq yaradıcılı -
ğının tarixi, günümüzə qədərki mənzə -
rəsi və çağdaş vəziyyəti ilə bağlı ümumi
məlumat vermişdir. Qurultaya 197 nəfər
nümayəndə qa tıl mış dır. Türkiyə, İran və
Gürcüstandan  dəvət olun muş saz-söz
adamları qurultayda qonaq qis mində
iştirak etmişdir. Mə dəniy yət nazi ri
Ə.Qarayev son illərdə aşıq yaradıcılığına
dövlət və hökumət səviy yəsində qay -
ğıdan danışaraq görü ləcək cari və per-

spektiv işləri
diq qət önünə gə -
tir mişdir. Azər -
baycan Aşıqlar
Birliyinin sədri,
Əmək dar elm xa -
di mi, professor
M.Qasımlı he sa -
bat məru zəsi ilə

çıxış etmiş dir. Da ha sonra Azər bay can
Bəs tə karlar İtti fa  qı  nın sədri, Əmək dar
in cə  sənət xa di mi, xalq artisti Fi rən giz
Əli zadə, Prezident təqa üd çüsü, əmək dar
mədəniyyət işçisi, ustad aşıq Mahmud
Məmmədov, Xalq şairi N.Hə sənzadə,
professor Ə.Qaf qasiyalı, professor Q.Pa -
şayev çıxış edib aşıq yara dıcılığının
prob lemləri haq qında danış mışlar.
Əmək   dar elm xadimi, professor Məhər -
rəm Qasımlı təkrar Azər baycan Aşıqlar
Birliyinin sədri seçil mişdir. Qurultayda
aşıqların VI qurulta yının qətna məsi qə -
bul olunmuşdur.   

AŞIQ LİBASI – aşıqların ənənəvi
məclis geyimi. Buraya aşıq papağı, xü-
susi qaydada tikilmiş qalın mahud
köynək, gen balaqlı şalvar, enli kəmər və
uzunboğaz çəkmə daxildir. Böyük ehti-
malla aşıqlar bu libası Səfəvilər dönə-
mindən (XVI əsr) etibarən geyinməyə

başlamışlar. Şah İsmayıl Xətayi hərbi-
siyasi mərasimlərdə aşıqlardan coşdu -
rucu-ruhlandırıcı qüvvə kimi istifadə
edirdi. Aşıqlar döyüşə yollanan ordunun
qarşısında zəfər, qələbə ruhlu mahnılar
oxuyaraq onları coşdurur, daha sonra
özləri də qoşunla birlikdə savaş mey -
danına atılırdılar. Ordu aşıqları olduqları
üçün onlar da hərbi geyimdə çıxış edir -
dilər. Ordu ilə birlikdə hərəkət etmək,
dövlətin hərbi-siyasi mərasimlərində
əhəmiyyətli yer almaq aşıqlara böyük
nü fuz və şərəf gətirirdi. Onlar əyinlə -
rindəki ordu geyiminə hörmət və ehtiram
gördüklərindən etnoqrafik hə yatın içəri -
sində olduqları za man, toy-düyün və
şadlıq mərasimlərində də həmin libasda
çıxış etməkdən qürur duyurdular. Bu
libas aşıqların dövlətə, hakim dairələrə
yaxınlığının simvolu kimi qəbul edilirdi. 

«Koroğlu» dastanında Ko roğlunun
bir çox hallarda kimliyini gizlədərək aşıq
libasında saraya qədər gedib çıxması da
bu geyimin qədimliyi və ona olan ehti-
ram baxımından diqqətçəkici tarixi
faktdır. Bu səbəbdən aşıq libasının Stalin
dönəmi və onun “kiteli” ilə əlaqələn di -
rilməsi qəbul edilməzdir. Təbriz-Qara -
dağ, Zəncan, Qars, Ərzurum aşıqlarının
əynindəki geyimin Stalinlə nə əlaqəsi ola
bilər? Aşıq libasına dövlətçilik tariximiz -
lə bağlı rəmzi etnoqrafik dəyər kimi
yanaşılmalı və onun mahiyyəti düzgün
qavranılmalıdır.

Aşıq libası bir çox göstəricilər baxı -
mından saz-söz sənətkarının uzunmüd -
dətli (beş-altı saatdan tutmuş bir neçə
günə qədər) məclis-mərasim idarə et -
məsi işi üçün ən uyğun və sərfəli geyim
forması idi: saatlarla ayaq üstündə duran
aşığın ayaqları və baldırları məhz uzun -
boğaz çəkmənin içərisində daha rahat
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qoruna bilirdi. Atla hərəkət edən, bir ma-
haldan başqa bir mahala yol gedən aşığın
gen balaqlı şalvar geyməsi vacib idi. Zil
havaları oxuyan zaman qarında yırtıq
əmələ gəlməməsi üçün enli q ayışdan
kəmər taxılması zəruri şərt idi. Buxara
papaq da həm estetik, həm də tibbi-
fizioloji baxımdan düzgün seçilmiş baş
geyimidir.

Göründüyü kimi, aşıq libası həm
tari xi-siyasi şəraitin, həm də etnoqrafik
məclis-mərasimin tələblərinə uyğun
olaraq xüsusi statusa malik sənət geyimi
kimi şəkillənmişdir.

Hazırda aşıq geyimində müəyyən re-
formativ dəyişikliklər aparılaraq onun
biçimi yeni bir formaya salınmışdır.

AŞIQ MAHNILARI – aşıq  yaradı -
cı lığında vokal-instrumental havalar
içərisində müəyyən qrup təşkil edir. XX
yüzilliyə qədər “mahnı” sözü aşıq yara -
dıcılığında, eləcə də xalq musiqi yaradı -
cılığında bir termin kimi istifadə olun -
mamışdır. Bu dövrə qədər xalq arasında
və elmi ədəbiyyatda yalnız “türkü”, “şər -
qi”, “nəğmə”, “hava” kimi adlardan isti -
fa  də olunmuş və sonralar isə “türkü”,
“şərqi” sözləri sovet dövrünün siyasi
ideologiyasının təsiri nəticəsində sıradan
çıxmışdır. “Mahnı” (mani) sözü yalnız
XX yüzillikdə yaranmış və “pesnya”
(rus dilində) sözünün ekvivalenti kimi
elmi-təcrübi musiqi terminologiyasına
daxil olmuşdur. Bu zamandan baş laya -
raq, xalq havaları, el nəğmələri “xalq
mahnısı” adı ilə təsnif edilmişdir. Eyni
zamanda, Azərbaycan professional mu -
si qisində, “mahnı” bir janr olaraq öz təs -
diqini tapmış, Azərbaycan bəstəkarları -
nın yaradıcılığında geniş istifadə olun -
muşdur. 1920-30-cu illərdən baş layaraq

kütləvi sovet mahnısının geniş yayıl -
ması,  onun təsiri altında ansambl ifa -
çılığının inkişafı, toy, kütləvi bayram və
mərasimlərin keçirilməsi ilə bağlı olaraq,
Şirvan aşıq mühitində mahnı janrı üstün-
lük qazanmış və aşıqlar bu yola istiqa -
mət lənmişdir. Aşıq mahnıları, əsasən,
XX yüzillikdə, Şirvan aşıq mü hitində
yaranmışdır. “Aşıq mahnıları” di gər ha -
valardan poetik mətnin dəyişməz olma -
sına görə – yeganə bir mətnlə oxun  -
masına, mahnı janrına xas olan ənənəvi
kuplet forması və quruluşuna görə fərq -
lənir. Mahnıların poetik mətnini qoşma,
təcnis, müxəmməs və s. şeir formaları
təşkil edir. Melodik, ritmik, intonasiya
xüsusiyyətlərinə görə, xalq mahnılarına
çox yaxındır. Əsasən, kuplet və ya
variantlı kuplet formasında yazılır. Bir
çox Şirvan aşıqlarının yaradıcılı ğında
mahnı janrı üstünlük təşkil edir. Aşıq
Bəylər Qədirov bir çox aşıq mahnılarının
müəllifidir (“Vətən”, “Telli sazım”, “Pə -
rim”, “Gözlərim”, “Bizim qızlar”, “Qa -
dan alım”, “Bəxtəvər” və s.). Ən məşhur
“Bizimdir” rədifli mahnısı, sonralar aşıq
Ş.Hacıyevin ifasında “Kən di miz” adı ilə
(sözləri Aşıq Əhməd Rüstəmovundur)
tanınmışdır. “Bir salam verək” mahnı -
sının sözləri və musiqisi Aşıq Əhmədə,
“Şirvan” mahnısı isə Aşıq Şərbət Fəti -
yevə məxsusdur. Bu mühitdə yaranmış
“Ana Kürüm”, “Öldürəcək bu qız məni”,
“Bala Nərgiz”, “Məhəbbətin qüdrəti”,
“Nar ağacı” və s. məşhur aşıq mahnıları
xanəndə ifaçılığında da geniş yayıl -
mışdır. 

AŞIQ MƏCLİSİ – Aşıq saz-söz
məc lisini total-bütöv bir mərasim olaraq
üç mərhələyə ayırır:  başlanğıc, gedişat,
sonluq-qapanış.
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Məclisin başlanğıcında mərasim
iştirakçıları salamlandıqdan və mərasim
qurucusuna (məsələn, toy sahibinə) al -
qış-dua lar söyləndikdən sonra “Ya ilahi,
ya rəsul, ya mövlam, şahid – mərdan,
sən dən məbəd!” yalvarış-müraciəti ilə
Haqqın dərgahına üz tutularaq “Baş di-
vani” çalınır və ustad aşıqlardan birinin
fəlsəfi-ürfani məzmun daşıyan bir di-
vanisi oxunur. Görünür, bu səbəbdən də
bir çox ustad aşıqları həmin mərhələni
“həqiqətnamə” adı ilə da çağırırlar. “Hə -
qiqət” vəhdəti-vücud fəlsəfəsinə gö rə,
haqq dərgahını ifadə edən təsəvvüf mə -
qamıdır. Ustad-şagird ənənəsində  “aşıq -
lı ğın qapısı” olaraq nişanlanan və məc -
lis-mərasim  başlamağın birinci və də -
yiş məz şərti kimi qəbul edilən bu mə -
qamdan sonra yenə də başlanğıc mər -
hə lənin tərkib hissəsi kimi üç ustadnamə
deyilməsi və təcnis oxunması vacibdir.

Başlanğıc mərhələsindəki mətnləri
aşıq özü seçir, mərasim iştirakçılarının
bu mərhələyə müdaxilə etməsi məqbul
deyildir. Görünür, bu mərhələ tarixi
semantikasına görə aşığın haqq divanına
– İlahi, Tanrı dərgahına üz tutduğu, ruh-
lar Aləmi ilə rabitəyə girdiyi mifoloji-
təsəvvüfi mahiyyətdə bir akt olduğu
üçün ona kənardan müdaxilənin yolve -
ril məzliyi barədə statik bir təsəvvür ya -
ran mış və bu da aşıq ənənəsində günü -
 müzə qədər mühafizəkarlıqla qorun -
muşdur. Çağdaş aşıqların çox az bir
qismi sözügedən mərhələnin tarixi-se-
mantik mahiyyəti barədə müəyyən tə -
səv vürə malik olsa da, ümumən aşıq lıq -
da ənə nəvi “Başlanğıc”ın norma və tə -
ləbləri ciddi şəkildə yerinə yetiril -
məkdədir.

Şirvan aşıqlarının sənət ənənəsində
“Başlanğıc” fərqli üsulda qurulur. Bu-

rada məclisin girişi “peşrov” şəklində
tələffüz olunan” pişrov” (yəni “əvvəldə
gələn”, “qabaqda gedən”) havalarından
qurulur. 

“Başlanğıc”dan sonra gələn və məc -
lis-mərasimin əsas hissəsini təşkil edən
“Gedişat” aşığın məclis iştirak çıları ilə
ünsiyyətə girərək tədricən məclis-məra -
simə qaynayıb qarışma prosesidir.

Burada həm aşığın özünün seçdiyi,
həm də məclis əhlinin istədiyi, təklif-
sifariş etdiyi mətnlər oxunur və ya söy -
lənir. Gözəlləmə, bahadırlıq və dini-
təriqət ruhlu poetik parçaları aşıq öz
repertuarının imkanları daxilində  “Gedi -
şat” boyu məclisin ovqat və istəyinə uy -
ğun olaraq iştirakçılara çatdırır. Çev rə -
dək ilərin xüsusi həssaslıq göstərdikləri
bir sıra poetik mətnlər (o cümlədən də
saz havaları) “Gedişat”ın müxtəlif
məqam larında bir neçə dəfə təkrarən
oxuna, ifa oluna bilər.

“Gedişat” məclis-mərasimin  çox
hissəsini  əhatə etdiyindən aşığın söz
repertuarınının əsas bölümü  də məhz
burada gerçəkləşmək imkanı tapır. Aşıq
şeirinin çeşidli şəkilləri, deyişmələr, das-
tan-rəvayətlər, qaravəlli və lətifələr, das-
tanlar, bir sözlə, repertuarın lirik və epik
söz ehtiyatı yerinə və məqamına görə işə
salınır.

Aşıq repertuarının söz ehtiyatı aşığa
bir neçə gün (hətta bir həftə) məclis
aparmaq imkanı verəcək tutumda olma -
lıdır. Bu sıradan özü mərasim daxilində
mərasim olan dastanların repertuarın
mətn düzümündəki yeri də diqqətçə -
kicidir. Şübhəsiz ki, saz-söz məclisinin
əsas-mərkəzi hadisəsi dastan söylənil -
məsidir. Klassik ənənədə dastanaqədərki
çal-çağır və söyləmələr “Gedişat”ın
gün    düz, dastan söylənilməsi ilə axşam
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bölümünə yerləşdirilmişdir. Aşıqların
“filan dastan üç axşamlıq (beş axşamlıq)
söhbətdir”  ifadəsini işlətməsi də, olsun
ki, elə bu səbəbdəndir.

“Gedişa”tın gündüz bölümü” hay-
küylü, gurultulu keçdiyi halda “axşam
bölümü” nisbətən sakit keçir. Belə ki,
axşam bütün mərasim iştirakçıları dastan
dinləməyə yığışır. Toyun müddətindən
asılı olaraq (üç və ya beş axşam) aşıq
söyləyəcəyi dastanın müddətini (hər
axşam üç və ya beş saat olmasını) müəy -
yənləşdirir. O, vəziyyətdən asılı olaraq
bəzən dastanın bir sıra hissələrini yığ -
cam laşdıraraq söyləyir. Dastan söylər -
kən uyğun məqamlarda yorğunluğu
aradan qaldırmaq və ya gərginliyi azalt-
maq üçün qaravəlli, lətifə və atmaca-rep-
likalardan istifadə olunur. Toy axşam -
larından fərqli olaraq, payız və qış dönə -
mində evlərdə keçirilən dastan axşamları
(adətən, hər axşam üç saat olmaqla) daha
uzun çəkir. Məsələn, “Abbas-Gülgəz”
dastanı on beş-iyirmi axşam söylənilə
bilir.

Saz-söz məclisinin “Sonluq-qapa -
nış” mərhələsi də bədii-poetik mətnlər
baxımından özəl cizgilərə malikdir.
Ozan oğuznaməçiliyindəki “Yum ver -
mə” –alqış-dua etmə aktının funksional
semantikası (şübhəsiz ki, “yum vermə”
semantemi xeyirxah, yaxşı ruhları çağı -
rıb onların himayəsi altında olmaq məq -
səd-məramı daşıyan qam-şaman akt-se -
ansının tərkibindəki əsas ünsürlərdən
biridir) burada eynilə davam edir. Aşığın
mərasim qurucusuna (məsələn, toy sahi -
binə) və məclis iştirakçılarına ünvan-
lanan xüsusi alqış-duası (bəy tərifi və
məclis əhlinin tərifi) ilə məclis özünün
“Sonluq-qapanış” mərhələsinə keçir. Bu
mərhələ geniş planda elə yum vermə

(söz və musiqi magiyası ilə məclisi yum-
maq-qapamaq) – alqış-dua aktıdır. “Son-
luq-qapanış”da aşıq çoxsaylı bə dii- po e-
tik nidalardan ibarət olan xeyir-duasını
verərək oynaq ritm və şux ovqata malik
“Müxəmməs” oxumaqla məclis-məra -
simi tamamlayır. Yeri gəlmişkən, qeyd
edək ki, mərasim içində mərasim (toy
içində toy) kimi çıxış edən dastanların
sonluğundakı “Duvaqqapma” (yəqin ki,
“dua-qapama” ifadəsinin şəkil dəyiş mə -
sidi) ümumən saz-söz məcli sinin yekunu
olan “Müxəmməs”lə eyni semantik
vəzifəni yerinə yetirir. Hər iki halda
alqış-dualarla xeyirxah-himayəçi ruhlar
ça ğırılır.             

“AŞIQ MƏHƏMMƏD VƏ GÜR -
CÜ QIZI” – Bax: “Cəlali Məhəmməd”
dastanı

AŞIQ  «MÜHİT»LƏRİ VƏ «MƏK -
TƏB»LƏRİ – Aşıq sənətinin lokal areal -
dakı folklor həyatı “aşıq mühiti”ni
ər sə yə gətirir. Buraya müəyyən tarixi-
coğrafi hüdudların çevrələndiyi (mə -
sələn, Təbriz-Qaradağ, Urmiya, Şirvan,
Gəncəbasar, Borçalı, Göyçə, Qarabağ,
Naxçıvan) aşıq ifaçılıq ənənəsi ilə ya -
naşı, həmin regionun mədəni-tarixi möv -
qeyi, coğrafi şəraiti, iqlimi, yerli camaa -
tın adət-ənənəsi, etnoqrafik yaşam tərzi,
dini-məzhəbi görüşləri, saza-sözə həs -
sas lıq dərəcəsi və s. kimi çoxsaylı və
çox yönlü amillər daxildir. “Aşıq məktə -
bi” anlayışı isə sırf ifaçılıq (oxu və çalğı)
ənənəsi ilə bağlıdır və mühitin tərkibində
yer alan aparıcı istiqamətlər dən biridir.

Aşıq mühitini şəkilləndirən əlamət -
lərə aid bir neçə örnəyə diqqət yetirək.
Məsələn, coğrafi amilə görə, dağlıq əra -
zidə yaşayan əhalinin maraq dairəsi daha
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çox çevrələndikləri dağlar, yaylaqlar, bu-
laqlar və s. ilə bağlı olduğu üçün həmin
camaat, daha doğrusu, mühit üçün aşığın
dağlar, yaylaq, buz bulaqlar barədə ça -
lıb-oxuması daha cəlbedicidir. Gədəbəy
camaatı aşığa ‘‘Ana Kürüm” mahnısını,
demək olar ki, sifariş verməz, dağlardan,
yaylaqlardan, bulaqlardan oxumağı isə
dönüb-dönüb tələb edər. Bunun əksinə,
Salyan və onun çevrəsin dəki Muğan
camaatı – güzəranı, yaşayışı Kür çayı ilə
sıx bağlı olan əhali öz  toy-düyünündə
‘‘Ana Kürüm” mahnısını dəfələrlə sifariş
verər, dağlar, yaylaqlar, bulaqlar haqqın -
da mahnı oxunmasına isə o qədər də
meyil göstərməz. Deməli, mühitin ya -
ran masında coğrafi amilin əhəmiyyətli
rolu vardır. Yaxud, Borçalı camaatı ifa
zamanı aşığın çalıb-oynamasını məqbul
saymır, Şirvanda isə aşıqdan tələb olu-
nan əsas keyfiyyətlərdən biri onun həm
də çalıb-oynaması, rəqs etməsidir. Gən -
cəbasarda oxu prosesində muğam bo -
ğazlarına xırda ştrixlər halın da yol
veril diyi halda, Şirvanda auditoriya –
aşığı çevrələyən dinləyicilər aşığın mu -
ğam boğazlarına tez-tez meyil göstər -
məsinə xüsusi əhəmiyyət verir. Təb -
riz-Qaradağ, Urmiya və Borçalıda aşıq
çalıb-oxuduğu zaman uyğun mə qamda
dinləyənlərdən bəzilərinin ona qoşulub
müəyyən bir bəndi  ifa etməsi ənənəvi
haldır. Şirvanda isə aşığı çalıb-oynamağa
təşviq edən çevrədəkilər ona qoşulub
rəqs edirlər. Bütün bunlar yerli camaatın
saza-sözə həssaslığına çeşidli formala -
rıdır və aşıq mühitini şəkilləndirən əsas
əlamətlər sırasındadır.

Burada bir cəhətə də xüsusi həssas -
lıqla yanaşılmalıdır. Müəyyən bir aşıq
mühitində bir neçə  aşıq ifaçılıq məktə -
binin fəaliyyət göstərməsi mümkün dür.

Məsələn, Borçalı aşıq mühitində “Hü -
seyn Saraclı” və “Aşıq Əmrah,” Gən -
cəbasar aşıq mühitində “Aşıq Əkbər”,
“Azaflı Mikayıl”, “Aşıq İmran” və
“Aşıq Ədalət”, Şirvan aşıq mühitində isə
“Mirzə Bilal” və “Aşıq Şakir” məktəb -
ləri eyni mühit daxilindəki müxtəlif
ifaçılıq məktəbləridir. Göründüyü kimi,
aşıq mühiti anlayışı aşıq sənətinin lokal
arealdakı folklor həyatını daha geniş və
tutumlu şəkildə əks etdirməklə bərabər,
aşıq “məktəbi”ni də  bir ifaçılıq ənənəsi
olaraq öz çevrəsinə daxil edir.

Azərbaycan aşıq sənətinin tarixi
mənzərəsini əks etdirən mühitlər aşağı -
dakılardır:

1. Gəncəbasar aşıq mühiti, 2. Borçalı
aşıq mühiti, 3. Göyçə aşıq mühiti, 4.
Dərəlyəz aşıq mühiti, 5. İrəvan aşıq
mühiti, 6. Çıldır aşıq mühiti, 7. Şirvan
aşıq mühiti, 8. Dərbənd aşıq mühiti, 9.
Qarabağ aşıq mühiti, 10. Naxçıvan aşıq
mühiti, 11. Qaradağ-Təbriz aşıq mühiti,
12. Urmiya aşıq mühiti, 13. Zəncan aşıq
mühiti, 14. Xorasan aşıq mühiti, 15.
Savə aşıq mühiti, 16. Qaşqay aşıq mü -
hiti.

Hazırda Anadolu aşıq sənətinin
tərkibinə daxil olan Ərzurum və Qars
aşıq mühitləri tarixi baxımdan Azərbay -
can aşıq sənəti ilə Anadolu aşıq sənəti
arasında keçid-körpü vəzifəsi yerinə ye -
tirmişdir. Ərzurum və Qars aşıq mühit -
lərində həm Anadolu aşıq sənətinin, həm
də Azərbaycan aşıq sənətinin xüsu -
siyyətləri cəmləşmişdir. Qabarıq şəkildə
olmasa da, belə bir keyfiyyət Azər -
baycan aşıq sənətinin Urmiya və Çıldır
aşıq mühitlərində də özünü göstərmişdir.

AŞIQ NAĞILI – Bax: “Dastan”
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AŞIQ OCAĞI – müəyyən bir ailə və
ya nəsil nümayəndələrinin aşıqlığa güclü
meyil göstərməsi, həmin ailə və ya
nəsillərdə aşıqlığın atadan oğula, qıza,
qardaşoğluna, bacıoğluna keçməsi şək -
lin də sənət dövriyyəsinin uzun zaman
müddətində davam etdirilməsi xalq tə -
rəfin dən həmin çevrənin «aşıq ocağı»
kimi tanınmasını şərtləndirir. Məsələn,
Göyçə mahalında ustad Aşıq Ələsgərin
ailə və nəsil şəcərəsindən onun təsiri
altında  iyirmiyə yaxın aşıq çıxmışdır.
Bu səbəbdən də onlara «Aşıq Ələsgər
ocağı» deyilir. XVIII-XX yüzilliklər
arasında Qarabağda «Aşıq Valeh oca -
ğı»na mənsub onlarla aşıq vardır. Son
yüzilin ən güclü sənət çevrələrindən
sayılan «Mirzə Bilal ocağı»ndan çıxan
saz-söz ustadları Şirvan  ifaçılıq məktə -
bini şəkilləndirən əsas simalar olmuşdur.
Ustad sənətkar Mikayıl Azaflının ailə -
sindən çıxan ondan çox saz-söz ifaçısına
görə həmin ailə «Azaflı ocağı»  olaraq
tanınmaqdadır. Azərbaycanın ayrı-ayrı
aşıq  mü hit lərində bir ailə və nəsildən
çoxsaylı aşıqların yetişməsi ənənəsi indi

də davam etməkdədir.

AŞIQ PƏRİ MƏCLİSİ – 22 sent -
yabr 1984-cü ildə yaradılmışdır. Təsis
yı ğıncağı Azərbaycan Yazıçılar Bir-
liyinin Natəvan adına klubunda olmuş -
dur. İ.Şıxlı, H.Arif, Ə.Cəfərzadə,
Ş.Axun    dova, S.İbrahimova və başqaları
çıxışlar etmişlər. “Ədəbiyyat və incə -
sənət”, “Azərbaycan qadını”, “Kommu-
nist”, “Bakı”, “Vışka”  və s. mətbuat or  -
qanları Aşıq Pəri məclisi ilə bağlı yazılar
vermişlər. Aşıq Pəri məclisi on doq qu -
zuncu əsrin görkəmli nüma yən dəsi Aşıq
Pərinin adı ilə bağlıdır. Mən bələr onun
haqqında maraqlı məlumatlar verir və
istedadlı bir sənətkar kimi barə sində
danışırlar. 

Aşıq Pəri məclisi  xalq şairi, Aşıqlar
Birliyinin sədri  Hüseyn Arif və Narınc
Xatunun təşəbbüsü və rəhbərliyi ilə
yaradılmışdır. Azərbay canda və ondan
kənarda olan qadın aşıq larımızı birləş -
dirir. Başlan ğıcında müx təlif rayonlarda,
Göyçədə, Borçalıda yaşayan aşıqlarla
görüşlər keçirilmiş, 1984-cü ildə bu
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məclisin yaranması artıq zərurət kimi
görünmüşdü. Səadət Buta, Aşıq Sona,
Gülarə, Minayə, Dilarə Azaf lılar, Ulduz
Quli yeva, Aşıq Lütfiyyə, Pakizə Qu li -
yeva, Roza Qarabağlı, Aşıq Zeynəb,
Yasəmən Pünhan və başqaları bu məc -
lisin yaranmasına qədər tədbirlər keçir -
miş, məsləhətləşmələr aparmışlar. Bu
məclisin qayğı və təşviqi ilə onlarla
xanım aşıq sənətdə parla mışdır. “Aşıq
Pəri məclisi. Aşıqlar, El şairləri” (1991)
toplusu nəşr edilmişdir. Son rakı dö -
nəmdə də bu məclisin bir sıra şeir topu -
ları nəşr olun muşdur. Aşıq sənətinin
zən ginləşməsində, inkişafında töh fələ -
rini bu gün də vermək dədir. 

Birliyə ayrı-ayrı vaxtlarda  Narınc
Xatun və Gülarə Azaflı rəhbərlik etmiş -
lər. Hazırda “Aşıq Pəri məclisi”nin rəh -
bəri Pərvanə Zəngəzurludur.

AŞIQ REPERTUARI – konkret bir
sənətkarda ümumən aşıqlığa məxsus
sənət yükünün hansı ölçüdə, hansı tu-
tumda inikas etməsinin göstəricisidir.
Məsələn, sənət yükü kimi Azərbaycan
aşıqlığında mövcud olan dastanların sayı
konkret bir ustad aşığın repertuarındakı
dastanların sayından təqribən iki dəfə
çoxdur. Sənətkarlar qabiliyyət, istedad
və səviyyələrinə görə heç də biri-birinin
eyni, təkrarı olmadığı üçün aşıq reper -
tuarları arasında müəyyən fərqlər möv -
cuddur. Aşıq repertuarı üç qismə ayrılır:

Söz repertuarı;
Havacat (musiqi) repertuarı;
Davranış-hərəkət repertuarı;
Söz repertuarı aşığın söyləyici funk -

siyasını yerinə yetirmək üçün yad -
daşında cəmləşdirdiyi bədii-poetik mətn -
lər bazasıdır. Bu mətnlər aşıq şerlərini,
aşıq rəvayətlərini, dastanları, nəsihə -

tamiz əhvalatları, müdrik kəlamları,
məsəl, dodaqqaçdı və qaravəlliləri əhatə
edir.

Ənənədən bəlli olduğu kimi, aşıq
görüb-götürmə prinsipindən çıxış edərək
öz repertuarını zənginləşdirmək üçün
əldə edə bildiyi bütün vasitə və imkan-
lardan istifadə edir. Bununla belə, sənət
şəcərəsi boyunca daşınan mətnlər ustad-
şagird ənənə xətti ilə həmin şəcərəyə
mənsub olan hər bir aşığın repertuarında
əsas – ana mətnlər kimi yer alır. Buna
görə də eyni sənət şəcərəsinə mənsub
olan aşıqların söz repertuarındakı əsas
mətnlər (məsələn, orta çağ dastanları),
demək olar ki, biri-birindən fərqlənmir.
Gəncəbasarda “Aşıq Ovalar”, Göyçədə
“Ağ Aşıq”, Borçalıda “Dollu Abuzər”,
Təbriz-Qaradağda “Xəstə Qasım”, Ur-
miyada “Dollu Mustafa” sənət şəcərələri
daxilindəki aşıqların söz repertuarındakı
əsas mətnlər bir-birinə yaxın olmalıdır.
Təbriz-Qaradağda “Xəstə Qasım” şəcə -
rəsini təmsil edən aşıqlar 45-50 arasında
dastan bilir. Bu şəcərədən olan Əhər
aşığı ilə Mərənd və ya Sərab aşığının
təqdim etdiyi mətn az qala bir-birinin
eynidir. Yaxud Göyçə aşıq mühitinə
mənsub Ağ Aşıq, Aşıq Alı, Aşıq Ələsgər
və onun şagirdləri sənət şəcərəsindəki
aşıqların söz-mətn repertuarı həm say,
həm də məzmun əhatəsinə görə ciddi
fərq və variativ ayrıntılar vermir. Bu
sənət şəcərəsindəki aşıqların söylədiyi
dastanlar (“Qurbani”, “Abbas-Gülgəz”,
“Əsli və Kərəm”, “Aşıq Qərib” və s.),
eləcə də digər mətnlər təxminən eyni
repertuar (Ağ Aşıqdan, Aşıq Alıdan,
Aşıq Ələsgərdən gəlmə) göstəricilərinə
malik olmalıdır.

Aşıq repertuarı ənənəvi mətnlərlə
yanaşı, regional-məhəlli mətnlərdən də
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təşkil olunur. Bunlar ayrı-ayrı aşıq mü -
hitlərinə məxsus regional səciyyəli das-
tanlar, dastan-rəvayətlər və aşıq şeir ləri -
dir. Borçalı aşıqlarının repertua rında yer
alan “Səmədaga,” “Cahangir,” “Zər -
qəmşah” dastanları həmin regiondan
kənara yayılmamışdır. Məftun Əzizlə
bağlı dastan-rəvayətlər, əsasən, Tovuz
aşıqlarının repertuarındadır. Ba lovlu
Miskin və Dollu Mustafanın söz lərini
daha çox Urmiya aşıqları oxu yurlar.

Aşıq repertuarının əsas söz-mətn
ehtiyatı dastanlardır. İnformativ yük
kimi Azərbaycan dastanlarının təqribi
say göstəricisi yüzə yaxındır. Aşıq
repertuarındakı ən yüksək göstərici isə
45-50 arasındadır. Müxtəlif aşıq reper -
tuarının ümumi mənzərəsi göstərir ki,
yayılma miqyasına və işləklik dərəcəsinə
görə əsas, aparıcı mətnlər orta çağ das -
tanlarıdır: “Koroğlu”, “Qurbani”, “Ab -
bas-Gülgəz”, “Aşıq Qərib”, “Xəstə
Qa sım”, “Əsli və Kərəm”, “Tahir-Zöh -
rə”, “Nov ruz-Qəndab”, “Şah İsmayıl-
Gülzar”.

Aşıq repertuarı özündə altı yüz,
yeddi yüz, bəzən də minə yaxın şeir
cəmləşdirə bilir. Əlbəttə, bunların böyük
əksəriyyəti dastan şeirləridir.

Aşıq repertuarındakı ən işlək şeir
şəkilləri qoşma və gəraylılardır. Digər
şəkillərdə olan şeirlər həm sayca, həm də
işləklik baxımından qoşma və gəraylı -
lardan geridə qalır.

Məclisin ahənginə və söhbətin mə -
qa mına uyğun olaraq aşıqlar lətifə, qara -
vəlli, məsəl və başqa bu qəbildən olan
çevik-oynaq örnəklərə müraciət edə rək
onların yaratdığı şux ovqatla mə rasimin
dinamizmini artırmağa çalışırlar. Hər
hansı bir situasiyada aşığın hazırcavablıq
göstərərək vəziyyətdən çıxması, yaxud

da qəfildən yaranan müx təlif səpgili
gərginlikləri sovuşdura bil məsi üçün də
repertuarda belə mətnlər ehtiyatının
olması zəruridir.

AŞIQ RƏQSİ – aşıqların ifa etdik -
ləri musiqinin ritm və ahənginə uyğun
şəkildə qısa müddətli xoreoqrafik hərə -
kətlər nümayiş etdirməsi. Məclis dəki -
lərin zövqünü oxşayan bu estetik hərə -
 kətlərlə aşıqlar həm də meydanda oyun-
rəqs, şadlıq ovqatını yüksəldirlər. Bu
ənənə Şirvan aşıqları arasında daha geniş
yayılmışdır.

Aşıq rəqsinin tarixi kökləri şaman və
sufi-dərviş mərasimlərinə gedib çıxır.
Söz, musiqi və hərəkət vəhdətinin magik
gücü İslam öncəsində qam-şamanlar,
İslam dönəmində isə sufi-dərvişlər üçün
ruhlar aləminə təsir vasitəsi sayılmışdır.
Qam-şaman mərasimlərinə məxsus arxa -
ik rəqs ünsürü ekstatik-coşdurucu ele-
ment kimi sufi-dərviş səmavi rəqslərinə,
oradan isə dərviş-aşıqların ifaçılığına
adlamışdır. İstər qam-şaman, istərsə də
sufi-dərviş mərasimlərindəki rəmzi-
məcazi hərəkətlər (müxtəlif heyvan və
quşları xatırladan fırlanışlar, uçuşlar,
hətta səs təqlidləri) musiqinin ahənginə
uzlaşdırılaraq gerçəkləşdirilmişdir. Bu
uzlaşdırılma sonrakı dönəmdə təkkə-
dərviş kökənli aşıqların ifaçılığı üçün də
səciyyəvi olmuşdur. O səbəbdən də orta
çağ aşıqlarının xoreoqrafik hərəkətləri
çağdaş aşıq rəqsləri ilə müqayisədə daha
çox rəmzi-məcazi anlam kəsb edir və
sufi-dərviş simvolikasına söykənir.

Çağdaş aşıq rəqsləri tarixi seman -
tika nı tam qorumasa da, onun harmonik
sistemində həm qam-şaman, həm də
sufi-dərviş mərasimlərinə məxsus rəqs
cizgilərini müşahidə etmək mümkündür.
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AŞIQ RƏVAYƏTLƏRİ – müxtəlif
tarixi dönəmlərdə aşıqlar haqqında
yaradılan və dastanlaşma prosesinə xid -
mət edən yığcam həcmli epik mətnlər.

Aşıq rəvayətlərini ayrıca, xüsusi bir
rəvayət tipi kimi fərqləndirməyi zərurətə
çevirən, əsasən, aşağıdakı amillərdir:

a) Başqa rəvayətlər bütövlükdə xalq
yaradıcılığının məhsulu olduğu halda,
aşıq rəvayətləri, əsasən, aşıqlar tərəfin -
dən yaradılmış epik söyləmələrdir.

b) Aşıq rəvayətləri böyük əksə riy -
yətlə tərkibində aşıq şeiri (və ya şeirləri)
olan mətnlərdir. Bu qəbildən olan mətn -
lərin nəzm hissəsi, adətən, saz çalıb-oxu -
maqla ifa edildiyindən onlar daha çox
aşıq repertuarında yer alırlar.

c) Müəyyən bir aşıq obrazını təq -
dim edən aşıq rəvayətləri ayrı-ayrı saz-
söz sənətkarlarının ömür yolunu, baş -
larına gələn hadisə və əhvalatları, onların
bir-biri ilə olan sənət yarışmalarını özün -
də əks etdirir. 

ç) Aşıq rəvayətləri, haqqında rəvayət
yaranan aşıqların mənsub olduqları
mühit daxilində daha geniş yayılır və
onların sənət şəcərəsi vasitəsilə nəsildən-
nəslə ötürülür.

Aşıq rəvayətləri aşıqların adlarının
müəyyənliyi və qeyri-müəyyənliyi baxı -
mından şərti olaraq iki yerə bölünür.
Birincidə aşığın ədəbi-tarixi şəxsiyyət
kimi konkret adı çəkilir, ikincidə isə bu,
qeyri-müəyyən, ümumi “bir aşıq”la bağ -
lı olur. İkinci qismə daxil olan rəvayətlər
(bunların sayı azdır) ya əvvəlcədən ümu -
miləşmiş aşıq obrazı ətrafında yaradıl -
mışdır, ya da sonradan sözügedən aşığın
adının unudulması nəticəsində bu şəklə
düşmüşdür.

Aşıq rəvayətlərini məzmun əhatə -
sinə və struktur əlamətlərinə görə aşa -

ğıdakı kimi təsnif etmək olar:
1. İnformativ-bioqrafik rəvayətlər;

2. Yurd-rəvayətlər; 3. Lətifə-rəvayətlər;
4. Dastan-rəvayətlər

İnformativ-bioqrafik rəvayətlər.
Aşıq lar haqqında yaradılmış rəvayətlərin
mühüm bir bölümünü informativ-bio-
qrafik rəvayətlər təşkil edir. Bu rəvayət -
lərin yaranmasını iki amil şərtləndi r -
mişdir:

a) iyirminci yüzilliyə qədər nadir
istisnaları çıxmaq şərtilə aşıqların ömür
və sənət yolları barəsində yazılı qay -
naqların olmaması; 

b) aşıqlar xalq ara sında sevilib-se -
çilən şəxsiyyətlər olduq ları üçün onların
ömür yollarının qeyri-adi hadisələrlə
bağlı diqqətçəkici mə qam ları barəsində
müxtəlif səpgili söh bətlərin yaranıb ya -
yılması və zaman keçdikcə onların çe -
şid li şəkillər alması.

Digər aşıq rəvayətlərindən fərqli
olaraq informativ-bioqrafik rəvayətlər
aşığın ömür yolundan bəhs edir. Burada
aşığın yaradıcılıqdan – şeir düzüb-qoş -
maqdan kənardakı həyatı, bioqrafiyası
ilə bağlı fakt, hadisə və əhvalatlardan
bəhs olunur. Qeyd etmək lazımdır ki, in-
formativ-bioqrafik rəvayətlər aşıqların
mənəvi sələfləri olan qam-şamanların və
ozanların barəsində də yaradılmışdır.

Yurd-rəvayətlər. Aşıq şeirlərinin
böyük əksəriyyəti müəyyən bir hadisə-
əhvalatla bağlı yaranır. Aşıq gördüyü,
iştirak etdiyi bir hadisənin, başına gələn
bir əhvalatın təsiri ilə düzüb qoşduğu
şeirdə həmin hadisə və əhvalata, oradakı
ayrı-ayrı məqamlara birbaşa və ya dolayı
işarələr edir. Sənətkarın başına gələn
əhvalatı və bu əhvalatla bağlı olan şeiri
ya onun özü, ya da hadisənin iştirakçıları
danışaraq dildən-dilə, eldən-elə yayırlar.
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Aşığın sağlığında da bu əhvalata bəzi
əlavələr edilərək onun müəyyən qədər
dəyişdirilməsi mümkün ola bilir. Ancaq
daha çox dəyişiklik və əlavələr, adətən,
aşığın sağlığından sonra baş verir. Hadi -
sənin canlı iştirakçısının ölümündən son -
ra həmin əhvalat tədricən rəvayətləşmə
prosesi keçirir. Bəzən onun müxtəlif
variantları da meydana gələ bilir. İstər
aşığın öz sağlığında, istərsə də onun
ölümündən sonrakı dövrdə sözügedən
əhvalat-rəvayətlə bağlı olan şeir ifaçı
aşıq tərəfindən məclisdə oxunarkən şeir -
dən öncə həmin əhvalat-rəvayət danışılır.
Hansısa aşıq şeirinin (bəzən də bir neçə
şeirin) yaranmasına səbəb olmuş bu tipli
əhvalat-rəvayətlər aşıq leksikonunda
“yurd” adlanır. 

Lətifə-rəvayətlər. Aşıq bir dastan
danışarkən yorucu olmasın deyə söhbə -
tin məzmununa uyğun olaraq dastanarası
müxtəlif aşıqların adına bağlı lətifə-
rəvayətlərdən istifadə edib həm özünün,
həm də mərasim iştirakçılarının yorğun -
luğunu çıxarır, məclisi canlandı raraq
yüksək ovqat yaradıb diqqəti yeni dən
dastana yönəldir. 

Dastan-rəvayətlər. Bir epik  mətn
olaraq dastan-rəvayətdə iki janrın (das-
tan və rəvayətin) müəyyən əlamətləri bir
yerdə təzahür edir. Bu qəbildən olan
mətnlərin gerçək bir hadisəyə söykən -
mə məsi, aşıqlar tərəfindən məhz rəvayət
olaraq yaradılması da mümkünlük içə -
risindədir. Dastan-rəvayətləri rəvayət hü-
dudundan çıxaran əsas cəhət isə ənənəvi
dastan strukturuna məxsus element və
mərhələlərin bir qisminin – a) nəsr-nəzm
növbələşməsi; b) səfər, yol, maneələr,
saz-söz sınağı və s. kimi ənənəvi dastan
motivləri; c) dastan təhkiyəsinə məxsus
üslub və maneranın gözlənilməsi, xüsusi

qəlib ifadələrin işlədilməsi – bu mətn -
lərdə təzahür etməsidir. Mətnin dastan-
rəvayət adlanması zərurəti də buradan
doğur. «Aşıq Ələsgərin Gəncə səfəri»,
«Hüseyn Bozalqanlının Tiflis səfəri»,
«Aşıq Şenliyini Borçalı səfəri» öz
səciyyəsinə görə dastan-rəvayətlərdir. 

Folklorşünas Aynur Xəlilova aşıq
rəvayətlərinin toplanması, nəşri və təd -
qiqi sahəsində dəyərli elmi xidmətlərə
malikdir.

AŞIQ SƏNƏTİ – oğuz türklərinə
məxsus tarix-coğrafi areallarda yayılmış
şifahi ənənəli folklor mədəniyyəti
formasıdır. Aşıq – ənənəvi xalq musiqi
aləti olan saz ifaçısı, dastançı, şair, bəs -
təçi, aktyor-improvizator, rəqqas kimi
çox saylı sənət keyfiyyət lərini özündə
birləşdirən sinkretik səciyyəli sənət -
kardır. Genetik başlanğıcını ibtidai qam-
şaman mədəniyyəti, ozan sənəti və su -
fi-dərviş mərasimlərindən götürən aşıq
sənəti onlardan əxz etdiyi  sinkretik key -
fiyyəti qoruyub saxlamaqla yanaşı, həm
də daim inkişaf etdirmişdir. Xalq mədə -
niyyətinin ən ulu, ilkin təməl qatlarının
münbit zəmini üzərində biçimlənən bu
sənət şifahi ənənə yolu ilə daşındığından
və cəmiyyətin mənəvi-mədəni həyatında
fəal mövqe qazandı ğından daim dinamik
hərəkətlənmədə olmuşdur. Şifahi ənənə -
nin miqyas geniş liyi və aktiv şəkildə
daim dövriyyədə olması aşıqlığın bütün
sənət göstəriciləri üzrə (musiqi, das-
tançılıq, poetik formullar, teatrallıq və s.)
zənginləşməsini şərtləndirmişdir.

Aşıqlar tarixən cəmiyyət həyatının
üç mühüm sahəsində (etnoqrafik, hərbi-
siyasi və dini-təriqət) fəal mövqeyə ma -
lik olsalar da, indi onlar, əsasən, etnoq -
rafik mərasimlərin tərkibində yer alırlar.
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Aşıqlar xüsusi istedad qabiliyyətinə –
«haqq vergisi»nə sahib olan «haqq
aşıqları»na və sıravi-ifaçı aşıqlara ayrıl -
mışlar. Onların indiki fəaliyyəti isə
aşağıdakı təsnifata uyğundur:

a) yaradıcı-ustad aşıqlar: bunlar
gözəl ifaçılıq məharətinə və yüksək po-
etik  yaradıcılıq keyfiyyətinə məxsus
sənətkarlardır.

b) peşəkar ifaçı aşıqlar: yüksək ifa -
çılıq keyfiyyətinə (çalıb-oxuma, dastan -
çılıq, məclis-idarəçisi və s.) malik
saz-söz biliciləridir.

c) el (saz) şairləri: aşıqlarla birgə
məclislərə gedən, onların söz reper tua -
rını yeni poetik nümunələrlə zənginləş -
dirən söz ustaları.

ç) saz ifaçıları: XX əsrin II yarı -
sından sazın inkişafı və çalğı texnika -
sının mürəkkəbləşməsi ilə əlaqədər
olaraq, bu alətdə ifa etmə yaradıcılığın
müstəqil bir sahəsinə çevrilmişdir.

Azərbaycan aşıqları ifa zamanı sırf
özlərinə məxsus olan musiqi alətindən –
Azərbaycan sazından istifadə edirlər.
Sazı ifa prosesində balaban, nağara,
qoşanağara, qaval kimi musiqi alətləri
müşayiət də edə bilir. Bununla  belə,
təksaz ifaçılıq daha geniş yer tutur və
tari xi ənənəyə daha uyğun sayılır. Azər-
baycan aşığının sazı öz texnoloji qu ru -
luşuna görə, Anadolu-türk sazı və türk -
mən  dütarı ilə müəyyən  yaxınlığa –
bənzərliyə malik olsa da, tamamilə fərqli
və unikal alətdir. Sim, pərdə dü zümün -
dən tutmuş, çanaq tutumu və ifa texnolo-
giyasına qədər bütün göstəri cilərdə Ana  -
dolu-türk sazı və türkmən dütarın dan
köklü  fərqi olan  Azərbaycan aşıq sazın -
da istər Ana dolu aşıqları, is tərsə də
türkmən baxşıları ifa edə bil mirlər. Mu -
siqi-melodiya baxı mından da saz hava -

ları unikal və özünə məxsusdur.
Azərbaycan aşıqları özünəməxsus

musiqi və söz repertuarına malikdir.
Aşıq ların ənənəvi repertuarı iki yüzə
qədər saz havası, yüz əlliyə yaxın dastan,
1000-1500 arasında aşıq şeirləri (qoşma,
gəraylı, təcnis, divani, müxəmməs və s.),
çoxsaylı rəvayət və məzhəkəli əhvalat -
lar dan ibarətdir. Qəhrəmanlıq və məhəb -
bət mövzularını əhatə edən aşıq dastan -
larında igidlik, mərdlik, doğruluq, halal -
lıq, saf sevgi, gözəllik, yurdsevərlik, ailə
dəyərlərinə ehtiram, humanizm, dostluq,
əmin-amanlıq kimi yüksək bəşəri key -
fiyyətlər təbliğ-tərənnüm olunur. Aşıq
musiqisi də qəhrəmanlıq («meydan ha -
vaları») və mənəvi-ruhi («məclis hava -
ları») motivləri əks etdirən özünəməxsus
melodiyalardır. Qəhrəmanlıq ovqatı aşı -
layan «Cəngi», «Bozuğu», «Misri»,
«Ayaq divanı», «Döşəmə Koroğlu» və
başqa havalarda mübarizə, yenilməzlik,
döyüş, vətənpərvərlik ruhu hakimdir.
«Məclis havaları» gözəlliyin, vətən
coğrafiyasının, lirik-aşiqanə duyğuların,
fəlsəfi-humanist baxışların təbliğ-tərən -
nümü üzərində qurulmuşdur. «Gözəl -
ləmələr» («Şirxan gözəlləməsi», «Aran
gözəlləməsi», «Göyçə gözəlləməsi»,
«Savə gözəlləməsi», «Urmu gözəl -
ləməsi»), «Dübeytilər» («Baş dübeyti»,
«Təbriz dübeyti», «Azaflı dübeyti» və
s.), «Şikəstələr» («Şirvan şikəstəsi»,
“Kərəm şikəstəsi”, «Qaradağ şikəstəsi»,
«Yastı şikəstə», «Sarıtorpaq şikəstəsi» və
s.), «Divanilər» («Baş divani», «Çıldır
divanisi», «Urmani divani», «Qoca di-
vani»), «Müxəmməslər» («Baş mü xəm -
məs», «Orta müxəmməs»,  «Çıldır mü  -
xəm məsi») kimi silsilə məclis hava ları
aşıqların musiqi repertuarının aktiv his -
səsini təşkil edir.
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Saz havaları öz melodik ölçülərinə
uyğun poetik formullar tələb etdiyi üçün
çoxsaylı və çoxçeşidli şeir şəkillərini
meydana gətirmişdir. Yüzə yaxın aşıq
şeiri şəklinin  mövcudluğu bunun əyani
təzahürüdür. Şeir şəkilləri tarixi təkamül
prosesindən sonra özlərinin yeni törəmə -
lərini ortaya çıxarır. Məsələn, təcnis
formasının XVI-XVIII əsrlərdə beş-altı,
XIX yüzillikdə on-on iki çeşidi olduğu
halda, iyirminci yüzillikdə – Azaflı Mi -
ka yılın yaradıcılığında iyirmi doqquz
çeşidini görmək mümkündür. Digər şeir
şəkilləri üzrə də eyni  təkamül prosesi
getmişdir.

Aşıq sənəti şifahi ənənə yolu ilə
daşınan professional xalq sənətidir.
Aşığın təqdim etdiyi mətnlərin konkret
müəllifləri olsa da, şifahi daşınma, us -
tad-şagird ənənə xətti ilə birindən digə -
rinə ötürülmə folklor qanunları daxilində
baş verir ki, bu baxımdan aşıq sənətində
kollektiv yaradıcılıq əlamətləri də qaba -
rıq nəzərə çarpır. 

Aşıqlıq ənənəsi professional qay-
dada – ustadın şagird hazırlanması yolu,
üç-beş il çəkən tədris-təlim üsulu ilə
öyrədilərək davam etdirilir. Buna görə də
həm poetik, epik, həm də melodik mətn -
lər şifahi şəkildə qorunaraq gələcəyə
ötürülür. 

Azərbaycan aşıq sənəti öz başlan -
ğıcını oğuz türklərinə məxsus ozan sənə-
tindən götürür. Ozanlar – ibtidai mərhə -
lənin mifoloji mərasim qurucuları olan
qam-şaman ənənəsindən törəmiş musi -
qiçi-nəğməkarlar, dastançılar, el müd-
rikləri, türk dilinin, daha genişi, türk
ruhunun qoruyucuları olaraq, oğuz türk-
ləri arasında xüsusi mənəvi nüfuz sahibi
idilər. 

XVI-XVII əsrlərə qədər davam edən

ozan sənəti tarix səhnəsində tədricən öz
yerini aşıq sənətinə buraxmışdır. Ozanlar
daha çox islamaqədərki əski türk mifo -
loji dünyagörüşünün təmsilçiləri oldu -
ğun dan yeni tarixi şəraitdə – islam mü -
hitində  duruş gətirə bilməmişlər. İs lam
mədəniyyəti içərisindən çıxan sufi-dər -
viş sisteminə bağlı dərviş aşiqlər («ilahi
eşq – haqq aşiqləri») şaman-ozan ənənə -
sindən faydalanmaqla yeni tipli, yeni
key fiyyətli saz-söz sahiblərinə çevril -
dilər. Dərviş-aşiqlikdən sənətkar-aşıq lığa
doğru gedən uzunmüddətli təkamül
prosesi bugünkü Azərbaycan aşıqlığını
ortaya gətirmişdir. Aşıqlıq başlanğıcda
daha çox ruhani-ideoloji missiya yerinə
yetirirdisə, XVIII-XIX əsrlərdən etiba -
rən birbaşa bədii-estetik funksiya daşı -
mağa başladı.

«Aşıq» sözünün mənşəyi ilə bağlı
çoxsaylı fərziyə və  gümanlar olsa da,
(«aşığ»ın – «aşılamaq» – təlqin etmək
fei  lindən törəməsi  «ay şıx» birləş mə -
sindən yaranması, «işıq-aşıq» çevrilməsi
və s.) bu ad orta çağ sufi-dərviş mədə -
niyyətinə məxsus rəmzi-məcazi səciy -
yəli «aşıq» kəlməsi ilə bağlıdır. İlahi
eşq-haqq aşiqliyi missiyası daşıyan dər -
viş-aşıqlar zaman içərisində xalq deyim
tərzinə uyğun olan «aşıq» deyə çağırıl -
mışlar.

XVI əsrdən bəri aşıq sənəti milli
dilin, milli ədəbiyyatın, milli musiqinin,
milli mənəviyyatın əsas daşıyıcısı və
qoruyucusudur. Klassik yazılı ədəbiy-
yatla, muğam sənəti ilə daim qarşılıqlı
əlaqə və münasibətdə olan aşıq sənəti
milli mədəniyyətin inkişaf edərək zən -
ginl əşməsində ən mühüm və münbit
qaynaqlardan biri kimi çıxış edir. Qur-
bani (XVI-XVII əsrlər), Abbas Tufar -
qanlı (XVII əsr), Sarı Aşıq (XVII əsr),
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Xəstə Qasım (XVIII əsr), Abdalgülablı
Valeh (XVIII əsr), Aşıq Ələsgər (XIX
əsr), Hüseyn Şəmkirli (XIX əsr), Hüseyn
Bozalqanlı (XIX-XX əsrlər) və başqa
klassik ustadların poetik irsi həm janr,
həm də ideya-estetik zənginliyi ilə
seçilir. Xəstə Qasım, Abdalgülablı Valeh,
Şəmkirli Hüseyn, Aşıq Cəlil, Mikayıl
Azaflı kimi ustadlar həm də bəstəçi
aşıqlar kimi tanınmışlar.

Azərbaycan və Anadolu aşıqlığı orta
çağlardan üzü bu yana hər zaman güclü
təsir dairəsinə malik olmuşdur. Gürcü,
abxaz, erməni, aysoru, ləzgi, avar, kürd və
başqa xalqların arasından çıxan aşıq ların
əksəriyyəti Azərbaycan və Anadolu
aşıqlarını təqlid yolu ilə fəaliyyət gös tər -
mişlər. Təkcə ermənilər  arasından 300-ə
qədər aşıq çıxmış və onlar Azərbaycan və
Anadolu türkcəsində çalıb-oxu muşlar.

Azərbaycan aşıq sənətinin ilk böyük
nümayəndəsi Dirili Qurbani (XVI-XVII
əsrlər) saz-söz sənətinin böyük hima -
yədarı olan Şah İsmayıl Xətainin rəğ -
bətini qazanmışdır. Qurbani Səfəvilər
sarayın da «Aşıqlar məclisi»nin başçısı
olmuşdur. XVII yüzillikdə yaşamış
Abbas Tufarqanlı aşıqlığın yüksəlişində
böyük rola malikdir. «Aşıqlığın padşahı
Abbas, vəziri Qurbanidir» məsəlinin
aşıqlar arasında indiyə qədər gəzib-do -
laşması onun sənətinə ehtiramın əlamə -
tidir. Aşıqlar bu səbəbdən də tarixən
olduğu kimi, bu gün də öz şagirdlərinə
xeyir-dua verməzdən öncə ona ustadlar
qarşısında Abbas Tufarqanlının adına
bağlı «Ab bas-Gülgəz» dastanını ifa
etdirməyi əsas şərt sayırlar. XVII-XVIII
əsrlərdə Sarı Aşıq, Xəstə Qasım və
Abdalgülablı Va leh kimi klassik saz-söz
ustadları sənəti ləyaqətlə təmsil edirlər.
Klassik dönəm də aşıqların poetik söz

qüdrəti həm onların düzüb qoşduqları
şeirlərdə, həm də saz-söz meydanındakı
deyişmələrdə üzə çıxmışdır. Bu baxım -
dan Abbas Tufarqanlı və Xəstə Qasımın
söz qüdrətini xüsusi qeyd etmək lazım
gəlir. Aşıq deyişmələri dərin fəlsəfi
fikirlər və poetik forma zənginliyini
nümayiş etdirmək meydanı olmuşdur.
XIX yüzillikdə Aşıq Ələsgər saz-söz
sənətini zir və yə qaldırmışdır. Onun
yaratdığı poetik incilər uzun zamandan
bəri aşıqların repertuarında əsas yer
tutur.

XX yüzillikdə aşıq sənəti sovet ide-
oloji  sistemi ilə üzbəüz qalır. Məcburən
Lenin, Stalin, Kommunist Partiyası,
kolxoz quruculuğu və s. bu kimi süni
mövzuların təbliği işinə yönəldilən
aşıqlar klassik ənənədən müəyyən dərə -
cədə uzaqlaşmalı olurlar. Bir sıra aşıqlar
yeni sistemi mədh etmədikləri üçün rep -
ressiyalara məruz qalır, həbs və sürgün
edilir. Aşıqların cəmiyyətdəki nüfuzu
enməyə başlayır. İyirmi-otuzuncu illərdə
çağırılan «Aşıqlar Qurultayları» aşıqla -
rın siyasi-ideoloji fəaliyyətini güclən -
dirmək məqsədi daşısa da, elə bir ciddi
nəticə alınmır. Həqiqi, təbii aşıq şeirləri
«sandıq ədəbiyyatı»na çevrilir. XX əsrin
60-80-ci illərindən klassik aşıqlıq ənənə -
sinə doğru meyil yaranır. Aşıq poeziyası
antologiyaları, dastan çoxcildlikləri və
aşıq musiqisi albomla rının hazırlanıb
buraxılması istiqamə tində bir çox uğurlu
işlər görülür.

Azərbaycan xalqı müstəqillik əldə
etdikdən sonra digər mənəvi sahələrdə
olduğu kimi, aşıq sənətində də canlanma
yaranır. 2009-cu ildə Azərbaycan aşıq
sənəti UNESKO-nun  qeyri-maddi irs
siyahısına daxil edilir. 
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“AŞIQ SƏNƏTİ” – Ü.Hacıbəylinin
məqaləsi. Azərbaycan Aşıqlarının I
Qurultayında (6 may 1928) çıxış etdiyi
məruzə əsasında yazılmışdır. İlk dəfə 7
may 1928-ci ildə (№109) «Бакинский
рабочий» qəzetində çap olunmuşdur (çı -
xışın tam stenoqrafik mətni saxlanıl -
mamışdır. Məruzənin əvvəli və rus di -
lində olan “Aşıq sənəti” adlı məqaləsi
Ə.Axundov tərəfindən təqdim edilmiş -
dir). Sonralar məqalə “Azərbaycan mu -
si qi incəsənəti haqqında” məqalələr
toplusuna daxil edilmişdir (1966, rus
dilində). Məqalə aşıq sənətinin ümumi
səciyyəsinə həsr olunmuşdur. Burada
müəllif tərəfindən aşıq sənətinə aid olan
və gələcəkdə alimlər tərəfindən davam
etdirilən bir sıra elmi müddəalar irəli
sürülmüşdür: a) “əsl aşıqları” “poetik və
musiqi baxımdan ...(Allah–kursiv – red.)
vergisi olan əfsanəvi insanlar” adlandı r -
mış; b) xalq eposunun daşıyıcıları və
ötürücüləri olduğunu; c) “şəhərbəşəhər,
kəndbəkənd” gəzərək maraqlı rəvayətlər,
hekayətlər söyləyərək dinləyiciləri valeh
etdiyini; ç) “saray musiqiçiləri” oldu -
ğunu, d) saray yarışmalarının keçiril -
diyini söyləmiş, e) “qərbi Avropa roman
və alman trubadurları və minnezin -
qerləri” ilə müqayisə etmiş, ictimaiyyət
tərəfindən “aşıq sənətinin təzə-təravətli”
təsirinə diqqət yetirilməsi və milli-mə -
nəvi “əhəmiyyətinə lazımi qiymət veril -
məsi” məsələlərini önə çəkmişdir. Ü.Ha -
cıbəylinin digər məqalələri – “Azərb -
aycan aşıqları”, “Sovet incəsə nəti”
qəzetində (4 aprel, 1938, №45 (449)),
“Azərbaycan musiqi həyatına bir nəzər”,
“Maarif və mədəniyyət” jurna lının 1, 2,
3-cü saylarında çap edilmişdir (1925). 

AŞIQ SƏNƏTİ VƏ ORTA ÇAĞ
MƏRASİMLƏRİ – Aşıqlar təşəkkül və
tarixi təkamül prosesi boyunca, əsasən,
üç mərasim istiqamətində fəaliyyət
göstərmişlər: etnoqrafik mərasimdə;
hər bi-siyasi mərasimdə; təkkə-təriqət
məra simi.

Etnoqrafik və hərbi-siyasi istiqa -
mətlərdəki fəaliyyət istisnasız olaraq
ozan ənənəsinin davamıdır. Aşıq da ozan
kimi elin toy-düyün məclislərinin, şadlıq
yığnaqlarının əsas çalıb-çağıranıdır,  hər -
bi yürüş ərəfəsində ordunu coşqun döyüş
əh valına gətirən musiqiçi-nəğməkardır.
Etnoqrafik mərasimin ənənə ölçülərinə
uyğun olaraq, toy-düyün məclislərində
təbiət gözəllikləri, sevgi duyğuları və
güzəran qayğıları ilə bağlı xəlqi çal-
çağırlara, elat oxuma və söy ləmələrinə,
şeir, rəvayət, hekayət, məzəli əhvalat,
qaravəlli, dastan kimi çeşidli folklor
örnəklərinə geniş yer verilmişdir. Bu
istiqamətin aşıq yara dıcılığında ana xətt
olması onunla sə ciyyələnir ki, tarixi-
etnik mədəniyyətin əsas yükünü aşıqlar
məhz toy-düyün məclislərində, elin
şadlıq mərasim lərində yaşadaraq daşımış
və bir nəsildən digər nəslə ötürmüşlər.

Aşığın etnoqrafik mərasimdəki fəa -
liyyəti digər iki yöndə təkkə-təriqət və
hərbi-siyasi mərasimlərdəki funksi -
yalardan daha böyük şəbəkəyə malikdir.
Təkkə-təriqət və hərbi-siyasi mərasim -
lərdə yalnız həmin istiqamətlərin özünə -
məxsus olan repertuar imkanları işə
salındığı halda, etnoqrafik mərasimdə
toy-düyün, şadlıq yığnaqlarında adı
çəkilən hər üç mərasimin söz və musiqi
mətnləri eyni səviyyədə ifa olunmuşdur.
Bunun əsas səbəbi odur ki, aşıqlar etno-
qrafik mərasimlərdən həm də təkkə-
təriqət və hərbi-siyasi mərasimlərdəki
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ideyaların təbliği üçün geniş auditoriya
– söz meydanı kimi istifadə edirdilər.

Orta çağların hərbi-siyasi mərasim -
lərində ifa olunan aşıq mahnıları və
sazda çalınan cəngi havalar dövlətin
rəsmi göstərişinə əsaslanırdı. Əslində,
qəhrəmanlıq, cəngavərlik, alpərlik əhva -
li-ruhiyyəsi  yaradan söz və musiqi qüd -
rəti barədəki dövlət təsəvvürü qədim
türk cəmiyyət quruluşundakı bahadırlıq
dünyagörüşünə və həmin dünyagörüşü
yaradıb yayan, möhkəmlədən qam-
şaman-ozan ənənəsinə söykənirdi. Hə -
min ənənə hun, məmlük, səlcuq yürüş -
ləri zamanı etnik norma kimi formalamış
və türk  milli psixologiyasında qəti şəkil -
də möhkəmlənmişdi. Sonralar Cığatay,
Osmanlı və Səfəvi dövlətlərinin ordu
strukturuna aşıq və baxşı dəstələrinin
qurum şəklində daxil edilməsi və onlar-
dan mənəvi-estetik iqlim yaradan vasitə
kimi istifadə olunması tarixi təcrübədəki
ənənəyə əsaslanırdı. Bundan əlavə, türk
etnosuna məxsus tarixi mənlik keyfiy -
yətlərinin bahadırlığın qorunub sax -
lanması məqsədilə həm hərbi-siyasi,
həm də etnoqrafik mərasimlərdə alpər -
lik-qəhrəmanlıq motivlərini əks etdirən
çal-çağırın, eləcə də rəvayət və dastan -
ların ifa olunmasına xüsusi diqqət yeti -
rilmişdir. Bu ideyanın əsas daşıyıcısı
olan  Oğuznamələr İslam dininin təsiri
altında sənət meydanını tərk etdikdən
sonra Koroğlu və Şah İsmayıl qəbildən
olan dastanlar bahadırlıq motivinin ik-
inci nəfəsi kimi ortaya çıxmışdır. Bəllidir
ki, oğuz igidlərinin vuruş meydanla -
rındakı zəfər dolu şücaətlərini və qa bi -
liyyətli  yürüş lərini tərənnüm edən ozan -
lar bəylər məclisində, şadlıq yığnaq -
larında çalıb-ça ğıraraq etnosun gələcək
fəaliyyəti üçün mənəvi təkan hazırla -

yırdılar. Eyni zamanda onlar yağı üstünə
yollanan igidləri də həmin mahnı və
söyləmələrin müşayiəti ilə coşdurub
uğurlayırdılar. Bu istiqamətdəki fəaliy -
yət sənət meydanında ozanın yerini tutan
aşıqlarda daha sistemli və mütəşəkkil
qaydada getmişdir. Öncə xatırlanan  tari -
xi qaynaqlardan da göründüyü kimi,
istər Osmanlı, istərsə də Səfəvi ordu -
larında dövlət tərəfindən himayə olunan
xüsusi aşıqlar dəstəsi saxlanılırdı. Onlar
ovqat yaradan cəng havaları çalaraq və
döyüş, qələbə ruhlu mahnılar oxuyaraq
ordunun vuruş əzmini, zəfər eşqini daha
da güclən di rirdilər. Bir çox hallarda
döyüşün qızğın çağında aşıqlar özləri də
bahadırlarla birlikdə qılınc götürüb düş -
mənə qarşı vuruşurdular.

Aşığın tarixi funksiya baxımından
fəaliyyət göstərdiyi üçüncü istiqamət
təkkə-təriqət mərasiminə bağlıdır. Etno-
qrafik və hərbi-siyasi mərasimlərdəki
fəaliyyət birbaşa ozan ənənəsinin dava -
mı olduğu halda, təkkə-təriqət istiqaməti
bir növ yeni axar kimi ortaya çıxmışdır.   

Sufilərin təkkədə keçirdikləri ayin
və mərasimlərin ekstatik aktını təşkil
etmək, yəni melodik imkana malik mu -
siqidən – sazdan və temperamentli oxu
tərzinə köklənmiş ifaçıdan – aşıqdan
baş qa vasitələrə nisbətən daha fəal
istifadə olunması məqsədyönlü şəkildə
həyata keçirilmişdir. Əslində, təkkə-
təriqət mərasimləri aşığı öz tədbirlərinin
iştirakçısına çevirməklə onu qaragü -
ruhçu doğmaların və xurafat yasaq la -
rının pən cəsindən xilas edərək yaşatmış
və tarix səhnəsindən silinib getməsinə
imkan verməmişdir. Bu mənada aşıq
sənətinin həm təşəkkül və inkişaf prose -
sində, həm də hər cür təqib və təzyiqlər -
dən müha fizə edilməsində təkkə-təriqət
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mərasimlərinin qoruyucu-himayəçi kimi
müstəs na rolu olmuşdur. Bu mərasim -
lərdəki ardıcıl fəaliyyət aşığın musiqi və
söz repertuarında öz dərin izlərini bu -
raxmışdır. Səmavi ha valar və onlarin
müşayiəti ilə oxunan sufi məzmunlu saz
şeirləri uzun zaman aşığın əsas sənət
yükü sayılmışdır. «Aşıq  lığın qapısından
gir, bacasından çıx» sınağı ilə üzbəüz
qaldıqda ilahidən mədəd diləyib «Baş di-
vani»dən «Mü xəmməs»ə qədər davam
edən çətin və mürəkkəb sənət sirlərini,
ifaçılıq qay dalarını açıb incələyən aşıq -
lar səmavi havalara və təsəvvüf ruh lu
ustad söz lərinə, xüsusən də müəmma,
qıfılbənd, təcnis, bağlama-deyişmə, vü -
cu dnamə kimi formalardakı kamil şeirlə -
rə ayrıca diqqət yetirmişlər. Bu sənət
sınağı aşıq lığın başlıca şərti hesab olun -
duğundan ustadından dərs alıb sərbəst
fəaliyyətə başlamaq istəyən hər bir
şagird həmin normativi tam dürüstlüyü
ilə yerinə yetirdikdən sonra xeyir-dua ala
bilmiş dir. Ustad-şagird ənənəsində əsas
xətlər dən birini təşkil edən bu cəhətə in-
dinin özündə də xüsusi həssaslıq və
tələb karlıqla fikir verilməkdədir. Görün -
düyü kimi, təkkə-təriqət mərasimlərin -
dəki uzunmüddətli fəaliyyət bir çox
sənət ənənələrinin yaranması ilə nəticə -
lənmiş, çalğı və oxu ifaçılığını yeni-yeni
axarlara yönəltməklə rəngarəng ləş di -
rilmiş, repertuarın şəbəkəsini böyüdərək
onu əlavə məzmun və poetik imkanlarla
zənginləşdirmişdir.

AŞIQ SƏNƏTİNDƏ TEATRAL -
LIQ – aşıq-aktyorun təqdim etdiyi
mono tamaşa bir çox cəhətdən özündə
teatr sənətinə məxsus əlamətləri cəm -
ləşdirir. Daha çox bir aktyorun yaratdığı
musiqili tamaşanın həm rejissoru, həm

bütün rolların ifaçısı, həm musiqi tərti -
batçısı aşığın özü olduğu üçün sözü -
gedən teatr bütövlükdə onun simasında
təzahür edir. Aşıq canlandırdığı dastan-
tamaşanın hansı məqamlarında fasilə
verəcəyini, növbəti hissəni necə başla -
yacağını qabaqcadan ölçüb-biçdiyi üçün
o öz-özünün rejissorudur. Dastan-tama -
şanı təqdim edərkən oxuduğu şeirin han -
sısa bir bəndi və ya misrası aşığın ya -
dın dan çıxdığı zaman köməkçi aşıq və
ya balabançı suflyor vəzifəsi yerinə yeti -
rərək astaca həmin hissəni ona xatırladır
ki, bu da teatral keyfiyyətdir.

Dastan-tamaşada canlı dialoqların,
yeri gəldikdə isə monoloqların təqdi-
mində aşıq təsirli teatral effektlər yarat -
mağa xüsusi fikir verir. Bu zaman mimik
hərəkətlərin, jestlərin, səs çalarlarının,
vücud dilinin imkanlarından da geniş
şəkildə istifadə olunur.  

AŞIQ ŞEİRİ VƏ ONUN POETİK
BİÇİMLƏRİ – Aşıq şeirləri böyük
əksəriyyətlə saz havalarının müşayiəti
ilə oxunması nəzərdə tutulan poetik
mətnlərdir. Bu poetik mətnlərin çox qis -
mi heca, az bir hissəsi (divani, müxəm -
məs və müsəddəs) isə əruz vəznindədir.
Hər bir poetik mətn saz havasının mü -
şayiəti ilə oxunduğu üçün onların qar -
şılıqlı şəkildə uzlaşması şərtdir. Mə sələn,
qoşma qəlibi üzərində olan poetik mətn -
lər on birlik ölçüsünə uyğun gələn saz
havaları («Ovşarı», «Göyçəgülü», «Nax -
çıvanı», «İrəvan çuxuru», «Dilqəmi»,
«Yanıq Kərəmi», «Ruhani» və s.), gə -
raylı qəlibində olan poetik mətnlər isə
səkkizlik ölçüsündəki havalar («Dü -
beyti», «Şahsevəni», «Paşaköçdü»,
«Təb    rizi», “Cəngi Koroğlu”, «Şirvan
gözəlləməsi» və s.) üstündə oxunmalıdır.
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Sazın pərdə düzümü üç yerdə (bəm,
orta və zil) oxumaq imkanı yaratdı -
ğından aşıqlar şeiri, adətən, üç bənd
halında oxumağa (birinci bəndi bəm-
yumşaq tərzdə, ikinci bəndi orta səslə,
üçüncü bəndi isə zildə və zəngulə ilə) üs-
tünlük verirlər. Üç bənddən artıq olan
şeirlərin digər bəndlərini ya deklamativ
şəkildə çatdırır, yaxud da birinci bəndlə
sonuncu bənd arasında olduğu kimi, orta
tempdə oxuyurlar. Klassik aşıq şeirlə -
rinin daha çox üç bənddən ibarət olması
sazda üç oxu yerinin mövcudluğundan
irəli gəlir.

Aşıq şeirləri azhecalılıqdan çox -
hecalılığa doğru tarixi təkamül prosesi
keçirmişdir. Yeddi və səkkizhecalı şeir
şəkilləri (bayatı və gəraylı) onlara bağlı
olan saz havaları («Çoban bayatı»,
«Gəraylı», « Cəngi Koroğlu» və s.) kimi
arxaik keyfiyyətlərə malikdir. On bir və
daha artıq hecaya malik şeir şəkilləri
(qoşma, təcnis, müxəmməs, divani və s.)
və həmin şəkillərə bağlı olan saz hava-
ları («Hüseyni», «İncəgülü», «Cəlili»,
«Qəhrəmanı», «Divani», «Müxəmməs»
və s.) isə daha sonrakı mərhələnin yara -
dıcılıq məhsullarıdır.

Şeir biçimlərinin özlərindən çoxlu
çeşidlərin  törənməsi də nisbətən sonrakı
dönəmin bəstəçilik və poetik axtarışları
ilə bağlıdır. Sadə qoşmadan düzəldilən
qoşayarpaq,  güllü qafiyə, ayaqlı qoşma,
cığalı qoşma və başqa çeşidlər müxtəlif
yardımçı üsullarla ana mətnin uzlaşması
nəticəsində ortaya çıxmışdır. Başlan -
ğıcda cinas qafiyəli qoşmalardan ibarət
olan sadə, saya təcnisin zaman içərisində
cığalı təcnis, ayaqlı təcnis, dodaqdəyməz
təcnis, diltərpənməz təcnis, gedər-gəl -
məz təcnis və başqa bu qəbildən olan on-

larla çeşidi yaranmışdır. Hazırda təcnis
çeşidlərinin sayı otuza yaxındır. Di gər
aşıq şeir biçimlərinin çoxsaylı çeşidləri
də ana mətnin müəyyən hissələrinə
uyğun poetik-üslubi əlavələr edilməsi
sayəsində yaradılmışdır. Bu proses saz
havalarının daxili strukturuna bir çox
melodik çalarların əlavə olun ması imka -
nını açmışdır. Sadə təcnislə cığalı təc -
nisin, yaxud sadə müxəmməslə cığalı
müxəmməsin  çalınıb oxun masındakı
fərq bunun əyani ifadəsidir.

Aşıq şeirlərinin poetik çeşidlərinin
çoxalmasında bir sıra yaradıcı ustad
aşıq ların savadlı olması və şərq poeti -
kasına məxsus incəlikləri bilməsi də əhə-
miyyətli təsir göstərmişdir. Xəstə Qasım
(XVIII əsr) və Molla Cumanın (XIX-XX
əsrlər) bu istiqamətdəki poetik axtarışları
onların savad və mütaliə imkanları ilə
bağlıdır. XX yüzillikdə Aşıq Şəmşir və
Mikayıl Azaflı aşıq şeiri şəkillərinin
zənginləşməsində mühüm rol oynamış
ustad sənətkarlardır.

Bax: aşıq şeirinin poetik biçim lə -
rinin və onların çeşidlərinin hər biri haq -
da uyğun hərfdəki maddə, məs.: təcnis,
qoşma, gəraylı, qoşayarpaq, dodaqdəy -
məz və s.  diqqət yetirmək lazımdır.

"AŞIQ ŞƏMŞİR" MƏDƏNİYYƏT
OCAĞI İCTİMAİ BİRLİYİ" –2010-cu

il yanvarın 29-da
Azərbaycan

Res pub li ka -
sının Əd li y -
yə Na zir li -
yin də qey-

diyyata alın -
mışdır. Bir li-

yin məq sədi milli
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mədə niyyə ti mizi və mədəni incilə rimizi,
adət-ən ənələrimizi, aşıq sə nəti, folklor
və digər incəsənət nümu nələrini top -
lamaq, araş dırmaq, onları qo ru yub ya -
şatmaq, təbliğ etmək və gələcək nəsil lərə
çatdırıl ma sına, Aşıq Şəmşir yara dıcılı -
ğının öyrənil məsinə, onun irsi nin qo -
runmasına, is te dadlı gənc lərə yar dım
etmək və aşıq sənətinin inkişaf etdi -
rilməsinə kömək göstər məkdən ibarətdir.
Həm çinin müx təlif kurslar və semi-
narlar, monitorinqlər, dəyirmi masa və
görüşlər, sərgilər təşkil edir, konfranslar
xeyriyyə marafonları, digər mədəni-
kütləvi tədbirlər keçirir. Milli mədəniy -
yətimizin və mədəni inci lərimizin,
folk lor nümünə lərimizin, aşıq sənətinin
UNESKO sə viy yəsində təbliğ edilmə -
sində və milli mədəniy yə timizin dünya -
da tanıdılma sında görülən işlərə yar -
dımçı, mədə niy yət lərarası dialoqun inki -
şaf etdirilməsinə dəstək olur.

"Aşıq Şəmşir" Mədəniyyət Ocağı İc-
timai Birliyi ölkəmizdə həyata keçirilən
kütləvi-mədəni və sosialyönümlü təd -
birlərdə yaxından iştirak edir, sosial
qayğı ya ehtiyacı olan insanlara maddi və
mə nəvi yardımçı olur. Qaçqın və məc -
buri köçkünlərin, şəhid, əlil, aztəminatlı
ailə lərin sosial problemlərinin həllində,
yaşayış şəraitlərinin yaxşılaş dırılmasına
maddi və mənəvi köməklik edir.

"Aşıq Şəmşir" Mədəniyyət Ocağı İc-
timai Birliyi Azərbaycan Respublika -
sının Prezidenti yanında QHT-lərə Döv -
lət Dəstəyi Şurasının maliyyə dəstəyi ilə
“Saz və balabanı erməni saxtakarlığın -
dan qoruyaq”, "Unudulmaqda olan xalq
sənəti nümunələrinin təbliği" və "Us -
tadlarımızı – milli dəyərlərimizi birgə
oxuyaq" və s. layihələri həyata keçir -

mişdir. "Ustadlarımızın, milli-mənəvi
də yərlə rimizin əlifbasını birgə oxuyaq"
adlı kitab çap edilmiş. Kitabda ustad
aşıq ların seçmə şeirləri işıq üzü gör -
müşdür.

“Aşıq Şəmşir mədəniyyət ocağı”
müxtəlif səpkili xeyriyyə tədbirləri, se -
mi narlar, debatlar və konfranslar təşkil
edir. 

“Aşıq Şəmşir mədəniyyət ocağı”nın
sədri Qənbər Şəmşiroğlu, icraçı məsul
katibi isə Həbib Misirovdur.

AŞIQLARIN SƏNƏT ŞƏCƏRƏSİ
– aşıqlıq şifahi ənənə daşıyıcısı olduğuna
görə hər bir aşıq daşıdığı sənət yükünü
növbəti mərhələyə ötürmək üçün şagird
yetişdirərək dövriyyənin davam etməsini
vacib sayır. Aşıqlıq ənənəsinə görə, hər
bir aşıq özündən əvvəlki ustadlarını
tanımalı və onlara sayğı göstərməlidir.
Aşıq ların sənət şəcərəsi onların repertuar
və ifaçılıq ənənələrinin hansı tarixi axar-
dan adlayıb gəldiyini öyrənmək baxı -
mın dan böyük əhəmiyyətə malikdir. Hər
bir aşıq mühitində iki və üçü əsas ol-
maqla beş-altı sənət şəcərəsi özünü gös -
tərə bilir. Məsələn, hazırda yaşayan
Göy çə aşığı nın sənət şəcərəsi:

Aşıq Xalıqverdi Talıboğlu (XX-XXI
əsr)

h
Aşıq Talıb Ələsgəroğlu (XX əsr)

h
Aşıq Ələsgər (XIX-XX əsr)

h
Aşıq Alı (XIX əsr)

h
Ağ aşıq  Allahverdi (XVIII əsr) 
xəttinə bağlıdır. 
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Borçalı aşıq mühitində:
h

Əhməd Sadaxlı (XX-XXI əsr)
h

Hüseyn Saraclı (XX əsr)
h

Quşçu  İbrahim (XIX-XX əsr)
h

Dollu Abuzər (XIX əsr)
h

Dollu Mustafa (XVIII əsr, Urmiya)
h

Abdal (XVIII əsr, Urmiya)
h

Xəstə Qasım (XVIII əsr, Təbriz-
Qaradağ) – xətti əsas sənət şəcərəsi
sayılır. Digər aşıq mühitlərində də
təqribən son iki və ya ən yaxşı halda üç
yüz ili çevrələyən aşıq şəcərələrinə rast
gəlmək müm kündür.   

“AŞIQLIĞIN QAPISINDAN Gİ -
RİB BACASINDAN ÇIXMAQ” – bu
ifadə aşıqlar və söz-sənət biliciləri
arasında qarşı tərəfin bu sənətlə bağlı
təsəvvürünün olub-olmadığını yoxlamaq
üçün işlədilir. Aşıqlar tarixi sənət ənənə -
sinə əsasən məclis-mərasimi «Baş di-
vani» saz havası ilə açır və bunu «aşıq -
lığın qapısından giriş» adlandırırlar.
Məclis-mərasim son olaraq «Müxəm -
məs» havası ilə tamamlanır ki, bu da
«aşıqlığın bacasından çıxış» hesab olu -
nur. Əlinə saz alıb sənət meydanına
gələn adama «aşıqlığın qapısından gir,
bacasından çıx» deyildiyi zaman o, öncə
«Baş divanı», sonra isə «Müxəmməs»
çalarsa, sorğu-sınağa düzgün cavab ver -
miş sayılar. Əks təqdirdə əlində saz gəz -
dirən adamın aşıq sənətindən xəbərdar
olmadığı qənaətinə gəlinir.

AŞIQLIĞIN PADŞAHI, VƏZİRİ,
VƏKİLİ – aşıqlar arasında klassik ustad
aşıqların sənət mərtəbəsini göstərmək
üçün belə bir ifadə geniş yayılmışdır:
«Aşıqlığın padşahı Abbas, vəziri Qur-
bani, vəkili isə Valehdir». Görünür, bu
meyarın yaranmasında Abbas Tufar -
qanlı, Dirili Qurbani və Abdalgülablı
Valehin adına bağlı olan «Abbas və
Gülgəz», «Qurbani və Pəri», eləcə də
«Valeh və Zərnigar» dastanlarının sənət
yükü əsas götürülmüşdür. Bilindiyi kimi,
bu üç dastandan ən böyüyü və mükəm -
məli «Abbas və Gülgəz»dir. Təqribən
dörd yüzə yaxın şeirin cəmləşdiyi bu da-
standa aşıq şeiri şəkillərinin böyük ək -
səriy yətindən istifadə olunmuşdur. Aşıq -
lıq ənənəsində ustadlar öz şa girdlərinə
məhz bu dastanı ifa edib təhvil verdik -
dən son ra sərbəst aşıq olmaq ixtiyarı ta -
nıdıq larından Abbas Tufar qanlını sənətin
ən yüksək mərtəbəsi kimi dəyərləndir -
mişlər. Vəzir və vəkil mərtə bəsinə isə
Qurbani və Abdalgülablı Valehin sənəti
layiq  bilinmişdir. 

“AŞIQSAYAĞI” – Ü.Hacıbəylinin
violino, violonçel və f-no üçün pyesi.
1931-ci ildə bəstələnmiş “Aşıqsayağı”
Azərbaycan kamera-instrumental musi -
qisinin ilk nümunələrindəndir. Əsərdə
dövrün mühüm bədii vəzifələri həllini
tapmış, milli sənətin perspektiv inkişafı
yolları müəyyən edilmişdir. “Aşıqsa -
yağı”  Azərbaycan bəstəkarlarının yara -
dıcılığında instrumental üslubun ya -
ran ması və formalaşmasında mühüm bir
mərhələ, milli simfonizmin meydana
gəlməsində hazırlıq dövrü kimi qiymət -
ləndirilir. Əsərin tarixi əhəmiyyəti bir də
ondan ibarətdir ki, burada ilk dəfə
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yüksək professional səviyyədə aşıq
musi qisinin səciyyəvi xüsusiyyətləri ilə
Avropa musiqi-bədii sisteminin üslub
əlamətləri arasında üzvi bir sintez yara -
dılmışdır. “Aşıqsayağı”  bəstəkar yara dı -
cılığında aşıq musiqisinin özəllik lərinin
təcəssümü baxımından böyük maraq
kəsb edir. Əsərdə Ü.Hacıbəylinin aşıq
musiqisinin üslub özünəməx suslu ğuna
dair çoxillik müşahidələri və nəzəri
ümu miləşdirmələri öz bədii əksini tap -
mış dır. “Aşıqsayağı”da təfsir olunan
“aşıq üslubu” əlamətlərindən biri  musiqi
materialının quruluş tipi ilə bağlıdır. O,
özünü dinamik, təbiəti etibarilə hərəkət -
verici instrumental hissə ilə reçitativ-
deklamasiya tipli vokal melodiyanın
uzlaşmasında büruzə vermişdir. Əgər
fortepiano hissəsi, əsasən, hərəkətin, mo -
torikanın stixiyasını təmsil edirsə, violi-
nonun səslənməsi aşığın patetik oxuması
ilə anımlar yaradır. Bəzən “vokal” me -
lodiyanı təqlid edən, bəzən də ostinat fon
yaradan violonçel parti yası bifunksional
xarakterə malikdir. Beləliklə, aşıq an -
samblının səslənməsi bədii cəhətdən
inan dırıcı şəkildə təqlid edilir. Aşıq mu -
si qisi üçün səciyyəvi olan müşayiətin os-
tinat müntəzəm metr-ritmik təşkili ilə
qeyri-müntəzəm improvizasiya səciyyəli
solonun vəhdəti trioda semantik kolli -
ziyanın əsasını təşkil edir. Beləliklə, so -
nata formasının milli tipini yaradan
Ü.Hacıbəyli muğam qanunauyğunluqları
ilə yanaşı, müəyyən dərəcədə aşıq mu -
siqisinin səciyyəvi xüsusiyyətlərinə də
istinad edirdi. “Aşıqsayağı” formasının
mürəkkəbləş məsi, sonata elementlərinin
onun toxu masına hopması, ilk növbədə,
özünəməxsus məqam dramaturg iyasının
təsiri altında baş verir. Səs sırasının ayrı-

ayrı pillələrinin funksional əhəmiyyə -
tinin tez-tez dəyişməsi sonatavarı xüsu -
siyyətlərin meydana gəlməsi üçün zəmin
yaradır. “Aşıqsayağı”nın  məqam-tonal
dramaturgiyasının bu özəlliyində mə -
qam-intonasiya forması qeyri-adi mütə -
hərrikliyi ilə seçilən bəzi aşıq havalarının
təsiri  duyulur. Orta hissəsində müşahidə
olunan poliladlığın da mənşəyi aşıq ha -
valarının məqam-harmonik özəllikləri
ilə bağlıdır. “Aşıqsayağı”nın harmonik
dilinə xas olan “plaqal tonika”, “iki kvar -
ta sistemi” və s. ünsürlərin qaynaq ları
“aşıq harmoniyası” ilə bağlıdır. Aşıq mu -
siqisinin özünəməxsus polifonik ele -
mentləri (birsəsli ostinat fon, bəm və
dəm səslərin ikili burdonu, ənənəvi ha -
vaların vokal və instrumental hissə lərin
imitasiyası və s.) “Aşıqsayağı”da olduq -
ca orijinal təcəssümünü tapmışdır.
“Aşıq  sayağı” da ostinato prinsipi rənga -
rəng formalarda  təzahür edir. İmitasiya-
səsaltı polifoniyanın priyomları da
“Aşıqsayağı”da musiqi inkişafının di-
namikliyini artıran prinsiplərə aiddir. 

“Aşıqsayağı” Azərbaycan musiqisi -
nin şah əsəri olan  “Koroğlu” operasının
yaranması üçün  mühüm  bir mərhələ
olmuşdur. Bəstəkarlardan Q.Qarayev,
F.Əmi rov, A.Əlizadə və b. “Aşıqsa ya -
ğı”dan təsirlənərək əsərlərində aşıq yara -
dıcılığının obraz-intonasiya məzmu nunu
təfsir etmişdilər. Q.Qarayev 60-cı illərdə
“Aşıqsayağı”nı kamera orkestri üçün
transkripsiya etmişdir.

“AŞIQVARI” – S.Ələsgərovun saz
və orkestr üçün yazdığı əsər. “Misri”
aşıq havası əsasında yazılmışdır. Bax:
Ələsgərov Süleyman.
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ATA QAM – qədim türk  cəmiy -
yətində başçı, hakim, xaqan vəzifəsində
duran qam-şa ma nın daşıdı -
ğı ti tul. Türklər ulusun-elin
ba şında duran Ata qama
həm də «Qam ğan» (Qam
ka ğan, Qam xa qan) deyir -
dilər. «Dədə Qor qud» epo-
sunda Oğuz elinin başçısı
Bayandır xan Qamğan oğ -
ludur. Bir sıra hallarda xa -
qanın vəziri və ya baş  məs -
ləhətçisinə də «Ata qam»
deyilirdi. Qam-şaman sta-
tusu daşıdığı üçün tayfa başçısı Qazan
xanın baş məsləhətçisi olan Qorqudun
adı dastanda bir neçə dəfə  «Qorqut ata»
şək lində keçir. «Qorqut ata» deyimin -
dəki «ata» komponenti «ali qam», «qam-
lar qamı», «başçı qam» məzmunundadır.
Bu səbəbdən «Qorqut ata» ali statusa
malik qam-şaman Qorqud kimi anla -
şılmalıdır. «Qor qut ata» mifoloji seman -
tikasına görə, «Dədə Qorqud»dan əv -
vəlki dö nəmi, arxaik mərhələni təmsil
edir.

ATABALA OĞLU MÜRSƏL (1905,
Göyçay rayonu, Bəydövül kəndi – 1947)

– Şirvan aşıq mü -
hitinin yetir mə -
sidir. Er kən yaş -
la  rından aşıq sə -
nətinə maraq
g ö s    t ə r m i ş d i r.
Aşıq sənə tinin
sirlərini ilk əvvəl
Aşıq Xas məm -
məddən öy rən -

mişdir. Daha son ra Şirvan aşıqlarının
atası sayılan Aşıq Mizə Bi lalın yanına

gəlmiş və mü kəmməl aşıq kimi yetiş  -
miş dir. Ağır məclislər apar mış, sazı-sözü

ilə yaddaşlara adını yaz mış -
dır. Sovet-alman mü haribə -
sinə getmiş (1941) və orada
ağır yara lanıb qayıtmışdır. 

ATALAR SÖZÜ –
uzun həyat təcrü bəsinin
yekunlaşdırıcı müdrik qə -
na ət lərini yığcam və tutum -
lu şəkildə ifadə edən rəm -
zi-məcazi el deyimləri.
Ozan-aşıq  məclislərində bu

səpkidən olan müdrik kəlamlara, afo -
rizmlərə geniş yer verilir. Öyüd-nəsihət
məzmununda söh bətlər eləyən el sə -
nətkarı yeri gəldikdə ən müxtəlif atalar
sözlərini, məsəlləri misal gətirərək öz
fikrini daha da qüv vətləndirir. Dədə
Qorqud dilindən de yilən müdrik kəlam -
ların bir çoxu bu gün də el-elat danı -
şığında öz işləkliyini qo ruyur:

Kül təpəcik olmaz.
Əski pambuq bez olmaz,
Qarı düşmən dost olmaz.
Oğul atanın yetiridir,
İki gözünün biridir.

Aşıq poeziyasında bu qəbildən olan
atalar sözləri ilə yanaşı, ustad sənət-
karların özlərinin söylədikləri müdrik
xalq deyimlərini də görmək mümkündür.
Bu cəhət daha çox klassik aşıqların
düzüb qoşduqları ustadnamələrdə özünü
göstə rir. Məsələn, Abbas Tufarqanlının:

Yulgun cuşa gəlməz, köpük  yağ olmaz,
Söyüd bar gətirməz-bağça-bağ olmaz.
Zibil təpə olmaz, küllük dağ olmaz,
Yel əsəndə alçaqlara yendirər –
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ustadnaməsindəki xalq müdrikliyi Dədə
Qorqud ənənəsinin davamıdır. 

ATIŞMA – Anadolu aşıqlığında iki
və ya daha çox aşığın biri-biri ilə zarafat-
əyləncə tərzindəki baməzə ovqatlı de -
yişməsi. Orta Asiya – Türküstan arealın -
dakı “aytıspa” – “aytıs” ənənəsinə ol -
duq ca yaxındır. Atışan-deyişən aşıqlar
saz çalaraq söylədikləri şeirlərlə (əsasən,
qoşmalarla) özlərinin qarşı tərəfdən
üstün olduqlarını vurğulayar, qarşı tərəfi
isə məzəli deyim və bənzətmələrlə zəif
göstərməyə çalışarlar. Atışma-deyişmə
məclisləri, əsasən, əyləncə, xoş əhval
yaratmaq məqsədilə qurulduğundan bu-
raya cəm olan aşıqlar biri-birini bağla -
maq, məğlub etmək məqsədi güdməzlər.
Atışmanın gedişatında hansı aşığın daha
tutarlı bənzətmələr, qafiyə və baməzə
de yimlər işlətməsi tamaşaçı-dinlə yi -
cilərin rəğbət dolu alqışlarından bəlli
olar.

Yarım saatdan bir neçə saata qədər
çəkən atışma məclisinin sonunda qar-
şılaşan aşıqlar biri-birinə xoş sözlər
söyləyərək əl tutub səmimi şəkildə ayrı-
lırlar.

Atışma-deyişmə ənənəsi Anadolu
aşıqlığında bu gün də qorunur.

“ATLI KƏRƏMİ” (“Atüstü Kə -
rəmi”, “Kərəm köçdü”, “Əsli-Kərəmi”,
“Ərasbari Kərəmi”) – “Əsli və Kərəm”
dastanı ilə bağlı yaranmış ənənəvi aşıq
havasıdır. Sazda “Şah pərdə” kökündə
ifa olunur. Şah-misri-baş-açıq sim-di-
vani-şah pərdələrə dayaqlanan məqam-
intonasiya əsası Rast məqamına uyğun -
dur. Metr-ritmik təşkili sərbəst reçitativ-
deklamasiya tipli vokal melodiya ilə
dəqiq ölçülü instrumental partiyanın

uzlaşmasına əsaslanır. Səciyyəvidir ki,
havanın semantik kolliziyası bir-birinə
əks olan iki qütb – öz təbiətinə görə di-
namik, hərəkətverici instrumental giriş
hissəsi ilə reçitativ-deklamasiya xarak-
terli vokal melodiya arasında qərar -
laşmışdır. Müntəzəm və qeyri-müntəzəm
ritmik başlanğıcların qarşıdurması ha -
vanın musiqi formasını daxildən dina -
mikləşdirən amillərdən biridir. Müx -
tə lif variantların müqayisəli təhlili nəti -
cəsində belə qənaətə gəlmək olar ki,
havanın instrumental girişi intonasiya
baxı mından zəngin 4 hissəli  kompozi -
siyadır. Lakin variantların hər birində
formanın kristallaşma üsulları sırf fərdi
xarakter daşıyır. Hissələrin düzülüşün -
dən asılı olaraq, instrumental girişin
melodik forması AABA, ABCA, ABBC
prinsipi üzrə qurula bilər. Poetik mətni -
nin əsasını qoşma təşkil edir. Melo -
bəndin əvvəlində, daxilində və xüsusilə
sonunda melopoetik əlavələr mühüm rol
oynayır. “Atlı Kərəmi” havası Ü.Hacı -
bəylinin “Əsli və Kərəm” operasında
Kərəmin, M.Maqomayevin “Şah İsma -
yıl” operasında Ərəbzənginin leytmo -
tivlərinin əsasını təşkil etmişdir. “Atlı
Kərəmi”  havasının müxtəlif ifa vari -
antları etnomusiqişünaslar T.Məm mə -
dov, K.Dadaşzadə, İ.İmamverdiyev
tərə fin dən nota köçürülmüşdür.

“ATLI KOROĞLU” – “Koroğlu”
dastanı ilə bağlı yaranmış ənənəvi aşıq
havasıdır. Sazın şah pərdə kökündə ifa
olunur. Sazın kök pərdəsindən açıq simə
doğru enən melodik-məqam inkişafı Şur
məqamına uyğundur. Dəyişkən vəzn
əsasında qurulan  instrumental giriş aşıq
musiqisində qeyri-xətti inkişaf prinsipi -
nin bariz nümunəsi hesab oluna bilər.
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“Koroğlu” tipinə daxil olan digər hava -
larda olduğu kimi, melobəndinin ümumi
ambitusu kiçik septimadır. Reçitativ-
deklamasiya səciyyəli vokal hissəsi zərb,
cəng havalarına xas olan zəngulə, qlis-
sando, nida və artikulyasiyanın digər
mənadaşıyıcı növləri ilə zəngindir. Po-
etik mətninin əsasını gəraylı təşkil edir.
Melobəndinin quruluşunda misraların
təkrarı və melopoetik əlavələr mühüm
rol oynayır. “Atlı Koroğlu” havası ilk
dəfə aşıq Teymur Hüseynovun ifasında
bəstəkar Tofiq Quliyev tərəfindən nota
köçürülmüşdür. “Koroğlu” dastanının
“Koroğlu və Bolu bəy” qolunda aşıq
Əkbər Cəfərovun ifa etdiyi “Atlı Ko -
roğlu”  havası etnomusiqişünas T.Məm -
mədov tərəfindən nota köçürülmüşdür.

ATMACA – aşıq məclislərində aşıq -
lar və ya  dinləyici auditoriya tərəfindən
ikibaşlı sözlər və replikalardan müxtəlif
məqsədlərlə istifadə üsulu. Adətən, aşıq -
lar məclis-mərasimin gedişatında onları
narazı salan müəyyən nüanslarla bağlı
yeri gəldikdə çox üsulluca ya bir-birinə,
ya da çevrədəkilərə dolayı replikalar
atırlar. Onlar bu üsuldan müəyyən qara -
vəlli və ya gülməcə söyləməklə istifadə
edirlər. Bəzən dastan danışarkən də ustad
sənətkarlar epik mətnin uyğun məqamın -
da replika-atmaca atmaqdan çəkinmirlər.
Dastan ifaçılığındakı bəzi atmacalar
dövr və zəmanədən narazılığı da ifadə
edə bilir. Məsələn, aşıq hansısa bir das -
tan dakı obrazın mərdliyini, halal adam
olmağını söyləyərkən elə həmin mə qam -
daca «hanı indi elə mərd kişilər, halal
adamlar» şəklində öz dövr və zəmanə -
sinə atmaca yönəldir.

Atmacalar aşıq  məclisindəki saz-söz
biliciləri, sənət xiridarları tərəfindən də

istifadə olunur. Məsələn, aşıq yaxşı oxu -
madıqda məclisdəkilər «sağ ol, ay bala -
bançı» deyə atmaca ataraq aşığı müşa -
yi ət edən  balabançını tərifləyir və dola -
yısı ilə aşığa  öz narazılıqlarını bildirmiş
olurlar. 

AUQMENTASİYA – hecaların səs -
lənmə müddətinin bir neçə dəfə artı -
rılması. Aşıq havalarının heca-not təşki -
linin tipik formulalarından biridir. Auq-
mentasiya çox vaxt epik havalarda  me -
lo sətirlərin sonunda müşahidə olunur. 

AVDIYEV AVDI İSƏ OĞLU
(AVDI QAYMAQLI) (1910, Qazax ra -
yo nu, Qay maqlı kən di – 1988). Ata sı İsə
halal zəhmət ada mı, anası Ye tər ev dar

qadın ol -
m u ş   d u r .
Aşıq Av dı
mollaxana
təhsili alıb,
r u h a n i
m ə k t ə b i
bitirmişdir.
Dini elm -
lərə bələd

olmuş, klas siklərin yara dıcılığını bil -
mişdir. Yeniyetməliyindən saza maraq
göstər mişdir. Əmisi Layla Vəlinin, Ca -
nallı Aşıq Mə həmmədin məs ləhəti ilə
Aşıq Sadıq Sultanovun yanında şagird
olmuş, aşıqlığın sirlərini ondan öyrən -
mişdir. Şıxlı Məhəmmədlə (Dərya Mə -
həmməd) birgə Sadıq Sultanovun ya -
nında aşıq kimi yetişmişdir. İncə Dərə -
sində, Gəncə ba sarda, Gürcüs tanın ayrı-
ayrı kənd lərində ağır məclislər ke -
çir mişdir. Ustad aşıq kimi tanınmışdır.
Aşıq Cəlal Qəh rəmanov, Aşıq Yəhya,
Aşıq Sadıq,  Sədi onun şagirdləridir.
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Aşıq ların IV Qurul tayının (1984) iştirak -
çısı olmuşdur. Aşıq Avdı Qaymaqlının
100 illik yubileyi (2009) respublika
səviyyəsində qeyd edilmişdir. E.Məm -
mədli, R.İncəyurd, M.Allahmanlı, Ə.İn -
cəli, S.Mustafaoğlu və başqaları Aşıq
Avdı Qaymaqlı haq qında fikirlər söy -
ləmiş, məqalələr yaz mışlar. Aşıq Avdı
Qaymaqlının “İncə gülü” (2009) şeirlər
kitabı nəşr olun muşdur. Həyat və yara -
dıcılığını əks etdirən “Avdı və Meh ri -
ban” dastanı var. “İncəgülü” saz hava -
sının yaradıcısıdır. 

AVDIYEV SADIQ AVDI OĞLU
(1939, Qazax rayonu, Qaymaqlı kəndi-
2 0 1 3 ) –
Aşıq Av -
dı Qay -
maqlının
ailəsində
dün ya ya
gə lmiş  -
dir. Or  ta
təhsil li  -
dir (1946-1956). Uşaq lıqdan saza maraq
göstərmiş, aşıqlığı atasından öy rən miş -
dir. Qazax, Tovuz, Borçalı mahal larında
atası Aşıq Avdı ilə birgə məclislər apar -
mışdır. Qazax Mədəniyyət evinin aşıqlar
dəstəsinin üzvü olmuşdur. Respublikada
keçirilən ədəbi-mədəni tədbir lərdə işti -
rak etmiş, aşıqların III və IV Qu  rul tay -
larının iştirakçısı olmuşdur. Klassik aşıq
havalarının mahir ifaçısı, das tanların
bilicisi kimi tanınmışdır. Gə ray lı, qoşma,
təcnis formasında şeirləri vardır. 

AYAQ – 1. sazın müəyyən pər də -
lərinin adını bildirən aşıq termini. Çana -
ğa daha yaxın hissədə qolun zil səsli
pərdələrindən biri. Sazın pərdələrinin

açıq sim üzərində yaratdığı səs düzü -
mündə 7-ci pərdə – ayaq pərdə (və ya
ayaq divani pərdəsi) – sol1 (15 pərdəli
sazda). Ayaq pərdənin zili isə 15-ci
pərdədir – sol 2.  Şah pərdənin zili (14-
cü pərdə – fa 2) ayaq şah pərdə də
adlandırılır (şah pərdənin bir oktava
yuxarı səslənməsi deməkdir). Bir sıra
aşıq havalarının bu pərdəyə istinad
etməsi “Ayaq divani”, “Ayaq Cəlili”
kimi hava adlarının yaranmasına gətirib
çıxarmışdır.  2. Musiqi bölməsini, əsərini
və ya musiqi fikrini tamamlayan melo -
dik ifadə (kadensiya). Məs.: bir çox aşıq
havaları ənənəvi “ayaq”la – “Şur”a ke -
çidlə tamamlanır. Bu tipik “ayaq” sazın
köklənmə xüsusiyyəti ilə bağlıdır: daim
sabit köklənən dəm simlərdən zil simlərə
axıcı keçiddir. 3. Muğam ifa çı lığında
geniş istifadə olunan termin. Dəstgahın,
bu və ya digər şöbə, guşə si nin sonunda
səslənən, yekun əhəmiyyətli melodik
epizod vasitəsilə “mayə”yə qayıtma və
tamamlanma. 4. Poetik forma ların sonlu -
ğu (rədif kəlməsi) ayaq adlanır. 

“AYAQ CƏLİLİ” (“Nəcəfi”, “Sul-
duzu”, “Süsənbəri”) – Aşıq Cəlil Dərə -
ləyəzli tərəfindən XIX əsrin sonu – XX
əsrin əvvəlində yaradıldığı ehtimal olu -
nur. Göyçə mahalında havanın mahir
ifaçısı olan Aşıq Nəcəfin adı ilə “Nəcəfi”
də adlandırılır. Havanın adı çoxvariant -
lılığı ilə seçilir. Etnomusiqişünas İ.İma -
mverdiyevin verdiyi məlumata əsasən
“Ayaq Cəlili” havasını “İranın Sulduz
bölgəsinin saz-söz ustaları “Sulduzu” adı
ilə ifa edirlər. Aşıq Şəmşir isə eyni h ava -
ya “Xədəngi” deyərdi”. Obraz-emosio -
nal məzmununa görə şux, oynaq havalar
sı ra sına daxildir. Sazın orta pərdə kökün -
də ifa olunur. İnstrumental girişinin
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əsasını orta-şah-divani pərdələr üzərində
qurulan intonasiya özəyi təşkil edir. Rast
mə qamında başlanan melo bənd  Şur mə -
qamı ilə bitir. Yüksək tessiturada ifa olu -
nan vokal melodiyası reçitativ-dekla-
masiya xarakteri daşıyır. Poetik mətninin
əsasını gəraylı təşkil edir. Melomisrada
heca-notlar   qeyri-adi tərzdə qruplaşır (6
+ 2).  Hər beytin sonunda  melopoetik
əlavələr səslənir. Kuplet-variant forma -
sındadır. Havanın artikulyasiyası özünə -
məxsus zəngulə lərlə səciyyəvidir. “Ayaq
Cəlili”  havası  etnomusiqişünas İ.İmam -
verdiyev  tərə findən nota köçürül müş -
dür. 

“AYAQ DİVANİ” – ənənəvi aşıq
havası. Adı havanın əsaslandığı ayaq
pərdə (sazın pərdələrinin açıq sim
üzərində yaratdığı səs düzümündə 7-ci
pərdə – sol1) və poetik mətnin əsasını
təşkil edən “divani” (15 hecalı dördlük)
klassik şeir formasından götürülmüşdür.
Melopoetik vəhdət olaraq formalaşan
hava ayaq pərdə kökündə səslənir. Mə -
qam-intonasiya özəyinin dayaq tonları
ayaq pərdə və boş pərdələrdir, Şura
uyğundur. Ayaq divani yüksək registrdə
səslənərək gümrah, bir qədər dramatik
ovqatlıdır və “yarıreçitativ” havalar qru -
puna aiddir. Ayaq divani nisbətən kiçik
instrumental girişə (“impuls-səs” kök
pərdə üzərindədir) və bəndlərarası inter-
mediyalara malikdir. Dəqiq ölçülü vokal
melodiya  (ayaq pərdə) üzərində səslə -
nən ənənəvi çağırış intonasiyası ilə
başlayır. Poetik mətnin misraları qoşa
oxunur və əsasən, iri araçalğılarla bir-
birindən ayrılır. Son melomisra əlavə
sözlər vasitəsilə genişlənir. İnstrumental
araçalğıdan sonra son misra təkrar olu -
nur və müstəqil musiqi quruluşu yara dır.

Bu halda yeni dayaq nöqtəsinə keçid baş
tutur (açıq pərdə). Havanın dramaturji
inkişaf xəttinin kulminasiya anı III
melobəndin başlanğıcına düşür və gərgin
aşıq eydirmələri, yüksək tessitura ilə
səciyyələnir. Poetik divaninin əsas
ideyası rədiflə bağlıdırsa, musiqili di -
vanidə bu, «ayaq» əhəmiyyətli, əsas mə -
qamla bağlı olan və musiqi kompozi -
siyasının ana xəttini özündə daşıyan
rədif-kadensiyadır. Hər melobəndin so-
nunda IV misra təkrar olunaraq impro -
vizasiyalı şəkildə "Şur"a modul yasiya
edir və ənənəvi “ayaq”la tamamlanır.
Hava T.Məmmədov tərəfindən nota
salınmışdır. 

“AYAQ DİVANİ” KÖKÜ – Bax: 
1. Ayaq pərdə kökü. 2. Kök.

AYAQ XƏRƏK (ALT XƏRƏK) –
Bax: Saz.

AYAQ PƏRDƏ – sazın pərdələrinin
açıq sim üzərində yaratdığı səs dü zü -
mündə 7-ci pərdə – sol1 (15 pərdəli saz -
da). “Ayaq divani pərdə” də adlandırılır.
Bax: Pərdə.

AYAQ PƏRDƏ KÖKÜ – sazda
simlərin əsas köklənmə üsullarından biri.
Bəm simlər ayaq pərdəyə əsasən kök -
ləndiyinə görə, ayaq pərdə kökü adlanır
və simlər kvarta-tersiya intervalları üzrə
düzülür və üç səsdən ibarət harmonik
akkord yaradır. Ayaq divani havası bu
kökdə oxunduğu üçün ayaq divani kökü
də adlanır. “Ayaq Cəlili”, “Ayaq şəşən -
gi” (eləcə də “İrəvan Çuxuru”) havaları,
həmçinin “Türk oğluyam”, “Pənah gö -
zəlləməsi”, “Zərgəri” və başqa havalar
bu kökdə ifa olunur.
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AYAQ PƏRDƏNİN ZİLİ – sazın
pərdələrinin açıq sim üzərində yaratdığı
səs düzümündə 15-ci pərdə – sol 2 (15
pərdəli sazda). Ayaq pərdənin zili son
pərdə və ya qurtaracaq pərdə də adlan -
dırılır.

“AYAQ ŞƏŞƏNGİ” – aşıq havası.
Şirvan aşıq mühitində yaranmış ənənəvi
“Şəşəngi” (“Şeşəngi”) havalar qrupuna
daxildir. Poetik mətninin əsasını qoşma
təşkil edir. Şən, nikbin ovqatlıdır, oynaq,
rəqsvarı havadır. Məqam-intonasiya
əsası Şura uyğundur. “Ayaq şəşəngi”nin
metr-ritm əsasını 6/8 ölçüsü təşkil edir.
Havanın instrumental variantı (balaban
və zurnada) rəqs havası kimi geniş
yayılmışdır. Mahnı kuplet formasındadır,
ansambl şəklində (aşıq, balaban, nağara,
qoşanağara) ifa olunur. 

AYAQ VERMƏK – Aşıq və xanəndə
ifaçılığında oxu məqamı gələndə mu -
siqidə ona yer açılması, bir havadan
digərinə keçid zamanı ifaçının ustalıqla
keçid anını müəyyənləşdirə bilməsi, ifa
olunan mahnının yekunlaşdırılması pro -
se sindəki sənətkarlıq məharəti. İstər
aşıq, istərsə də xanəndə sənətində ifa çı -
nın özü-özünə və ya müşayiətçi musiqiçi
ilə bir-birinə ayaq verməsi mühüm şərt
sayılır. İfaçının musiqi duyumundakı
həssaslıq dərəcəsi və səriştəlilik səviyyə -
si, əsasən, düzgün ayaq vermək məqa -
mın da üzə çıxır.  

AYAQLI TƏCNİS – təcnisin çox -
saylı çeşidlərindən biri. Bu şeir şəklində
adi, saya təcnisin hər bəndindən sonraya
beş hecalı bir yarımmisra əlavə olunur.
Bu yarımmisra təcnis bəndinin sonuncu
misrası ilə qafiyə olmalıdır. Həmin ya -

rım misradakı qafiyənin özündən əvvəlki
misra ilə cinas olması şərt deyildir. Aşıq
poeziyasında bir adı da «müstəzad təc -
nis» olan ayaqlı təcnisə aid  örnəklərin
sayı elə də çox deyildir. Aşıq  Ələsgərin
yaratdığı ayaqlı təcnisdən bir bənd
nümunəsi:

Bir xoş günü əvəz min aya billəm,
Boyun  nəqqaş çəkib Minaya  billəm.
Pirim dərsim verib min ayə billəm,
Bir sözünə min söz deyim, dəsbədəs,

Sən eylə həvəs.  

AYİN – ritual folkloruna daxildir.
Daha qədim düşüncəni, insanların inam,
etiqad, dini təsəvvürlərini əhatə edir.
Bütün dünya xalqlarında özünəməx -
susluqla səciyyələnən ayinlər olmuşdur.
Qədim hindlilərin, çinlilərin, Şərq xalq -
larının əski təsəvvürlərini ifadə edən
mərasimlərdir. Yunanlarda, Cənubi
Ame   rika və Sibir xalqlarında ilkin tə -
səvvürləri qoruyub saxlayan ayinlər bu
gün də geniş şəkildə keçirilməkdədir.
Yunan mif və əsatirləri, meydan tama -
şaları da özündə qədim ayinlərin izlərini
qoruyub saxlamaqdadır. 

Türk xalqlarının folklor və etno-
qrafiya mədəniyyətində də ayinlər
tarixən geniş yer almışdır. Ayinlər
mərasimlərə qədərki mifoloji mərhələ
hadisəsidir. Özündə daha çox adət,
ənənə, təntənəli şənliklə bağlı mifoloji
elementləri birləşdirir. Qədim azərbay -
can lıların günəşi çağırma, yağış istəmə,
odun qorunuşu, ovun uğurlu olması ilə
bağlı maraqlı ayinləri ol muşdur. Həmin
ayinlər mərasimlə ri mizdə, xalqın məi -
şətində, adət-ənənə sində  müxtəlif for-
malarda təkrarlanır. Mərasimlər müxtəlif
səciyyəli olmuşdur. Məsələn, təq vimlə
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(əkinçilik, maldarlıq, balıqçılıq, ovçu-
luq), ailə ilə (doğum, toy) əlaqəli, eləcə
də magik, simvolik. 

AYPARA – saz üzərinə vurulmuş is-
lami səciyyəli naxış-ornamentlərdən biri.

AYTIS – Qazax və qırğızlarda akın
və ya jırşıların qarşı-qarşıya gələrək
təkbətək, yaxud da qrup, dəstə halında
deyişməsi, Anadolu aşıqlığındakı «atış -
ma» ənənəsindən fərqli olaraq qazax və
qırğız aytıs mərasimində tərəflərdən
birinin digərini məğlub edib meydandan
çıxartması şərt sayılır. Bu səbəbdən də
aytıs məclisləri bəzən günlərlə davam
edə bilir. Aytıs müəyyən bir mövzu ətra -
fında qurulur və mövzuya uyğun olaraq
«Kız  bən Jigit aytısı» (qız-oğlan deyiş -
məsi), «Din aytısı», «Akın aytısı», «Ör-
fadet aytısı» kimi müxtəlif aytıs-deyişmə
şəkilləri mövcuddur.

AYTISPA – Qazax və qırğızlarda
jırşı ların mahnı yarışı. «Aytıspa» –
ayıtmaq, söyləmək, oxumaq mənasını
ifadə edir. Bu yarışma iki cür gerçəkləşir.
Birincisi mahnı-duetlərdir ki, bu deyiş -
mələr, adətən, lirik-aşiqanə xarakterdə
olur və daha çox qız və oğlanın məhəb -
bət etiraflarını əks etdirən poetik mətnlər
üzərində qurulur. İkinci qisim aytıspa
yarışmaları isə usta jırşılar arasında öz
sənətkarlıq məharətini, çalıb-oxumaq,
bədahətən şeir söyləmək qabiliyyətini
nümayiş etdirmək məqsədilə keçirilir.
Belə müsabiqələr daha çox bayram gün-
lərində, şadlıq toplantılarında təşkil olu -
nur.

Öz dombraları ilə deyişmə-aytıs
meydanına çıxan usta jırşılar həm çalğı,
həm də oxu ifaçılığı ilə bir-birinin məha -

rətini sınağa çəkirlər. Burada hansı jır -
şının daha zəngin repertuar yükünə malik
olması, səs effektinin təsirlilik dərəcəsi,
çalğı keyfiyyəti, improvizə qabiliyyəti və
s. kimi incə sənətkarlıq  nüanslarına xü-
susi diqqət yetirilir. Zil və şaqraq səslə
oxuyanlara daha çox üstünlük verildiyin -
dən hər iki tərəf zil havalar çalıb-oxu-
yaraq qarşı  tərəf üzərində öz üstünlüyü -
nü göstərməyə çalışır.

“AZAFLI DÜBEYTİ” – Aşıq Mi -
kayıl Azaflı tərəfindən yaradılmışdır.
Havanın prototipi – “Ağır dübeyt” hava -
sıdır. Sazın baş pərdə kökündə ifa olu -
nur. Kuplet-variant formasındadır. İnst  -
ru mental girişi  ilə vokal partiyası eyni
melodiyaya əsaslanır. Sazın şah-orta-baş
pərdələri üzərində qurulan  məqam-in-
tonasiya məzmunu Segah  mə qamına
uyğundur. Metr-ritmik quruluşu 4/4
ölçüyə əsaslanır. Poetik mətninin əsasını
gəraylı təşkil edir. Hər misrası simmetrik
şəkildə 4 heca-notdan ibarət iki yarım -
misraya bölünür. Melobəndin  qurulu -
şunda  misraların və  yarımmisr aların
tək rarı, mətnxarici əlavələr mü hüm rol
oynayır. “Azaflı dübeyti” havası  etno -
mu siqişünaslar T.Məmmədov və
İ.İmam   verdiyev tərəfindən nota köçü rül -
müşdür. 

AZƏRBAYCAN AŞIQLAR BİR-
LİYİ– aşıq sənətinin inkişafında xid -
mətləri olan aşıqların Azərbaycan Res -
pub likasında 1984-cü ildən bəri fəaliyyət
göstərən yaradıcılıq təşkilatı. Azərbay -
can aşıqlarının IV Qurultayının (1984)
qətnaməsi əsasında yaradılan Aşıqlar
Birliyi bir müddət Mədəniyyət Nazir-
liyinin nəzdində fəaliyyət göstərmiş,
1991-ci ildə Ədliyyə Nazirliyində  qey-
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diyyatdan keçərək müstəqil quruma
çevrilmişdir. Aşıqlar Birliyinin təməlini
qoyan xalq şairi Hüseyn Arif 1984-1992-
ci illər arasında ona rəhbərlik edərək
mədəni-təşkilatı fəaliyyəti istiqamət lən -
dirmişdir. Bu müddət ərzində o, aşıqların
sənət həyatı və sosial-məişət qayğıları ilə
yaxından maraqlanmış, bir çox istedadlı
sənətkarın vallarının, kitablarının bura -
xıl masına, ifalarının audio və videolent -
lərə köçürülməsinə, mərkəzi mədə -
niy yət saraylarında yaradıcılıq gecələ -
rinin, yubileylərinin keçirilməsinə nail
olmuşdur. Hüseyn Arifin dünyasını də -
yiş məsindən sonra təşkilatın fəaliyyə -
tində durğunluq və pərakəndəlik ya -
ranmışdı. 2008-ci il avqustun 29-da
aşıqların V Qurultayı çağırılmış və Xalq
şairi Zəlim xan Yaqub təşkilatın sədri
seçilmişdir. Bundan sonra Aşıqlar Bir-
liyinin həyatı canlanmışdır. 2009-cu ildə
Azərbaycan aşıq sənəti UNESKO-nun
qeyri-maddi mədəni irs siyahısına daxil
edilmiş, 2010-cu və 2014-cü illərdə Ba -
kıda Bey nəlxalq Aşıq Festivalları ke -
çirilmişdir. Ustad aşıqlara fəxri adlar
verilmiş, təqaüdlər təyin edilmişdir. Aşıq
sənətinin yaradıcılıq problemlərinə həsr
edilmiş çoxsaylı elmi  və mədəni-küt ləvi
tədbirlər, konsert proqramları mü təmadi
olaraq keçirilməkdədir. Ustad sənətkarın
yara dı cılığını əks etdirən toplular, şeir
kitab ları və foto-albomlar buraxılır.

Azərbaycan Aşıqlar Birliyinin ay rıca
elm və sənət toplusu («Ozan») və saytı
(azerab.az) fəaliyyət göstərir. Qurumun
300-dən çox üzvü var. Birliyin Sumqayıt,
Gəncə, Naxçıvan, Şirvan, Qazax, Gədə -
bəy, Tovuz və Kəlbəcər filialları fəaliyyət
göstərir. 2016-cı ildən Aşıqlar Birliyinə
Əməkdar elm xadimi, professor Məhər -
rəm Qasımlı rəhbərlik edir.

AZƏRBAYCAN DÖVLƏT MƏDƏ -
NİYYƏT VƏ İNCƏSƏNƏT UNİVER-
SİTETİ – ali təhsil müəssisəsi. Əsasını
1923-cü ildə Azərbaycan Maarif  Komis -
sarlığının qərarı ilə yaradılmış Bakı Teatr
Məktəbindən götürür. 1945-ci  ildə Teatr
Məktəbinin bazasında Azərbaycan Teatr
İnstitutu yaradılmışdır. 1968-ci ildə
Azər  baycan Dövlət İncəsənət İnstitutu
adlandırılmışdır. 1991-ci ildə İncəsənət
İnstitutu Universitet  statusunu qazan -
mışdır. ADMİU respublikada aşıq sənə -
tini tədris edən ilk ali tədris müəssi səsi-
dir. 2011-ci ildən Universitetin “Musiqi
sənəti” fakültəsində “Aşıq sənəti” kafed -
rası fəaliyyət göstərir.  Kafedrada “Aşıq
sənəti”, “Aşıq sənətinin tarixi və nəzə -
riyyəsi”, “Dastançılıq mədəniyyəti”,
“Aşıq musiqisi ilə muğamın qarşılıqlı
əlaqələri” fənləri tədris edilir. Kafed -
ranın professor-müəllim heyəti tərə -
findən hazırlanmış elmi-tədqiqat və
elmi-metodiki işlərdə aşıq sənətinin tari -
xi və nəzəri problemləri  işıqlandırıl -
mışdır. “Aşıq sənəti” kafedrasında
Əmək  dar elm xadimi, filologiya elmləri
doktoru, professor Məhərrəm Qasımlı,
Əməkdar mədəniyyət işçisi, sənətşü -
naslıq üzrə fəlsəfə doktoru aşıq  Əhliman
Rəhimov, sənətşünaslıq üzrə fəlsəfə dok-
toru aşıq  Fəzail Orucov,  sənətşünaslıq
üzrə fəlsəfə doktoru aşıq  Samirə Əli -
yeva, filologiya üzrə fəlsəfə doktoru
Nemət Qasımlı, filologiya üzrə fəlsəfə
doktoru aşıq Altay Məmmədov fəaliyyət
göstərirlər. ADMİU tərəfindən keçirilən
Beynəlxalq elmi-praktiki konfranslarda
(“Türksoylu xalqların musiqi mədəniy -
yətinin tədqiqi problemləri”, “Aşıq sə -
nəti müasir mərhələdə: problemlər və
perspektivlər” və s.) aşıq sənəti ilə bağlı
elmi problematika mühüm yer tutur.
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AZƏRBAYCAN XALQ CÜMHU -
RİY YƏTİ VƏ AŞIQ SƏNƏTİ – Çar Ru -
siyasının devrilməsindən sonra (1917-
1920) aşıq yaradıcılığında müxtəlif
səpkili nümunələr yaranmağa başladı.
Həmin nümunələrdə dövrə, mühitə
münasibəti əks etdirən bir rəngarənglik
vardır. Qazax rayonunun Qıraqkəsəmən
kəndindən Aşıq Məhəmməd “Gəlirmi”
rədifli bir qoşma yazdı. Həmin şeirin
təsiri ilə onlarla nümunə yarandı. Mirzə
Səməd, Xəyyat Mirzə, İsmayıl Katib,
Molla Cuma kimi sənətkarlar bu dövrdə
hadisələri bu və ya digər dərəcədə əks
etdirən nümunələrə də yaradıcılıqlarında
yer verirdi. Azərbaycanda Demokratik
Respublikanın yaranması elmin, mədə -
niy yətin, incəsənətin inkişafına yeni bir
təkan idi. Həmin dövrdə bu istiqamətdə
bir sıra ciddi təd bir -
lər görüldü. Bu pro -
seslər aşıq yara dı-
cı lığında da ifadə -
sini tapdı. Bakıda
“Novruz mət bə -
əsi”ndə “Mahnılar”
kitabı nəşr olundu
(1919). Orada xal -
qın həmin dövrdəki
istək və arzuları,
mü barizəsi ifadə
edilirdi. De mok ra -
tik respublikaya
mü nasibət orada tam aydınlığı ilə gö -
rünür. “Mahnılar” kitabı “Qabaq sözü”
şeiri ilə başlayır. Orada deyilir ki, “söy -
lədiyim Azər baycan dilidir, dərdiyim öz
vətənimin gülü dür”. Xalq yeni yaranan
respublikaya böyük ümidlə baxırdı, yeni
yol ların açı la cağına, ana dilinin çiçəklə -
nəcəyinə inanırdı. O dövrdə aşıqlar
tərəfindən qo şulmuş “Azərbaycan” adlı

doqquz bəndlik bir gəraylı yayılmışdır.
Bu şeiri Azərbaycan Demokratik Res -
publika sının himni kimi də qiymət -
ləndirirdilər. Demokratik respublikanın
ayrı-ayrı gör kəmli şəxslərinə şeirlər həsr
olunurdu. “Ey məbuslar, siz xəbərdar
olu nuz, Gördüyünüz Azərbaycan bizim -
dir” misraları ilə başlayan qoşma buna
nümu nədir. 

AZƏRBAYCAN XALQ ÇALĞI
ALƏTLƏRİ ORKESTRİ – 1932-ci il
mayın 1-də bəstəkar Ü.Hacıbəyli tərə -
findən yaradılmışdır. Musiqi tarixinə
bütün şərqdə notla çalan ilk Xalq Çalğı
Alətləri Orkestri kimi daxil olmuşdur.
Azərbaycan bəstəkarlarının, eləcə də rus
və qərb bəstəkarlarının əsərlərindən iş -
ləmələri ifa etmişdir. 1931-1935-ci

illərdə orkestrin dirijoru Ü.Hacıbəyli,
konsertmeysteri isə Səid Rüstəmov ol -
muşdur. 22 musiqiçidən ibarət orkestrin
(tar, kamança, balaban, qaval, nağara)
tərkibi sonralar genişlənərək 40 nəfərə
çatmışdır. 1935-ci ildən orkestrə S.Rüs -
təmov rəhbərlik etmişdir. 1938-ci ildə
Moskva şəhərində keçirilən Azərbaycan
İncəsənəti Dekadasında orkestr Ü.Hacı -
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bəylinin “Arşın mal alan” musiqili ko -
me diyasını müşayiət etmişdir. Orkestr
partiyası S.Rüstəmov tərəfindən işlənil -
miş və ilk dəfə olaraq orkestrə saz və
tütək alətləri daxil edilmişdir. F.Əmi -
rovun “Fortepiano və xalq çalğı alətləri
orkestri üçün Konserti”ndən sonra or -
kestrə III tarlar və II sazlar daxil edilmiş
və orkestrin simli-dartımlı alətlər qrupu-
nun tərkibi genişləndirilmişdir. Saz or -
kestr partiturasında mizrablı alətlər
qrupuna daxildir və metso-soprano aça -
rın da çalır. Orkestr sazında simlər aşa -
ğıdan yuxarı düzülür: qoşa zil ağ, qoşa
ağ, bəm ağ simlər. Diapazonu do1 –
sol2-dir. Simlər kvarta-kvinta inter valları
sırası ilə köklənir. S.Rüstəmov bir neçə
aşıq havasını orkestr üçün işlə mişdir:
“Yaxan düy mə lə” və s. Gös tər diyi böyük
xidmətlərə görə, ölü mün dən sonra or -
kestrə S.Rüs təmovun adı veril mişdir
(Bax: Rüstəmov Səid). Müx təlif illərdə
or kestrə Q.Salahov (1906-1974), S.Ələs -
gərov (1924-2000), H.Xanməm mədov
(1918-2005), R.Əfəndiyev, N.Əzi  mov
dirijorluq etmişlər. Hazırda orkestr Azər -
baycan Televiziyası və Radiosu QSC
nəzdində uğurla fəaliyyət göstərir. 1999-
cu ildə ADF nəzdində yeni orkestr –
Azərbaycan Dövlət Xalq Çalğı Alətləri
Orkestri təşkil olun muş dur. Orkestrin bə -
dii rəhbəri və baş dirijoru A.Paşa yevdir.

AZƏRBAYCAN XALQ MUSİQİ -
Sİ NİN ANTOLOGİYASI – AMEA-nın
Memarlıq və İncəsə nət İnstitutu “Azər -
bay can xalq musiqisi tarixi və nəzə -
riyyəsi” şöbəsində hazırlanmış xalq
musiqi nümu nə ləri toplusu. Antolo gi -
yanın ideya müəllifi və tərtibçisi sənət -
şünaslıq doktoru, Əmək dar elm xadimi,
professor Ə.İsa zadədir. 10 cilddə nəzər -

də tutulan Azər baycan xalq musiqisi
antologi yasının xalq mahnı la rından iba -
rət I c. (2003), xalq rəqs lərindən ibarət II
c. (2003), mu ğam  lardan ibarət III c.
(2004), mu ğam və rəng lərdən ibarət IV
c. (2005), mu ğam və zərbi-muğamlardan
ibarət V c. (2006), muğamlardan ibarət
VI c. (2006) və aşıq havalarından ibarət
VII cildləri (2007) çap olunmuşdur. An -
tologiyanın VII cildinə müxtəlif illərdə
nəşr edilmiş aşıq havaları topluları daxil
edilmişdir. S.Rüstəmovun 4 dəftərdən
ibarət “Aşıq mahnıları” (1938), Ə.El da -
rovanın not yazıları, N.Bağırovun “Aşıq
musiqisi (mahnılar)” (1987), K.Da daş-
zadənin “Kərəmi” havaları (2004) bu
cildə daxildir. “Ön söz”ü aşıqşünas alim
Ə.Eldarova yazmışdır. Antologiyanın
VIII (“Aşıq Qərib” dastanı) və IX (“Ko -
roğlu” dastanı) cild lərinin də aşıq sənə -
tinə həsr olunması nəzərdə tutulur. An -
to logiyanın nəşri Azərbaycan Mədəniy -
yətinin Dost la rı Fondunun (fondun pre -
zidenti – UNESKO və ISESKO-nun
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xoş  məramlı səfiri Mehriban Əliyeva)
dəstəyi ilə həyata keçirilmişdir.

“AZƏRBAYCAN İNCƏSƏNƏTİ”
– Azərbaycan SSR  EA-nın  Memarlıq
və İncəsənət İnstitutunun milli incə -
sənətin tarixi və nəzəri problemlərinə
həsr olunmuş məcmuəsi. Ü.Hacıbəylinin
redaktə etdiyi I cildində (1949) Ə.El -
darovanın “Aşıq yaradıcılığının bəzi
məsələləri” məqaləsi dərc olunmuşdur.
Məqalədə aşıq musiqisinin üslub xüsu -
siyyətlərindən bəhs edilmiş, onun bəstə -
karlıq yaradıcılığında təzahürü məsə -
lələri işıqlandırılmışdır: “aşıq sənəti
zəngin musiqi irsinə, gözəl ahəng və
ifadəli şeiriyyətə malikdir. Yüksək bədii
əsərlər yaratmaq fikrində olan sənətkar -
lar üçün bunlar zəngin mənbə ola bilər”.
1962-ci  ildə işıq üzü görmüş VIII cilddə
Ə.Eldarovanın “Aşıq sənəti haqqında
tarixi oçerk” məqaləsi daxil edilmişdir.
Məcmuənin XII cildində (1968) Ə.El -
darovanın “Azərbaycan aşıqlarının ədə -
bi-musiqi terminləri lüğəti” məqaləsi
dərc olunmuşdur. Uzun  araşdırmalar nə -
ti   cə sində  musiqişünasın  gəldiyi qəna -
ətə  görə, “(...) aşıqlar müxtəlif  zonalar  -
da yaşayıb-yaratsalar da, onların özlərinə
məxsus vahid terminologiyası vardır.
Aşıq yaradıcılığının klassik, ənənəvi
formaları və keyfiyyətlərinin uzun  müd   -
dət yaşayıb dövrümüzə qədər saxla nıl -
masına kömək edən bu termino logiyanın
təhlili göstərir ki, aşıqlar sazla əlaqəsi
olan və yazıya köçürül məyən şifahi not
sisteminə malikdirlər”.

“AZƏRBAYCAN İNTERNEŞL” –
Amerika Birləşmiş Ştatlarında nəşr olu-
nan beynəlxalq jurnal. 1993-cü ildən
çıxır. Baş redaktoru Betti Bleyerdir.

Azər baycan həqiqət lərinin, o cümlədən
milli-mə nəvi də yərlərin dünya icti maiy -
yətinə tanı dıl ma sında jurnalın bö yük
rolu vardır. Jur nalın müxtəlif say larında
“Dədə Qor qud”, Aşıq Ələsgər, “Aşıq Pə -
ri məclisi”, Əkbər Cəfərov, Ədalət Nəsi -
bov, Azər baycanda ozan-aşıq mədə niy -
yətinin tarixi ənənələri mövzularda elmi

araş dırmalar vardır. Jurnalın müx təlif
saylarında həmin mövzularla bağlı Anar,
N.Cəfərov, M.Qasımlı, Ə.Cəfər zadə,
A.Oldfield, B.Bleyer, S.Pirsultanlı və
başqalarının məqalələri çap olun muşdur. 

“AZƏRBAYCAN MUSİQİ HƏYA -
TINA BİR NƏZƏR” – Ü.Hacıbəylinin
məqaləsi. “Maarif və mədəniyyət” jur -
nalının 1, 2, 3-cü saylarında çap edil -
mişdir (1925). Məqalə Maarif Komissarı
M.Quliyevin musiqi sənəti haqqında
tənqidi məruzəsinə cavab olaraq yazıl -
mışdır. Məqalədə Azərbaycan musiqi
mədəniyyətinin ümumi məsələləri – janr
xüsusiyyətləri, muğam, musiqi alətləri
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haqqında təhlillərlə yanaşı, aşıq musiqisi
ilə müqayisələr aparılmış, mühüm əhə -
miyyət daşıyan fikirlər söylənil mişdir.
Ü.Hacıbəyli məqalədə yazır: “Şikəstə və
bayatıya aşıq dəstəsinin dəstgahı demək
olar. Çünki bu növ musiqi təğənnisi əsl
onların sənətidir”. Ü.Hacıbəyli şikəstələr
haqqında danışarkən onların “qoftəsinin
məzmunca müxtəlif”, “bəstəsinin yek -
nəsəq” olduğunu qeyd etmiş, “hər maha -
lın öz təğənni üslubu” ilə fərqləndiyini
və “üç tondan ibarət musiqi” (trixord
intonasiyası üzərində yarandığını – red.)
olduğunu söyləmişdir və bununla da
janra xas olan vacib məqamları açıb
göstərmişdir. 

“AZƏRBAYCAN OXUMA MƏK -
TƏBİ” – görkəmli müğənni Bülbülün
məruzəsi. Məruzə müğənninin uzun illər
boyu elmi və əməli axtarışları nəticə -
sində yazdığı on beş fəsildən ibarət, iri
həcmli əsərdir. Bülbül 1941-ci ildə Bakı -
da keçirilən, milli vokalçı kadrların
yetişdirilməsinə həsr olunmuş Ümumit-
tifaq Müşavirədə bu mövzuda məruzə
etmişdir. Rus dilində yazılmış əsər başa
çatdırılmamış, sonralar Azərbaycan dili -
nə tərcümə olunaraq qısaldılmış vari-
antda “Bülbül. Seçilmiş məqalə və mə -
ruzələri” (Bakı, 1968) kitabına daxil
edil  mişdir. Məruzənin bölmələrindən
biri “Aşıqlar” adlanır. Məruzədə aşıq
yara dıcılığının səciyyəvi cəhətlərindən
bəhs edilmiş, ifaçılıq xüsusiyyətlərinə
geniş yer ayrılmışdır. “Əsl Azərbaycan
xalq vokal sənəti aşıq ifaçılığından baş -
lanır” fikrini önə çəkən müəllif aşıq
sənətini sinkretik sənət olaraq dəyər -
ləndirir, aşıqlara poetik tribun keyfiy -
yətləri – təsvir ehtirası, fikir kəskinliyi,
improvizasiya  qabiliyyəti, səciyyələrdə

tutarlılıq və cəsarət kimi keyfiyyətlərin
xas olduğunu söyləyir. Aşıq ifaçılığını
xarakterizə edərkən Bülbül səs və onun
keyfiyyəti, səsin formalaşmasının dilin
fonetik xüsusiyyətləri ilə sıx əlaqədə
olması, aşıq məktəbində ustad-şagird
münasibətləri, aşığın pəh rizi, gigiyenası,
səs həmləsi, intonasiya edilmə və s.
haqqında fikirlər yürüdür. Məruzədə
tezis olaraq “Müasir vokal mədəniyyətin
bütün ünsürləri ilə silah lanmış, habelə
Azərbaycan xalq yara dıcılığını, ...aşıq
yaradıcılığını və ...lad larının əsaslarını
bilən vokalistlər hazırlamaq”, muğam,
aşıq, xalq mahnı yaradıcılığı haqqında
dərs vəsaitlərini yazmaq kimi vəzifələri
önə çəkir. Mə ruzədə Azərbaycan xalq və
Avropa professional vokal məktəblərin
sintezini yaratmaq təşəbbüsü irəli sü -
rülür.

“AZƏRBAYCAN ŞİFAHİ XALQ
ƏDƏBİYYATINA DAİR TƏDQİQ -
LƏR” – məcmuə 1961-ci ildən AMEA-
nın Nizami adına Ədəbiyyat İnstitutunda
nəşrə başla mışdır. 1987-ci ilə qədər
yeddi nöm rəsi nəşr olun muş dur. 1999-cu
ilə qədər tədqiqlərin nəşri dayanmışdır.
Folklor Sarayı el mi-mədəni mərkəzi
təzə dən məcmuənin nəşrini bərpa etm iş -
dir. “Azərbaycan şifahi xalq ədə biy -
yatına dair tədqiqlər” 2013-cü ilə qədər
nəşr olunmuş və qırx nömrəsi çıxmışdır.
Formatı son dövrdə bir qədər dəyişdi -
rilmişdir. Məcmuədə folklorşü naslığın
ayrı-ayrı problemlərinə həsr olunmuş
məqalələr getmişdir. M.H.Təh masib,
İ.Abbaslı, P.Əfəndiyev, M.Həki mov,
M.Qasımlı, M.Allahmanlı, M.İmanov,
F.Bayat, Ə.Əsgər və baş qaları aşıq
yaradıcılığının, dastanşünas lığın prob -
lemləri ilə bağlı müxtəlif səp kili məqa -
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lələrlə çıxış etmişlər. “Azər baycan şifahi
xalq ədəbiyyatına dair tədqiqlər”dəki
dastançılığa həsr olunmuş məqalələr bir
problem olaraq tədqiqat mövzusu kimi
işlənmişdir. Təxminən 52 illik bir zaman
müddətində burada folklorun ayrı-ayrı
janrları, atalar sözü, məsəl, tapmaca, rə -
va yət, nağıl, dastan, aşıq yaradıcılığı,
folklorşünasların yara dıcılığı  haqqında
elmi-nəzəri materiallar yer almışdır. 

“AZƏRBAYCAN-TÜRK EL NƏĞ -
MƏ LƏRİ” – Ü.Hacıbəyli və M.Maqo-
mayev tərəfindən tərtib edilmiş ilk not
toplusu. 1927-ci ildə nəşr olunmuşdur.
Sonralar başqa adlar altında bir neçə
dəfə təkrar çap edilmişdir. Topluya daxil
olan 33 nəğmədən 19-u xanəndə Cabbar
Qaryağdıoğlunun ifasından nota köçü -
rülmüş, 12 nəğməni Z.Hacıbəyov top -
lamış, iki nəğməni isə Ü.Hacıbəyli
bəstələmişdir. Nəğmələri Ü.Hacıbəyli və
M.Maqomayev nota salmışlar. Topluya
aşıq havaları kimi tanınan “Əlində sazın
qurbanı”, “Qarabağ şikəstəsi” kimi nü -
munələr də daxil edilmişdir. “Xalq
mahnısı” adı ilə deyil, “Azərbaycan türk
el nəğmələri” kimi təqdim olunan toplu-
nun ilk nəşrinin üz qabığında cürə sazda
çalan aşıq təsvir olunmuşdur. Sonralar
Ü.Hacıbəyli topluya daxil olan havaların
bəzilərini simli kvartet, xor, eləcə də səs
və fortepiano üçün işləmişdir. “Azər -
baycan türk el nəğmələri” Azərbaycanda
musiqi folklorşünaslığının əsasını qoy -
muşdur.

“AZƏRBAYCAN TÜRKLƏRİNİN
MUSİQİSİ HAQQINDA” – Ü.Hacı -
bəy linin məqaləsidir. 1919-cu ildə
Azərbaycan Cümhuriyyətinin bir ili
müna sibətilə hazırlanmış “İstiqlal”

məcmuəsində dərc olunmuşdur. Məqa -
lədə müasir Azərbaycan musiqişü nas -
lığında, ilk dəfə olaraq, şifahi ənənəli
Azərbaycan musiqisinin janr təsnifatı
aparılmış və bu sistemdə aşıq sənətinin
yeri müəyyənləşdirilmişdir. Azərbaycan
türklərinin musiqisini “məclis” və “aşıq”
qisminə ayıran müəllif qeyd edir: “aşıq”
və ya “çöl” musiqimiz isə əsl xalq musi -
qisindən ibarət olub Azərbaycan türklə -
rinin öz xalqına məxsus bir musiqidir ki,
bəstəkarı da xalq özüdür. Bu musi qinin
məqam yeri tutan hissələri “Boyatı”
(Bayatı) və “Şikəstə”dir ki, əsl Azər bay -
can türklərinə məxsus bəstələr məhsu -
ludur”. Məqalədə saz aləti haq qında
məlumat verilmiş, bəstəkarın “Əsli və
Kərəm” operasında aşıq hava sından
istifadə  faktı  qeyd  olunmuşdur. Məqalə
musiqişünas F.Əliyeva tərəfin dən aşkar
edilərək 2005-ci ildə ayrıca kitabça şək -
lində çap olunmuşdur.

“AZƏRBAYCAN YURD BİLGİSİ”
– Türkiyədə, İstambulda nəşr olun muş -
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dur (1932-1934). Təsisçisi və redaktoru
professor Əhməd Cəfəroğ ludur (1899-
1975).  Redaksiya he yəti: professor
Meh  met Fuad Köp rülüza də, professor
Zəki Vəlidi Toğan, doktor Mirzə Hacı -
za də,  doktor Məhəm məd Ağa oğlu və İs -
tambul Uni versitetinin assistenti Əbdül -
qa dirdən ibarət olmuş dur. 48 səhi fə
həcmində çıxmışdır. 1932-1934-cü illər -
də jurnalın 36 nöm rəsi işıq üzü gör -
müşdür. Azərbaycan Demokratik Res -
publikasının qurucuları bolşeviklərin gə -
li şindən sonra ölkəni tərk etmək məc -
buriyyətində qalmış, fəaliyyətlərini baş -
qa-başqa ölkələrdə davam etdirməyə
başlamışlar. “Azəri türk”  (1928-1930),
“Qurtuluş”, “İstiq lal”,  “Azərbaycan”,
“Yaşıl yarpaq” (1928), “Yeni Kafka -
ziya”, “Odlar yurdu” (1929-1931) və
digər qəzet və jurnallar seriyasından çap
olunan mətbu orqanlarındandır. “Azər -
baycan yurd bilgisi” digərlərindən fərqli
olaraq sırf elmi araşdırmalarla məşğul
idi. Azərbaycanın ədəbiyyat, tarix və
mədəniyyətini dün yaya tanıtmaq yolunu
tuturdu. Dərgidə ədəbiyyatla yanaşı, ta -
rix, coğrafiya, etnoqrafiya,  dilçilik, mu -
siqi və s. elm, sənət sahələri də yer alırdı.
Bayatı, layla, tapmaca, atalar sözü və
mə səl, rəvayət, nağıl, dastan nümunələri
və onların təhlilini verən mə qalələr bu-
rada daha çox üstünlük təşkil etmişdir.
Ozan-aşıq sənəti, dastan yara dıcılığına
aid nümu nələr genişliklə verilmişdir.
“Kitabi-Dədə Qorqud”, “Koroğlu”, “Qa -
çaq Nəbi”, “Dəli Alı” dastanları dərgidə
çap olunmuşdur. Klassik aşıqlar haq -
qında məqalələr getmişdir. M.F.Köp rü -
lüza dənin “Dədə Qorqud” kitabına aid
notlar”, H.Nihal Çiftçioğlunun “Dədə
Qorqud” kitabı haqqında”, Zahir  Sıt  -
qının “Dədə  Qorqud” kitabına dair”, Sə -

lim Rafiqin “Azərbaycan ədə biyyatında
“Dəli Alı” dastanı”, Ə.Cəfə roğlunun
“XVI əsr saz şairlərindən Tu farqanlı
Abbas”,  M.Sadiq Sənanın “Azər  baycan
saz şairləri”, Mirzəzadə Mustafa Fəx -
rəddinin “Sarı Aşıq” mə qalələri aşıq sə -
nəti haqqında tam təs əv vür yaradır. Dər  -
ginin 37-ci sayı 1954-cü ildə çıx mışdır. 

“AZƏRBAYCANI ÖYRƏNMƏ
YOLU” – Azərbaycanı Tədqiq və Tətəb -
bö Cəmiyyətinin nəzdində mətbu orqanı
(1928). ATTC 1923-cü il noyabrın 2-də
yaradılmışdır. “Xəbərlər” cəmiyyətin
fəaliyyətə başlamasından bir neçə il
sonra çıxmağa başlamışdır. Həm rus,
həm də Azərbaycan dilində nəşri nəzərdə
tutulurdu. “Xəbərlər”in rus dilində nəşri
1925-ci ildə olmuşdu. Həmin nəşrə
Səmədağa Ağamalıoğlu kiçik bir yazı
yazmış, ona xeyir-dua vermişdi. S.Ağa -
malıoğlu bunu gözəl başlanğıc, ilk
qaranquş adlandırırdı.  Cəmiyyətin tərki -
bində təmsil olunan S.Ağamalıoğlu,
R.Axundov, D.Bünyadzadə, Q.Musa -
bəyov, M.Quliyev, Ü.Hacıbəyli, H.Zey -
nallı, V.Xuluflu, T.Şahbazi, C.Məmməd -
quluzadə, Ə.Haqverdiyev və başqaları
“Xəbərlər”in işinə də köməklik göstə -
rirdilər. H.Zeynallı, V.Xuluflu, A.Baqri,
A.Sübhanverdixanov və başqa folklor -
şünaslar “Azərbaycanı öyrənmə yo lu”n -
da müxtəlif məqalələrlə çıxış etmişlər.
Folklorun rəngarəng janrları, onların
ideya xüsusiyyətləri ilk dəfə “Azər bay -
canı öyrənmə yolu”nun səhifələrində
təh lilini tapdı. H.Zeynallı, V.Xuluflu,
B.Çobanzadə, H.Əlizadə, Ə.Abid,
Y.V.Çə  mənzəminli, R.Əfən dizadə və
başqalarının bir sıra folklor problem -
lərinə, o cümlədən də aşıq sənə tinə  həsr
olunmuş elmi-nəzəri, həm də təcrübi
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əhəmiyyətli məqalələri getmişdir. Məsə -
lən, R.Əfəndiyevin “El ədəbiyyatı, ya -
xud el sözləri” (1928), Ə.Abidin “Türk
xalqları ədəbiyyatında “mani” növü və
Azərbaycan bayatılarının xüsusiyyətləri”
(1930) və s. R.Əfəndiyev Azərbaycanı
öyrənmə cəmiyyətinin Şəki filialına rəh -
bərlik etmişdir. “Xəbərlər”in  səhifələ -
rində A.Samoyloviç, İ.İ.Meşşan ninov,
V.Qordlevski, V.Sisoyev, V.Zümmer,
A.Fi tuni və başqalarının məqalələri çap
olunmuşdur. 1930-cu ildə sözü gedən
elmi məcmuənin nəşri dayan mışdır. 

AZƏRBAYCANI TƏDQİQ VƏ
TƏTƏBBÖ  CƏMİYYƏTİ – 1923-cü il
noyabrın 2-də “Kommunist” qəzetinin
redaktoru Həbib Cəbiyevin təşəbbüsü ilə
yaranmışdır. Cəmiyyətin fəxri sədri
S.Ağamalıoğlu olmuşdur. İdarə heyə -
tinin üzvləri H.Cəbiyev, M.R.Baharlı,
R.Şabanov və başqaları idi. Azər bayca -
nın ən görkəmli adamları, partiya, döv -
lət, ədəbiyyat, incəsənət, maarif, mədə -
niyyət xadimləri (S.Ağamalıoğlu,
R.Axun   dov, D.Bünyadzadə, Q.Musa -
bəyov, M.Quliyev, S.M.Əfəndiyev, Ü.Ha -
cı bəyli, H.Zeynallı, V.Xuluflu, T.Şahbazi,
C.Məmmədquluzadə, Ə.Haq verdiyev,
S.M.Qənizadə)  burada fəa liyyət göstər -
mişlər. Rus şərqşünas və türkoloqları
V.V.Bartold, A.N.Samoy loviç, N.Marr,
İ.İ.Meşaninov da burada təmsil olunmuş,
iş aparmışlar. Cəmiy yətin üç əsas şöbəsi

(tarix və etnoqrafiya, təbiət, iqtisadiyyat)
olmuşdur. Tarix və etnoqrafiya üzrə iki
komissiya yaradıl mışdır. Etnoqrafiya
şöbəsi xalq ədəbiy yatı, lüğət tərkibi  və
milli şivələrin təd qiqi üçün mütəxəssis
və həvəskar qruplar təşkil etmişdir.
Şöbənin qarşı sında xalq etiqadlarının və
musiqisinin tədqiqi, etnoqrafik xəritənin
təşkilində  iştirak etmək kimi vəzifələr
müəyyən ləşmişdi. Cəmiyyətin Naxçı -
vanda, Dağ lıq Qarabağda, Gəncədə,
Şəkidə filialları yaradılmışdı. Mətbuatda
nizamnaməsi çap olunmuşdu. Cəmiyyət
Azərbaycan Mərkəzi İcraiyyə komi -
təsinin nəzdində idi. İki illik yubileyində
xalq maarif komissarı M.Quliyev “mən
cəmiyyətin timsalında Azərbaycanın
gələcək elmlər akademiyasını görürəm”
demişdi. Cə miyyətin “Xəbərlər”i (1925)
nəşrə baş layır. S.Ağamalıoğlu ilk nöm -
rəyə kiçik ön söz yazır və onu ilk qaran -
quş adlan dırır. “Xəbərlər”in  azərbay -
can ca nöm rəsi “Azərbaycanı öyrənmə
yolu” adı ilə 1928-ci ildə çıxır. Rayon-
lara ekspedisiyalar təşkil edilir, ölkə -
şünaslıq kurs ları yaradılırdı. Məsələn,
folklor lisançılıq, tarix-etnoqrafiya, icti -
maiyyət-iqtisadiyyat. H.Zeynallı, V.Xu-
luflu, A.Baq ri, H.Əlizadə, A.Sübhan -
verdixanov və başqaları burada təmsil
olunmuşlar. H.Zeynallı folklor komissi -
yasının sədri olmuşdur. Aşıq ədəbiy -
yatının ilkin nəşr ləri onların fəaliyyəti və
adı ilə bağlıdır.
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BABA (təxminən XVII əsrdən əvvəl
yaşamışdır) – bayatı ustasıdır. Anadan
olduğu və vəfat tarixi məlum deyildir.
Xalq arasında yaddaşlarda onun baya -
tıları yaşamış və bu gün də yaşamaq -
dadır. A.Təbrizinin “Nəğmələr” (1721)
dəftərində və başqa mənbələrdə baya -
tıları verilmişdir. 

BABA – türk təsəvvüf tarixində Əh -
məd Yəsəvinin (XIII əsr) davamçıları
olan dərviş-aşıqların seçilmiş nümayən -
dələrinə, əsasən də, dərgah və təkkə ocağı
başçılarına verilən ad-titul. Bu ad-titula
bəktaşilik, heydərilik və qələn dərilik tə -
riqətləri içərisində daha çox rast gəlinir.
Təsəvvüfi anlamdakı «baba» mərtəbəsinə
ən yetkin, müdrik dərvişlər yetişə bilir.
Babalıq yoluna girən müridin dünya
malında gözü olmaması, təmkinli, dinc və
ilahiyə təslimiyyət ruhu daşı ması, tə -
səvvüf simvolikasını dərindən bil məsi,
sufi-dərviş  musiqisinə və şeir lərinə bağlı
qalması, daim üzündə, hərə kətlərində
səmimiyyət və xeyirxahlıq əks etdirməsi
vacib şərtlərdəndir. Pir evində üç il
xidmət etdikdən sonra dav ranışları məq -
bul sayılarsa, dərgahın baş çısı onu dər -
vişliyə qəbul edərək, babalıq yoluna
girməsinə razılıq verər. On iki il yarım
dərvişlik yolunda yürü dük dən sonra elmi
və fəziləti uyğun görü lər sə, dərgah oca -
ğında ona «baba» ad-titulu verilər.

Bəktaşi ocağından çıxan «Baba
dərviş»lər bu ad-titulu xidmət yolu ilə
qazandıqları halda, ələvi təriqətinə mən -
sub olan «Dədə aşiqlər»ə, başqa sözlə,
«Dərviş dədələrə» «Dədə» ünvanı ali
titul kimi  irsən ötürülür.

Dastanlarda alma verməklə övlad

bəxş edən, badə içirməklə haqq aşıqlığı
verən müqəddəsin «baba dərviş» adlan -
dırılması  həmin  obrazın sakral səciyyə
daşıdığını və ilahi aləmlə medi atr-əla qə -
ləndirici funksiyası yerinə yetirdiyini
göstərir.

BABA QAMBAR – türkmən baxşı
sənətinin piri, ustadı, baxşıları himayə
edən mifoloji hami ruh. Baba Qambar
obrazı oğuz-türkmən arealına məxsus
baxşı sənətində özünü göstərir. Əsasən,
himayəçi ruh vəzifəsi yerinə yetirən
Baba Qambar barədə türkmən folk-
lorunda çoxsaylı rəvayətlərə rast gəlinir.
Bu rəvayətlərə görə, Baba Qambar ilk
baxşıdır, baxşı sənəti onunla başlanır,
onun tərəfindən qorunub himayə olunur.
O həm də dütarın yaradıcısıdır, ilk dütarı
Baba Qambarın icad etməsi barədə
çeşidli rəvayətlər vardır. Ən istedadlı
baxşılar röyada Baba Qambarın əlindən
badə içib baxşılıq mərtəbəsinə yüksələn -
lər hesab olunur.

Baba Qambar obrazı türkmən folklor
mühitinə və baxşı sənətinə oğuzların
İslamı qəbulundan sonra daxil olmuşdur.
Həzrət Əlinin əfsanəvi atının – Düldülün
baxıcısı, mehtəri olan Qul Qəmbər ətra -
fındakı rəvayətlər onun özünün də mi-
foloji obraza çevrilməsinə səbəb olmuş -
dur. Rəvayətə görə, Qul Qəmbər xasiy -
yətcə ərköyün at olan Düldülə xidmət
edərkən, gecələr xəlvətcə onun yanında
dütar çalar və onu bu yolla  ovudarmış.
Qul Qəmbərin «Baba Qambar» obrazına
çevrilməsində bu amilin rolu həlledi cidir.
Türkmən baxşıları musiqi aləti ilə bağ -
lılığa görə onu baxşı sənətinin hami ruhu
səviyyəsinə qaldıraraq müqəddəs ləş -
dirmişlər. Bu obraz zaman içərisində oğuz
ozanlarının piri-ustadı, himayəçisi sayılan
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Dədə Qorqud (Ata Qorqud) ob razını əvəz
edərək onun yerinə keç miş dir. 

BABAYEV ELXAN ƏLİSƏTTAR
OĞLU (1948-2003) – musiqişünas. Sə -
nət   şünaslıq doktoru (1999), pro fessor
(1994). “Azərbaycan mu ğam dəstgah la -

rın da ritmin to na -
siya prob   lem lə ri”
(B., 1996) əsərin -
də aşıq mu siqi si -
nin bəzi ritmik
xüsusiy yətlərini,
onların dəstgah
hissə lərinin rit mi -
kası ilə əlaqəsini
araş dır mış dır. Saz

müşayiətinin və vokal partiyanın metr-rit-
mik səciyyəsindən asılı olaraq aşıq
havalarını bir və iki təbəqəli ritmikası
olan qrupa ayırmışdır. Birinci qrupa daxil
olan havalarda mü şayiətin formul təşkili
melodik epi zodların ritmik şəkli ilə üst-
üstə düşür. İkinci qrupu təşkil edən hava -
larda ostinat instrumental mü şayiətin
reçitativ və avazın növbələş məsindən
ibarət olan vokal partiya ilə uzlaşması
nəticəsində bəzi hallarda polimetriya
əmələ gəlir. “Şifahi ənənəli Azərbaycan
musiqi sində intonasiya prob lemləri” (B.,
1998) təd qiqatında aşıq musiqisinə dair
bir sıra məsələlər işıqlandırılmışdır. Şifahi
ən ənəli Azər bay can musiqisinin janr təs -
nifatında aşıq musiqisini muğam sənəti ilə
yanaşı, ənənəvi musiqi növünə aid et -
mişdir. Aşıq havalarının müşayiət tərzini
və tembrintonasiya özəlliklərini şərh
edərək qeyd etmişdir ki, “akkord struk-
turu burada çoxsəslilik mənasında deyil,
boya əhəmiyyəti daşıdığı üçün tembrin -
tona siya anlamına aiddir. Saz havalarının
harmoniya nöqteyi-nəzərin dən gözəl səs -

lənən, ahəngdar akkord-tembr boya ları
vardır. Saz havalarının qoşa orqan punkt -
ları peşəkar bəstəkar yaradıcı lığın da “aşıq
harmoniyası” mə f humunun mey  dana çıx -
masında, eləcə də milli harmonik dilin
for malaşmasında müstəsna rol oyna mış -
dır”. Tədqiqatda tembr təzad ları üzərində
qurulan dastan milli ənənəvi musiqi irsin -
də “vahid məzmunu olan yeganə irihəcm -
li, proq ramlı musi qili-ədəbi janr” kimi
sə ciy yələn di ril miş dir. Əsərində aşıq hava -
larının ritmintona siya problemlərinə xü-
susi diqqət ayır mışdır. Saz havalarında
va riant dəyişik liklərinin müxtəlif növ -
lərinin funksional mahiyyətini tədqiq edə -
rək onların for ma yaradıcı, təsvire dici, in -
ki şafetdirici rolunu təyin etmişdir. Aşıq
musiqisinin digər janrlarla qar şı lıqlı əla -
qələrini araş dıran tədqiqatçı  belə qənaətə
gəlmişdir ki, “xalq mahnılarının böyük
bir qismi aşıq ənənələrinə əsas lanır”. Mu -
ğamın aşıq sənəti və xalq mu si qisi janrları
ilə qarşılıqlı əlaqələrini tədqiq edərək belə
nəticəyə gəlmişdir ki, “aşıq və folklor
mu si qisinin nəticəsində muğamın – ən -
ənəvi musiqinin milli təza hür forması –
Azərbaycan monodiyası formalaş mışdır”.

BABAYEV ƏZİZ (BİLƏSUVARLI
ƏZİZ) NİFTULLA OĞLU (1937,
Biləsuvar rayonu, Əmən kənd kəndi -

2017) –Şirvan
ifa çılıq mək tə bi -
nin yetir mə sidir.
Erkən yaşla rın -
dan sa za maraq
gös tər miş dir. Sə -
nətin sir lərini us -
tad aşıq Qurban-
xan Sadı qovdan
mənimsəmiş və

bacarıqlı aşıq kimi yetişmişdir. Aşıq
138



şeirinin müxtəlif şəkil lərində qələmini
sınamış, bir-birindən maraqlı nümunələr
yaratmışdır.  Rayon mədəniyyət şöbəsin -
də fəaliyyət göstər miş, el şənliklərində,
toylarda çalıb-oxumuşdur. Müxtəlif
toplularda şeirləri çap olunmuşdur. 

BABAYEV MƏMMƏDAĞA AĞA -
XAN OĞLU (1933, Şamaxı rayonu,
Cəyirli kəndi – 1977) – Şirvan aşıq mü -
hitinin yetirməsidir. Özü  nəməxsus ifa -

çılıq məktəbi yaratmışdır. Tək  rarolun -
maz səsə, güclü musiqi duyumuna malik
ustad sənətkar olmuşdur. Şirvan ifaçılıq
ənənəsində özünəməxsus sənət yolu ya -
rat mışdır. Erkən yaşlarından saza, sənətə
maraq göstərib  və Aşıq Ab bas Söhbə -
tovun yanında şagird olmuş dur. Sənətin
sirlərini ondan öyrəndikdən sonra aşıq -
lığa başlayıb (1959). Gənc yaşlarından
istedadlı aşıq və məharətli muğam ifaçısı
kimi məş hurlaşıb. “Dö şəmə Kərəmi”,
“Şirvan şikəstəsi”, “Şir van gözəlləməsi”,
“Ayaq şəşəngi” havalarının misilsiz, tək -
rarsız ifaçısı ol muşdur. Azərbay canda,
Dağıs tanda, Tür k mənistanda unudulmaz
məc lislər apar mış dır. İlk ali təhsilli aşıq -
dır. Azərbaycan Dövlət İncəsən ət İnsti-
tutunu bitirmişdir (1974). Beynəl xalq
Mu siqi Festivalının (1968) lau rea tıdır.
Azərbaycan aşıqlarının III Qurultayının

iştirakçısı olmuşdur (1961). Moskvada
“Melodiya” firması tərəfin dən dəfələrlə
ayrıca valları (1961, 1971, 1972 və s.)
buraxılmışdır. 1967-ci ildə Bakıda keçi -
rilən rəsmi Novruz məra simində-Qız qa -
lası qarşısında onun canlı ifası səs lən -
dirilmişdir. Gənc yaşlarından dastan çılıq
məharəti ilə ad qazanmışdır. “Abbas və
Gülgəz”, “Alıxan və Pərixanım”, “Aşıq
Qərib”, “Tahir və Zöhrə” dastan larının
mükəmməl ifaçısı sayılmışdır. “Məm -
mədağa gözəlləməsi” (“Niyə gec-gec
görünürsən”) aşıq mahnısının bəs təçi -
sidir.

Yaradıcılığının çiçək lən diyi bir
vaxtda – 44 yaşında dünyasını dəyişən
M.Babayevin sənət dünyası və ifaçılıq
məharəti ilə bağlı bir neçə kitab (Ba ba -
xan Şirvanlı. “Şirvan bülbülü”; Seyfəd -
din Qəniyev. “Aşıq Məm mədağa Baba -
yevin sənət dünyası”) yazıl mışdır. 

BABAYEV YAQUB MƏHƏRRƏM
OĞLU (1958, Gədəbəy rayonu, Dəyə -
qa rabulaq kən di–Bakı)– Ana dan ol du -
ğu kənddə sək -
 kiz illik məktəbi
(1973), Bö yük
Qarabulaq kən -
din də orta mək -
təbi bitirmişdir
(1975). Gən  cə
Dövlət Pe da qoji
Universitetində
(keçmiş Kirova -
bad Dövlət Pedaqoji İnstitutu) təhsil
almış (1976-1980), Azərbaycan Dövlət
Peda qoji Universitetinin aspi rantu ra -
sında  oxumuşdur (1985-1988). 1989-cu
ildə namizədlik dissertasiyası müdafiə
et mişdir. 1990-cı ildən Azər baycan
Dövlət Pedaqoji Universitetində çalışır.
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Azər baycan ədəbiyyatı tarixi kafedra -
sının əməkdaşıdır. Filologiya elmləri
doktorudur (2013). “Pedaqoji mühit və
uşaq ədəbiyyatı” (M.Məm mədov və
T.Cava dovla birlikdə, 1991),  “Təriqət
ədəbiy yatı: Sufizm, hürufizm” (2007),
“Ana dilli Azər baycan ədəbiy yatının
təşəkkülü və epik şeirin inkişafı (XIII-
XVIII əsrlər)” (2008) kitabları var.
Miskin Və lin in, Növrəs İmanın  və digər
ustad aşıq ların şeirlərinin toplanması və
nəş rində (“İki ustad”, 1996) xüsusi
əməyi  olmuşdur. 

BABAYİ HƏSƏN İSMAYIL OĞLU
(1979, Təbriz şəhəri) – Yaradıcı aşıqdır.
Cənubi Azər bay can aşıq sənətinin ye tiş -
dirdiyi sənət -
karlardandır.
Təb riz-Qara -
dağ aşıq mühi-
tinin istedadlı
nüma yən də si -
dir. Aşıq sənə -
tinə, saza erkən yaşlarından həvəs gös -
tər mişdir. 18 yaşından aşıqlığa baş -
lamışdır. Sədaqət Gənceyi və Çingiz
Biriya kimi ustad aşıqlardan  saz sənə -
tinin sirlərini öyrənmişdir. Aşıq Əkbər
Cəfərov və İm ran Həsənov məktəbindən
faydalan mışdır. Zəngin musiqi və söz re -
pertuarına malikdir. Bakıda I Beynəlxalq
Aşıq Festivalında (2010) iştirak etmişdir.
Dastançı aşıq sayılır. Koroğlu havala -
rının mahir ifaçısı kimi tanınır. 

“BADAMI ŞİKƏSTƏ” – aşıq ha -
vası. Şikəstə havaları silsiləsinə aiddir.
Sazın baş pərdə kökündə ifa olunur. Po-
etik mətn əsasını “qoşma” xalq şeir
forması təşkil edir. Hər bəndin sonuna
kəm sətir bayatılardan ibarət “yedək”

əlavə olunmuşdur. Məqam-intonasiya
məzmununa görə “Segah”a uyğundur.
Vokal melodiyası sərbəst ölçülü olaraq
improvizasiyalıdır, bəhrsiz – “reçitativ”
xasiyyətli havalar qrupuna aiddir və əsas
dayaq pərdəsi əhəmiyyəti daşıyan baş
pərdəyə doğru istiqamətlənən trixord
intonasiyası (şah pərdə-orta pərdə-baş
pərdə) üzərində yaranmışdır. Bütün
şikəstə havalarında olduğu kimi, geniş
və müxtəlif mövzulu, dəqiq ölçüyə
malik instrumental giriş və bəndlərarası
intermediyalara malikdir. Badamı şikəs -
tənin “Qarabağ şikəstəsi” və “Kəsmə
şikəstə”nin vokal və instrumental musiqi
parçaları ilə məqam-intonasiya, metr-
ritm, üslub və s. baxımdan müəyyən
bağlılığı vardır. Hava Çingiz Mehdioğlu
tərəfindən nota yazılmışdır.

BADƏ – haqq aşıqlarına və dastan
qəhrəmanlarına röyada müqəddəslərin
əli ilə ərməğan olunan rəmzi-məcazi
içki. İnanışa görə, üzərində ilahi aləmin
nəzəri olan gənc bir adam (yetim bir
oğlan, çoban, tacir oğlu, əkinçi və s.)
yatıb yuxuya gedir və röyada ağ libaslı
dərviş, Xızır və ya Həzrət Əli ona mey
dolu badə təklif edir. Gənc adam əvvəlcə
badədən imtina edib onun haram buyrul -
duğunu bildirir. Badə verən onu inandırır
ki, bu, haram badələrdən deyildir. Gənc
badəni içdikdən sonra badə verən mü -
qəddəs ona Haqq aşiqliyi verildiyini
söyləyib qeyb olur. Gənc oğlan yuxudan
ayılıb özünün başqa bir adama çevril -
diyini görür. O, bədahətən söz demək,
saz çalmaq, qayibdən xəbər söyləmək
istedadı qazanır. Beləcə, Haqq aşığına
çevrilir və ona verilmiş butanın arxasın -
ca yollanır. Abbas Tufarqanlı:

140



Çərxi-fələk badəsindən
İçib sərxoş olan könlüm –

misralarında Haqq aşığına içirilən
«badə»nin rəmzi  anlamından söz açır.

Badə içirilmiş aşıqlar və qəhrə man -
lar yenilməz olur, ilahi aləm, Haqq dər -
gahı tərəfindən himayə edildikləri üçün
onlara xətər yetirmək mümkün olmur,
bütün çətinliklərdən, ağır sınaq lar dan
çıxa bilirlər. Onlar özlərinin qey ri-adi
bilicilik və görücülük qabiliyyətləri ilə
heyrət doğururlar. İlahi aləmlə  mediativ
əlaqələri olduğu üçün bir çox  hadisələr
onlara qabaqcadan «əyan» olur.

Məhəbbət dastanlarındakı «badə
motivi» daha çox təsəvvüf simvolikası
ilə bağlı olduğu halda, qəhrəmanlıq das -
tanı olan «Koroğlu»da badə içirilməsi -
nin arxaik şəklinin qorunduğu görünür.
İslam öncəsinin əski türk mifoloji düşün -
cəsini ifadə etdiyinə görə, Koroğluya
badə kimi Çənlibelin (Tanrı dağının)
zirvəsindəki Qoşabulağın sehrli suyu
içirilir. Bu səbəbdən də Koroğlu badəli
qəhrəman kimi yenilməzlik, şairlik və
aşıqlıq statusu daşıyır.

BADƏLİ AŞIQ–Bax: Allah vergisi.

BAĞIROV NAZİM HİDAYƏT
OĞLU (NAZİM HİDAYƏTOĞLU)
(1941-2011, Ba -
kı) – musiqişü nas,
pianoçu, peda qoq.
Sənət şünas lıq üz -
rə fəlsəfə doktoru
(1985), professor
(1994).  “Mu  si qi -
nin ele mentar nə -
zə riy yə si”, “Har -
moniya”, “Azər -

 baycan sovet mu siqi ədəbiyyatı” (həm -
müəllif), eləcə də Türkiyədə nəşr edilmiş
“Fortepiano üçün Pyeslər”, “Pianoda
harmoniya çalış maları” (I. Kitab, II.
Kitab), “Azərbay can xalq rəqsləri” və b.
dərslik və dərs vəsaitlərinin müəllif i dir.
Geniş yaradıcılıq dairəsinə malik olan
N.Bağırov aşıq musiqisinin tədqiqi və
nota köçürülməsi ilə də məşğul ol -
muşdur. O, 1987-ci ildə bir neçə aşıq
havasını nota köçürərək dərs vəsaiti kimi
nəşr etdirmişdir: “Aşıq musiqisi (mah -
nılar)” – redaktoru Ə.Eldarova). Sonra -
d an həmin əsər genişləndirilərək “Klas -
 sik Azərbaycan aşıq havaları” adı altında
2011-ci ildə nəşr edilmişdir. N.Bağırov
1980-ci illərdə АМЕА-nın Memarlıq və
İncəsənət İnstitutunun "Azərbaycan xalq
musiqi tarixi və nəzə riyyəsi» şöbəsi ilə
sıx şəkildə əmək daşlıq etmişdir. Oncild-
lik “Azərbaycan xalq musiqisinin anto -
logiyası”nın yara dılması ilə bağlı olaraq
“Aşıq Qərib” dastanının yazıya alınması
şöbə tərə findən, elmi işlər planına əsasən
N.Bağı rova həvalə edilmişdir və iş
1990-cı ildə tamamlanmışdır. Sonralar
(N.Hidayə toğlu) Türkiyədə çalışmış və
öz işlərini orada davam etdirmişdir.
“Aşıq Qərib” dastanı ilk dəfə 1999-cu
ildə Türkiyədə – Trabzon şəhərində,
Trab zon Kalkınma Vakfının köməkliyi
ilə Türk sesi Qaze teçilik və Matbaaçılıq
nəşriyyatında işıq üzü görmüşdür. «Aşıq
Qərib»in bu ya zısı dastan ifasının cəm
halında, əvvəl dən axıradək – nəsr, nəzm
və musi qinin bədii sıralanmasını özündə
birləşdirən ilk musiqili-ədəbi nəşrdir. Bu
dastanı, müəllif, Borçalı aşıq mühitinin
yetiş dirməsi, ustad aşıq Alxan Qara ya -
zılının şagirdi Aslan Kosalının ifasından
yazıya almışdır. Dastanın musiqi par -
çaları – vokal və instrumental (saz) his -
sələri – səs və iki əlli fortepiano üçün

141



nota kö çürülmüşdür. Yazıya köçürü lər -
kən das tanın struktur xüsusiyyətləri, dra-
maturji inkişaf xətti olduğu kimi sax -
lanılmışdır. Giriş hissəsində – “Divani”,
“Təcnis” və “Dübeyti” havaları nota sa -
lın  mış, daha sonra, qoşma üstə yazılmış
üç ustadna mənin mətni veril mişdir. Das -
tanın nəqlini (“yurd”u) ya zıya alan
müəllif, bütün hekayət boyu ifa olunan
otuz üç aşıq havasının not ya zılarını
vermişdir. Bunlar ənənəvi aşıq havaları
olan «Sultanı», «Urfani», «Man suru»,
«Qəri bi», “Dilqəmi”, “Ov şarı”, “Güllü
Göy çə”, “Gözəl lə mə”lər, “Kərəmi”lər
və s. kimi qədim musiqi havalarıdır.
Müəllif dastanı “Gözələ” rədəfli aşıq
şeiri üzərində – ənənəvi olaraq müxəm -
məslə ta mam la mışdır. 2011-ci ildə
“Koroğlu dasta nından qollar” əsəri çap-
dan çıxmışdır. Burada “Koroğlu” das -
tanının dörd qolu nu – “Koroğlunun Dər -
bənd səfəri” (söy  ləyəni Aşıq M.Azaflı),
“Koroğluyla Bolu bəy” (söyləyəni Aşıq
Ə.Niftəliyev), “Koroğ lunun Toqat səfəri
və ya Qıratın qaçı rılması” (söyləyəni
Aşıq M.Məmmədov), “Koroğlunun
Bağ dad səfəri” və ya “Durna teli” (söy -
ləyəni Aşıq Ə.Cə fərov) qollarını yazıya
almışdır. Əsərdə, əsasən, Koroğlu hava -
ları (“Rübai Koroğlu”, “Döşəmə Koroğ -
lu”, “Misri”, “Qanlı Koroğlu”, “Koroğlu
müxəm məsi”, “Cəngi Koroğlu”, “Mey-
dan Koroğlu”, “Dəli Koroğlu”) və bir
sıra digər klassik aşıq havaları (iyirmi iki
hava və onun ifa variantları – cəmi 29
sayda) nota köçürülmüşdür.

BAĞIROV TURAL VİDADİ OĞ -
LU (1981, Naxçıvan şəhəri) – Naxçıvan
Aşıqlar Birli yi nin sədri (2016). Azər -
baycan Aşıq   lar Birli yi nin üzvü (2016).
Naxçıvan Döv lət Universitetinin Kon -
servatoriyasında saz ifaçılığı fakül təsini

bitirmişdir (2002). Dayısı Aşıq Abdulla
mühitdə sayılıb seçilən aşıqlardan ol -

muşdur. Sənətin
sirlərini də on -
dan öy rən məyə
başlamışdır. Us -
ta Xudunun dü -
zəldyi sazı da -
yısı Turala ba -
ğ ı ş  l a  m ı ş  d ı r .
Nax çıvan şəhər

Uşaq Musiqi mək təbində Aşıq Cəbrayıl
Gilançaylıdan saz dərsi almışdır. Univer-
siteti bitirdik dən sonra Naxçıvan Dövlət
Filarmoni ya sında solist kimi əmək fəa -
liyyətinə başlamışdır. Babək Rayon
Uşaq Musiqi Məktəbində saz müəllimi
işləmişdir. Hal-hazırda Naxçıvan Şəhər
Ərtoğrol Cavid adına Uşaq Musiqi və
Bə dii sənət karlıq məktəbində saz müə -
llimi işləyir. Türkiyə, İran və başqa öl -
kə lərdə sənəti ilə təmsil olunmuşdur.
Naxçıvan Muxtar Respublikasının
əmək dar artistidir (2016).  Aşıqların V
Qurultayının nü mayən dəsidir. Azərbay -
can Rspublikası Prezidentinin mükafat -
çı sıdır (2016).

BAĞIROV ZAKİR CAVAD OĞLU
(1916-1996) – bəstəkar, Əməkdar incə sə -
nət xadimi (1961), professor (1978).
Azər baycan Dövlət
Konserva to ri ya -
sında müəllim iş -
ləmişdir. 1970-ci
ildən Musiqi nə -
zəriyyəsi kafed ra -
sına rəhbərlik et -
miş dir. Bəstəkar
Ü.Ha cıbəyovun ye -
tir  mə sidir.  Azər -
baycan Dövlət Kon ser vato ri ya sı nəzdində
fəa liyyət göstərən Elmi-tədqiqat xalq mu -
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siqisi kabineti tərə   fin dən təşkil edilmiş
folklor  eks pe disi yaları za manı toplanıl -
mış şifahi ən ənəli musiqi nü munələrinin
və o cüm lədən də aşıq ha valarının nota
salın masında xidmətləri olmuşdur. 

BAĞIROVA SƏNUBƏR YUSİF
QIZI (1949, Bakı) – musiqişünas. Sə -
nətşünaslıq na -
mizədi (1985),
A z ə r b a y c a n
B ə s   t ə k a r l a r
İttifaqının üzvü
(2003), Amerika
Etnomusi qişü -
naslar Cə miy yə -
tinin üzvü
(2001), UNESKO Ənənəvi Musiqi üzrə
Beynəlxalq Şuranın üzvü (2004), Azər -
baycan Aşıqlar Birliyinin katibi (2008-
2018), Əməkdar incəsənət xadimi
(2012). Muğam sənətinin tədqiqatçısı
kimi tanınır, məqalə, məruzə və tədqi -
qatlardan ibarət iki cildlik “Azərbaycan
muğamı” (rus dilində, 2007) kitabının
müəllifidir. Azərbaycan aşıq sənətinin
UNESKO-nun Bəşəriyyətin şifahi və
qeyri-maddi mədəni irsinin Təmsiledici
Siyahısına daxil edilməsi üzrə UNESKO
nominasiyasını – “The Art of Azerbai-
jani Ashiqs” –  hazırlamışdır (Paris-Abu
Dabi, 2009, ingilis dilində). «Ашыг»
означает «влюбленный» (2006), “Aşıq
sənətinin çağdaş durumu və perspektiv -
ləri” (2008), “Aşıq sənətinin qarşı sında
duran perspektiv vəzifələr” (2008) mə -
qalələrində, “Azerbaijan: the Art of As -
hiqs” (Azərbaycan aşıq sənəti) – Ən -
ənəvi Musiqi üzrə Beynəlxalq Şura nın
40-cı Dünya konfransında (ingilis di -
lində, Durban, Cənubi Afrika, 2009),
“Искусство Aзербайджанских ашыгов

в XXI веке” (Azərbaycan aşıq sənəti
XXI əsrdə) – Moskva Dövlət Konserva -
toriyasının “Dünya xalqlarının musiqisi
XXI  əsrdə” adlı  VI Beynəlxalq kon -
fransdakı (rus dilində çıxış, Moskva,
2012) elmi çıxışlarında aşıq sənətinin
ümumi səciyyəsi açıqlanmış, qarşıda
duran vəzifələr tədqiq edilmişdir.  Müx -
təlif ölkələrdə Azərbaycan aşıqla rının
konsert və çıxışlarını təşkil etmiş dir:
Londonda BBC radio 3 musiqi ka nalı
üçün Azərbaycan musiqisi haq qında beş
veriliş və ön sözlə canlı çıxış (Tovuz  və
Şirvan aşıqları G.Azaflı, Z.İbadova,
A.Niftəliyev, Ə. Tağıyev, Y.Bə dəlov və
digərlər təqdim edilmişlər, 2008, 2013),
İngiltərənin Asian Music Circuit şirkəti
ilə birgə Böyük Bri taniyanın London,
York, Nyukasl, Brayton şəhərlərində
Azər baycan aşıqlarının konsertləri və ön
sözlə çıxış (kon sertlərdə A.Əkbərova,
A.Məhərrəmov, Q.Zeynalov, R.Qarayev
iştirak etmişlər, 2009), Parisdə “Festival
de l`imaginaire” festivalı çərçivəsində və
Strasburqda Avropa Şurasının 60 illiyi
münasibətilə Azərbaycan aşıqlarının
konsertləri və ön sözlə çıxış (N.Qasımlı,
A.Məmmədli, S.Əliyeva, R.Qarayev
iştirak etmişlər, 2009), Parisdə “Festival
de l`imaginaire” festivalı çərçivəsində
Şirvan aşıqlarının iki konserti (A.İs-
rafilov, Ə.Tapdıqoğlu,  V.Mahmudoğlu,
A.Niftəliyev, Ş.Fətə liyev və b. iştirak
etmişlər, 2010). S.Bağı rova aşıq hava -
larının yazıya alınmasında da xidmətlər
göstərmişdir: “Azerbaijan: Anthology of
ashiq” adlı 2 audiodiskdən ibarət albom
(INEDIT, 2CD, W – 260135, France),
buk let ingilis, fransız, Azərbaycan dilin -
də, 2008, (18 aşığın ifasında 30 aşıq
hava sının lent yazısı), “Azərbaycan aşıq -
ları” adlı 2 audiodisk dən ibarət albom
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(Azərbaycan Mədə niyyət və Turizm na -
zirliyi, Bakı), buklet  Azərbaycan, ingilis
dillərində,  2009 (23 aşığın ifasında 28
aşıq havasının lent yazısı), “Azərbaycan
aşıq sənəti. Klassik irs” adlı 12 audio -
disk lərdən ibarət silsilə (Azərbaycan
Mədəniyyət və Turizm nazirliyi, Bakı),
2010 (60 aşığın lent yazıları), “Poetry &
Music of Ashiqs”, Felmay Records, CD,
fy 8202, 2013 və s.  “Azərbaycan aşıq
sə nətinin çağdaş problemləri” adlı bey -
nəlxalq dəyirmi masasının təşkili
(Azərbaycan Res publikası Mədəniyyət
və Turizm Nazirliyinin dəstəyi ilə, Bakı,
2008), Azərbaycan Aşıqlar Birliyinin V
Qurultayının təşkilində (2008) yaxından
iştirak et mişdir.

BAĞLAMA – türk  xalq musiqisində
ən geniş yayılmış simli alətlərdən biridir.
Türkiyənin müxtəlif bölgələrində isti -
fadə olunan adlarında (qopuz, cura, saz,
çoğur, dombra, ikitelli, tambura, tar)
alətin tarixi-genetik və morfoloji özəllik -
ləri öz əksini tapmışdır. Türk musi -
qişünaslarının ehtimalına görə, bağlama
Asiyadan Anadoluya qopuz adı ilə oğuz
türkləri tərəfindən gətirilmişdir.  Gövdəsi
içi oyulmuş ağacdan hazırlanan təknə
(çanaq) və üzərinə bağlanan qapaqdan
(sinə) ibarətdir. Təknənin arxa üzünün
sinə qapağı ilə birləşdiyi yerdə tellərin
bağlandığı dəliklər yerləşir. 3-dən 9-a
qədər olan tellər üç qrupa bölünür: alt,
orta, üst. Bağlamanın əsas tərkib hissə -
lərindən biri  “sap” adlanan qoludur.
Səslər onun məqam əsasını müəyyən ləş -
dirən pərdələr vasitəsilə alınır. Ənənəvi
quruluşunda pərdələrin sayı 9-17 arasın -
dadır.  İlk əvvəl diatonik səs düzümünə
malik olan pərdələr sisteminə tədricən ¼
səslər də əlavə olunmuş və  onların sayı

24-ə çatdırılmışdır. 2, 5 oktava qədər səs
sırasına malikdir. Bağlama təzənə (miz -
rab) ilə çalınır. Bəzi hallarda barmaqla
çalınır ki, bu üsul da  “Şəlpə”  adlanır.
Et noorqanologiyanın müddəalarına əsas -
lanaraq qeyd etmək olar ki, bağ lamaya
dair terminologiyada  antropomorfik
söz lərin (“üz”, “gövdə”, “qol”, “baş” və
s.) mövcudluğu onun  erkən mənşəyinə
dəlalət edir.

Bağlamanın cura (ən kiçik), çoğur,
divan sazı, meydan sazı və s. növləri
mövcuddur. Meydan sazına 12 tel bağ -
lanır. Meydan sazından bir qədər kiçik
olan divan sazının üç qrupdan ibarət olan
9 teli vardır. Bütün bu alətlər ailəsinə ad
verən bağlama üç hissəyə bölünən 6 və
ya 9 simdən ibarətdir. Bozuk bağlamanın
əsas növü ilə eyni quruluşa malik olan
alətdir. Tanbura bağlamadan bir qədər
kiçik olan alətdir. Cura – 3 simi və 9
pərdəsi olan bağlama ailəsinə mən sub
olan ən kiçik çalğı alətidir. İkitelli –
Anadoluda istifadə edilən  ən kiçik çalğı
alətlərindən biridir. Ehtimala görə, iki
teldən ibarət olan bu alət türkmən dütar
ifaçılığının Anadoluda olan əksidir. İki -
telli bağlama ən kiçik ölçüsü Egeydə
Təkə bölgəsi kimi tanınan ərazidə yaşa -
yan yörük türkmənlərində müşahidə olu -
nur. Üçtelli bağlama 11-14 pərdədən
ibarətdir və kiçik ölçülərə malikdir.
Aşağıdakı düzenleri (kökləri) mövcud-
dur:  Bağlama, Bozuk və ya Qara düzen,
Misket, Abdal, Müstezad, Zeybek, Şur
və s. Türk musiqisində geniş yayılmış bu
düzenlerin adları toponimlər (Kütahya,
Kayseri), etnik qruplar (Abdal, Avşar,
Türkmən), çalğı alətləri (çoğur, ruzba,
bağlama, kamança, qaval), məqamlar
(segah, hüseyni, evic), şeir formaları
(müstəzad), xalq musiqisi nümunələri
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(hüdayda, misket), xalq oyunları (zey-
bek, mengi) ilə bağlıdır. Bu düzenlerin
vasitəsilə alınan kvinta-kvarta, kvarta-
tersiya, kvarta-sekunda və s. harmonik
komplekslər  türk aşıq musiqisinin mə -
qam və tembrintonasiya  özəlliklərini
yaradan əsas amillərdəndir. 

BAĞLAMA (QIFILBƏND) – de -
yiş  mənin sonuncu mərhələsidir. Təd qi -
qatçılar bunu deyişmədə dördüncü mər -
hələ kimi vurğulayırlar. Birinci mərhələ
“dəvət”lə adlı-sanlı bir aşığı başqa birisi
saz-söz meydanına çağırır. “Əgər aşıq
isən bu meydana gəl” şəklində məktub
göndərir. İkinci mərhələ “hərbə-zorba”
mərhələsi adlanır. Aşıqlar burada özlə -
rinin bacarığını, elmini, ifa məharətini
nümayiş etdirirlər. Üçüncü mərhələdə
aşıqlar deyişmədə texniki tərəflərə diq -
qət yetirirlər. Daha doğrusu, bir aşıq
hansı rədifdə şeir deyirsə, digəri də
həmin rədifi tutur. Burada forma və aşıq
havası da eynilə təkrarlanır. Dör dün cü
mərhələ artıq ən son mərhələdir. Deyiş -
mələrdə ən maraqlı mərhələ  dördüncü
mərhələdir. Buna bağlama (qıfılbənd)
deyirlər. Burada sənətkarın elmi, yara -
dıcı istedadı, dini və dünyəvi biliklərə
bələdliyi mühüm rol oynayır. Onu da
əlavə edək ki, əvvəlki mərhə lələrdən
fərqli olaraq burada hansısa müəyyən -
ləşmiş prinsip gözlənilmir. Bu mər -
hələnin özünün prinsipləri var ki, bu da
deyilən bağlama üzərində nizamın qurul -
masıdır. Sənətkar deyilən bağlamanı
cavablandırmalı, açmalıdır. Hətta elə
deyişmələr var ki, bağlamalarda qafiyə,
rədif, bölgü kimi prinsiplərə də əməl
olunmuşdur. Aşıq yaradıcılığında deyiş -
mələrin klassik nümunələri var. Məsə -
lən,  Xəstə Qasımla Ləzgi Əhmə din

deyiş məsi, Aşıq Valehlə Zərnigar xanı -
mın deyişməsi, Aşıq Alı ilə Aşıq Yığ -
valın deyişməsi. Qaydaya görə, məğ lub
olanın sazı əlindən alınır. Bu yarışda ən
çox bədahətən şeir deməyi bacaranlar,
dərin biliyə malik ustad aşıqlar qalib
gəlmişlər. Deyişmələrə daha çox dastan-
larda rast gəlinir. 

BAHADIR – qəhrəmanlıq dastan -
larının cəngavər obrazlarıdır. İgid, cəsur,

yenilməz anla mı nı verir. Türk xalq ları -
nın bü tün qəhrəmanlıq dastanlarında ba   -
 hadır obraz ları vardır. Onlar öz qüvvəsi,
ağlı, bacarığı ilə məğlube dilməzdirlər.
“Bilqamıs”da Bilqamıs, “Manas”da Ma -
nas, “Corabatır”da Cora batır, “Edige”də
Edige, “Canqar”da Canqar, “Oğuz Ka -
ğan”da Oğuz Kağan, “Kitabi-Dədə Qor -
qud” dastanında Qa zan xan bahadır
ob razlarıdır. Xalq gör mək istədiyi bütün
keyfiyyətləri, yaxşı nə varsa hamısını
onda cəmləş dirir. Ən çətin, ən ağır anda
çıxış yolunu baha dır müəyyənləşdirir.
Məsələn, “Koroğlu” dastanında Koroğ -
lu nun igidliyi, yenil məzliyi onun baha -
dırlıq nişanə lərində cəmlənir. Xalq ona
ildırım par çasından hazırlanan qılınc
(göydən), dənizdən (sudan) çıxmış ayğır
(Qırat), Qoşabu laqdan (torpaqdan) çıxan
sudan qeyri-adi güc, səs (dəli nərə) verir.
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Bununla da həmin qəhrəman xalqın
müş küllərini həll edir, düşdüyü vəziy -
yətdən şərəf və ləyaqətlə çıxarır. “Kitabi-
Dədə Qorqud” dastanında Qazan xanın
bahadırlıq göstəricilərini “Ulaş oğlu,
Tulu quşun yavrusu, bizə miskin umudu,
ümmət so yunun aslanı, Qaraçuxun qap -
lanı, qonur atın əyası, xan Uruzun ağası,
Bayındır xanın göygüsü, qalın Oğuzun
dövləti, qalmış yigidin arxası” kimi
təyinlər ifadə edir. Ümumiyyətlə, baha -
dırlıq daha çox qəhrəmanlığa, gücə,
qüvvəyə hesablanır. Oğuz elinin baha -
dırlarında da bu görü nür. Cəmiyyətin
nizamı, bütünlükdə taleyi onlara bağ -
lanır. Türk xalqlarının qəhrəmanlıq ta -
rixində, tarixi taleyində belə bahadırlar
kifayət qədərdir. Həmin bahadırlar qəh -
rəmanlıq dastanlarında obrazlaşmışdır. 

BAHARİYYƏ – baharın gəlişini,
gö zəl liklərini, təbiətin oyanışını, dağ -
ların, düzənlərin, bağ-bağçaların al-ya -
şıla bürünüb canlanmasını tərənnüm
edən şeir və ya şeirlər silsiləsi. Baha -
riyyələr həm klassik divan ədəbiyya -
tında, həm də ozan-aşıq yaradıcılığında
geniş yer tutur. Ustad aşıqların əksə -
riyyəti yazın gözəlliklərini vəsf edən in -
cə ruhlu bahariyyələr düzüb-qoşmuşlar.

Tanrım səni xoş camala yetirmiş,
Səni görən aşıq ağlın itirmiş.
Mələklərmi dərmiş, göydən gətirmiş 
Hayıf ki, dəriblər az bənövşəni.

Qurbani 

Budur gəldi bahar fəsli,
Dağların lala vaxtıdı.
Açılıbdı qızıl güllər,
Bülbülün bala vaxtıdı.

Abbas Tufarqanlı 

Gözəllər  seyrəngahısan,
Görüm səni var ol, yaylaq.
Açılsın gülün, nərgizin
Tamam mürğuzar ol, yaylaq. 

Aşıq Ələsgər 

Aşıq bahariyyələri böyük əksə riy -
yətlə gözəlləmə səciyyəsi daşıyır və şux
ovqat ifadə edən saz havalarının müşa -
yiəti ilə oxunur. 

BAXŞI – türkmən və özbək folklor
arealında musiqi alətinin (türkmənlərdə

dütarın, özbək lərdə isə  domb ranın) mü -
şa yiəti ilə çalıb-çağıran, dastan söyləyən
el sə nət karı. Or ta Asiya türk lə ri əski za-
manlarda şairlərə, savadlı, elmli adam -
lara, həkimlərə, saray katiblərinə, el
müd rik lərinə də «baxşı»-«baksı» adı ilə
müra ciət et miş lər. Qazax-qırğızlarda və
uyqurlarda fal çı-baxıcı vəzifəsi yerinə
yetirən şa manlar da «bakşı» və ya «bak -
çı» adlanır. Bu ad-titulun müxtəlif folk-
lor areallarında «baksa», «faksa», «pak -
si» kimi tələffüz şəkilləri vardır.

Baxşı sənətinin musiqi və söz reper -
146



tuarı şifahi ənənə yolu ilə  daşınır. Xalıpa
(ustad) və çıraq (şagird) xətti ilə birindən
digərinə ötürülən baxşı sənətinin öyrə -
nilmə müddəti üç-beş ili çevrələyir. Bu
müddət ərzində xalıpa baxşı öz çırağına
çalıb-oxumağı, dastan söyləməyi və
məclis idarə etməyi öyrədir. Baxşılar öz
şagirdlərini yetkin hesab etdikləri zaman
Taşauz vilayətindəki Aşıq Aydın ocağına
ziyarətə gedər və orada ustad xeyir-duası
verərlər. Baxşıların piri-ustadı Baba
Qambar və Aşıq Aydın sayılır.

Baxşı ifaçılığı istər çalğı, istərsə də
oxu tərzinə görə ozan ifaçılığına daha
yaxındır: azsimli və azpərdəli yığcam
quruluşlu musiqi aləti – dütar (iki ipək
teli və yeddi pərdəsi vardır), eləcə də
bardaş qurub boğaz səsləri ilə oxumaq
və s. arxaik ozan keyfiyyətinin göstərici -
sidir. Bu mənada türkmən baxşıları
Azərbaycan və Anadolu aşıqlarına nis -
bətən ozan sənətinə məxsus cizgiləri
daha mühafizəkarlıqla qoruya bilmişdir.
Maraqlıdır ki, ozan repertuarına məxsus
bir sıra mətn parçalarına qalıntılar
şəklində olmuş olsa da, sonralar məhz
türkmən baxşılarının repertuarında təsa -
düf olunmuşdur. Məsələn, XX əsr bax -
şıları içərisində öz zəngin repertuarı ilə
seçilən Kurt Yakub (1929-1985) toy-
düyün məclislərində «Oğuznamə»lərdən
parçaları, o cümlədən də «Dədə Qor -
qud» eposunda yer alan «Beyrək» bo -
yunu süjetin əsas axarı qorunmaqla bir
qədər fərqli şəkildə söyləyirmiş.

Türkmən baxşılarının ozan mərhə -
ləsindən sonra aşıqlaşmasına baxma-
yaraq, onların aşıq sənətinə sıx şəkildə
bağlı olduğu görünməkdədir. Baxşıların
repertuarında yer alan «Əsli və Kə rəm»,
«Aşıq Qərib», «Tahir-Zöhrə», «Sey -

fəlmülk», «Səyad və Həmra», «Qul
Əlbənd», «Novruz-Qəndab» və başqa
dastanların həm də aşıq dastanları olması
tarixən yaxın sənət əlaqələrinin mövcud -
luğundan soraq verir.

Türkmən baxşılarının repertuarında
dastanlarla yanaşı, klassik şərq ədəbiy -
yatına məxsus bir çox qissə və hekayələr
də yer almışdır. Repertuarın bu şəkildə
formalaşmasının əsas səbəbi baxşıların
tarixən məclislərə qissəxan-nağılçılarla
birgə getmək ənənəsi olmuşdur. XX
yüzilliyin ən qüdrətli türkmən baxşı -
larının repertuarında müşahidə edilən
altmışa yaxın irihəcmli epik mətnin az
qala tən yarısı şərq ədəbiyyatı mətn lə -
ridir: «Leyli-Məcnun», «Yusif-Züley -
xa», «Vamiq-Əzra», «İsgəndərna mə»,
«Haşnamə», «Şirin-Parhat», «Vərka-
Gülşa» və s. 

Azərbaycan və Anadoluda olduğu
kimi Türkmənistanda da saza-sözə xü-
susi həssaslığı ilə seçilən mahallar,
bölgələr vardır. Həmin bölgələr əsas
baxşı ocaqları kimi tanınır. Bu baxımdan
Daşauz, Marı, Yanqala, Axal, Ləbab,
Bal kan vilayətlərini baxşı sənətinə bağ -
lılıq dərəcəsinə görə xüsusi fərqlən -
dirmək olar. Təkcə Yanqala vilayətindən
yetişmiş onlarla istedadlı baxşı bütün
Türkmənistanda şöhrət qazanmışdır.

Türkmən baxşılarının şah əsəri olan
«Koroğlu» eposunun  ifaçılığında Nazar
Baqa (1843-1943), onun yetirmələri,
ardıcılları olan Pəlvan Baqsı, Maxtum -
qulu Qarlıyev, Cuma Baqsı və başqa la -
rının böyük xidmətləri olmuşdur. Bax -
şı ların öz dediklərinə görə, təqribən otuz
beş-qırx günlük söhbət olan türk mən
«Koroğlu»su məhz onların ifasın dan
yazıya alınmışdır.
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Türkmən baxşılarının söz və havacat
repertuarı türkmən bəstəkarlıq məktə -
binin inkişafında mühüm rol oynamışdır.
Hətta Türkmənistanın Dövlət Himni də
baxşı musiqisinin ritm və intonasiyası
əsas götürülərək  bəstələnmişdir.

BAXŞİ HÜSEYN SİDQİƏLİ OĞ -
LU  (1971, Qaradağ mahalı, Əhər çev -
rəsindəki Ağ - ca qışlax kəndi) – Balaban
us tası kimi tanınır. Er kən yaşlarından sə -

nətə maraq gös -
tər miş dir. Bey -
nəlxalq mu siqi
festival la rın da
sə nətkar kimi tə -
msil olunmuş və
mükafatlar al -
mışdır. Balaban-
dan başqa digər
xalq nəfəs alət -

lə rini də məharətlə ifa edir. Aşıq havaları
ilə yanaşı oyun, xalq və bəstəkar mah -
nılarını da ustalıqla çalır. İyirmi beş ildir
ki, məclislər apa rır. Çox lu şagirdləri
vardır.

BAKSILAR – Qırğız və qazaxlar
arasında daha çox baxıcı-görücü kimi
tanınan baksılar İslama qədərki əski
şamanist dünyagörüşünün daşıyıcılarıdır.
Şaman-baxşı ənənəsinin müxtəlif funk -
siyalar (qayibdən xəbər vermək, keçmiş -
dən və gələcəkdən soraq gətirmək, heç də
hər kəsin öhdəsindən gələ bilmək  iqti -
darında olmadığı problemləri, müşkülləri
həll etmək, çətinliyi ara dan qaldırmaq,
təbiblik edərək xəstələrə şəfa vermək və
s.) üzrə davam etdirən baksılar onlara
müraciət edənlərin problemlərini həll
edərkən çox zaman musiqi alətindən –

«temir qomus»dan istifadə edirlər. «Temir
qomus» diz üstündə çalınan  kamança
şəklində qədim musiqi alətidir.

Adətən, baksının yanına bəxtinin
bağlandığını güman edən adamlar (daha
çox qadınlar), ailədaxili  münaqişəsi
olanlar, müxtəlif  xəstəliklərdən əziyyət
çəkən azarlılar gəlir və ondan öz müş -
gül lərinin həlli üçün seans icra etməyi
təvəqqe edirlər. Seans müqabilində bak -
sıya müəyyən məbləğdə pul və ya azuqə
verilir. Qırğızlarda sözün, musi qinin
şəfaverici magik təsir gücünə inam o
qədər qüvvətlidir ki, xəstələrin başı üs -
tün də «Manas» dastanından  bir parçanın
ekstatik coşdurucu tərzdə ifa olunması -
nın sağaldıcı effekt göstərə biləcəyinə
ina nırlar. Baksının keçirdiyi seansın
tərkibində əsas yer tutan musiqi və alqış-
dua (poetik söz) sintezinin qüvvəsinə
inam da, əslində, eyni mifoloji təsəvvürə
söy kənir.

BALABAN – xalq çalğı nəfəs aləti.
Balaman, ney və ya düdük adı ilə də

tanınır. Balaban göv də (silin dr şə killi boru
– 280-320 mm, üzə rində 9 dəlik vardır: 8-
öndə, 1-arxada), qamış dilçək, xərək və
qapaqdan ibarətdir. Əsasən, ərik, fındıq,
tut, qoz və b. ağac lardan hazırlanır. Göv -
dənin baş tərəfinə taxılan ikiqat dilçəkli
yastı müştüyə və ilıq, yumşaq səsinə görə
ona “yastı balaban” deyilir. Müştüyün
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ortasındakı xərək vasitəsilə alətin kökü
dəyişdirilir. Balaban həm solo alətdir,
həm də xalq çalğı alətləri ansamblları və
orkestrlərinə daxildir. Aşıq ansamblları -
nın ayrılmaz tərkib hissəsidir. Demək olar
ki, Azərbaycanda mövcud olan aşıq
mühitlərinin əksəriyyətində aşıq dəstələri
balabançılarla birlikdə çıxış edir: Dər -
bənd, Dərələyəz, Şirvan, Gəncəbasar,
Göy çə, Qaradağ-Təbriz və b. aşıq mü -
hitləri. Şirvan aşıq mühitində aşıq hava -
larının ifası zamanı balaban aparıcı alət
olaraq əsas melo diyanın instrumental
daşıyıcısı rolunu oynayır, çox vaxt aşıq
oxumasını imitasiya edərək çoxsəslilik
ünsürləri yara dır və havanın təfsirində
ənənəvi səciyyə kəsb edir.  

Aşıq ansambl larında sazla yanaşı, iki
balaban, yəni qoşa-balaban iştirak edir.
Onlardan biri əsas melo diyanı çalır, digəri
isə  burdon səslə fon yaradır və dəmkeş,
züyçü və ya züytutan adlanır. Aşıq bala -
banı 7 dəlikdən ibarət olaraq saz alətinə
uyğun köklənir, ifa zamanı dodaqların
səsi hasiletmə vəziyyətinə görə digər ba -
la banlardan fərqlənir. Balabanın əksər
pərdələrinin adları sazın əsas pərdələri ilə
üst-üstə düşür: baş pərdə, şah pərdə, açıq
pərdə (ümumi kök), ayaq pərdə və s.  Ba -
la banda “Ço ban bayatısı”, “Ovşarı” kimi
havalar solo çalınır. Hal-hazırda kiçik, alt,
tenor və bas balabanlar yaranmışdır. Or -
kestr balabanı in H, solo-balaban isə in B
köklənir. Balaban üçün notlar skripka
aça  rında (sol açarı) yazılır. Balaban tonu
dəyişdirilən (transponizə edilən) alətdir
və yazıldığından yarım ton aşağı səslə nir.
İki balabançı və zərb alətlərindən iba rət
olan ansambl “Balabançılar dəs təsi”
adlanır. Məşhur balabançılardan biri ustad
sənətkar Əli Kərimov olmuşdur.

BALAKİŞİYEV MÖVLUD SÜ-
LEYMAN OĞLU (MÖVLUD SÜLEY-
MANLI)  (1943, Dağ Borçalı, Cəlal oğ-
 lu rayo nu, Qızıl Şəfəq kəndi – Bakı) –
Xalq ya zı çısı (2003). “Mö v lud Süley -
manlı” im zası
ilə tanı nır. İl -
məz  li kən dində
orta məktəbi bi -
tirmişdir. Bakı
Döv lət Univer-
sitetinin filo lo -
giya fakül  təsin-
də təhsil almış -
dır (1962-1967).
Azər baycan Dövlət Televiziya və Radio
verilişləri Komitəsinin ədəbi dram re -
daksiyasında redaktor (1968-1974), “Ul -
duz” jurnalında nəsr şöbəsinin mü diri
(1976-1980), “Azər bay can” jurna lında
nəsr şöbəsinin müdiri (1980-1992),
“Oğuz eli” qəzetinin re dak toru (1992-
1993), Azərbaycan Döv lət Televiziya və
Radio verilişləri Komi təsində radio üzrə
sədr müavini (1993-2009) olmuş dur.
“Bir ünvan” (şeirlər, 1969), “Köç”
(1984), “Şəhər toylarının səsi” (1985),
“Səs” (1988), “Üç ro man” (1999) və s.
kitab ları nəşr olun muşdur. Azərbaycan
Ya zıçılar Birliyinin üzvü (1980), “Qızıl
qələm” mükafatı laureatı (1974), M.Qor -
ki adına Ümumittifaq ədəbi müsabiqənin
laureatı (1983), “Qızıl sünbül” ədəbi
mükafatının lau reatıdır (1991). Yaradıcı -
lığında xalq ruhu, genetik yaddaşın
ozan-aşıq mədə niyyətindən gələn arxaik
layları bir problem kimi qoyulur. “Bu -
laq” verilişi vasi təsilə ozan-aşıq sənəti -
nin təbliğində  onun böyük xidmətləri
vardır. 
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BALASİYEV HƏŞİM (HƏŞİM
QUBALI) SƏFTƏR OĞLU (1946,
Quba rayonu, Qo naq kənd) – Quba ra -
yo nunun Rəngi dar kən dində ana dan ol -

muşdur. Şamaxılı
Aşıq Baratdan ustad
dərsi al mışdır. Qu -
ba-Dər bənd aşıq
ifaçılıq məktəbinin
istedadlı nüma yən -
dəsidir. Həşim Qu -
balı adı ilə mühitdə
tanınır. ADMİU-nu
bitirmişdir. Quba-

Şabran bölgəsində və Şirvan mü hitində
tanınmış sənətkarlardandır. Bir neçə aşıq
mahnısını bəstələmişdir.  H.Ba   lasiyevin
qardaşları da aşıqdır. Xaltanlı Tağı poetik
irsinin ən mötəbər da şıyıcısıdır.  Bir çox
arxaik dastanlar onun ifasından yazıya
alınmışdır. Aşıq ların IV, V və VI Qurul -
taylarının işti rakçısı olmuşdur. Beynəl -
xalq aşıq festivallarında diplomlar və
mükafatlar almışdır. On bir şeir kitabı
çıxmışdır. Azər baycan Aşıqlar Birliyi
idarə heyə tinin üzvüdür. Mə dəniyyət
Nazirliyinin “Fəxri mədəniyyət işçisi”
adına layiq görülmüşdür (2015). Əmək -
dar mədə niyyət işçisidir (2016).

BARMAQ – xalq çalğı ifaçılığı üs-
lubuna aid edilən milli musiqi termini. 1.
Usta və ya virtuoz çalğıçıların məharətlə
yaratdığı fərdi ifaçılıq üsul və ştrixləri.
“Saz barmaqları”, yəni saz ifaçılığına aid
olan ştrixlər toplusu. 2. Saz ifaçılığında
hər hansı bir aşığın ifa üslubuna xas olan
müəyyən bir parlaq, orijinal instrumental
melodik intonasiya, ibarə, epizod. 

BARMAQHESABI – Bax: Heca
vəzni.

BARTOK BELA (1881-1945) – ma -
car bəstəkarı, pianoçu və etnomu siqi -
şünas. Bey nəl xalq Sülh mü ka fatı (1955,
ölü mündən son ra) lau reatı. B.Be  la türk,
ru mın, slovak, serb, xor vat  və ərəb
musiqi folk  lorundan təx mi nən 11 min
mah nı top lamış, onları sistemləşdirmiş
və bir qismini nota sal mışdır. 1936-cı
ildə baş tutmuş Türkiyə folklor eks -
pedisiyasının nəti cələrini “Kiçik Asiya -
dan türk xalq musiqisi” (1976) kitabında
əks etdir mişdir. B.Bartokun etnomu -
siqişünaslıq sahəsində apar dığı təd qi -

qatların, təhlil et -
diyi ob yektlərə
kompleks ya na ş -
ma tər zinin mu -
siqi eposşünaslığı
üçün  böyük əhə -
miy yəti vardır.
Onun müqayisəli
mu si qişünaslıq
üzrə araş dır ma -
ları, etnomu siqi -

şü naslığın metodoloji və metodiki
problemlərinə dair əsərləri bu gün də öz
aktuallığını saxlamaqdadır. Türk xalq
mu siqisinin məqam özəllikləri, səs sis-
temi, metr-ritmik xüsusiy yətləri və ifa
tərzlərinə  (parlando və justo üslubları)
dair mülahizələri türksoylu xalqların
musiqi-nəzəri problemlərinin öyrənil -
məsi baxı mından maraq kəsb edir.  

BARTOLD VASİLİ VLADİMİ -
ROVİÇ (1869-1930, Rusiya) – tanınmış
rus şərq şünası, türkoloq. Birinci Ümu-
mittifaq tür koloji qurultayın (Bakı,
1926) təş kilat çılarından biri, Daş kənddə,
Bakıda, İstambulda müha zirə lər oxu -
muşdur (1926). Alman şərqşünası Teo -
dor Neldeke 1859-cu ildə KDQ-nin
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Drezden nüsxəsinin surətini çıxarıb
alman dilinə çevirərək çap etdirmək istə -
yir, lakin qarşıya çıxan çətinliklərə görə
işi başa çatdırmır, topladığı materialları
o vaxt Alma ni yada təhsil alan V.V.Bar-
tolda (1892) verir. Elə bu vaxtdan da
V.V.Bartold KDQ dastanlarından ayrıl -

mır. O, əv vəlcə
dastanların dörd
boyunu (I, II, III,
IV) rus dilinə çe -
virərək kiçik bir
şərhlə nəşr etdirir.
1922-ci ildə bü -
tün boyları rus di -
lində çapa hazır -
layır. Lakin onun

sağlığında dastanlar işıq üzü görmür;
əsərı ilk dəfə Azərbaycan alimləri
H.Araslı və M.Təhmasib 1950-ci ildə
Bakıda "Dədə Qorqud" adı ilə nəşr
etdirirlər. Əsər 1962-ci ildə V.M.Jirmun-
skiy və Kononov tərəfındən çapa hazır -
lanır, "Dədəm Qorqudun kitabı" adı
altında rus dilində təkrar nəşr edilir.
Kitab KDQ-nin 1300 illik yubileyi ilə
əlaqədar olaraq Bakıda nəfis şəkildə
yenidən işıq üzü görmüşdür (1999) . Bu
kitabda əlavə kimi üç böyük məqalə də
verilmişdir.

V.V.Bartold tərcüməsinin filoloji
səviyyəsi yüksəkdir. Bu tərcüməni istər
keçmiş Sovetlər ölkəsində, istərsə də
xaricdə rəğbətlə qarşılamışlar.

Bartold boyların daxili məzmununu
açaraq onları bir-biri ilə müqayisə edir
və bu fikrə gəlir ki, boylar arasında üzvü
əlaqə olsa da, onlar bir ozan tərəfindən
yaradılmayıb. Belə ki, onların poetik
çəkisi heç də eyni deyil. O, Dədə Qor -
qudun şəxsiyyətini, onun rəvayətlərdə
necə öz əksini tapmasını və dastanların

yarandığı ictimai-tarixi mühiti səciy yə -
ləndirməyə çalışmışdır. Nəticə etibarilə
V.V.Bartold da hadisələrin Qafqazda
cərəyan etməsi və dastanların Qafqaz
arealı ilə bağlı olduğu fikrinə gəlir.

Bartold ozan sənətinin tarixi-mədəni
səciyyəni, oğuznamələrin türk epik ən -
ənə sinin təşəkkül və inkişafında rolu
ətrafında da dərin elmi təhlillər apar -
mışdır.

BASMA (ifaçılıq ştrixi) – saz alə -
tində dəm simlər böyük barmaqla şah
pərdədən yuxarı pərdələrə basılır.

“BAŞ  DİVANİ” (“Məclis divani”,
“Şah Xətayi divani”) – aşıq havası.
“Azər baycan aşıq sənəti” tədqiqatında
etnomusiqişünas Ə.Eldarovanın qeyd et-
diyi kimi, “Baş divani” havasının  “Məc -
lis divanisi” (Aşıq İbrahim Qaraçı oğ lu),
“Meydan divanisi”, “Mərəkə divanisi”,
“Nəqərat divanisi”, “Şah Xətayi divani -
si” (aşıq Əsəd Rzayev) adları da vardır.
Qars aşıqları bu havanı “Meydan di-
vanisi” adlandırırlar. Havanın harmonik
əsası baş pərdə kökünə, məqam-in-
tonasiya məzmunu isə baş pərdəyə isti-
nad etdiyi üçün o, “Baş divani” adlanır.
Dastan məclisləri, bir qayda olaraq,
“Baş divani”  havası ilə başlayır. Bu fakt
“sazın başı “Baş divani”, ayağı “Mü -
xəm məs”dir” frazeoloji vahidin məzmu -
nunda da öz əksini tapmışdır. Genetik
baxımdan divani şeir forması ilə bağlı
olan “Baş divani”nin  meditativ ifa tərzi
bilavasitə onun semantikası ilə bağlıdır.
İnstrumental girişi müstəqil xarakter
daşıyır. O, baş pərdə-açıq sim-bəm simə
əsaslanan intonasiya özəyinin təkrarı və
onun variantları üzərində qurulmuşdur.
İnstrumental girişin metr-ritmik təşkili
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simmetrik və qeyri-simmetrik formulla -
rın uzlaşmasından əmələ gəlir ki, bu da
havanın daxili dinamizmini şərt ləndirən
əsas amillərdəndir. Havanın vəzn ölçü -
ləri arasında qarışıq tərkibli (7/8, 5/8)
ölçülər mühüm rol oynayır. Reçitativ-
deklamasiya səciyyəli vokal hissəsi
yığcam diapazona malikdir. “Baş di-
vani” havasının melodiyası aşıq musi -
qisində epik reçitasiyanın parlaq nü -
mu nəsidir. Tipik intonasiya formulla -
rından  biri orta və baş pərdələrə əsas la -
nan kiçik sekundalı dixorddur.  Havanın
poetik əsasını divani şeir forması təşkil
edir. Divani şeir quruluşunun poetik
misrası havada müxtəlif variantlarda
təcəssüm olunur. Poetik və musiqi se zur -
ların yerləşməsindən asılı olaraq melo -
sətirlərdə hecaların aşağıdakı qruplaş -
maları mümkündür: (4 + 4 + 4 + 3; 8 +
7). Havanın qaytarma hissəsində, yəni
son iki misranın təkrarı zamanı trans-
pozisiya baş verir. Qaytarmada eydirmə,
yəni hecaların avazla oxunması müşa -
hidə olunur. Hava etnomusiqişünaslar
T.Məmmədov və İ.İmamverdiyev  tərə -
fin dən nota köçürülmüşdür.      

“BAŞ DÜBEYT” – aşıq havası.
Əksər aşıq mühitlərinin nümayəndələri
tərəfindən ifa olunan bu havanı aşıq
yaradıcılığında “Dübeyt” tipinin arxetipi
hesab etmək olar. XIX-XX əsrlərdə “Baş
dübeyt” havası xalq arasında digər ad-
larla da məşhurlaşmışdır. Geniş yayılmış
şeirin rədifinə görə onu “Sarı bülbül”,
aşıqlar oxuduğu Səməd Vurğunun “Dağ -
lar” şeirinə görə isə “Dağlar” adlan dı -
rırlar. Havanın harmonik əsası baş pərdə
kökünə, məqam-intonasiya məz munu isə
baş pərdəyə istinad etdiyi üçün o, “Baş
dübeyt"  adlanır. Əsasən, şah-orta-baş

pər dələr üzərində qurulan məqam-in-
tonasiya özəyi Segah məqamı ilə üst-
üstə düşür. Poetik mətninin əsasını gə- 
ray lı təşkil edir. “Baş dübeyt"  havasının
metr-ritmik təşkili    modusuna əsaslanır.
Zəngin bə dii imkanlara malik olan bu
havanın bir neçə əra zi və fərdi variantları
mövcuddur (“Bor çalı dü beyti”, “Mirzə

dübeyti” və s.). Hava etnomusiqişünas
İ.İma m verdiyev  tərə fin dən nota köçü -
rül müş dür.      

“BAŞ MÜXƏMMƏS” – aşıq ha -
vası. Sazın baş pərdə kökündə ifa olunur.
Məqam-intonasiya məzmununa görə
Segaha uyğundur. Poetik mətnin əsasını
“müxəmməs” təşkil edir (beşlik). Şeirin
təqtiləri 7+ 8 bölgülü olduğundan, bayatı
və gəraylı formalarına yaxındır. “Baş
müxəmməs” melo-poetik vəhdət kimi
formalaşmışdır. İnstrumental giriş həcm
etibarilə kiçikdir və ikiləşmiş bəm və
dəm səslərindən ibarət akkord üzə rində,
yəni “kök”ə uyğun, tipik instrumental
trixord intonasiyası əsasında yaranmışdır
(əsas dayaq tonu əhəmiyyəti daşıyan baş
pərdədən dəmə keçid – baş pərdə-boş
pərdə-kök pərdə) Vokal me lodiya dəqiq
ölçülüdür və mahnıvarı havalar qrupuna
aiddir. Tezis xasiyyətli trixord intona -
siyası (şah pərdə-orta pər də-baş pərdə)
ilə başlayan hava xasiyyət etibarilə lirik-
emosional ruhludur, bir qədər gümrah
çalarlara malikdir. Mü xəm məsin hər bir 
misrası və təqtiləri sezuralarla və kiçik
araçalğılarla bir-birindən ayrılır və hər
misranın məna tutumu qabardılır. Hava -
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nın ümumi inki şafında yüksək pillələrə
doğru dalğavarı hərəkət xətti mü şahidə
olunur. “Baş müxəmməs”in kulmina -
siyası III bənd öncəsi instrumental inter-
mediya və III bəndin əvvəli üzə rinə
düşür. Melo di yanın diapazonu kök p.-
nin zilinədək qalxır.  

BAŞ PƏRDƏ – sazın pərdələrinin
açıq sim üzərində yaratdığı səs düzü -
mündə 2-ci pərdə (re1 – 15 pərdəli saz -
da). Bu pərdəyə əsasən yaranan kökdə

(baş pərdə kökü) “Dilqəmi”, “Kərəmi”
və s. havalar çalındığına görə “Dilqəmi
pərdə”, “Kərəmi pərdə” və s. də deyilir.

BAŞ PƏRDƏ KÖKÜ – sazda simlə -
rin əsas köklənmə üsullarından biri. Bəm
simlər baş pərdəyə əsasən kökləndiyinə
görə baş pərdə kökü adlanır və simlər
septima-seksta intervalları üzrə düzülür.
Sazın baş pərdə kökü havaların instru-
mental melodikasının özünəməxsus lu -
ğunun yaranmasına öz təsirini göstərir.
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Bu kökdə çalınan bütün hava ların instru-
mental, eləcə də vokal musiqisində leyt-
intonasiya əhəmiyyəti daşıyan melodik
özəklər vardır: 1. instrumental musiqidə
a) şah pərdə-orta pərdə-baş pərdə-açıq
pərdə-kök pərdə üzrə qammavarı hərəkət
və kök pərdə dən şah pərdəyə xalis kvinta
sıçrayışı. b) baş pərdə-açıq pərdə-kök
pərdə  üzrə trixord hərəkəti və kök pər -
də dən baş pərdəyə kiçik tersiya sıçrayışı
və ya kök pərdədən şah pərdəyə xalis
kvin ta sıçrayışı. 2. Vokal musiqidə şah
pərdə-orta pərdə-baş pərdə  üzrə trixord
hərə kəti. Bu növ havaların üç əsas dayaq
tonu mövcuddur: 1) baş pərdə (əsas da -
yaq tonu) 2) kök pərdə 3) şah pərdə.  Hər
bir aşıq havası, xüsusilə instrumental
musiqi öz başlanğıcını mütləq şəkildə bu
üç səsdən götürür. Vokal melodiyanın
başlanğıc səsi, əsasən, iki dayaq tonuna
– şah pərdə və kök pərdəyə söykənir.
Müəyyən hallarda melodiyanın forma -
laş masında iştirak edən alt və ya üst
aparıcı tonlar keçici funksiya daşıyır.
Aşıq havaları içərisində müəyyən qisim
havalar bu kök üzərində ifa olunur.
“Baş” adı ilə başlayan havalar məhz bu
kökə işarədir: "Baş müxəmməs", "Baş
divani", "Baş Sarıtel", “Baş dübeyti” və
s. Məşhur “Dilqəmi” havası da bu kök
üzərində yarandığına görə, “Dilqəmi kö -
kü” kimi də adlandırılır. “Borçalı gözəl -
ləməsi”, “Kərəm gözəlləməsi”, “Azaflı
dübeyti”, “Yanıq Kərəmi”, “Mixəyi”,
“Şərəbanı”, “Badamı şikəstə”, “Şəşəngi”
və s. havalar bu kökdə ifa olunur. Bax:
Kök.

BAŞ PƏRDƏNİN ZİLİ – sazın
pərdələrinin açıq sim üzərində yaratdığı
səs düzümündə 12-ci pərdə – re2 (15
pərdəli saz). Baş pərdədən (re1) bir ok-

tava yuxarı səslənən pərdə.

“BAŞ SARITEL” – aşıq havası. Ha -
vanın harmonik əsası baş pərdə kökünə,
məqam-intonasiya məzmunu isə baş
pərdəyə istinad etdiyi üçün o, “Baş sarı -
tel” adlanır. Əsasən, şah-orta-baş pər -
dələr üzərində qurulan məqam-into na-
siya özəyi Segah məqamı ilə üst-üstə
düşür. “Baş sarıtel”  havasının in to   na siya
inkişafı üçün trixord həcmin də məqam
dayaqlarının davamlı şəkildə çalarlan -
ması xasdır. Havanın leytinto nasiyası
(Segah məqamında əsas tonun kvintası,
mayənin üst aparıcı tonu, mayə) milli in-
tonasiya edilmənin ən səciyyəvi ünsür -
lərindən birini təşkil edir. Havanın
instrumental və vokal partiya ları eyni
musiqi materialına əsaslanır. İnstrumen-
tal partiyada burdon polifonik üsuldan
geniş istifadə edilmişdir. Melo dikası
üçün əsas pərdələr üzrə enən hərə kət,
çoxsaylı melizmatik bəzəklər (vib - rato,
mordent, zəngulə-trel və s.) xasdır.
Havasının metr-ritmik əsasını 6/8 ölçü
təşkil edir. Əsas ritmik modus sərbəst
şəkildə təfsir edilərək improvizasiya
zamanı müxtəlif dəyişikliklərə məruz
qalır. Kuplet-variant formasındadır. Mu -
siqi kompozisiyasının əsasında təkün -
sürlü melodik ibarələrin çoxsaylı təkrarı
durur ki, bu da havanın qədim mən -
şəyinə dəlalət edir. Poetik bənd musiqidə
iki təkrar periodda təmsil olunur. Period-
dan sonra gələn melopoetik əlavələr həm
də nəqərat funksiyasını yerinə yetirir.
Poetik mətninin əsasını gəraylı təşkil
edir. Havanın melosətirləri iki heca
qrupuna  bölünür (4 + 4 və ya 5 + 3 şək -
lində). Birinci və üçüncü melosətirlərdə
sezura məqamında davamlı zəngulələrin
(aşıq terminologiyasına görə, “eydir -
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mə”) səslənməsi “Baş sarıtel” havasının
səciyyəvi xüsusiyyətlərindən biridir.
“Baş sarıtel” havasında melopoetik əla -
vələr mühüm formaqurucu və semantik
funksiyalar yerinə yetirir. Hər melo -
bənddə  beytlərdən sonra gül qafiyə səs -
lənir. Hava etnomusiqişünaslar T.Məm -
mədov və İ.İmamverdiyev  tərəfindən
nota köçürülmüşdür.      

BAYAT – oğuzlara məxsus olan
iyirmi dörd tayfadan biri. Bayat Oğuz
xanın nəvəsi, Gün xanın oğludur. Əbul -
qazi Bahadur xan Xivəi (1602-1664)
"Şəcəreyi-türk" əsərində yazır: "Oğuz
xanın altı oğlu var idi: Gün xan, Ay xan,
Yıldız xan, Göy xan, Dağ xan, Dəniz
xan. Bu altı xanın hər birinin də qanuni
xatunlarından dörd oğlu var idi. Gün
xanın böyük oğlunun adı Qayı, ikinci
Bayat, üçüncü Alqaöylü, dördüncü Qara -
öylü idi.

Gün xanın oğlu Bayat oğuz uruq -
larınm toplantılarında xanın sağ yanında
oturar, oğuz ordusunun sağ qoluna baş -
çılıq edərdi. Oğuz kübarlarına məxsus
"Bəy şülən" deyilən məclislərdə xan ilə
birlikdə qoçun sağ budunu yeyərdi".

Bayatların çox ölkələrə dağılmaları
və Dış (Taş) oğuzların aparıcı qolunu
təşkil etmələrini göstərən professor
Z.V.Toğan yazır: "Şimaldan qalxıb Cə -
nuba yerləşən Uyrat-Uyğurlar, Qayat-
Qayalar, Qanıqlıyut-Qanıqlılar və Ba  -
yaut-Bayatlar ismini daşıyan qəbilələr
türkdürlər".

Bayatlar XI əsrdən öncə Sır-Dərya
sahillərində və onun şimalındakı bozqır -
larda yaşayırdılar. Onların bir qismi son-
radan səlcuq (yaxud türkmən) fəthlərinə
qatılaraq Sır-Dəryadan Adalar dənizinə
(Egey dənizi) qədər uzanan böyük impe -

riyaların qurulmasında mühüm rol
oynamışlar. XIX yüzilliyin ortalarında
Mərəş bölgəsində Zülqədərin bəyliyini
quran və Sivas ətrafında yurd salmağa
çalışan Şam və ya Özoğlu türkləri ara -
sında mühüm bir mövqeyə sahib olan və
əksəri bugünkü Yozqad məntəqəsində
yerləşən bu bayatlar “Şam bayatı” adı ilə
Suriyada qalmış olan qardaşlarından
ayrılmışdır.

XV əsrin başlanğıcında İntab ilə
Hələb arasında yaşayan bayatlar XVI
əsrdə digər türkmənlərlə birlikdə Hələb
türkmənlərini meydana gətirmiş, XVI
əsrin əvvəllərində "Bayadi" adı ilə tanın -
mışlar. Anadolu və Antalyada isə ən
məşhur oymaqlar olan Xəfərli, Şərəfli,
Qızıldonlu, Ökdənli, Qaracaqoyunlu,
Mancanıq, Qanqal və Yeni Eldə yurd
salmışlar. XVI əsrdə bunların bir qismi
Qaraman, bir qismi də Adana bölgələ -
rinə köçmüşlər.

"KDQ"dəki müqəddimədə və bir
çox mənbələrdə göstərildiyi kimi, Dədə
Qorqud bayat elindəndir.

BAYAT ABBAS (XVI əsr – Dər -
bənd, Bayat kəndi) – Ustad aşıq kimi
Dərbənddə və ətraf əyalətlərdə məşhur
olmuşdur. Dərbənd aşıq məktəbinin ən
qüdrətli nümayəndələrindəndir. Güclü
yaradıcı təbi ilə həmişə maraq doğur -
muşdur. Haqqında danışılan rəvayətlər,
hekayətlər də bunu göstərir. Hətta onu
Abbas Tufarqanlı ilə eyniləşdirənlər də
olmuşdur. Ancaq S.Mümtaz və Əhməd
Tahir bunun doğru olmadığını müəy yən -
ləşdirmişlər. Bayat Abbasın tamamilə
başqa şəxs olması qənaətinə gəlmişlər.
Dağıstan folklorunun tədqiqatçısı Əh -
məd Tahir və Mövlud Yarəhmədov Ba -
yat Abbasla bağlı materiallar toplamış və

155



maraqlı fikirlər söyləmişlər. Cünglər də
(1572) bayatı, qoşma, gəraylı və təcnis -
ləri vardır. Şeirlərin dil xüsusiyyət -
lərindən də  onun Dağıstanla bağlılığı
görünür. Müxtəlif mövzularda (məhəb -
bət, təbiət, ictimai-siyasi) yazdığı şeirlər
sonrakı dönəm  aşıq yaradıcılığına güclü
təsir etmişdir. Onun şeirlərinin təsiri ilə
bir çox ustadlar şeirlər qoşmuşlar. Var -
xiyanlı Məhəmməd, Ehraqlı Rəcəb, Və -
likəndli Fətəli və başqaları buna nümu -
nədir. “Dedim-dedi” formasında yazdığı
gəraylı bu gün də sənətkarların yadda -
şın da yaşayır. Aşıq yaradıcılığı ilə bağlı
toplularda şeirləri getmişdir. 

BAYATI – qafiyə sistemi  aaba prin-
sipi ilə qurulan dörd misralı və hər
misrası yeddi hecadan ibarət olan şeir
şəkli. Ümumən türk folklorunda geniş
ya yılmış formalardandır. Ayrı-ayrı türk
xalqlarında mani, xoyrat, yır, jır, aydım,
çınq, aşulə, aytıspa, sarınq, koşuq və s.
bu qəbildən olan regional adlar altında
tanınan həmin şeir şəkli Azərbaycan
folklor arealında bayatı adlanır.

«Bayatı» söz-termininin tarixi-se-
mantik məzmunu filoloji fikirdə, əsasən,
üç istiqamətdə şərh olunmuşdur. Birinci
mülahizəyə görə, bu ad «köhnə, əski»
anlamı verən «boyat» (məsələn, «boyat
çörək») kəlməsinə bağlıdır (İ.Hikmət,
F.Köçərli).

İrəli sürülən ikinci mülahizəyə görə,
«Bayat» totem adıdır (Ə.Dəmirçizadə,
M.Təhmasib).  Bu  şeir şəkli guya «Ba -
yat» adlı totemin  şərəfinə yaradılmış və
ona («Bayat»a) xitabən söylənmişdir.

«Bayatı» ad-termininin mənşəyi ilə
bağlı üçüncü mülahizə ondan ibarətdir
ki, bu şeir şəklinin adı oğuz tayfasına
məxsus boylardan birinin – «bayat» bo -

yu nun-qəbiləsinin adından götürül müş -
dür (F.Köprülü, Ə.Abid, S.Mümtaz,
M.Qasımlı). Folklorşünaslıqda daha çox
üstünlük verilən bu mülahizə tərəfdar -
larının yekdil fikrinə görə, «bayatı» –
Bayat tayfasına məxsus şeir, nəğmə,
mahnı anlamı kəsb edir. Burada tarixi-
mədəni gerçəkliyə uyğunluq çoxdur.

Bu gün Azərbaycan folklor  arealın -
da «bayatı» adı altında fəaliyyət göstərən
folklor şeiri örnəklərinin heç də hamısı
sırf Azərbaycan ağız ədəbiyyatına məx -
sus deyildir. Azərbaycan folklor söy -
ləyicilərinin repertuarında olan yüzlərlə
bayatı eyni poetik mətn halında, yaxud
da onun çox cüzi fonetik və leksik vari-
ant fərqi ilə başqa türk xalqlarının folklor
söyləyicisinin repertuarında da (mani,
aydım, yır, çınq, aşulə, aytıspa, koşuq və
s. adlarla) mövcuddur. Bu baxımdan
Azərbaycan bayatılarının, məsələn, Ana -
dolu və qaqauz maniləri, İraq-türkmən
xoryatları, kumuk yırları, türkmən ay -
dım ları, özbək koşuqları ilə çox sayda
səsləşmə məqamları və üst-üstə düşmə
halları nəzərə çarpır.

Bayatı yaradıcılığında Azərbaycan
toponimikasına, xüsusən də yer-yurd, el-
oba, elat, mahal adlarına fəal şəkildə
müraciət olunması da regional atributları
gücləndirmişdir. Təbriz, Gəncə, Şirvan,
Dərbənd, Qarabağ, Ordubad, Mərənd,
Salmas, Xoy, Əhər, Marağa, Savalan,
Qoşqar, Kəpəz, Şahdağ, Araz, Həkəri,
Arpaçay və s. bu sıradan yüzlərlə yer-
yurd, çay, dağ adları olduqca çox sayda
bayatının poetik strukturunda yer al -
mışdır. 

Burdan uzaq Gəncədi,
Gülü pəncə-pəncədi.
Ölüm allah əmridi,
Ayrılıq işgəncədi. 
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Mən aşıq Ordubada,
Yol gedir Ordubada.
Sərkərdə qoçaq olsa
Heç verməz ordu bada. 

Bayatı heç də bütün vəziyyətlərdə
deyil, müəyyən bir lirik-psixoloji şə -
raitdə məxsusi bir melodik avazla, əksər
hallarda uca səslə və daha çox yanıqlı
tərzdə ifa olunur. Mətnin hansı əhvalla
(dərd, nisgil, ayrılıq iztirabı, sevgi göy -
nərtisi, vətən, ata, ana, bacı, qardaş, yar
həsrəti ilə), hansı coğrafi şəraitdə (dağ,
aran, meşəlik, çay qırağı, çöllük, bağ-
bağça içi, yol qırağı), ilin hansı çağında
(yaz, yay, qış, payız), kimlərin əhatə -
sində (cavanlar, qocalar, qız-gəlinlər, qo-
humlar, dərdlilər, yadlar) və nə müna -
sibətlə söylənilməsi bayatının hə qiqi və
bütöv folklor görkəmi üçün çox mühüm
şərtdir. Söyləyici öz vəziyyətinə və əhva -
lına uyğun olaraq bayatının ənənəvi
mətnindəki bəzi sözləri və ya misranı
dəyişdirə bilir. Bütün bunlar göstərir ki,
bayatı melopoetik kompleks təşkil edir.
Poetik mətni lirik-psixoloji situasiyadakı
melodik-avazlı ifası ilə bir yerdə, qovu -
şuq halında götürmədən sözügedən ör -
nəyin gerçək folklor həyatının dolğun
təqdimini vermək müm kün deyildir.

Bayatının avazlı söylənişi, melodik
ahənglə ifa olunması onun folklor şeiri
kimi çox-çox qədimlərdən baş alıb
gəldiyini göstərir. Çünki əski çağlarda
türk folklor şeiri musiqi alətinin iştirakı
olmadan ifa edilir – melodik avazla oxu -
nurdu. Musiqi ifanın – söylənişin özün -
də şeiri oxuyanın səsi vasitəsilə yaradı -
lırdı. Bu zaman ifaçı səsinin melodik
ahəngi poetik mətnlə qovuşuq-sintez
halında ortaya çıxırdı. Sözügedən ibtidai

mərhələdə şeirlə mahnı arasında ayrıntı
yox idi, buna görə də onlar hələlik bir-
birindən fərqlənmirdi.

«Bayatı» anlayışının poetik mətndən
başqa melodiya, avaz, harmoniya anlamı
kəsb etməsi sonrakı sivilizasion irəliləyiş
boyunca bu ada mədəni çevrənin digər
istiqamətlərində, xüsusən də musiqidə
rast gəlmək imkanı yaratmışdır. «Çoban
bayatı» saz havasının, «Bayatı Şiraz»,
«Bayatı İsfahan», «Bayatı Qacar», «Ba -
yatı türk», «Bayatı kürd» muğamlarının
adında yer alan «bayatı» komponenti
«melodiya, musiqi, avaz biçimi», «oxu
tərzi» anlamındadır.

“Mən aşıq”, “Əzizinəm”, “Eləmi”
sırasından olan ön qəliblərlə başlayan
bayatıların böyük əksəriyyəti el yara -
dıcılığının məhsuludur. Doğrudur, hər
hansı bir folklor örnəyi, şübhəsiz ki, ilk
öncə kimsə bir nəfər tərəfindən yaradı-
lır, sonra həmin nümunə dildən-dilə,
eldən-elə gəzib dolaşaraq tədricən müəy-
yən dəyişikliklərə uğrayır, arınır, duru-
lur, cilalanır və son nəticədə bir adamın
yox, bütöv xalqın yaradıcılığına çevrilir,
müəlliflik hüququ xalqa məxsus olduq-
dan sonra isə poetik mətn folklor statusu
alır.

Aşıq ifaçılığında bayatılardan böyük
əksəriyyətdə “Çoban bayatı” saz hava -
sında və “Şikəstə” havalar silsiləsində
istifadə olunur. Bir sıra şeir şəkillərinin
(cığalı qoşma, cığalı təcnis, cığalı mü -
xəm məs)  yaranmasında da bayatı qəlibi
həlledici rol oynayır. On birlik ölçüsünə
oxunan saz havalarında (“Dil qəmi”,
“Kərəm şikəstəsi”, “Dərvişi”, “Ağır
şərili”, “Ruhani” və s.)  bəndlə rarası ke -
çid kimi də yedək-bayatılara müraciət
olunur.  
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Bayatı biçiminin Azərbaycan folklor
arealındakı tarixi aktivliyini əks etdirən
əlamətlər cərgəsində kütləvi anonim
bayatı yaradıcılığı ilə bərabər, ayrı-ayrı
bayatı ustadlarının bu sahədəki məhsul -
dar ədəbi fəaliyyəti də qeyd olunma lıdır.
XVII yüzilliyin sənətkarları olan Sarı
Aşıq və Lələnin yaratdıqları bayatılar
bədii ümumiləşdirmə gücünə, poetik ka -
milliyinə görə bu janrın klassik örnəkləri
sayıla bilər.

Yazılı ədəbiyyat nümayəndələri də
zaman-zaman bu janra müraciət et-
mişlər. Şah İsmayıl Xətayi, Məhəmməd
Əmani, Molla Vəli Vidadi və başqa klas -
siklər neçə-neçə unudulmaz bayatı qələ -
mə almışlar.

Azərbaycan bayatılarının mənşəyi,
janr təsnifatı, poetik özünəməxsusluğu,
dil və üslub keyfiyyətləri ilə bağlı
Ə.Abid, Y.V.Çəmənzəminli, S.Mümtaz,
İ.Hikmət, F.Köprülü, F.Köçərli, M.Təh -
masib, Ə.Dəmirçizadə, V.Vəliyev,
P.Əfən  diyev, M.Həkimov, İ.Abbaslı,
M.Qa  sımlı, A.Hacıyev, M.Fərzanə,
A.Əli yev və başqa tədqiqatçıların çeşidli
yönlərdən apardıqları araşdırmalar öz
elmi-nəzəri dəyəri ilə seçilir.  

BAYATI-BAĞLAMA – aşıqların,
söz xiridarlarının hazırcavablığını yoxla-
maq məqsədilə bayatı şəklində onlara
verilən çətin sorğu. Adətən, cavabı az
qala mümkün olmayan həmin sorğuya
aşıq elə onun özünə bənzər bir şərt qoy-
maqla cavab verir. Məsələn, aşıqdan
soruşulur:

Hənəkdi, ha hənəkdi,
Xalın bənək-bənəkdi.
Aşıq, cavab verginən
Araz neçə  səməkdi?

Aşıq hazırcavablıqla:

Hənəkdi, ha hənəkdi,
Xalın bənək-bənəkdi.
Arazı saxlagınan,
Ölçüm neçə sənəkdi –

şərtini qoyur və cavabsız sorğudan qur-
tula bilir.

Bayatı-bağlamalar, əsasən, deyişmə
şəklində qurulur və ümumi mətn sual-
bayatı və cavab-bayatıdan ibarət olur.
Sarı Aşıq, Xəstə Qasım, Molla Cuma və
başqa aşıqların bayatı-bağlamalarla sı -
nağa çəkilməsi, onların isə həmin sor -
ğuları ustalıqla cavablandırması barədə
çoxsaylı rəvayətlər mövcuddur.  

BAYATI KÖKÜ – sazda simlərin
əsas köklənmə üsullarından biri. Bəm
simlər bayatı pərdəsinə əsasən köklən -
diyinə görə, “Bayatı kökü” adlanır və
simlər tersiya-sekunda intervalları üzrə
düzülür. Məşhur “Çoban bayatı” havası
bu kök üzərində yarandığına görə, “Ço -
ban bayatı kökü” kimi də adlandırılır. Bu
kökdə ifa olunan havalardan biri də
“Atüstü Kərəmi”dir. Bax: Kök.

BAYATI PƏRDƏ – sazın pərdə lə -
rinin açıq sim üzərində yaratdığı səs
düzümündə 8-ci pərdə – lya bemol1 (15
pərdəli sazda). Bu pərdəyə əsasən yara -
nan kökdə (Bayatı kökü) “Çoban bayatı”
havası çalındığına görə, “Çoban bayatı
pərdəsi” də deyilir. 

“BAYATI ŞİKƏSTƏ” – aşıq havası.
“Zarıncı şikəstə”nin başqa bir adı. Bax:
"Şikəstə".
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BAYATI-TAPMACA – müəyyən bir
əşya və ya məfhumun bir və ya bir neçə
əlamətinin bayatı daxilində üstüörtülü
şəkildə təsvir olunması və onun nə ol -
duğuna cavab  istənməsi. Bayatı-bağ -
lamadan fərqli olaraq bayatı-tapmacada
cavab bayatı ilə yanaşı, adi sözlə də veri -
lir:

Aşıq eldən yuxarı,
Şana teldən yuxarı.
Aşıq bir “quş” görübdü
Dizi beldən yuxarı.

Açması «çəyirtkə» olan bu bayatı –
tapmacaya adi sözlə cavab vermək
yetərli sayılır. Bəzi hallarda tapmacanın
həm sual, həm də cavab tərəfi bayatı
qəlibi üzərində qurulur:

Bayağıdı, bayağı,
Uçar quşlar sayağı.
Aşıq bir şey görübdü,
Təpəsində ayağı.

Cavab:

Bayağıdı, bayağı,
Uçar quşlar sayağı.
Yarasadı gördüyün,
Təpəsində ayağı.

Bayatı-tapmacalar bəzən, sadəcə
olaraq, qarşı tərəfi çaşdırmaq və dolaşığa
salmaq məqsədi daşıyır:

Qəmər hey,
At belində kəmər hey.
Göydə bir qulun gördüm,
Anasını əmər hey.

Burada çaşdırıcı əlamət «göydə»
sözü ilə bağlıdır. Əslində, «göydə» ifa -
dəsi «səmada» deyil,  «göylükdə», «göy
otluqda» mənasında işlədilmişdir.

Bayatı-tapmacalar böyük əksəriy -
yət lə aşıqlar tərəfindən yaradılsa da,
daha çox uşaqlar arasında geniş yayıl -
mışdır.  

BAYRAMƏLİ QIZI BƏSTİ (təx -
minən 1838, Kəlbəcər rayonu, Ley
kəndi – 1936) – Kəlbəcər aşıqlığının ye -
tir məsidir. Aşıq Ələsgər, Növrəs İman,
Ağdabanlı Qurban kimi sənətkarların
zamanında yaşamış, onların sazını, sö -
zünü dinləmiş və bu mühitin ruhunu
şeirlərində yaşatmışdır. Bir qədər ağrılı,
dərd, kədər dolu ömür yaşamışdır.
Əyyub adlı bir çobanla ailə qurmuşdur.
Lakin onun rahat, xoşbəxt həyatı elə də
uzun sürməmişdir. Kəndin koxası onun
həyat yoldaşı Əyyubu xəncərlə dağda
doğramışdır. Bundan sarsılan Bəsti ha -
valanmış və az keçməmiş gözləri tutul -
muşdur. Xalq arasında bu səbəbdən ona
Kor Bəsti də demişlər. Yaşadığı dəhşətli
sarsıntıdan sonra Bəsti aşıqlığa başlamış,
Ley kəndindən uzaqlaşaraq qonşu kənd -
lərdə yaşamışdır. Şeirlərində qəm, kədər,
hüzn həmişə üstünlük təşkil etmişdir.
Sevgilisini şeirlərində tez-tez Xan Çoban
adı ilə xatırlamışdır. Yüz ilə yaxın ömür
sürən Bəsti istedadı ilə məş hurlaşmış,
Gəncəbasar, Göyçə, Kəlbəcər ərazilə -
rində saz-söz məclisləri keçir mişdir.
Deyilənə görə, çox zil səsi ol muş dur.
Aşıq şeirinin müxtəlif şəkillərində yazıb-
yaratmışdır. Daha çox bayatı yaratmağa
üs tünlük vermişdir. Gözləri kor oldu -
ğuna görə, əsasən, oturub oxu yarmış.
Hazırcavab bir el sənət karı ol muşdur.
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Onunla bağlı danışılan rəvayət lərdə də
hazırcavablığı görünür. Aşıq Bəstinin
şeirləri ayrı-ayrı toplularda nəşr olun -
muşdur. Folklorşünas S.Paşayevin
(1969) bu sahədə gərəkli xidmətləri var. 

“BAYRAMI” (“Üç gül”, “Gülabı”)
– aşıq havası. Aşıq yaradıcılığında mahnı
xarakterli havalar sırasına aiddir. Obraz-
emosional məzmununa görə, lirik hava -
lar qrupuna daxildir. Havanın adı
çox variantlığı ilə seçilir. Folklorşünas S.
Paşayevin qeyd etdiyi kimi, “bu havaya
Göyçə, Gəncə və Şəmkir aşıqları “Bay -
ramı”, “Pərdəsiz”, Borçalı aşıqları isə
“Gülabı”, “Gövhəri” və “Qarakəhəri”
deyirlər”. “Azərbaycan aşıq sənəti” təd -
qiqatında etnomusiqişünas Ə.Eldarova
aşıq Mirzə Bayramova istinadən bu
havanın sxematik quruluşunu aşağıdakı
kimi təqdim etmişdir: açıq sim (0)-şah
pərdə-orta pərdə-açıq sim (0). Ə.El -
darovanın qeyd etdiyi kimi, “Bay ramı”
havası açıq melodik simlə baş lanır. Buna
görə də onu çox vaxt “Pərdəsiz Bay -
ramı” adlandırırlar”. İnstrumental par-
tiyada burdon polifonik üsuldan geniş
istifadə edilmişdir. İntonasiya-məqam
inkişafı müəyyən mənada formaqurucu
funksiyaya malikdir. Belə ki, bütün me -
lo  bənd boyu Şur, Segah və Şüştər mə -
qam  ların bir-birini əvəz etməsi nəticə -
sində üçünsürlü təzadlı forma (ABC)
əmələ gəlir. Ümumi kompozi si yasını ku-
plet-variant forma ilə müqayisə etmək
olar. Vokal və instrumental partiyalar
arasında sinxron əlaqələr möv cuddur.
Poetik mət ninin əsasını qoşma təşkil
edir. Havanın melosətirləri iki heca
qrupuna  bölünür (6 + 5). Melo bəndin
qurulu şunda təkrar prinsipi mühüm for-

maqurucu əhəmiy yətə malikdir. Havanın
kompozisiyası musiqi cümlələrinin tək -
rarı (qaytarması) üzərin də qurulmuş dur.
Melobəndin qu ru luşunda  melopoetik
əlavələr mühüm rol oynayır.

Hava etnomusiqişünaslar T.Məm -
mədov və İ.İmamverdiyev  tərəfindən
nota köçürülmüşdür.      

BAYRAMLI MƏTİ (MƏTİ OS -
MAN OĞLU) OSMAN OĞLU (1958,
Qazax rayonu, Sadıq lı kəndi – Bakı) –

filo logi ya üzrə
fəlsəfə doktoru,
dosent. 1980-ci il -
də Bakı Dövlət
Uni versitetinin
filo lo giya fa kül -
təsini bi tirib  və
təhsi lini hə min fa -
kültənin aspi ran -
 tu rasında da vam

etdirib. “Nə  batinin lirikası” mövzusunda
dissertasiya mü dafiə edərək filologiya
üzrə fəlsəfə doktoru elmi dərəcəsi alıb.
Hazırda Bakı Dövlət Universitetinin
Azərbaycan ədəbiyyatı tarixi kafedra -
sının dosentidir. Aşıq Ədalət, Aşıq Avdı
Qaymaqlı, Məhəmməd Şıxlı, Xındı
Məmməd, Aşıq Əmrah, Aşıq Kamandar
haqqında 1980-ci illərdə mət buatda
silsilə yazılarla çıxış edib. “Sizə kimdən
deyim?”, “Rövşən mi, Uru şamı?” və s.
mə qalələri elmi aktuallığı ilə seçilir.
Müa sir ədəbi pro sesdən bəhs edən əksər
yazılarında bədii düşüncədə epos yad -
daşının izlərinin araşdırılmasına xüsusi
diqqət yetirir. Pedaqoji və elmi fəaliy -
yətlə yanaşı, uzun müddət ədəbi mət -
buat da və televiziyada çalışmışdır. Azər  -
baycan təriqət ədəbiy yatının gör kəmli
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nümayəndəsi Seyid Əbülqasim Nəba -
tinin yaradıcılığının məzmun qay naq -
larını araşdırakən şairin yaradıcılığı və
dünyagörüşü ilə aşıq sənəti arasında
əlaqələri orijinal möv qedən təhlil edib,
təriqət ədəbiyyatının genetik əsaslarında
aşıq sənətinin yeri barədə maraqlı elmi
nəticələrə gəlib. Ustad sənətkar Mikayıl
Azaflının həyat və yaradıcılıq yolu haq -
qında Azərbaycan Dövlət Televizi ya -
sının hazırladığı “Qoca qartalın əbədi
uçuşu” filminin ssenari müəllifidir.

BAYRAMOV HACI ABBAS OĞ -
LU (1931, Göyçə mahalı, Daşkənd kən -
di – 2012, Şəmkir rayo nu, Çən    libel kən -
 di) – Göyçə aşıq mü  hi tinin XX yüzil -
likdə yetiş dirdiyi ustad sə nətkar lar -
dandır. Erkən yaş ların dan aşıq sənə tinə
maraq göstərmiş dir. Məzrəli aşıq Hü -

seynin yanında
şagird olmuş
(1943), aşıq sə -
nətinin sir lə ri ni
ondan öyrən mə -
yə başlamışxdır.
Bir müddət Aşıq
Hüseynin ya nın -
da məc lis lərə
get miş və xalq

ara sında aşıq kimi tanın mağa başla mış -
dır. Aşıq Meh dinin (Qanlı kəndin dəndir)
yanında da bir müddət şagird olmuşdur.
Aşıq Hacı klassiklərin yara dıcılığını,
Göyçə mühitini kifayət qədər dərindən
bilən ustadlardan olmuşdur. Dastançı
aşıq kimi daha çox tanınmışdır. “Ko -
roğlu” dasta nının qollarını daha qədim
variantlarda bilən aşıq lardan idi.  Aşıq
şeirinin müx təlif şəkillə rində bədii nü -
munələr yarat mışdır. Aşıq sənətini gənc

nəslə öyrət  mək qayğısına da qal mışdır.
Aşıq Nurəd din İsgəndərov, Aşıq İslam
Bəşirov, Aşıq Balakişi, Aşıq İdris, Aşıq
Xudat onun yetirmələridir. 1988-ci il
hadisələrindən sonra Şəmkir rayo nunun
Çənlibel kən dinə köçmüş və ora da məs -
kunlaşmışdır. Azərbaycan aşıqla rının IV
və V qurul taylarının iştirak çısıdır. Bey -
nəlxalq festivallarda dəfə lərlə laureat adı
almışdır. Azərbaycanın müx təlif bölgə -
lərində, o cümlədən də Bakıda çox saylı
məclislər aparmışdır. 

BAYRAMOV HƏSƏN CƏFƏR
OĞLU  (1912, Gəncə – 1993) – Gən -
cəbasar aşıq mühitinin nüma yən də sidir.
Gən cəli Həsən ki -
mi ta nın mışdır.
Er kən yaş  la rında
(1922) ata sını iti -
rib. Yoxsulluq
onun oxu ma sına
imkan ver mə miş -
dir. Muz dur luqla
məş ğul ol muşdur.
Aşıq Qara Möv -
layev onun isteda dını, səsini və ma -
 rağını nə zərə alaraq yanına şagird götür -
müş dür. Təxminən on il birlikdə aşıqlıq
et mişlər. Aşıq Hə sən onun yanında sə -
nətin sir lərinə yiyə lənmiş, istedadlı aşıq
kimi yetişmişdir. Aşıq Həsən İncəsənət
İttifa qının Gəncə şöbəsinə üzv seçil miş -
dir (1933). Sovet-alman müharibəsində
(1941-1945) işti rak etmişdir. Müha ri -
bədən qayıtdıqdan sonra yenə aşıqlıq
etmiş, ağır məclislər aparmışdır. 

“Koroğlu” havalarının mahir ifaçısı
kimi tanınmışdır. İslam Yusifovun aşıq -
lar ansanbılının fəal üzvlərindən olmuş -
dur. (1955-1963). 
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BAYRAMOV MEHDİ ƏSGƏR
OĞLU (1912, Tovuz rayonu, Ağbulaq
kəndi – 1984) – Tovuz aşıq ifaçılıq
məktəbinin yetirməsidir. Ailənin çətin
vəziyyətdə olması səbəbindən uşaqlıqda
muzdurluq etmişdir. Saza olan  marağı,
çalıb-oxumaq bacarığı bir müddət sonra
onun aşıqlığa gəlib çıxması ilə nəticə -
lənmişdir. Quşçu kəndində Aşıq İbra -
himin yanında şagird olmuşdur (1930).
Ustadından aşıq sənətinin sirlərini, us -
tadların yaradıcılığını, dastanları, saz
havalarını öyrənmiş və özü də müstəqil
aşıqlığa başlamışdır. Gən cəbasarda ustad
aşıq kimi şöhrət lən mişdir. “Kərəm ha -
vaları”nın dərin bilicisi və usta ifaçısı
kimi el-camaat arasında şöhrətlənmişdir.
Repertuarında yüzdən çox təcnis gəz -
dirmişdir. Aşıqların II Qurultayının işti -
rakçısı olmuşdur (1938). 

BAYRAMOV MƏHƏMMƏD
MAH   MUD OĞLU (1915, Borçalı ma -
halı,  Başkeçid, Ha   mamlı kəndi – 1998)
– Sazbənd kimi tanın mışdır. Ömrünün

əlli ilini poçt şöbə -
sinin mü diri kimi
fəaliyyət göstər -
mişdir. Vəzi fədə
işlədiyi za man   larda
da hə mi şə sazbənd -
lik sənətini davam
etdir miş, aşıqlığa
böyük maraq gös -
tərmişdir. Müasir -

ləri onu saz düzəltmək bacarığına görə
həmişə yüksək qiymət ləndirmişlər. Bor -
çalının ustad sənətkarları  Əmrah Gül -
məmmədov, Kamandar Əfəndiyev,
Əhməd Sadaxlı, Dəllər Əli, Əhəd Adı -
gözəlov və başqaları öz sazlarını saz -
bənd Məhəmmədə dü zəltdirmiş və ya

təmir  etdirmişlər. Məhəm məd Bayra-
mov saz bəndliyin sirlə rini qardaşı Nov -
ruza və oğlu Valehə də öyrətmişdir. 

BAYRAMOV MƏHƏMMƏDƏLİ
ALI OĞLU (1886, Gədəbəy rayonu,
Böyük Qarabulaq kəndi -1980) –
Gədəbəy aşıq lığı nın yetiş dir diyi us -
 tadlar dan dır. Miskin Vəlinin böyük
qardaşıdır. 13-14 yaşlarından saz çal -
mağa baş -
la  mışdı r.
30-32 yaş -
l a r ı n d a
Bö  yük Qa -
r a b u l a q  -
dan kö çüb
q o n ş u
Dəyəqarabulaq kən dində məs kən salmış,
1974-75-ci illərə qədər burada yaşa -
mışdır. Qoca yaşla rında yenidən Böyük
Qarabulaq kəndinə qayıtmış, 1980-ci
ildə həmin kənddə vəfat etmişdir. Qəbri
indiki Miskinli kəndindəki təzə qəbris -
tanlıqdadır. Şaq raq və zil səsi olmuşdur.
Qardaşı Miskin Vəli ilə birlikdə məc -
lislər aparmışdır. Dastançı aşıq kimi
tanınmışdır. Sinəsin də iyirmiyə yaxın
dastan gəzdirmişdir. Sənətin sirlərini
gənc nəslə öyrətməyə xüsusi həssaslıq
göstərmişdir. Beş şagird yetişdirmişdir.
Klassik havaların mahir ifaçısı olaraq
yaddaş larda yaşayır. 

BAYRAMOV MƏMMƏD ORUC
OĞLU  (1912, Şəki rayonu, Baş Layski
kəndi – 1984) – İfaçı aşıq kimi tanın -
mışdır. Ata-anasını kiçik yaşlarından
itirmiş, olduqca ağır həyat yaşamışdır.
Erkən yaşlarından aşıqlığa həvəs gös -
tərmiş, ustadların şeirlərini, das tanlarını
öyrənməyə çalışmışdır. Molla Cuma
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ənənəsini davam etdirən sənət karlardan
olmuşdur. Həvəskar kimi aşıq lığa başla -
yan Məmməd Bayramov son ralar məc -
lis lər aparmış, regionda iste dadlı sənət  -
kar kimi tanınmışdır. Molla Cumanın bir
çox dastanları və şeirləri onun repertua -
rından yazıya alın mışdır.

BAYRAMOV MİKAYIL (BOZAL -
QANLI MİKAYIL) TAĞI OĞLU (1896,
Tovuz rayonu, Bozalqanlı kən di – 1963)
– To vuz aşıqlığının istedadlı ye tir mə -
lərindəndir. Atası bənnalıqla məş ğul ol -
muş dur.  On yaşında Dağıs ta na getmiş-
 dir (1906).  Orada üç il Əhməd Os ma -
noğlundan kəndirbazlığı öyrən mişdir.
1911-ci ilə qədər kəndirbazlıq etmiş və
kəndirbaz kimi tanınmışdır. Əli çapıldığı
üçün bu peşədən əl çəkmək məcburiy -
yətində qalmışdır. Bozalqanlı kəndinə
qayıdan Mikayıl bir müddət ata sının
yanında bənnalıq etmişdir. Aşıqlığa olan
marağı onu saz-söz aləminə gəti rib çı -
xar mışdır. Bozalqanlı Şair Vəliyə şagird
ol muş (1931-1933), sənətin sirlərini bu
böyük ustaddan öyrənməyə çalışmışdır.
Şair Vəlinin ölü mündən sonra (1933)
müs təqil aşıqlığa başlamışdır. Ustad aşıq
kimi tanınmışdır. XX əsrin əllinci illə -
rində el məclislə rində və dövlət tədbir -
lərində ən çox diqqət çəkən aşıqlarından
biri olmuşdur. 

BAYRAMOV MİRZƏ ƏHMƏD
OĞLU (1888, Tovuz rayonu, Cilovdarlı
kəndi – 1954) – Aşıq Hüseyn Bozal qan -
lı dan sənət dərsi almış və uzun müddət
el məclislərinə ustadı ilə birgə getmişdir.
Gözəl məlahətli səsi, zil zən gulələri,
yüksək səhnə mədə niyyəti,  misilsiz ak-
tyorluq məha rəti ilə seçilmiş və 1920-
50-ci illərdə Azərbay canda ən məşhur
ifaçı aşıqlar dan biri kimi şöhrətlən miş -

dir. Əməkdar mədə niyyət işçisi (1938)
fəxri adına layiq görülmüş, Azərbaycan
Yazıçılar İttifa qının üzvü (1938) olmuş,
Azər baycan aşıqlarının I (1928) və  II
(1938) Qurul taylarında yaxından iştirak
və çıxışlar etmiş, Moskvada keçirilən
Mədəniyyət və incəsənət ongünlüyündə
iki dəfə (1938 və 1949) ali mükafata
layiq görül müşdür. Ustad aşığın ifaları
Bakıda və Moskvada dəfələrlə yazıya
alınmış, val ları buraxılmışdır. Tovuz
Aşıqlar ansam b lına uzun illər rəhbərlik
etmiş, gənc aşıqların ifaçılıq məharətinin
yüksəlməsi yolunda böyük xidmət
göstərmişdir.

Aşıq Mirzə Bayramov Azər baycan
das tan larının mahir ifa çısı olduğu üçün
1930-40-cı illərdə bir çox dastanlar onun
repertuarından yazıya alınmış və müxtə -
lif antoloji nəşrlərə daxil edil mişdir.
«Kə rəmi», eləcə də «Koroğlu» saz hava -
 larının yüksək səviyyəli ifaçısı olduğuna
görə xalq arasında «Kərəm aşığı» və
«Koroğluxan aşıq» kimi ad çıxartmışdır.
«Mirzə dübeyti», «Mirzə gözəlləməsi»,
“Mirzəcanı” kimi saz havaları onun
bəstəçi-ifaçı istedadından yadigardır.

Üzeyir Hacıbəyli, Bülbül, Səməd
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Vurğun, Osman Sarıvəlli, Hüseyn Arif
kimi qüdrətli söz və musiqi biliciləri
Aşıq Mirzə Bayramovun ifaçılıq məha -
rətinə yüksək qiymət vermişlər.

Mirzə Bayramov ifaçılıq məktəbini
sonrakı dönəmdə Aşıq Əkbər Cəfərov
uğurla davam etdirmişdir. 

BAYRAMOV NOVRUZ MAH-
MUD OĞLU (1935, Borçalı mahalı,
Başkeçid, Ha mam  lı kəndi – 2000) –

Saz bənd olmuş dur.
Orta məktəbi Ha -
mam lıda bitir miş və
gənc yaş la rın dan
saz dü zəlt məyə ma -
raq göstər miş dir.
Yü zə yaxın saz dü -
zəltmişdir. Bö yük
qardaşı Məhəm -
 məd də sazbənd

olmuşdur. Sazbəndliyin sir lərini böyük
qardaşı sazbənd Məhəm məddən öyrən -
mişdir. Borçalı aşıqları qədim sazların
təmirində onu misilsiz usta hesab et miş -
lər. Sazların bəzənməsi-sədəflənməsi
işin də də onun qabiliyyəti yüksək də -
yərləndirilmişdir. Ətraf bölgə lərdə də
ustad sazbənd kimi tanınmışdır. 

BAYRAMOV VALEH MƏHƏM -
MƏD OĞLU (1940, Borçalı mahalı,
Başkeçid, Ha mamlı kəndi – 2009) –
Saz bənd kimi
tanın mış dır. Orta
mək təbi Ha mam -
lıda qurtarmışdır.
BDU-nun (keç -
miş Azər baycan
Dövlət Univer-
siteti) tarix fa kül -
təsini bitirmişdir.
Uzun müddət

ana dan olduğu Hamamlı kəndində müəl -
lim işləmişdir. Gənc nəslə elmin sirlərini
öyrətmişdir. Borçalıda məşhur sazbənd
olan Məhəmməd Bayramovun ailəsində
dünyaya gəldiyindən gənc yaşlarında
sazbəndliyi də atasından öyrənmişdir.
Pedaqoji fəaliy yətlə yanaşı,  sazbən d -
liklə də məşğul olmuşdur. Onun dü -
zəltdiyi sədəfli sazlar ən dəyərli sazlar -
dan sayılır. 200-ə qədər saz düzəltmişdir.

BAYRAMOV VƏLİ (MİSKİNLİ)
ALI OĞLU (1894, Gədəbəy rayonu,
Bö  yük Qarabulaq kəndi – 2001) – Vəli
bö yük qar daşı aşıq
Məhəm mə d əlidən
dərs alaraq onunla
birlikdə məc lislər
keçir miş dir. Onun
güc lü yaddaşı eşit  -
dik lərini yadında
saxla mağa imkan
vermişdir.  Daş kə -
sən və Gə dəbəy
əra  zisinə yayılmış Emir so yund andır.
Zəngin yaradıcılığı vardır. Kifayət qədər
güclü təbə malik olmuş dur. Gəraylı, qoş -
ma, təcnis, divani, mü xəmməs və s. for-
malarda şeirləri vardır. Şeirləri Gədəbəy,
Göyçə, Daşkəsən və Kəlbəcər aşıqları -
nın repertuarında geniş yer tutur. Bir
neçə dastan da yaratmışdır. Aşıq Şəmşir,
Şair Cavad, Yetkin Qəşəm lə deyişmələri
mühitdə bir sənətkar kimi tanındığını
göstərir. Hümmət Əlizadə, Ərtoğrol Ca -
vid, Əhliman Axundov onun şeirlərini
topla mışlar. Ayrı-ayrı toplularda şeirlə -
rindən nümunələr verilmişdir. Y.Baba -
yev, M.Allahmanlı Miskinli Vəlinin
ya radı cılığı haqqında məqalələr yaz -
mışlar. “İki ustad” kita bında (Bakı, Azər -
nəşr, 1996) şeirlərinin mühüm bir hissəsi
verilmişdir.  “Şeirlər, dastanlar” (Bakı,

164



Elm və təhsil, 2016) kitabı çıxmışdır.
Yüz illik yubileyi Gə dəbəydə keçiril -
mişdir (1997). 

BEÇƏ PƏRDƏ – 1. Sazın pərdə -
lərinin açıq sim üzərində yaratdığı səs
düzümündə 11-ci pərdə – do2 (15 pərdə -
li saz). “Zillərin zili” də adlandırılır. 2.
Sazın quruluşunda “beçə” hissəsi (ana -
lıq) üzərində yerləşən 4 pərdə “beçə pər -
dələri” adlanır: beçə pərdə, yarımpərdə
zili, baş pərdə zili, orta pərdə  zili (20
pərdəli sazda). Bax: Pərdə.

BEH – toy-düyünə dəvət olunmuş
aşığın gəlişini yəqinləşdirmək üçün
danışılmış məbləğin kiçik bir hissəsinin
öncədən verilməsi. Beh aldıqdan sonra
verdiyi vədə əməl etməmək həm aşıqlar,
həm də xalq tərəfindən sərt müqavimətlə
qarşılanır və töhmətlənir. Bu səbəbdən
də aldığı behə və verdiyi vədə əməl et -
məyən aşıqlara çox nadir hallarda təsə -
düf edilir. Bir sıra aşıqlar  el arasındakı
hörmət və nüfuzuna görə toya gəlməyə
söz verərkən sövdələş məkdən və beh  al-
maqdan imtina edərlər. Belə aşıqlardan
söz düşəndə «onun beh-bazarı olmaz»
ifadəsini işlədərlər.

Beh almaq ənənəsi professional sə -
ciyyə daşıyan sənətkarların, o cümlədən
də musiqiçilərin əksəriyyətinə xasdır.  

BEHCƏT BƏHLUL ƏFƏNDİ
(1885, Qubadlı rayonu, Dondarlı kəndi
–1938, Bakı) – Zən gə zurun sonuncu qa -
zısı ol muşdur. Əv  vəlcə İranda, sonra
Türk iyədə (İstambulda) ali ruhani təhsili
almışdır. “Məhəmməd pey ğəm bərin
ailəsinin tarixi” adlı əsərini İranda nəşr
etdirmişdir. Zəngəzur qəza sının qazısı
kimi sovet hakimiyyətinə cihad elan
etmişdir. Folklorşünas, tarixçi, ila hiy -

yatçı kimi tanın -
mışdır. “Qa çaq Nə -
binin tarixi (vəsiqə
və sə nədlər üzrə)”
(1934-1937) əsə -
rini yaz mışdır.
“Qa  çaq Nəbinin
tarixi (vəsiqə və sə -
nədlər üzrə)” 2011-ci ildə çap olun -
muşdur. 1934-1937-ci illərdə B.Behcət
Azərnəşrdə və Az.RAİ-nin ədəbiyyat
bölməsində işləmişdir. Xalq ədəbiy -
yatına aid maraqlı məqalələr (“Sarı
Aşıq” (“Ədəbiyyat qəzeti”, 29 fevral,
1936), “Sarı Aşıq” (“Ədəbiyyat qəzeti”,
26 mart, 1936), “Xalq ədə biy yatına xü-
susi diqqət” (“Ədəbiyyat qəzeti”, 15
may 1936) və s. müəllifidir. M.C.Bağı -
rovun xüsusi (şəx si) tapşırığı ilə Quranı,
“Şahnamə”ni ilk dəfə orijinaldan dili -
mizə tərcümə et mişdir. Qaçaq Nəbi,
Həcər xanım və onların silah daş ları ilə
bağlı ən dəqiq məlumatı B.Behcət söy -
ləmişdir. Bu günün özündə də bir çox
mübahisə və qaranlıqları aydınlaşdırmaq
üçün onun əsəri əsaslı mənbədir. 1938-
ci ildə is lamçı və türkçü damğaları ilə
həbs olun muş və güllə lən mişdir.

BEŞ GÖZƏL – pəncül-əla. Aşıq
deyişmələrində, müəmmalarda, dastan-
larda, müxtəlif çeşidli şeir biçimlərində
işlək ifadə. Beş gözəl aşıq düşüncəsində
simvolik şəkildə obrazlaşır. Ustadlar beş
gözəl dedikdə Məhəmməd peyğəmbəri,
Həzrəti Əlini, Həzrəti Fatiməni, Həzrəti
Həsəni və Həzrəti Hüseyni nəzərdə tu-
turlar. İslam təsəvvürlərinə, sufi simvo -
likasına bağlanan bu anlam aşıq yara -
dıcılığında da özünəməxsus şəkildə po-
etik çalarlarla qəlibləşir.
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BELYAYEV VİKTOR MİXAYLO -
VİÇ (1888-1968) – musiqişünas, peda -
qoq, sənətşünaslıq
dok  toru (1944), pro -
fessor (1944). XX
əsrin 20-ci il lərindən
eti barən SSRİ xalq -
la rının ənənəvi mu -
si qi sini təd qiq edən
V.M.Bel  ya yev et no -
musiqi şünas lığın
inkişafında mühüm
rol oyna mışdır.
“SSRİ xalqlarının musiqi tarixinə dair
oçerklər” (M., 1963, II cild), “Musiqi folk-
loru və qədim yazılar haq qında” (M.,
1971) tədqiqatlarında Azər bay can aşıq
sənətinin tarixi və nəzəri problemləri
araşdırılmışdır. Aşıq sənətini xalq profes-
sional musiqi yaradıcılığına aid edən
V.M.Belyayev  onu ozan ənənə lə ri nin
dava mı kimi göstərir. Aşıq yara dı cılığının
çoxcəhətli, sintetik xarakte rini işıqlan -
dıraraq qeyd etmişdir ki, “bu sə nətin gör -
kəmli nümayəndələri  şair, dastan yara -
dıcısı və hava bəstəçisi ol muş”, saz
çalmış, “lirik, satirik mahnılar ifa et miş,
həyat hadisələrini öz yara dıcılığında əks
etdirən improvizator olmuşdular”.

Dastan janrını səciyyələndirərək
onu “xalq epik yaradıcılığının ali for -
ması” adlandırmış, qəhrəmanlıq, dra-
matik və lirik məzmuna malik olmasını
qeyd etmişdir. Dastanda epik rəvayətin
nəsrlə, monoloq və dialoqların isə vokal-
instrumental formada şərh olunduğunu
göstərmişdir. Qədim ənənələrə malik
olan Azərbaycan eposunu XII əsrdə
Nizaminin yaradıcılığında öz zirvəsinə
çatmış Azərbaycan ədəbiyyatının əsas
mənbələrindən biri hesab etmişdir. 

Aşıq yaradıcılığının əsaslarını şərh
edərək qeyd etmişdir ki, dastanlarda

vokal-instrumental epizodların poetik
mətnini müxəmməs, divani və d. forma -
lar təşkil edir. “Bu mətnlərin oxunması
çox vaxt 6/8 ölçülü xanələrə əsas lan -
maq la, avazlı-reçitativ xarakter alır. Ha -
vaların məqam sistemini bəzi səslərin
xromatik şəkildə dəyişilmiş diatonika
təşkil edir”. 

Aşıq yaradıcılığının və ümumən,
ənənəvi Azərbaycan musiqi mədəniy -
yətinin inkişafında saz alətinin rolunu
yüksək qiymətləndirmişdir. O, aşıq ha -
va catı nın məqam-intonasiya, melodik və
formayaranma özəllik lərini bilavasitə
saz alətinin morfoloji xüsusiyyətləri ilə
bağlamışdır. Gəldiyi qənaə tə görə, saz
alətində kvarta – kvinta kökünün (şah
pərdə kökü) icad olunması və geniş
tətbiqi ilə Azərbaycan musiqi mədəniy -
yəti bədii cəhətdən yeni bir mərhələyə –
çoxsəsliyin mənimsənil məsi dövrünə
qədəm bas mışdır. “Xalq musiqi alət lə -
rinin ölçülməsi üzrə təlim” (M., 1931,
rus dilində) tədqiqatında Gəncə sazının
səsqatarını təsvir etmişdir.

V.M.Belyayev Azərbaycan aşıq sə -
nə tini türkmən baxşılarının epik yara -
dıcılığı ilə müqa yisə etmişdir. Bu sənət
növləri arasında müşahidə olunan ortaq
cəhətləri alim onların türk mənşəyi və
ozan sənətinə bağlılığı ilə şərh etmişdir.
Hər iki sənət nümayəndələrini “xalqın
maarifçiləri” adlandırmış, onların epik
oxuma üslubu və repertuarında olan
ümumi cəhətləri göstərmişdir.

“SSRİ xalqlarının musiqi tarixinə dair
oçerklər” (M., 1962, I cild) tədqiqa tında
digər türksoylu xalqların epik yaradı cı lı -
ğına dair geniş məlumat vermişdir. “Ma -
nas” ifaçılarının, qırğız və qazax akın   -
larının, türkmən baxşılarının reper tuarı və
ifaçılıq xüsusiyyətlərini şərh etmişdir.
V.M.Belyayev  ilk Azərbaycan aşıqşünası
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(etnomusiqişünas) Əminə El darovanın
elmi rəhbəri olmuşdur.

BEYNƏLXALQ AŞIQ FESTİVALI
(I) – ilk dəfə 2010-cu il oktyabrın 20-27-
də Heydər Əliyev fondunun dəstəyi,

Mədəniyyət və Turizm Nazirliyi, Aşıqlar
Birliyinin təşkilatçılığı ilə keçirilmişdir.
Səkkiz ölkənin (Azərbaycan, Türkiyə,
İran, Gürcüstan, Rusiya (Dağıstan), Qa -
zaxıstan, Özbəkistan, Qırğızıstan) təmsil
olunduğu I Beynəlxalq Aşıq Festivalının
rəsmi açılış mərasimi oktyabrın 22-də
Heydər Əliyev Sarayında olmuşdur.
Tədbirin ssenari müəllifi Aşıqlar Bir-
liyinin birinci katibi professor Məhərrəm
Qasımlı, rejissoru Əməkdar incəsənət
xadimi Vaqif Əsədov olmuşdur. Mədə -
niy yət və Turizm naziri Ə.Qarayev aşıq
sənətinin qədim köklə rin dən, dünyada
tanıdılma sın dan danışmışdır. Sonra aşıq
sənətini özündə əks etdirən videomateri -
al nümayiş etdi rilmiş, daha sonra Fes -
tivalın Türkiyədən gələn iştirak çı ları
Yakub Temel, Bayram Düşünür, Ali Rza
Ezgi, Mu rat Tanrıverdi və başqa la rının
ifasında qədim türkü səslənmişdir. İran-

dan gələn sənətkarlardan Əbülfəz Qu lu -
zadə, Yusif Hüseynzadə, Yadulla Əvəz -
pur, Ayaz Şocayi, Ehtiram Gözəli və
başqaları maraqlı çıxışlar etmişlər. Gür-
cüstandan Aslan Kosalı, Məhəmməd
Sadaxlı, Ziyəddin Keşəli, Tərmeyxan

Qurbanov, Ramin Qarayev və baş qaları
ifa etmişlər. Dağıstandan Rü babə Qur-
banova, Əlimurad Əlimu radov, Aydın
Mə həmmədov, Rasim İbra himov, Səid
Əsgərxanov, Öz bəkistandan Tanelbay
Qaliyev çıxış etmişdir. Azər bay candan
Qazax, Tovuz, Gədəbəy, Göyçə, Kəlbə -
cər, Şirvan, Naxçıvan və digər bölgə -
lərdən aşıqlar iştirak etmişdir. Us tad aşıq
Gülarə Azaflının rəhbərliyi ilə Aşıq Pəri
məclisi üzvlərinin çıxışı ol muşdur. Fes-
tival öz işini oktyabrın 23-də Yevlaxda,
24-də Qazaxda, Gədə bəy də, 25-də To -
vuz və Şəmkirdə davam etdirmişdir.
Oktyabrın 26-da Gəncədə festivalın
bağlanış mərasimi olmuşdur. 

BEYNƏLXALQ AŞIQ FESTİVALI
(II) – 2014-cü il noyabrın 12-17-də
Heydər Əliyev Fondunun dəstəyi, Mədə -
niy yət və Turizm Nazirliyinin və Azər  -
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baycan Aşıqlar Birliyinin təşkilatçılığı
ilə keçirilmişdir. Festivalın rəsmi açılış
mərasimi noyabrın 13-də Azərbaycan
Musiqili Teatrında olmuşdur.  Giriş sözü
ilə Mədəniyyət və Turizm nazirinin bi -
rin ci müavini Vaqif Əliyev çıxış etmiş,
Azərbaycan Aşıqlar Birliyinin sədri, xalq
şairi Zəlimxan Yaqub ozan-aşıq sənəti -
nin türk dünyasındakı yeri və çağdaş du-
rumu haqqında öz mülahizələrini söy -
ləmişdir. Festivalda Azərbaycan aşıqları
ilə yanaşı, Türkiyə, İran, Dağıstan, Qaza -
xıstan, Qırğızıstan, Özbəkistan, Türk -
mənistan ölkələrini təmsil edən aşıq,
baxşı, akınlar iştirak etmişlər. Festivala
yüzdən çox el sənətkarı qatıl mışdır. Ba -
kı da keçirilən tədbirdən sonra Gədəbəy,
Şəmkir, Tovuz, Qazax, Ucar, Yevlax və
s. rayonlarında festivalın davamı olmuş -
dur. Azərbaycanın ayrı-ayrı mühitlərini
və ifaçılıq məktəblərini  təmsil edən
kollektivlər (Naxçıvan, Borçalı, Göyçə,
Kəlbəcər, Şirvan, Təb riz, Qaradağ, Gən -
cəbasar və s.) öz zəngin repertuarla rını
təqdim etmişlər. Festival iştirakçıla rının
çıxışı xalq tərəfindən böyük rəğ bət lə
qarşılanmışdır.

BƏDƏLBƏYLİ ƏFRASİYAB BƏ -
DƏL BƏY OĞLU (1907-1976) – bəstə -

kar, dirijor, mu -
siqişünas, Xalq
artisti (1960).
“İzahlı-monoq -
rafik musiqi lü -
ğə ti”ndə (B.,
1960) aşıq, ozan
ad-titulları, ən -
ənəvi havalar,
poetik formalar,

saz və saza bənzər alətlərə dair müfəssəl
məlu mat verilmişdir. “Aşıq” sö zü nün
semanti kasını “aşiq”, “vurğun”, “məf -
tun” kimi təfsir edərək, “yaradıcılı ğın da
şairlik, nəğməkarlıq, çal ğıçılıq (instru-
mental ifa çılıq), bədii qiraət və rəqs
sənətlərini üzvi surətdə, sintetik tərzdə
birləşdirən xalq sənətkarı” kimi şərh
etmiş dir. Şifahi ənənəli Azər baycan
musiqisini sistem kimi təqdim edən
Ə.Bə dəl bəyli burada “şəcərə etibarilə
bir-birinə bağlı iki nəhəng qolun” – aşıq
və xanən də yaradı cılığının mövcudlu -
ğunu qeyd edir. Gəldiyi qənaətə görə,
“Üzeyir Ha cıbəyli öz kitabında Azər -
baycan xalq mahnıları, oyun havaları və
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başqa musi qi formala rından çoxunun
Şur və Segah məqa mında yaradıldığını
göstərdikdə başlıca olaraq aşıq yara -
dıcılığını nəzərdə tutmuşdur; çünki aşıq
musiqisinin böyük qismi məhz həmin bu
məqamlar üzə rində qurulmuşdur. Bunu
biz Aşıq Qurbani, Abbas Tufarqanlı,
Aşıq Ələsgər, Valeh, Hüseyn Bozalqanlı,
Növrəs İman, Miskinli Əli kimi saz və
söz ustadlarının yaradıcılıq ənənələrini
davam etdirən Aşıq Əsəd Rzayevin, Aşıq
Mirzə Bayramovun, Aşıq İslam Yusi-
fovun və bunlardan dərs almış bugünkü
istedadlı aşıq  larımızın ifa etdikləri qoş -
malar, gəray lılar, təcnislər, müxəmməs
və dodaq dəyməz kimi formaların musi -
qisində eşidirik”. Eyni zamanda  bir çox
aşıq ha vaları (“Qəhramani”, “Əfşarı”,
“Mü xəmməs” və s.) və şeir formaları
haq qında da məlumat vermişdir.  Dastan
janrını “aşıq  yaradıcılığında öz həc mi
etibarilə geniş musiqili epik əsər” kimi
səciyyələndirmiş və məzmun baxı mın -
dan onu iki növə ayırmışdır: “1. Qəh -
 rəmanlıq dastanları (epik dastan); 2.
Məhəbbət dastanları (lirik dastan)”. 

BƏDƏLOV NAĞI QULU OĞLU
(1880, Göyçə mahalı, Kəsəmən kəndi –
1976, Gəncə şəhə ri, Bağmanlar qə sə -
bəsi) – Göyçə aşıq mühitinin us tad

sənət kar ların dan -
dır. Atası onu sa -
vadlı görmək is tə  -
miş və bu məq -
sədlə tanınmış zi -
yalı Molla Əsgərin
yanına gətirmişdir.
Yeniyetmə çağla -
rın da  olan Nağı di -
ni təhsil almış, dini

elmlərə yiyələn mişdir. Lakin aşıq sənə -

tinə ma rağı onu Aşıq Ələsgərin yanında
şagird olmağa gətirib çıxar mışdı.  Qulu
kişi də oğlunun marağını nəzərə alıb
aşıq lığa razılıq vermişdir. Aşıq Nağı
Aşıq Ələs gərin son şagird lərindən ol -
muş dur. Us tad Ələsgərdən sənət dərsi
alan dan sonra həmyaşıdı olan Aşıq Bay -
ramla birgə məclislər aparmışdır. Aşıq
Bayram da Aşıq Ələsgərin şagird lə -
rindən idi. On ların sənət yoldaşlığı 1915-
ci ilin  orta larına qədər davam etmişdir.
Keçən əsrin əvvəllərində ermənilərin
törətdiyi qırğın Aşıq Nağının Göyçəni
tərk etmə sinə səbəb olmuşdur. Bir
müddət Xanlar (indiki Göygöl) rayonu -
nun Qırxlı, Bal çılı kəndlərində yaşamış -
dır. Sonra Gən cənin Bağmanlar qəsəbə  -
sinə köçmüş dür. İste dadlı sənətkar kimi
tanınmışdır. Aşıq şeirinin çeşidli şəkil -
lərində (gəraylı, qoşma, təcnis və s.)
şoxsaylı şeirləri vardır. 1996-cı ildə
Bakıda ayrıca kitabı nəşr olunmuşdur.
Aşıqların II və III qurultaylarında iştirak
etmişdir.

BƏDƏLOV YANVAR PİRALI OĞ -
LU (1942, İsmayıllı rayonu, Tircan
kən di - 2018) –  ustad aşıq. Əmək dar
mə dəniyyət işçisi
(2016). Aşıq Şa -
mil Piriyevin şa -
girdi olmuşdur.
Zən gin musiqi və
söz repertuarı ilə
saz-söz aləmində
ad çıxarmış dır.
Beynəlxalq Folk-
lor festivallarında
işti rak edib və mükafatlar almışdır. Fran -
sada, Almaniyada  və digər. ölkə lərdə sə -
nəti ilə təmsil olunmuşdur. Şama  -
xı-İs mayıllı bölgəsində aşıq sənətinin
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yayıl masında mühüm rolu vardır. Das -
tançı aşıq kimi xalq tərəfindən sevil -
mişdir. “Koroğlu havaları”nın Şirvan
aşıq ifa çılıq ənənəsində, qorunan qədim
variant larının (“Eyvazı”, “Cığatayı Ko-
roqlu”, “Koroğlu nağarası” və s.) usta
ifaçısı ol muşdur. Gözəl səsə, çalıb-oxu-
maq mə ha  rətinə və rəqs qabiliyyətinə
malik olmuş dur. Dövlət səsyazmalar
fondunda ma raqlı ifaları yazıya alınaraq
qorun maqdadır. Bir çox aşıq mahnıları
və şeirlə rinin  müəllifidir.  İki kitabı nəşr
olu nub. Azərbaycan Aşıqlar Birliyi idarə
heyə tinin üzvü olmuşdur (2008-2018). 

“BƏHMƏNİ” – aşıq havası. Sazın
şah pərdə kökündə ifa olunur. Poetik
mətninin əsasını “Gəraylı” xalq şeir
forması təşkil edir. Hər melobəndin so-
nuna “yedək” (III bəndə “cığa”) əlavə
edil miş dir. Yedək və cığa kəmsətir baya -
tılardan ibarətdir. İnstrumental giriş və
bəndlərarası intermediyalar, eləcə də
vokal melodiya sərbəst ölçülü və imp -
rovizasiyalıdır. “Bəhməni” “reçitativ”
xasiyyətli havalar qrupuna aiddir. Baş -
lanğıc “impuls-səs” – kök pərdə (dəm -
lərin zili) üzərindədir və “Bəhməni
pər dəsi” adlanır – lya1. Havanın səs-mə -
qam sistemində bir neçə dayaq nöqtəsi
özünü göstərir: Segah, Şur, hətta Rast
rəng çalarları izlənilir. İnstrumental giriş
hissəsində ilk dayaq nöqtəsi “Bəhməni
pərdəsi”dir (Rast çaları). II dayaq nöq -
təsi şah pərdə üzərindədir (Segah və Şur
çaları). Zil dayaq nöqtəsinə həmlələr
edən improvizasiyalı melodiya tədricən
eniş istiqamətli hərəkətlər və sekven-
siyalar vasitəsilə aşağı dayaq nöqtəsinə
düşür. Başlanğıc melodik özəyin səslən -
məsi vokal partiyanı hazırlayır. Gəray -
lının hər bir misrası tək-tək oxunaraq

improvizasiyalı araçalğılarla qabardılır
və bir-birindən ayrılır. Melobəndə əlavə
edilən yedək kəmsətir bayatı üstündədir:
I yarımmisra – ilk tezisşəkilli əsas qa -
fiyə; II misra – tezisin daha genişlənmiş
variantı; III və IV misralar – əsas fikri
cəmləyən, əsas dayaq nöqtəsinə gətirib
çıxaran geniş inkişaflı variant. Digər
melobəndlər də bu şəkildə inkişaf edir.
Havanın sonunda kəmsətir bayatı cığa
şəklində – IV misranın təkrarından öncə
oxunur və melodik inkişafın axarı mo -
del yasiya ilə nəticələnir (Segah). Görün -
düyü kimi, havanın ümumi məqam-səs
sxemi instrumental girişdə  cızılmışdır.
Hava T.Məmmədov tərəfindən nota
salınmışdır. 

BƏHR – poeziya və  musiqidə rit-
mik vahidləri tənzimləyən ölçü (vəzn).
Azərbaycan musiqişünaslığında (Ü.Ha -
cı bəyli, M.S.İsmayılov və b. əsərlərində)
bəhr musiqi metri mənasında işlənilib.
Aşıq musiqisinin bəhr sistemi zənginliyi
ilə seçilir. Aşıq havacatında müntəzəm,
qeyri-müntəzəm və qovuşuq bəhrli
nümunələrə rast gəlmək mümkündür.
Bəzi aşıq havalarının (“Məmmədbağırı”,
“Çoban bayatı”, “Dol Hicranı”, “Zarın -
cı”) həm instrumental, həm də vokal
partiyaları sərbəst, qeyri-müntəzəm
(tem po rubato, parlando)  əsaslanır. Bu
cür bəhr sisteminə əsaslanan havalar
reçitativ-deklamasiyalı melodikaya ma-
likdir. Öz musiqi dilinin dərin qatlarında
erkən epik ifaçılığının izlərini qoruyub
saxla mış bu havalar qeyri-xətti inkişaf
dinamikasına malikdir.  Bəzi aşıq hava -
ları isə (“Paşaköçdü”, “Bayramı”, “Gə -
raylı”, “Dərbəndi” və s.) metr-ritmik
cə hətdən nizamlanmış sistemə (tempo
giusto) malikdir. Bu qrupa daxil olan
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aşıq havaları lirik, mahnıvarı xarakter
daşıyır və relyefli melodikaya malikdir.
Aşıq havacatının müəyyən hissəsi
(“Heydəri”, “Atlı Kərəmi”, “Quba Kə -
rəmi”, “Urfanı” və s.) qovuşuq bəhrə,
yəni dəqiq mün təzəm vəznə malik in-
strumental mü şayiətlə sərbəst, qeyri-
müntəzəm vokal improvizasiyaya əsas -
 la nır. Milli musiqi təfəkkürünün parlaq
təzahürü olan bu havalar əsrlərdən bəri
aşıq musiqisi ilə Azərbaycan şifahi
ənənəli musiqi mədə niyyətinin digər
janrları arasındakı mü rəkkəb intonasiya
mübadiləsinin inikası dır. Bu tarixi prose -
sin nəticəsində aşıq sənətinin təsiri ilə
Azərbaycan muğam sənətində zərbi-
muğam janrı təşəkkül tapmışdır. Bu qru -
pa daxil olan bəzi aşıq havalarının
müx təlif  bəhrlərə əsaslanan vokal və in-
strumental partiyalarının metr-ritmik
təşkili Azərbaycan şifahi ənənəli musi -
qisində polimetriya nümunəsidir.  

“BƏHRİ DİVANİ” – aşıq havası.
Şah pərdə kökündə ifa olunur. Adı ha -
vanın 1) instrumental müşayiətinin met -
rik xüsusiyyəti ilə – bütün hava boyu,
əsasən, müntəzəm, dəqiq, vurğulu (bəhr -
li), punktir ritmli metrik qruplaşmanın
çalınması xüsusiyyəti ilə və 2) poetik
mətnlə – “divani” şeir forması ilə bağ -
lıdır. Hava üçhissəlidir, kuplet-variant
formasındadır. Məqam-intonasiya məz -
munu “Şur”a uyğundur. Bir neçə mərhə -
lə üzrə inkişaf edən geniş instrumental
girişlə başlayır. Giriş havanın vokal
melodiyasının məqam-səs dayaqlarını,
inkişaf xəttini qabaqcadan müəyyən edir.
Dayaq tonu – boş pərdədir. Vokal melo -
diya dəqiq ölçülüdür, gümrah, marş
xasiyyətli, yüksək əhvali-ruhiyyəlidir.
Me lo bəndin hər misrasının təkrar olun -

ması və sezuralarla ayrılması havanın
quruluşuna xas olan xüsusiyyətdır. Vokal
melodiyanın inkişafında, girişdə olduğu
kimi, 3 dalğavarı mərhələ izlənilir: I
melomisra və təkrarı – I mərhələ (tezis –
orta pərdə), II melomisra və təkrarı – II
mərhələ (inkişaf – şah pərdə), III melo -
misra və təkrarı – III mərhələ (kulmina -
siya – ayaq pərdə) və qayıdış (IV misra
– şah pərdə-boş pərdə). Kulminasiya
bölməsi misralararası səslənən geniş ara -
çalğı ilə bir qədər də qabardılır. Sonr akı
melobəndlərdə isə məhz bu mər hələdə
melodiyanın kök pərdənin zilinədək
yük səlməsi halı müşahidə olunur. Ha -
vanın instrumental intermedi yaları ge -
nişdir və girişin mövzuları əsasında
in kişaf edir. “Bəhri divani” “mah nivarı”
havalar qrupuna aiddir. “Mey dan diva -
nisi”, “Ayaq divani”, “Os manlı divani”
də deyilir. Hava T.Məm mədov tərəfin -
dən nota alınmışdır. 

BƏKTAŞİ OCAĞI – Bax: “Baba”

BƏM – 1. Aşağı registri bildirən milli
musiqi termini. 2. Sazda mövcud olan üç
qrup simlərdən biri “bəm” simlər (“orta
simlər”) adlanır (unison və ya oktava
köklənən üç və ya iki qoşa sim). Sazın
simlərinin köklənməsi zamanı yaranan
akkordun ən aşağı səsi bəm simlər
üzərindədir. Sazı kökləyərkən bu simlər
əsas vəzifəni yerinə yetirərək səs -
yüksəkliyini – “kök”ü dəyişdirir. 3. Aşa -
ğı, qalın milli vokal səs: bəm qadın səsi
(alt tipli), bəm kişi səsləri (bas və bariton
tipli). 4. Ud alətində ən aşağı –birinci sim.

BƏM SİMLƏR – saz alətində möv -
cud olan üç sim qrupundan biri. Unison
köklənən üç və ya iki qoşa simdən iba -
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rətdir. Zil və dəm simlər qrupu arasında
yerləşdiyinə görə “orta simlər” də ad -
landırılır. Kökləmə zamanı ən mühüm
funksiyanı daşıyır. Zil simlər və dəm
simlər daimi olaraq sabit kökləndiyi
halda bəm simlər hər köklənmədə səs -
yüksəkliyini – “kök”ü dəyişdirir.

BƏND – 1. Şeirdə müəyyən metrik,
ritmik, intonasiya, sintaksis quruluşa
malik bir neçə misranın qafiyə və məna
baxımından qruplaşmasıdır. Şeir vahid -
lə rindən (misra, beyt, bənd, vəzn, qafiyə)
biridir. Aşıq şeir qatarının ayrılmaz vahi-
didir. Aşıq şeiri, əsasən, tək bəndlidir: ən
azı üç və daha artıq. Misraların sayına
görə, bənd, əsasən, dördlük (dörd mis -
ralı) şəklindədir. İkilik, beşlik, altılıq və
s. şəklində olan bəndlər də vardır. Bəndi
təşkil edən misraların heca sayı müxtə -
lifdir. Xalq şeir formalarında misralar 7,
8, 11 hecalı (heca vəzni), klassik şeir
formaları isə 15-16 hecalıdır və əruz
vəzninə əsaslanır. Hər bir misra təqtilərə
bölünür. Məs.: Bayatılarda misradaxili
bölgülər 4 + 3 və ya 3 + 4 kimidir. Aşıq
yaradıcılığında musiqi və poetik mətnin
qarşılıqlı münasibətləri baxımından mis-
radaxili bölgülər xüsusi önəm daşıyır.
Bayatı bəndi – aaba şəklində qafiyələnir,
hər bir bənd müstəqildir və özünün
müəyyən mövzu dairəsinə malik olan
kiçik miniatürlərdir. Digər şeir növləri
isə bəndlərdən ibarət şeir qatarı şək -
lindədir və silsilə şəklində bir-birinə bağ -
lıdır. Gəraylı – I bənd – aaba, II, III və
d. bəndlər – ccca, ddda və s.  Qoşma – I
bənd – aaba (və ya abab), II, III və d. –
ccca, ddda və s. Divani – I bənd – aaba
(aaaa), II, III və s. – ccca, ddda mü -
xəmmməs – I bənd – aaaaa, II, III və d.
bbbba, cccca və s. Göründüyü kimi,

bütün şeir formalarının I bəndi özündən
sonra gələn bəndlərdən fərqlidir. Bu
rədiflə bağlı olan xüsusiyyətdir. Rədif,
ilk dəfə, I bənddə ekspozisiya olunur,
şeir şəklindən asılı olaraq ən azı iki  mis-
rada, ən çoxu beş misrada təkrar olunur.
II və sonrakı bəndlərdə qafiyə cərgəsi
yeniləşir: ilk misralar bir-biri ilə yeni
sözlər və ifadələrlə qafiyələnir, son misra
isə I bəndin əsas qafiyəsini – rədifi təkrar
edir. Hər bir şeir növünün bütün bənd -
lərində misraların ölçü və bölgüləri eyni
ilə saxlanılır. Bədii sənət nümunəsi ola -
raq bir neçə bənddən ibarət olan şeir qa -
tarı məntiqi, məqsədyönlü məna əhə -
miyyətli kompozisiya quruluşuna ma-
likdir. I bənddə yerləşən rədif bədii əsə -
rin əsas ideyası və məzmununun daşı -
yıcısıdır, bütün fikirlərin cəmləşdiyi əsas
məna vahididir. Təsadüfi deyildir ki, hər
bir şeir nümunəsi məhz rədifi təşkil
edən, söz və ya söz birləşməsi ilə ad -
landırılır. Bu cəhət şeirin strukturunda I
bəndin əhəmiyyətini, xüsusi olaraq vur -
ğulayır. I bənd ideya və məzmun cəhət -
dən bütün kompozisiyanın əsas sütununa
çevrilir, bütün şeirin əsas ovqatını yara -
dır, forma və strukturunu müəyyən -
ləşdirir. Sonrakı bəndlərin əsas fikirləri,
eləcə də poeziyaya xas olan ahəngdarlıq,
harmoniya, tələffüz, ifadə gözəlliyi
məhz bu bənddən qaynaqlanır. Rədif ana
mövzunun daşıyıcısıdır, o bəndlər ara -
sında əlaqə yaradır, fikirləri tənzimləyir.
Məna baxımından dolğun və mükəmməl
olan I bənd, ekspozisiya əhəmiyyətli,
aparıcı funksiya daşıyaraq sonrakı
inkişaf xəttinin təkanverici qüvvəsi kimi
çıxış edir. Bu xüsusiyyətlərinə görə I
bəndi bütün poetik kompozisiya qurulu -
şunun bünövrə bəndi adlandırmaq olar.
Aşıq şeir qatarının sonuncu bəndi isə
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tamamlayıcı funksiya daşıyır, əsas ide -
ya-məzmuna yekun vurur (şeir qatarının
möhürü – müəllifin adı bu misrada yer -
ləşir). Bu baxımdan, I və sonuncu bənd -
lər bütün şeir qatarını möhkəm çərçivəyə
salır. Musiqi və sözün sintezindən yara -
nan aşıq havalarında bənd musiqi ifadə
vasitələri ilə ifadə olunaraq musiqili-po-
etik birliyə çevrilir və melobənd şəklində
üzə çıxır: gəraylı, təcnis (qoşma), bayatı,
şikəstə, varsağı, dübeyt, təxmis, müxəm -
məs, divani və b. Aşıq havalarında I
melobənd ekspo zisiya, III melobənd isə
dramaturji inkişafın mühüm mərhələsi
kimi, kulminasiya anının daşıyıcısı və
tamamlayıcısı funksiyasını daşıyır. 2.
Sazda çanağı yaradan ağac dilimlərini
bir-birinə tikən nazik, mis bənd (ip). 

BƏNDƏLİYEV ƏZİZXAN AL XAN
OĞLU (1930, Ağsu rayonu, Birinci
Aratkənd – 1990) – Orta mək təbdə oxu -
duğu illərdə aşıq sə nətinə maraq göstər -

mişdir. Aşıq
sə nətinin sir lə -
rini öy rən miş və
1956-cı ildən
müstəqil aşıq -
lığa başlamışdır.
Bakıda keçirilən
gənc aşıqların
respublika mü -
s a b i q ə s i n d ə

(1963) birinci yeri tutmuş, diploma layiq
görülmüşdür. Ailə özfəaliyyət ansamb l -
ları respublika festi valının laureatı ol -
muş dur (1967). Ağsu rayon mədəniyyət
şöbəsində fəaliyyət göstərmişdir. Azər -
baycan aşıqlarının III və IV Qurultay -
larının iştirakçısı olmuş dur. Şirvan aşıq
ifaçılıq ənənəsini uğurla daşımışdır.

BƏŞİRLİ XATİRƏ BƏDRƏDDİN
QIZI (1958, Ağdaş şəhəri – Bakı) –
f o l k l o r ş ü n a s ,
filo  lo giya elmləri
doktoru, profes-
sor. Bakı şə hə -
rində 246 nömrəli
mək təbi bitir miş -
dir. Bakı Dövlət
Universitetinin
filologiya fa kül -
təsini bitirmişdir
(1982). 1981-ci ildən Nizami adına Ədə -
biyyat muzeyində çalışır. 1992-ci ildən
muzeyin “Elmi fondlar” şöbəsinin mü -
diridir. 2008-ci ildən həm də Ədəbiyyat
Muzeyinin   elmi işlər üzrə direktor müa -
vinidir. AMEA-nın Nizami adına Ədə -
biyyat institutunun aspiranturasında
təh sil almışdır (1984-1988). “XX əsrin
əvvəli bədii nəsr və folklor” mövzusun -
da namizədlik dissertasiyası (1990),
“Koroğlu” eposunun poetikası  və ge -
nezisi” mövzusunda doktorluq disserta -
siyası (2005) yazmışdır. “Koroğlu”
das tanı. Tarixi-mifoloji gerçəklik və po-
etika” (2000), “Koroğlu” dastanının
mənşəyi” (2012), “Azərbaycan folkloru
və yazılı ədəbiyyat” (2013), “Oğuznamə
dastanlarında qəhrəmanların tipologi -
yası” (2019)  adlı monoqrafiyaların
müəllifidir.  Aşıq sənəti və “Koroğlu”
das  tanı ilə bağlı sistemli və dərin məz -
munlu silsilə araşdırmaları vardır. 

BƏSTƏKAR (latın: compozitor –
müəllif, tərtibçi) – 1. Musiqi əsərinin
yaradıcısı, müəllifi. 2. Aşığın yaradıcı
keyfiyyətlərindən biri. Aşıq şair, ifaçı,
qiraətçi, aktyor, rejissor, dastançı ol-
maqla yanaşı, həm də bəstəkardır. Klas-
sik aşıq havalarının bəstəçiləri onlardır.
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Çağdaş dövrümüzdə yaranan bir sıra
havaların müəllifləri məlumdur. “Ağbu -
lağı” havası Aşıq İmran Həsənova,
“Azaflı dübeytisi”ni Mikayıl Azaflıya,
“Ana Kürüm” mahnısı Aşıq Pənah Pə -
nahova, “Kəndimiz” mahnısı Aşıq Bəy -
lərə, “Bir salam verək” mahnısı Aşıq
Əh məd Rüstəmova məxsusdur. Bir sıra
klassik aşıq havaları da onu yaradan
aşıqların adı ilə tarixə düşmüşdür: “Cə -
lili” hava ları, “Dilqəmi”, “Mirzə canı”,
“Məmmədbağırı”, “Hüseyni”, “Nəcəfi”
və s.  3. Peşəkar Azərbaycan bəstə karla -
rının, demək olar ki, əksər çoxluğu aşıq
yara dıcılığına bu və ya digər şəkildə
müra ciət etmiş, aşıq mövzusu ilə bağlı
bir çox əsərlər – opera, vokal, kamera və
simfonik əsərlər, kinofilmlərə musiqi,
mahnılar və s. yazmışlar. Bunlar gör -
kəmli bəstəkarlar – Ü.Hacıbəyli (“Ko -
roğlu” operası, “Aşıq sayağı” – skripka,
violonçel, fortepiano üçün), M.Maqo-
mayev (“Şah İsmayıl” operası, “Azər -
baycan çöllərində”) Q.Qarayev (III
simfoniya”), F.Əmirov (“Şur” simfonik
muğamı, “Fortepiano və xalq çalğı alət -
ləri orkestri üçün Konserti”, “Aşıq sa -
yağı”), C.Cahangirov (“Aşıq Alı” kan -
ta tası, “Misir şəkilləri”), S.Rüstəmovun
(“Azərbaycan” süitası, mahnılar), V.Adı -
gözəlov (“Qarabağ şikəs təsi” oratoriyası,
konsertlər), A.Əli zadə (“Aşıqsayağı” –
kamera orkestri üçün pyes, V simfo -
niya), M.Quliyev (“Dədə Qorqud” kan -
tatası, “Aşıq sa yağı”, IV və V sim fo -
niyalar), S.Ələs gərov (“Aşıqvarı” – saz
və orkestr üçün, “Aşıqsayağı” – saz,
müğənni və or kestr üçün), H.Xan məm -
mədov (“Bay ram süitası”, mahnılar),
A.Dadaşov ( “Qa ravəllilər”, solo-qoboy
üçün sonata-kapriççio “Yanıq Kərəmi”,
“Aşıq  sayağı”), C.Quliyev (“Sonata” –

saz və alt üçün, violonçel, “Karvan” –
fleyta və saz üçün trio), S.İbrahimova
(“Şəhidlər” kantatası), R.Şəfəq (“Aşıq
Alı baba” – saz, solist və uşaq xoru
üçün), E.Da daşova (“Alqış qeyrətinizə”
– saz və xor üçün himn) və başqalarıdır.

BƏYLƏR MİRZƏ KAZIM OĞLU
(1837, Göyçə mahalı, Zod kəndi –
1919) – Göyçə mühitinin tanınmış sənət -
karlarındandır. İstedadlı saz şairi kimi
tanınmışdır. Atası dövrünün savadlı
adamlarından sayılmışdır. Mirzə Bəylər
də kifayət qədər savadlı, dövrünün
elmlərinə bələd bir sənətkar olmuşdur.
“Molla Nəsrəddin” jurnalına abunəçi
olmuş və M.Ə.Sabir xəstələnərkən ona
kömək üçün jurnalın ünvanına pul da
göndərmişdir. Bir neçə dil öyrənmişdir.
Aşıq Ələsgər Mirzə Bəylərə həsr etdiyi
“Bəylərin” şeirində beş dil bildiyini
(“Firəngi, rusi, türki, farsi, ərəbi, beş
dilinən var cavabı Bəylərin”) söyləyir.
Mirzə Bəylər uzun illər İrəvan quberni -
yasının dəftərxanasında tərcüməçi  və
katib vəzifələrində işləmişdir. Ona görə
də Göyçədə ona Mirzə Bəylər deyilmiş
və bu adla da tanınmışdır. Çox səxavətli,
xeyirxah və təəssübkeş bir ziyalı ol muş -
dur. Aşıq Ələsgər həmin xeyir xahlığı,
səxavəti şeirində həssaslıqla gös -
tərmişdir. Mirzə Bəylər sənəti, sənətkarı
həmişə uca tutmuş, Aşıq Ələs gərə
“Azərbaycanda, türk arasında sənin kimi
şair hanı, Ələsgər” demişdir. Mirzə
Bəylərin klassik üslubda şeirləri, qəzəl -
ləri də olmuşdur. Aşıq şeirinin müxtəlif
şəkillərində əsərlər yazmışdır. Onun öz
xətti ilə yazdığı şeir dəftəri olmuşdur.
Həmin dəftərin beş vərəqi günümüzə
gəlib çatmışdır. Orada şeirin yazılma
tari xi, nə münasibətlə yazılmasına dair
qeydlər də vardır.  
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«BİLQAMIS» – şumer dastanları
sil siləsinə aiddir. Qədim şumerlərin
ədəbi abidə ləri nin bir çoxu tam halda
əldə olunmamışdır. Kiçik nəğmə, ağı,

öygü, dua və s. şeir par çaları həcmcə az
olduqlarına görə daha yaxşı mü ha fizə
oluna bil miş dir. Şumerlərin məş   hur
qəhrə man lıq dastanlarından biri olan
«Bilqamıs» dastanının mətni də tam
şəkildə əldə edilməmişdir. Dastanın
sonrakı dövrlərdə akkard və hett dillə -
rinə tərcümə olunmuş variantları qismən
yaxşı mühafizə olunmuş və müxtəlif ver-
siyalar əsasında bərpa edilmişdir.

Dastanın adı onun əsas qəhrəmanı
Bilqamısın adı ilə bağlıdır. Bir çox
tərcümələrdə onun əsas qəhrəmanının
adı Gilqameş, Qilqəmes, Vilqames kimi
verilir. Son dövrlərdə tədqiqatçılar şumer
dilində çoxlu türkdilli xalqlara məxsus
sözlər tapdıqlarına görə şumer dilini bu
xalqların ailəsinə mənsub edirlər. Qəh -
rəmanın adı gil lövhələrdən müxtəlif cür

oxunsa da, tərcümələrin hamısında onun
mənası eynidir, yəni hər şeyi görən, hər
şeyi bilən deməkdir. Belə olduqda onun
Azərbaycan dilində də həmin mənanı
verdiyi aydınlaşır. Qames, yəni qamıs –
hamı şeylər, hər şey deməkdir. Ona görə
də tərcümə zamanı qəhrəma nın adının
məhz Bilqamıs kimi verilməsi daha
məqsədəuyğundur. «Bilqamıs dastanı»
öz məzmununa görə də Azərbay can
folkloru, xüsusilə nağıl və dastanları ilə
kök yaxınlığına malikdir. Bir çox na -
ğıllarımızda və əfsanələrdə rast gəlinən
yeraltı dünyaya, gedər-gəlməzə, dün ya -
nın o başına getmək kimi süjetlər,
xüsusilə dirilik suyu, həyat ağacı, əbədi
həyat tapılması kimi motivlər bu das-
tanda da vardır. Xızır peyğəmbər haq -
qında əfsanə Bilqamıs dastanı ilə çox
yaxındır. Bu, təsadüfi hal deyildir.

Dastanın qəhrəmanı Bilqamıs böyük
şəhər saldırır, igidliyi və qəhrəmanlığı ilə
şöhrət qazanır. O, öz mərdliyi ilə vəhşi
heyvanlar içərisində boy atan Engidu ilə
dost olur. Onunla birlikdə Sidr meşəsinə
gedib qorxunc Humbabanı öldürdüyünə
görə onlar tanrıların qəzə binə düçar
olurlar. Engiduya ölüm hökmü verilir.
Bilqamısın gözü önündə dostu can verib
ölür. Bu hadisə Bilqamısı sarsıdır və o,
bir xalq qəhrəmanı kimi ölümün özünə
qalib gəlmək, insanları onun əlindən
xilas etmək istəyir. Ölümsüzlüyə çat-
maq, çarə tapmaq üçün o, uzaq bir səfərə
çıxır, gündoğana qədər yol gedir. Axırda
gedib dünyanın o başında, vaxtilə ədəbi
həyat qazanmış Utnapişti ilə görüşür.
Utnapişti onun gəlişindən təəssüf edir və
onu başa salır ki, insan ömrü ədəbi ola
bilməz, o haradasa tamamlanmalıdır;
insan xeyirxahlıq etmə li, xalqına xidmət
göstərməli, gözəl övladlar yetirib onları
sağlam boya-başa çatdırmalıdır.
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Bilqamıs Utnapiştinin insan olduğu
halda əbədi həyata necə çatdığını so-
ruşur. Burada dastan içində ikinci əhva -
lat-dastan söylənilir. Utnapişti özünün
həyatını ona söyləyir. Məlum olur ki,
dünyanı su basanda xeyirxah və el qədri
bilən olduğuna görə tanrılar yalnız ona
məsləhət verib, dünya daşqını olacağını
bildirirlər. Tanrıların məsləhəti ilə o,
nəhəng gəmi düzəltdirib, ailəsini və dün -
yadakı heyvanlardan damazlıq götürür
və tufandan sağ çıxır. Bu maraqlı səh -
nələr Bilqamıs üçün uğursuz başa çatsa
da, Utnapişti ona dənizin dibində olan
cavanlıq çiçəyinin yerini nişan verir.
Bilqamıs çətinliklə dirilik çiçəyini əldə
edir, lakin özü yemir. Əsl qəhrəman kimi
hərəkət edərək onu öz şəhərinin adam -
ları üçün aparmağı qərara alır. La kin
yolda ikən qəfildən çiçək oğurlanır,
əbədi həyat ona nəsib olmur. “Bilqamıs”
dastanı ilə bağlı Azərbaycan folklorşü -
naslığında Paşa Əfəndiyev, İsmayıl
Öməroğlu, Elməddin Əlibəyzadə, İslam
Sadıq araşdırmalar aparmışlar.

BİMAR İSGƏNDƏR ƏLƏS OĞLU
(1877, Tovuz rayonu, Bozalqanlı kəndi
– 1979,  Tovuz rayonu,  Qovlar kəndi)
– Yaradıcı sənətkar olmuşdur. Tovuz
aşıqlığının yetirməsidir. Aşıq ailəsində
doğulmuşdur. Erkən yaşlarından saza
həvəs göstərmiş, atasından saz çalmağı
öyrənmişdir. Zurna çalmaq qabiliyyətinə
də malik olmuşdur. Atası vəfat etdikdən
sonra sənətini mükəmməl öyrənmək
məqsədilə Aşıq Mirzə Bayramova şa -
gird lik etmişdir. Bi mar İsgəndər Bozal -
qanlı Hüseynlə birgə məclislərdə də
olmuşdur. Hətta Qarabağ toylarına
dəfələrlə birgə getmiş, ona yardımçılıq
da etmişdir. Aşıqların II (1938) və III
1961) qrultaylarının iştirakçısı olmuşdur.

Onun bizə ça tan şeirləri kifayət qədər
istedadlı sə nətkar olduğunu göstərir. 

BİRİYA ÇİNGİZ HÜSEYN OĞLU
(1960, Qaradağ mahalı, Ələzin kəndi –
Təbriz)– Təb riz-Qaradağ aşıq mü hitinin
iste dadlı nü ma yən dəsidir. Aşıq sənətini
atasından və qardaşlarından öyrənmişdir.

14 yaş ından aşıq sənətinə maraq gös -
tərmişdir. Aşıq sənətinin incəliklərini
mənimsəməkdə Qara dağın ustad aşıq -
larından olan Aşıq Rəsul Qurbani, Həsən
Qəfari, Hüseyn Əsədi dən faydalan -
mışdır. Otuza yaxın dastan bilir. Zəngin
musiqi və söz reper tuarına malikdir.
Dəfələrlə dünya aşıq festival larına,
Türkiyəyə, Alma niyaya, Kanada ya dəvət
almışdır. Cə nubi Azər baycanda çağdaş
aşıq sənətinin ən iste dadlı nüma yəndə -
lərindəndir. Şaqraq və məlahətli səsi var.
Aşıq Əkbər Cəfə rov ifaçılıq məktəbinin
layiqli davamçısıdır. 2010-cu ildə Bakı -
da keçirilən I Bey nəlxalq aşıq festiva -
lında yüksək səviy yəli ifaçılığa görə
xüsusi mükafata layiq görülübdür. 2014-
cü ildə keçirilən II Beynəlxalq aşıq festi -
valında da iştirak etmişdir. Hal-hazırda
Təbriz şəhərində yaşayır və 30-a yaxın
şagird yetirmişdir. 

BİR QATAR SÖZ OXUMAQ –
aşıq lar üç-beş bəndlik bir şeiri, əsasən
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də, qoşma və ya gəraylını uyğun saz
havasının müşayiəti altında boyaboy
oxumağı belə adlandırırlar. Aşıq dastan
danışarkən, yaxud da hansısa bir şeirin
yurdunu, əhvalatını söylərkən də «götü -
rüb burada bir qatar söz oxuyur» qəli -
bindən istifadə edir. Məclisdəki iştirak -
çılardan birisi aşığa sifariş verəndə
«Aşıq Ələsgərdən bir qatar söz oxu»
deməklə böyük ustadın adına bağlı
hansısa bir qoşma, gəraylı və ya  təcnisin
boyaboy oxunması istəyini ifadə etmiş
olur. 

BORATAV NAİLİ PƏRTOV (1907,
Günülçinə (indiki Darıdere, Bolqa rıs -
tan) – 1998, Fran sa, Paris) – Xalq ədə -
 biyya tının top -
lan ması və tədqiqi
sahə sində əvəzsiz
xid mətləri olan
folk lor şünas alim -
dir. İstambul lise -
yini (1927), İs -
tambul Unuver-
sitetinin ədə biy -
yat fa kültəsinin
Türk dili və ədəbiyyatı bölü münü (1930)
bitirmişdir. F.Köp rü lü zadənin aspirantı
olmuşdur (1931-1932). “Xalq hekayələri
və xalq heka yəçiliyi” əsərinə görə dosent
adı verilmişdir (1941). 1948- ci ildə pro-
fessor seçilmişdir. Siyasi mövqeyi ilə
bağlı ölkədən uzaqlaşmalı olmuş, Fran -
saya getmişdir (1952). ABŞ-da, Alma -
niyada, Fransada işləmişdir. Fransada
zəngin folklor arxivi yarada bilmişdir.
Həmin arxiv vəfatından sonra Türkiyəyə
gətiril mişdir. “Koroğlu” dastanı (1931),
“Folklor və ədəbiyyat” (1939),  “Xalq
ədə biyyatı dərsləri” (1942), “Pir Sultan
Abdal” (1943, A.Gölpinarlı ilə birgə),

“İzahlı xalq şeiri antologiyası” (1943),
“Türk xalq ədəbiyyatı” (1969), Türk
folkloru”  (1978), “Nəsrəddin Xoca”
(1996), “Təkərləmə” (2000) əsərləri
vardır. “Folklor və ədəbiyyat” (1982-
1983) kitabına görə Türkiyədə ödül al -
mışdır (1983). Aşıq yaradıcılığının mən -
şə və təşəkkül mərhələləri ilə bağlı ma -
raqlı elmi qənaətləri vardır. 

BOĞAZ – 1. Azərbaycan milli oxu -
ma (vokal) sənətində musiqi termini.
Ustad aşığın və ya xanəndənin məharətlə
yaratdığı fərdi ifaçılıq üsul və ştrixləri.
Geniş anlamda “aşıq boğazı”, yəni, aşıq
ifaçılığına aid olan üslub (intonasiya
etmə, nəfəs-sonluq, melodik-ritmik özəl -
liklər və s.) və ya ştrix toplusu. 2. Hər
hansı bir aşığın ifa üslubuna xas olan
müəyyən bir parlaq, orijinal vokal me -
lodik intonasiya, ibarə, epizod.  2. Sazın
boğazı. Bax: Analıq (beçə).

BORÇALI AŞIQ MÜHİTİ – təşək -
kül tərzinə görə Azərbaycan aşıqlığının
təkkə kökənli tipindən daha çox aşıq -
laşmış ozanlar qanadına daxildir. Düz -
dür, bu mühitdə təkkə ənənəsinin də
müəy yən əlamətləri vardır, daha doğru -
su, mühitin söz repertuarında təkkə şeiri,
eləcə də rəmzi-ürfani  söyləmələr digər
mühitlərdə olduğu kimi üst qatda yer
alır. Bununla yanaşı, təkkədən gələn ov -
qat oxu, çalğı və davranış  tərzində gö -
rün tülü cizgilərlə nəzərə çarpmır.

Borçalı aşıq mühiti öz sənət şəbəkə -
sini yalnız daşıdığı mahalın coğrafı hü -
dudları ilə çərçivələmir. Borçalı maha -
lından əlavə qonşu Başkeçid, Qarayazı,
Qaraçöp regionları da sənət ahəngindəki
uyğunluğa görə bu mühitin altında
fəaliyyət göstərir. Qazax mahalının da
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böyük kəsimi Borçalı aşıq mühitinə
mənsubdur. Sənət ənənəsinə tarixi ba -
xım dan yanaşdıqda buraya iyirminci
yüzilliyə qədərki Tiflis ərazisini də əlavə
etmək olar. Sözügedən irimiqyaslı çevrə -
dəki aşıq mühitinin adı tarixən şərti
şəkildə "Tiflis", "Tiflis şəhəri", "Tiflis
ma halı" biçimində də getmişdir.  Adətən,
məşhur aşıq mühitlərinin adları das -
tanların süjet xəttində rast gəlinir. Təbriz,
Zəncan, Urmiya, Naxçıvan, İrə van,
Dərbənd, Qarabağ, Gəncə adlarının das-
tanlarda çəkilməsi, hətta bəzi das tanların
yurd yerlərinin həmin ərazi lərdəki
əhvalat və hadisələrlə bağlan ması bu sə -
bəb dən dir. Sadalanan yer adları sıra sında
"Tiflis" adının da xüsusi önəm kəsb et -
məsi bəlli bir həqi qətdir. Bu folklor
faktına söykənərək belə bir mü lahizə
yürütmək müm kündür ki, orta çağ
kontekstində “Tiflis”, “Tiflis şəhəri”,
“Tif lis mahalı” folklo rik biçimləri ilə
dastan yad daşına yerləşmiş tarixi-estetik
qənaət indiki anlamda başa düşülən
Borçalı aşıq mühitini ehtiva etmişdir.
Başqa sözlə, folklor qaynağındakı “Tif -

lis” təsəvvürü müəyyən şərtilik daxi lində
çağdaş Bor çalı aşıq mühiti sənət şəbə -
kəsinin, de mək olar ki, əvəzedi cisidir.

Borçalı aşıq mühiti tarixi-mədəni
şəraitə uyğun olaraq Gəncəbasar, Göyçə,
Urmiya, Çıldır və Qars aşıq mühitləri ilə
daha sıx sənət əlaqələri saxlamışdır.
Təşəkkül tərzindəki oxşarlığa görə Ana -
dolu aşıq sənətinə bağlılıq da mövcud-
dur.

Borçalı aşıq mühitinin özünəməx sus
ifaçılıq biçimi qazanmasında Urmiya
aşıq mühitindən gələn təsirin mü hüm
rolu olmuşdur.

İfaçılıqda digər musiqi alətlərindən
istifadəyə yol verilmədiyi səbəbindən
Borçalı aşıq mühitində sazın melodik
imkanlarının genişləndirilməsinə xüsusi
diqqət yetirilmişdir. Təsadüfı deyildir ki,
iri tavar sazlarda çalıb-oxumaq ənənəsi,
əsasən, bu mühitdə qərarlaşmışdır. Sazın
texniki baxımdan gücləndirilməsi – onun
yeni simlər və pərdələrlə zənginləş diril -
məsi istiqamətində ustad sənətkar Əm -
rah Gülməmmədovun apardığı isla -
hat  ların Borçalıda baş verməsi də regio-
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nun saza məxsusi həssaslıq göstərmə -
sinin əlaməti kimi səciyyəvidir. Aşıq
Əmrah iyirminci yüzilliyin ortalarında
tədrici təkamül yolu ilə sazın simlərinin
sayını artıraraq doqquzdan on birə, pər -
dələrini isə on üçdən on səkkizə qaldır -
mışdır.

Borçalı aşıq mühitinə məxsus sənət -
karlar klassik havaların  məharətli ifaçısı
olmaqla yanaşı, saz bəstəçiliyi ilə də
məşğul olmuş, "Məmmədbağırı", "Baş -
xa nımı", "Sultanı", "Qəribi", "Mansırı",
"Mixəyi", "Fəxri", "İbrahimi", "Qara -
kəhəri", "Dol hicranı", "Faxralı müxəm -
məsi", "Faxralı Dilqəmi", "Bəhməni",
"Borçalı yurd yeri" kimi orijinal havalar

yaratmışlar.  
Aşıq ifaçılığındakı ənənəvi musiqi

repertuarına özünəməxsus mühafizəkar -
lıqla yanaşan bu mühitdə bir sıra  hallar
– klassik saz havalarının variant çalar -
larına da rast gəlinir. İlkin variant çalar -
ları saz havasının ad dəyişməsinə də
gətirib çıxarır. Məsələn, çalğıdakı vari-
ant çalarına görə ənənəvi "Göyçəgülü"
Borçalıda "Başkeçid gözəlləməsi",
"Kərəm gözəlləməsi"-"Əhmədi Kərəm",
"Hüseyni"-"Dastanı", "Qəhrəmanı"-
"Hə   cəri" adları ilə tanınır. Əslində, bir

melodik   saz havasının müxtəlif adlar
altında çalınması digər mühitlərdə də
müşahidə edilir. Hava adlarının sayının
havaların özlərindən bir neçə dəfə çox
olması məhz bu səbəbdən – mühitlərə
məxsus yerli – regional adların yaran -
masından irəli gəlmişdir..     

“Koroğlu” dastanının digər aşıq mü -
hitlərində müşahidə edilməyən bir sıra
qolları, "Cahangir-Mələksima", "Şəhri-
Mehri", "Zərqəmşah", "Gül lər Pəri",
"Yetim Hüseyn", "Şah İsmayılın ata
mülkü", "Səmədağa" kimi bölgə sə -
ciyyəli dastanlar, habelə Şair Nəbi,  Şair
Ağacan, Xındı Məm məd, Səadət Buta və
baş qa sənətkarlarla bağlı hekayət və

söyləmələr bu qəbildəndir. Borçalı mü -
hi tində Azər baycan aşıq sənətinin Dost
Pirməmməd, Qul Allahqulu, Dollu Abu -
zər, Şair Nəbi, Şair Ağacan, Xındı
Məmməd, Sadıq Sultanov, Quşçu İbra -
him, Əmrah Gül məmmədov, Aşıq Sona,
Hüseyn Saraclı, Alxan Qarayazılı, Ka-
mandar Əfəndiyev, Aşıq Gülabı, Nu -
rəddin Qasımlı, Aşıq Göyçə, Əhməd
Sadaxlı, Aslan Kosalı, Məhəmməd Sa -
daxlı  kimi ustadları ça lıb-çağırmışdır.
Kövrək Murad, Ziyəddin Keşəli, Tər -
meyxan Qurbanov, Telli Bor çalı, Nargilə
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Mehdiyeva,  Əşrəf Qə ri boğlu, Şahbaz
Göycəoğlu,  Ramin Qa rayev, İmaməli
Bu daqov, Kamandar Lətifoğlu, Qabil
Borçalı və onlarla baş qa saz-söz usta la rı
bu gün mahalın sənət ənənəsini ustad -
ların adına və ruhuna yaraşan bir ləya -
qətlə davam etdirirlər. Əldə olan son
bil giyə (2018-ci il) görə hazırda re-
gionda fəaliyyət göstərən aşıqların sayı
otuzdan yuxarıdır. Bir çox aşıq mü hit -
lərinin dağıldığı və ya tə nəzzülə uğradığı
iyirminci yüzillikdə Borçalı aşıq mühiti
milli-etnik həyat tər zinin kənar müda -
xilələrə yol verməməsi Azərbaycan res -
publikasının ərazisindən kənarda –
in diki Gürcüstanda qaldığı üçün orada
yad etnik-mədəni təsirdən özünü qoruma
meyili güclüdür. Bunun nəticəsində Bor -
çalı aşıq mühiti öz tarixi qaynarlığını
qoruya bilmişdir.

“BORÇALI DÜBEYTİ” (“Baş
dübeyt”) – havasının  ərazi variantıdır.
“Baş dübeyt” ha va sı nın melodikasında
Bor çalı aşıqlarına məx sus bəzi arti -
kulyasiya özəllikləri öz əksini tapmışdır.
Bax: Baş dübeyt. Dü beyt.

“BORÇALI  GÖZƏLLƏMƏSİ” –

“Aran gözəlləməsi” havasının ərazi
variantıdır. “Borçalı  gö zəlləməsi” hava -
sı aşıq Hüseyn Saraclının ifa sında etno -
musiqişünas T.Məmmədov tərəfin dən
nota köçürül müş dür. Bax: “Aran gözəl -
ləməsi”.

BORÇALI NƏBİ ORUC OĞLU
(1873, Borçalı mahalı, Faxralı kəndi –
1945)– “Şair Nəbi” adı ilə tanınmışdır.
Bor çalı mühitinin is tedadlı nü mayən də -

lə rindəndir. “Mis -
kin” tə xəllüsü ilə
şeirlər yaz mış dır.
Ailəsi ol duqca ka -
sıb həyat keçir di -
yindən on iki ya  -
şında kənd lə rindən
35 km aralıda olan
İmir kəndində Mə -
şədi Hüseyn adlı

bir şəxsə nökər olmuşdur. İlk şeirlərini
də burada (1892) düzüb qoşmuşdur. 13
ya şında İmir kəndində dövrünün tanın -
mış aşıqla rından olan Aşıq İsmayılla
deyiş mişdir. Həmin vaxtdan da tanın -
mağa başla mış dır. Xalq arasında onunla
bağlı maraqlı əhvalatlar, rəvayətlər danı -
şılır. Peşəkar sənətkar kimi tanınmışdır.
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Məc lislər apar mış, ətraf kəndlərdə ustad
kimi şöh rət qazanmışdır. S.Vurğun
Faxralı kən dində olar kən (1955) Borçalı
aşıqla rından onun bir neçə şeirini
dinləmiş və yaradıcılığının toplanıb nəşr
olunmasını kənd ziyalı larına tövsiyə
etmişdir. Şair Nəbinin şeirlərini onun
özünün sağlı ğında Molla Qasım Həsən
oğlu, Şair Nəbinin öz oğlu Nadir və
Qazax rayo nunun  Kəmərli kəndindən
Vəli Ləzgi yev yazıya almış dır. Şair
Nəbinin şeir  lərinin toplanıb çap
olunmasında Hü seynqulu Məmmədlinin
mühüm xid mətləri olmuşdur. “Telli saz
ustaları” (1964) kitabında şeirlərindən
nümunələr verilmişdir. “Sığındım möv -
laya” (2013) şeirlər kitabı çap olun -
muşdur. Haqqında folklorşünas Elxan
Məmmədli, professor Mahmud Allah -
manlı, ilahiyyatçı Həsən Hüseynov və
başqaları məqalələr qələmə almışlar.
E.Məmmədli “Şair Nəbi Bor çalı: həyatı,
mühiti, sənəti” (2014) adlı monoqrafiya
yazmışdır.  

Zəngin yaradıcılığı olan Şair Nəbi
gözəl dastanlar da yaratmışdır. Burada
onun sənəti ilə bağlı bir mühüm məqam
ortaya çıxır ki, el içində şair kimi məş -
hurlaşan bu sənətkar aşıqlarla bərabər el
məclislərini aparmışdır. Bir çox aşıqlar
onu özlərinə ustad saymışlar. Borçalı
aşıq mühitinin XX əsrdəki ən azman
sənətkarlarından olan Aşıq Hüseyn Sa -
raçlı bir müddət onun yanında saz da
tutmuş, hətta bir gecə içində bədahətən
«Mehdi ağa» kimi dastan yaratdığının
şahidi də olmuşdur.  

BORÇALI NURU (XVIII əsrin
sonu, Borçalı mahalı, Levis kəndi –
XIX əsrin 80-ci illəri) – Borçalı aşıq
mühitinin seçkin ustadlarından biri

olmuşdur. Aşıq Şenlik ondan aşıqlıq sə -
nə tinin sirlərini öyrənmiş və ustad kimi
yetişmişdir. Kifayət qədər zəngin biliyə
malik sənətkar kimi aşıqlar tərəfindən
həmişə xatırlanmışdır. Aşıq Şenlik onun
yanına gedib, sənətin sirlərini öyrə nər -
kən Borçalı Nuru demişdi ki, bu oğlan
məni tərlətdi, gələcəkdə çox bacarıqlı
sənətkar olacaqdır. Hətta  “bir neçə ildən
sonra qarşısında əyilməyən sənətkar ol-
mayacaq” fikrini də uzaqgörənliklə söy -
ləmişdir. Aşıq Nuru  dövrün ustadla -
rından olan Xəstə Hasanla bağlı fikirlə -
rini də deyişmələrində bildirmiş və “çox
aşıqlar gəldi keçdi, Xəstə Hasan yüzdə
bir” söyləmişdi. Aşıq Nuru Aşıq Şenliklə
də deyişmişdir. Tədqiqatlar bu deyiş -
mənin 1873-cü il baş verdiyi qeyd edir.
Həmin vaxt Şenliyin iyirmi yaşı olmuş -
dur. Aşıq Nurunun poetik irsindən çox az
şeir qalmışdır. 

BOŞ PƏRDƏ – açıq simə verilən
şərti ad. Sazın pərdələrinin açıq sim
üzərində yaratdığı səs düzümündə 0 –
do1. Bax: Açıq sim.

BOY – a) oğuz epik ənənəsində
ozan ların söylədikləri dastana və ya das-
tanın ayrı-ayrı qollarına verdikləri ad:
«Dirsə xan oğlu Buğacın boyunu bəyan
edər», «Salur Qazanın evinin yağma -
landığı boy» və s. 

b) Oğuz tayfasına mənsub olan
iyirmi dörd qəbilənin uruq-qövm gös-
təricisi: Bayat boyu, Avşar boyu, Kınıq
boyu və s. 

BOZ ATLI XIZIR – folklor və divan
ədəbiyyatında, eləcə də aşıq yaradıcı -
lığında yolda və darda qalanların hara -
yına yetib on ları çətinlik dən qurtaran,
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xəs   tələrə şəfa ve rən, bəzi dastanlarda
aşiqlərə badə içirən «ağ libaslı, nurani
üzlü mifoloji obraz. «KDQ»-də Dirsə
xanın oğlu: «Ana, ağlamagil, mana bu
yaradan ölüm yoqdur, qorxmagil! Boz
atlı Xızır mana gəldi, üç kərə yaramı
sığadı, «Bu yara dan sana ölüm yoqdur,
dağ çiçəgi, anan südü sana məlhəmdir»
– dedi» qə naəti ilə mifoloji düşüncədəki
Xızır-xilaskar obrazının tarixi missiya -
sını xa tır ladır. «Aşıq Qərib» dastanında
da məhz Boz atlı Xızırın himayəçi-xi-
laskar funk siyası sayəsində Aşıq Qərib
bir aylıq yolu bir saata qət edə bilir,
Xızırın şəfa verici gücü sayəsində Boza -
tın ayağı al tından götürülmüş bir ovuc
torpaq Qəribin anasının kor olmuş
gözlərini açır.

Boz atlı Xızır obrazının qurtarıcı-xi-
laskar, şəfa verən, yenidən həyata qay-
tarmaq sakral güc missiyası əski mifoloji
rəvayətdən dastan süjetinə adlamışdır.
Rəvayətə görə, Xızır və İlyas iki qardaş
olmuşdur. Makedoniyalı İskəndər Zül -
qər neyn bu iki qardaşla birlikdə «abi-

həyatı» – dirilik suyunu tapmaq
üçün qa ranlıq dünyaya – zülmət
aləminə səfə rə yollanmış, bir
müddətdən sonra zül mət alə -
mində fırtına qopmuş və onların
hərəsi bir tərəfə düşüb dirilik
suyunu ayrı-ayrılıqda axtarmalı
olmuşlar. Xızır suyun üzündə,
İlyas isə quruda gəzib-dolaş mış -
dır. Günlərin birində iki qardaş
yenidən rastlaşmış, abi-həyatı
birlikdə axtarmağa baş lamışlar.
Uzun axtarışdan sonra onlar çox
yorulub acır və dincəl mək üçün
bir su kənarında dayanırlar. Hey -
bədən çıxar dıqları quru balığı tə -
mizləmək üçün suya saldıqları

zaman balıq canlanıb dirilir. Onlar bunun
«abi-həyat» – dirilik suyu olduğunu bilir
və həmin sudan doyunca içib əbədi həyat
– ölməzlik qazanırlar. İskəndər isə nə
onları, nə də dirilik suyunu tapa bilməyib
zülmətdə  qeyb olur. 

Səfər zamanı Xızır (Xıdır) suda-
dəryada, İlyas isə quruda gəzib-dolaşdığı
üçün folklor təfəkküründə onun biri su -
yu, o biri isə qurunu himayə edən mifo-
loji obraza çevrilmişdir. Abi-həyata
yetiş dikləri, dirilik suyu içdikləri üçün
onlar əfsanə, nağıl və dastanlarda, eləcə
də klassik Şərq ədəbiyyatında həyat bəxş
edən, dardan-çətinlikdən qurtaran, yaşıl -
lıq, xeyir-bərəkət gətirən müqəddəs
qüvvə sayılır.

BOZALQANLI  ƏLƏS  ŞİRİN OĞ -
LU (1870, Tovuz rayonu, Bozalqanlı
kəndi – 1938) – Tovuz aşıqlığının tanın -
mış ustadlarındandır. Zurnaçılıq sənətini
də bacarmışdır. Bəzən məclislərdə zurna
da çalmışdır. Aşıq Ələs Bimar İsgən -
dərin atasıdır. Bimar İsgəndərin aşıq
sənətinə gəlişində, bir sənətkar kimi
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yetişməsində xüsusi əməyi olmuşdur.
Aşıq Ələs Bozalqanlı Aşıq Hüseynlə
uzun müddət bir məclislərdə olmuş və
ağır yığnaqlar aparmışdır. Aşıq və zur -
naçı kimi tanınmışdır. Aşıq sənətinin
gələc ək nəslə ötürülməsində mühüm
əmə yi olmuş, sənətini şagirdlərinə öyrət -
məyə çalışmışdır. 

BOZALQANLI HÜSEYN (1863-
1941) – XIX-XX əsrlər Azərbaycan aşıq
sənətinin gör kəm li saz-söz us tadlarından
bi ri. Aşıq Hüseyn bü tün ömrü bo yu To -

vuzda, doğ ma kəndi Bozal qan lıda yaşa -
mışdır. Yeddi-səkkiz yaşlarında mədrə -
səyə getmiş, burada İslam dini və ərəb-
fars dilləri ilə bağlı ilkin təlim al mışdır.
Yeni yetməliyindən saza-sözə xüsusi ma -
raq göstərmiş və öz kəndlərindən olan
Bo zalqanlı Aşıq Məmmədquludan sənə -
tin sirlərini öyrənmişdir.

Aşıq Hüseyn  ifaçılıq məharətindən
daha çox yaradıcılıq keyfiyyətinə görə
şöhrətlənmişdir. Aşıqlığın bağlı olduğu
fəlsəfi-ürfani qaynaqları, Quran və islam
mədəniyyətini, o cümlədən də təsəvvü -
fün incəliklərini dərindən bildiyi və bə -
da hətən, sinədən şeir söyləmək qabiliy   -

yətinə malik olduğu üçün söz-sənət
sınaqlarında özünü yetkin sənətkar kimi
aparmış, söylədiyi şeirlərin poetik sər -
rastlığı və dərin məna – məzmun tutumu
ilə qarşısındakıları heyran qoymuşdur.
Onun  müxtəlif vaxtlarda Aşıq Ələsgər,
Qaraçöplü Aşıq Musa, Xəyyat Mirzə,
Miskin Əli, Şair Ağacan, Quşçu İbrahim,
Qazaxlı Mirzə Səməd, Bozalqanlı Şair
Vəli, Əlimərdanlı Nəcəf kimi ustad
sənətkarlarla deyişmələri dillər əzbərinə
çevrilmiş, hətta həmin əhva lat lar das -
tanvarı rəvayətlər şəkli alaraq («Aşıq

Hüseynin Göyçə sə fəri», «Aşıq
Hüsey nin Bor çalı səfəri» və s.)
aşıq reper tuarına yerləşmişdir. 

XX əsrin ilk onilliklərindən
etibarən H.Bozalqanlı folklor
araşdırıcılarının və ədəbi-elmi
ictimaiyyətin də diqqətini çək -
məyə başlamışdır. V.Xuluflu,
H.Əlizadə, S.Mümtaz, H.Zey -
nallı və başqa tədqiqatçılar
aşığın özü ilə görüşərək ondan
həm öz şeirlərini, həm də reper -
tuarındakı dastanlardan ör nək -
lər yazıya almışlar. Azər  bay-
canda «Koroğlu» das tanının

nəşri sahəsində atılan ilk addımın – Vəli
Xuluflunun hazır ladığı «Koroğlu»
(Bakı, 1927–I nəşr; Bakı, 1929 – II nəşr)
kitablarının ortaya çıxmasında da Hü -
seyn Bozalqanlının əməyi vardır. O,
həmin kitablardakı «Koroğlu» mətninin
söyləyicisidir. 

İyirminci yüzilliyin 20-30-cu illə -
rindən ustad sənətkarın şeirləri mətbuat
və folklor toplularında nəşr edilməyə
başlamışdır. Aşıq Hüseyn Bozalqanlı
müa sirləri olan Səməd Vurğun, Osman
Sarıvəlli, Cəfər Xəndan və Məmməd
Rahim kimi tanınmış ədəbi şəxsiy yət -
lərlə dost olmuş, yeri gəldikdə onlarla
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şeirləşmişdir. Bu sıradan Xalq şairi
Səməd Vurğunla «Danışaq» rədifli şeir -
ləşmələri uzun zamandan bəri aşıqların
repertuarını bəzəməkdədir. Aşıqların II
Qurultayının (1938) iştirakçısı olan Aşıq
Hüseyn Bozalqanlı daha sonra Səməd
Vurğunun zəmanəti ilə Yazıçılar İtti -
faqına üzv qəbul edilmişdir. O, Azər -
baycan Yazıçılar İttifaqına üzv qəbul
edilmiş ilk aşıqdır. 1938-ci ildə aşıqların
II Qurultayı ərəfəsində qurultaya dəvət
olunmuş Hüseyn Bozalqanlının Hümmət
Əlizadə tərəfindən hazırlanmış şeirlər
kitabı nəşr edilmişdir. 1975-ci ildə şeirlər
kitabının yeni nəşri, 1987-ci ildə «Das-
tanlar, hekayələr» kitabı (hər iki nəşrin
tərtibçisi Şəmzad Rzadır), 2003-cü ildə
«Şeirlər» kitabı (tərtibçi Əli Quliyev),
çapdan çıxmışdır. Aşığın  əsərlərinin son
mükəmməl nəşri isə nəvələri Fəxrəddin
və Ələddin Quliyev tərəfindən 2008-
2018-ci illərdə üç cildlik kitab şəklində
gerçəkləşmişdir.

Aşıq Hüseyn Bozalqanlının sənət
irsi çoxçeşidli şeirlərindən, özünün ya-
ratmış olduğu dastanlardan və dastan-
hekayətlərdən, eləcə də söyləmiş olduğu
klassik dastan, rəvayət və qaravəllilərdən
ibarətdir. Onun bir qisim əlyazmaları, ev
avadanlığı, sazı və aşıq geyimi To vuzda
öz adını daşıyan Aşıq Hüseyn Bozalqanlı
adına Ozan-Aşıq muzeyində qorunub
sax la nılmaqdadır. 

Hüseyn Bozalqanlı aşıq poezi -
yasının, demək olar ki, əksər şəkillərində
şeir yaratmışdır. Poetik irsi içərisində
qoşma, gəraylı və təcnisləri daha çox yer
alsa da, yaratmış olduğu divani və mü -
xəmməslər də öz mükəmməlliyi ilə yad -
da qalır.

BOZALQANLI VƏLİ (1880, Tovuz
rayonu, Yuxarı Bozalqanlı – 1933) –

“Şair Vəli” adı
ilə məş hur ol -
muşdur. Uşaq -
 lıq illərində ço  -
banlıq etmiş,
varlı bir ada -
mın qo yun la -
rını ota r maqla
güzaran ke çir -
mişdir. Bu işin
ağırlığına döz -
mə yib gün lərin

bi rin də Tovuza gəl miş və bir nəfər pa -
paq çının  yanında şagird olmuş dur. Pa -
paq  çılığı öyrənən Vəli bir müd dətdən
sonra özü dükan açmışdır. Həmin vaxtlar
özü nə bir saz almış və boş vaxt larını saz
çalıb-oxumaqla keçirmiş dir. Bozalqanlı
Aşıq Hüseyndən və Xəyyat Mirzədən
aşıq ifaçılıq sənətini öy rənmişdir. Us -
tadların yaradı cı lığını mə nimsəyib özü
də ara-sıra şeir lər yazmağa başla mışdır.
Xüsusi bacarıq sahibi olan Şair Vəlinin
şeirləri tezliklə xalq ara sında yayılmış -
dır. El şairi kimi tanın mağa başlamışdır.
Şair Vəli dəfə lərlə Göyçədə olmuş,
oradakı sənətkar larla möhkəm yaradı -
cılıq əlaqə ləri saxla mışdır. Hətta ustad
Aşıq Ələs gərlə “Döndü, nə döndü”  rə -
di fi üstündə bir-birinə şeir də demişlər.
Çox güman ki, bu şeir Dədə Ələsgərin
qocalıq çağ larında yaranmışdır. Aşıq
Ələsgərdən yaşda xeyli kiçik olan Şair
Vəli də onun la görüşdən sonra bu şeiri
söyləmişdir. Şair Vəli Tovuzda tanınmış
aşıqlarla da de yiş mişdir. Hətta bəzən
onları sənət meydanına çağırdığı hallar
da olmuşdur. Ustadı Aşıq Hüseyn Bo zal -
qanlı ilə deyiş məsi buna nümu nədir.
H.Əli zadə və digər folklorşünaslar onun
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şeirlərinin toplanıb nəşr edilməsində də -
yər  li işlər görmüşlər. Aşıq şeiri toplu -
larında şeir lərindən nümunələr veril  -
mişdir. 

“BOZOXU” (“BOZUĞU”) – aşıq
havacatında istifadə olunan termindir.
Mənşəyi türksoylu xalqların etnik tarixi -
nin dərin qatları ilə bağlı olan bu söz
polisemantizmi ilə seçilir. Türk dilləri
tarixinin ən əski çağları ilə əlaqəli olan
“bozoxu” sözünün  bir neçə semantik
yozumu mövcuddur. VII-XIII əsrlərə aid
olan qədim türk yazılı abidələrinin leksi -
kası əsasında tərtib edilmiş lüğətdə
“buzuq” sözü iki anlamda təqdim edilir:
1) pozulmuş, dağılmış; 2) oğuz tayfa -
larının adı kimi («Древнетюркский
словарь», Л., 1969). Mahmud Kaş -
qarinin “Divani-luğat-it türk” əsərində
“qırıq”, “yıkık” mənalarında işlənilən
“bozuk” sözü ilə yanaşı, “bozla” sözü də
yer almışdır ki, onun da “səs vermək”,
“bağırmaq”, “bozlamaq” semantik çalar -
ları mövcuddur. “Kitabi-Dədə Qorqud”
boyunda “Mərə qız, nə ağlarsan, nə boz -
larsan “ağa” deyü” misrasında “bozla-
maq” feili “ucadan ağlamaq” mənasında
işlən mişdir. “Bozoxu Koroğlu” havası -
nın semantik məzmununu bilavasitə həm
onun ifaçılıq özəllikləri ilə, yəni yüksək
tessiturada zil səslə ifa olunması ilə, həm
də “Koroğlu” eposunun verbal mətnində
rast gəlinən “pozmaq”, “dağıtmaq” feil -
ləri ilə bağlamaq mümkündür. Ehtimal
etmək olar ki, “Bozoxu” havasının mən -
şəyi oğuz qəbilələrindən olan “Boz
oq”larla bağlıdır. S.Paşayevin fikrincə,
“Bozoxu” terminini “Boz oq”un təhrif
olunmuş forması hesab etmək olar. Təd -
qiqatçının “Azərbaycan xalq yaradı cılı -
ğının inkişafı” əsərində qeyd olunduğu

kimi, “saz havaları içərisindəki “Bozu -
ğular” ozan qopuzundan qopmuş ilk
musiqi sədalarıdır ki, əsrlərdən bəri zən -
ginləşə-zənginləşə “Bozuğu” və “Ko -
roğlu bozuğu” kimi bitkin aşıq melo -
diyalarına çevrilmişlər. İç oğuz – Boz oq
və eləcə də Daş oğuz – Üç oq ellərinin
coğrafi mövqeyinə və mühitinə uyğun
qopuzda çalınan “Bozaq” (mahal, el
havası) olduğu kimi, əcdadı Qazan xan
olan Koroğlunun da Çənlibelə uyğun
sazda çalınan “Koroğlu bozuğu” (“Bo -
zoq Koroğlu”su) havası yaradılmışdır”.
Bozoqların “Kitabi-Dədə Qorqud” das -
tanlarında adı çəkilən İç oğuzlarla iden -
tifikasiyası haqqında fikirlər digər
Azər baycan alimləri tərəfindən də irəli
sürülmüşdür. Ş.Cəmşidovun “Kitabi-
Dədə Qorqud” mətninin təhlili nəticə -
sində gəldiyi qənaətə görə, “İç oğuz –
Boz oqdur, Daş oğuz – Üç oqdur. De -
məli, oğuzun başçısı, hamisi “Boz
oq”du, ona tabe olan hissəsinin başçısı
isə “Üç oq”da olmalıdır”. Qədim türk -
lərin mifik təfəkkürünü araşdıran M.Se -
yidovun fikrincə isə, “əski oğuzlar (...)
dual təşkilat quruluşunun qanununa da -
yanaraq toplunu, cəmiyyəti – soyu, eləcə
də yaradılışı iki hissəyə bölmüşlər (...).
İki soy – Bozoq, Üçoq (adlarındakı “oq”
tərkibi oxşarlıq, “boz”, “üç” isə ayrılıq
əlamətidir), iki qoyun (ağ, qara) (...), iki
tam əks istiqamətli (sağ, sol) yurddakı
ikilik, tam əks istiqamətlərin (...) olması
adi, təsadüfi deyil, əfsanə yaradıcısı qa -
mın, ozanın istəyinin nəti cəsi deyil. Bu,
dual təşkilat quruluşunun (...) əksliklər
görüşü ilə səsləşir. Bu durum yuxarıda
sadalanan quruluşların, görüşlərin oğuz -
ların həyatında, məi şətində oynadığı
rolun əksi, təkzibo lunmaz təzahürüdür”.
Sonucda tədqiqat  çının gəldiyi qənaətə
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görə, Bozoq ların bir adı İçoğuz, Ağ -
qoyun, Üçoqların isə Dışoğuz, Qara -
qoyun olmuşdur.  İço ğuz ların (Ağqo -
yunluların) türk xalq larının tarixi are -
nasında oynadığı önəmli rolu nəzərə
alaraq onların əcdadları olan bozoqların
adına ozanlar tərəfindən hava həsr edil -
məsi (aşıq leksikonunda “hava bağlan -
ması”) təsadüfi hal kimi qiymət lən -
dirilməməlidir. Mənşəyi bozoqlarla bağlı
olması ehtimal edilən “Bozoxu Ko roğlu”
havası zamanın qaçılmaz təsirinə məruz
qalsa da, müxtəlif modifikasi ya lara uğ -
rasa da, arxetipik xüsusiyyət lərini qoru -
yub saxlaya bilmişdir. Etno musi qişünas
Ə.Eldarova tərəfindən folklor ekspedi -
siyaları zamanı görkəmli aşıqlar dan
topladığı materiala istinadən belə qənaə -
tə gəlmək olar ki, keçən əsrin 40-50-ci
illərində “bozuğu” termini bir neçə vari-
antda təzahür etmişdir.  Mirzə Bayramov
və İbrahim Qaraçıoğlu  tərə findən ifa ol-
unan havalar siyahısında “Bozu ğu”, aşıq
Şəmşirin ifasında “Bo zuxu (tərs) Ko -
roğlu”, Əsəd Rzayevin reper tuarında isə
“Bozuğu gəraylı” hava ları qeydə alın -
mışdır. XX əsrin ikinci yarı sında Azər -
baycan etnomusiqi şü nasları tərəfindən
toplanılan musiqi-etnoqrafik materialda
“Bozux” termini müxtəlif variantlarda
təzahür etmişdir. Əksər aşıqların reper -
tuarında “bozux” termini “Ko roğ lu”
havalar sil si ləsi ilə əlaqəli şəkildə tətbiq
olunmuşdur. Diqqət çəkən faktlardan
biri ondan ibarətdir ki, Ağbaba – Çıldır
ifaçılıq mü hitinin nüma yəndəsi İsgəndər
Ağba balının reper tuarında “bozux” ter-
mini qeyri-adi bir şəkildə – “Bozuğu di-
vani” kimi təqdim olun muşdur. “Bo zux”
isti lahının yayıl ma tarixi və arealı ilə
bağlı bir önəmli faktı da nəzərə çatdıraq
ki, Borçalı aşıq mühitində “Şah İsma -

yılı” havası “Bozoxu Koroğlu” havası
adı altında da məşhur laşmışdır. Etno -
musi qi şünas T.Məm  mədovun “Koroğlu
aşıq hava ları” adlı tədqiqa tında bu ter -
minə iki şə kildə rast gəlmək müm kün -
dür: “Os manlı Bozuxu” (aşıq Mahmud
Məmmə dov) və “Bozuxu Ko roğlu” (aşıq
Əkbər Cəfə rov). “Bozuxu” termini ilə
bağlı bütün bu rənga rəng mənzərəni
nəzərdən keçi rərək belə qənaətə gəlmək
olar ki, XX əsrdə aşıq yaradıcılığında bu
termin daha çox “Ko roğlu” havaları ilə
müş tərək şəkildə tət biq edilirdi.  Belə -
liklə, “bozu xu” termini Azərbaycan aşıq
yara dıcı lığında iki anlamda tətbiq edilir:
1) “mübarizlik”, “qəhrəmanlıq” musiqi
ifa dəsi qismində (məsələn, “Bozoxu di-
vani”); 2) müəy yən sabit bədii-üslub
ifadə vasitələr sis teminə malik olan və
mənşə etibarilə oğuz mədəniyyəti ilə
bağlı  havanın adı kimi. 

“BOZOXU KOROĞLU” – aşıq
havası. “Bozoxu Koroğlu” havasının
musiqi dilinin dərin qatlarından əxz
olunmuş türk bədii təfəkkürünün mental
xüsusiyyətləri və kosmoqonik görüşləri
bu nümunəni oğuz mənşəli bozoqlarla

bağlamağa əsas verir. Sazın şah pərdə
kökündə ifa olunur. Melodik-məqam
inkişafı sazın kök pərdəsindən açıq simə
qədər məsafəni əhatə edir. “Koroğlu”
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tipinə daxil olan digər aşıq havalarında
olduğu kimi, melobəndinin ümumi am-
bitusu kiçik septimadır. Məşhur koroğlu -
xan aşıq Ələkbər Ələsgərovun ifa etdiyi
“Bozoxu Koroğlu”  havasını prototip
kimi qəbul edərək belə qənaətə gəlmək
olar ki, aşıq musiqisinin bu nümunəsi
əsasında aşağıdakı invariant durur:

İnvariantın melodik xəttinin in-
tonasiya düzümü dayaq səslərdən və or-
nament yaradan ikinci dərəcəli ün sür -
lərdən ibarətdir:

“Bozoxu Koroğlu”  havasının in-
variant quruluşunun məqam-intonasiya
özəllikləri onun arxetipik özəllikləri
haqqında müəyyən mülahizələr irəli
sürməyə imkan verir.  İnvariantın sxe-
matik quruluşundan aydın olduğu kimi,
“Bozoxu Koroğlu”  havasının məqam-
intonasiya əsası Şur məqamına uyğun -
dur. Eyni zamanda qeyd etmək lazımdır
ki, havanın dayaq nöqtələrini ehtiva edən
əsas qatın intonasiya məzmunu burada
digər məqam sistemin – minor təmayül -
lü pentatonikanın (b1 – g1 – f1 – es1 –
c1) mövcudluğu haqqında da fikir
yürütməyə əsas verir. Havanın musiqi
dilinin bu özəlliyi onun mənşəyinin əski
köklərə malik olması ilə əlaqədardır,
“çünki qədim mənşəyə malik olan pen-
tatonika həmin musiqi mədəniyyətinin
arxaikliyindən xəbər verir” (M.Kon-
dratyev). “Bozoxu Ko roğlu”  havasının
“zirvə-mənbədən” təkan alan və aşağı
istiqamətdə mayəyə doğru hərəkət edən
melodik xətti melodikanın arxaik inkişaf
prinsip lərindən birinin təzahürüdür.
Havasının  makrosəviyyəsində reallaşan
məqam inkişafı bariz şəkildə iki bloka
ayrılır: 1) kök pərdə (b),  ayaq divani
pərdə (g)  və 2) şah pərdə (f), orta pərdə
(es), açıq sim (c). Başqa sözlə, havanın

məqam-intonasiya inkişafı sazın iki qüt-
bünün (aşıq terminologiyası ilə desək,
ayaq və baş) ətrafında mərkəzləşir. Ozan
– aşıq sənətinin sinkretik səciy yəsini
nəzərə alaraq “Bozoxu Koroğlu”
havasının məqam-intonasiya inkişafının
bu özəlliyini həm türk mifoloji-fəlsəfi
sisteminə xas olan dual təşkilat kon sep -
siyasının, həm də “Ko roğlu” eposunda
öz ək sini tapmış dünyanın ənənəvi
modelində fəza quruluşunun vertikal
prinsipinin təzahürü kimi də təfsir etmək
mümkündür. “Bozoxu Koroğlu” hava -
sının ifadə vasitələri siste  mində metr-rit-
mik təşkili xüsusi önəm daşıyır. Bu
ünsürün əsas hərəkətverici amili beş
zamanlı (2 + 3) ilə dörd zamanlı ölçü -
lərin (daha geniş aspektdə isə iki və üç
paylı təqtilərin) daxili qarşı durması ilə
bağlıdır. Qeyd etmək lazım dır ki,  ha -
vanın müxtəlif ifaçılıq vari ant larında
metr dəyişkənliyi çeşidli şə killərdə tə -
zahür etmişdir. Bu bədii üsul önəmli se-
mantik tutuma malikdir. Belə ki, havanın
daxili çevikliyi və tükənməz dinamikası
mühüm dərəcədə onun ritm-intonasiya
səviyyəsinin qeyri-sabitliyi ilə bağlıdır. 

"Bozoxu Koroğlu” havası aşıq yara -
dıcılığına xas olan universal qanuna -
uyğunluğun–fraktallığın inikası baxı    -
mından da böyük maraq kəsb edir. Onun
melodik inkişafının magistral xətti, üfüqi
və şaquli quruluşunun əsas məzmunu
bütövlükdə fraktallıq qanununa tabe
olur. Belə ki, havanın melodik xəttinin
dayaq nöqtələri, onun ən zil və bəm
səsləri  sazın “Şah pərdə” kökündə kod -
laş dırılmışdır:

İnstrumental girişin morfoloji təhlili
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onun intonasiya məzmunu və müəyyən
sintaktik qanunauyğunluqları haqqında
təsəvvür yaratmağa imkan verir. Belə ki,
“Bozoxu Koroğlu” havasının instrumen-
tal girişinin hər bir hissəsində ortaq sin-
taqma hissəcikləri mövcuddur. Lakin
intonasiya inkişafının mikrosəviyyə -
sində baş verən fluktuasiyalar hər bir
hissənin daxildən yeniləşməsinə təkan
verir. Nəticə etibarilə instrumental giri -
şin ümumi intonasiya forması ABCD
şəklində biçimlənir. 

Poetik mətnin əsasını gəraylı təşkil
edir. Vokal partiya əsas reçitativ-dekla-
masiya xarakteri daşıyır. Melobəndinin
quruluşunda misraların təkrarı və melo -
poetik əlavələr mühüm rol oynayır.

“Bozoxu Koroğlu” havası etno mu -
siqişünas T.Məmmədov, İ.İmam verdi -
yev, K.Dadaşzadə  tərəfindən nota kö -
çü rülmüşdür.   

“BOZUĞU GƏRAYLI” (“BOZU -
ĞU”) – havanın aşıq Mirzə Bayramov
tərəfindən ifa olunması faktını 1949-cu

ildə etnomusiqişünas Əminə Eldarova
qeydə almışdır. “Azərbaycan aşıq sənə -
ti” tədqiqatında Ə.Eldarova aşıq Mir zəyə
istinadən bu havanın sxematik qu  rulu -
şunu aşağıdakı kimi təqdim et mişdir:
ayaq pərdə-yastı pərdə-açıq sim (0).
Sxemdə əks olunmuş məqam-intonasiya
inkişafı və  mətnin əsasını gə ray lı poetik
formasının təşkil etməsi faktı “Bozuğu
gəraylı” havasının “Bozoxu Koroğ -
lu”nun variantı olduğu haq qında mü -
lahizə  irəli sürməyə imkan verir.

BÖLGÜ (TƏQTİ) – 1. şeir vahid lə -
rindən (misra, beyt, bənd, vəzn, qafiyə)
biri. Poetik bəndin misradaxili böl gülə -
ridir. Məsələn, qoşmalarda misradaxili
bölgülər 6 + 5 və ya 4 + 4 + 3 kimidir.
Aşıq yaradıcılığında musiqi və poetik
mətnin qarşılıqlı münasibətləri baxımın -
dan misradaxili bölgülər xüsusi önəm
daşıyır. Musiqi sezuraları bu böl gülər
əsasında yaranır. Hər misradaxili bölgü
çox vaxt melodiyaya daxil edilən fonem -
lər – musiqi intonasiyaları (“ey”) vasitə -
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silə uzadılır və ya yardımçı sözlər (“ay,
balam”) vasitəsilə bir qədər də qabardılır.

BÖYÜK XƏRƏK – sazın çanağının
üzərində – “sinə”nin üstündə yerləşir və
ərik, yaxud da armud ağacından düzəl -
dilir. Bax: Xərək. 

BÖYÜK SAZ (TAVAR SAZ) –
böyük ölçülü saz. Uzunluğu – 1000-

1100 mm-ə qə dər, simlərin sayı – 8-11-
dir. Keç mişdə 1500 mm-dək uzunluqda
12 simli baş tavar (ana) sazlar mövcud
idi. Cürə və orta sazlar ilə müqayisədə
bö yük  saz daha gur səslənməyə ma-
likdir. Tovuzda Hüseyn Bozalqanlı adına
Aşıq Sənəti Muzeyinin eksponatları
arasında aşıq lardan Hüseyn Bozalqanlı,
Əsəd Rzayev, Mirzə Bayramov, Nəcəf
Əlimərdanlı, Əkbər Cəfərov və İmran
Həsənova məx sus böyük saz nümayiş et-
dirilir. 

Etnoorqanoloq S.Abdullayeva
“Azər bay can xalq çalğı alətləri” tədqi -
qatında İslam Yusifov, Əsəd Rzayev, Tey-
mur Hüseynov və d. aşıqlara məxsus olan
böyük  sazın ölçülərini göstər miş dir.

BUDAQOV İMAMƏLİ QİYAS
OĞLU (1980, Borçalı mahalı, Bolnisi
rayonu, Kəpə nəkçi kəndi – Bakı) – Bor -
çalı mü hitinin yetiş dirdiyi sənət kar -
lardandır. Kə pənəkçi kən dində orta

mək təbdə oxu muş -
dur (1978-1988).
Uşaq yaşlarından
saza həvəs göstər -
mişdir. Aşıq kimi
yetişməsində Aşıq
Kamandar Əfən -
diyevin xidməti ol -

muşdur. O həm də öz atası Qiyas Bu -
daqovdan sazbənd lik sənətinin sirlərini
öyrənmiş və artıq ustad sazbənd kimi
Azərbay canda və Gürcüstanda tanın -
mışdır. Aşıq lıq və sazbəndlik sənətini
yeniyet mələrə də öyrədir. 

BURDON – 1. (fransız: bourdon –
“qatı bas”) 1. Müntəzəm səslənən ton və
ya interval. Saz alətində köklənmədən
asılı olaraq bu – seksta, kvinta, kvarta,
tersiya, sekunda və prima intervallarıdır.
Bu fon üzərində melodik xətt səslənir.
Azərbaycan milli simli alətlərinin bir
çoxu, eləcə də sazın simlərinin quruluşu
çoxsəsli faktura yaradır. Sazda bəm və
dəm simlər daimi – burdon səsi olaraq
səslənir, onun fonunda zil simlərdə me -
lo diya çalınır. Azərbaycan milli çalğı
alətlərinin əksəriyyətində burdon səslər
mövcuddur. 2. Çoxsəsliliyin ibtidai for -
ması. Çoxsəsli quruluş bas səslərin fa -
siləsiz, monoton səslənməsi və bunun
nəticəsində üzərində melodik xəttin
keçdiyi orqan punktunun yaranması de -
məkdir. Burdon quruluşu şifahi ənənəli
professional Azərbaycan musiqisi üçün
xarakterikdir. Burdon iki cür – ardıcıl
saxlanan və ya təkrarlanan səs şəklində
ola bilər. Burdonun hər iki növü aşıq
havalarının instrumental fakturasında
özünü göstərir. Aşıq dəstələrində ikinci
balabançı – dəmkeş (züyçü) havanın
əsas kök səsini uzadaraq burdon səslən -
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məsi yaradır. Bu baxımdan, saz havaları
özünəməxsus milli çoxsəsli quruluşun
bariz nümunələridir. Bax: Dəmkeş.
Dəmsaz. 

BURĞU – sazın quruluşunda kəllə
üzərində açılmış dəliklərə taxılan uzun -
sov yuvarlaq ağac parşası – aşıq. Bur-
mac, sim çüyü də adlanır. Bax: Aşıq
(saz).

BURĞULU SAZ – 1. sazın bir nö -
vü. Açılıb-yığılan saz. Daşınması daha
əlverişli olduğuna görə qədim zaman-
larda atlı səfərlərdə, hərbi yürüşlərdə
burğulu sazdan istifadə olunmuşdur. 

BURMAC – saz quruluşunda kəllə -
yə bağlanmış aşıqlar. Burğu və ya sim
çüyü də adlanır. Bax: Aşıq (saz).

BÜLBÜL (MURTUZA RZA OĞLU
MƏMMƏDOV) (1897, Şuşa – 1961,
Bakı) – mü ğən  ni (li rik-
drama tik te  nor), SSRİ
Xalq artisti (1938),
SSRİ Dövlət mü ka fatı
laureatı (1950), profes-
sor (1940). Azər bay can
milli vokal sənəti ta -
rixində ye ni mər hələ
açmış və ifa çılıq mək tə -
binin bü növrəsini qoy -
muşdur. Nadir is tedada,
yumşaq tembrli güclü
sə sə, geniş – iki oktava
yarım səs diapazonuna
ma lik sənətkar olmuş -
dur. Ü.Ha cı bəy linin
“Ko roğlu” ope rasından
Ko roğlu obra zının, Azər baycan bəstə -
karlarının mahnı və ro mans larının
(“Sən siz”, “Sev gili canan”, “Ölkəm”,

“Arzu” və s.) gö zəl ifaçısı, el havalarının
yeni təfsirçisi kimi tarixə daxil olmuşdur.
İtaliyada təhsil almışdır (1929-1931). 

Uşaq çağlarında “Cıdır düzü”ndə
gözəl səsi ilə sarı bülbülləri yamsılama -
sına görə xalq ona “Bülbül” adını vermiş
və o bu adı özünə sənət təxəllüsü olaraq
seçmişdir. O, yeniyetmə çağlarından
həm xanəndə, həm də aşıq kimi fəaliyyət
göstərmiş, sonralar müasir vokal mədə -
niyyəti və  texnikasına yi yələnmişdir. 

Bülbül klassik Avropa vokal ifaçılığı
məktəbi ənənələrini xalq ifaçılığı xüsu -
siyyətləri ilə birləşdirməyə nail olmuş və
əsl xalq müğənnisi kimi böyük şöhrət
qazan mışdır. “Əfsanəvi aşığın obraz”ını
yaratmaq istəyi ilə Bülbül Koroğlu, eləcə
də Aşıq Qərib (Z.Hacıbəyov. “Aşıq
Qərib”, R.Qliyer. “Şahsənəm”), Kərəm
(Ü.Hacı bəyli. “Əsli və Kərəm”) kimi
aşıq ob razlarını ya ratmış, “Şahsənəm”
opera sında aşıqların deyişmə səhnəsini,

IV pərdədə Koroğ -
lunun aşıq obrazı səh -
nəsini parlaq şə kildə
ifa etmiş, Ko roğ lunun
aşıq mah nılarını, şi -
kəstəsini böyük usta -
lıqla oxu muşdur.
“Aşıq vokal üslubuna
gözəl yi yələnmiş”
Bülbül Q.Qa rayev və
C.Hacıyevin “Vətən”
ope ra sın dan, aşıq
musiqisinin səciyyəvi
ele mentləri ilə zəngin
olan Aslan ob razını
da milli koloritlə  röv -
nəq lən dirməyə nail

ol muş dur.
Bülbül, həm də görkəmli müəllim,

milli musiqi, ifaçılıq metodikası haq -
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qında elmi fikirlər yürüdən alim və
təşkilatçı olmuşdur. Aşıq sənətini də -
rindən sevmiş, öz yazılarında yara -
dıcılığının ilk çağlarında aşıq olduğunu,
bu böyük sənətkarlıqla birgə böyü -
düyünü və bu sənətlə üzvi surətdə bağlı
olduğunu söyləmişdir. Onun “Musiqi
sənəti haqqında”, “Azərbaycan oxuma
məktəbi”, “Əfsanəvi aşığın obrazı”,
“Xanəndə və aşıqlar”, “Azərbaycan
aşıq  larının yaradıcılığı” və b. məqalə və
çıxışları aşıq yaradıcılığına həsr olun -
muşdur. Bu yazılarda Bülbül aşıq yara -
dıcılığının ümumi səciyyəsi, aşıq sənə -
tinin qarşısında duran problemlər haq -
qında mühüm əhəmiyyət daşıyan fikirlər
söyləmişdir. O, əsl Azərbaycan vo kal
sənətinin aşıq ifaçılığından baş ladığını,
Azərbaycan oxuma üslubunun əsl usta -
ları və yaradıcılarının aşıqlar oldu ğunu
qeyd etmiş, onları Azərbaycan xalqının
ən qədim ifaçıları adlandıraraq xalq
yaradıcılığının təbliğatçıları və ifadə -
çiləri kimi səciyyələndirmişdir. 

O, aşıq yaradıcılığının bütün Azər -
baycan ədə biyyatı və musiqisinə çox
böyük təsir göstərdiyini və xanəndə
ifaçılığını xalq üslubuna yaxınlaş dır -
dığını qeyd edərək  yazır ki, “Arazbarı,
Ovşarı, Mani, Şi kəstə, Kərəmi, Bayatı,
Şərili, Kəsmə şikəstə, Şirvan şikəstəsi və
s. buna bən zər aşıq musiqisi formalarını
əsas tutaraq geniş səsə malik olan xa -
nəndələr bu for maları muğamata üzvi
surətdə aşıla yaraq, onu daha da zən -
ginləş dir mişlər”. Eyni zamanda Bülbül
aşıqların xanəndə zəngulələri və bəzək -
lərini aşıq musi qi sinə daxil etdiklərini
söyləmişdir. 

Ümu miyyətlə, Bülbül Azər baycan
milli mu siqi mədəniyyətinin bütün
qollarının (xalq mahnı və rəqs yara -

dıcılığı, aşıq və xanəndə sənəti) bir-
birinə “həmahəng təsir” göstərdiyini,
bir-birini tamamla dığını, eyni zamanda
hər sahənin öz orijinallığını qoruyub
saxladığını vur ğulamışdır.  Azərbaycan
aşıqlarının II və III Qurultaylarının
çağırılması və təşkilində iştirak etmişdir.
O, aşıqların III Qurultayında geniş mə -
ruzə ilə çıxış etmiş, aşıq yaradıcı lığının
müasir vəziy yəti, bəstəkar yaradıcılığına
təsiri haq qında fikirlər söyləmişdir.
Məruzədə,  “Süsən sünbül”, “Sarı gəlin”,
“Yaxan düymələ” xalq mah  nılarını aşıq
havası kimi təqdim etmişdir. 

ADK nəzdində Elmi Tədqiqat Mu -
siqi Kabinəsinin (1931-1943) yara dıcısı
və rəhbəri olmuş, Ü.Hacıbəyli ilə yanaşı,
AMEA-nın Me marlıq və İncə sənət İnsti-
tutunun bü növrəsini qoyanlardan biri
kimi böyük əmək sərf etmişdir. Bülbül
Kabinə da xilində muğam, oyun havaları,
xalq mahnıları və s. ilə yanaşı, aşıq ha -
vaları və dastanlarının toplan ması, lentə
yazıl ması, nota köçürülməsi, çap olun -
ma sında əvəzsiz xidmətlər göstərmiş,
B.Allahverdiyev, Q.Sadıxov, M.Bayra-
mov, Ə.Rzayev və b. ifasından aşıq
havalarını lentə almışdır.  1932-ci ildə
A.Zeynallı ilə birlikdə Şuşada ilk ekspe-
disiyada olarkən “Çoban bayatı”, “Al -
ma-almaya bənzər”, “Əlində sazım,
qur banı” aşıq havalarını şəxsən lentə
yazmışdır. 1932-1937-ci illərdə kabinə
150-yə yaxın şifahi folklor materialı –
əfsanə, dastan, 500-ə yaxın mahnı, o
cümlədən aşıq havaları toplamışdır. Aşıq
və xanəndə yaradıcılığına dair 150 çap
vərəqi həcmində xülasə (aşıq ədəbiyyatı)
tərtib olunmuşdur. 

Bülbül milli oxuma məktəbinin
yaradılmasında orta və ali məktəblər
üçün müəyyən edilmiş ümumi musiqi
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təhsilinə malik olmaqla, müasir vokal
mədəniyyətə yiyələnməklə yanaşı, aşıq,
xanəndə və başqa xalq ifaçılığı üs-
lubunun mənimsənilməsinin vacib oldu -
ğunu, savadlı aşıqların yetişdiril məsi,
Konservatoriyada təhsil alması və s.
məsələləri dəfələrlə önə çəkmişdir. O,
aşıq yaradıcılığının hərtərəfli – sintetik
sənət olaraq tədqiq edilməsini, aşıq
musiqisinin nəzəri baxımdan öyrənil -
məsini, bu haqda sanballı elmi əsərlərin
yazılmasını vacib hesab etmişdir. 

Bir müğənni – pedaqoq kimi Azər -
baycan dilinin “fonoloji sisteminin ya -
radılması məsələsini”, Azərbaycan
di  li nin fonetik xüsusiyyətləri, ahəng qa-
nununun nəzərə alınmasının vacib ol -
ması və milli oxuma üzrə kadrların
ye tişməsi üçün aşıq və xanəndə ifaçılıq
ənənələrindən bəhrənil məsi, profes-
sional təhsil alarkən milli ifaçılıq xüsu -
siyyətlərinin qorunub sax lanılması kimi
fikirlər irəli sürmüşdür. Azərbaycan
Respublikası  Nazirlər So vetinin qərarı
əsa sında Muğamların nota yazılması
Komissiyasının sədri olan Bül bül onun
təklifi əsasında yazılan “Şur” (F.Əmirov)
simfonik muğamının uğurlu ifasından
sonra aşıq musiqisinin simfonikləşməsi
məsələsini də ortaya at mışdır. 

BÜNYADOV TEYMUR ƏMİRAS -
LAN OĞLU (1928, Qazax rayonu, II
Şıxlı kəndi – Bakı) – AMEA-nın həqi qi
üz vü (2001), Azər bay can Res publikası
Pre zi den ti ya nında Ali At testasiya Ko -

 mis siyasının
nəzdində fəa -
liyyət göstərən
arxeologiya və
etnoqrafiya üz -
rə müdafiə şu -
rasının sədri
(2006), Arxe-
ologiya və Et-
n o q r a f i y a
İns t i tu tunun

tarixi etno qrafiya şöbə sinin mü di ri
(1967), Əmə k dar elm xa dimi (2008), ta -
rix elm ləri doktoru (1968), professor
(1970), Azərbaycan Ya zı çılar Birliyinin
(1999), Azərbaycan Jurna listlər Bir-
liyinin üz vüdür (1996). Orta məktəbi
qızıl medalla başa vurmuşdur (1945).
Bakı Dövlət Universitetinin (keçmiş
Azərbaycan Dövlət Universiteti) tarix
fakültəsini (1946-1951), Moskva EA-nın
Maddi Mədə niyyət Tarixi İnstitutunun
aspi ranturasını (1951-1955) bitirmişdir.
“Tunc dövründə Azər bay canda əkinçilik
və maldarlıq” mövzu sunda namizədlik
(1955) disser tasiyası müdafiə etmişdir.
Milli Məclisə deputat (1995) seçilmişdir.
Xalqın mə nəvi mə dəniyyətinin, aşıq
yaradıcılığının öyrə nilməsində mühüm
xidmətləri var. “Öpər dim gözlərindən”
(1995), “Anam birdi, vətən tək” (2004),
“Xan çinar kölgəsində” (2004), “Başı
çalmalı dağ lar” (2010) bayatı kitabları
var.  Aşıq yara dıcılığı onun tədqi qat -
larında mühüm bir hissəni təşkil edir. 
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CABBAR QIZI ZƏRNİŞAN (1849,
Xızı rayonu, Şıx Xızı–1908) – böyük dra-
maturq Cəfər Cabbarlının (1899–1934)
bibisi olmuşdur. Cəfərin Cab barlının
sözə-sənətə marağının yaranmasında
Zərnişan xanımın da xüsusi təsiri vardır.
Z.Cabbarqızının bədahətən söylədiyi
bayatılar, qoşduğu musiqilər dillər əzbəri
olmuşdur. Sadə və səmimi mahnıların
mühüm bir hissəsi qadın talesizliyinə
həsr edilmişdir.  Xızıda mədrəsə təhsili
almışdır. O, Xızıda bə dahətən şeir de -
mək, söz qoşmaq istedadı ilə seçilən
Cəlilli nəslinin nümayəndəsi olmuşdur.
XIX əsrin sonlarında Xızıda 30-a yaxın
aşıq yaşayıb fəaliyyət gös tərmişdir.
Zərnişan xanım da bu bölgədə təbi,
istedadı ilə sayılıb-seçilən sənət karlardan
olmuşdur. Müasiri olan Xızı aşıqları -
Aşıq Bibiqulu Abbasoğlu (1854–1936),
Aşıq Camal İbrahimxəlil oğlu (1870–?),
Aşıq İmanbaxış Rza quluoğlu (1872–
1937), Aşıq Şıx mir hüseyn Əliseyranoğlu
(1876–1918), Aşıq Qurban Abduloğlu
Ağdərəli (1886–1944)  onun aşıqlıq iste -
dadına ehtiram göstərmişlər. C.Cabbar -
lının pyes və hekayələrində istifadə
olunan bir çox oynaq ruhlu folklor şeir
örnəkləri Aşıq Zərnişanın repertuarından
götürül müşdür. 

CABBAR OĞLU ÇIRAQƏLİ
(1798, Xızı, Şıxlar kəndi–1896) - Mi -
kayıl Müşfiqin atası Əbdülqadir İsma -
yılzadənin ana babası olmuşdur. Ziyalı
bir ailədə, Molla Cabbarın ocağında
dünyaya göz açmışdır. Mükəmməl təhsil
almış, ərəb və fars dillərini mükəmməl
öyrənmişdir. Aşıq Çıraqəlinin zəngin söz

ehtiyatı olmuşdur. Aşıq Duman, Aşıq
İmanbaxış və başqaları ondan sənətin
sirlərini öyrənmişlər. Aşıq Çıraqəli sayı -
lıb-seçilən saz-söz sənətkarı kimi Xızıda
və ətraf  bölgələrdə sevilmişdir. 

CABBAROV CABBAR QASIM
OĞLU (1950, Laçın rayonu, Ağbulaq
kəndi) – ADPU-
nun coğrafiya fa -
k ü l  t ə s i n i
(1969-1973) bi tir -
miş dir. Orta mək -
təbdə oxu yar kən
saza ma raq gös -
tər miş, sazda ça -
lıb-oxu mağa baş -
 la mış dır (1966).
Gənc yaşlarından istedadlı solo saz
ifaçısı kimi tanınmışdır. Saz bəndliyə
marağı 1980-ci ildən yaran mışdır. Bu
sənətin sirlərini isə məşhur sazbənd Usta
Xududan (1974) öyrən mişdir. Sazını
təmirə apa randa və ya şagirdləri üçün
saz almağa gedəndə Usta Xudunun
evində 4-5 gün qalmaqla bu sənəti
öyrənə bilmişdir. 1985-ci ildən müstəqil
sazbəndliklə məş ğul olmuşdur. İlk sazı
özü üçün düzəlt mişdir. Altmış illik yubi-
ley tədbirində (2010) həmin sazla çalıb-
oxumuşdur. Sənətinin sirlə rini Atlıxan
Alxanova, Qulu Mehbalı oğluna, Adil
Cəfakeşə, Nəsimi Məmi yevə öyrətmiş -
dir. Aşıqlar Birliyinin üz vüdür (1987).
Laçın rayonunda “İşıq lı” aşıqlar an -
samblını (1977) yaratmışdır. Ansamblı
ilə Azərbaycan Dövlət Filar moniyasında
konsert (1981 və 2013) vermişdir. Sal -
yanda (1978), Şəmkirdə (1979) respub-
lika üzrə keçirilən gənc aşıqların baxış
müsabiqəsində qalib ol muşdur. Mədə -
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niyyət nazirliyinin “Fəxri mədə niy yət
işçisi” döş nişanına, diplom və fəxri fər -
manlarına layiq görülmüşdür. Ümumit-
tifaq yaradıcılıq festivalının laureatı
(1977) adını qazan mışdır. Tacikistan
respublikasında ma raqlı çıxışına görə
Tacikistan Maarif  Na zirliyinin fəx ri fər -
manına layiq gö rülmüşdür (1977). Aşıq
və sazbənd kimi  fəaliyyətini da vam et-
dirir. Azərbaycan aşıqlarının V və VI
Qurultaylarının işti rak çısıdır. Aşıqlar
Birliyi idarə heyətinin üzvüdür (2018).

CABBAROVA MƏHSƏTİ MİR -
ZAĞA QIZI (1985, Rusiya, Tümen vila -
yəti, Koqalım
şəhəri – Bakı) –
Aşıqlar Birli yi -
nin üzvü (2016).
Bakıda 15 saylı
mu siqi mək tə -
bində kamança
sinfində (1995-
2000) oxuyub.
Daha sonra 1 saylı in cəsənət musiqi
mək təbinin vo kal sinfini bitir mişdir.
Aşıq ifaçılığında vokal üslubu uğurla
təqdim edir. 2004-cü ildə Bakı Musiqi
Aka de miyasının solo vokal musiqi fa -
kül  təsinə daxil olmuş və 2008-ci ildə
fərqlənmə dip lomu ilə təhsilini başa vur -
muşdur. Bir çox müsabiqələrdə birinci
dərəcəli dip loma layiq görül müşdür. Qa -
zaxıs tanda keçirilən (2006) “Dədə Qor -
qud və Böyük Səhranın musiqisi”  bey -
nəl xalq festivalında mü kafata  layiq gö -
rül müş dür. Qırğızıstan, Qazaxıstan, Tür -
kiyə, Rusiya  və s. ölkələrdə sənəti ilə
təm sil olunmuşdur. “Çeşmə” sazçı folk-
lor qru punun və “Aşıq Pəri məclisi”nin
üz vü dür (2012).

CABBAROVA MİNAYƏ MİKA YIL
QIZI (1952, Tovuz rayonu, Azaflı kəndi

– Bakı). Ustad
sənət kar Mi ka -
yıl Azaf lı nın ai -
lə sində dün yaya
göz aç mışdır.
Sə nə tin sir lərini
də ata sından öy -
rən miş dir.  Bakı
Döv  lət Univer-
sitetinin fi lolo -

giya fakültəsini bitir mişdir. Yeni yetmə
yaşlarından aşıq sənətini mənim sə miş -
dir. 1998-ci ildən sənətin sir lərini gənc
nəslə öyrətməklə məşğuldur. Aşıqlar
Birliyinin üzvüdür. Gözəl şeirlər müəl -
lifidir. Azərbaycan aşıqlarının V və VI
Qurultaylarının işti rakçısıdır.

CAHANGİRİ MAHMUD ƏYYUB
OĞLU (1960,  Qaradağ mahalı, Alanıq
kəndi – Təb -
riz) – Yara -
dıcı aşıq dır.
Cənu bi Azər -
baycan aşıq
ifa çı lıq sənə -
tinin ye tiş dir -
diyi sə nət  -
karlardandır. Təbriz-Qaradağ aşıq mühi-
tinin istedadlı nüma yəndəsidir. Er kən
yaşlarından sənətə ma raq göstər mişdir.
15 yaşından ustadlardan dərs almış, aşıq -
lığın sirlərini öy rən  mişdir. Aşıq Əziz
Şəh nazini və Məşi Paşayini özünə ustad
bilir. Təbrizdə və ətraf böl gələrdə məc -
lislər aparır. Dastançılıq məharəti ilə diq -
qəti çəkir. Repertuarında otuzdan yuxarı
dastan və əllidən çox saz havası vardır.
Beş şagird yetişdirmişdir. Beynəlxalq
festivallarda iştirak etmiş və mükafatlar
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almışdır. Təbriz şəhə rində yaşayır.   

CAHANGİROV CAHANGİR ŞİR -
 GƏŞT OĞLU  (1921, Bakı – 1992, Ba -

kı) – bəstəkar,
Əmək dar incə sə -
nət xadimi (1959),
SSRİ Dövlət mü -
kafatı laureatı
(1950), Xalq ar -
tisti (1969). İki
operanın (“Azad”
və “Xanən dənin
taleyi”), “Ara zın o

tayında” vokal-simfonik poemanın,
“Füzuli”, “Nəsimi” kantatalarının, skrip -
ka və orkestr üçün konsertin, xor və solo
mahnıların (“Nazənin”, “Gül camalın”,
“Dan ulduzu, bir də mən”, “Təbrizim”
və s.), xalq havaları işləmələrinin və s.
müəllifidir. ADK-da oxuyan müddətdə
Ü.Hacıbəylinin rəhbərliyi altında Azər -
baycan xalq musiqisini öyrənmiş, eyni
zamanda M.Maqomayev adına Azər -
baycan Dövlət Filarmoniyası Mahnı və
rəqs ansamblının xor qrupuna və "Sazçı
qızlar" ansamblına rəhbərlik etmişdir.
1945-46-cı illərdə Cənubi Azərbaycanda
– Təbriz şəhərində işləmiş, Təbrizdə
Xalq Cümhuriyyətinin qurulmasında
yaxından iştirak etmiş, “Demokratik
Azərbaycanın himni”ni yazmış, Təbriz
Filarmoniyası nəzdində Xalq Çalğı
Alətləri Orkestri, xor, "Sazçı qızlar" an -
samblının yaradılmasında xidmətlər
göstərmişdir. Müxtəlif xor kollektivləri
ilə iş nəticəsində C.Cahangirov bir sıra
el havalarını xor üçün işləmiş, xalq mah -
nılarını nota köçürmüşdür. 

Yaradıcı lı ğında aşıq musiqisinə də
maraq gös tərən C.Cahangirov. “Aşıq
Alı” kan tatasını ya rat mış, “Koroğlu”,

“Papaq” filmlərinə (1960) musiqi yaz -
mış, “Mərd lik nəğ məsi” mahnısında
“Qəhrəmani” və “Cəngi” aşıq havala -
rının melodik-üslub xüsusiyyətlərindən,
“Dostluq mahnısı” süitasının VII hissə -
sində aşıq intonasi yalarından istifadə
etmişdir. “Misir şə killəri” (III hissə)
əsərində saz aləti əsas melodik xəttin
aparıcısı qis mində isti fadə olunmuşdur. 

CAHANİ FƏRİD ƏLİ OĞLU
(1946, Qaradağ mahalı, Vərziqan, Pur -
məlik kəndi –
Təbriz) – Təbriz-
Qaradağ aşıq mü -
hitinin nüma yən -
 dəsidir. 1972-ci il -
də Təbrizə köç -
müş dür. 15 ya şın -
dan aşıq sə nətinə
maraq gös tər -
mişdir.  Aşıq Xey -
rullanın, Aşıq Poladın, Aşıq Himmət
Meh dipurun, Haci Məmməd Baqir Zare -
yinin, Aşıq Talibin onun bir sənətkar
kimi formalaşmasında xüsusi xidməti
olmuşdur. Beş ilə yaxın ustad yanında
şagird olmuşdur. “Abbas və Gülgəz”,
“Əsli və Kərəm”, “Valeh və Zərnigar”,
“Novruz və Qəndab” və s. dastanlar
onun repertuarında mühüm yer tutur.
“Ağabəyi”, “Meydan şikəstəsi”, «Bəh -
mə ni», «Mirzəbəyi», «Qasim xan», «Qa -
ra kəhəri» kimi əski  havaların mahir ifa  -
çısıdır. Aşıq Həsən Qəfari və Aşıq Həsən
İskəndəri ilə deyişmələri məşhurdur.

CAHARDƏHİ-MƏSUM  -  bax:
On dörd məsum

CAVAD OĞLU AĞAMƏMMƏD
(1805, Şamaxı rayonu, Şamlı kəndi –
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1875) – Şirvan aşıq mühitinin ustad -
larından olmuşdur. Aşıqların repertu arın -
da yaradıcılığından bir qoşması (“Gö -
zəl”), bir gəraylısı (“Qaldı”) yaşamaqda -
dır. Deyilənə görə, o, Zaman adlı bir ko -
xanın qızını sevmiş, lakin ailə qura bil -
mə  miş dir. Həmin əhvalat “Aşıq Ağa -
məm  məd və Məryəm” adlı dastanın
yaranmasına sə bəb olmuşdur. Aşıq Ağa -
məmməd bir müddət anadan olduğu
Şamlı kəndini tərk etmək məcburiy -
yətində qalmışdır. Dağıs tanda, Qubada
yaşamış, ayrı-ayrı kənd lərdə sazı, sözü ilə
məclislər apar mışdır. Məryəm öz sev -
gilisinə çata bilmədiyi üçün həmişə xiffət
çəkmişdi. Yaylaqda bu ayrılığa dözə
bilməyən Mər yəm vəfat etmişdir. Şirvan
aşıq mü hitində Aşıq Ağa məmməd zəngin
biliyə, yaradıcı qabiliy yətə malik sənətkar
kimi xatırlanır. 

CAVADOVA NABAT PAŞA QIZI
(1914, Şərur rayonu, Parçı kəndi –
1973, Şə rur ra yo nu, Si  yaqut kəndi) –

iste dad lı xa  nım aşıq. Uşaq lıqdan sa za-
sözə böyük mə həbbət bəsləmişdir.
Da yıları ilə birlikdə 1932-ci ildə  Bərdə
rayonunun Piyadalar kəndinə köçmüş -
dür. Aşıq Ələsgərin qardaşı Məşədi Sale-
hin oğlu Aşıq Musa da həmin kənddə
yaşamışdır. Dayıları onu Aşıq Musanın
yanına şagird qoymuşlar. Kifayət qədər

istedadlı, saza, sözə həvəsli olan Nabat
Aşıq Mu sa nın yanın da saz sənə tinin sir -
lərini öyrənmişdir. Aşıq Nabat Bərdənin
Piya dalar kəndində (1947) ailə qur muş -
dur. Yevlax şəhərinə köçüb orada (1947)
ya şamışdır. Məla hətli səsə və gö zəl
məclis aparmaq qa biliyyətinə malik
olmuşdur. Ağır xəstələnən vaxt bacıları
onu Şəru run Parçı kəndinə (1973) apar -
mışlar. Vəsiyyətinə görə, Siyaqut kən -
dində ana  sının yanında dəfn olunmuş -
dur. Mosk  vada keçirilən Azərbaycan
mədə niyyəti dekadasında (1939) iştirak
et mişdir. Aşıqların III Qurultayının iş -
tirak çısıdır (1961). Baca rıqlı, istedadlı
aşıq kimi aşıq ədə biy yatına adını yaz -
mış dır. Ustad aşıqlardan İslam Yusifov,
Hüseyn Cavan və Hüseyn Saraclı ilə
şeir ləşmələri məşhurdur. Azərbaycan ra-
diosunun qızıl fondunda bir neçə gözəl
ifası (“İrəvan çuxuru”, “Osmanlı diva -
nisi” , “Cəlili”) qorunur. AYB-nin üzvü
(1959) ol muş dur. Bir neçə şeir kitabı
çıxmışdır. 

CƏBRAYILOV EYNULLA (KÜR -
DƏMİRLİ) EYNULLA OĞLU (1935,
Kürdəmir rayo -
nu, Şü şün kəndi
– 1992). Aşıq
sə nətinə erkən
yaşlarından ma -
raq göstərmişdir.
Us tad ların yara -
dıcılığını, saz havalarını mükəmməlliklə
öyrənmiş və özü də bir sənətkar kimi
məclislər aparmışdır. Müxtəlif səviyyəli
tədbir lərdə sənəti ilə təmsil olunmuşdur.
Aşıq  xanəndəsi kimi regionda, ətraf əra -
zilərdə tanınmışdır. Kürdəmir rayonunda
aşıqlar ansamblının rəhbəri olmuşdur.
İfaçı aşıq, xanəndə kimi də məclislərdə
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iştirak et mişdir. Şirvan mühitinin yetiş -
dirdiyi us tad aşıq xanəndəsi sayılır. 

Muğamların və xalq mahnılarının
gözəl ifaçısı kimi xatırlanır. Bir çox
ifaları, o cümlədən də “Muğana ceyran”
mahnısı Dövlət Səsyazma Arxivində
qızıl fond kimi qorunur.

CƏFƏRLİ MƏHƏRRƏM AL LAH -
QULU OĞLU (1946, Naxçıvan MR,
Şərur rayo nu nun Xok kəndi – 2013) –
folk lor şünas, professor. ADPU-nun fi lo -

logiya fakül təsin -
də təhsil (1964-
1969) al mışdır.
Xok kənd orta
mək təbində Azər -
bay can dili və
ədə  biyyatı müəl -
limi işlə mişdir
( 1 9 7 0 - 1 9 7 1 ) .
Naxçıvan Dövlət

Pedaqoji İnstitutunda metodist, müəllim
və baş müəllim vəzifələrində çalışmışdır
(1971-1989). «Osman Sarıvəlli və xalq
yara dıcılığı» mövzusunda namizədlik
dis sertasiyası müdafiə etmişdir  (1984).
Naxçıvan Dövlət Universiteti Kollecinin
Naxçıvan Bölməsinin rəhbəri olmuşdur
(1993-1997). «Məhəbbət dastanlarının
poetikası» mövzusunda dissertasiya
müdafiə edərək filologiya elmlər dok-
toru alimlik dərəcəsi almışdır (2003).
AMEA-nın Naxçıvan Bölməsi İncə -
sənət, Dil və Ədəbiyyat İnstitutu Folk -
lorşünaslıq şöbəsinin müdiri vəzifəsində
çalışmışdır (2004-2013). «Qızıl qələm»
(2004), Türkiyə Cümhuriyyətinin pay -
taxtı Ankarada «Türk xalq kültürü və
folkloruna xidmət» ödülü (2008), Avra -
siya Dostluq Qurumunun mükafatını
(2009) almışdır. Azərbaycan Yazıçılar

Birliyinin üzvü (1998) olmuşdur. «Ali
məktəbdə lirik əsərlərin öyrədilməsi
məsələləri» (1996), «Azərbaycan dastan
və nağıllarında fiziki tərbiyə məsələləri»
(1997, N.Orucəliyevlə birgə), «Xalqla
bağlılıq» (1984), «Abdulla Sur və əsər -
ləri» (1995, C.Qasımovla birgə), «Xalq -
la bağlı sənətkar» (1996), «Şeirimizin
qoşa qanadı» (1999) kitabları çap olun -
muş dur. «Azərbaycan folkloru antolo -
giyası» seriyasından «Naxçıvan folk -
lo ru» (1994), «Yol gələr Ordubada»
(2005), «Naxçıvan folkloru» (B., 2007),
«Nax çıvan bayatıları» (B., 2009) kitab -
ları onun toplayıcı kimi fəaliyyətinin
gös təricisidir.

CƏFƏROĞLU ƏHMƏD (1899,
Gəncə - 1975, Ankara) – Beynəlxalq
miq yasda ta -
nın mış gör -
kəm  li tür  ko-
 loq, qor qud şü -
nas, folklor  çu.
Əs lən azər bay -
canlı olan pro-
fessor Əh məd
Cə fər oğlu doğ -
ma şəhəri Gən -
cədən uzaq lar-
da mühacir hə -
yatı yaşa mış və
Türkiyə universi tet lərində elmi-pedaqoji
fəaliyyətlə məşğul olmuşdur. O, Türkiyə
türkologiyasının banilərindən biri sayılır.
Görkəmli alim türk dillərinin tarixinə və
qramma ti ka sına dair çoxsaylı tədqiqat -
ların müəllifi dir. Onun ozan-aşıq sənətinə,
«KDQ» eposuna, eləcə də Azərbaycan
xalq das tanla rına dair dərin elmi tutumu
ilə se çilən fundamental araşdırmaları
vardır. 1932-34-cü illərdə İstambulda nəşr
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etdirdiyi «Azərbaycan Yurd Bilgisi» jur -
nalında «Dədə Qorqud kitabına aid not-
lar» adlı silsilə məqa ləsində ozan
sənətinin mən şəyi, ozan ların milli mədə -
niyyətin qorun ması və inkişafındakı rolu,
oğuznamalərin tarixi səciyyəsi, Dədə
Qorqud boylarının mifoloji-semantik və
linqvistik özəllikləri əhatəli şəkildə təhlil
olunmuşdur. Aşıq sənətinin dərin bilicisi
olan böyük alimin Azər baycan das tan -
larına həsr olunmuş təd qiqatları dastan -
şünaslıq sahəsindəki ən maraqlı əsərlər -
dəndir. Əhməd Cə fə roğ lunun Qurbani,
Abbas Tufarqanlı, Xəs tə Qasım, Bağdad
xanım kimi ustad sənət karlar barədəki
məqalələri də yük sək elmi səviyyəyə
malik dəyərli  araş dır malardır. 

CƏFƏROV AYDIN NƏRİMAN
OĞLU (1966, Naxçıvan Muxtar Respu -
blikası, Şahbuz rayo nu, Güney Qışlaq
kən di) -  Aşıq Zülal, Mais Gəncəli və
Hacı Bayramovdan bəhrə lənmişdir.
Erkən yaş ların dan saza-sözə hə    vəs
göstər mişdir. Ustadların yaradıcılığı,
klassik dastanlar repertuarında daha çox
üstünlük təşkil edir. “Aydın Naxçıvanlı”
im zası ilə qoş ma, gəraylı və divaniləri
ay rı-ayrı toplularda nəşr olunmuşdur.
Azər baycan aşıq  larının V Qurultayının
işti rakçısıdır. 

CƏFƏROV CAHANDAR ƏKBƏR
OĞLU (1971, Tovuz rayonu, Bozalqanlı
kəndi) – Tovuz mü   hitinin yetiş dirdiyi
sənətkar lardandır. Aşıq ai ləsində anadan
oğlmuşdur. Sə nə  tin sirlərini ata  sı Aşıq
Əkbər Cəfərovdan öyrənmişdir. “Cahan-
dar Əkbəroğlu” imzası ilə mühitdə tanı -
nır. H.Bo zal qan lı adına “Va ris lər” ədəbi
bir li yinin üzvüdür. Tovuzda Aşıq Əsəd

Rzayev adı -
na musiqi
mək təbində
saz müəl li -
mi kimi fə -
aliyyət gös -
tərir. Ayrı-
ayrı toplu-
larda aşıq
şeiri tərzində yaratdığı gözəl poetik
nümunələr diqqət çəkir. Zəngin repertu-
ara malikdir. Çağ daş solo saz ifaçılığında
özünəməx sus yer tutur. 

CƏFƏROV MƏMMƏD (İRƏ VAN -
LI) ƏKBƏR OĞLU (1894, İrəvan qu -
berniyası, Ke şiş kənd kəndi – 1966,
Ağ dam ra yonu, Qər vənd kəndi) – Ağır
həyat ya şa mışdır. Təxmi nən on yaşından
başla yaraq muzdurluqla məşğul ol -
muşdur (1904-1910). Sonra Ukraynaya
getmiş Tuva şəhərində su kəməri tu -
nelində işləmişdir. Bakıda Musa Nağı -
yevin neft buruqlarında (1914-1917)
çalışmışdır. Ermənilərin törətdiyi hadi -
sələr zamanı İrəvana get mişdir (1917-
1920). Orada məskunlaşa bilməmişdir.
Gədəbəyə köç müş dür (1920-1926).
Orada da
y a ş a y a
bil  mə miş,
sonra Ağ -
dam rayo -
n u n u n
Q ə r   v ə n d
kəndində məskunlaşmışdır. Orada həm
təsərrüfatla məşğul olmuş, həm də aşıq -
lıq etmişdir. Belə bir çətin həyat ya şayan
Aşıq Məmməd könlünü saza ver miş,
elin-obanın məclislərində çalıb - oxu -
 muş dur. Aşıq sənətinin zəngin ləşməsinə
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özünün töhfəsini vermişdir. 

CƏFƏROV ƏKBƏR ZƏRBALI
OĞLU (1933, Tovuz rayonu, Bozalqanlı
kəndi – 1990) – yüksək ifaçılıq  məharəti
ilə se çilən ustad aşıq. Tovuz aşıq mək -
təbinin yetir mə sidir. Əməkdar mədə -
niyyət işçi si (1969). Tovuz rayo nunun
Bozalqanlı kən din -
dəndir. Sənətə ba -
la  bançılıqla baş  la-
mış, lakin çox gö -
zəl və mə lahətli
səsi olduğu üçün
1955-ci ildən aşıq -
lıq yolunu tut muş -
dur. Aşıq Hü seyn
Bozalqanlının ba -
cısı oğlu Qə dir İs -
ma yı lovdan dərs
almışdır. Gənc yaş -
larından məlahətli  ifası ilə hər kəsi
heyran qoyan Aşıq Əkbər 1959-cu ildə
Moskvada keçirilən Beynəlxalq Musiqi
Festi va lında qızıl medala layiq görül -
müşdür. 1964-cü ildə Beynəlxalq Folk-
lor Festi valının laureatı adını al mışdır.
Dəfələrlə Moskvada valları bu raxılmış,
Avropa, Amerika, Türkiyə və İranda lent
yazıları yayılmışdır. Dün yanın müxtəlif
ölkələ rindən olan bir çox görkəmli mu -
siqi şünaslar ustad sənət karın səs temb -
rinə və ifaçılıq məharətinə heyranlıq -
 larını giz lədə bilməmişlər. Məşhur
Amerika musi qişünası professor Alan
Lomaks: «Mən həyatım boyu çox yerlər
gəzib, çox gö zəl səslər eşitmişəm. Ancaq
Əkbər Cəfə rovun səsi qədər məlahətli,
gözəl və şaq raq səs eşitmə mişəm».

Azərbaycan Televiziyası və Radio-
sunun arxivində onun oxuduğu mahnı-
lar və söylədiyi dastanlar "Qızıl fond"

kimi qorunur. Gözəl səs effektinə görə
«Ögey ana» və «Böyük dayaq» filmlə -
rində aşıq mahnılarını oxumaq Əkbər
Cəfərova etibar edilmişdir.

Ustad aşığın sağlığında «İşıqlı tel -
lər» (1977), «Saz danışanda» (1982) və
«Söz qanana qurban olum» (1982) adlı
şeir kitabları çap olunmuşdur.

2013-cü ildə
80 illik yubileyi
ilə bağlı da ay -
rıca ki tabı nəşr
edil miş dir. Ə.El -
da ro va, M.Qa -
sımlı, T.Məm -
 mə dov, A.Old-
flid kimi tanın -
mış aşıq şü naslar
onun sənət irsini
yüksək qiy mət -
ləndir mişlər.

Aşıq Əkbər Cəfərov dünyasını vaxt -
sız dəyişsə də, onun yaratdığı bən zərsiz
ifaçılıq məktəbi Tovuz, Qazax, Gədəbəy,
Kəlbəcər, Laçın və Təbriz-Qaradağ aşıq -
ları tərəfindən uğurla davam etdiril -
məkdədir.

Tovuz rayon Mədəniyyət evi Əkbər
Cəfərovun adını daşıyır.

CƏFƏROV MÜBARİZ BƏŞİR
OĞLU (1965, Gədəbəy rayonu, Para
kəndi – Bakı) – Atası Bəşir tanın mış
bala bançı ol muş dur. Aşıq sə  nə tinə bə -
lədliyi  bu sənətin sir lə rini oğ luna öyrət -
mə sinə kö mək et mişdir. Mu ba rizin saza
marağı hələ erkən yaşlarından ailədən
başla mışdır.  İncəsənət İnstitutunda təh -
sil al mışdır (1983-1987). Aşıq İsfəndiyar
Rüs təmov sənətin si rlərini öyrənməkdə
M.Cəfə rova yardım çı olmuşdur. Res -
publika səviyyəli tədbirlərdə fəal iştirak
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etmişdir. Gədə -
bəy xalq aşıqlar
ansamb lının fəal
üzvlərindən biri
olmuşdur. Türk -
dilli xalqların
ozan festivalında
yüksək ifaçı lı ğı -
na görə birinci
də rəcəli diploma
layiq görülmüşdür (1982). Gəncədə
keçirilən Zaqafqaziya gənc aşıqlar fes -
tivalının lau reatı olmuşdur (1989). Azər -
baycan Aşıqlar Birliyinin üzvüdür.  Aşıq -
ların V və  VI qurultay ları nın iştirak -
çısıdır.

CƏFƏROV NİZAMİ QULU
OĞLU (1959, Qazax rayonu (indiki
Ağstafa), Zə lim xan kəndi – Bakı) – fi -
lolo gi ya elm ləri doktoru, professor,
AMEA-nın hə qiqi üzvü (2017). BDU-
nun (keç miş Azər bay can Dövlət Univer-
siteti) filo logiya fakül təsində (1977-
1982) oxu muş dur. Azər baycan dilçiliyi
üzrə aspiranturada təhsil almış (1982-
1985), namizədlik (1985), doktorluq
(1991) dis sertasiyası müdafiə etmiş dir.
Azərbaycan EA-nın Nəsimi adına Dilçi-
lik İnstitutunda elmi işçi (1985-1987),
“Ədəbiyyat və incəsə nət” qəze tində
tənqid və ədə biyyatşü naslıq şöbə sinin
müdiri (1987-1991) olmuşdur. Bakı
Dövlət Universi tetinin Türkologiya
kafedrasında müəl lim (1991), professor
(1993), həmin universitetin filologiya
fakültəsinin dekanı (1994-2011) olmuş -
dur. 2001-ci ildən Ümu mi dilçilik kafed -
rasının müdiridir. Əməkdar elm xadi  -
midir (2000). “Şöh rət” ordeninə layiq
gö rülmüşdür (2019) . Milli Məclisə üzv

seçil mişdir (2000, 2005, 2010, 2015).
Prezidentin sərən camı ilə Azərbaycanda
Ata türk Mərkə zinə müdir təyin olun -
muş dur (2001). Dilçiliyə, ədəbiyyat şü -
naslığa, mədəniy yətşü nas lığa, azərbay -
can  şü na slığa, tür kologiyaya dair kitab -
ların, dərs lik, proq ram, monoq rafiyaların
müəl  lifi dir. Aşıq lar Birliyi idarə heyə -
tinin üz vüdür. Azər baycan Ya zıçılar Bir-
liyi idarə heyətinin və ağ saqqallar   şu ra -
 sının, bir sıra aka de mik nəşrlərin re dak -
siya heyə tinin üzvü dür. “Füzulidən Va -
qifə qədər” (1991), “Ko roğlu”nun poe -
tikası” (1997), “Eposdan kitaba” (1999),
“Ge nezisdən tipo logi yaya” (1999),
“Kitabi-Dədə Qor qud”da islama keçidin
poe ti kası” (1999), “Klas siklərdən müa -
sirlərə” (2004), “Ta ri xin müasirliyi və
müasirliyin tarixiliyi” (2011), “Türk
dünyasından türkün dün yasına” (2016),
“Keçən günlərin dasta nı” (2016), “Sə -
məd Mən -
surun poe -
z i  y a  s ı ”
( 2 0 1 7 ) ,
“Ədəbiy -
yat söh -
b ə t   l ə r i ”
(2018) ki -
mi əsər lə -
rin müəl -
lifidir. Xalq ədə biy yatı, aşıq şeiri, dastan
yaradıcılığı, saz-söz sənəti ilə bağlı kon-
septual sə viyyəli araşdır maları vardır.
Beynəlxalq aləmdə tanı nan nüfuzlu
türkoloqdur. Qorqud şünaslıq sahəsində
nüfuzlu mütə xəsislərdən biridir. Araşdır -
malarında ozan-aşıq sənə tinin prob -
lemləri mühüm elmi istiqamət kimi
görünür. 
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CƏFƏROV NOVRUZ (NOVRUZ
QARATƏHLƏLİ) İSMAYIL OĞLU
(1921, Qara yazı ma halı, Qara təhlə
kəndi – 1961) – El şairi, ya ra dıcı aşıq

kimi xalq ara -
sında ta nın mış -
dır. Bor  ça lı aşıq
mühitinin ye -
tişdirdiyi sənət -
kar lardandır.
Nov ruz Qa ra -
təhləli kimi ta -
nı nır. Erkən
yaş larından şei -
rə, sənətə ma -

raq göstər mişdir. Ustad ların yara dı -
 cılığını mükəm məl öyrənmiş, bir sənət -
kar kimi forma laşmışdır. Özü də iste -
dadı, yaradıcı qabi liyyəti ilə sənətə,
mühitin zənginləş məsinə köməklik gös -
tərmişdir. 500 qa tardan çox şeiri, “Şam
Şahzadə” das tanı vardır. Sinə dəftər və iti
hafizəli bir yaradıcı sənətkar olmuşdur. 

CƏFƏROV ŞƏRBƏT ALMƏM -
MƏD OĞLU (1909, Şamaxı, Çarhan
kəndi – 1981, Şamaxı) – Yaradıcı aşıq
kimi tanınmışdır. Şirvan aşıq mühitinin
yetişdirdiyi ustad sənətkarlardandır. Qu -
ba pedaqoji məktəbini bitirmişdir. Azər -
baycanın bir çox rayonlarında müəl  lim -
lik etmişdir. Aşıq sənətinə uşaqlıqdan
böyük marağı olmuşdur. Aşıq sənətinin
sirlərini Cəyirli Abbasdan öyrənmişdir.
Şamaxının ustad sənətkarları ilə möh -
kəm əlaqələri olmuş, sənəti mükəm -
məlliklə öyrənməyə çalışmışdır. Şəxsi
bacarığı, aşıq sənətinə olan həvəsi onun
bir sənətkar kimi yetişməsinə kömək
etmişdir. Şamaxıda və digər yaxın ra -
yon larda məclislər aparmış və bir sə nət -
kar kimi tanınmağa başlamışdır. Azər -

baycan Dövlət Universitetinin filologiya
fakül təsini bitirmişdir (1951). Aşıq
şeirinin müxtəlif şəkillərində gəraylı,
qoşma və s. şeir nümunələri vardır. Ayrı-
ayrı toplularda şeirləri verilmişdir. 

CƏFƏROV YUSUF (SƏDƏ RƏK -
Lİ) (1928, Şərur rayonu, Sədərək kəndi
– 1996) – Yaradıcı ustad aşıq olmuşdur.
Rəngi ağ olduğuna görə sağlığında ona
“Ağ Aşıq” Sədərəkli Ağ Aşıq da deyir -
dilər. Söylənilənlərə və  özünün dediyinə
görə, XVIII əsrin məşhur sənətkarı Ağ
Aşığın nəslin dən dir. Üç yüzə yaxın şeiri
vardır. Şeirlərindən aydın olur ki, kifayət
qədər güclü yaradıcı təbi olmuş dur.
Qoşma, gəraylı və təcnisləri mü kəm -
məlliyi ilə diqqəti cəlb edir. Özü də bir
neçə dastan düzüb qoşmuşdur. Üç
kitabın müəllifidir. Aşıq yaradıcılığına,
dastanlarımıza lazımi qədər bələd ustad
sənətkar olmuşdur. “Ziyad və Şövkət”
dastanının və “Yusif gözəlləməsi” saz
havasının müəllifidir. 

CƏFƏROVA NARINC  (XATUN)
ƏVƏZ QIZI (1930, Neftçala rayonu,
Bankə qəsə bəsi – 2000, Bakı) – Ya ra dıcı
qadın sə nətkar  lar  dan  dır. İlk şeirləri or ta
m ə k  t ə b d ə
o x u   y a r k ə n
mət   buat sə hi -
fə lə rin də çap
olunmuş dur.
H a q  q ı n d a
“Azaflı və Na -
rınc Xatun”
dastanı vardır.
1984-cü ildə
“Aşıq Pəri
məc lisi” onun təşki latçılığı və rəhbərliyi
ilə yara dıl mışdır. Azərbaycan aşıqlarının
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IV Qurul tayının iştirakçısı və Aşıqlar
Birliyi idarə heyə tinin üzvü olmuşdur.
Əməkdar mə də niyyət işçisi dir (1989).
“Burla Xatun nəvəsi yəm” adlı kitabı
nəşr olunmuşdur. Şeirləri xanım aşıq -
larının repertuarında mühüm yer tutur.  

CƏFƏRZADƏ ƏZİZƏ MƏMMƏD
QIZI (1921, Bakı şəhəri – 2003). Xalq
yazıçısı, filo lo giya üzrə elmlər dokto ru,
professor. Ba kı şəhə rin də 38 saylı mək -
 təbdə oxu   muş dur. M.Ə.Sa bir adına  Pe -
da qo  ji Tex ni kum  da  təhsil al mışdır
(1938-1941). BDU-nun filologiya fa -
kültəsini bitirmiş, aspiranturada oxu -
muşdur (1948-1950). “XIX əsr Azər -

bay can ədə -
 b i y  y a  t ı n d a
maarifçi-ziyalı
surətlər” möv -
zusunda dis-
sertasiya ya z -
mış dır (1950).
Azər  baycan
Əl  yaz  ma la r
İnsti  tutunda
baş elmi işçi

və şöbə mü diri işləmişdir (1956-1974).
“Azər baycan poeziyasında xalq şeiri üs-
lubu – XIX əsr” möv zu sunda dok torluq
disser tasi yası müdafiə et mişdir (1970).
BDU-nun Azərbaycan ədəbiyyatı tarixi,
sonra isə Folklor ka fed rasının professoru
vəzi fəsində çalış mışdır (1974-cü ildən).
Azərbaycan Yazıçılar İttifaqının üzvü
olmuşdur (1946). “Şöh rət” ordeni ilə
təltif edilmiş dir (2000). 50-dən artıq
roman, povest, hekayə müəl lifidir. Aşıq
yaradıcılığının toplan ması, öyrənilməsi
sahəsində gə rəkli işlər görmüşdür.
“Azər  baycan aşıq və şair qadınları”
(1974, 1991), “Mücrim Kərim Vardani”

(1978), “Azərbaycan poezi yasında xalq
şeiri üslubu” (1981, 1998) kitabları,
“Aşıq Əsmər, Şəhrəbanı, Pəri”, “Üç
aşığın deyişməsi”, “Aşıq şeiri tərzində
ictimai motivlər”, “Bayatılar”, “Aşıq Sə -
nəmlə üz-üzə”, “Aşıq Mayılı tanıyır sı -
nızmı” sırasından olan sanballı elmi
məqalələri vardır.

CƏHANİ  ƏLİ VƏLİ OĞLU
(1959, Təbriz, Məzrə kəndi) – Cənubi
Azərbaycan, Qa ra dağ aşıq mü hitinin nü -
mayən də sidir.
1983-cü ildə
Təb rizə kö çüb.
Er kən yaşla rın -
dan balabana
hə    vəs göstər -
miş dir. Üç  il
Ab bas İba di ya -
nın şa gir di ol -
muş, sənətin sir -
lərini ondan öy -
rən mişdir. 19 yaşında balabançılığa baş -
lamışdır. Əli Səlimi, İsmayil Qənbəri ilə
məclislər aparmışdır. “Muğani”, “Köhnə
gəraylı”, “Setarı”, “Sona setarı” kimi
əski havaları yüksək ustalıqla ifa edir.

CƏHƏNNƏM AŞIĞI – aşıqlıq
ənənə sinin geniş yayıldığı bölgələrdə
işlədilən zarafatyana ifadə. Adətən,
aşıqların say  çoxluğu olan bölgələrdə
toy-düyünü idarə etmək üçün yüksək
ifaçılıq qabiliyyəti ilə seçilən aşıqlara
daha çox üstünlük verilər. İfaçılıq key -
fiyyəti orta səviyyədə və ya orta səviy -
yədən aşağı olan aşıqları isə yalnız o
vaxt dəvət edərlər ki, yüksək məharətli
aşıqlar həmin gün öncədən başqa bir toy
üçün sifariş edilmiş olsun. Bu zaman
zarafatla deyərlər: «Əşi, neyləyək, cə -
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hən  nəm, gedin aşıq Əhmədi çağırın, gə -
lib toyu aparsın». Bu səbəbdən də həmin
sıradan olan aşıqlara el arasında zarafatla
«cəhənnəm aşığı» deyirlər.

“CƏLALİ MƏHƏMMƏD” – Molla
Cumaya aid edilən dastanlardandır.
Əhvalat gürcü knyazı ilə İran taciri
arasında baş verir. Onlar bir-biri ilə çox
yaxın dost olurlar. Dastanda göstərilir ki,
gürcü knyazı öz qızı Tavat xanımı toyu
ərəfəsində ayırıb iranlı tacirin oğluna
vermək istəyir. Dastanın qəhrəmanı
Cəlali Məhəmməddir. Tavat xanım son
dərəcə ağıllı, sadə, bacarıqlı, gözəl bir
insandır. Cəlali Məhəmməd də özünün
bacarığı, qabiliyyəti ilə seçilir. Böyük
maraq kəsb edir. Dastanın sonunda hadi -
sələr daha çox əsatiri səciyyə daşıyır.
Bəzirgan knyaz dostunun qızının toyuna
gəlir. Qiymətli hədiyyə gətirir. Toy
ərəfəsində knyaz qızını bəzirganın oğlu -
na verməli olur. Bəzirgan qızı götürüb
Təbrizə gedir. Cəlali Məhəmməd bəzir -
ganın oğludur. Əhvalatı Cəlali Məhəm -
məd eşidib pərt olur. Düz yeddi il bir
yerdə yaşayırlar. Bir dəfə toyda Cəlali
Məhəmməd Tavat xanımı görür, ona vu-
rulur. Əmisi oğlundan onun kimliyini
soruşanda cavab verir ki, sənin yeddi
ildir ki, arvadın olan Tavat xanımdır.
Cəlali Məhəmməd ona vurulur, Tavat
xanım isə yaxınlıq vermir. Qız gedir,
Cəlali Məhəmməd onun arxasınca düşür.
Qız yaraq-yasağıyla atasının yanına
gəlir. Qızı əvvəlki nişanlısına vermək
qərarına gəlirlər. Cəlali Məhəmməd
qızdan əl çəkmir. Oğlanı öldürüb qızı
özü ilə aparır. Təbrizdə təzədən toy
başlayır. Dastanla bağlı Ərtoğrol Cavidin
“Cəlali Məhəmməd və Tavat xanım”
nağılı haqqında bir neçə söz” adlı məqa -

ləsi (1939) vardır.

“CƏLİLİ” – ənənəvi aşıq havasıdır.
Obraz-emosional məzmununa görə
oynaq, şux havalar qrupuna daxildir.
Göy çə və Dərələyəz aşıqlarının söylə -
diyinə  görə, Göyçəli aşıq Ələsgərin oğ -
lunun toy məclisində iştirak edən Sallı
aşıq Cəlil bu ənənəvi havanı elə məha -
rətlə və özünəməxsus tərzdə ifa etmişdir
ki, Aşıq Ələsgər bu havanı “Cəlili” ad -
lan dırmağı təklif etmişdir. Digər fər -
ziyyəyə görə, aşıq Cəlil havanın
yara dıcısıdır. “Cəlili” havası orta pərdə
kökündə ifa olunur. Məqam-intonasiya
məzmunu orta pərdəyə istinad edir və
Rast məqamı ilə üst-üstə düşür. İn-
tonasiya özəyi  "çoban bayatı" – divani-
şah-orta pərdələrə əsaslanır. “Cəlili”
havasının intonasiya inkişafı üçün
tetraxord həcmində məqam dayaqlarının
davamlı şəkildə çalarlanması xasdır.
Melodikasına əsas pərdələr üzrə enən
hərəkət, çoxsaylı melizmatik bəzəklər
xasdır. Ənənəvi olaraq üçüncü bəndi
zildən oxunur, istinad pərdəsi yuxarı –
kök pərdəyə köçürülür. “Cəlili” havas ı -
nın metr-ritmik əsasını 6/8 ölçü təşkil
edir. Havanın ümumi kompozisiyasını
kuplet-variant forması ilə müqayisə
etmək olar. Hər melobənd üç musiqi
cümləsindən təşkil olunmuş iki dövrdən
(perioddan) ibarətdir. Poetik mətninin
əsasını qoşma təşkil edir. Havanın
melosətirləri üç heca qrupuna  bölünür
(4 + 2 + 5; 6 + 3 + 2; 4 + 4 + 3). Sezu-
ralar vasitəsilə melosətirlərin qurulu -
şunda müşahidə olunan müxtəlif heca
qruplaşdırılması havanın ritm-intonasiya
məzmununu zənginləşdirən əsas amil -
lərdən biridir. Bəzi sezura məqamlarında
daxili əlavələr – saitlər üzərində oxu-
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malar, davamlı zəngulələr (aşıq termi -
nologiyasına görə, “eydirmə”) – “Cəlili”
havasının səciyyəvi xüsusiyyətlərindən
biridir. Havada melopoetik əlavələr mü -
hüm formaqurucu və semantik funk -
siyalar yerinə yetirir. Hava etnomu si -
qi şünaslar T.Məmmədov və İ.İmam ver -
di yev  tərəfindən nota köçürül müş dür.      

CƏMİLOV  ADİL (ADİL CƏMİL)
SAVALAN OĞLU (1954, Kəlbəcər ra -
yo nu, Kilsəli kəndi – Bakı) – folklor -
şünas alim, şair. BDU-nun jurnalistika
fakül tə sində təhsil almışdır (1972-1977).
“Ya zıçı” nəş riy ya tının redaktoru (1977-

1990), “Hə  qi -
qət” qəzetində
baş redaktor,
“Ba kı” qəzeti
redaksi ya sında
mədə niyyət şö -
bə sinin müdiri,
“ M a a r i f ç i ”
qəzeti nin baş re -
dak toru ol muş -

dur. 2002-ci ildən “Ədə biyyat” qə ze -
tində şöbə müdiri, 2013-cü ildən isə baş
redaktorun müa vinidir. “Manas” epo su
və türk das tan çılıq ənə nə si” möv zusunda
nami zədlik dissertasiya yaz mışdır.
Filologiya üzrə fəlsəfə doktorudur. “Ma -
nas” das tanından müəy yən hissələri
Azərbaycan dilinə tərcümə etmişdir.
Qırğızıstanda “Manas” eposunun min
illik yubileyinin iştirakçısı olmuşdur
(1995). Xalq ədə biyyatının müxtəlif
problemlərinə həsr olunmuş tədqiqatları
(“Saz və söz sə nətinin Aşıq Şəmşir
zirvəsi”, “Ustadların ustad varisi – Dədə
Şəmşir”, “Çağdaş bayatıla rımızda yurd
həsrəti”, “Qurbaninin poe tik irsi”, “Vaqif

mərhələsi”) var dır. “Ma nas” eposu və
türk dastan ənə nə si” (2002), “Manas”
dastanı”  (2009) əsər ləri A.Cəmili bir
folklorşünas kimi Azər baycanda və
ondan kənarda  tanıtmış dır. Azərbaycan
Yazıçılar Birliyinin (1985), Azərbaycan
Jurnalistlər Birli yinin üzvü (1979),
“Qızıl qələm” mü kafatı laurea tıdır
(1998). Əməkdar jurnalist fəxri adına
layiq görülmüşdür (2014). 

CƏMŞİDOV ŞAMİL ALLAH VER -
Dİ OĞLU (1920, Ağcabədi şəhəri –
2006, Bakı)– qorqud şünas, filolo giya
elm ləri doktoru, mətn şünas. Əmək dar
elm xadimi (1999).  Ağca bə didə orta
təhsil al mış dır. 1939-1941-ci illər də ordu
sıra larında olmuşdur. Ağcabədi və Ağ -
dam rayon larında müəllim işlə mişdir
(1941-1956). 1957-ci ildən M.Füzuli
adına Əlyaz malar İnstitutunda fəaliyyət
gös tər miş dir. Əməkdar elm xadimidir.
Azər baycan Yazıçılar Birliyinin, Atatürk
adı na Türk Dil
Q u r u m u n u n
üzvü ol muşdur.
On dörd kitab
m ü ə l l i f i d i r .
“Ki  tabi-Dədə
Q o r  q u d ” u
vərəqləyərkən”
(1969), “Ki ta -
bi-Dədə Qor -
qud” (1977),
“Kitabi-Dədə Qor qud”un tarixi-coğrafi
tədqiqi və Drezden əlyazmasının dürüst -
ləşdirilmiş elmi mətni” (1999), “Azər -
baycan yazılı dastan abidələrinin təd -
qi qi” (2000) monoq rafiyaları vardır.
“Kitabi-Dədə Qorqud” dastanları ilə
bağlı araşdırmalar Ş.Cəm şidovun elmi
araşdırmalarının mərkə zində durmuşdur.
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Daha çox isə mətnşünaslıq işi aparmış -
dır. Qorqud şü naslığın inkişafı və zən -
ginləşməsində mühüm xidmətləri vardır.
Əsərləri ABŞ, Almaniya, Tür kiyə, Ru -
mı niya, İraq, İran və Gürcüstanda nəşr
olunmuşdur. 

“CƏNGİ DİVANİSİ” – Bax: Bəhri
divani.

CƏNGİ HAVALARI – aşıqların
musiqi repertuarının mühüm hissəsini
təşkil edən “qəhrəmanlıq”, “cəsurluq”
ovqatı ifadə edən havalar. Mənşə etiba -
rilə qəhrəmanlıq eposu ilə bağlıdır. Tari -
xi semantikası ilk oğuznamələrdə,
M.Kaş  qarinin “Divani-luğat-it türk”
əsərində təsvir olunmuş döyüş səhnələri
ilə əlaqədardır. Tarixi mənbələrə əsasla -
naraq qeyd etmək olar ki, türk dövlət -
lərinin saraylarında, həmçinin Alp Ər
Tonqa, Attila kimi xaqan-sərkərdələrin,
xalq qəhrəmanlarının ordusunda ozan-
şairlər və musiqiçilər yaxından fəaliyyət
göstərmişlər” (İ.Abbasov). Bizans diplo -
matı və tarixçisi Prisk (V əsr) həmin şair
və musiqiçilərin iştirak etdiyi səhnələr -
dən birini belə təsvir etmişdir: “... iki
barbar Attilanın önünə gələrək onun
zəfərlərini və şücaətini tərənnüm edən
şeirlərini oxudular”. Ehtimal etmək olar
ki, “Kitabi-Dədə Qorqud” dastanında
təsvir olunmuş “alp ozanlar”ın reper -
tuarı, əsasən, cəngi havalarından ibarət
idi.  Müasir aşıqların repertuarına “Ko -
roğlu” havalar silsiləsi, “Oğuzoğlu”,
“Ayaq divani”, “Misri” və d. cəngi hava -
ları daxildir. 

Cəngi havalarına yüksək tessitura,
reçitativ-deklamasiya səciyyəli melo -
diya, əsasən, qeyri-müntəzəm metr-rit-
mika, artikulyasiyanın  xüsusi növləri və

d. musiqi-üslub xüsusiyyətləri xasdır.
Əksər cəngi havaları metr-ritmik və
məqam-intonasiya inkişafı üçün qeyri-
xətti inkişaf dinamikası  səciyyəvidir ki,
bu da onların qədim köklərə malik
olmasına dəlalət edir. 

Əsrlər boyu aşıq cəngi havaları ilə
Azərbaycan musiqisi nin digər janrları
arasında intonasiya mübadiləsi getmiş -
dir. Bu mürəkkəb prosesin nəticəsində
instrumental musi qisi (zurnaçılar dəstə -
sinin repertuarı), zərbi-muğam janrı
“qəhrəmanlıq” mo du su ilə bağlı yeni se-
mantik çalarlar əldə etmişdir ki,  bu da
şifahi ənənəli Azər bay can musiqisinin
bənzərsizliyini şərt ləndirən əsas amil -
lərdən biri olmuşdur.

“CƏNGİ KOROĞLU” – “Koroğlu”
silsiləsinə daxil olan aşıq havası. Obraz-
emosional məz mununa görə, qəhrə -
manlıq, cən gi  havalar qru puna daxil dir.

Sazda şah pərdə kökündə ifa olunur.
İnto nasiya məz mu nu kök pərdədən açıq
simə qədər ambitusda inkişaf edir.
Məqam-intonasiya əsası Şur məqamına
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uyğundur. “Cəngi  Koroğlu” havasının
instrumental girişi “Koroğlu havaları”
silsiləsi üçün səciyyəvi olan intone-
madan – sazın kök pərdəsindən (Şur mə -
qamının sərhəd tonu) təkan alan və
yüksək registrdə səslənən sintaqmadan
başlayır. İlk musiqi düzümünün əsasını
kök pərdənin dəfələrlə təkrarlanması və
onu əhatə edən yarımpərdə və beçə pər -
də üzərində gəzişmələr təşkil edir. İns -
trumental girişin ikinci mühüm intona -
siya blokunun təməlində sazın aşağı his -
səsində səslənən və kök pərdədən şah
pərdəyə doğru yönəlmiş pilləvarı sek -
vensiya şəklində inkişaf edən sintaqma
durur. Həmin sintaqmanın quru luşunda
“Koroğlu” havaları silsiləsi üçün səciy -
yəvi olan fluktuasiyanın mü hüm təşki -
ledici rolu müşahidə olunur. Belə ki, hər
bir sintaqma hissəciyin tər kibində fluk-
tuasiyalar nəticəsində ardıcıl olaraq
"Çoban bayatı" (tonikanın kvin tasının
üst aparıcı tonu), ayaq divani (tonikanın
kvintası), şah (tonikanın üst aparıcı tonu)
pərdələrin səslənməsi üçün  zəmin yara -
nır. Bu baxımdan “Cəngi  Koroğlu”
hava  sının instrumental girişi nin sərbəst
improvizə üzərində qurulmuş kompo -
zisiyası aşıq musiqisində qeyri-xətti
inkişaf dinamikasının nümunəsi sayıla
bilər. 

“Cəngi  Koroğlu” havasının vokal
periodu yüksək emosionallıq və gər gin -
lik aşılayan  zirvədən – sazın kök pərdə -
sindən başlayır. Səciyyəvidir ki, melo -
bəndin hər bir hissənin daxilində vari -
antlıq üzərində qurulan təkrarlar müşa -
hidə olunsa da, onun ümumi intonasiya
forması (ABC) təzad  prinsipi əsasında
qurulmuşdur. Formayaran manın bu tipi
bilavasitə havanın məqam-ritm özəllik -
ləri ilə bağlıdır. “Koroğlu” aşıq havalar

silsiləsinə daxil olan bəzi nümunələrdə
olduğu kimi, “Cəngi  Ko roğlu” havası
üçün də məqamın tədricən kristallaşması
xasdır. Belə ki, əgər melo bəndin birinci
hissəsi Şur məqamının sərhəd tonu,
tonikanın üst kvintası və üst kvartası
üzərində qurulursa, ikinci his sənin am-
bitusunun son həddi artıq tonikanın üst
tersiyasını əhatə edir. Şur məqamının
tam şəkildə kristallaşması melobəndin
üçüncü hissəsinə təsadüf edir. Belə ki,
yekun hissənin son üç sintaqması toni -
kanın üst tersiyası, toni kanın üst aparıcı
tonu və mayə üzərində qurulur. Görün -
düyü kimi, “Cəngi  Ko roğlu” havasında
məqam mühüm formayaratma  funksi -
yaları yerinə yetirir. Məqamın tədricən,
bütün melobənd boyu kristal laşması pro -
sesi həm də onun poetik mətnlə sinkretik
şəkildə bağlı olmasın dan xəbər verir. Bu
baxımdan “Cəngi  Koroğlu” havasını bə -
dii sistemin müxtə lif tərkib hissələri
arasında mövcud olan sinergetik effektin
nümu nəsi kimi səciyyələndirmək olar.
“Cəngi  Koroğlu” havası həm də aşıq
mu si qisində frak tallıq prinsipinin təza -
hürü baxımından da böyük maraq kəsb
edir. Səciyyəvidir ki, onun melodik inki -
şa fının magistral xətti, üfüqi və şaquli
quruluşunun əsas məzmunu bütövlükdə
fraktallıq qanun larına tabe olur. Belə ki,
melodik xəttinin dayaq nöqtələri, onun
ən zil və bəm səsləri havanın ifa olun -
duğu “Şah pərdə” kökündə kodlaş dırıl -
mışdır. 

“Cəngi Ko roğlu” havasının metr- rit-
mik əsasını qey ri-müntəzəm (tem po ru-
bato) ilə müntəzəm (6/8) bəhrlərin
uzlaşması təşkil edir. Kuplet-variant
formasındadır. Poetik mətninin əsasını
gəraylı təşkil edir. Havanın melosətirləri
iki heca qrupuna (4 + 4) bölünür. “Cəngi
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Ko roğlu” havasında melopoetik əlavələr
mühüm formaqurucu və semantik funk -
siyalar yerinə yetirir. Melosətirlərin təq -
tilərə bölünməsində və sezuranın yaran -
masında mətn dənkənar əlavə hecaların
önəmli rolu vardır. Hər melobənddə ilk

beytdən sonra gül qafiyə, kupletin so-
nunda isə qaytarma (sonuncu misranın
təkrarı) səslənir. 

Qocaman koroğluxanlar bu havanın
ifasında qəhrəmanlıq semantikası ilə
bağlı olan çoxsaylı çağırış intonemalar,
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gərgin qlissando, ayaq döymə və ar ti -
kulyasiyanın d. növlərindən istifadə edir -
dilər. Hava etnomusiqişünaslar T.Məm  -
mədov, İ.İmamverdiyev və K.Dadaşzadə
tərəfindən nota köçürülmüşdür.

CIĞA – aşıq poeziyasında bəzək,
yaraşıq mənasında işlədilir. Adətən,
aşıqlar müəyyən şeir şəkillərinə məxsus
ənənəvi poetik  qəlibin bənd daxilinə və
ya bənd sonuna az hecalı yardımçı mis-
ralar artıraraq onu «cığa» adlandırırlar:
cığalı gəraylı, cığalı məxəmməs, cığalı
müsəddəs.

Qoşma və təcnisin bənd daxilinə
bayatı yerləşdirilməsinə də cığa deyilir:
cığalı təcnis, cığalı qoşma.

CIĞALI MÜXƏMMƏS – ənənəvi
aşıq müxəmməsinin (beşliyin) dördüncü
misrası ilə beşinci misrası arasına zən -
cirləmə tərzində beş hecalı doqquz misra
yerləşdirməklə düzəldilir. Həmin beş he -
calı doqquz misra cığa-bəzək hesab edil -
diyindən bu səpkidə qurulan müxəm -
məsə «cığalı müxəmməs»lər deyilir.
Bəzi hallarda bu poetik biçimə «cığalı
zəncirləmə müxəmməs» adı da verilir.
Aşıq Hüseyn Cavanın «Qaragöz» rədifli
cığalı müxəmməsi aşıqlar arasın da geniş
yayılmışdır:

Qabiliyyətin, mərifətin, 
gözəlliyin öz yerində,

Xub kamalın, xub camalın, 
cəm olub  ağlın sərində,

Cavan Hüseyn layiq bilsən 
qul olsun qalsın dərində.

Olub gözün mübtəlası, 
qalıb gözü gözlərində,

Gözlər qaradı,
Dildə var adı.

Cismim yaradı,
Yaradır cismin,
Bilirsən ismim.
Yazmışam vəsfin,
Vəsfin vüsaldı,
Ləblərin baldı,
Vüsalın qaldı
Gəl yetir vüsalına, 

öldürür hicran, qaragöz.

Sadə müxəmməs kimi cığalı mü -
xəm məs də «Müxəmməs» saz havası
üstündə oxunur. 

CIĞALI  MÜSƏDDƏS – müsəddəs
(altılıq) şeirlərin  bəndlərində beşinci
misra ilə altıncı misra arasına hər mis-
rada yeddi hecadan ibarət olan doqquz
misralıq cığa artırılması yolu ilə düzələn
aşıq şeiri şəkli. Cığalı müsəddəsdə cığa
hissənin ilk beş misrasının bir-biri ilə,
son dörd misrasının yenə də bir-biri ilə
qafiyə olması şərtdir. Müxəmməs və mü -
səddəslər mənşə etibarilə divan ədəbiy -
yatına bağlı olsa da, onların yardımçı
poetik əlavələrlə cığalandırılması aşıq
yaradıcılığına məxsus hadisədir.

Aşıq Şəmşirin «Xırdaca gül» rədifli
cığalı  müsəddəsi sözügedən şeir şəkli -
nin ən kamil örnəklərindəndir:

Genə təbim cuşa gəlib, 
düşdü canım dərdə, danış,

Fəhmim çaşıb, huşum çıxıb, 
ağıl yoxdu sərdə, danış.

Ey qəşəng qız, bu əhvalı 
gedəndə hər yerdə danış,

Qurban olum tutti dilə, 
mən ölüm, gəl bir də danış,

Elimizdə, obamızda 
və ya kənddə, şəhərdə danış.

Danış şirin bal kimi,
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Qoy mən durum lal kimi,
Qulluğunda qul kimi,
Necə bir əhli-hal kimi,
Sən ol maral kimi.

Tellərini yan dara,
Gözün qara, qaş qara.
Qəmzəlisən aşkara,
Bəs sən hara, mən hara
Bilirəm ki, qocalardan 

aralısan, xırdaca gül.

Cığalı müsəddəs «Müxəmməs» ha -
vaları üstündə oxunur. Aşıq Şəmşir
«Xırdaca gül» rədifli cığalı müsəddəsin
oxunması üçün «Şəmşir müxəmməsi»
adlı ayrıca hava bəstələmişdir.

CIĞALI TƏCNİS – qoşma qəlibi
üzərində yaradılan, lakin hər bəndin
ikin ci misrasından  sonraya cığa kimi
cinas bayatı əlavə olunan təcnis növü.
«Cığa» burada yaraşıq, bəzək mənasında
işlədi lir. Cığalı təcnisin uyğun bəndin -
dəki ilk iki misra hansı cinasın üzərində
qurulur sa, oraya daxil edilən cığa bayatı
da hə min cinas üstündə olmalıdır: Cığa
vəzi fəsi yerinə yetirən cinas bayatı arası -
na daxil olduğu bəndin məzmunu ilə
yaxın dan səsləşməli, oradakı poetik
qənaəti daha da qüvvətləndirməlidir:

Sərrafın dəstində nə danə gördüm,
Mürgü dəhanında nə danə gördüm.

Aşıq, nə danə gördüm,
Xalın nə danə gördüm.
Tülək tərlan tuş oldu
Axır nadanə gördüm.

Gövhəri verdilər nadanə gördüm,
Bilmədi qiymətin, ay hayıf-hayıf!

(Xəstə Qasım)
Cıgalı təcnisin az sayda rast gəlinən

daha mürəkkəb çeşidləri (dodaqdəyməz
cığalı təcnis, kölgəli və ya kölgəsiz cığalı
təcnis, nöqtəli və ya nöqtəsiz cığalı
təcnis) də vardır.

CİLOVDARLI YƏHYA (1916,
Tovuz rayonu, Cilovdarlı kəndi – 1943)
– Tovuz aşıq mühitinin istedadlı sənət -
karlarından olmuşdur. Erkən yaşlarından
aşıqlığa maraq göstərmişdir. Bir neçə il
Aşıq Ələkbərin yanında şagird olmuş və
sənətinin sirlərini ondan öyrənmişdir.
Gözəl və məlahətli səsə, yaxşı ifa qabi -
liyyətinə malik olmuşdur. İkinci Dünya
müharibəsində cəbhəyə getmiş (1941) və
orada həlak olmuşdur (1943). Xalq ara -
sında söylənilənlərə və ustad ların dedi -
yinə görə, gəncliyində çox sevilən
aşıq lardan imiş. Gözəl məclis aparmaq
qabiliyyəti olmuşdur. 

CİNAS – şeirin qafiyələnən sözlə -
rinin zahirən eyni olub mənaca fərqlən-
məsidir. Yalnız bir sözdən ibarət olan
cinaslar sadə-bəsit cinaslar, iki və daha
çox sözdən ibarət olan cinaslar isə mü -
rəkkəb cinaslar sayılır. Aşıq şeirlərində
daha çox mürəkkəb cinaslara meyil
edilir.

Qafiyələri cinas sözlərdən qurulan
bayatılar «cinas bayatılar», gəraylılar,
«cinas gəraylılar», qoşmalar isə «təcnis»
adlanır. Təcnisin özünün də çoxsaylı
növləri vardır.

Cinas bayatı:

Zülfün suda mar kimi,
Oynar su damar kimi,
Sızıldatdım Aşığı
Yağa su damar kimi.

(Sarı Aşıq)
Cinas gəraylı bəndi:
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Yarı ağ libada gördüm,
Yarı ağılı badə gördüm.
Yarı ağlı badə gördüm,
Gülgəzindi, Gülgəzindi.

(Abbas Tufarqanlı)

Cinas qoşma (təcnis) bəndi:

Yazıq Ələsgəri oda salıbdı,
Fələk gözdən salıb, o da  salıbdı.
Dərya kənarında  oda salıbdı,
Cumub sonna kimi ay üzə-üzə.

(Aşıq Ələsgər)

Az-az hallarda aşıq poeziyasında
cinas müxəmməslərə və cinas  müsəd-
dəslərə də rast gəlinir.

Mükəmməl cinas qafiyə yaratmaq
üçün söz sənətkarı zəngin söz ehtiyatına
malik olmalı, ayrı-ayrı bənzər söz və
ifadələrin poetik-üslubi imkanlarını
dərindən bilməli, mənsub olduğu dilin
linqvistik incəliklərini həssaslıqla duy-
malı və ondan məharətlə istifadə etməyi
bacarmalıdır. Abbas Tufarqanlı, Sarı
Aşıq, Xəstə Qasım, Aşıq  Ələsgər, Molla
Cuma, Hüseyn Bozalqanlı,  Aşıq Şəmşir,
Mikayıl Azaflı, İsmayıl Sadıqlı kimi
ustad söz sərraflarının cinas sənətkarlığı
məhz bu səbəbdən təkrarsız və heyrə -
tamizdir. 

CİNAS BAYATI – qafiyələri səslə -
nişcə eyni, məzmunca fərqli sözlərdən
ibarət olan bayatı. Bir sıra aşıq mü -
hitlərində cinas bayatılara «bayatı-təc -
nis» də deyilməkdədir.

Mən  aşığam Salyana,
Dara zülfün sal yana.
Necəsən, bir ah çəkəm,
Kür quruya, sal yana.

Bayatının birinci, ikinci və döq -
düncü misrasındakı qafiyələnən söz və
ifadələr zahirən eyni olsa da, onların hər
birisinin öz mənası vardır.

El bayatıları kimi müəllifli bayatı -
ların da bir çoxu mükəmməl cinas qa-
fiyələr üstündə qurulmuşdur. Bu ba -
xımdan Şah İsmayıl Xətayi (XVI əsr),
Sarı Aşıq (XVII əsr), Lələ (XVII əsr) və
Molla Vəli Vidadinin (XVIII əsr) cinas
bayatıları daha səciyyəvidir.

Xətayi, al çağında,
Haqq könül alçağında.
Min Kəbədən yeyrəkdir,
Bir könül al çağında.

(Şah İsmayıl Xətayi)

Gözəllik soy iləndir,
Şahmar da soy ilandır.
Nəsimi tək bu Aşıq
Yolunda soyulandır.

(Sarı Aşıq)

Aşıq poeziyasında cinas bayatıdan
cığalı təcnislərin qurulmasında da geniş
istifadə olunur. 

CİNDAR – Qafqaz, İran və Anadolu
folklor arealının bəzi çevrələrində qam-
şaman ayinlərini bir az da islami rəng
çalarları qataraq icra edən baxıcı-görücü.
Müşkül işləri həll etmək, xəstələrə şəfa
vermək, bəxt açmaq və ya bağlamaq,
gələcəkdən xəbər vermək, bədbəxtliyin
qarşısını almaq, ruzi yolunu açmaq və s.
bu sıradan olan şamanist fəaliyyətlərlə
səciyyələnən cindarlar İslam öncəsi türk
mənəvi həyatında daha geniş yer tut -
muşlar. Əski çağlarda onlar mərasim
icrasında magik əşyalarla yanaşı, musiqi
alətindən, o cümlədən də qopuzdan
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yardımçı vasitə kimi istifadə edirdilər.
Türklərin İslamı qəbulundan sonra ancaq
qazax, qırğız və uyğur baxıcıları ayin
icrasında musiqi amilini qoruya bil -
mişlər. Digər bölgələrdəki qam-şa -
manlar, o cümlədən də özbək pəri -
xanları, türkmən falbinləri, Anadolu
büyücüləri və Azərbaycan cindarları
musiqi alətindən istifadəni dayandıraraq
onun əvəzində islami dualar, təsbeh
çevirmək, müxtəlif ayələri zikr etmək və
s. bu qəbildən olan görüntülərlə yeni
mühitə uyğunlaşmağa çalışmışlar.

İslam qayda-qanunları cindarlığı
yasaqlasa da, onlar öz baxıcı-görücü
missiyalarını gizli-örtülü üsullarla sey -
rək şəkildə davam etdirməkdədirlər. 

COMOKÇU –  qırğız folklor area -
lında qəhrəmanlıq eposunun söylənməsi
ilə məşğul olan pe  şə kar dastan ifa çısı.
«Co mok  çu» qırğızca «yu maqçı» – dü -
züb- qoşan anla mı ve rir. Daha çox «Ma -

nas» das  ta nı nın
söy lə nişi ilə şöh -
rətlən diklə rin dən
«ma nasçı» adı ilə
də çağırılırlar.
C o  m o k ç u l a r
«Ma nas» das -
tanından başqa
ruhu eti ba rilə bu
eposa yaxın olan
« S e  m e t e y » ,

«Seytək», «Ər Toştik» kimi qəh  rəmanlıq
dastan larını da repertu ar larında yaşadır,
yeri gəldikcə məclislərdə söyləyirlər.
Onlar dastan söylədikləri zaman har-
monik ritmi boğaz səsləri, əl-qol hərə -
kətləri, mimik jestləri ilə yaradır və

mu siqi alətindən istifadə etmirlər.

CÜRƏ SAZ – kiçik ölçülü saz.
Uzun luğu  540-750 mm-ə qədər, sim -
lərinin sayı – 4-7-dir. Ki çik olma sı na
bax ma yaraq cürə sazlar gur səsə malik
olurlar. Cürə sazdan or kestr və ansambl -
lar da, həm çinin aşağı yaşlı şagird
aşıqların təlimi pro sesində istifadə edilir.
Yeddi, on beş yaşlar arasında olan
uşaqlar və yeni yetmələr cürə sazlarda
daha asan çalıb-oxuya bilirlər. Xanım
aşıqlar bu qəbildən olan sazlarla daha ef-
fektiv ifa etmək imkanına malik olurlar.
Cürə saz Şirvan və Zaqatala bölgə lərində
də ge niş ya yıl mışdır. Şirvanlı ustad aşıq
Mirzə Bilalın 1922-ci ildə düzəldilən və
bu günə qədər qorunan cürə sazı məhz
belə bir alətdir. Vaxtilə saz alə tinin bu
növündən el-el gəzən başqa aşıq-şairlər
də geniş istifadə etmişdilər.
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ÇAĞIRILMIŞ BAYATI – xalq ara -
sında bəlli bir şeyin yeniymiş kimi
təqdim olunmasına etiraz əlaməti olaraq
işlədilən folklor deyimi. Aşıqlar da bir-
biri ilə sənət söhbəti elədikləri zaman
tərəflərdən biri öz söylədiklərini yeni bir
məsələ kimi vurğulayanda həmin mət -
ləbin çoxdan hamıya bəlli olduğuna işarə
edən digər aşıq: «sənin bu dediklərin ça -
ğırılmış bayatıdır», – deyərək ənənəvi
xalq arasında gəzib-dolaşan  folklor
qəlibindən istifadə edər.

“ÇALPAPAQ” – Çıldır aşıq mühiti -
ninə xas olan havadır. Çıldırlı aşıq Şenlik
tərəfindən yaradılması ehtimal olunur.
Havanın struktur özəllikləri onun arxe -
tipi kimi ozan-aşıq sənətində qədim
mənşəyə malik olan və dəqiq vəznə
əsaslanan mahnıvarı havalar qrupunu
hesab etməyə əsas verir. Sazda “Orta
pərdə” kökündə ifa olunur. İntonasiya
məzmunu kök pərdədən açıq simə qədər
ambitusunda inkişaf edir. Məqam-in-
tonasiya əsası Segah məqamına uyğun -
dur. İntonasiya məzmununun özəyini
şah-orta-baş-açıq sim üzərində qurulan
tetraxord təşkil edir. Ənənəvi olaraq
üçüncü bəndi zildən oxunur, istinad
pərdəsi yuxarı köçürülür. Vokal və in-
strumental partiyaları eyni musiqi ma -
terialına əsaslanır. “Çalpapaq” havasının
metr-ritmik əsasını 3/8 ölçü təşkil edir.
Çox vaxt müşayiətin formul təşkili vokal
seqmentlərin ritmik təşkili ilə üst-üstə
düşür. Kuplet-variant formasındadır. Po-
etik mətninin əsasını qoşma təşkil edir.
Havanın melosətirləri iki heca qrupuna

(6 + 5) bölünür. Havanın quruluşunda
melopoetik əlavələr mühüm formaqu-
rucu və semantik funksiyalar yerinə ye-
tirir. Melobənddə hər beytdən sonra gül
qafiyə  səslənir. Hər melobəndin sonun -
da səslənən gül qafiyə nəqərat funksi -
yasını yerinə yetirir: 

Oy-oy çalpapaq,
Ey-ey bal dodaq,
Ay-ay mən ölləm,
Ay-ay gül yanaq,
Ey-ey mən ölləm.

Havanın mahir təfsirçisi aşıq İsgən -
dər Ağbabalının ifası müraciət-iltimas in-
tonemalar, deklamasiya ünsürləri ilə
zən gindir. Hava etnomusiqişünas İ.İmam -
verdiyev  tərəfindən nota köçürülmüşdür.

ÇANAQ – sazın əsas hissələrindən
biri. Çanaq yarıya bölünmüş armuda
bənzəyir. Uzunluğu 450-500 mm, eni –
300-450 mm, dərinliyi – 200-300 mm-
dir. Əvvəllər çanaq ağac kötüyünü ov -
maq nəticəsində düzəldilirdi (Aşıq
Ələs gərin sazı). Hal-hazırda səsin key -
fiyyətini artırmaq və hazırlama prosesini
yüngülləşdirmək üçün çanaq uzunsov
ağac parçalarından düzəldilir. Ağac
parçaları – dilim, qabırğa, buğum, yar -
paq və s. adlanır. Çanaq,  əsasən, 9
dilimdən ibarətdir (5-12). Üst tərəfdə
yerləşən dilimlər “ana dilim” (eni – 110-
140 mm), digərləri isə “bala dilim” (eni
– 40-60 mm) adlanır. Dilimlərin qalınlığı
– 2,5-3 mm-dir. Bax: Saz.

ÇANAQ XƏRƏK – sazın çanağının
üzərində, “sinə”nin üstündə yerləşən
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taxta parçası. Ərik (armud) ağacından
düzəldilir. Simlər xərək üzərindən keçiri -
lir.  Böyük xərək də adlandırılır. Bax:
Xərək.

"ÇEŞMƏ SAZÇI FOLKLOR
QRU PU – əsasən, gənc xanım aşıq -
lardan təşkil olunmuşdur. 2011-ci ildən
fəaliyyət göstərir. Rəhbəri Əməkdar
mədəniyyət işçisi, ustad aşıq Gülarə
Azaflıdır. Repertuarlarında klassik aşıq

havaları və unudulmaqda olan xalq
mahnıları üstünlük təşkil edir. Məhsəti
Cabbarlı, Əfsanə Kərimli, Nailə Qur-
banova, Rəqsanə La çınlı, Ruhiyyə
Zəngilanlı, Qəmər Qa zaxlı, Flora Bər -
dəli və başqa gənc is tedadlar bu qrupda
fəaliyyət göstərirlər. “Çeşmə” folklor
qrupu saz-söz sevərlər tərəfindən böyük
rəğbətlə qarşılanmışdır. Festival və
dövlət konsertlərində fəal iştirak edirlər.
Avropada və Türkiyədə konsertlər ver -
mişlər.

ÇƏMƏNİ NOVRUZ ABDULLAH
OĞLU (1967, Qaradağ mahalı, Əhər,

Babayli kən -
di – Təbriz) –
Təb riz-Qara -
dağ aşıq mü -
hitinin iste -
 dadlı nüma -
yən  dəs id i r.

Gənc yaş larından sənə tə ma raq göstər -
mişdir. Sənətin sirlərinə erkən yaşla -

rından yi yələnmiş və müstəqil aşıq lığa
başla mış dır. Aşıq Hüseyn Cavanı və
Aşıq Əkbər Cəfərovu özünə həmişə
ustad hesab etmişdir. Azərbaycan, İran,
Türkiyə,    və Avropada ifası böyük mara -
ğa səbəb ol muşdur. Məşhur “Dalğa”
folklor qru punun fəal üzv lə rindən biri
olmuşdur (2000-2013). Klassik saz
havalarının özü  nəməxsus təqdim tərzi ilə
diqqət çə kir. “Naxçivani”, “Ruhani”,  
“K ərəmi”, “Dilqəmi”, “Yurd yeri”,
“Dər vişi” havalarının özünəməxsusu və
təkrarsız ifaçısıdır. Zil, zənguləli və şaq -
raq səsi ilə seçi lir. UNESKO-da ayrıca
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diski buraxılmışdır. Azər bay canda, Tür -
kiyədə, Avro pa da və Amerikada  çox -
saylı kon sertlər ver mişdir. Qızı və oğlu
da  Aşıq Novruz sənətinin davamçısıdır. 

ÇƏMƏNZƏMİNLİ YUSİF VƏZİR
MƏŞƏDİ MİRBABA OĞLU (1887,
Şuşa – 1943, Su xo  bez vodnoye dü şər -
gəsi, Nijni Nov qorod) – Folk lorşünas,

yazıçı, publisist.
Dövlət xa dimi,
Azər bay can Xalq
Cümhu riyyətinin
Osmanlı Türki yə -
sində ilk səfiri.
Əsərləri dövlət va -
ridatı hesab edilən
yazıçı (2011). Şu -
şa realnı mək tə -

bin də təhsil almışdır. Kiyev Univer -
sitetini bitirmişdir (1915). Xalq adət-
ənənələri, məişəti, həyat tərzi ilə bağlı
araşdırmaları vardır. “Azərbaycan ədə -
biyyatına bir nəzər” (1919) kitabı xalq
ədəbiyyatının araşdırılmasına həsr olun -
muş ilk elmi-nəzəri kitabdır. Bayatı, sa -
yaçı sözləri, ağı, vəsfi-hal  və s. haq  -
qında orijinal təhlillər aparmışdır. “Xalq
ədəbiyyatında bəşəri təmayüllər” əsə -
rində Kür və Araz çayları arası mədə -
niyyəti dünyanın ən qədim mədəniyyət
ocaqlarından biri kimi göstərir. Bədii
əsərlərində ozanlar və aşıqlarla bağlı
maraqlı epik təqdimatlar vardır. 

ÇƏNLİBEL – «Koroğlu» eposunda
Koroğlu və onun dəlilərinin cəmləşdiyi
əfsanəvi dağ-qa la. Eposun  bü tün versiya
və va riantlarından bu əfsanəvi mə kanın
adı keçir. Azərbaycan «Koroğlu»sundan
fərqli olaraq Türkmən, Öz bək və Ana -
dolu  areallarında sözügedən toponimik

vahidin adı «Çəmlibel», yaxud «Çam -
lıbel» şəklində də tələffüz olunur. «Çəm -
libel» və ya «Çamlıbel» adlı dağlıq
ərazilərə (dağ yüksək lik lərinə) indinin
özündə də Azərbaycanla yanaşı, Ana -
dolu, Türküstan- Orta Asiya və Sibir-
Altay coğrafiyasında rast gəlin məkdədir.

Mifoloji semantikasına görə, «Çən -
libel-Tən ribel – Tanrı dağı» məz munu
daşıyan dağ-qala obrazı Tanrı tərəfindən
qorunan sakral məkandır. Koroğluya ye -
ni l məz qəhrəmanlıq statusu, aşıqlıq və
şairlik istedadı məhz bu məkanda –
Qoşabulağın sehrli suyu vasitəsilə ilahi
dərgah tərəfindən verilmişdir. Əski türk
mifoloji təfəkkürünün yaratdığı Tənribel
- Çənlibel-Tanrı dağı sakral-himayəçi
ruh vəzifəsi yerinə yetirir, qəhrəman və
onun çevrəsindəkiləri qoruyub hifz edir.

Bu obrazın «Çənlibel» – dumanlı,
çən li dağ, «Çamlıbel» – sıx ağaclı, or -
manlı-meşəli dağ şəklində mənalan -
dırması isə mifoloji mərhələdən sonrakı
dönəmə məxsus folklor təxəyyülünün
məhsulu kimi ortaya çıxmışdır.

ÇILDIR-AĞBABA AŞIQ MÜHİTİ
– özündə həm Azərbaycan, həm də
Anadolu aşıqlığının özəlliklərini cəm -
ləşdirən təkkə kökənli aşıq mühiti. Ümu -
mi nisbətdə Azərbaycan aşıq sənətinə
məxsus xüsusiyyətlər – ifa tərzi və reper-
tuar şəbəkəsi daha qabarıqdır. Təksazlı
ifaçılığa əsaslanan bu mühit aşıqlaşmış
ozanlar qrupuna daxildir. Bardaş qurub
oturaraq çalıb-oxumaq ənənəsi də Çıldır
aşıqlarının ifaçılığında müəyyən yer
tutmuşdur.

Ənənəvi olaraq on iki simli sazlar-
dan istifadə eləyən Çıldır aşıqları, əsa -
sən, üç kök üstündə – şah pərdə, baş pər -
də, orta pərdədə çalıb-çağırmağa üstün-
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lük ver mişlər. Çalğıda üçpərdəli sistemin
statikliyi qopuz çalğı tərzinin mühafizə -
sindən  gələ bilər.

Azərbaycan  aşıq sənətinin  ənənəvi
musiqi repertuarı Çıldır aşıq mühitində
də ana axarı təşkil etmiş, bununla belə,
bu mühitdə digər mühitlərdə müşahidə
edilməyən xeyli sayda saz havası möv -
cud olmuşdur. «Ağbabayı», «Deyişmə»,
«Diyarbəkiri», «Qaracaoğlan», «Qur -
doğlu», «Köynəbaşı», «İfxanı», «Gü lən -
damı», «İsgəndəri», «Otalı», «Otuz
biri», «Xoşdamağı», «Çuxuroba», «Çıl -
dır divanisi», «Çalpapaq», «Şahsevəri»,
«Sümmani», «Şenlik Mirzəcanısı». Bu
saz havaları Çıldır mühitində bəstəçiliyə
tarixən güclü meyil olduğunu göstərir.
Ənənəvi havaların çalğısı zamanı yerli
çalarların əlavə olunması və yeni gül -
lərin vurulması da Çıldır ifaçılığı üçün
səciyyəvi keyfiyyətdir.

Çıldır aşıq mühiti neçə-neçə tanın -
mış saz-söz sənətkarı yetirmişdir. On-
ların içərisində Xəstə Həsən uzun bir
sənət yolunun binasını qoyan ustad kimi
seçilir. XVIII yüzillikdə yaşayıb-yaradan
bu qüdrətli söz sərrafı yüzlərlə  aşıq şei -
rinin, bir neçə dastanın yaradıcısıdır. O
öz dövründə  dəfələrlə Qul Qaranı, Usta
Polad, Ömər, İlfani, Səfili kimi istedadlı
aşıqlarla  sənət yarışmasına girmiş və
saz-söz xiridarı olduğunu sübuta  yetir -
mişdir. Xəstə Həsənin sənət ocağı Çıldır
aşıq mühitində yaxın zamanlara qədər
davam etmişdir. Belə ki, ustad-şagird
ənənəsi vasitəsilə bu ocağın saz-söz
yatırı Xəstə Həsəndən aşıq Nuruya, aşıq
Nurudan Aşıq Şenliyə, Aşıq Şenlikdən
Aşıq Nəsibə (Kor Nəsib), Aşıq Nəsibdən
isə Ağbabalı aşıq İsgəndərə təhvil
verilmişdir.

Xəstə Həsən ocağının Aşıq Şenlik
xətti ilə davam edən axarında Aşıq Sü-
leyman, Aşıq Məhmət, Aşıq Əsgər,
Çorru Məhəmməd, Aşıq Balakişi, Aşıq
Əhməd, Şıxmahmudlu Usta Abdulla və
başqa bu kimi istedadlı sənətkarlar da
yetişmişdir.

Çıldır aşıq mühiti bu  mahal daxi -
lində və ona yaxın çevrədə yaşayan gür -
cü və ermənilərə dərin təsir göstər -
diyindən onların arasında aşıq sənətini
mənimsəmək istəyi yaranmışdır. Bu
təsir lənmədə  Xəstə Həsən  və  Aşıq Şen -
liyin sənətkar şəxsiyyəti xüsusi rol oy -
namışdır. XVIII-XX yüzilliklərdə Aşıq
Ruhani, Aşıq Şeydayi, Aşıq Şivğa, Aşıq
Zeyni, Aşıq Feydayi, Aşıq Pəkdayi, Aşıq
Niko, Səfil Lado, Aşıq Eto və başqa
gürcü aşıqları məhz Çıldır aşıq mühitin -
dəki sənət iqliminin təsiri altında çalıb-
çağırmışlar. Çıldıra yaxın çevrə sayılan
Gümrüdə onlarla erməni aşığı da həmin
tarixi dövrdə eyni musiqi və söz reper -
tuarı əsasında çalıb-oxumuş və Azər -
baycan türkcəsində şeirlər, hekayətlər
qoşmuşlar.

Rus imperiyasının antitürk siyasəti
nəticəsində  Çıldır mahalının Gürcüstana
verilən kəsimində 1944-cü ildə aparılan
etnik təmizləmədə türklərin zorla Qaza -
xıstan və Orta Asiyaya sürgün olunma -
sından sonra indi Məsxət-Cavaxətiyə
adlanan ərazidə fəaliyyəti o qədər   də
hiss edilməyən bir neçə qoca gürcü aşığı
istisna olunmaqla aşıq mühiti yoxdur.
Həmin ərazidən sürgün olunan əhali ilə
birgə qürbətlərə səpələnmiş Çıldır aşıq -
larının bir qismi Qazaxıstanın rayonla -
rında fəaliyyətlərini davam etdirirlər.

Çıldır mahalının Ermənistana qatılan
ikinci kəsimindən isə 1988-ci ildə etnik
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sıxışdırma yolu ilə türklər tamamilə
çıxarılmışdır. Həmin kəsimin Ağbaba və
Qızılqoç əhalisi, o cümlədən  də aşıqları
pərakəndə şəkildə Azərbaycanın müxtə -
lif bölgələrinə yayılmışdır. Beləliklə
də, Çıldır aşıq mühitinin indiki Gürcüs-
tan və Ermənistan ərazisinə düşən kə -
sim ləri zor gücünə dağıdılaraq sıradan
çıxarılmışdır.

Mahalın Şərqi Anadoluda qalan
hissəsində aşıq mühiti hələ də yaşa -
maqdadır. Lakin iyirminci yüzillikdəki
siyasi şərait uzun zaman ərzində gediş-
gəlişin, mədəni-məişət əlaqələrinin qar -
şısını aldığından mahalın Türki yədəki
hissəsi ilə Sovet İttifaqındakı kəsimləri
arasında hər hansı bir ilişgi qurulmamış,
bu da fərqliliklərin yaran masına səbəb
olmuşdur. Bununla belə oradakı çağdaş
Çıldır aşıq mühitinin daşıyıcıları Azər -
baycan aşıq sənətinə məxsus repertuarı
xeyli dərəcədə qoru yub saxlayır. Də -
yişiklik daha çox ifaçılıq prinsiplərində
nəzərə çarpır.

“ÇILDIR DİVANİSİ” – Çıldır aşıq
mühitinə xas olan havadır. “Divani”
havalar silsiləsinə daxildir. Havanın
yaradıcısı aşıq Şenlik hesab olunur.
Sazda “Şah pərdə” kökündə ifa olunur.
Divani pərdədən başlanır. Poetik mət -
ninin əsasını divani təşkil edir.

“ÇILDIR GÖZƏLLƏMƏSİ” –
Çıldır aşıq mühitinə xas olan havadır.
Çıldırlı Aşıq Şenlik tərəfindən yara -
dılması ehtimal olunur.  Aşıq musiqi sin -
də gözəlləmə janrının maraqlı nümunə -
sidir. Sazda şah pərdə kökündə ifa olu -
nur. İntonasiya məzmunu kök pərdədən
açıq simə qədər ambitusunda inkişaf

edir. Məqam-intonasiya əsası Şur mə -
qamına uyğundur. İntonasiya məz mu -
nunun özəyini ayaq divani-şah-orta-
baş-açıq sim üzərində qurulan pentaxord
təşkil edir. Melodikasına əsas pərdələr
üzrə enən hərəkət, motiv özəklərinin
təkrarı, sekventlilik xasdır. Vokal və in-
strumental partiyaları eyni musiqi ma -
terialına əsaslanır. “Çıldır gözəl ləməsi”
havasının metr-ritmik əsasını 2/4 ölçü
təşkil edir. Çox vaxt müşayiətin formul
təşkili vokal seqmentlərin ritmik təşkili
ilə üst-üstə düşür. Kuplet-variant forma -
sındadır. Havanın kompozisiyası musiqi
cümlələrinin təkrarı üzərində qurul muş -
dur. Hava aşıq Kamandar Əfən diyevin
ifasında etnomusiqişünas İ.İmamver -
diyev  tərəfindən nota köçü rülmüşdür.  

“ÇILDIR  ZARINCISI” – Çıldır
aşıq mühitinə xas olan havadır. Obraz-
emosional məzmununa görə psixoloji
çalarlar ilə zəngin olan qəmgin havalar
qrupuna daxildir. Havanın semantik
xüsusiyyətləri dolayısı ilə onun adının
tərkib hissəsində də (“Zarıncı”) öz əksini
tapmışdır. Sazda şah pərdə kökündə ifa
olunur. İntonasiya məzmunu beçə pərdə -
dən baş pərdəyə qədər diapazonda
inkişaf edir. İstinad pillələrini orta və baş
pərdələr təşkil edir. Məqam-intonasiya
məzmunu Rast və Segah  məqamlarına
xas olan intonasiya kompleksinə uyğun -
dur. “Çıldır zarıncısı” havasının instru-
mental girişi  sazın orta – şah – baş pər -
də ləri üzərində qurulan leytintonasiya ilə
başlayır.  İnstrumental girişin ikinci mü -
hüm intonasiya blokunun təməlində sa -
zın beçə pərdəsinə doğru pilləvarı
şəkildə inkişaf edən və daxili dinamizmi
ilə seçilən sintaqma durur. “Çıldır zarın -
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cısı” havasının instrumental giri şinin
sərbəst improvizə üzərində qurul muş
kompozisiyası aşıq musiqisində qeyri-
xətti inkişaf dinamikasının nümu nəsi
sayıla bilər. Melobəndinin əsas hissəsi
trixord (e – d – cis) üzərində qurul muş -
dur. Yığcam ambitusa malik olan
melodikası reçitativ-deklamasiya üslu -
bundadır. “Çıldır zarıncısı” hava sı nın
metr-ritmik əsasını qeyri-müntəzəm
(tempo rubato) vəzn təşkil edir. Havanın
ümumi kompozisiyasını kuplet-variant
forması ilə müqayisə etmək olar. Hər
melobənd üç hissədən ibarətdir. Musiqi
kompozisiyasının sonuncu hissəsi verbal
mətnin cığa – yedək bölməsinə uyğun -
dur. Bu bölmənin əsas funksiyası hava -
nın semantik məzmununu əlavə kədərli,
həsrətli çalarlarla zənginləşdirməkdən
ibarətdir. Poetik mətninin əsasını qoşma
təşkil edir. Havanın melosətirləri, əsasən,
iki heca qrupuna (6 + 5) bölünür. “Çıldır
zarıncısı” havasında melopoetik əlavələr
mühüm formaqurucu və semantik funk -
siyalar yerinə yetirir. Hər melobəndin
başlanğıcında və beytlərdən sonra mətn -
dənkənar melopoetik əlavələr səslənir.
Kompozisiya özəlliklərindən biri də
ikin ci beytin təkrarı ilə bağlıdır.  Hava
aşıq İsgəndər Ağbabalının ifasında
etnomu siqişünas K.Dadaş-zadə tərəfin -
dən nota köçürülmüşdür.  

ÇILDIRLI BAĞDAD XANIM
(XVII-XVIII əsrlər arası, Çıldır mahalı,
Pərkəşən kəndi)- Çıldır-Ağbaba mühi-
tinin yetişdirdiyi istedadlı xanım sənət -
karlardandır. Yaradıcılığı tam şəkildə
əldə yoxdur. Aşıqların repertuarında yer
alan gəraylı, qoşma və s. poetik örnəkləri
yüksək təbə malik olduğunu göstərir.

Haqqında çox az bilgi vardır. Xalq
arasında onunla bağlı rəngarəng əhvalat
və hadisələr dolaşmaqdadır. Adının
“Bağdad”, “Bağdagül” olması haqqında
fikirlər vardır. Şeirlərində “Bağdad” im -
za sını işlədir. Əhməd Cəfəroğlu “Azər -
baycan Yurd Bilgisi” dərgisində  onun
haqqında geniş məqalə dərc etdirmişdir
(1934). 

ÇIRTIX – 1. Saz alətində ifaçılıq
ştrixlərindən biri. Təzənə vasitəsilə (və
ya barmaqla) sazın sinə taxtasına vuru-
lan yumşaq zərbəyə (çırtıx) deyilir. 2.
Zərb alətlərində ifa zamanı istifadə olu-
nan çırtma – əsas ifaçılıq üsulu.

ÇİLİK – saz üzərinə vurulmuş na -
xış-ornamentlərdən biri. Sazın çanağı,
qolu, üz-sinənin yan hissələri, kəllənin
aşıqları ornamentlərlə bəzədilir. Bəzək -
lər üçün şırğa – sədəflərdən və şirma -
yıdan istifadə olunur. Bəzəklər müxtəlif
həndəsi fiqurlardan yaranır.

“ÇOBAN BAYATI” –  Aşıq havası.
“Bayatı kökü”ndə ifa olunur. Poetik
mətnin əsasını bir bənddən ibarət olan
“Bayatı” şeir forması təşkil edir. Mə -
qam-intonasiya məzmunu “Segah”a
uyğundur. “Çoban bayatı” özündə leyt-
intonasiya özəyini daşıyan improviza-
siya quruluşlu geniş instrumental girişə
malikdir. Başlanğıc “impuls-səs” bayatı
pərdə (bəm simlər) üzərindədir. Melo -
diya, əsasən, zil simlər üzərində birsəsli
şəkildə çalınır və ola bilsin ki, ilkin in-
strumental məzmunu – tütəkdə çalınan
çoban havasının xüsusiyyətləri ilə
bağlıdır. “Çoban bayatı”nın melodiyası
dixord münasibətli (kiçik sekunda) iki
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səsin növbə ilə dayaq tonuna çevrilməsi
əsasında yaranır (alt aparıcı ton vasitəsilə
yuxarı dayaq tonu və əksinə, üst aparıcı
ton vasitəsilə aşağı dayaq tonu). Vokal
melodiya instrumental musiqidən qay -
naqlanır, eyni melo-intonasiya özəyinə
söykənir və dalğavarı mərhələlərlə
inkişaf edir. I misra – I mərhələ: bayatı
pərdə üzərində çağırış intonasiyası ilə
başlayır, tezis xasiyyəti daşıyaraq iri -
həcmli araçalğı ilə ayrılaraq müstəqil
əhəmiyyət kəsb edir. II misra – II mər -
hələ: I-yə nisbətən daha geniş, daha
inkişaflı və improvizasiyalıdır. Misraya
yardımçı söz və ifadələr artırılmışdır. İn-
strumental intermediyada leyt-intonasiya
əhəmiyyəti daşıyan mövzunun səslən -
məsindən sonra III mərhələ (III misra)
başlayır. Bu bölmə havanın kulminasiya
bölməsidir: yüksək tessituralı (boş pərdə
zili) improvizasiyalar, forşlaq tipli me -
lizmlər, eydirmələrlə zəngindir. IV misra
– IV mərhələ tamamlayıcı-qayıdış fun -
ksiyası daşıyır. “Çoban bayatı” havanı
səciyyələndirən özünəməxsus instru-
mental intonasiya – kiçik sekunda hərə -
kəti ilə başa çatır. Forma və quruluşuna
görə, ənənəvi aşıq havalarından fərq -
lənir. Həm instrumental, həm də vokal
melodiyası sərbəst ölçülü olan “Çoban
bayatı” “reçitativ” tipli havalar qrupuna
aiddir. Hava T.Məmmədov tərəfindən
nota alınmışdır. 2. Eyniadlı muğam.
Görkəmli tarzən Q.Pirimov (Primov)
tərəfindən tar üçün işlənilmiş və muğam
gəzişmələri ilə zənginləşdirilmişdir.

“ÇOBAN BAYATI”  PƏRDƏSİ –
Bax: Bayatı pərdəsi.

“ÇOBAN YAYLAĞI” – peşrov.

“Peşrov” havaları silsiləsinə aiddir.
Şirvan aşıq mühitində yaranmışdır. Giriş
mahiyyəti daşıyaraq dastanın əvvəlində
oxunur. Çox vaxt musiqi fonunda bədii
şəkildə poetik deklamasiya edilən
ustadnamələrdən sonra ifa olunur. Poetik
mətnin əsasını klassik şeir formalarından
olan üç beytli “qəzəl” təşkil edir. Nəsi -
hətamiz məzmuna malikdir, dəqiq
metro-ritmik ölçülü, ağır templidir. Rast
məqamı əsasında yazılmışdır. “Mahnı -
varı” aşıq havaları qrupuna aiddir. Məş -
hur balaban ustası Əli Kərimov tərə -
findən bəstələnmişdir.

ÇOBANOĞLU MURAD GÜLİS-
TAN OĞLU (1940, Türkiyə, Qars, Köç -
köyü kəndi – 2005) – Qars-Çıl dır aşıq
mü hi tinin ye  tiş dirdiyi sə  nətkar  lar  dan dır.

Qa ra papaq türk lə rindən dir. Nəsilləri Ço -
banlar adı ilə ta nın mışdır. Çobanoğlu da
məhz nəsil lərinin adını səciyyə ləndirir.
Murad aşıq ailə sində anadan olmuşdur.
Atası Gülistan Aşıq Şenliyin yetişdirdiyi
ustadlardandır. Atasından aşıqlığın sirlə -
rini öyrınmiş, istedadlı sənətkar kimi
məşhur laşmışdır. 1951-ci ildən saz çal -
mağa, şeir yazmağa baş lamışdır. Anası
Lala çox tez vəfat etmiş, tək oğlunun
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tərbiyəsi ilə atası məşğul olmuşdur. Yux-
uda ona buta verilmişdir. O yazır ki,
yaylağa köçəndə yolda su içmək üçün
bulağa döndüm və qayıdıb köçümüzü
tapa bilmədim. Qa ranlıq düşdü. Bulağın
yanında yatdım. Atam səhər açılanda
bulağın yanında məni yatmış tapdı. Yux-
umu ona danış dım. Dedi ki, sən aşıq ola-
caqsan. Aşıq Murad 1966-cı ildə Kon -
yada aşıqlar bayramının iştirakçısı ol -
muşdur. Art vində, Ərzu rum da və başqa
yerlərdə keçirilən tədbir lərdə təmsil
olunmuşdur. Dastançı kimi tanınmışdır.
Avropa ölkə lərində dəfələrlə konsertlər
vermişdir. Qarsda aşıq mək təbi açmışdır.
Bayram Durbil məz onun əsərlər külliy -
yatını çap etdir miş və haq qında disser-
tasiya  mü dafiə etmişdir. M.Allahmanlı
“Türk ozanı Murad Ço banoğlu” (2001)
adlı əsər  yazmışdır. 

ÇOBANOV MUSA (MUSA NƏBİ -
OĞLU) NƏBİ OĞLU (1958, Borçalı
mahalı, Darvaz kəndi – Bakı). Azər -
baycan Ya zıçılar Bir liyinin (2006), Azər -
baycan Aşıq lar Birliyinin (2008), Azər -

 baycan Jur -
nalistlər Bir -
liyinin (2009)
ü z v ü d ü r .
1975-ci ildə
orta məktəbi,
1980-ci ildə
Azər  baycan
Döv lət Peda-
qoji İnstitutu -
nu (indiki

ADPU) bitirib. 1980-1997-ci illərdə
Gür cüstanda müəllim və azər baycandilli
mətbuatda jurnalist kimi fəaliyyət gös -
tərmişdir. 1997-ci ildən Bakıda yaşayır.

Musa Nəbioğlu 1997-2008-ci illər ara -
sın da bir sıra mətbuat orqanlarında çalı -
şıb. 2008-ci ildən Azərbaycan Aşıqlar
Birliyinin katibi və "Ozan dünyası" jur -
nalının baş redaktorudur. “Ömrümüzdən
keçən qa tar” (2008), “Ozan-aşıq dün -
yası” (2010), “Sazımız – sazbəndimiz”
(2011), “Xan Kamandar” (2012), “Hü -
seyn Saraclı” (2015), “Sözün Zəlimxan
zirvəsi” (2015), “Saza baxsın tariximi
yazanlar” (2018) kitablarının müəllifidir.
Əməkdar mədəniyyət işçisidir (2015). 

ÇOBANOV YƏHYA NAMAZ
OĞLU (1935, Borçalı mahalı, Darvaz
kəndi) – Darvaz kən dində orta məktəbi
bitir miş dir (1955). Bor çalı pedaqoji tex -
 ni ku munda təhsil al mış dır. 1959-cu ildən
pedaqoji fəa -
liyyət gös tər -
mişdir. Gəncə
Pe da qoji İnsti-
tutunun riya -
ziyyat fakül -
tə sini bi tir -
mişdir (1968).
Ana dan ol du -
ğu Dar vaz
kən  dində, bü -
tünlükdə Borçalı mahalında onu mahir
sazbənd kimi tanı yırlar. Yəhya Çobanov
bu gün unudulmaqda olan bir sıra sənət
sahələrinin gözəl bilicisidir. Ağac ustası
kimi daha məşhurdur. Musiqi alətlərinin
hazırlan masında xüsusi səriştəsi vardır.
Sazla yanaşı, tar, qara zurna,  tütək,
nağara da düzəldir. Müxtəlif musiqi
alətlərində çalmağı bacarır. El şairi kimi
də xalq arasında tanınır. “Yəhya Borçalı”
imzası ilə qoş ma lar, gəraylılar, təcnislər,
dodaq dəy məzlər, qıfılbəndlər düzüb
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qoşur. 

ÇOĞUR  (ÇAĞIR, ÇUQUR, ÇA -
QUR) – simli alətdir. Saz alətinin sələfi
hesab edilir. M.Kaş qarinin “Divani-luğa -
tit türk” əsərində “ço ğur” sözü “möh kəm
bağlamaq” mənasında işlə di lir. Digər
fər ziy yəyə görə, alətin adı “ça ğırmaq”
sö zün dən götürül müş dür və “in sanları
savab əməl lərə, Haq qa, Rəbbə doğ ru

dəvət etmək” məna sın da işlədil miş dir.
Tarixi qay naq lara əsasən qeyd etmək
olar ki, təxminən XII-XVI əsrlər ara -
sında, yəni qopuzun saz aləti ilə əvəz
olunduğu bir dövrdə, Qafqaz, İraq, İran
və Anadoluda “çoğur” aləti geniş şəkildə
sufi mərasimlərində  tətbiq edi lirdi. Türk
musiqişünası M.R.Qa zi mi halın verdiyi
mə lumata görə, doqquztelli, 15 pərdəli
çağurda təriqət ayin, nə fəs və səmavi ha -
valar çalı nır dı. Səciyyəvidir ki, “çoğur”
alə ti ozan ənənəsinin davamı kimi hərbi
yürüşlər zamanı da tətbiq edilirdi. XVI
əsrə aid  “Çaharnarayi-Şah İsmayıl Sə -
fəvi” əsə rinə istinadən belə qənaətə gəl -

mək olar ki, çoğur qızılbaş ların ordu -
sunda geniş istifadə olunan alətlərdən
biri idi: “Zəfərlə irəlilə yən ordunun
önündə dö yüş ruhunu qaldırmaq üçün
çoğur çalı nır, türkü-varsaqlar oxuyurdu-
lar”. O dövrün tarixi qaynaq larında Os -
manlı ordusunun tərkibində döyüş çü -
lərin ruh yüksəkliyini qaldırmaq üçün
çoğur çalan musiqiçilərin mövcud olma -
sını təsvir edən səhnələrdən biri də
böyük maraq kəsb edir: “səkkiz nəfər
yeniçəri şairləri, başlarında keçə papaq
və arxalarında pələng dərisi, sinələrində
təbilvarı çoğur lar çalaraq, yeriyirdilər”.
Ö.Çələbinin “Səyahətnamə”sinə əsasla -
naraq qeyd etmək olar ki, çoğur aləti dini
məra simlər və hərbi yürüşlərlə yanaşı,
həm də saray mühitində geniş şəkildə
tətbiq edilirdi. XVII əsrdə yaşamış şərq -
şünas və diplomat Frensis Meninski
çoğuru “ozanların çaldığı uzun qollu və
armu dabənzər bir alət kimi” səciyyə -
ləndirir. Gürcülərdə “çonquri”, abxaz -
larda “açanquri” adı ilə yayılmışdır.
Səciyyəvidir ki, Cənubi Azərbaycanın
Qum və Savə mahallarında saz aləti bu
gün də “çoğur” adlanır. Azərbaycan Tari -
xi Muzeyinin fondunda saxlanılan çoğur
(XIX əsr) üç qoşa simdən və 22 pər -
dədən ibarətdir. Alətin çanağı tut, qol və
kəllə hissələri qoz, aşıqları isə armud
ağacından hazır lanır. Ümumi uzunluğu
880 mm-dir. Qoluna 22 pərdə bağlanır.
Səs düzümü kiçik oktavanın “do” sə -
sindən ikinci oktavanın “sol” səsinə
kimidir. Tədqi qatçı Ş.Hacıyevin gəldiyi
qənaətə görə, çoğur alətinin səs düzümü
və xüsusilə 4-cü və 6-cı pərdələrin sent
ölçüləri Azər baycan tarının səs düzü mü -
nə uyğundur. 1996-cı ildə Bakı Musiqi
Akade mi yasının Qədim musiqi alətlə -
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rinin bərpası və təkmilləşdirilməsi elmi
laboratori yasında Məcnun Kərimov tərə -
findən bərpa edilmişdir. 

ÇOXSƏSLİLİK – bir neçə səsin
eyni vaxtda ahəngdar səslənməsi nəti -
cəsində yaranan musiqi quruluşu. Çox -
səsli ifadə tərzinin iki növü var: 1.
qo mofoniya (melodiyanın müşayiətlə və
ya akkord müşayiəti ilə ahəngdar səs -
lənməsi) və polifoniya (bir neçə müstəqil
melodik xəttin eyni vaxtda ahəngdar
səslənməsi). Azərbaycan milli musiqi
mədəniyyəti qomofon çoxsəs liliyə əsas -
lanır. Bununla belə, milli musiqidə, eləcə
də aşıq musiqisində polifonik çox -
səsliliyin ibtidai növlərinə – burdon, im-
itasiya və səsaltı çoxsəsliliyə rast gəlmək
mümkündür.  Xüsusilə, burdon səsin
yaratdığı çoxsəslilik aşıq musiqisi üçün
xarakterikdir. Aşıq dəs tələrində ikinci
balabançı – dəmkeş (züyçü) havanın
əsas kök səsini uza daraq a) burdon səsini
saxlayır. Balaban aşığı müşayiət edər -
kən, əsas melodiyanı b) imitasiya edir və
ya müstəqil melodik  ibarə çalmaqla c)
səsaltı polifoniyanın element lərindən
istifadə edir. Zərbi-muğam tipli “Qara -
bağ şikəstəsi”, “Kəs mə şikəstə” və ya
“Şirvan şikəstəsi”, “Döymə şikəstə”,
“Döymə Kərəmi” aşıq havalarının mu -
siqi fakturası burdon elementləri, səsaltı
polifoniya ünsürləri ilə zəngindir. Azər -
baycan milli simli alətlərinin bir çoxu -
nun, eləcə də sazın simlərinin quruluşu
çoxsəsli musiqi fak turası yaradır. Sazda
bəm və dəm simlər daimi – burdon və ya
alikvot səs olaraq səs lənir, onun fonunda
zil simlərdə melodiya çalınır.  

ÇOXUSTADLILIQ – bir sıra aşıq
mühitlərində müxtəlif səbəblərə görə,
şagirdin bir ustada deyil, bir çox ustada
qulluq etməsi. Çoxustadlılığın bir sıra
səbəbləri vardır. Adətən, şagird tam sə -
nət dərsi almamış ustadı  dünyasını də -
yişdikdə, ustad və ya şagird köçüb uzaq
bir yerdə məskən saldıqda, eləcə də us -
tad və şagird müxtəlif səbəblərə görə
anlaşa bilmədiklərində bu hadisə baş
verir. Çoxustadlılıq gənc aşığın repertuar
imkanlarının və ifaçılıq keyfiyyətlərinin
zənginləşməsinə müəyyən müsbət təsir
göstərsə də, aşıqlıq ənənəsində bu təma -
yülə yaxşı baxılmır. Aşıqlar öz sənət
şəcərələrinin bir ustada söykənən xətt
üzrə getməsinə daha çox üstünlük ve -
rirlər.

ÇOXVARİANTLILIQ – yaranma
və yayılma prinsipinə görə şifahi
ənənəyə əsaslandığı üçün aşıq musiqisi
və ədəbiyyatının dildən-dilə, eldən-elə
adlayarkən bir sıra dəyişikliklərə məruz
qalması nəticəsində mətnlərin müəyyən
şəkillərə düşməsi hadisəsi. Ümumən
folklorun səciyyəvi əlamətlərindən olan
variantların yaranma səbəbləri aşıq sə -
nətində təqribən aşağıdakılardır:

a) aşıq musiqisi və ədəbiyyatına
məxsus olan mətnlər yayıldığı mühit və
məktəblərdəki sənət həyatının zövq və
tələbindən, qaynarlığından asılı olaraq
boyartımına, mükəmməlləşməyə, yaxud
da sökülüb tökülməyə, tədrici dağılma
prosesinə məruz qala bilir.

b) ana mətndən zamanca və məkan -
ca uzaqlaşma çoxvariantlılığın yaran-
masında mühüm amil kimi çıxış edir.

c) ayrı-ayrı aşıq mühitlərinə məxsus
tarixi-etnoqrafik ənənələr və coğrafi
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şərait mətnlərin müəyyən hissələrinin
fəallaşmasına, müəyyən hissələrinin isə
passivləşməsinə səbəb olur ki, bu da
variantlaşmaya ciddi şəkildə  təsir edir.

d) bir sıra sənətdaxili münasibətlər
(ustad-şagird ənənəsində çoxustadlılığa
meyil, bəzi aşıqların improvizə imkan -
larının güclü olması və s.) də çoxva -
riantlılığın yaranmasına təkan verən
amillərdəndir.

Saz havalarının, aşıq şeirləri və
dastanların çoxvariantlı təzahürü məhz
yuxarıdakı səbəblərə görə meydana
gəlmişdir. Təkcə «Dübeyti» saz hava -
sının ayrı-ayrı ifaçılıq məktəblərindəki
variant sayı ondan yuxarıdır. Qurbaninin
«Bənövşə» rədifli qoşmasının indiyə
qədər yeddi-səkkiz variantı qeydə alın -
mışdır. Azərbaycanın aşıq mühitlərində
«Abbas və Gülgəz»  dastanının iyir -
midən çox variantı mövcuddur və s.

ÇORLU MƏHƏMMƏD (təxminən
1860 – təxminən 1940-cı illərin sonu) –
Əslən Qarabağdandır. Ermənilərin törət -
diyi qırğın zamanı Ağbabanın Sultana -
bad kəndinə köçmüşdür. Dövrün bütün
müsibətlərini gözləri ilə görüb yaşa -
mışdır. Çorlu Məhəmməd Aşıq Şenliyin

şagirdi olmuşdur. Ancaq saz çalma -
mışdır. Nəsilləri dini təhsil aldıqlarına
görə ona saz çalmağı məsləhət gör -
məmişlər. Ecazkar səsini tanrı vergisi
bilib oxumasına razılıq vermişlər. Yüz
ilə yaxın ömür sürən Çorlu Məhəmməd
əsrarəngiz səsi ilə gözəl mahnılar oxu -
muşdur. Əvvəlcə ustadı Aşıq Şenliklə,
sonra isə özü sərbəst şəkildə təkcə ağır
məclislər keçirmişdir. Məclislərdə klas-
sik sənətkarların, ustadının və özünün
şeirlərini oxumağa üstünlük vermişdir.
Ömrünün axır vaxtlarında gözləri
tutulmuşdur. Çorlu Məhəmmədin çoxlu
qoşma, gəraylı, təcnis, divani, müxəm -
məsləri olmuşdur. Xalq arasında haq -
qında maraqlı əhvalatlar, hekayətlər
danışılır. 

ÇUXURU PƏRDƏ – “İrəvan çuxu -
ru” havası bu pərdədən oxunduğuna
görə, bəzən “Çuxuru” da adlandırılır.
Bax: Ayaq pərdə.

ÇÜY – saz alətinin kəllə hissəsinə
yerləşdirilən aşıqlar. Sazın simləri alt
xərəkdən başlayaraq böyük və kiçik
xərəklərdən keçir və aşıqlara (çüylərə)
birləşdirilir. Bax: 1. Saz. 2. Aşıq.
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DADALOĞLU (MUSA OĞLU
(VƏLİ) (1785, Kayseri, Tomarza –
1868, Sivas, Sar kışla əyaləti, Kavak -
lıpinar kən di) – xalq oza nı. Əsil adı
Vəlidir. Gü ney ellərində dola şan və

Toros dağ larında Ko zan, Ərzin, Pa yas
ərazilərində yaşayan türkman oğuz -
larının Əfşar tayfalarındandır. Şeir ləri
aşıqların, söz-sənət bilicilərinin yadda -
şında yaşamışdır. Oğuz-türkman aşıqla -
rının öndə gedənlərindən sayılır. Atası
Aşıq Musa da aşıq sənətinin  iste dadlı
nüma yəndələrindən olmuşdur. Qul Mus -
tafa məhəlləsinin sənətkarlarından sa -
yılır. Dadaloğlu Əfşar bəylərindən Kiçik
Alıoğlundan,  Sırkıntı bəylərindən Mur-
tuza bəy və Qazanoğlu bəylərindən təh -
sil almışdır. Daha çox Gavurdağı və Ahır
dağı tərəflərdə yaşamışdır. Osmanlı
dövlətinin köçəri həyat yaşayan əfşar -
ların, oğuz-türkman tayfalarının oturaq
həyata keçməsi ilə bağlı qərar verməsi
etirazlara səbəb olmuşdur. Şeirlərinin

mühüm bir qismində əfşar və oğuz-türk-
man tayfalarının tarixi qəhrəmanlıq ruhu
tərənnüm olunmuşdur. Onun “Qalxıb
köç eylədi Əfşar elləri” misrası ilə baş -
layan məşhur qoşması əsrlər boyudur ki,
Anadolu və Azərbaycan aşıqlarının re -
pertuarında mühüm yer tutur. Saim
Sakaoğlu “Dadaloğlu” (1986, 1993),
Alptəkin Ali Barat “Dadaloğlu” (1988)
kitablarında şeirlərini toplayıb çap
etdirmişdir. Ayrı-ayrı toplularda şeirləri
getmişdir. Məzarı Kırşəhərin Kəmər
ərazisindədir. 

DADAŞOV AZƏR İSMAYIL
OĞLU (1946) – bəstəkar. ADK-nın
Bəstəkarlıq fa kül təsini bitir miş dir
(Q.Qa rayevin sinfi, 1971). Azər  baycan
Bəs tə karlar ittifaqı və SSRİ Bəstəkarlar
İttifaqının üzvü (1973). Əməkdar
incəsənət xadimi (2005), Azərbaycan
Professional Rejissorlar İttifaqının üzvü
(2003). “Humay” milli mükafatı laureatı
(2001), Papa II İoann Pavel nişanı
(2002) ilə təltif edilmişdir. Hal-hazırda
ADK “Musiqi
nəzəriyyəsi” ka -
fedrasının profes-
sorudur (2012).
10 simfoniya
(“Azər baycan”,
“20 yanvar”,
“Ka tarsis” və b.),
simfonik əsərlər
(“Divertisment”,
“Pastoral”, “Re ministensiya” və b.), 18
kantata (“Ana yurd”, “Heyrət”, “Bu
vətən ölməz”, “Bir millət, iki dövlət” və
b.), kamera əsərləri (“Adajietto və
skertsino”, “Tutti” süitası, konsertlər),
vokal silsilələr, fortepiano əsərləri (3
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konsert, “6 qəmli pyes”, 6 prelyüdiya, 4
sonatina, Polifonik Triptix – Prelyüdiya,
fuqa və postlüdiya, “Atmacalar”, “Çi -
çəkçin” silsilələri və b.), Xalq çalğı
alətləri orkestri üçün “Qa ravəllilər”
süitası, 20 filmə musiqi (“Mə kanın
melodiyası”, “Yuxu”, “İmtahan” və b.),
dini musiqi, Azərbaycan Parao limpiya
himni və bir çox başqa əsərlərin müəl -
lifidir. Əbədi fəlsəfi “Həyat və ölüm”
mövzularının təcəs sümü, yüksək bədii
ümumiləşdirmələr, həyat gerçək liyinin
üzə çıxarılmasında qrotesk və paradok-
sal obrazlar sisteminin təzahürü, yeni dil,
ifadə və yazı texnikası axta rış ları – bütün
bunlar bəs təkarın simfonik təfəkkürünü
müəy yənləşdirən cəhətlər dir. Bəstəkarın
milli musiqinin janr, forma və məqam-
intonasiya xüsusiyyət lərinə yanaşma
tərzi də özünəməxsusdur. O, xalq mu -
siqi sindən sitat şəklində istifadə etmir,
milli melosun ən xarakterik ritm-for -
mulları və intonasiya-özək lərini müasir
seriya texnikası əsasında həll edir,   yeni
tembr səslənmələri, çox saylı orijinal
modifika siyaları üzə çıxa rır. Bəstəkarın
I sim fo niyasında (1977, II hissə), III
sinfo ni yasında (1980), VI simfo ni ya -
sında (1983, I və III hissələr) xalq-janr,
skertso-qrotesk obrazların yaran masında
saz səslənmələri və ritm-formulların
istifadə olunması musiqiyə rəngli boy-
alar, çeviklik və həyat nəbzi  daxil edir.
“6 miniatür” (1968) fortepiano silsilə -
sindən “Aşıqvarı” pyesi isə artıq Azərb -
aycan bəstəkarlıq məktəbində qəlibə
çevrilmiş bir janr-üslub olaraq, “aşıq
harmoniyası” üzərində yaran mış dır.
Bəstəkarın bu səpkili əsərlərindən biri də
solo-qoboy üçün yazılmış “Yanıq Kərə -
mi” Sonata-kapriççiosudur (1988). 

DADAŞOVA ELNARƏ RƏHİM -
AĞA QIZI (1952, Bakı) – bəstəkar, mu -
si qişünas, pe da qoq. Sənət şü nas  lıq üzrə
fəl səfə doktoru (2010), Əmək    dar in cə  sə -
nət xa dimi (2007),
pro fessor (2011).
Vokal əsər  lərində,
“Uşaq lara” for -
tepiano silsiləsində
aşıq musiqisinin
metr-ritmik, mə -
qam-intonasiya
özəllik lərini özü -
n ə məxsus şə kildə
təfsir etmişdir. İki royal və zərb alətləri
üçün “Aşıqsayağı” əsəri nin müəl   lifidir.
Simfoniyasının semantik məzmununda
aşıq musiqisinin reprezentativ xüsusiy -
yətləri önəmli rol oynayır. “Simfo ni -
yanın dramaturji mərkəzi orta hissəyə
təsadüf edir: aşıq musiqisindən qay-
naqlanan mövzu əvvəldə ahəngdar, nurlu
bir obraz – sanki təbiət mənzə rə sini
canlandırır” (Z.Dadaşzadə). “Misri” aşıq
havası üzərində qurulmuş “Alqış
qeyrətinizə” kompozisiyasının ifasına
saz aləti də cəlb olunmuşdur.

DADAŞ-ZADƏ KAMİLƏ HÜ -
SEYN QIZI (1960, Sumqayıt - Bakı) –

etnomusi qi şü nas,
pedaqoq. Sə nət -
şü nas lıq namizədi
(2000), Əməkdar
incə sə nət xadimi
(2013). Musiqi
eposşünaslığına
dair bir çox elmi
əsərlərin müəl li -
fidir. “Azər bay -

can aşıqlarının dastan hava la rı nın se -
mi otik təhlilinin prinsip lərinə dair” möv -
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 zusunda namizədlik disser tasi yasında və
bir sıra məqalə lərində milli musiqi epos -
şünaslığında, ilk dəfə olaraq, aşıq hava -
larının araşdırıl masında semioti kanın
praqmatik, sintaktik və semantik üsul -
larını tətbiq etmişdir. “Das tanın işarə sis-
temi” monoq rafiyasında (rus dilində,
2004) “Əsli və Kərəm” das tanının təhlili
nəticəsində belə qənaətə gəlmişdir ki,
“dastanın semiotik sistemi aşıq sənə tinin
bir neçə tarixi inkişaf mərhələsinin və
deməli, eyni zamanda bir sıra fəlsəfi-es-
tetik paradiq manın (ozan, sufi, aşıq)
izlərini qoruyub saxlamışdır. Tədqiq olu -
nan dastanın poligenezisindən xəbər
verən bu tarixi kəsiklər onun semiotik
sisteminin dinamik modelini təşkil edir”.
“Musiqi qorqudşünaslığının bəzi prob -
lemləri haqqında”, “Musiqi qorqud -
şünaslığı: reallıq və perspektivlər” (rus
dilində, Moskva, 2002) məqalələrində
“Kitabi-Dədə Qorqud” eposunun musiqi
dili haqqında bəzi mülahizələr irəli sür -
müşdür. “Yüksəliş. Üzeyir Hacıbəyli və
aşıq sənəti: intertekstual dialoq” (rus
dilində, 2014) monoqrafiyasında Ü.Ha -
cı bəylinin yaradıcılığında aşıq musi -
qisinin təzahür formalarını araşdırmışdır.
“Aşıq Şamil Piriyev” broşüründə Şirvan
aşıq mühiti və onun istedadlı nüma -
yəndəsi Aşıq Şamil Piriyevdən bəhs
edilmişdir. Araşdırmalarının bir qismi
etnomusiqişünaslığın tarixi-nəzəri prob -
lemlərinə aiddir. K.Dadaşzadə həmçinin
milli musiqi eposşünaslığında, ilk dəfə
olaraq, aşıq havalarının araşdırılmasında
sinergetikanın bəzi metodoloji prin -
siplərini tətbiq etmişdir. “Koroğlu” epik
havalarının qeyri-xətti inkişaf dina -
mikası”, “Dastan kompozisiyasının araş -
dırılmasının sinergetik aspektləri” və d.
məqalələrində aşıq yaradıcılığında qeyri-

xəttiliyin bəzi aspektləri araşdırılır. 

DADAŞZADƏ MƏMMƏD ARİF
MƏHƏRRƏM OĞLU (1904, Bakı -
1975) – ədəbiy -
yat şü nas, tən -
qidçi, tərcü mə -
 çi, pedaqoq, ic-
timai xa dim. Fi -
lologiya elm ləri
doktoru (1954),
Ya zı çılar İtti fa -
qının üzvü
(1934), profes-
sor (1955),
Azərbaycan Elmlər Akade miya sı nın
həqiqi üzvü (1958), Əməkdar elm
xadimi (1960), Azərbaycan Dövlət mü -
kafatı laureatı (1974). Azərbaycan Res -
publikası maarif nazirinin (komis sarının)
müavini (1930-1940), “Vətən uğrunda”
(indiki “Azər bay can”) jur nalının baş
redaktoru (1941-1947), EA-nın Nizami
adına Ədəbiyyat və Dil İnstitutunun di-
rektoru (1939-1950; 1957-1959), Elmlər
Aka demiyasının vitse-prezidenti (1960-
1975), Azərbaycan Respublikası Ali
Sovetinin sədri (1963-1967) olmuşdur.
M.A.Dadaşzadə Azərbaycan ədəbiyyatı
tarixinə dair yazdığı və redaktoru olduğu
bütün kitablarda “Kitabi-Dədə Qorqud”
dastanına xüsusi yer ayırmış, dastan rəs -
mi səviyyədə “ifşa” və yasaq edilən illər -
də onu əsassız hücum və tənqidlərdən
qorumağa çalışmışdır. Siyasi iqlimin
nisbətən mülayimləşdiyi 50-ci illərin
ortalarında  eposun araşdırılması və nəşri
üzərinə qoyulmuş qadağa ləğv olunduq-
dan sonra  “Kommunist” qəzetində (26.
III. 1957) M.Arif, H.Araslı, Ə.Dəmir -
çizadə, M.H.Təhmasibin  imzası ilə dərc
olunan “Dədə Qorqud” dastanları” baş -
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lıqlı məqalədə bu abidə haqqında söy -
lənilən bədnam iftiraların siyasi ma -
hiyyəti açıqlanmışdır: “Azərbaycan xal -
qının qədim mədəniyyət abidələ rindən
biri də “Kitabi-Dədə Qorqud” adı ilə
məşhur olan qəhrəmanlıq dastanları <...>
son illərdə böyük yanlışlıq nəticəsi
olaraq düzgün qiymətləndirilməmiş,
hətta Azərbaycan xalqı ilə əlaqəli ol-
mayan zərərli bir əsər kimi qələmə
verilmişdir. Tariximizin, ədəbiyyatı mı -
zın, dilimizin, folklorumuzun, etnoqra -
fiyamızın öyrənilməsi üçün çox zəngin
bir mənbə olan bu qiymətli abidəni <…
> elmi, obyektiv bir şəkildə tədqiq etmək
alimlərimizin qarşısında duran təxirə -
salınmaz şərəfli bir vəzifədir. <…>
M.A.Dadaşzadə “Azərbaycan xalq
teatrı” (1950) məqaləsində aşıq sənətinə
xüsusi diqqət  yetirmiş, bu sənəti milli
teatrın qaynaqlarından biri kimi səciy -
yələndirmişdir: “Aşıq  yaradıcılığı kimi
qədim və son dərəcə zəngin  bir xalq
sənətinin xüsusiyyətlərini nəzərdən
keçirərkən aydın olur ki, Azərbaycanda
aşıq sənəti incəsənətin bir çox sahələrini
(oxumaq, çalmaq və rəqs) əhatə edərək
xalq teatrının tələblərini ödəmişdir. Aşıq
sənətini xalq teatrının bir şəkli kimi və
ya onun müəyyən vəzifələrini yerinə
yetirən bir yaradıcılıq kimi almış olsaq,
görərik ki, bu sənətdə də xalq yaradı -
cılığının ibtidai forması sinkretik halda
mühafizə edilməkdədir. 

M.A.Dadaşzadə “Azərbaycan xalqı -
nın ədəbiyyatı” (1958), “Azərbaycan
ədə biyyatının tarixi” (qısa oçerk; rus
dilində. Bakı, 1971), “Аzərbaycan ədə -
biyyatı” (Моskvа, 1979) və s. kitab -
larında “Kitabi-Dədə Qorqud”la yanaşı,
“Ko roğlu”, “Şah İs mayıl”, “Aşıq Qə rib”,
“Əsli və Kə rəm”, “Abbas və Gül gəz”

dastanları haq qında məlumat verir, Aşıq
Qurbani, Sarı Aşıq, Abbas Tu farqanlı
kimi sənətkarların yaradı cılığına toxu -
nur.

M.A.Dadaşzadə Azərbaycan aşıqla -
rının II Qurultayında (1938) nitq söy -
ləmiş, Aşıq Ələsgərin anadan olmasının
150 illiyi münasibətilə keçirilən təntənəli
yubiley tədbirində (1972) onun yara -
dıcılığı haqqında məruzə etmişdir.

DAİRƏ – milli çalğı aləti. Dairə dəf
(qaval) tipli, bir üzünə dəri çəkilmiş
ensiz dairəşəkilli sağanaqdan yaranmış
zərb musiqi alətidir. Dəf alətindən fərqli
olaraq daha iri ölçüdədir (təqribən 10-15
mm böyük), üzünə çəkilən dəri daha
qalındır, səsi daha gur və güclüdür. Sa -
ğanaq tut və ya qoz ağacından düzəldilir,
üzərinə keçi və ya dana dərisindən, bə -
zən də, qoyun qarnından  tarım üz çə -
kilir. Bir və ya iki əllə, daha çox bar -
maqlarla, eyni zamanda əlin ovucu ilə
membrana vurmaqla, müxtəlif ifa üsul -
larından (çırtma, qıraq və orta şapalaq və
s.) istifadə etməklə  çalınır. Dairə XX
yüzilliyin əvvəllərinədək xalq ifaçılı -
ğında, xüsusilə xanəndə sənətində təsnif
və rənglərin, rəqs havalarının ifasında
geniş istifadə olunmuşdur.

“DALĞA” QRUPU – Cənubi Azər -
baycanda fəaliyyət göstərən professional
aşıqlar ansambldır. 1990-cı ildə yara dıl -
mışdır. Rəhbəri istedadlı aşıq və musi -
qişünas  Çingiz Mehdipurdur. Məhbub
Xəlili, Novruz Çəməni, Cavad Məhər -
rəmi, Fərrux Mehdipur, Əhməd Həmidi,
Cəlil Həmidi, Hüseyn Azəri, Nasir
Tağızadə və b. istedadların səsi və çalğısı
sayəsində dünyada tanınmışdır.  1992-
2007-ci illərdə qatıldığı bütün tədbir -
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lərdə fəxri diplom və mükafatlar almış -
dır.  Azərbaycanda (2000, 2001, 2006,
2015, 2019), Türkiyədə (2001, 2017),
İranda (1999, 2014), Yaponiyada (2000,
2006), İngiltərədə, Danimarkada (2007),
Almaniyada, Türkmənistanda, Gürcüs-
tanda və d. ölkələrdə genişmiqyaslı təd -
birlər keçirmişlər. Qrup üzvlərinin mə -
harətli çalğısı, əvəzsiz və təkrarsız səsi
onu bütün  dünyada  məşhurlaş dırmışdır.
“Dalğa” qrupu aşıq sənətinin xarici
ölkələrdə tanıdılmasında mühüm işlər
görmüşdür. 

DARAQ – 1. Sazın çanağının arxa -
sında yerləşən taxta parçası. Ərik və ya
armud ağacından düzəldilir. Alt xərək də
adlandırılır. Bax: 1. Xərək. 2. Saz üzə ri -
nə vurulmuş naxış-ornamentlərdən biri. 

DARTIMLI ALƏTLƏR – simli xalq
çalğı alətləri qrupunun bir bölməsi (simli
alətləri qrupunun kamanlı növləri də
mövcuddur). Dartımlı alətlərdə səs simi
dartma vasitəsilə – mediatorla – bar-
maqlar, mizrab, təzənə və s. vasitəsilə
əldə edilir. Saz dartma alətlər qrupuna
daxildir və səs, təzənə vasitəsilə, simi
dartmaqla hasil edilir. Məişətdən çıxmış
qədim dartma alətlərə qopuz, ozan,
tənbur və d. aiddir.

DASTAN – Qədim türk epik ənənəsi
ilkin-ibtidai çağlardan erkən orta yüzil -
liklərəcən poetik düşüncə və bədii
təxəyyülün bütün gücü ilə türk mənəvi-
mədəni sisteminin, atlı həyat tərzindən
doğan etnik yaşam biçiminin, baha-
dırlıq, cəngavərlik duyğusunun yaşaması
missiyasına xidmət etmişdir. Epik ənənə
oğuzlarda «boy» və «oğuznamə» adı
altında daşınmışdır. Digər türk tayfala -

rında «yır» – «jır», «jomok», «nimah»,
«mool», «olonxo», «kay çörçök» kimi
çeşidli adlar müşahidə olunur.

XI-XII yüzillikdən etibarən Azər -
baycan, Anadolu, Türkmən  və Özbək
arealında şərq ədəbiyyatının təsiri ilə
«dastan» adı fəallaşmağa və tədricən
«boy», «oğuznamə» adlarının yerini
tutmağa başlayır. Fars mənşəli «dastan»
kəlməsi «sərgüzəştli hekayət» anlamına
gəlir. Nizami Gəncəvi də öz məsnəvi-
lərini «dastan» adlandırmışdır.

Şifahi epik ənənədə «dastan», əsa -
sən, qəhrəmanlıq, bahadırlıq hekayət-
lərinə deyilmişdir. Aşıqlar ancaq qəh -
rəmanlıq  mövzusundakı epik mətnləri
«dastan» adı altında söyləmişlər: «Ko -
roğlu» dastanı, «Dəli Alının dastanı»,
«Qaçaq Kərəmin dastanı» və s. Digər
epik mətnlərə isə «nağıl» deyilmişdir:
«Qurbaninin nağılı», «Abbasın nağılı»,
«Əsli və Kərəmin nağılı» və s. XX əsrin
20-30-cu illərindən Azərbaycan, türk -
mən və özbək folklorçuları aşıq reper -
tuarındakı həm qəhrəmanlıq, həm də
məhəbbət mövzulu epik mətnlərin hamı -
sını «dastan» adlandırmağa başlamışlar.
Anadoluda tarixi ənənəyə uyğun olaraq
qəhrəmanlıq mövzusundakı epik mətn -
lərə «dastan», məhəbbət mövzusunda
olanlara isə «xalq hekayəsi» deyilmək -
dədir.

Şeirlə nəsrin növbələşməsi prinsi -
pinə əsaslanan Azərbaycan dastanları nın
süjeti təhkiyə şəklində söylənilir. Aşıqlar
bunu “dastanın yurdu” adlan dırırlar.
Qəhrəmanların lirik duyğulan maları,
iztirab və həyəcanları, kədər və se -
vincləri, həsrət və nisgilləri, deyişmə və
bağlaşmaları isə aşıq şeirləri ilə verilir. 

Azərbaycan dastanlarını aşağıdakı
şəkildə təsnif etmək mümkündür:

228



1. Qəhrəmanlıq dastanları;
2. Məhəbbət dastanları;
3. Ailə-əxlaq dastanları.
Yüzillər boyunca türkün həyat tər -

zinin, duyum və düşüncə biçiminin əsas
axarını bahadırlıq, cəngavərlik təşkil
etdiyindən etnik-mənəvi sistemin güz -
güsü olan folklorda, o cümlədən də das -
tançılıq ənənəsində qəhrəmanlıq moti -
vinin geniş və qabarıq yer alması təbii-
tarixi zərurətdən irəli gəlmişdir. Alp lıq-
bahadırlıq təbliğ-tərənnüm edən nə həng
oğuznamə silsiləsindən (mərkəzdə “Ki -
tabi-Dədə Qorqud” boyları olmaqla)
“Ko roğlu” eposuna, qaçaq dastanla rına -
can öz aparıcı mövqeyini qoruyub sax -
layan qəhrəmanlıq motivi qədim türk-
oğuz cəmiyyətindəki yaşamaq, möv cud
olmaq təsəvvürünün sonrakı tari xi dövr -
lərə etnik-irsi daşıyıcısı funksi yasını
yerinə yetirmişdir. Qədim türk cəmiy -
yətində dastan təfəkkürü istisnasız ola -
raq bahadırlıq düşüncəsinin obraz laş -
dırılmasına yönəldiyindən həmin mər -
 hələyə məxsus epik ənənənin özə yində
qəhrəmanlıq motivi və bu motivin ifa -
dəsi olan çeşidli qəhrəmanlıq süjetləri
durur. Sonrakı tarixi dövrlərdə epik
düşüncədə lirik təmayül də müəyyən yer
tutmağa başlayır, bu zaman məhəbbətlə
qəhrəmanlıq hüdudlarında dayanan, bir
növ hər iki motivin qovuşuğunu əks et -
dirən dastanlar ortaya çıxır. Epik ən -
ənədə lirik təmayülün güclənməsi sırf
məhəbbət motivinə bağlı dastanların
meydana gəlməsi ilə də nəticələnir. Orta
çağ aşıq ədəbiyyatı məhəbbətin gerçək
və simvolik – fəlsəfi-ürfani anlamlarını
qovuşuğa gətirərək özünəməxsus sənət
keyfiyyətlərinə malik məhəbbət dastan -
larını ortaya çıxardı. Məhəbbət das -
tanları spesifik süjet və kompozisiya

tərkibinə malik olan orijinal epik folklor
örnəkləridir.

Aşıq tərəfindən ifa edilən hər bir
dastan üç hissədən: ustadnamə, dastan
özü və duvaqqapmadan (bəzən də ca -
hannamə və ya vücudnamədən) ibarət -
dir. Aşığın dastana başlamazdan əvvəl
dediyi ustadnamələr (adətən, üç ustad -
namə deyilir) bir tərəfdən qədim us -
tadları xatırlayıb yaşatmaq, bir tərəfdən
də ustadnamədə deyilmiş hikmətamiz
aforizmləri, el müdrikliyindən, uzun -
müd dətli   həyat təcrübəsindən gələn
məsləhətləri dinləyicilərə çatdırmaq,
adamlarda xeyirxahlıq, mərdlik, ləyaqət,
halallıq kimi yüksək insani keyfiyyətlər
yaratmaq məqsədi daşıyır.

Ustadnamədən sonra dastanın əsas
süjeti gəlir ki, onu da şərti olaraq dörd
mərhələyə ayırmaq mümkündür:

1. Qəhrəmanın qeyri-adi, möcüzəli
doğuluşu;

2. Buta alma mərhələsi; işarə -
lənmiş rəmzi – məcazi hədəfə yönəlmə.

3. Qabağa çıxan maneələr və on -
ların dəf edilməsi uğrunda uzun müd -
dətli mücadilə;

4. Haqqın – İlahinin  himayəsi ilə
“Haqq aşıqlığının sübutu” və butaya
qovuşma.

Dünya xalqlarının əksəriyyətində, o
cümlədən də türk folklor ənənəsində
qəh rəmanın qeyri-adi, möcüzəli doğu -
luşu geniş yayılmış bir motivdir. İlkin-
ibtidai təxəyyülün məhsulu olan nağıl -
larımızda da möcüzəli doğuluşa tez-tez
rast gəlinir. Dastan qəhrəmanları da
qeyri-adi doğuluşu ilə seçilir. Məsələn,
məşhur dastanlarımızın qəhrəman -
larından İbrahim, Şah İsmayıl, Şahzadə
Əbülfəz, Heydər bəy, Tahir, eləcə də
Zöhrə dərviş, Xızır, nurani qoca, Həzrət
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Əli tərəfindən verilmiş almanı atanın iki
bölüb öz arvadı ilə yeməsi nəticəsində
ana bətninə düşürlər. Qurbani, Məcnun,
Lətif şah, Kərəm, Əsli, Məsum, Səyyad,
Seydi və onlarca daha başqa dastan
qəhrəmanı isə dua, nəzir-niyaz, qurban
kəsmək, ac doyurmaq, yol çəkmək,
körpü salmaq və s. nəcib işlər sayəsində
Allah tərəfindən ata-anaya övlad payı
olaraq verilirlər.

Dastan süjetinin ikinci mərhələsi
“buta” motivi ilə bağlıdır. “Buta” motivi
dastanlarda çeşidli şəkillərdə təzahür
edir. Yuxuda “buta almaq” qəhrəmanın
daxili aləmini, bütün varlığını kökündən
deyişdirir, onu keyfiyyətcə yeniləşdirir.

Qəhrəmanın buta ardınca yola çıx -
dığı gündən qələbə çaldığı, öz istəyinə
çatdığı son günə qədər təsvir edilən
hadisələr dastanın üçüncü mərhələsini
təşkil edir. Dastançı öz qəhrəmanının
dönməz, mətin, möhkəm iradəli, səda -
qətli olduğunu nümayiş etdirmək üçün
onu bütün bu çətinlik və məhrumiy -
yətlərə, qara qüvvələrə qarşı səfərbər
edir və sonunda qalib çıxarır. Nəhayət,
qəhrəmanın haqq aşığı olub-olmadığını
yoxlamaq qərarına gəlirlər ki, bununla
da dastanın sonuncu – “Haqq aşıqlığının
sübutu” mərhələsidir.

Məhəbbət dastanlarımızda böyük
məharətlə təsvir edilən bu müsabiqələr
digər dünya xalqlarının eposlarında
olduğu kimi çeşidli şəkillərdə özünü
göstərməkdədir. Bu müsabiqə – yarışın
bir şəkli oğlanın qızın atası ilə, qardaşları
ilə, bəzən də başqa yaxınları, istəyənləri
ilə vuruşmasıdır (“Şah İsmayıl”, “Şah -
zadə Bəhram”, “Xurşid- Mahmehri” və
s.). Nəhayət, bu müsabiqələrin daha
sonrakı mərhələsi qəhrəmanın qızın özü
ilə, yaxınları-istəyənləri, qızın atası,

qardaşı və yaxud hər hansı düşmən
qüvvə tərəfindən istifadə edilən saray
aşıqları ilə deyişməsi şəklində olur
(“Aşıq Qərib”, “Yetim Aydın”, “Qur-
bani”, “Abbas-Gülgəz” və s.). Bunun
bilavasitə qızın özü ilə deyişmə şəklinə
onlarca böyükhəcmli dastanımızda və
dastanvarı rəvayətlərimizdə rast gəlmək
mümkündür (“Valeh-Zərnigar”, “Hü -
seyn-Reyhan”, “Valeh-Taleh”).

Buta uğrunda mübarizənin ən dra-
matik səhnəsini təşkil edən bu müsa bi -
qələrdə qəhrəmanın Haqq aşığı olub-
olmadığını sınağa çəkmək də mühüm
yer tutmuşdur. Belə sınaq-imtahanların
ən səviyyəli örnəkləri “Aşıq Qərib”,
“Qurbani”, “Novruz”, “Abbas-Gülgəz”
dastanlarındadır. “Əsli və Kərəm”, “Qur-
bani”nin Diri versiyası, “Yaxşı-Yaman”
kimi bir neçə dastan istisna olmaqla, əsas
məhəbbət dastanlarımızda qəhrəman
müsabiqələrdə və ya sınaq-imtahan məc -
lislərində qalib gələrək öz butasını alır,
bununla da əsərin əsas süjeti bitmiş olur.
Ən sonda isə aşıq bir müxəmməslə
bütün dastanı tamamlayır ki, bu məqama
da “duvaqqapma” adı verilir. 

Azərbaycan xalq dastançılığı özü -
nün çiçəklənmə mərhələsini orta
yüzilliklərdə keçirmişdir. Bu mərhələnin
şah əsərləri olan “Aşıq Qərib”, “Tahir-
Zöhrə”, “Əsli və Kərəm”, “Abbas-Gül -
gəz”, “Şah İsmayıl-Gülzar” kimi möh -
təşəm dastanlar Azərbaycan hüdud -
larından çıxaraq ümumən Qafqaz,
Anadolu, Orta Asiya ərazilərində də
geniş yayılmış, eyni soydan olan türk
xalqları ilə yanaşı, erməni, gürcü, osetin,
tacik və s. etnosların folklor arealına
yerləşmişdir.

XVIII-XIX yüzilliklərdə dastan
yaradıcılığı əvvəlki tempini yavaş-yavaş
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azaltmış və dastan ifaçılığına diqqət
artırılmışdır. Dastanların ayrı-ayrı aşıq
mühitlərində dəyişikliklərə məruz qala -
raq variantlaşması prosesi də, əsasən, bu
tarixi mərhələdə getmişdir. XIX-XX
yüzilliklərdə Aşıq Alı, Aşıq Ələsgər,
Şəmkirli Aşıq Hüseyn, Bozalqanlı Aşıq
Hüseyn, Molla Cuma, Xaltanlı Tağı və
başqa onlarla yaradıcı ustad aşıqlar
zəngin poeziya irsi qoyub getsələr də,
dastan yaradıcılığında elə bir ciddi
keyfiyyət göstəricisi qazana bilməmişlər.
Aşıq Ələsgər, Şəmkirli Hüseyn, Molla
Cuma, Bozalqanlı Hüseyn ətrafında
dastanvarı söyləmə-rəvayətlər yaradılsa
da, onlar dastanlaşma prosesi keçirə
bilməmiş və orijinal dastanlara çevril -
məmişlər. Bu tarixi mərhələdə ayrı-ayrı
aşıqlar bir sıra dastanlar yaratsalar da,
onlar lokal-məhəlli mövcudluq keçirmiş,
kütləvilik qazanmadığından aşıq reper -
tuarında möhkəmlənməmişdir.  

Azərbaycan xalq dastanlarının ümu -
mi sayı yüzdən yuxarıdır. Variantlar da
nəzərə alınsa, bu say üç yüzə yaxın ola
bilər. Dastanların ümumi sayından fərqli
olaraq onların ayrı-ayn aşıq mü hitlə -
rindəki sayı nisbətən azdır. Məsələn,
Təbriz-Qaradağ aşıq mühitində yetmişə
yaxın, Urmiya aşıq mühitində altmışdan
yuxarı, Borçalı və Gəncəbasar aşıq
mühitlərində əllidən çox, Şirvan aşıq
mühitində otuza qədər dastan müşahidə
olunur.

Aşıqların öz repertuarındakı dastan -
ların sayı da, adətən, qırx-əlli hüdud -
larında olur. Azərbaycan dastanlarının
ümumi sayının daha böyük olmasına
səbəb isə ayrı-ayrı repertuarlarda müx -
təlif dastanların mövcudluğudur.

Azərbaycan aşıqlarının dastan yükü
onların epik repertuarının əsasıdır. Re -

pertuarın daşınması ustad-şagird ənənə -
sinə söykənir və sənət şəcərəsi xətti ilə
davam edir.

DASTAN AXŞAMI – toy-düyün
mərasiminin iki-üç gün və ya daha uzun
müddət çəkdiyi vaxtlarda aşıqlıq ənənə -
 sinin güclü olduğu bölgələrin adətinə
görə, əsasən, yemək-içmək məclisindən
sonra axşamtərəfi aşıqlar dastan danı ş -
mağa başlayardılar. Toy-düyün məra -
siminin dastan axşamı üç-beş saat davam
etmişdir. Dastan həmin gün başa çat -
madıqda aşıq onun yerdə qalan hissəsini
sabah və ya o biri gün axşam söy -
ləmişdir.

Dastan axşamı ənənəsi tarixən payız
və qış ayları ərzində kənd yerlərində toy-
düyün olmadan da təşkil edilmişdir.
Öncədən  razılaşdırılmış bir evə cəm
olan aşıqpərəst adamlar və ya yaxın
ailələr aşıq dəvət edərək axşamlar ona
dastan danışdırmışlar. Çöl-bayır işlərini
qaydaya saldıqdan sonra aşığın dəvət
olunduğu evə yığışan yaxın adamlar
qabaqcadan sifariş olunmuş dastanı din-
ləmişlər. Dastanların söylənilməsi hər
axşam təqribən iki-üç saat olmaqla üç
gündən iyirmi günə qədər davam etmiş -
dir. Aşıqların «filan dastan üç axşamlıq,
yaxud beş axşamlıq söhbətdir» – deməsi
bu anlamdadır. Söylənməsi ən çox çə-
kən dastan «Abbas və Gülgəz» hesab
olu nur. Ustad aşıqların qənaətinə görə,
bu dastanın söylənməsi təqribən iyirmi-
iyirmi beş axşam çəkə bilir.

Aşıq-aktyorun yaratdığı musiqili
monoteatr olan dastan axşamı klassik
dastançılıq ənənəsinin qorunub daşın -
ması və inkişafı baxımından böyük əhə-
miyyət kəsb etməklə yanaşı, toplumun
mənəvi dünyasının zənginləşməsi və bə-
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dii-estetik zövqünün mükəmməlləş -
məsində də mühüm rol oynamışdır. 

DASTAN POETİKASI – dastan
yaradıcılığının əsas səciyyəsini özündə
ehtiva edən elmi problemdir. Dastanın
bütün struktur komponentləri, obraz sis-
temi, məzmun-forma məsələləri bu elmi-
nəzəri problem daxilində öyrənilir. Das -
tan poetikası dünya xalqlarının bədii
düşüncəsində gedən tarixi təkamül pro -
se sini izləmək imkanı verir. 

Türk xalq larında dastan bir forma
kimi daha geniş və işləkdir. Çünki türk
mədəniyyəti öz səciyyəsi etibarilə dastan
yaratmağa tarixən güclü meyil göstər -
mişdir. Onlar bu forma ilə özlərinin tari -
xini, mədə niyyətini, dünya, zaman,
həyat haqqında təsəvvürlərini ifadə edib
yaşatmağa çalışmışlar. Ona görə də türk
xalqlarında dastana geniş mahiyyətli
hadisə kimi baxmaq zəruridir. “Yara -
dılış”, “Şu”, “Ərqənokon”, “Bilqamıs”,
“Bozqurd”, “Köç”, “Törəyiş”, “Oğuz
Kağan”,  “Uralbatır”, “Boqlandıbatır”,
“Kitabi-Dədə Qorqud”, “Manas”, “Al -
pamış”, “Koroğlu”, “Corabatır”, “Edi -
ge” və s. kimi möhtəşəm abidələr dastan
poeti kasının aydınlaşması üçün zəngin
material verir. 

Dastan ənənəsində aşıq ifa çılığı
mühüm istiqamətlərdən biridir. Bir növ
bü tün dastanlar sazdan – aşıq ifaçılıq ən -
ənəsindən keçməklə mükəmməlləşir.
Ona görə də dastan poetikasında mühüm
məsələ lər dən biri söyləyici məsələsinin
aydınlaş masıdır. 

Azərbaycanda dastan poetikası ilə
bağlı zəngin elmi-nəzəri ədəbiyyat
vardır. Ə.Abid, Ə.Ağayev, Ə.Cəfəroğlu,
M.H.Təhmasib, X.Koroğ lu, P.Əfən -
xdiyev, M.Həkimov, İ.Abbaslı, T.Ha -

cıyev, K.Vəliyev, K.Abdulla, M.Qa sımlı,
F.Bayat, Ə.Əsgər, M.Allahmanlı  və
başqaları dastan poetikası ilə bağlı elmi
araşdırmalar aparmışlar. 

DASTANÇI – repertuarında çox -
saylı aşıq dastanlarını qoruyub daşıyan,
onları kamil şəkildə ifa etməyi bacaran,
koloritli təhkiyə tərzinə, dastanı can-
landırarkən yüksək aktyorluq və çalğı-
oxu məharətinə malik olan ustad aşıq.
XX yüzillikdə çalıb-çağırmış  Əsəd Rza-
yev, Mirzə Bayramov, Qara Mövlayev,
Mirzə Bilal,  Qaraçıoğlu İbrahim, Hü -
seyn Cavan, Hüseyn Saraclı, Şakir Hacı-
yev, İmran Həsənov, Kamandar Əfən -
diyev, Əkbər Cəfərov, Murad Niyazlı,
Hacı Bayramov və başqa ustad sənət-
karlar xalq arasında dastançı aşıqlar kimi
tanınmışlar. 

“DASTANI” – Bax: Hüseyni.

DASTANLARDA MİFOLOJİ GÖ -
RÜŞLƏR – mif dünyanın yaranması,
ibtidai təxəyyülün yaratdığı uydurma
fövqəlqüvvələr, ruhlar, gözəgörünməz
xəyali varlıqlar, gerçək olmayan dini
təsəvvürlər barədə yaradılmış bəsit dün -
yaduyumunun obrazlı məhsuludur. Türk
dastan ənənəsində də ilkin təsəvvür lər -
dən doğan bu səpkidəki görüşlər kifayət
qədər geniş yer alır.  “Yaradılış”, “Şu”,
“Ərqənəkon”, “Bozqurd”, “Tö rəyiş”,
“Köç”, “Oğuz Kağan”, “Manas”, “Can-
qar”, “Kitabi-Dədə Qorqud”, “Koroğlu”,
“Uralbatır”, “Boqlandıbatır”, “Edige”,
“Corabatır” kimi əski dastanlar özünün
arxaik qatları ilə  sözü gedən mifik tə -
səv vürlərə bağlanır. Öz kökləri etibarilə
tarixin çox dərinliklərinə gedib çıxan
bahadırlıq dastanları müxtəlif səviy -
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yələrdə ilkin təsəvvürləri qoruyub saxla-
maq yolunu tutmuşlar. Arxaik yad daşın,
ibtidai düşüncənin çox dərin liklərindən
gələn bu təsəvvürlər tarix, mühit və
məkan anlamında bütün poten siyası ilə
özünü göstərə bilir. Əfsanə, əsatir, inam,
etiqad və s. biçimlərdə motivləşən epi-
zodik nüanslar əslində bütünlükdə ma -
hiyyəti ifadəyə köklənir. Dünya xalqları
üçün mifoloji dünya görüş özlüyündə
eyni mahiyyəti, ibtidai zaman formulu-
nun fəlsəfəsini, bədii-estetik yaddaşını
faktlaşdırır. 

Mif dünyanı dərk hadisəsi olaraq
türk xalqlarının dastan təfəkküründə
bütün mahiyyəti ilə qorunub saxlanan və
gələcək nəsillərə daşıan müqəddəs mə -
nəvi enerji mənbəyidir. Məsələn, “Yara -
dılış” dastanında, dini kitablarda, əfsanə
və əsatir örnəklərində rastlaşdığımız tə -
səvvür demək olar eyni məzmun daşıyır.
“Böz Qurd”, “Oğuz Kağan” dastanında
Qurdun əcdad, himayəçi missiyası tari -
xin bir başqa dönəminin təsəvvürlərini,
düşüncəsini əks etdirə bilmək xüsu -
siyyəti ilə səciyyələnir. İnsan təfəkkürü
animizm, totemizm, fetişizm, antromor-
fizm kimi böyük və uzunmüddətli mər -
hələlərdən mifə gəlmişdir. Mif də öz
növbəsində dünyanı dərk hadisəsi olaraq
bütün zamanları özündə əks etdirə
bilmək gücü ilə xarakterizə olunur.
“Köç”, “Törəyiş”, “Koblandıbatır”,
“Manas”, “Alpamış”, “Kitabi-Dədə Qor -
qud”, “Boz yigit” və s. dastan nümu -
nələri öz bətnində, alt və üst qatda həmin
əski təsəvvürləri günümüzə daşıyıb gə -
tirməklə dastançılığa əlavə çalar qat -
mışdır. 

Şumer dastanlarında da mif və mifik
təsəvvürlər  epik mətni hərəkətə gətirən
əsas enerjidir. “Bilqamıs”ın məzmu -

nunda əksini tapan epizodik hadisələr,
arxaik təsəvvürlər mifik mühitə bağlanır.
Qədim türk dastanlarında, eləcə də orta
çağ dastançılığında mifin görünüşü
fərqli səciyyəli olması ilə nəzər-diqqəti
cəlb edir.  Mifik görüşlər birincidə das -
tanların mahiyyətində dayanırsa, ikin -
cidə  bir qədər arxa planda, hadisə, epi -
zodun alt qatlarında özünü göstərir.  “Ki -
tabi-Dədə Qorqud”, “Koroğlu” dastanı
da mif elementləri, təsəvvür faktları ilə
əhatə olunmuşdur. “Duxa Qoca oğlu
Dəli Domrul boy”u, “Basatın Təpəgözü
öldürdüyü boy”, “Koroğlu” dastanında
Koroğlunun qəhrəmanlığı, qeyri-adi
gücə sahibliyi, qılıncı, dəli nərəsi məhz
mifdən qaynaqlanır. Mə həbbət dastan -
larında, məsələn,  “Tahir və Zöhrə”,
“Ab bas və Gülgəz”, “Aşıq Qərib”, “Əsli
və Kərəm”, “Əmrah”, “Qur bani” və s.
dastanlarda  mif motivləri öz spesifik
xüsusiyyətləri ilə bir başqa tərəfi əks
etdirmək gücü ilə səciyyələnir. Dastanlar
bu mənada mifoloji görüşlərin ən çox
qorunduğu mənəvi məkanlar dandır. 

DAŞKƏNDLİ MƏMMƏD HÜ -
SEYN (1800, Göyçə mahalı, Daşkənd
kəndi – 1884) – Göy çə mühiti nin iste -
dadlı sə nət kar -
 larından ol  muş  -
dur. “Şair Məm -
  məd  hü  s eyn” ,
“ D a ş  k ə n d   l i
M ə m  m ə d   h ü  -
 seyn” adı ilə ta -
nın mış, yad daş-
 larda qal  mışdır.
Güc lü təbə, zən -
gin yaddaşa ma -
lik ol muş dur.
Bə dahətən söz demək qabiliy yəti, yük -
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sək istedadı onu məşhur laşdır mışdır.
Aşıq şeirinin müxtəlif şəkil lərin dən
istifadə etməklə gözəl nümu nələr yarat -
mışdır. Gəraylı, qoşma, təcnis, di vaniləri
bu gün də xalq arasında, ustad ların re -
per tuarında yaşamaqdadır. “Bir üz, bir
üz”, “Yəni nə”, “Neylərəm”, “Olmasa”,
“Deyərlər”, “Xəbər al, de yim” və s. şeir -
ləri onun istedadının göstəricisidir. Haq -
qında maraqlı əhvalat, hekayə və
rəva yətlər söylənir. “Oyanmaz” gəraylısı
ilə bağlı danışılan heka yət buna nü -
munədir. Bu şeirin popul yarlığı və oxu -
nuşda yaratdığı melo dik effekt “Hey -
 dəri” saz havasının “Məm  məd söynü”
adı ilə variantlaş ma sı na gətirib çıxar mış -
dır. Onun şeirlərindən çıxış edən təd -
qiqatçıların bir qrupu mükəmməl təhsil
almasını da söylə yirlər. Aşıq yara dıcılı -
ğında, Göyçə mü hitində həmişə ustad
kimi xatırlanmışdır. Folklorşünas M.Hə -
kimov, S.Paşayev, İ.Ələsgərov, M.Qa -
sımlı, Z.Məhərrəmov, M.Allah manlı və
başqaları onun sənət dünyası haqqında
dəyərli elmi müla hizələr söyləmişlər. Po-
etik irsini əks etdirən şeirlər kitabı
(2009) nəşr olun muşdur. 

DAŞKƏNDLİ NƏCƏF (1860, Göy -
çə mahalı, Daşkənd kəndi – 1919) –
Göyçə aşıq mü hitinin qüdrətli sənətkar -

la rın dandır.
Olduqca zil
və şaqraq
sə sə malik
ol  muş  dur
və məla -
hət li səsi
ilə mühitdə

ad çıxarmışdır. Yüksək ifaçılığı ona
böyük hör mət gətirmişdir. Aşıq Ələsgərə
on il şagird olmuşdur. Onunla birgə ağır

məc lislər aparmışdır. 
Aşıq Nəcəf səliqə-sahmanı, ədəb-

ərkanı ilə də həmişə nəzər-diqqəti cəlb
etmişdir. Onun oxu tərzi ilə Aşıq Əsədin
səsi arasında yaxınlıq olmuşdur. Ona
görə də çox vaxt məclislərdə birgə oxu -
muşlar. Keçən əsrin əvvəllərində (1919)
ermənilər danışıq bəhanəsi ilə onu və
Göyçənin nüfuzlu bəylərindən olan
Səməd bəyi çağırıb qətlə yetirmişlər.
Deyilənə görə, 1919-cu ilin fevral ayının
5-də erməni generalı Selikovun başçılığı
ilə Küllü təpə deyilən yerdə həmin
faciəli hadisə baş vermişdir. Aşığın beş
oğlu da həmin hadisədə öldürülmüşdür.
Daşnaklar Aşıq Nəcəfin belinə qaynar
samovar bağlamış, onu amansız işgəncə
ilə öldürmüşlər. Onun başına gələn
faciəli qəziyyə dastan-rəvayət şəklinda
Göyçə və Gəncəbasar aşıqları tərəfində
hər zaman məclislərdə soylənilir.

Daşkəndli Nəcəf Azər bay can aşıq
sənətinin tarixinə yaradıcı istedadı,
yüksək ifa qabiliyyəti, faciəli taleyi ilə
adını yazmışdır. Bir sıra poetik əsərləri
Göyçə ansanblarının repertuarınada indi
də ucalmaqdadır.

DAŞSALAHLI BƏHRAM ALI
OĞLU (1918, Qazax rayonu, Daşsa -
lahlı kəndi –1991) – Qazax aşıqlığının
iste dadlı nüma -
yən də si ol muşdur.
Orta məktəbi
Daş  sa lah lı kən -
dində qur  tar mış -
dır. Qa zax müəl -
limlər seminari -
yasında oxu muş -
dur. Aşıq Bəhra-
mın ilk ustadı
Qərbi Azər baycanın Basarkeçər rayo -
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nundan olan Aşıq Hümbət olmuş dur. Üç
il Aşıq Hümbətə şagirdlik etmişdir. Daha
sonra üç il də Aşıq Sadığa şagird
olmuşdur. Çox keçməmişdir ki, istedadlı
aşıq kimi məşhurlaşmışdır. O, Mirzə
Səməd, Aşıq Avdı, Dərya Məhəm mədlə
birgə mü hitdə sayılıb seçilən sənətkar -
lardan olmuşdur. 1950-1960-cı illərdən
Qaza xın ayrı-ayrı kəndlərində məclislər
apar mışdır. Ortaboylu, bir az da dolu
bədənli Aşıq Bəhram şirin danışığı, gö -
zəl səsi ilə həmişə hörmətlə qarşı -
lanmışdır. Xüsusi söyləyicilik qabiliyyəti
olmuşdur. Das tanları, xüsusən də
xüsusən “Ko roğlu” das tanının ayrı-ayrı
qollarını özü nəməxsus koloritlə söylə -
məsi barədə bu gün də maraqlı əhvalatlar
danışılır. Qoş ma, gə raylı, təcnis və s. for-
malarda şeir lər ya ratmışdır. 

DEHQAN MƏMMƏDHÜSEYN
QULAM OĞLU (1934, Urmiya) – Ur-
miya aşıq mühitinin nadir is te dada ma -

lik ustad nü ma yən də sidir. Er kən yaş  la  -
mrın dan aşıq sənə tinə maraq gös tər -
mişdir. Yeniyetmə vaxtlarından Urmiyalı
Aşıq Fərhadın ya nında şagird olmuşdur.
Sə nətin sirlərini, klas siklərin yaradı cı -
lığını, dastanları ondan mənimsəmişdir.
Bir sənətkar kimi ye tişdikdən sonra
müstəqil aşıqlığa baş lamışdır.  Urmiya
aşıq mühitinin in ki  şafında xidmətləri
böyükdür. Dehqan özünəməxsus ifaçılıq

məktəbi yaratmış aşıqlardandır. Onun
çalğı-oxu bişimi Urmiya aşıq ifaçılı ğın -
da mühüm yer tutur.  Zil, şaqraq və çox -
p lanlı ifa im kanına malikdir. Klassik saz
havalarının mahir ifaçılarından sayılır.
Aşıq Dehqan çox sayda şagird yetişdir -
mişdir.  Zəngin repertuarı vardır.  80-ə
ya xın saz havası, 40-dan çox dastan bilir.
Xəstə Qasımla bağlı dastanları və onun
poetik irsini dərindən bilir.  Özü nəmə -
xsus çalğı tərzi ilə seçilir. Bakıda dəfə -
lərlə aşıq konsertlərində iştirak etmişdir.
UNESKO 2010-cu ildə ustad sənətkar
kimi onun ayrıca diskini buraxmışdır. 

DEKLAMASİYA (latın: declamatio)
– 1. Şeirin və ya nəsrin yüksək emo-
sional ruhda bədii şəkildə ifadəli
oxunmasıdır. 2. Musiqili deklamasiya –
insan nitqinin səciyyəvi intonasiya la -
rının musiqi vasitəsilə düzgün çatdırıl -
masıdır. Geniş mənada vokal musiqidə
nitq və musiqinin qarşılıqlı münasi bə -
tidir. Vokal musiqi nitqin əsas xüsusiy -
yət lərini dəqiq ifadə etmək imkanlarına
malikdir. Aşıq havalarında musiqili
deklamasiya – musiqi və nitq münasi -
bətləri özünəməxsusdur. Nitq intona -
siyaları və ya vurğuları musiqi intona -
siya və aksentləri ilə uyğunlaşır. Nitqin
frazalara, cümlələrə bölünməsi poetik
misralar və onun bölgüləri, bəndlər,
musiqi ifadələri və bölmələrində öz
əksini tapır. Azərbaycan dilinin milli
xüsusiyyətləri melodiyanın intonasiya,
ritmika, forma və s. xüsusiyyətlərində
üzə çıxır. Azərbaycan dilində sözlərin
vurğusunun son hecaya düşməsi musi -
qili ifadələrin sonunun uzadılması ilə
nəticələnir. Şeirin misra bölgülərinin
musiqidə müxtəlif vasitələrlə (pauza,
yardımçı nida, söz və söz birləşmələri)
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qabardılması, şeirin rədif kəlmələrinin
eyni musiqi kadensiyaları vasitələri ilə
ifadə olunması və s. müşahidə olunur. 3.
Aşıq havaları vokal melodiyasının tipinə
görə üç hissəyə ayrılır: 

a) reçitativ; 
b) yarıreçitativ;
c) mahnıvarı. 
I qrupa aid havalar, melodiyasının

tipinə görə, reçitativ-deklamasiya üslu -
bundadır və improvizasiya quruluşludur. 

4. Melodek lamasiya musiqili dekla-
masiyaya aid edilir. Melodeklamasiya
instrumental musiqinin müşayiəti altında
poetik mət nin bədii şəkildə söylənməsi
deməkdir. Aşıq ifaçılığında melodekla-
masiya geniş yayılmışdır: a) dastan
ifaçılığında – giriş mahiyyəti daşıyan
ustadnamələr çox vaxt musiqi fonunda
deklamasiya olunur. b) hər hansı bir
müstəqil havanı ifa edərkən aşıq poetik
mətni – şeirin ayrı-ayrı bəndlərini sazın
müşayiəti ilə deklomativ şəkildə çatdırır
(havanın əvvəlində və ya ortasında, axı -
rın da). Poetik mətnin musiqinin müşa -
yiəti altında söylənilməsi bütün Şərq
mədəniyyətinə xas olan xüsusiyyətdir.

DEHQANİ  BULUT HƏMDULLA
OĞLU  (1961, Cənubi Azərbaycan, Kə -
leybər mahalı – Təb riz). – Yara dı cı aşıq -

dır. Təb riz-Qa -
radağ aşıq mühi-
tinin iste dadlı
nümayən dəsidir.
1974-cü ildən
Təbrizə köç -
müş dür. Aşıq sə -
nətinin sir lə rini
ustad aşıq Həsən
Qəfaridən öy -

rən  mişdir. 1980-ci ildən müstəqil aşıq -

lığa başlamışdır. Dastançı aşıqlar dandır.
“Qurbani”, “Abbas  və Gülgəz”, “Əsli və
Kərəm”, “Koroğlu”, “Şah İsmayıl”,
“Novruz və Qəndab”, “Qaçaq Nəbi”,
“Xançoban” dastanları onun repertu -
arında geniş yer alır. “Qara kəhəri”,
“Məmmədbağırı”, “Sultanı”, “Dol Hic -
ranı”, “Bəhməni”, “Koroğlu qaytarması”
kimi qədim saz havalarını ustalıqla ifa
edir.   

DEYİŞMƏ – poetik söz qüdrətinə
güvənən iki aşığın qarşı-qarşıya daya-
naraq birinin digərini məğlub etməsi
məqsədi daşıyan şeirləşmə. Bir neçə
mühüm mərhələdən ibarət olan aşıq
deyişmələrinin sonunda qalib tərəf məğ -
lub tərəfin  sazını əlindən alır. Adətən, ya
özünə güvənən bir aşıq tanınmış bir saz-
söz ustadının üstünə gedərək onu deyiş -
mə  meydanına çəkir, ya da məktub gön -
dərərək qarşı tərəfi öz meydanına çağırır.
Dirili Qurbaninin Dədə  Yediyarla, Tu -
farqanlı Abbasın Təbriz aşıqları ilə de -
yişmə meydanına çıxması birinci, Dər -
bəndli Zərnigarın Abdalgülablı Va lehə,
Naxçıvanlı Reyhan xanımın Şəm kirli
Aşıq Hüseynə deyişmə dəvəti göndər -
məsi isə ikinci tip deyişmələrə aiddir.

Deyişmənin birinci mərhələsi hər -
bə-zorba və ya qorxudub meydandan
çıxar maq cəhdidir. Bu zaman hər iki
tərəf özünün saz-söz hünərindən bəhs
edərək qarşıdakı aşığı sındırmağa, aşa -
ğılamağa və beləliklə də, hürküdüb qa -
çırmağa çalışır. İlk mərhələdən sonra
meydanı tərk edib gedən hər hansı bir
aşıq barədə bilgi yoxdur.

İkinci mərhələ aşıqların eyni hava
üstündə, eyni rədifə söykənən konkret
şeir şəkillərindəki deyişməsi ilə başlanır.
Nisbətən sadə şəkillərdən (qoşma, gə -
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ray lı, təcnis) başlanan bu şeirləşmə get -
dikcə daha mürəkkəb şəkillərlə (cığalı
təcnis, dodaqdəyməz təcnis, dil tər pən -
məz ayaqlı təcnis, zəncirləmə cığalı mü-
xəmməs, dodaqdəyməz əvvəl-axır diva -
ni və s.) əvəzlənir. 

Aşıqlar bu mərhələdə biri-birinin
səsini zilə çək məklə, məsələn, Koroğlu
havaları («Misri», «Cəngi», «Sürütmə
Koroğlu», «Bozuğu» və s.) oxumaqla da
özlərini və qarşılaşdıqları aşığı sınaqdan
keçirə bilirlər. İkinci mərhələdə qarşı
tərəfə məğlub olub deyişmə meydanını
tərk edənlər olur. Bu mərhələdəki sınaq -
dan hər iki aşıq uğurla çıxdığı təqdirdə
isə deyişmənin üçüncü – həlledici
mərhə ləsinə keçilir.

Üçüncü  mərhələ müəmma və  qıfıl -
bəndlə biri-birini imtahan  etmədir. Bu
mərhələdə aşıqlar qarşı tərəfin şəriət və
təsəvvüf  bilgilərini yoxlayıb sınaqdan
çıxardır. Müəmma sorğu-sınağında dola -
şıb qalanlar məğlub sayılır. Müəmma
sorğu-sınaqlarından nəticə hasil olma -
dıqda, aşıqlar tərəflərdən biri bağlanana
qədər qıfılbənd söyləyərək doğru cavabı
gözləyirlər. Doğru cavabı tapan aşıq
qarşı tərəfə qıfılbənd sorğusu yönəltmək
ixtiyarı qazanır. Qıfılbənd – deyişmə çox
uzun çəkmir və gec-tez meydandakı
aşıqlardan birinin məğlubiyyəti ilə başa
çatır. Beləliklə də, deyişmə mərasimi
sona yetmiş olur.

Ustad aşıqların saatlarla, hətta bəzən
günlərlə deyişməsi barədə çoxsaylı aşıq
rəvayətləri vardır.  

DƏDƏ – ozan-aşıq mədəniyyətində
və sufi-dərviş dünyagörüşündə müəyyən
rəmzi-məcazi mərtəbəni ifadə edən ad-
titul.

a) Ozan sənətində «dədə» ozanların

piri, ustadı ünvanını bildirir: Dədə
Qorqud.

b)  Azərbaycan aşıqlığında «dədə»
müdriklik və ustad sənətkar statusunu
ifadə edir: Dədə Qurbani, Dədə Qasım,
Dədə Ələsgər, Dədə Şəmşir və b. Evin,
ailənin böyüyünə də tarixən ehtiram
əlaməti olaraq «dədə» adı ilə müraciət
olunmuşdur.

c) Sufi-dərviş dünyagörüşünə görə
«dədə» ələvi-qızılbaş ocağının məhəlli
dairədəki mənəvi rəhbəridir. Dədəlik
nəsil şəcərəsi ilə irsən gəlir və bir
dədədən digərinə ötürülür. Onlar özlərini
«seyyid» hesab edir və İmam Hüseyn
soyundan gəldiklərinə inanırlar. 

Ələvi-qızılbaş dədəsi onlara məxsus
olan «cəm mərasimi»ni idarə edər, saz
çalıb ilahilər oxuyar, səmavi rəqsləri
yönəldər. Onların xəstələrə şəfa vermək,
müşkülləri çözmək, günahları təmizlə -
mək gücündə olduğuna  inanırlar. Ələvi
dədələrinin bu keyfiyyətləri və icra
etdikləri cəm ayinləri İslam öncəsinin
arxaik şaman mərasimləri ilə bir çox
cəhətdən çarpazlaşmaqdadır. Bu mənada
ali qam-şaman titulu olan «Ata» ilə
ələvi-qızılbaşlığın «Dədə» titulu ara -
sında da tarixi-genetik bağların olduğu
görünməkdədir. Ata şamanlıq kimi Dədə
dərvişliyinin də irsən keçməsi təsadüfi
deyildir.  

DƏDƏ KƏRƏM – dastanlaşmış ob -
razdır. On səkkizinci əsrin əvvəllərindən
başlayaraq Dədə Kə rəmin şeir lə rini top -
layıb çap edənlər, “Əs li və Kərəm” das -
ta nından nümu nə lər verənlər onu tarixi
şəx siyyət kimi səciy yə lən dirirlər. Qur-
bani XVI əsrdə şeir lərində (“Sənə Leyli,
Əsli, Şirin deməli”) Əslinin adını xatır -
lat maq la das tanın mövcud luğunu daha
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əvvəlki za -
m a n  l a r a
a p a r ı r .
Miran da
(XVI-XVII)
“Kərəm təki
yandım öz
atə şimdən,
Pər vanə tək
narə minnət
o l m a  s ı n ”

misra larında Kərəmin adını qeyd edir.
M.İlyas (XVIII əsr) “Nəğmə lər”ində
Kərəmin şeirlərini “Dədə Kə rəmin
varsağısı” adı ilə verir. Dağıstanlı Katib
Nəsrulla tərtib etdiyi cüngə (1745) Dədə
Kərəmin “Sən dur ol müsəlman, mən
alım səni” şeirini də daxil etmişdir.
Macar alimi İ.Kenoş da həmin qoşmanı
yazıya almışdır. Ə.Qa racadaği XVIII
əsrin axırlarında Kərə min şeirlərini
toplamış, ondan aşıq kimi danışmışdır.
B.A.Hakshauzen (1843), Q.İzrailov
Kərəmin haqqında aşıq kimi söhbət açır.
Azərbaycan, türk, türkman müəllifləri də
Kərəmi daha çox tarixi şəxsiyyət kimi
göstərirlər. S.Mümtaz Kərəmi yurdu-
muzun yetirdiyi nadir simalardan biri
hesab edir və “Kərəm də Sarı Aşıq kimi
real bir sima və həqiqi bir şəxsiyyətdir”
deyir. “Əsli və Kərəm” dastanını “Şah -
kar dastanımız “Əsli və Kərəm” kimi
qeyd edir. H.Əlizadə “Aşıq Kərəmin
şeir ləri olduqca çoxdur və aşıqlar ara -
sında məşhurdur” söyləyir. P.N.Boratav
“Folklor və ədəbiyyat araş dır maları”nda
(1939) “Kərəm Dədə və ya Aşıq Kərəm
ismində bir şairin yaşa mış olmasına çox
qüvvətli təxmin edi rik” qənaətinə gəlir.
Folklorşünas Ə.Abid “Heca vəzninin
tarixi” (“Mə dəni-maarif işçisi” jurnalı,
1927, №6-7) məqaləsində “Kərəm şərqi

oğuz türkcəsinin heca sahəsində yetiş -
dirdiyi Füzulisidir” deyir. M.Seyidov
“Kərəm Dədənin varsa ğı sı”nın XVII-
XVIII əsr lərdə erməni əlifbası ilə yazıya
alındığını və Mata nadaranda saxlandı -
ğını vurğu layır. “Ey ağalar, mən bir dər -
də düş müşəm”, “Get mə-getmə səndən
xəbər alayım” şeir lərini də nümunə kimi
verir. 

DƏDƏ QORQUD – Tarix içindəki
türk mənəvi mədəniyyətinin ana axar -
larından biri Də də (Ata) Qorqud və onun
çevrə sindəki mifoloji və tarixi pro ses -
lərlə bağlıdır. Ümu mən türk etnik-mə -
dəni sis teminin, o cüm lədən də babala -
rımız olan oğuzların mənəvi-ruhani
hamisi, yol göstəricisi statusunda çıxış
edən “Qor qud", şübhəsiz ki, yüzil liklərin
dərin lik lərindən gələn müdriklik, öncə -

görməlik, ulusu-etnosu gələcəyə doğru
istiqamət ləndirmə düşüncəsinin ortaya
çıxardığı rəmzi-mifoloji səciy yəyə malik
bir obrazdır. Həm mifoloji, həm də lin-
qvo-semantik yöndən Tanrı dünyasından
gələn güclü, qüdrətli işıq, ilahi nur
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(sözaçımı kimi bax: "Qor", "Kor" –
"işıq", "od", 'atəş", "nur"; "Kut", "Qud"
isə "ilahi güc", "müqəddəs, sakral qüv -
vət-qüdrət") anlamı daşıyan "Qor qud"
tarixi-mənəvi ehtiyaca qarşılıq olaraq et-
nomifik düşüncə və təxəyyül tərəfindən
məqsədli şəkildə yaradıl mışdır. Görün -
düyü kimi, dil və folklor səviyyəsində
mühafizə olunan relikt-əlamətlər öz-
özünə belə bir məntiqi qənaət hasil edir
ki, "Qorqud" və "Qor qudluq" etnos içə -
risində sakral səciyyəli mənəvi-ruhani
status kimi mövcud ol muşdur. 

Ortaq türk tarixinin islam-şərq kon -
tekstinə qədərki çeşidli dönəm lərində,
xüsusən də taleyüklü məqam larında
ulus-etnos içərisindən çıxmış (zühur
etmiş) qeyri-adi istedad, müdrik düşün -
cə, bilici-görücü keyfiyyətlərinə malik
unikal şəxsiyyətlər sözügedən mənəvi
statusu (”qorqudluğu") öz üzə rinə götür -
müş, bu səbəbdən də toplumun sıravi
üzvlərindən fərqli bir mərtəbəyə qaldı -
rılaraq "Qorqud" adı ilə çağırıl mışlar. Bu
baxımdan "Qorqud" tarixi-mifoloji sta-
tusunun yüzillər boyundakı daşıyıcı la -
rının sayı, yəqin ki, onlarladır. Türküs -
tan, Qafqaz və Anadoluda çox saylı
Qorqud qəbirlərinin müşahidə olunması
və həmin qəbirlərin bir-birin dən həm za-
manca, həm də məkanca kifayət qədər
aralı olmaları sözügedən tarixi gerçək -
liyin günümüzə daşınan izləridir.

"Qorqudlar" silsiləsi haradan və
kim dən başlanır, hansı ardıcıllıqla da -
vam edir, kiminlə qapanır? Bu suallara
cavab vermək o qədər də asan deyildir.
Hər halda folklor və tarix qaynaq -
larından gələn bilgilərin tutuşdurulması
belə bir təxmini sonucu söyləməyə
imkan verir: "Qorqudlar" silsiləsi yüzil -
ləri çevrələyən mürəkkəb bir tarixi-mi-

foloji sistem ortaya |gətirmişdir. Çox
olsun ki, "Kitabi-Dədə Qorqud" epo-
sunda adı keçən "Dədə Qorqud" həmin
"Qorqudlar" silsiləsinin sonuncularından
biridir. "Qorqudlar” silsiləsinə mənsub
olan "sələf qorqudlar"ın barəsindəki ək -
sər təsəvvür və düşüncələr, o cümlədən
də sakrallıq-müqəddəslik, ilahi aləmə –
ruhlar dünyasına bağlılıq və s. kimi mi-
foloji keyfıyyətlər "xələf qorqudlar"a da
ötürülmüşdür. Buna görə də qorqudlar
çevrəsində yüz illər boyunca yaranmış
rəvayət və hekayətlər, o cümlədən də
oğuznamələr hər növbəti Qorqudla
yenidən etnik-mənəvi dövriyyəyə daxil
olaraq bir az da zənginləşmiş və irəliyə
daşınmışdır.  Dədə  Qorqud  oğuznamə -
 l ərində çox fərqli zamanların, bir-bi -
rindən irimiqyaslı hüdudlar səviyyəsində
uzaq olan tarixi dövrlərə məxsus relikt –
əlamətlərin inikas etməsi də, əsasən, bu
səbəbə söykənir. Qorqudlar silsiləsinin
sözügedən səciyyəsi ən əski çağdakı
“Ata Qorqud"la nisbətən yaxın zaman -
dakı "Dədə Qorqud” arasında kəskin
ayrıntı yaratmaq imkanı vermir. Orasını
da  unutmamalı ki, türk etnomədəniyyəti
öz xarakterinə görə yüz illər arxasına
çəki lib uzaqlaşan tarixin gerçək ciz -
gilərini mifık boyalara bürüməyə meyil-
lidir. Ona görə də "Qorqud" statusunun
daşıyıcıları zamanca bizdən uzaqlaş -
dıqca mifik,  yaxınlaşdıqca isə daha çox
tarixi və gerçək şəxsiyyətlər kimi gö -
rünürlər. Bütün bunlarla yanaşı, "Qor -
qud luq" etnik-mənəvi statusu bir sistem
kimi elə qurulmuşdur ki, xələf Qorqud
bütün hallarda sələf Qorqudun davam -
çısı olduğu qədər həm də onun özüdür.

Tarixi qaynaqlara, folklor abidə -
lərindəki bilgilərə və çağdaş türk folklor
arealının mənzərəsinə əsasən "Qorqud"
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obrazının etnik düşüncədəki təşəkkül,
evolyusiya və transformasiyasının aşa -
ğıdakı mərhələlərdən keçdiyini müəy -
yənləşdırmək olar:

1. Mifoloji mərhələ
2. Epik mərhələ
3. Deformasiya mərhələsi
Mifoloji mərhələ – qam-şaman dün -

yagörüşünün ortaya çıxardığı mifık
"Qorqud ata" obrazı ilkin-ibtidai çağlar -
dan başlayaraq qam-şamanları və qam-
şaman kompleksinə daxil  olan bütün
sonrakı daşıyıcıların – baxşı, oyun, pəri -
xan, yırçı və ozanların piri, ustadı, ruhlar
aləmindən onlara himayədarlıq edən
Tanrı dünyasının elçisidir. Bu zaman o,
"Ata qam" – qamlar qamı, ən ali mərtə -
bəyə sahib olan qam-şaman kimi düşü -
nülür. 

Epik mərhələ – epik mərhələnin
təşəkkül tapması və fasiləsiz dövriyyə
halına gəlməsi üçün etnocoğrafı məka -
nın genişliyi və hərəkət dinamizmi mü -
hüm şərtdir. Bu səbəbdən də, bir qayda
olaraq, məkan genişliyinə malik ol-
mayan etnoslarda epos-dastan yaradı -
cılığına o qədər də güclü meyil nüşahidə
edilmir. Atlı həyat tərzinin diktəsi ilə
hərəkət dinamizminə köklənən qədim
türklərin dar çevrəli statik həyat tər -
zindən imtina edərək irimiqyaslı hüdud-
lara yayılması, münbit torpaqlı, bol sulu
böyük əraziləri vətən halına gətirməsi
futuhat yürüşlərini, bahadır səfər və
axın larını (Beyrəgin, Əkrəyin, Qantu -
ralın – hərbi qənimət məqsədli axın-
hücumları, "basıb qala almaları", Ko -
roğlunun məşhur səfərləri) həyata ke -
çirməsi və başqa bu  sıradan olan tarixi
pro seslər epik düşüncəni hərəkətə gəti -
rərək əski türk dastanlarını, o cümlədən
də Dədə Qorqud oğuznamə lərini ortaya

qoymuşdur. Qorqud obrazınm epik mər -
hələyə daxil olması və ozan-oğuznaməçi
(bununla belə, həm də bütövlükdə ozan -
lığın piri-ustadı, mənəvi-ruhani hima -
yədarı) funksiyası yerinə yetirərək
epos-dastan qurucusu kimi fəallaşması,
bahadırlıq, cənga vərlik, futuhat ideya -
ların təbliğ-təlqin edən siyasi-strateji
məqsədli oğuzna mələr düzüb-qoşması
tarixi proseslərlə birbaşa bağlıdır.

Epik mərhələ mərkəzdə Qorqud
obrazının dayandığı oğuznamələri, o
cümlədən də "Kitabi Dədə Qorqud" epo-
sunu ortaya qoyur. Burada sadə və bəsit
süjetlərdən, kiçik rəvayət və söyləmə -
lərdən mükəmməl və mürəkkəb sistemə
– rəvayətdən eposa doğru irəliləyən epik
inkişafı həm söyləyici-müəllif, həm də
etnik-mənəvi sistem qurucusu olaraq
Dədə Qorqud müşayiət edir. İslam öncə -
sindən başlayan epik mərhələ oğuzna -
mələrin meydandan çıxdığı dövrə qədər
davam edir. Sözügedən dövrün zaman
hüdudu V-VII əsrlərdən XV-XVI əsrlərə
qədərki dönəmi çevrələyir.  

Deformasiya mərhələsi – islamaqə -
dərki dünyagörüşün daşıyıcısı olan
Qorqud orbazı türklərin İslamı qəbu -
lundan (X-XI əsrlər) sonra yeni tarixi-
siyasi mühitə uyğunlaşma cəhdləri
keçirir. "Ata" (qam-şaman) statusunun
"Dədə" (sufi-dərviş) şəklindəki transfor -
masiyası, yəni "Ata Qorqud"dan 'Dədə
Qorqud"a keçid bu dönəmdə baş verir.
Dərbənd qəbiristanlığındakı "İmam
Qorqud" məzarı (A.Olearinin qeydi) və
Qorqudun İslam peyğəmbəri ilə müna -
sibətlərindən söz açan çoxsaylı rəva -
yətlər də islamlaşmanın obraza getdikcə
daha dərindən nüfuz etməsinin əla mə -
tidir. Bununla belə,  uyğunlaşma cəhdləri
irimiqyaslı milli-mənəvi statusa sahib
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olan tarixi Qorqud obrazını, o cümlədən
də onun adına bağlı: epik ənənəni (oğuz -
naməçiliyi) və bu ənənə nin daşıyıcıları
olan ozan sənətini xilas edə bilmir. Orta
çağ türk-islam mühiti Qorqudla bağlı
təsəvvürləri tədricən arxaikləşdirir. Epik
ənənədə onun tarixi funksiyasını müx -
təlif istiqamətlər üzrə sufı-dərviş sistem-
inin ortaya çıxardığı haqq aşığı, Həzrət
Əli, Baba Dərviş və bəzən də Xızır
obrazları yerinə yetir məyə başlayır.

“DƏDƏ QORQUD” JURNALI –
elmi-ədəbi topludur. AMEA-nın Folklor
İnstitutu Elmi şu ra sının qə rarı ilə çap
olu  nur. 2001-ci ildən nəşrə baş lamış dır.
İldə dörd nöm    rəsi bu ra xılır. Azər bay can
folk - lorunun öyrə nilməsi, təd qiqi mə sə -
lələrinə həsr olun muşdur. “Də də Qor -
qud” jurnalı öz səhi fələrində toplama
materialları, folklor şünaslığın aktual
problemlərini əks etdirən elmi  məqa -
lələr verir. Əllidən çox nömrəsi çıx -
mışdır. Jurnala uzun zaman akademik
Tofiq Hacıyev redaktorluq etmişdir
(2001-2017). 

DƏDƏ YEDİYAR – XVI əsr Gəncə
mühitində saz-söz ustadı kimi ad
çıxartmış aşıq. Daşıdığı «Dədə» ünvanı
onun öz dövrünün aşıqları arasında
yüksək mövqeyə sahib olduğunu və
Gəncə aşıqlarına rəhbərlik etdiyini
göstərir. «Qurbani» dastanında gəncəli
sazbənd Usta Bədəl və şəhər əhli onu ən
uca mərtəbədə duran aşıq sayır və Qur-
banini Dədə Yediyarın saz-söz meydanı
ilə qorxudurlar. Dirili Qurbani Dədə
Yediyarın meydanına gedir. Onlar uzun-
uzadı bir-birini sorğu-suala tuturlar. So-
nunda haqq vergisi olduğu üçün Qurbani
qalib gəlir. Bununla belə, Qurbani onları

izləyən məclis əhlinə Dədə Yediyarın
qüdrətli sənətkar olduğunu bildirir.

Dədə Yediyarın günümüzə gəlib
çıxan az sayda şeirlərindən də onun
kamil söz ustadı olduğu görünməkdədir.  

DƏDƏKİŞİ (1878, Naxçıvan,
Zeynəddin kəndi – 1946) – Dövrünün
us tad aşıqlarından olmuşdur. Əkinç i -
liklə, bağbanlıqla məşğul olmuşdur.
Aşıqlığa olan marağı onu dövrünün
ustad sənətkarları Aşıq Cəlilin yanına
gətirmişdir. Dədəkişi Aşıq Cəlilin ya -
nında şagird olmuş və sənətin sirlərini
ondan öyrənmişdir. Aşıq kimi yetişib
özü də məclislər aparmışdır. Hətta təkcə
məclislər aparmaqla kifayətlənməmiş,
sənətin sirlərini gənclərə öyrətmək qay -
ğısına da qalmışdır. Ələsgər Əsgərov,
Qulu Quliyev və bir sıra başqaları aşıq -
lığın sirlərini  ondan öyrənmişlər. Naxçı -
van mühitində həmişə ustad aşıq kimi
adı və xətri-hörməti uca tutulmuşdur.
Keçən əsrin 30-cu illərində Naxçıvan
Aşıqlar Birliyinə rəhbərlik etmişdir.
Dədəkişi özü Naxçıvanda aşıqlar an -
samblı yaratmışdır. Daha çox balabançı
ilə oxumağa üstünlük vermişdir. Qasım
Sadıq oğlu uzun illər onun yanında
balabançı  kimi fəaliyyət göstərmişdir.
Dədəkişi saz havalarının mahir bilicisi,
dastanların gözəl söyləyicisi olmuşdur.
Dastançı aşıq kimi tanınmışdır. Aşıq
şeirinin müxtəlif formalarında gözəl
nümunələr yaratmışdır. 

DƏF – milli zərb aləti. Dəf (qaval)
bir üzünə dəri çəkilmiş ensiz dairəşəkilli
sağanaqdan (göv də dən) ibarət  mu siqi
alə tidir. Dəf – kiçik ölçüdədir, üzünə
tarım çəkilən dəri nazikdir, səsi zərif,
eyni zamanda güm rahdır.  Sağanaq tut
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və ya qoz ağacından düzəl dilir, üzünə
tarım çəkilmiş dəri isə balıq dəri sin -
dəndir. Bütün dairə boyu sağa nağa 60-
dan çox cingildəyən metal dairəciklər
əlavə edilir.  Sağanağın üz tərəfi çox vaxt
sədəflə və sümüklərlə bəzədilir. Bir və
ya iki əllə, daha çox barmaqlarla, eyni
zamanda əlin ovcu ilə membrana vur-
maqla, müxtəlif ifa üsul larından (çırtma,
qıraq və orta şapalaq, silkələmə və s.)
istifadə etməklə  çalınır. XIX-XX əsrin
əvvəllərində Şirvan aşıq mühitində dəf
aləti bir çox aşıq an sambllarının tərki -
bində iştirak etmiş və aşıq havalarına
“dəm” tutmuşdur.

DƏLİ – aşıq ədəbiyyatında «dəli»
obrazı bir neçə istiqamətdə özünü gös -
tərir:

a) qəhrəmanlıq dastanlarında «dəli»
titulu igid, qorxmaz, bahadır statusunun
daşıyıcısıdır: «KDQ»da Dəli Dondar,
Dəli Qaçar; «Koroğlu» dastanında
Koroğ lunun başına cəm olmuş yeddi
min yeddi yüz yetmiş yeddi dəli. «Dəli
Koroğlu» adlı saz havası da vardır:

Haydı,  dəlilərim, haydı,
Yeriyin düşmən üstünə.

b) Sufi-dərviş simvolikasından isti -

fadə edən aşıqlar «dəli»  obrazında həm
də özlərini görür və  bu sözü  rəmzi-
məcazi anlamda ilahi eşqin şiddətindən
dəli-divanə olmaq kimi  mənalandırırlar.
Bu səbəbdən də Aşıq Ələsgər:

Ələst aləmində demişəm “bəli”,
Həm  aşığam, həm dərvişəm, həm dəli 

misralarında aşıqlıq, dərvişlik və ilahi
eşq dəli-divanəliyini biri-birinə bərabər
tutur.

c) Aşıq poeziyasında bir gözələ vu-
rulub onun eşqindən  havalanmaq məna -
sında da «dəli» metaforasından müxtəlif
poetik-üslubi  məqamlarda istifadə olu -
nur:

Dəli könül, nə divanə gəzirsən,
Bivəfa dilbərdən sənə yar olmaz.

(Xəstə Qasım)

ç) Çox nadir hallarda dastanlarda və
aşıq rəvayətlərində  ruhi xəstə olan dəli
obrazına da rast gəlinir.   

“DƏLİ ALI İLƏ AŞIQ ƏLƏSGƏ -
RİN RƏVAYƏTİ” – el qəhrəmanı Dəli
Alı və Aşıq Ələs gərlə bağlı yaran mış
das  tan-rəva yətlərdən biri. Dəli Alının
igidliyi, cə surluğu, səxavəti və Aşıq
Ələsgə rə, bütünlükdə aşıq sənə tinə
münasibət özünün əksini tapır. Əlbəttə,
bu rəvayətin əsasında real həyat hadi -
sələri dayanır. Belə ki, Gəncəbasarın
Qarasuçu kəndində yüzbaşı xərac üs -
tündə gənc Alının atasını təhqir edir. Alı
bu xəbəri eşidib yüzbaşını öldürüb
eldən-obadan qaçaq düşür. O, ətrafına
narazı adamlar toplayır. Qazan dağında,
Acı bulaqda, Qarasuçuda, Samuxda
Zincirlidə höku mət qüvvələrinə qarşı
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mübarizə aparır. Hünərli igid olduğuna
görə “Dəli Alı” adı ilə məşhurlaşır. Dəli
Alı bacısı oğlu Zeynalabdını evləndir -
mək üçün toy tədarükü görür və Aşıq
Ələsgəri bu toya çağırmaq qərarına gəlir.
Göyçə yolunda dayanıb gedənlərin
birinə məktub verir ki, Aşıq Ələsgərə
çatdırsın. Aşıq Ələsgər məktubu alıb
Aşıq Əsəd və Daşkəndli Aşıq Nəcəflə
həmin toya yola düşür. Aşıq Əsəd və
Aşıq Nəcəf toyu yüksək səviyyədə
keçirirlər. Qayıdıb gələrkən yolda
qaçaqlar yenidən onların qabağını kəsir.
Söhbət vaxtı Aşıq Ələsgər Dəli Alının
toyundan gəldiyini deyir. Qaçaq lar:
"Onda həmin toyun necə keçməyini
danış", deyirlər. Aşıq Ələsgər “Dəli Alı
bir sədd açıb Şah Abbas dövranı kimi”
misrası ilə başlayan məşhur müxəm -
məsini söyləyir. Dastanda Dəli Alının
igidliyini, səxavətini göstərən “Dəli
Alının vəsfini yazmışam dastana deyin”
misrası ilə başlayan  ikinci bir müxəm -
məs də verilir. Bunlar və bu kimi dastan-
rəvayətlər Azərbaycan xalqının qəhrə -
manlıq tarixini öyrənmək üçün mühüm
hadisədir. Dastan-rəvayət  “Aşıq Ələs -
gər” (1996), “Göyçə dastanları və aşıq
rəvayətləri” (2001) kitablarında veril -
mişdir. 

“DƏLI KOROĞLU” – “Koroğlu”
silsiləsinə daxil olan aşıq havasıdır.
Cəngi  havalar qrupuna daxildir.  Sazda
“Şah pərdə” kökündə ifa olunur. İntona -
siya məzmunu, əsasən, beçə pərdədən
orta pərdəyə qədər ambitusda inkişaf
edir. Məqam-intonasiya əsası Rast mə -
qamına uyğundur. “Dəli Koroğlu” hava -
sının instrumental girişi “Koroğlu ha -
va ları” silsiləsi üçün səciyyəvi olan in-
tonemadan – sazın kök pərdəsindən

təkan alan və yüksək registrdə səslənən
sintaqmadan başlayır. İlk musiqi düzü -
münün əsasını kök pərdənin dəfələrlə
təkrarlanması və onu əhatə edən yarım -
pərdə və beçə pərdə üzərində gəzişmələr
təşkil edir. İnstrumental girişin ikinci
mühüm intonasiya blokunun təməlində
sazın aşağı hissəsində səslənən və kök
pərdədən şah pərdəyə doğru yönəlmiş
pilləvarı sekvensiya şəklində inkişaf
edən sintaqma durur. “Dəli Koroğlu”
havasının instrumental girişinin üçüncü
musiqi-sintaksis quruluşunun intonasiya
məzmunu birinci hissənin materialını
variant şəklində təkrar edir.  Bu baxım -
dan qeyd etmək olar ki, “Dəli Koroğlu”
havasının instrumental girişinin sərbəst
improvizə üzərində qurulmuş kompozi -
siyasında reprizli üçhissəli formanın
ünsürləri özünü büruzə verir. 

Havanın vokal periodu yüksək emo -
sionallıq və gərginlik aşılayan  zirvədən
– sazın kök pərdəsindən başlayır. Vokal
periodun intonasiya özəyi kök – "Çoban
bayatı" – ayaq divani-şah-orta pərdələrə
əsaslanır. “Dəli Koroğlu” havasının
metr-ritmik əsasını qeyri-müntəzəm
(tempo rubato) vəzn təşkil edir. Melo -
dikası reçitativ-deklamasiya üslubunda -
dır. Havanın ümumi kompozisiyasını
kuplet-variant forması ilə müqayisə et -
mək olar. 

Poetik mətninin əsasını qoşma təşkil
edir. Hava nın melosətirləri, əsasən, iki
heca qrupuna (6 + 5) bölünür. “Cəngi
Koroğ lu” havasında melopoetik əlavələr
mü hüm formaqurucu və semantik funk -
si yalar yerinə yetirir. Hər melobənd “Ko -
roğlu” aşıq havaları silsiləsi üçün sə -
ciy yəvi olan  çağırış intoneması ilə
başlayır. Melosətirlərin təqtilərə bölün -
məsində və sezuranın yaranmasında
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mətndənkənar əlavə hecaların önəmli
rolu vardır. Hər melobəndin sonunda isə
qaytarma (son iki misranın təkrarı) səs -
lənir. 

Havanın artikulyasiyası üçün qəh -
rəmanlıq semantikası ilə bağlı xüsusi ru-
bato üslubu, qlissando, nərə çəkmək və
s. xasdır.  Hava etnomusiqişünaslar
T.Məm mədov və İ.İmamverdiyev tərə -
fin dən nota köçürülmüşdür.   

DƏLİK – saz alətində çanağın üz
hissəsində açılan kiçik yumru deşik. Sayı
üçdür və daha artıq olması da müm -
kündür. Alətin səsinin gücləndirilməsi
üçündür və rezonator əhəmiyyəti daşıyır.

DƏM – Milli musiqi termini. 1. Aşıq
ifaçılığında müşayiətçi alətin səslən -
dirdiyi daimi, dəyişməz ton və ya inter-
val. Aşıq dəstəsində bu balabançının
ifasında səslənən “dəm” səsdir. Musiqi
təcrübəsində “dəm saxlamaq”, “dəm tut-
maq” kimi ifadələrdən istifadə edilir. 2.
Azərbaycan milli simli alətlərinin bir
çoxu, eləcə də sazın simlərinin quruluşu
“dəm” səslərin yaranmasına gətirib
çıxarır. Saz alətində köklənmədən asılı
olaraq (bəm və dəm simlər) meydana
çıxan və hava boyu daimi səslənərək
dəm saxlayan intervallar mövcuddur –
seksta, kvinta, kvarta, tersiya sekunda və
prima. Havanın melodik xətti bu inter-
vallar üzərində səslənərək üç səsdən
ibarət akkord yaradır. Sazda müəyyən
hava çalınarkən dəm simlər və ya bəm
və dəm simlər daimi – “burdon” səsi
olaraq səslənir, onun fonunda zil sim -
lərdə melodiya çalınır. 3.  8 və ya 9 simli
saz alətində unison köklənən üç qoşa
simdən ibarət qruplardan biri “dəm sim -
lər” adlanır. Bax Dəm simlər. 4. Havanı

müntəzəm vurğu ilə müşayiət edən zərb
alətləri də “dəm” saxlayır.

DƏM SİMLƏR – 8 və ya 9 simli
saz alətində mövcud olan üç qrup sim
çeşidlərindən biri. Unison köklənən üç
qoşa simdən ibarətdir. Üst sırada yerləş -
diyinə görə, “üst simlər” də adlandırılır.
Bu simlərin kökləri, yəni səs yüksəkliyi
daim dəyişməz qalır və “orqan punktu”
– “dəm” funksiyanı daşıyır. 

DƏMİRÇİ ABBAS (1925, Kəlbəcər
rayonu, Ağca kəndi – 2004, Yevlax ra -
yo nu, Malbinə kəndi) – Kəlbə cər mühi-

tinin ye  tişdirdiyi
sə nət kar lar dan -
dır. El şairi kimi
məşhur ol muş -
dur. Də mirçi pe -
şəsi ilə məş ğul
olmuşdur və
“Də    mirçi Ab -
bas” imzası ilə
yazıb-yarat mış -

dır. Hüseyn Saraclı, Mikayıl Azaflı,
Qəmkeş Allahverdi kimi saz-söz ustad -
ları ilə yaxın sənət əlaqələri sax lamışdır.
Qoşma, gəraylı, təcnis şeir biçimlərində
çoxsaylı şeirlər yaratmmış dır. Haqqında
xeyli sayda dastan-rəvayət düzülüb
qoşulmuşdur.  Aşıqlar onun şeir  lə rini
məc  lislərdə oxumuşlar. 

Ermə nilərin Kəl bə cəri işğalından
sonra Yevlax rayonu nun Malbinə kən -
dinə köçmüşdür. Ayrı-ayrı toplularda
şeirləri getmişdir. Şeir kitab ları nəşr
olunmuşdur. 

DƏMİRÇİZADƏ ƏBDÜLƏZƏL
MƏMMƏD OĞLU (1909, Şəki şəhəri –
1979, Bakı) – Azər bay can dil çiliyinin
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gör kəm li nüma -
 yəndə lərindən
biri ol muş dur.
A M E A - n ı n
müx bir üzvü, fi -
lologiya elmləri
doktoru, profes-
sor, Əməkdar
elm xadimi,
Döv lət müka fatı

laureatıdır. Orta məktəbi Şəkidə bitir -
mişdir. Şəki Müəllimlər semina riyasını
bitirmişdir (1925). Şəkidə 2 nömrəli
məktəbdə müəllim işləmişdir (1925-ci
ildən). Bakı şəhərinə gəlmiş, Azərbaycan
Dövlət Pedaqoji Univer sitetinə (keçmiş
APİ) daxil olmuşdur (1929). B.Ço -
banzadə, Ə.Haqverdiyev, Y.V.Çəmən -
zəminli, A.Şaiq kimi mütə fəkkir ziyalılar
ona dərs demişlər. Ali təhsil alıb Şəkiyə
qayıdır (1929). Şəkidə 1933-cü ilə qədər
dərs deyir. Bakıya gəlir (1933). Dillər
kafedrasına aspirant qəbul olur. “Türk
dili” (1936), “Azər baycan ədəbi dilinin
tarixi” (1938) kitabı çıxır. Filologiya
elmləri namizədi alimlik dərəcəsi alır
(1940). “Azərbaycan dilinin tarixi (qə -
dim dövr)”  əsərini doktorluq disserta -
siyası kimi müdafiə edir (1944). Pro -
 fes sor (1945) olur. Azərbaycan Dövlət
Pedaqoji Universitetində Azər bay can
dilçiliyi kafedrasının müdiri olmuşdur
(1943-1979). 20 kitab, 200-dən çox
məqalə müəllifidir. “Kitabi-Dədə Qor -
qud”un dili” (1959) əsərini yazmışdır.
“Dədə Qorqud” dastanı və aşıq yara -
dıcılığı ilə bağlı məqalələri vardır. 

DƏMİROV ƏLİPAŞA (FƏĞANİ)
(1912, Şəmkir rayonu, Qaracaəmirli
kəndi – 1975) – Aşıq şeiri üslubunda
gözəl nümunələr yaratmışdır. Gənc

yaşlarından yaradıcılığa başlamış, xalq
şeiri üslubunda poetik nümunələr düzüb
qoşmuşdur. İstedadı ilə həmişə seçilmiş,
kifayət qədər güclü bədii nümunələr
yaratmışdır. Hüseyn Şəmkirlinin poetik
irsini yaddaşında daşıyan sinədəftər söz
bilicisi olmuşdur. Təcnisin nadir nü mu -
nələrini yaradan el şairi kimi məşhurdur.
Şeirləri toplanıb çap olunma mışdır.
Yaradıcılığından bir sıra nümu nələr ayrı-
ayrı toplu larda nəşr olun muş dur. 

DƏMİROV ƏLİSA (ŞAMAXILI)
PİRƏHMƏD OĞLU (1928, Şamaxı
rayonu, Çarxan kəndi – 2009) – Şamaxı
mühitinin yetişdirdiyi sənətkarlardandır.
Yeddillik məktəbi bi tir mişdir. Aşıq sənə -
tinə olan maraq onun sənətə gəlməsinə
sə bəb olmuşdur. Şama xının tanınmış
aşıqları Abbas Söhbətov, Soltan Mu-
radov, Məm mədağa Baba yev onun bir
sənətkar kimi formalaşmasında mühüm
rol oyna mışlar. Aşıq Əlisa həm saz
havalarını, həm də muğamları yüksək
ustalıqla ifa etməyi bacaran istedadlar-
dan olmuşdur. Xalq dastanlarına kifayət
qədər bələd olan dastançı aşıqdır. Az
yayılmış “Ordubadlı Kərim”, “Seyid”,
“Küçə Riza”, “Adıgö zəl” kimi dastanları
məclislərdə söy lənməsinə üstünlük ver -
mişdir. Əsasən, ifaçı aşıq kimi tanın -
mışdır. 

DƏMKEŞ – aşıq dəstələrində hava -
nın əsas kök səsini uzadaraq (züy) müşa -
yiət edən balabançı. Balabançılar dəstə -
sində II balaban, zurnaçılar dəstəsində II
zurna “dəmkeş” rolunu oynayır. Müasir
Xalq Çalğı Alətləri Ansamblında da
dəmkeş çalğıçılar iştirak edir.  Bax: Züy -
çü.
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DƏMSAZ  – Bax: Dəmkeş.

DƏRBƏND AŞIQ MÜHİTİ – Mər -
kəzi Dərbənd mahalı və  çevrəsindəki

Tabasaran və Rutul rayonları olmaqla
əhatə dairəsini Azərbaycan Respub -
likasının Quba-Xaçmaz və Şəki-Za-
qatala hüdudlarınacan uzadan Dərbənd
aşıq mühiti Azərbaycan aşıq sənətinin
başlıca regionları sırasında dayanmışdır.
Zəngin iqtisadi-siyasi həyat yaşayan bu
mahal yüzillər boyunca mühüm mədəni-
ticari mərkəz və söz-sənət diyarı kimi
şöhrətlənmişdir. Qaynaqlar Dərbənddəki
türk mədəniyyətinin çox-çox qədim lər -
dən baş alıb gəldiyini göstərir. "Kitabi-
Dədə Qorqud" boylarında, "Koroğlu"
dastanında, eləcə də digər folklor örnək -
lərində adı və qaynar həyatı qürurla
vurğulanan Dəmirqapı Dərbəndə başqa
cəhətlərlə yanaşı, uzun bir zaman ərzin -
də yaradılan milli-mənəvi sərvətlər, o
cümlədən də saz-söz sənəti xüsusi hör -
mət gətirmiş və nüfuz qazandırmışdır.
Türk etnik-mədəni sisteminin əsas təm -
silçilərindən biri sayılan Dədə Qorqudun
qəbrinin Dərbənddə olması barədəki ta -

ri xi rəvayət də bu mühitin milli-mənəvi
dəyərlərlə zənginliyini təsdiqləyir.

Mühitin sənət cazibəsi orta yüzil -
liklərin Abbas Tufarqanlı, Xəstə Qasım,

Abdalgülablı Valeh
kimi ustad aşıqlarını
müxtəlif vaxtlarda
çəkib Dərbəndə gə -
tirmişdir. Onlar Dər -
bənd sənətkarları ilə
qarşılaşmış və kifa -
yət qədər yüksək sə -
viyyəli saz-söz sı -
naq larından çıxmalı
olmuşlar. Bu sənət
sınaqları «Abbas-
Gülgəz", "Xəstə Qa -
sım", "Va leh-Zər-
 ni gar" dastan larını -

nın Dərbəndlə bağlı bölümlərində öz
geniş əksini tapmışdır. Abdalgülablı aşıq
Valehin qarşılaşdığı Zərnigar xanım tari -
xi şəxsiyyət ol muşdur. 

XVII-XVIII yüzilliklər arasında
Dərbənddə yaşayıb-yaratmış Məsum
Əfəndinin də güclü poetik istedad sahibi
olduğu duyulmaqdadır. Günümüzə gəlib
çatan şeirləri və "Məsum-Diləfruz" das -
tanı onu aşıqlıq elminin dərin bilicisi
olan ustad sənətkar kimi səciyyələndirir. 

Dərbənd aşıq mühiti  adı çəkilən sə -
nətkarlarla yanaşı, sənət aləminə Dər -
bənd mahalından olan Yersulu aşıq
Emin, Səfılli Məmməd, Xalid Qaradağlı,
Əhməd Hümeydi, Vəlikəndli Fətəli,
Aşıq Qonaqbəy, Aşıq Tahirbəy, Aşıq Nif-
tulla kimi görkəmli saz-söz ustaları bəxş
etmişdir. Dərbənd çevrəsində yaşayıb-
yaradan Ehraqlı Rəcəb (Rutul), Var -
xiyanlı Məhəmməd (Zaqatala), Molla
Cuma (Şəki), Xaltanlı Tağı, Aşıq Soltan,
Aşıq Qəndab (Quba) və başqaları da bu
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mühitə məxsus sənətkarlardır. Dərbəndə
yaxın bölgələrdəki Dağıstan (ləzgi, dar-
gin, avar, saxur və s.) aşıqları da ifaçılıq
prinsiplərinin, söz və musiqi repertua -
rının tam eyniliyinə görə Dərbənd aşıq
mühitinə daxildir. Onların böyük əksə -
riyyəti Dərbənd aşıq mühitinin təsiri ilə
Azərbaycan türkcəsində söz düzüb qoş -
muş, bir ənənə olaraq məclisləri də bu
dildə aparmışlar. Hətta onların öz dil -
lərində yaratdıqları dastan və şeirlərin
strukturunda və poetik sistemində də
Azərbaycan aşıq sənətinin güclü təsiri
olmuşdur.

Dərbənd mühitinə mənsub aşıqların
ifaçılığı saz-balaban, bir sıra yerlərdə isə
saz-balaban-nağara müştərəkliyi ilə
çalıb-oxumaq üstündə qurulmuşdur. Oxu
tərzinin Şirvan ifaçılığına bənzəri çox-
dur. Boğaz qaynatmaları zamanı muğam
çalarlarına da müəyyən qədər yer verilir.
Ən çox  istifadə olunan cürə sazdır. Mü -
hitin Balakən-Zaqatala kəsimində saz
əvəzinə tamburdan da istifadə edilmişdir.
Tamburlu aşıqlara balaban-nağara qoşul -
mur. 

Dərbənd aşıq mühiti, əsasən, təkkə
ənənəsinə söykəndiyi üçün rəqs və
gəzişmələrə meyillidir. Saz bəstəçiliyi  o
qədər də güclü deyildir. Şirvan ifaçılı -
ğının musiqi repertuarına da daxil olan
"Dərbəndi" adlı saz havası vardır. Bu
mühitin ərsəyə gətirdiyi başqa bir hava
– "Quba Kərəmi" isə əksər aşıq mü -
hitlərinin musiqi repertuarına daxil ol -
muşdur. 

Dərbənd aşıq mühiti ənənəvi-işlək
dastanlardan başqa, bir sıra klassik
dastanları da öz repertuarında qoruyub
saxlamaqla seçilir. Digər mühitlərdə o
qədər də nəzərə çarpmayan «Yetim
Aydm", "Bikəs", "Adıgözəl", "Ovçu Pi -

rim", "Seyfəlmülük", "Səfilli Məmməd"
dastanları bu qəbildəndir. «Aşıq Qərib",
"Abbas-Gülgəz", "Valeh-Zərnigar" kimi
məşhur ənənəvi məhəbbət dastanlarının
isə bu mühitdə özünəməxsus cizgilərlə
seçilən variantlarına təsadüf edilir. 

Bu mühitdə ərsəyə gələn Məsum
Əfəndi (Dərbənd), Ehraqlı Rəcəb (Ru -
tul), Varxiyanlı Məhəmməd (Zaqatala)
və Molla Cuma (Şəki) poetik yaradı -
cılıqda böyük uğurlar qazanmışdır. On -
ların ifaçılıq qabiliyyəti barədə elə bir
bilgi qalmasa da, yaradıcılıqlarının bit -
kinliyi, bədii-üslubi əlvanlığı, məz mun-
mündəricə əhatəsinin dərinliyi diqqəti
çəkir. 

“DƏRBƏNDİ” – aşıq havasıdır.
Aşıq yaradıcılığında mahnı xarakterli
havalar sırasına aiddir. Obraz-emosional
məzmununa görə oynaq, şux havalar
qrupuna daxildir. Maraqlıdır ki, Qarabağ
mühitində “Dərbəndi” saz havası xanən -
də yaradıcılığına keçərək “Qaçaq Nəbi”
adı ilə xalq mahnısı kimi məşhur -
laşmışdır. “Dərbəndi” havası şah pərdə
kökündə ifa olunur. Məqam-intonasiya
məzmunu baş pərdəyə istinad edir və
Segah məqamı ilə üst-üstə düşür. İn-
tonasiya özəyi  şah-orta-baş pərdələrə
əsaslanır. Havanın intonasiya inkişafı
pentaraxord həcmində məqam dayaq -
larının davamlı şəkildə çalarlanması ilə
səciyyələnir. Kantilena xarakteri ilə
seçilən melodikasına əsas pərdələr üzrə
enən hərəkət, çoxsaylı melizmatik
bəzəklər xasdır. İnstrumental və vokal
partiyaları eyni musiqi materialına
əsaslanır. Havanın metr-ritmik əsasını
6/8 ölçü təşkil edir. Havanın ümumi
kompozisiyasını kuplet-variant forması
ilə müqayisə etmək olar. Hər melobənd

247



iki dövrdən (perioddan) ibarətdir. Melo -
bəndin quruluşunda təkrar prinsipi mü -
hüm formaqurucu əhəmiyyətə malikdir.
Havanın kompozisiyası musiqi cüm -
lələri və motivlərinin təkrarı (qay tar -
ması) üzərində qurulmuşdur. Poetik
mətninin əsasını qoşma təşkil edir.
Havanın melosətirləri üç heca qrupuna
bölünür (4 + 4 + 3). Musiqi və poetik
mətnlər arasında sinxron əlaqələr
mövcuddur. Hava etnomusiqişünaslar
T.Məmmədov və İ.İmamverdiyev tərə -
fin dən nota köçürülmüşdür.      

DƏRƏLƏYƏZ AŞIQ MÜHİTİ –
Sənət ənənəsi baxımından Göyçə aşıq
mühitinə olduqca  yaxm olan Dərələyəz
aşıq mühiti də öz sazlı-sözlü,  çal-çağırlı
məclisləri və kamil ustadları ilə ad
çıxarmışdır. İyirminci əsrin əvvəllərində
yüzdən yuxarı kəndi əhatə edən Dərəl ə -
yəz mahalının ardıcıl sıxışdırmalardan
və vaxtaşırı köçürülmələrdən sonra
səksəninci illərdə iki rayonda (Soylan və
Keşişkənd) cəmləşən iyirmiyə yaxın
kəndi qalmışdı. 1988-ci ildə Azərbaycan
türkləri həmin kəndlərdən də məcburən
çıxarılmışdır. Beləcə Dərələyəz əhalisi
Naxçıvan MR-a və Azərbaycanın müx -
təlif bölgələrinə səpələnməli olmuşdur.

Göyçə mahalı ilə Dərələyəz maha -
lını bir-birindən məşhur Selim gədiyi
ayırmışdır. Çox mürəkkəb coğrafı möv -
qedə yerləşən bu gədik yalnız ilin altı
ayında gediş-gəlişə imkan vermişdir. Altı
aylıq qış dönəmində qar yağıb gədiyi
bağladığından bir mahaldan o biri ma-
hala adlamaq mümkün olmamışdır. Yaz-
yay aylarında yaxın güzaran əla qələri
quran, sənət münasibətləri sax layan
Göy çə və Dərələyəz camaatı qış dönə -
mində, demək olar ki, mahaldaxili həyat

keçirmişlər.
Qış zamanı bir-birinə qapanan aşıq

mühitləri də həyatın digər axarları kimi
yaz-yay çağlarında yenidən qaynayıb-
qarışmış və öz sənət münasibətlərini qar -
şılıqlı faydagötürmə zəminində qur -
muşlar. Öz mahallarından əlavə Göyçə
və Naxçıvan aşıqlarının Dərələyəz ma -
halına, Dərələyəz aşıqlarının isə Göyçə
və Naxçıvan mahallarına toy-düyünə
çağırılması inkişaf ahənginin eyni
axarda getməsinə geniş imkan və şərait
yaratmışdır. Bundan əlavə, gah Göyçə və
Naxçıvan aşıqlarının Dərələyəz aşıq la -
rını, gah da əksinə, Dərələyəz aşıqlarının
Göyçə və Naxıvan aşıqlarını saz-söz
mey danına çağırması və sənət imta -
hanına çəkməsi də inkişafda az iş gör -
məmişdir. Sonralar aşıq hekayətlərinə,
dastan qanadlarına çevrilən bu sənət
imtahanları yaradıcılıqda poetik siqlətin,
ifaçılıqda isə mədəni-estetik tutumun
qüvvətlənməsinə təkan vermişdir.

Göyçədə olduğu kimi, Dərələyəz
mahalının da hər  kəndində  bir neçə aşıq
yaşayıb-yaratmışdır. Sallı, Hors, Qa -
baxlı, Qaraqaya kəndləri isə peşəkar
 aşıqlar məskəni  sayılmışdır. XIX yüzil-
liyin sonu ilə XX yüzilliyin ortaları
arasında Sallı kəndində iyirmiyə yaxın
saz-söz sənətkarınm çalıb-çağırması sə -
nət həyatının olduqca qaynar keçmə -
sindən soraq verir. Sallı  kəndində ərsəyə
gələn Aşıq Paşa, Qul Mustafa, Aşıq
Cəlil, Şair Təhməz, Dəllək Xələf, Aşıq
Əsəd, Şair Alhüseyn,  Şair Rzaqulu, Aşıq
Qulu, Məhəmmədəli, Aşıq Bəhmən,
Aşıq Mirzalı və başqaları Dərələyəz aşıq
mühitinin ən kamil  saz-söz ustadları
kimi şöhrətlənmişlər.

Dərələyəz aşıq mühitinin sonrakı
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dövr sənətkarlar içərisndə də Sallı kən -
dindən olan Aşıq Cəlil xüsusi yer tut -
muşdur. Hazırda aşıqların musiqi
reper tuarında yaşamaqda davam edən
Aşıq Cəlil havaları aşağıdakılardır: "Baş
Cəlili", "Orta Cəlili", "Ayaq Cəlili",
"Dərələyəz gəraylısı", “İrəvan çuxuru”,
"Qaytarma", "Badamı”, Aşıq Ələsgərlə
yaxından dostluq eləyən Aşıq Cəlil
yaratdığı havaları, bir qayda olaraq, ilk
öncə böyük ustadın hüzurunda çalar,
onun xeyir-duasını alarmış. Dərələyəz
aşıq mühitinin ifaçılığı saz və balaban
müştərəkliyinə əsaslanmışdır. Yüyürək
templi oxu tərzinə və musiqinin ritminə
uyğun dinamik hərəkətə – oynaq gə -
zişmələrə bu bölgədə xüsusi fikir ve -
rilmişdir. Repertuarda fəlsəfi-ürfani mə z -
 mun daşıyan deyişmə, müəmma, bağla -
ma və buna bənzər örnəklərin önəmli yer
tutması və bu qəbildən olan örnəklərin
saz-söz məclislərində fəal işləkliyi,
əlbəttə, yuxarıdakı ifaçılıq prinsipləri ilə
birlikdə Göyçə aşıq mühiti kimi Dərə -
ləyəz aşıq mühitinin də təkkə kökənli ol -
masını səciyyələndirən qaba rıq cizgi -
lərdir.

“DƏRƏLƏYƏZ QAYTARMASI” –
Dərələyəz aşıqları tərəfindən ifa olunan
“Qaytarma” havasının regional varian -
tıdır.

“DƏRƏLƏYƏZ ŞƏRİLİSİ” –
Dərələyəz aşıqları tərəfindən ifa olunan
“Şərili” havasının variantıdır.

“DƏRƏLƏYƏZ YURD YERİ” –
Dərələyəz aşıqları tərəfindən ifa olunan
“Yurd yeri” havasının regional ifa va -
riantıdır.

DƏRGAHQULİYEV HƏSƏN ŞƏ -
MİSTAN OĞLU (1957, Qazax rayonu,
Kəmərli kəndi – Bakı şəhəri) – Aşıq
ailə sin də dün yaya gəlmişdir. Atası Aşıq
Şəmistan döv rünün
tanınmış saz-söz
us tad la rın dan ol -
muş dur. Qa zaxda,
Tovuz da, Şəm kir -
də, Borçalı maha -
lında çoxs aylı toy
məclisləri ke çir -
miş dir. Həsən Dər -
gahquliyev də er -
kən yaşlarından saza-sözə həvəs göstər -
mişdir. Orta məktəb illərindən müxtəlif
tədbirlərdə, məclislərdə çalıb-oxumağa
başlamışdır. Onun mənsub olduğu ailə
aşıq ocağı kimi tanınmışdır. Bacısı Ki -
fayət, qardaşı Hüseyn də orta məktəb
illərindən bir aşıq kimi eldə-obada se -
vilib seçilmişdir. Həsən Dər gahquliyev
ADU-nu (indiki Bakı Dövlət Univer-
siteti) bitirmişdir (1984). Bakının Binə -
qədi rayon 11 nöm rəli musiqi məktə -
bində, Xırdalan şəhər uşaq musiqi mək -
təbində saz müəllimi kimi fəaliyyət
göstərir. H.Dərgahquliyev sazbənd kimi
də tanınmışdır. 

DƏRGAHQULİYEV HÜSEYN
ŞƏMİSTAN OĞLU (1960, Qazax rayo -

nu, Kəmərli
kən di) – Aşıq ai -
ləsində anadan
olmuşdur. Erkən
yaş larından aşıq
sənətinə maraq
gös tə rmişd i r.
Ata sı Aşıq Şə -
mistan Qazax
bölgəsinin tanın -
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mış us  tad aşıqlarından ol muş dur. Aşıq
sənəti nin sirlərini də atasından öyrən -
mişdir. Rayon, respublika səviyyəli
tədbirlərdə fəal iştirak etmişdir. Gəncədə
məktəb lilərin XXII respublika olim -
piadasında (VII sinifdə oxuyarkən) sazda
ifasına görə birinci yer tutmuşdur. III
ümu mittifaq xalq yara dıcılığı festivalının
müka fatını almış dır. Klassik saz hava -
larının mahir ifaçı sıdır. Zəngin dastan re -
per tuarına malikdir. Azərbaycan aşıqla -
rının V və VI qurul taylarının nümayən -
dəsi olmuşdur. 

DƏRGAHQULİYEV ŞƏMİSTAN
HƏSƏN OĞLU (1926, Qazax rayonu,
Kəmərli kəndi – 1991) – Döv rü nün us -

tad aşığı Kor Əh -
məd dən aşıqlığın
sirlərini öyrənmiş
və iste dadlı bir
aşıq kimi yetiş -
miş dir. Klassik
aşıqların ya ra dı -
cılığını, das tan    la -
rımızı mükəm -
məl liklə öyrən -

mişdir. İfaçı aşıq kimi tanınmışdır. Bor -
çalıda, Gəncəbasarda məclislər keçir -
mişdir. Respublika səviyyəli tədbirlərdə
təmsil olunmuşdur. Gözəl səsə, yüksək
ifaçılıq qabiliyyətinə malik sənətkar
kimi tanı n mışdır. Qələmini müxtəlif
səpkili şeir nümunələri yaratmaqda da
sınamışdır. Sənətini qızı Kifayətə, oğ -
lanları Həsən və Hüseynə öyrətmişdir. 

DƏRVİŞ – dünyanın maddi nemət -
lərindən üz döndərib nəfsini öldürən,
bütün varlığı ilə özünü Allah sev gisinə
bağ layan təsəvvüf yolçusu. «Dər viş»

s ö z ü n ü n
hərfi an lamı
«qapı eşiyi»
d e  m ə k d i r.
D ə r  v i ş l ə r
tək kə və tür -
bəyə girər -
kən qapının
ağ zını tap-
damaz, əyi -
lib həmin

yeri öpər və oranı ayaqlamadan iri bir
addım ataraq içəri girərlər. Onların qapı
eşiyinə – astanaya sayqısı rəmzi-məcazi
anlam daşıyır və bunu özlərinin «vəh -
dəti-vücud»a – Tanrıya qovuşmağın
ərəfəsində, yəni qapısı ağzında olmaları
kimi mənalandırırlar. Sufi-dərvişlər
dünya ləzzətlərindən imtina edən, az
yeyən, az yatan, az danışan, sadə yun
paltar geyinən, könlü və əli açıq olan,
günün çoxunu zikr və ibadətlə keçirən
xeyirxah – savab əməllər sahibidirlər.

Folklorda, o cümlədən də aşıq ədə -
biyyatında onların əsas missiyası müş-
külə düşənləri dardan qurtarmaq, övlad
həsrəti çəkənləri muradına çatdırmaq,
aşiqlərə badə içirmək və buta verməkdir.
Ağ libaslı, ağsaqqallı nurani dərviş
obrazı, əsasən, mediator-əlaqələndirici
funksiyası yerinə yetirir, ilahi aləmlə,
ruhlar dünyası ilə nağıl və ya dastan
qəhrəmanı arasında mənəvi rabitə ya -
radır. Onun istifadə etdiyi əsas mediativ
vasitə sehrli alma və  mey dolu badədir.

Rəmzi-məcazi səciy yə daşıyan mə -
həbbət dastanlarının baş qəhrə manı olan
haqq aşıqları (Qurbani, Abbas Tufar -
qanlı, Aşıq Qərib, Nov ruz və b.) özlərini
həm də dərviş-aşıqlar sayırlar.

250



DƏRGAHQULİYEVA KİFAYƏT
ŞƏMİSTAN QIZI (1953, Qazax rayo -

nu, Kəmərli
kən di) – iste dad -
 lı qadın aşıq la -
rın dandır. Orta
təhsillidir. Aşıq
ai ləsində böyü -
müşdür. Erkən
y a ş l a r ı n  d a n
aşıq lığa maraq

gös tərmişdir. 1990-cı illərdə “Aşıq Pəri”
məclisinin fəal üzv lərindən olmuşdur.
Orta məktəb illə rindən atası ilə Qazaxda,
Borçalıda, Gəncəbasarda məclislərə
getmiş, iste dadlı aşıq kimi tanınmışdır.
Zəngin mu siqi və səs reper tuarına ma-
likdir. “Səadət qadınlar klu bu”nda
(1972) dəfələrlə çıxış etmişdir. Həmin
dövrdə  Qurbani, Sarı Aşıq, Aşıq Ələs -
gər, Aşıq Şəmşir və başqa ustadlarla
bağlı “Ədəbi üfüqlər” verilişində təmsil
olunmuş, sazda çalıb-oxumuşdur. Hazır -
da Qaymaqlı kəndində yaşayır. 

“DƏRVİŞİ” – Bax: Qaraçı.

DƏSTƏ (AŞIQ DƏSTƏSİ) – aşıq
və onu müşayiət edən musiqiçilərə
verilən ad. “Mirzə
Bilalın dəstəsi”,
“Hü seyn Cavanın
dəstəsi”, «Aşıq
Şakirin dəstəsi»,
«Aşıq Əkbərin
dəstəsi», «Aşıq
Pənahın dəstəsi»,
“Aşıq Əhlimanın
dəs təsi” deyildiyi
zaman adı keçən
aşıq və onunla
birlikdə toy-düyün

məclisinə gedən musiqiçilərin toplusu,
daha doğ rusu, ansambl şəklində birləş -
məsi nəzər də tutulur. Aşıq dəstəsi
Şirvan, Gən cəbasar, Təbriz-Qaradağ aşıq
mühitləri üçün daha  səciyyəvidir. Ur-
miya, Bor çalı, Qars kimi təksaz aşıq
mühitlərində belə dəstələr müşahidə
olun mur. Şir van da aşıq dəstəsinin tərkibi
aşıq, balabançı, dəmkeş, nağaraçı və aşıq
xanəndəsindən ibarət olur. Gəncəbasar,
Kəlbəcər və Laçında aşıq dəstəsi əsas
aşıq, yardımçı aşıq və balabançıdan
təşkil olunan üçlükdür. Təbriz – Qara -
dağda isə ustad aşıq, yardımçı aşıq,
balabançı, dəmkeş və qavalçıdan ibarət
olan tərkib aşıq dəstəsinin əsas üzvləri
sayılır.

Aşıqların dəstə halında çalıb-oxu -
ması daha çox şəhər və saray həyatının
tələblərindən doğmuşdur. Tərəkəmə-elat
həyat tərzinin üstün olduğu ərazilərdə isə
təksaz aşıqlığa üstünlük verilir. Təksaz
aşıqlarla müqayisədə aşıqlar dəstəsinin
daha  ritmli olduğu, oxuyan aşığın de -
tonə hallarına da ha az yol verdiyi görün -
məkdədir ki, bu da nəfəs və zərb alət -
 lərinin ya ratdığı harmo nik nizamla bağ -
lı dır. 
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DƏŞƏN İSA MUSA OĞLU (1920,
Gəncə – 1994, Əhər) – Təbriz-Qaradağ
aşıq mühitinin
nüma yəndəsidir.
1925-ci il də ailəsi
ilə birgə Gən cə
şəhərindən Qara -
dağ mahalına,
Əhər şəhərinin
Zə rnisap kən dinə
köçmüşdür. Erkən
yaş larından aşıq
sənətinə maraq göstər mişdir. On səkkiz
yaşından aşıqlığa başlamışdır. Aşıq
sənətinin sirlərini ustadı Aşıq Abbasəli
Azqanlıdan və Aşıq Nifdi Zən dəvaridən
öyrənmişdir. Reper tuarında əlliyə yaxın
dastan və doxsandan artıq saz havası yer
almışdır. Mü hitin iste dadlı dastançı aşıq -
larından olmuşdur. 1960-70-ci illərdə
Təbriz radiosunda bir çox dastanları
lentə yazdırmışdır. Təbriz və Qaradağda
onlarla aşıq yetişdirmişdir. 

DIRNAQ – saz üzərinə vurulmuş
naxış-ornamentlərdən biri.

DIZAXLI MAHMUD (1810, Qara -
bağ mahalı, Quşçular kəndi – 1881) –
Ustad aşıq kimi tanınmışdır. Qarabağ
aşıq mühitinin yetişdirdiyi saz-söz sə -
nətkar la rındandır. Əslən Təbriz-Qaradağ
yörəsindən - Dizax mahalındandır. “Di -
zaxlı Mahmud” təxəllüsü ilə tanınmağa
da bu səbəbdəndir. Aşıq Valeh ənənələri
üzərində köklənmişdir. Yüksək yaradıcı
təbi ol muşdur. Xalq arasında onunla
bağlı ma raqlı əhvalat, hadisə və rəvayət -
lər dolaşır. Qasımbəy Zakirlə yaxın
münasibətləri olmuşdur. Aşıq yaradı -
cılığı ilə bağlı toplularda haqqında
yığcam məlu matlar getmişdir. 

DİAPAZON (yunan: dia pason
(chordon) – bütün (simlərin) üzərindən)
– musiqi alətinin və ya insan səsinə xas
olan musiqi səsləri sırasının tam həcmi.
Diapazonun həcmi musiqi alətinin və ya
insan səsinin mümkün sayılan ən aşağı
və ən yuxarı səsləri ilə ölçülür. Aşıq
havalarının vokal melodiyalarının diapa-
zonu kiçik sekundadan undesimaya -
dəkdir. Aşıq havalarının səciyyəvi xü -
susiyyətlərindən biri başlanğıc melo -
diyanın kiçik diapazonunun inkişaf
edərək tədricən böyüməsidir. Kiçik dia-
pazona malik havalar ən qədim havalar
sırasındandır. Məsələn, sekunda diapa-
zonlu havalara “reçitativ” xasiyyətli
havalar silsiləsi aiddir: Kərəmi havaları
və s. Aşıq havaları içərisində tersiya  və
ya kvarta diapazonlu havalar çoxluq
təşkil edir: Məsələn, Şikəstə havaları və
s. Vokal və instrumental havanın diapa-
zonunun müxtəlif olması mümkün
haldır.

DİATONİKA (yunan: dia tonos –
tonlarla hərəkət) – natural yeddi pilləli
lad sahəsi: natural major (ionik) və
minor (eolik), dorik, friqik, lidik və mik-
solidik ladlar diatonik ladlar adlandırılır.
Bu tip səs sırasında bütöv tonlarla
hərəkət üstünlük təşkil edir. Mövcud
olan iki yarımton isə səs sırasında heç
vaxt bir-birinin ardınca hərəkət etmir.
Diatonik səs sırasının əsas pillələri
arasında yaranan intervallar diatonik in-
tervallar adlanır (xalis, böyük, kiçik,
nadir hallarda üç ton). Aşıq musiqisi di-
atonik məqam sisteminə aiddir. Aşıq
havalarının melodiyası diatonik səslər
üzərində yaranır. Saz alətində pərdələrin
açıq sim üzərində yaratdığı səs sırasında
yarım və gül pərdələr, şərti olaraq çıxa -
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rılsa, “natural minor” (eolik) məqamının
səs sırası alınır. Saz alətində köklənmə
zamanı yaranan diatonik intervalların –
xalis prima, böyük sekunda, böyük ter-
siya, xalis kvarta, xalis kvinta, böyük
seksta, kiçik septima intervallarının  
şəkildə birləşməsi nəticəsində akkordlar
təşkil olunur. 

DİBRO (1861, Zaqatala rayonu,
Aşağı Tala kəndi – 1934) – Yaradıcı aşıq
olmuşdur. “Kamil” təxəllüsü ilə tanın -
mışdır. Zaqatala folklor mühitinin zən -
ginləşməsində onun mühüm xidmətləri
vardır. Ustad yanında şagird olmamışdır.
Aşıq sənətinin sirlərini müstəqil öyrən -
mişdir. Bədahətən söz deyə bilmək
bacarığı olmuşdur. Bu qabiliyyətinə görə
də kifayət qədər məşhurlaşmışdır. Aşıq -
ların II Qurultayında iştirak etmişdir
(1938). H.Əlizadə 1938-ci ildə nəşr olu-
nan “Aşıqlar” kitabında onun şeirlərin -
dən (“Qızlar”, “Qala”, “Tənbəl”, “Dağ -
lar”) nümunələr vermişdir. 

DİXORD – sekunda münasibətli iki
səsin hərəkətidir. Nitqin melodiyala şma -
sının ən asan və universal ibtidai üsulla -
rından biridir. Musiqi intonasiyalılığı
mənbələrinə yaxın olan ilkin janrlarla
bağlıdır. Dixord, demək olar ki, əksər
xalqların musiqisində ən erkən in-
tonasiya edilmə xüsusiyyətlərindən biri
kimi mövcuddur. İki yanaşı səsin növ -
bəli təkrarı erkən diatonik mədəniyyətin
ilkin təkanlarından biri hesab olunur.
Dixord bir çox özəl yüksəklik-intonasiya
kostruksiyalarının əsas və yeganə tikinti
materiallarından biri kimi çıxış edir. Aşıq
havalarının vokal oxumalarında dixord
hərəkəti xüsusilə qabarıq şəkildə üzə
çıxır. Bir sıra qədim havalar vardır ki,

vokal melodiyası dixord üzrə intonasiya
edilmə nəticəsində yaranmışdır. İlkin
musiqi janrlarında dixorda daxil olan
tonlar növbə ilə dayaq tonuna çevrilmə
xüsusiyyətinə malikdir. Belə ki, yuxarı
ton əvvəlcə dayaq tonu, aşağı ton isə alt
aparıcı kimi, sonradan, əksinə, aşağı ton
dayaq tonu, yuxarı ton isə üst aparıcı
kimi çıxış edir. Aşıq havalarında erkən
mədəniyyətə xas olan bu tip intonasiya
edilmə xüsusiyyəti aşkar olunmuşdur.
“Çoban bayatı”, “Təcnis” və s. belə
havalar sırasındandır. Dixord beşik
havaları və laylalarda, ağı və ağlama -
larda da melodik intonasiya edilmənin
əsas özəyini təşkil edir.

DİLDÖNMƏZ (DİLTƏR PƏN -
MƏZ) – dilin ağız  boşluğunda dönmə -
sinə səbəb olan «l» və «r» samitlərinin
işlənmədiyi sözlərdən qurulan gəraylı,
qoşma və təcnislərə  verilən ad. Məsələ
burasındadır ki, Azərbaycan türkcəsinə
məxsus olan sözlərin böyük əksəriy -
yətinin tərkibində «l» və «r» samitləri
iştirak edir. Bu səbəbdən də dildönməz
üstündə olan şeir şəkillərini yaratmaq
olduqca çətindir. Həmin çətinlik bir çox
hallarda dildönməz şeir qoşmaq istəyən
aşığı formalizmə aparıb çıxarır ki, bu da
istər məzmun-mündəricə dolğunlu -
ğunun, istərsə də poetik-üslubi sərrast -
lığın imkanlarını xeyli dərəcədə məh -
 dudlaşdırmış olur:

Gözüm sağı, sabah çağı,
Geyək ağı, gəzək bağı.
Hamı sevib bu  sayağı –
Qaymağa, həm yağa bax-bax.

(Aşıq Ələsgər)

Bəzi aşıq mühitlərində bu fonopo-
253



etik əməliyyat «diltərpənməz» də adla-
nır. Aşıq poeziyasında çox az sayda
örnəyi vardır.    

DİLİM – sazın çanaq hissəsini
düzəltmək üçün istifadə olunan uzunsov
ağac parçası-dilimi (uzunluğu – 420-450
mm, eni – 40-140 mm, qalınlığı – 2,5-3
mm). Hər bir saz 5-12 (əsasən, 9)
dilimdən ibarətdir. “Ana dilim”lər, digər
dilimlərdən – “bala dilim”lərdən geniş -
dir. Hər bir dilimin ucu getdikcə kiçilir.
Bax: Saz.

DİLQƏM YƏHYA BƏY (XVIII əs -
rin sonu,  Şəmkir mahalı, Dəllər-Cəyir

eli – XIX əs -
rin I ya rısı) –
Şəm kir mü -
hitinin ye tiş -
dirdiyi sə nət -
kar lar dandır.
Şeir ləri və
ba şına gələn
faciəvi əh va -
latı əks et di -
rən «Yəh ya
bəy Dil qəm
və Dostu xa -
nım» dastanı

a ş ı q l a r ı n
reper tuarında

geniş yer tutur. Onun adını daşıyan «Dil -
qəmi» saz havası həmyerlisi və müasiri
ustad aşıq Hüseyn Şəmkirli tərəfindən
bəstələn mişdir. «Dilqəmi» öz melodik
tərkibinə görə ən zəngin saz havala rın -
dan biridir. Yəhya bəy Dil qəmin şeirləri
kövrək,  göynərtili və nisgilli olduğun -
dan tarixi ənənəyə görə, adətən, həmin
poetik ör nək lər bu şikəstə ruhlu havanın
üstündə oxunur.

Yəhya bəy Dilqəm imkanlı ailədən
olduğu üçün öncə mədrəsə təhsili almış,
ərəb və fars dillərini öyrənmişdir. Daha
sonra XIX əsrin 30-cu illərində Moskva -
da oxumuşdur.

Sevimli ömür-gün yoldaşı Telli  xa -
nımla övladları olmadığından ailələri
dağılmış və Yəhya bəyin bundan sonrakı
həyatı iztirab içərisində keçmişdir. O
özünə ürəyi qəmli anlamını verən «Dil -
qəm» təxəllüsünü götürmüş, Telli xanımı
isə «Dostu xanım» obrazı ilə öz nisgil,
həsrət və kədər dolu şeirlərinə köçür-
müşdür. Bu dastan Gəncəbasar, Göyçə
və Borçalı aşıqlarının repertuarında
geniş yayılmışdır.

Yəhya bəy Dilqəmin poetik irsi,
əsasən, qoşma və gəraylılardan ibarətdir.
Onun şeirləri yüksək obrazlılığı, axıcılığı
və saza yatımlı olması ilə diqqəti çəkir.

S.P.Pirsultanlı və M.Qasımlı ayrı-
ayrı vaxtlarda onun şeirlər kitabını və
dastanını nəşr etdirmişlər. 

“DİLQƏMİ” – klassik aşıq havası.
XVIII-XIX əsrlər arasında  yaşamış
məşhur saz şairi Dilqəm Yəhya bəyin adı
ilə bağlı yaranmışdır. Bu saz havasının
Hüseyn Şəmkirli tərəfindən bəstələndiyi
ehtimal edilir. Havanın poetik əsasını
qoşma şeir şəkli təşkil edir. Dərin
üzüntü, iztirab məzmunlu, lirik-faciəvi
ovqatlıdır. Saz alətinin baş pərdə kö -
kündə ifa olunur. Kuplet-variant forma -
sındadır. Dilqəmi dəqiq ölçüyə malik,
vokal melodiyanın məqam-intonasiya
özəyini daşıyan, bir neçə mövzudan
ibarət geniş instrumental girişlə başlayır.
İnstrumental giriş və bəndlərarası inter-
mediyalar baş pərdə kökündən qaynaq -
lanan səciyyəvi melodik və intonasiya
özəkləri üzərində yaranmışdır (baş
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pərdə-açıq pərdə-kök pərdə  üzrə hərəkət
edən trixord) və mövzuların müxtəlif
metr-ritm  və melodik variantları şək lin -
də inkişaf edir. 

Vokal melodiya sərbəst ölçülü olaraq
improvizasiyalıdır və reçitativ-dekla-
masiya üslubundadır. Misralar və təqti -

ləri araçalğılarla bir-birindən ayrılır və
hər birinin məna yükü qa bardılır. Hər
melobəndin sonunda kəm sətir bayatı lar -
dan yaranan və tamamlayıcı funksiya
daşıyan “yedək” bölməsi səslənir. Kul-
minasiya anı (III melobən din əvvəli)
yüksək tessiturada – kök pərdə zilində
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keçən gərgin reçitasiya və seksta inter -
valı çərçivəsində aşağı enən melodik
hərəkətlə yadda qalır. Dilqəmi vokal
melodiyasının tipinə görə, şikəstə ruhlu
“reçitativ” havalar qrupuna aiddir. Melo -
dik-intonasiya özə yini əsas dayaq tonuna
(baş pərdə) dayaq edən trixord (şah pər -
də-orta pərdə-baş pərdə) hərəkəti təşkil
edir. Məqam-intonasiya əsası Segaha
uyğundur. Etno musiqişünas T.Məmmə -
dov tərəfindən nota köçürülmüşdür.

DİLŞAD (1912, Tovuz rayonu,
Xunam kəndi – 1979) – Tovuz saz-söz
mühitinin yetirməsidir. “Dilşad” təxəl -
lüsü ilə yazıb-yaratmış və bu adla da
tanınmışdır. Sənədlərdə adı və soyadı
Şövkət İsgəndərova olmuşdur. 

Gəncli yində kifayət qədər gözəl olan
Dilşad həm də olduqca istedadlı imiş.
Aşıq şeiri biçimində  (qoşma  və gəraylı -
lar) yazıb-yaratmışdır. Onun şeirlərinə
dövrünün tanınmış sənətkarları (Şair
Vəli Bozalqanlı, Ülkər) nəzirə cavablar
yazmışlar. Aşıq Hüseyn Bozalqanlının
bacısı qızı olmuşdur. Şövkət xanım
kənddə məktəbi qurtardıqdan sonra
Bakıda tibb məktəbində oxumuşdur. Bir
neçə il Ağstafada, Tovuzda tibb  bacısı
işləmişdir. Sonra Tibb İnstitutunda təhsil
almışdır. Həkim kimi fəaliyyət göstər -
mişdir. Aşıqlıq etməmişdir. 

DİNAMİKA – musiqidə səslənmə -
nin qüvvəsi. Dinamika səslənmə
qüvvəsinin müxtəlif dərəcədə olmasına,
tədricən, yaxud gözlənilməz şəkildə
dəyişməsinə əsaslanır. Ritmik vurğunun
müəyyən növləri (aksent) də dinamikaya
aiddir. Aşıq musiqisində dinamika böyük
bədii imkanlara malikdir. Aşıq hava -
larının ifasında dinamika bilavasitə ar-

tikulyasiya ilə bağlıdır. “Koroğlu” sil si -
ləsinə daxil olan aşıq havalarında  for te,
fortissimo, crescendo üsulları qəh rə man -
lıq ruhunun ifadəsində mühüm semantik
yükə malikdir. 

DİNİ-MİFOLOJİ SİSTEM – Dün -
ya xalqlarında mifoloji sistemin öyrə -
nilməsi ilə bağlı xeyli işlər görülmüşdür.
XVIII əsrin sonu, XIX əsrin əvvəl -
lərindən meydana gələn nəzəriyyə və
məktəblərin böyük əksəriyyəti, demək
olar, bu problemə diqqətli olmuşlar. Mi-
foloji məktəb, iqtibas nəzəriyyəsi, antro -
poloji nəzəriyyə, Fin məktəbi folklor və
etnoqrafiya mədəniyyətinin mənşəyi,
inkişaf istiqamətləri haqqında ciddi
mülahizələr yürütmüşlər. Buradakı fərq -
liliklərə, fikir ayrılıqlarına baxmayaraq,
əsas istiqamət mənşə məsələsinin müəy -
yənləşməsidir. Həmin araşdırmalarda
dünyanın yaranması, ilk insan, təbiət
qüvvələri, heyvanlar və s. haqqında ilkin
səslənən təsəvvürlər öz əksini tapır. Aşıq
yaradıcılığında dini-mifoloji sistemin
öyrənilməsi poetik sistemin müəyyənləş -
məsi üçün əsaslı mənbələrdəndir. Ustad -
ların yara dıcılığı (Qurbani, Abbas Tu far -
qanlı, Sarı Aşıq, Xəstə Qasım, Ləzgi Əh -
məd, Aşıq Valeh, Aşıq Alı, Aşıq Ələsgər,
Aşıq Hüseyn Şəmkirli, Molla Cuma və
b.) dini-mifoloji təsəvvürlərlə doludur.
Bun ların bir qismi dastanlarda (“Yara -
dılış”, “Ərqənəkon”, “Boz qurd”, “Törə -
yiş”, “Köç”, "Oğuz Kağan", “Bilqamıs”,
“Manas”, “Alpa mış”, “Kitabi-Dədə Qor -
qud”, “Cora batır”, “Koroğlu”) özünün
ifa dəsini tapır. Yaxud, Molla Cuma “aşıq -
lıq Adəmdən icad olubdu” misra sında
sənətin mənşə yini çox-çox qə dimlərlə
bağlayır. Aşıq deyişmələri dini-mifoloji
sistemin müəy yənliyi üçün ən yaxşı

256



mənbədir. Burada əfsanəvi qüv vələr,
dinin böyük şəxsiy yətləri, pey ğəm bərlər
və s. haqqında mü fəssəl bil gilər var. 

DİTS (fon) HENRİX FRİDRİX
(1794, Gisen – 1876, Bonn) – Alman fi -
loloqu, roman dil lə rinin müqa yisəli öy -
rənil mə sinin ba -
nisi olmuşdur.
Bonn universite-
tinin professoru
(1823). Qədim
pro voslav ədə -
biyyatı və tru ba -
durların yara  -
dıcılığı ilə bağ lı
da təd qiqatları vardır. “Kitabi-Dədə Qor -
qud” dastanının ilk tədqiqat çıla rın dandır.
Əlyazma ilə, ilk olaraq, Alma niyanın
Drezden kitab xana sında 2015-ci ildə
F.Ditsin “Dədə Qorqud” eposunu kəşf
etməsinin 200 illiyi elmi ictimaiyyət
tərəfindən təntənə ilə qeyd edilmişdir.
Polifem obrazı ilə “Dədə Qorqud”dakı
Təpəgöz obazını müqayisə edən alim
Oğuz eposundakı obrazın daha qədim
olduğunu irəli sürmüşdür. Y.Reyski
(XVIII əsrdə) qarşılaşmışdır. Sonralar
kitabxananın kataloqunu tərtib edən
Fleyşer əlyaz manın üzərindəki bir tarixə
görə (1585) onu XVI əsrə aid material -
ların sırasına daxil etmişdir. Bir müddət
sonra şərq şünas F.Dits əlyazmanın
üzünü çıxararaq Berlin kitabxanasına
gətirmiş (1815) və “Basatın Təpəgözü
öldürdüyü boy”u alman dilinə tərcüməsi
ilə birlikdə nəşr etdirmişdir. F.Dits həmin
nəşrə geniş, həm də maraqlı müqəddimə
yazmışdır. O həmin tərcümə və mü -
qəddimə ilə gələcək tədqiqatların başlan -
ğıcını qoy muşdur. Şərqşünas alimin
yazdığı məqa lə özünün dəyəri ilə bu gün

də əhəmiyyətlidir. Dastanın yaranma tari -
xini, hansı dövrün hadisələrini əks etdir -
məsini öy rənmək anlamında bu məqalə -
nin dəyəri əvəzsizdir. F.Dits “Basatın
Təpəgözü öldürdüyü boy”la Homerin
“Odisseya” əsəri arasında paralellər
apar mış və Dədə Qorqud”un daha qə -
dim liyi qənaətinə gəlmişdir.

DİVANİ – aşıq məclisinin girişində
xüsusi saz havası ilə oxunan fəlsəfi-didak-
tik və dini-ürfani ruhlu klassik şeir şəkli.
Daha çox əruz vəzninin rəməl bəhrində
olub, aşıq poeziyasına divan ədəbiyya -
tından adlamışdır. Üç-beş bənd dən ibarət
olan  divaninin hər bəndi dörd misradır.
Birinci bəndi aaba, yerdə qalan bəndləri
ccca; ddda ardıcıllığıyla qafiyə lənir. Aşıq -
la rın bir çoxu əruz vəznini bilmədik lə -
rindən, adətən, bu şeir şəklini 14-15 və ya
16 hecalı misralar əsasında və “Divani”
saz havasının ritmi üzərində qururlar:

Eşqidən kamil olan, 
xoş iqbaldı yüküm,

Dürlü qumaş cəm etmişəm, 
yaşıldı, aldı yüküm.

Matahın matah olunca, 
bazarın bazar olsun,

Nə alınmaz, nə satılmaz 
xeyli zavaldı yüküm.

Mərdanələr yığılıban 
söhbəti xoş eyləsin,

Bir-birinə xoş deyibən, 
sərin peşkaş eyləsin.

Saqiyəm, mərd məclisində, 
içənlər nuş eyləsin,

Abi-kövsərdən almışam, 
çeşmi-zülaldı yüküm.

Varxiyanlı Aşıq Məhəmməd (XVIII əsr)
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Divanilər sırf həmin şeir biçimini
müşayiət etmək üçün bəstələnmiş «Di-
vani» saz havaları ilə oxunur. Bu havalar
poetik mətnin əruz ahəngində oxunu-
şunu təmin və tənzim edir.

Aşıqlar tərəfindən «Haqq divanı»,
«Məclis divanisi», «Haqq qapısı»,
«Aşıq lığın qapısı» adları ilə da tanınan
divanilərin sadə-ənənəvi qəlibdəki for-
masından başqa az sayda olmuş olsa da,
zəncirləmə-divani, dodaqdəyməz di-
vani, əvvəl-axır divani, cığalı divani və
s. kimi çeşidləri vardır.

DİVANİ – Aşıq havaları silsiləsi.
Me lo-poetik vəhdət olaraq forma laş -
mışdır. Aşıq məclisi “giriş” kimi mühüm
dramaturji funksiya daşıyan “Baş di-
vani” havası ilə başlayır. Aşıq yaradı -
cılığında “Məclis divanisi” (Baş divani,
Haqq divanisi də adlandırılır), Şah Xətai
divanisi, Cəngi divanisi (Osmanlı di-
vanisi, Ayaq divani, Bəhri divani, Mey-
dan divanisi də adlandırılır), Orta divani,
Urmani divani (Urmiya), Qoca divani
(Təbriz), Sadə divani, Çıldır divanisi
(Şenlik divanisi – Çıldır-Ağbaba) hava -
ları geniş yayılmışdır.  

DİVANİ PƏRDƏSİ – Bax: Ayaq di-
vani pərdəsi.

DİVANİ TƏCNİS – şeir forması.
Divani şeir şəkli forma-struktur baxı -
mından rəngarəngdir. Adi forması ilə
yanaşı, qıfılbənd divani, cığalı divani, di-
vani mərsiyə, divani-fəxriyyə (öyüdlə -
mə-ustadnamə), bəyani-hal tarixi mən -
zu mə, zəncirləmə divani və s. formaları
göstərilir. Divani-təcnis də onlardan
biridir. Burada divani strukturunda
omonim sözlərlə qafiyələnmə aparılır.

Folklorşünas M.Həkimov divaninin bu
formaları haqqında “Aşıq sənətinin poe -
tikası” (2004) kitabında geniş danışmış -
dır. Divani şeir şəklində poetik çağırış,
hikkə, zabitəlik,  rəqibi çıxılmaz vəziy -
yətə salmaq, meydan oxumaq var. Di-
vani-təcnis divaninin bir formasıdır.
Ustad sənətkarlar yaradıcılığında di-
vaninin təcnis formasından da bəhrələn -
mişlər. M.Cuma divani-təcnisin hətta
hərf üstə əvvəl-axır formasında da öz
qələmini sınamışdır. 

Yazıq Cümə oxlanıban 
yandırıbdı  yeri, göy,

Yağar leysan, bahar fəsli 
nəbat  eylər yeri göy,

Yüz iyirmi dörd min Nəbi
hörmətinə yeri göy

Yaxşı eylə ölən vəqtə 
ayarım  haray-haray.

DİVİZİ  (italyan: divisi – ayrılmış)
– simli alətlər partiyalarında qoşa notlara
və ya akkordlara məxsus səslərdən
birinin ifa edilməsi üçün çalğıçı qrup -
larının iki və ya bir neçə hissəyə ayrıl -
masını göstərir. Sazın köklənən (orta)
simlərinin divizi şəklində səslənməsi
aşıq musiqisini yeni tembr-intonasiya
çalarları ilə zənginləşdirir. 

“DİYARBƏKİRİ” – Çıldır aşıq
mühitinə xas olan havadır. Obraz-emo-
sional məzmununa görə psixoloji çalar-
larla zəngin olan qəmgin havalar qrupu -
na daxildir. Sazda baş pərdə kökündə ifa
olunur. Melodikası ayaq divani pərdədən
baş pərdəyə qədər geniş diapazonda
inki şaf edir. İstinad pilləsi baş pərdədir.
Məqam-intonasiya məzmunu Segah
məqa mına uyğundur. İntonasiya inkişa -
fının özəyini şah-orta-baş pərdələri üzə -

258



rində qurulan trixord təşkil edir. Yığcam
ambitusa malik olan melodikası reçita-
tiv-deklamasiya üslubundadır. “Diyar -
bəkiri” havasının metr-ritmik əsasını
qeyri-müntəzəm (tempo rubato) vəzn
təşkil edir. Havanın ümumi kompozi -
siyasını kuplet-variant forması ilə mü -
qayisə etmək olar. Hər melobənd iki əsas
musiqi-sintaksis quruluşdan ibarətdir.
Musiqi kompozisiyasının ikinci hissəsi
verbal mətnin cığa – yedək bölməsinə
uyğundur. Bu bölmənin əsas funksiyası
havanın semantik məzmununu əlavə
kədərli, həsrətli çalarlarla zənginləş -
dirməkdən ibarətdir. Poetik mətninin
əsasını qoşma təşkil edir. Havanın
melosətirləri, əsasən, iki heca qrupuna (6
+ 5) bölünür. “Diyarbəkiri” havasında
melopoetik əlavələr mühüm formaqu-
rucu və semantik funksiyalar yerinə ye-
tirir. Melobəndin başlanğıcında və
sonunda, bir qayda olaraq, mətndən -
kənar melopoetik əlavələr səslənir.
Melosətirlərin təqtilərə bölünməsində və
sezuranın yaranmasında mətndənkənar
əlavə hecaların önəmli rolu vardır.

DODAQDƏYMƏZ – müxtəlif şeir
şəkillərində dodaqların bir-birinə dəy -
məsinə səbəb olan m, b, p, v, f samitlə -
rinin işlədilməməsi. Bu samitlərdən «v»
və «f» səslərinin tələffüzündə dodaqlar
bir-birinə tam toxunmasa da, toxunmağa
meylli  olduqlarından (aşıqlar buna “ya -
rımtoxunma” deyirlər) dodaqdəyməz
şeirlərdə onlardan istifadə  edilmir:

Qışda dağlar ağ geyinər, yaz qara,
Sağ dəstinlə ağ kağıza yaz qara.
Əsər yellər, qəhr eləyər yaz qara,
Axar çaylar, gələr daşlar çataçat.

Aşıq Ələsgər

Anadolu aşıqları «dodaqdəyməz»
əvəzinə «ləbdəyməz» kəlməsini işlədir-
lər.

Aşıqlıq ənənəsində tarixən dodaq -
dəy məz-deyişmə sınağı da mövcud
olmuş, bu zaman deyişən tərəflərin do -
daqlarının arasına iynə və ya ucu itilən-
miş çöp qoyulmuşdur ki, yanılan aşığın
dodağı iynəyə və ya ucu iti çöpə batmış
olsun.

Dodaqdəyməzin sadə və mürəkkəb
çeşidləri vardır. Dodaqdəyməz gəraylı,
dodaqdəyməz qoşma, dodaqdəyməz di-
vani, dodaqdəyməz müxəmməs sadə,
dodaqdəyməz təcnis, dodaqdəyməz cı -
ğa lı təcnis, dodaqdəyməz yedəkli təcnis,
dodaqdəyməz cığalı müxəmməs və s. isə
mürəkkəb çeşidlərdir.

Aşıq Ələsgər, Molla Cuma, Hüseyn
Bozalqanlı, Aşıq Şəmşir, Mikayıl Azaflı,
İsmayıl Sadıqlı kimi ustad söz sənət -
karları dodaqdəyməz çeşidlərinin mü -
kəmməl örnəklərini yaratmışlar.  

DOLLU ABUZƏR (1856, Urmiya,
Dol Dizə kəndi – 1929, Borçalı mahalı,
Qaçağan kəndi) – Urmiya və Borçalı
aşıq mühitlərinə mənsub olan ustad
sənətkar. Urmiyanın Dol Dizə kəndində
anadan olmuşdur. Sənət dərsini Ur-
miyada Dollu Mustafadan almış, otuz
yaşlarında köçüb Borçalının Qaçağan
kəndinə yerləşmişdir. Buna görə onu
həm də «Qaçağanlı Dollu Abuzər»
adlandırırlar. Hələ Urmiyada ikən kamil
sənət dərsi almış Dollu Abuzər az  bir
zaman içində Borçalıda qüdrətli sənətkar
kimi şöhrətlənmişdir. O özünün sənət
biliyinə və ifaçılıq qabiliyyətinə arxayın
olduğundan Aşıq Ələsgər kimi nəhəngin
ağsaqqallıq etdiyi Göyçə mahalına səfə -
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rə çıxmaqdan çəkinməmişdir.
Dollu Abuzər Borçalı aşıq mühitində

öz sənətkarlıq fəaliyyəti ilə pozulmaz
izlər qoymuşdur. Bu ustad sənətkar Ur-
miya aşıq mühitinin sənət havasını,
aşıqlıq ənənələrini Borçalı aşıq mühitinə
gətirmiş və burada yetişdirdiyi şagird-
lərə mənimsətmişdir. «Dol hicranı»,
«Mansırı», «Sultanı» və başqa bu qəbil -
dən olan havaları məhz Dollu Abuzər
Urmiya aşıqlığından Borçalıya gətir -
mişdir. Onun şagirdləri olan Aşıq Hü -
seyn xan, Qırxılı Aşıq Nadir, Aşıq Mə -
şədi Hüseyn, Aşıq Yusif Qasımlı, Aşıq
İmran Abuzəroğlu və Quşçulu Aşıq
İbrahim el arasında kamil sənətkarlar
kimi tanın mışdır. 

DOLLU MUSTAFA (XIX əsrin
ikin ci yarısı, Urmiya vilayəti, Dol ma -
halı – XX əsrin əvvəlləri) – Ustad sə -
nətkar olmuşdur. Borçalı aşıq mühiti ilə
möhkəm sənət əlaqələri vardır. Deyi -
lənlərə görə, o, Borçalıda uzun illər ya -
şamışdır. Çoxlu məclislər aparmış, aşıq
mühitinin inkişafına özünün töhfələrini
vermişdir. Borçalıda tanınmış aşıqlarla
qarşılaşmış, hətta deyişmələri də olmuş -
dur. Şair Ağacanla, Aşıq Şenliklə apar -
dığı deyişmələr bu gün də xalq arasında
söylənir. Dollu Mustafa ilə Ağacanın
əldə səkkiz deyişməsi vardır. Bu deyiş -
mələr hər iki sənətkarın Şərq elminə,
mədəniyyətinə nə qədər dərin dən bələd -
liyini aydınlıqla göstərir. Folklorşünas
H.Əlizadə Dollu Mus tafanın şeirlərindən
toplularında nümu nələr vermişdir (1936,
1938). XVI əsrdə yaşamış Qul Mustafa
ilə Dollu Mustafa başqa-başqa sənət -
karlardır. Folklor kitablarında onların
qarışdırılması halları da özünü göstərir.

Qul Mustafanın şeirləri Dollu Mus -
tafanın adına verilir. Haqqında “Dollu
Mustafa və Maral xanım” adlı dastan
var. Dastanda deyilir ki, İstambullu
Maral xanım 39 aşığı bağlayır. Dollu
Mustafanın şagirdi Nemət də onlardan
biridir. Aşıq Nemət məktubda öz ustadı
Dollu Mustafanı köməyə çağırır. İstam-
bula çağırışa gedən ustad orada Maral
xanımı bağlayır. Dastandan da Dollu
Mustafanın çox baca rıqlı ustad sənətkar
olduğu görünür. 

DOSTƏLİYEV ƏHMƏDƏLİ AĞA -
LI OĞLU (1924, Şamaxı rayonu, Ərəb -

şahverdi
kəndi –
1988) –
Ş i r v a n
aşıq mü -
h i t i n i n
ya radıcı
s ə  n ə t  -
kar ların -

dandır. Aşıq Abbas Söh  bətovun ya nın  da
dörd il şagird ol muşdur. Aşıq sə nətinin
sirlərinə yiyə lənmiş və müstəqil aşıqlığa
başla mışdır. Şirvan şikəstə lərinin, gözəl -
ləmə və kə rəmilərin nadir ifaçılarından
biri olmuş dur.  Şirvanda, ətraf rayonlar -
da,  ayrı-ayrı kəndlərdə məclislər keçir -
mişdir. Aşıq havalarına, klassiklərin
yaradı cılığına, dastanlara dərindən bələd
ol muş dur. Aşıq şeirinin müxtəlif şəkil -
lərində nümunələr  yarat mışdır. Onun
övladları – xalq artisti Naz pəri Dostəliva
və Zeynab Dostəliyeva xalq nahnıları,
muğamlar və bəstəkar mahnıları ilə ya -
naşı, aşıq havalarının da istedadlı ifa -
çılarıdır.
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DOMBRA (DUMBIRA, DUMB-
RAK) – qazax simli musiqi aləti. Armu -

dabənzər
ağac göv -
dəsi (uz.
800-1300
mm), iki
simi var.
K v a r t a ,

na dir hallarda isə kvinta köklənən
simlərdən biri me lo dikdir. Sağ əlin
barmaqları ilə səslən dirilir. Diapazonu 2
½ oktavaya yaxındır. İncə tembrə ma-
likdir. Qazaxıstanda iki növü mövcud-
dur. Zəngin artikulyasiya imkanlarına
malikdir. Solo (repertuarının əsasını küy
təşkil edir) və müşayiətçi alət kimi tətbiq
edilir. XIX əsrin sonu, XX əsrin başlan -
ğıcında Qazaxıstanda Kur manqazı,
Abul, Tattimbet, Dina Nur peisova  və bu
kimi ifaçılar fəaliyyət göstərirdi. 1934-
cü  ildə təkmilləş diril miş, pikkolo, pri -
ma, tenor, bas və s. növ ləri yaradılmışdır.
Dombra Özbəkistanda dumbıra, dumb-
rak, Başqırdıstanda dum bıra adı ilə
yayılmışdır. Özbəkistanda dastanların
ifası zamanı müşayiətçi alət kimi istifadə
edilir. 

DOSTU ŞİRVANLI (XVI əsrin ik-
inci yarısı, Şirvan – XVII əsrin əvvəl ləri,
Təbriz) – Şirvan aşıq mühitinin ustad -
larından olmuşdur. Bu mühitin forma -
laşması və zənginləşməsində xüsusi
xidmətləri vardır. Mənbələrdə haq qında
elə də məlumat yoxdur. Xalq arasında
onunla bağlı müxtəlif əhvalat, hadisə,
rəvayətlər danışılır. Y.V.Çəmən zəminlinin
arxivində şeirlərindən bir neçə nümunə
vardır. “Abbas və Gülgəz” dastanında
onunla bağlı qısa məlumatlar nəzərə çar -
pır. Hətta Abbas Tufarqanlı ilə deyişdiyi

də göstərilir. Şirvanda və Təbrizdə kifayət
qədər tanınan aşıq lar dan olmuşdur. Sayat
Novanın “dəftə rində” Dostu Şirvanlıdan
ayrıca söhbət açılır. S.Nova hətta “Şir -
vanlı Dostu” havasının olduğunu da söy -
ləmişdir. Özü də o havaya şeirlər bəstə -
ləmişdir. Ömrünün sonlarında Təbrizə
getmiş və orada yaşamışdır. Aşıq Abbas
Tufarqanlı ilə Dostu Şirvanlının üç
deyişməsi vardır. 

DÖRD KÖRPÜ, QIRX QAPI – aşıq
deyişmələrində  və təsəvvüfi müəm ma -
larda istifadə olunan rəmzi-məcazi
işarələr. Bu ifadə aşıqlığa sufi-dərviş
simvolikasından daxil olmuşdur. «Vəh -
dəti-vücud» fəlsəfəsində Allaha qovuş -
mağa aparan dörd əsas mərhələ (şəriət,
təriqət, mərifət, həqiqət) və hər mərhə -
ləni çevrələyən ön mühüm məqam ilk
dəfə türk təsəvvüfünün babası Xoca
Əhməd Yəsəvi (XII əsr) tərəfindən
«dörd qapı, qırx məqam» adlandırıl mış -
dır. Əhməd Yəsəvi özünün «Fakirnamə»
əsərində yuxarıda adı keçən hər bir
mərhələni bağlı olduğu məqamlarla
birlikdə geniş və təfərrüatlı şəkildə
açıqlamışdır. XIII yüzillikdə Bəktaşilik
ocağının qurucusu Hacı Bəktaş Vəli
«Məqalat» əsərində dörd mərhələ və qırx
məqamın bir daha ətraflı şərhini ver -
mişdir. Qırx məqam olaraq irəli sürülən
müddəalarda nəfsin və ruhun tərbiyəsi
üçün lazım olan şərtlər, bu şərtlərin
yerinə yetirilməsinə xidmət edən vasi -
tələr sadalanır. Məsələn, «Mərifət» mər -
hələsinə bağlı olan on mühüm müddəanı
Hacı Bəktaş Vəli aşağıdakı kimi sıra -
layır: ədəb, qorxu, pəhrizkarlıq, səbr və
qənaət; utanmaq – abır-həya; comərdlik;
elm sahibi olmaq; miskinlik; arif olmaq;
özünü bilmək – əlinə, dilinə, belinə
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nəzarət etməyi bacarmaq.
«Dörd mərhələ və qırx məqam»

anlayışı müəyyən fərqlərlə ələvi-qızılbaş
inanış sistemində də mövcuddur. Ələvi-
qızılbaşlığa mənsub olan dərviş-aşiqlər
sözügedən simvolikanı «dörd körpü,
qırx qapı» adı altında tanıyırlar. Orta
çağlardan etibarən bu ifadə Azərbaycan
aşıqlarının leksikonunda da görünmək -
dədir:

Kəbə yapmamışam, könül yapmışam,
Dörd körpüdən bir yol gedər o bürcə.

Qurbani

DÖŞƏMƏ – xüsusi seçilmiş bir sö -
zün şeirin misraları boyu hər misrada
iki-üç, bəzən hətta dörd-beş dəfə ritmik
şəkildə  təkrarlanması. Həmin sözün hər
bir misranın önündə də işlənməsi şərt
sayılır:

Gözəl Cuma, gözəl, doymaz sözünnən,
Gözəl, qorxdum gözəl xumar gözünnən,
Gözəl busə gözəl verib üzünnən,
Gözəl canın gözəl qatıb cana, get.

Molla Cumanın böyük ustalıqla ya -
ratdığı bu döşəmə-qoşmanın digər
bəndlərində də bu bənddə olduğu kimi
xüsusi seçilmiş «gözəl»  sözü müxtəlif
bə dii-üslubi mövqelərdə işlədərək diq -
qətçəkici ritmik ahəng əmələ gətirmişdir.
Aşıqların təbirincə, şeir bütünlükdə «gö -
zəl» sözünün üstünə döşənmişdir.

Böyük ehtimalla, “Döşəmə Koroğ -
lu” saz havasına oxunan ilkin qədim
mətnlər müəyyən sözlər üzərində qurul -
muş döşəmə gəraylılar, cəng ruhlu mey-
dangir sözlər olmuşdur.

Aşıqlar «döşəmə» manerasını çətin

bir üsul saydıqlarından, adətən, çev-
rələrindəkilərin dəqqətini çəkmək və öz
ifalarına rəğbət oyandırmaq üçün bu
üsuldan istifadə edərlər.

Döşəmə müxtəlif şeir şəkillərinə
tətbiq edilə bildiyindən onun döşəmə
təcnis, cığalı döşəmə təcnis, döşəmə di-
vani, döşəmə müxəmməs və s. kimi çox
say da çeşidlərinə rast gəlmək müm -
kündür.  

“DÖŞƏMƏ KOROĞLU” – “Ko -
roğlu” silsiləsinə daxil olan ənənəvi  aşıq
havasıdır. Obraz-emosional məzmununa
görə qəhrəmanlıq ruhu daşıyır və cəngi
havalar qrupuna daxildir.  Sazda “Şah
pərdə” kökündə ifa olunur. İntonasiya
məzmunu kök pərdədən açıq simə qədər
ambitusda inkişaf edir.  “Döşəmə Koroğ -
lu” havasının instrumental girişi “Ko -
roğlu havaları” silsiləsi üçün səciyyəvi
olan intonemadan – sazın kök pərdə -
sindən təkan alan və yüksək registrdə
səslənən sintaqmadan başlayır. “Ko -
roğlu” silsiləsinə daxil olan digər ənə -
nəvi  aşıq havalarında olduğu kimi,
“Dö  şəmə Koroğlu” havasının instru-
mental girişi sərbəst improvizə üzərində
qurulmuşdur. Melobəndinin ilk sintaq -
ması sazın kök və ayaq divani pərdələri
üzərində bərqərar olur. Yüksək tessitu-
rada ifa olunan və sazın aşağı hissəsində
səslənən instrumental partiya ilə müşa -
yiət olunan başlanğıc seqment emosional
gərginliyi ilə səciyyələnir. Birinci his -
sənin ikinci sintaqması yalnız kök pərdə
və qeyri-müəyyən yüksəkliyə malik olan
səs üzərində qurulur. İkinci hissə beçə və
kök pərdələrdən başlansa da, ayaq divani
pərdəsi üzərində tamam lanır. İkinci
hissədə həmçinin “Koroğlu” havalar
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silsiləsi üçün səciyyəvi olan və erkən
məqamyaratma prosesində mü hüm rol
oynayan trixord səslənir (kök pərdə-ayaq
divani pərdə-şah pərdə). Üçüncü his -
sənin ilk sintaqması şah pərdə, sonuncu
sintaqması isə şah, orta və baş pərdə lər -
dən ibarət trixord üzə rində qurulmuşdur.

“Döşəmə Koroğlu” havasının timsalında
aşıq havalarının intonasiya formasının
biçimlənməsində fluktuasiyaların aparıcı
rolu aşkar edilir. Belə ki, hər bir sin-
taqma daxilində müəyyən fluktuasiyalar
nəticəsində daha güclü cazibə qüvvəsinə
malik olan yeni istinad pərdəsinin mey-
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dana gəlməsi üçün zəmin yaranır. Hava -
nın intonasiya təhlilindən aydın olduğu
kimi, kök – ayaq divani, ayaq divani –
şah, şah – orta pərdələr arasında qarşı -
lıqlı intonasiya əlaqələri mövcuddur.
Kiçik tersiya inter valı məsafəsində yer -
ləşən  kök – ayaq divani pərdələri ara -
sında nəzərəçarpan funksional bağlar
xüsusi önəm daşıyır. Heç şübhəsiz ki, bu
intonasiya özəyi və həmçinin qeyd olu-
nan pərdələrin ardı cıllığı (b – g – f – es)
“Döşəmə Koroğlu” havasının əsasında
anqemiton səciyyəli səs sırasının oldu -
ğundan xəbər verir. Havanın metr-ritmik
təşkilinin əsasında duran qeyri-mün tə -
zəm (tempo rubato) vəzn modallıq prin-
sipinin təzahürüdür. “Döşəmə Koroğlu”
havasının ümumi kompozisiyasını kup -
let-variant forması ilə müqayisə etmək
olar. Poetik mətninin əsasını qoşma
təşkil edir. Havada melo poetik əlavələr
mühüm formaqurucu və semantik funk -
siyalar yerinə yetirir. Hər melobəndin so-
nunda melopoetik əlavə lər dən sonra
qaytarma (son beytin tək rarı) səslənir.
Havanın ifasında qəhrəmanlıq seman -
tikası ilə bağlı olan çox saylı çağırış in-
tonemalar, gərgin qlissando və artikul -
yasiyanın d. növlərindən istifadə edilir.
Hava etnomusiqişünaslar T.Məmmədov
və K.Dadaşzadə  tərəfin dən nota köçü -
rülmüşdür.

DÖVRAN YIĞMAQ – keçmişdə
toy-düyün  yığnaqlarında və ya müəyyən
münasibətlə aşıq dəvət edilmiş məclis -
lərdə çal-çağırın bitməsinə yaxın cavan
bir adam noğul və ya başqa şirniyyatlar
səpilmiş bir məcməyini əlinə alaraq
məclis boyu gəzdirər, aşığın çəkdiyi
zəhmətə qarşılıq olaraq pul və ya

müəyyən hədiyyələr yığardı. El arasında
buna «dövran yığmaq» deyilirdi. 

DÖYMƏ – 1. Saz alətində istifadə
olunan çalğı üsulu. Təzənə ilə eyni za-
manda simlərə və sazın sinə taxtasına
vurulur. 2. Aşıq havasının müntəzəm
zərblə – nağara və ya qoşanağaraya
“döymə” (vurma) ilə çalınması üsulu.
Xüsusilə Şirvan aşıq mühitinə xas ifa
tərzidir. Bu ifaçılıq üsulu “Döymə
Kərəmi”,  “Döymə şikəstə”, “Döymə
gərayı” kimi aşıq havalarını yaranmasına
gətirib çıxarmışdır.

DÖYMƏ KƏRƏMİ – “Kərəmi”
silsiləsinə daxil olan aşıq havası. Əslində
bu hava Hicran Kərəmi saz havasının
Şirvan aşıq mühitindəki regional varian -
tıdır. Havanın “Hicran Kərəmi”, “Saya
Kərəmi” və “Xaric Kərəmi” adlı variant -
ları da mövcuddur.  Poetik mətn əsasını
“Qoşma” şeir şəkli təşkil edir. Klassik
aşıq havaları kimi, “Döymə Kərəmi” in-
strumental giriş və bəndlərarası inter-
mediyalara malikdir. Yerli ənənələrə
uyğun olaraq, hava aşıq dəstəsi tərəfin -
dən ifa olunur (aşıq-saz, balaban, nağara
və qoşanağara). İnstrumental melodiya
marşvarı, ostinat metr-ritm üzərində
səslənir (4/2 ölçüsündə). “Döymə” sözü
havanın məhz bu xüsusiyyətini –
dəyişməz, aksentli zərbi ifadə edir. İns -
trumental partiyadan fərqli olaraq, vokal
melodiya improvizasiyalı, deklamasiya
xasiyyətlidir. Vokal melodiyanın tipinə
görə, hava  “reçitativ” havalar qrupuna
aiddir və klassik “Kərəmi” ha va ları ilə
həmahəngdir. Vokal melodiya nın kiçik
diapazonu (I bölmə – b2, II bölmə – b3
(trixord intonasiyası), poetik mətnə
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ənənəvi şəkildə yardımçı söz və söz
birləşmələrinin daxil edilməsi, havanın
vokal şəkildə tamamlanması və s.
bununla bağlıdır. Havanın ən xarakterik
cəhəti sərbəst ölçülü vokal melo diyanın
dəqiq ölçülü instrumental mü - şa yiət fo-
nunda səslənməsidir. Bu cəhət dən
“Döymə Kərəmi” zərbi-muğamların ifa
üslubuna yaxındır. Vokal melodiyada
muğam gəzişmələri də özünü göstərir.
Məqam-intonasiya  baxımından, Rast
məqamına uyğundur.

DUET (latın: duo – iki) – 1. İki ifa -
çı dan ibarət ansambl. 2. İki alət (səs, alət
və s.) üçün yazılmış əsər növü. Həm ins -
trumental, həm də vokal duetlər vardır.
3. Opera əsərlərində geniş istifadə olu-
nan vokal musiqi forması. 4. Aşıq
yaradıcılığında iki aşığın musiqili-poetik
və ya poetik dialoqu. Aşıqların bir-biri
ilə ağıl, bilik, zəka, hazırcavablıq, ustalıq
“yarış”ıdır və  “Deyişmə” adlandırılır.
Deyişmə zamanı qıfılbənd, hərbə-zorba,
müəmma, tapmaca və s. formalardan
isti fadə olunur. Deyişmələr teatral səciy -
yə daşıyır.   

DUMAN XIZILI (1809, Xızı rayo -
nu,  Dağquşçu kəndi –1851) - Aşıq
sənətinin sirlərini həmyerlisi, ustad
sənətkar Aşıq Çıraqəlidən öyrənmişdir.
Saz-söz sənətinin mükəmməl bilici lə -
rindən sayılmışdır. Aşıq Duman nəinki
doğma Xızıda, bütün Abşeron və Şirvan
mahallarında tanınmışdır. Gur, məlahətli
və geniş diapazonlu səsi olmuşdur. O,
aşıqlarla, bölgənin sinədəftər meyxana -
çıları ilə deyişmələr aparmışdır.  “Aşıq
Duman və Sərin” adlı dastanı vardır. Bu
dastan əsasında Mikayıl Müşfiq “Sın -

dırılan saz” poemasını yazmışdır. 

“DURAXANI” – aşıq havasıdır. Ob -
raz-emosional məzmununa görə lirik
havalar qrupuna daxildir. “Duraxanı”
havası orta pərdə kökündə ifa olunur.
Məqam-intonasiya məzmunu orta pər -
dəyə istinad edir və Rast məqamı ilə üst-
üstə düşür. İntonasiya özəyi ayaq divani
şah-orta pərdələrə əsaslanır. “Du raxanı”
havasının intonasiya inkişafı trixord
həcmində məqam dayaqlarının davamlı
şəkildə çalarlanması ilə səciy yələnir.
Yığcam ambitusu ilə seçilən melodikası
üçün əsas pərdələr üzrə enən hərəkət,
çoxsaylı melizmatik bəzəklər xasdır. İns -
trumental və vokal partiyaları eyni
musiqi materialına əsaslanır. Havanın
metr-ritmik əsasını 4/3 ölçüsü təşkil edir.
İnstrumental girişin metr-ritmik təşki -
linin səciyyəvi xüsusiyyət lərindən biri
sinkopa ilə bağlıdır. Havanın ümumi
kompozisiyasını kuplet-variant forması
ilə müqayisə etmək olar. Musiqi kom -
pozisiyasının əsasında təkünsürlü me -
lodik ibarələrin çoxsaylı təkrarı durur ki,
bu da havanın qədim mənşəyinə dəlalət
edir. Melobəndin quruluşunda təkrar
prinsipi mühüm formaqurucu əhəmiy -
yətə malikdir. Havanın kompozisiyası
musiqi cümlələri və motivlərinin təkrarı
üzərində qurul muşdur. Poetik mətnin
əsasını qoşma təşkil edir. Havanın
melosətirləri iki heca qrupuna  bölünür
(6 + 5). Musiqi və poetik mətnlər ara -
sında sinxron əlaqələr mövcuddur. Hava
etnomusiqişünaslar T.Məmmədov və
İ.İmamverdiyev  tərəfindən nota köçü -
rül müşdür.    
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DURBİLMƏZ BAYRAM (1968,
Türkiyə, Yozqat) – folklorşünas alim.

Ərciyəz Univer -
si te tində Türk
dili və ədəbiy ya -
tı fakül təsi nin
professoru. Aşıq
ailəsində anadan
ol muşdur. Yoz -
qatlı Aşıq Türk -
mənoğlu adı ilə
tanınan Aşıq

Bahri Durbilməzin oğludur. Özü də aşıq
şeiri üslubunda yazıb-yaradır. Kayseridə
ya şa yır. “Dastanlarda Ər zin can” (həm -
 müəlliflə, 1992), “Aşıq ədə biy ya tı araş -
 dırma ları: Taşpinarlı xalq şairləri”
(1998), “Kayserli xalq şairlərinin şeir -
lərində Kıprız” (1999), “Aşıq Meydani:
həyatı, sənəti, şeirlərindən örnəklər”
(2000) və s. kitabları vardır. Hazırda
Ərciyəz Universitetində xalq ədəbiyyatı
bölümünün professoru olan Bayram
Durbilməzin Azərbaycan aşıq ədəbiyyatı
ilə bağlı xeyli sayda araşdırması vardır. 

DUVAQQAPMA – toy mərasiminin
qapanış hissəsində, eləcə də aşıq və
sevgilisinin vüsalı ilə bitən məhəbbət
dastanlarının  sonunda aşıqların oxuduğu
şux ovqatlı müxəmməs. «Duvaqqapma»
öz funksional səciyyəsinə görə ozan
oğuznaməçiliyindəki «Yum vermə» ilə
eyni mahiyyətdədir. Həm ozan «Yum
vermə»si, həm də aşıq «Duvaqqapma»sı
məclis-mərasimin alqış-dualarla yu-
mulmasına, qapanmasına xidmət edir.
Ustad aşıqlar «Duvaqqapma»nın tari-
xən elə «Dua-qapama» olduğunu, sovet
dönəminin ideoloji yasaqlarına görə
məcburən «Dua-qapama»nın «Du-

vaqqapma»ya çevrildiyini bildirirlər.

“DÜBEYT” – aşıq musiqisində
geniş inkişaf tapmış havalar silsiləsidir.
Həm klassik Şərq poeziyasında, həm də
şifahi ədəbiyyatda geniş yayılmış “dü -
beyt”  (iki beyt) şeir forması öz yığca m -
lığı və sadəliyi ilə seçilir. Aşıq-dər -
vişlərin tarixən bu janra mütəmadi
olaraq müraciət etməsinin əsas səbəbi də
məhz onun sadəliyi ilə izah edilə bilər.
Dübeyt tipinin əsasında duran prototip
zəngin potensial imkanlara malikdir.
Azərbaycan aşıq yaradıcılığında “Baş
dübeyt”, “Koroğlu dübeyti”, “Borçalı
dübeyti”, “Şahsevən dübeyti”, “Zülfüqar
dübeyti”, “Molla Cuma dübeyti”,
“Azaflı dübeyti” kimi hava variantları
mövcuddur. Bütün bu havaları iki
tipoloji əlamət birləşdirir: gəraylı şeir
forması və melomisranın iki bərabər
heca-not  təqtinə (4 + 4)  bölünməsi.
Əksər aşıq mühitlərinin nümayəndələri
tərəfindən ifa olunan “Baş dübeyt”
havasını aşıq yaradıcılığında Dübeyt ti -
pi nin arxetipi hesab etmək olar. Havanın
harmonik əsası baş pərdə kökünə, mə -
qam-intonasiya məzmunu isə baş pər -
dəyə (Segah məqamına) istinad etdiyi
üçün o, “Baş dübeyt” adlanır. “Baş dü -
beyti” havasının metr-ritmik təşkilinin
əsasında  duran  ritmoformulanı  müəy-
yən mənada əruz vəzninin rəməl bəh -
rinin əsas təfiləsi sayılan “fAilAtün” ilə
müqayisə etmək olar. Ehtimal etmək olar
ki, dübeyt melodik tipinin inkişaf yolu-
nun ilkin mərhələsində rəməl bəhrinin
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dörd bölümlü bütöv, yəni dörd təfiləli
növləri istifadə edilirdi. Sonrakı tarixi
mərhələlərdə artıq formalaşmış və geniş
inkişaf etmiş havanın 16 hecadan ibarət
olan melosətri gəraylı şeir formasının
tələblərinə uyğun olaraq iki hissəyə
bölünmüşdür. Lakin  dübeyt tipinə mən -
sub olan bəzi  havaların quruluşunda
kvantitativ vəznin müəyyən ünsürləri
özünü göstərməkdədir. 

“Dübeyti” havalar qrupunun inkişaf
tarixinə diaxronik baxımdan yanaşdıqda
belə ehtimal etmək olar ki, onun təka -
mülü aşağıdakı amillərin nəticəsində baş
vermişdir: a) məqam-intonasiya dairəsi -
nin genişlənməsi; b) metr-ritmik təşki li -
nin zənginləşməsi; c) musiqi formasının
mürəkkəbləşməsi. Belə ki, sonrakı tarixi
mərhələlərdə Rast (“Bağdad dübeyti”)
və Bayatı-Şiraz (“Koroğlu dübeyti”)
məqamlarına əsaslanan nümunələr ya -
ran  mış, prototipə məxsus üçpaylı ölçü -
dən fərqli olan  qarışıq və dördpaylı
vəznlərə əsaslanan havalar meydana
gəlmiş, melodik inkişafın nəticəsi olaraq
ikihissəli formaya malik kompozisiyalar
biçimlənmişdir. 

DÜLDÜL – Həzrət Əlinin əfsanəvi
atı. Aşıq poeziyasında Həzrət Əlinin
mədhinə həsr olunmuş şeirlərdə qeyri-
adi keyfiyyətlərə malik olan bu əfsanəvi
atın adı da müqəddəs atributlardan biri
kimi keçir:

Düldülün əyəsi, Qənbər ağası,
Günü günortadan qaytaran Əli.

Tovuz rayonunda Haçaqaya ziya -
rətgahının yaxınlığında Həzrət Əlinin
sözügedən əfsanəvi atının ayaq izinin

olduğu güman edilən dağın adı da Dül-
düldür.

DÜMBƏК – Azərbaycan üçün xa -
rakterik olan musiqi alət lərindən biridir.
Bu ad bəzi qay-
naqlarda “düm -
bələk” şəklində
də təqdim olu -
nur. Onu al man
alimi Adam
Oleari 1636-cı
ildə Şa ma xı və
Ər də bildə gö -
rüb, xa ti rələ rin -
də təsvir et  miş-
  dir. İncə sənət
Мu  ze yin də Mir -
zə Qədim İrə va ni nin XIX əsrdə çəkdiyi
şəkil lərdən birində rəqqasə düm bək lə
təsvir olunur. Kazım ağa Salik Salahlı
Sədəf oğlu Süleyman koxaya yazdığı
şeirlə rində dümbəyin adını çəkir: 

Salik, işə salaq samturu, sazı,
Yıxılmış dünyaya nə vuraq dirək.
Çalaq dümbələk.

Deməli, samturla yanaşı, dümbək də
məclislərdə geniş istifadə olunmuşdur.
Dümbək zərb musiqi alətidir. Qədəkvarı
formaya malikdir, əsasən, gildən hazır -
lanır. Bununla belə, ağac və metaldan da
hazırlandığı göstərilir. Üzünə nazik hey-
van dərisindən üzlük çəkilir. Onu qoltuq
altında tutub iki əlin barmaqları ilə
çalırlar. Yüksək səsə malikdir. Dümbək
uşaq və gənclər tərəfindən novruz məra -
simlərində də istifadə olunmuşdur. Etno-
qraf Məhəmməd Allahmanlı dümbək və
digər musiqi alətləri ilə bağlı maraqlı

268



məlumatlar vermişdir. 

DÜRAT – «Koroğlu» eposunda baş
qəhrəmanın sevimli atlarından biri.
Epos da onun hünəri Ko roğlunun əsas
atından – Qırat dan bir qədər geridə
görünsə də, hər iki at mifoloji mənşəyə
malikdir. Qırat da, Dürat da dəniz ayqırı
cinsindən törəmişdir. Mö cüzəli, sehrli
tö rəyiş əlaməti kimi onların hər ikisi
qanadlı doğul muşdur. «Qırat» – çöl atı,
boz at, «Dü rat» isə  «Turu at» – ağ-boz
at anlamlarını ifadə edən mifoloji-tarixi
seman temlərdir.

“Koroğlu” eposunda “Dürat” qəh -

rəmanın ehtiyat atı statusundadır. Hadisə
və əhvalatlar boyu “Dürat” “Qıratı” tam
əvəz edə bilməsə də Koroğluya layiq at
kimi əzəmətlidir.

DÜTAR – iki ipək teli və yeddi pər -
dəsi olan musiqi aləti. Türkmən bax şı -

larının ifa za ma  nı is  tifadə et dikləri bu
qə dim mu siqi aləti ozan qopuzundan
törəmişdir. Sakral səciyyə daşıyır və

türkmənlər arasında müqəd -
dəs musiqi aləti hesab olunur.
«Dü+tar» – iki tel, iki sim
mənası verir. İfa zamanı miz -
rabdan istifadə olunmur. Bax -
şılar dütarı mizrab əvəzinə
bar maq ları ilə çalırlar. Buna
“şəl pə” üsulu ilə çalmaq deyi -
lir. “Şəl pə”dən istifadə edə rək
böyük məharət göstərən
dastançılar “xalpa baxşı” sa -
yılırlar. Solo dütar ifaçılığında
da bu keyfiyyətə xüsusi diq -
qət yetirilir. Rəva yətə görə,

dütarı baxşıların piri, ustadı və mənəvi
hamisi olan Baba Qambar icad etmişdir.
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EHRAQLI RƏCƏB (1825, Dər -
bənd mahalı, Ehraq kəndi – 1891) –
Dərbənd aşıq mühitinin yetirməsidir.
Ustad aşıq olmuşdur. Dərbənd, Quba,
Samur tərəflərdə “Haqq aşığı”  kimi
tanınmışdır. Gözləri şikəst olduğu üçün
Ehraqlı Rəcəbə “kor aşıq” da deyil miş -
dir.  Kamil bir saz-söz ustadı olmuşdur.
Xalq arasında, aşıqların dilində şeirləri
geniş yayılmışdır. Haqqında maraqlı
əhvalatlar, hekayətlər söylənmişdir. Xalq
arasında da ona Haqq aşığı kimi böyük
hörmət bəslənmişdir. Aşıq Rəcəb klassik
aşıq yaradıcılığını mükəmməlliklə öy -
rən miş, ağır məclislər aparmışdır. Güclü
yaradıcı təbə malik  olmuşdur. Bizə gəlib
çatan şeirləri də bunu göstərir. Qoşma və
gəraylıları daha çox gözəlliyin tərən nü -
münə həsr olunmuşdur. Sevgi şeirlərinin
mühüm bir qismi sevdiyi Hüri adlı qız
ilə bağlı olmuşdur. Bu sevgi hətta das -
tan laşmış, aşıqlar məclislərdə “Rəcəb və
Hüru”  dastanını bəzi təxəyyül əlavələri
ilə vaxtaşırı məclisin tələbi üzərinə
söyləmişlər. Dağıstan, Dərbənd  tərəf -
lərdə Aşıq Rəcəbin yaradıcılığı geniş
yayılmışdır. 1978-ci ildə “Azərnəşrdə”
folklorçu Mövlud Yarəhmədovun təq -
dimatı və tərtibatı ilə ayrıca şeirlər
toplusu nəşr olunmuşdur.

“EL HAVASI” – Bax: “Qaraçı”,
“Dərvişi”

ELDAROVA ƏMİNƏ MEHRAB
QIZI (1921, Bakı –2008) – etno mu si -
qişünas,   sənətşünaslıq namizədi (1975).
Azərbaycanda aşıqşünaslığın təşək kül və
inkişafında müs  təsna xid mətləri ol muş -
dur. Ə.El daro vanın elmi araş  dır ma -

larında ilk dəfə
olaraq aşıq sə -
nəti şifahi ən -
ənə li Azər bay-
can professi o -
nal   musiqi sə -
nə tinin özü nə-
 məx sus bədii
sistemə malik
müstəqil qolu
kimi  təqdim
edilmişdir. Onun elmi yaradı cılığında
aşıqşünaslığın tarixi-nəzəri, etnoorqa -
noloji, metodoloji və s. prob lem ləri öz
şərhini tapmışdır. Ü.Hacı bəylinin rəh -
bərliyi altında “Aşıq sənəti və muğa mın
müqayisəli icmalı” möv zusunda diplom
işi müdafiə etmiş dir. “Aşıq sənətinin
bəzi məsə lələri”  (rus dilində, “Azər -
baycan incəsənəti”, I cild, 1949) adlı ilk
elmi məqaləsində aşıq sənətinin bəzi
üslub xüsusiyyətləri, janr təsnifatı,
musiqi-poetik formaları, sazın orqano -
logiyasından bəhs edilmiş, aşıq musi -
qisinin bəstəkarlıq yaradıcılığında təza -
hürü məsələləri işıqlandırılmışdır. “Aşıq
sənəti haqqında tarixi oçerk” məqalə -
sində (rus dilində, “Azərbaycan incə -
sənəti”, VIII cild, 1962) aşıq yaradı -
cılığına dair bəzi tarixi məsələlər şərh
edilmişdir. Ə.Eldarovanın elmi irsinin
böyük bir hissəsi Azərbaycan aşıqlarının
musiqili-poetik terminoloji lüğətinin
tədqiqi problemlərinə həsr olunmuşdur.
Öz dövrünün görkəmli aşıqlarından (aşıq
Talıb, İslam Yusifov, Mirzə Bayramov,
Sadıq Sultanov, Əsəd Rzayev, Şəmşir
Qocayev, İbrahim Qaraçıoğlu və b.)
toplanılmış zəngin materiala əsaslanaraq
o, aşıq yaradıcılığında əsrlər boyu
formalaşmış və şifahi yolla ötürülmüş
nəzəri biliklər sisteminin mövcudluğunu
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təsdiq etmişdir. Azərbaycan aşıq yara -
dıcılığının nəzəri sisteminə dair məsələ -
lər monoqrafiyalarında, “Azərbaycan
aşıqlarının musiqili-poetik terminoloji
lüğəti” (rus dilində, “Azərbaycan incə -
sənəti”, XII cild, 1968) məqaləsində,
Ant ropoloq və etnoqrafların VII ümum -
dünya konqresində (Moskva, 1964)
təqdim etdiyi məruzədə öz əksini tap -
mışdır. “Azərbaycan aşıqlarının musiqi
aləti – saz” məqaləsində (“Asiya və Afri -
ka xalqlarının musiqisi”, Moskva, 1969)
saz alətinin mənşəyi, morfologiyası,
bədii və texniki imkanlarına dair geniş
məlumat verilmişdir. “Azərbaycan aşıq
sənəti” (rus dilində, 1984; 1996) monoq -
rafiyasında aşıq sənəti ilə bağlı olan
məsələlər tarixi-nəzəri aspektdə tədqiq
edilmişdir. Monoqrafiyada  aşıq sənəti -
nin  yaranması və inkişaf yolları, aşıq
yaradıcılığının sintetik təbiəti, musiqi-
poetik formaları, aşıq mühitləri, aşıq
qurultayları və başqa məsələlər işıqlan -
dırılmışdır. 

ELİADE MİRCEA (1907, Rumı -
niya, Buxarest – 1986, Çikaqo) – filo -
sof, din tarixçisi,
fan tastik yazıçı,
professor. Cika -
qo universiteti -
nin professoru
(1957). ABŞ-ın
v ə  t ə n  d a ş ı
(1966). Otuz
elmi kitabın
müəl lifidir. On
səkkiz dilə tərcümə olunmuş bədii və
fəlsəfi esseləri vardır. Min iki yüzdən
artıq məqalə müəllifidir. “Sönən işıq”
(1931), Xuliqanlar” (1935), “Hindistan
(1936), “İlan” (1937) və s. romanları

vardır. Fəlsəfə təhsili almışdır. Dünya
xalqlarının musiqi folkloruna və etnoq -
rafik mədəniyyətinə həmişə böyük həvəs
göstərmişdir. “Daimi qayıdış haqqında
mif” (1949), “Şamanizm və ekstaz
texnikası” (1951), “Mif, yuxu görmə,
misteriya” (1957), “Rəmzlər və simvol-
lar” (1952) kimi dərin məzmunlu elmi-
nəzəri araşdırmaları vardır.  

EPİK MÜHİT – Folklorda epik
mühit epik nümunələrin yaşamasını və
yaranmasını şərtləndirən əsas zəmindir.
Hadisələrin, əhvalatların nəsildən-nəslə
keçərək yaşaması da məhz epik mühitin
davamlılığından irəli gəlir. Burada söy -
ləyici təhkiyəsi və xalq məişəti epik mü -
hiti zərurətə çevirir. Əfsanə, əsatir, rəva -
yət, nağıl, lətifə, dastan epik mühitdə
yaranmışdır. Söyləyici və dinləyici mə -
sə ləsi məhz mühitdə biri-biri ilə qay -
nayıb qovuşur. Aşıq yaradıcılığı da bu
anlamda epik mühitə bağlıdır. Dastanlar
özü də əslində epik mühit faktıdır. “Kita -
bi-Dədə Qorqud”, “Koroğlu”, “Qaçaq
Nəbi”, “Qaçaq Kərəm”, “Qandal Nağı”,
“Səməd bəy”, “Qaçaq İsmayıl”, “Əsli və
Kərəm”, “Aşıq Qərib”, “Abbas və Güı -
gəz”, “Tahir və Zöhrə” kimi mükəmməl
örnəklər mühitin ərsəyə gəlməsində
başlıca rol oynayan folklor hadisələridir. 

EPOPEYA – epik təhkiyənin möv -
cudluq və imkanlılığını bütün təfərrüatı
ilə göstərə bilən bir formadır. Olduqca
mürəkkəb, həm də zəngin həyat mate -
rialları ilə əhatələnir. Bütöv bir epoxanı,
böyük zamanları özündə ehtiva edir.
Epopeya özlüyündə bir forma kimi
əfsanə, rəvayət, nağıl, dastandan keçərək
bədii nəsrin inkişafında yeni, həm də
əhatəli struktur elementləri ilə, təsvir və
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təhkiyənin bolluğu ilə xarakterizə olunur.
Bir növ epos düşüncəsinə yaxın laşır.
Məsələn, “Kitabi-Dədə Qor qud”dakı,
“Koroğlu” dastanındakı epos formulları
(həm klassik, həm də xalq epos formul -
ları) epopeyada müxtəlif forma və ifa -
dəlilik tipində özünə yer tapır.

EPOS – müasir ədəbi-nəzəri fikirdə
lirika və dramaturgiya ilə yanaşı, növ
anlayışını özün də ehtiva edir. Türk xalq -
la rın da hekayə, əh valat, dastan dü şün -
cəsini işarələyir. Müasir folklorşü  nas-
 lıqda işlənən terminlər sırasında epos
daha çox “dastan” anlamına gəlir. Folk -
lor şünaslıqda nəql olunan bütün təhkiyə
formaları, nağıl, rəvayət və s. də ora aid
edilir. Epos qəhrəmanlıq dastan larına
bağlı tarixi-mifoloji təfəkkür sistemini
ifadə edir. Onun bir düşüncə hadisəsi
kimi mahiyyətində qəhrəmanlıq nəzərə
çarpır. Böyük tarixi mərhələləri, xalqın
tarixinin uzaq zamanları çevrə ləyən
taleyüklü mərhələlərini özündə əks et-
dirir. 

ERGİN MƏHƏRRƏM HEYDƏR
OĞLU (1925, Axıska bölgəsi, Axalkələk

rayonu, Göygə
kəndi – 1995,
Türkiyə) – qor -
qudşünas alim.
Əslən azərbay -
canlıdır. Tür ki -
yədə Balıkesir
liseyini (1943),
İstambul Uni-
versitetinin ədə -

biy yat fakültəsi Türk dili və ədəbiyyatı
bölümünü (1947) bitirmişdir. İstambul
Universitetinin aspiranturasına daxil

olmuşdur (1951). Dosent (1963), profes-
sor (1971) olmuş dur. Qarapapaqlar -
dandır. Kamaloğulları adı ilə məşhur
olan bəy nəslindəndir. Ergin üç yaşında
olarkən ailəsi  Türki yəyə, Muş vilayə ti -
nin Bulanık qəzasına köçmüşdür.  Mə -
hər rəm Erginin adı ailədə Bəhram
ol  muşdur. Lakin Ergin Məhərrəm adı ilə
tanınmışdır. Professor Rəşid Rəhməti
Aratın aspirantı olmuş dur. Vatikan
kitabxanasındakı “Kitabi-Dədə Qorqud”
mətni üzərində iş apar mışdır. 1954-cü
ildə əlyazma üzərindəki işini tamam -
lamışdır. İki il hərbi xid mətdə olmuşdur.
Dastanın qrammatika və sözlüyünü ha -
zırlamışdır. M.Ergin 1964-cü ildən
1990-cı ilə qədər İstanbul Univer si -
tetində Əski türk dili bölməsinin rəhbəri
olmuşdur. Beynəl xalq səviyyəli müka -
fatlar almışdır. “Türk dili bilgisi” (1958),
“Osmanlıca dərsləri” (1958), “Orxon
abi  dələri” (1970), “Dədə Qor qud”
(1958, 1963) kitablarının müəlli fidir.
Qorqudşünas lığın ən görkəmli simala -
rındandır. 

ERKƏN FOLKLOR İNTONASİYA
EDİLMƏ – ən qədim dövrlərə aid
musiqi ənənəsində insanın arxaik tərzli
oxumaları. Musiqişünas Eduard Yefi-
moviç Alekseyevin eyniadlı əsərindən
elmə daxil olmuş musiqi terminlərindən
biri. Alim ən erkən intonasiya edilmənin
üç əsas tipini müəyyənləşdirmişdir: a)
kontrast-registrli, b) qlissandolu, c)
müəy yən dərəcədə sabit tonların in-
tonasiya edilməsi. İntonasiya edilmənin
bu üç növü, onların bir-biri ilə müxtəlif
kombinasiyaları sonradan dixord, tri -
xord, tetraxordların yaranmasına, nəticə -
də, melodikanın, kiçik səsdüzümlərinin
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və nəhayət, məqam səs sıralarının for -
ma laşmasına gətirib çıxarmışdır. Qədim
dövrlərdə poetik dil özəl vasi tələrlə təş -
kil olunmamışdı və adi danışıq dilindən
ayrılmırdı – dəqiq vurğulu ritm, qaydaya
salınmış bəndlər, qafiyələr hələ yox idi.
Bu zaman insan, sözü adi nitqdən fərq -
ləndirmək üçün, daha sadə yolla hərəkət
etmiş – sözü melodik ləşdirmişdir. Sö -
zün, hecanın müntəzəm olaraq oxunması
(intonasiya edilməsi), onların təqtilərə
(bölgülərə) ayrılması danışığı, nitqi
ahəngdar musiqili deklamasiyaya çe-
virir. Şərq mədəniyyətində, ehtimal
etmək olar ki, Quranın musiqi avazı ilə
oxunması da müqəddəs kəlmə lərin mə -
nasını qabartmaq məqsədini daşımışdır.
Antik incəsənətdə söz sənət karlığı
«poeziya-yaradıcılıq», musiqi isə «incə -
sənət-texnika», yəni, «poeziyanın yaşa -
ma forması» kimi qəbul olunmuş dur.
Ənənəvi musiqidə poeziya və musiqi,
əsasən, vəhdət şəklində mövcud oldu -
ğundan erkən folklor quruluşlu oxu-
malarda da söz və musiqini bir-birindən
ayırmaq çox çətindir. Aşıq yaradıcılığı
birbaşa söz və musiqinin sıx birliyinə
əsaslanır. Erkən intonasiya edilmənin
aşkar olunan təzahürləri onu ən qədim
yaradıcılıq sahələrindən biri kimi
səciyyələndirir. Aşıq musiqisində çox
əski, arxaik qatların qalıqları görün -
məkdədir. Bu, mövcud havaların həm
melodikasında, həm məqam-intonasiya
sistemində, həm də ifa xüsusiyyətlərində
izlənilir: a) kontrast-tembrli intonasiya
edilmə; b) qlissando intonasiyaları; c)
təkrarlar; ç) nəfəs-sonluqlar; d) qırtlaq
zəngulələri; e) kiçik səs diapazonuna
malik melodika – dixord (iki yanaşı
səsin növbələşməsi), dixord münasibətli

iki növbəli dayaq səsinin mövcudluğu,
melodiyada trixord (enən), tetraxord
(enən) hərəkəti; ə) başlanğıc çağırış
intonasiyaları; f) tonun alt aparıcı vasi -
təsilə intonasiya edilməsi (dixord).  

ERMƏNİ AŞIQLARI – Azərbaycan
və Anadolu aşıqlarının təsiri altında saz
çalıb söz qoşan, erməni tələffüz tərzinə
uyğun olaraq “aşuğ”, yaxud da “aşoğ”
adlandırılan ifaçılar zümrəsi. Qeyd
etmək lazımdır ki, erməni aşuğlarının
sələfləri sayılan “qusan”lar da oğuz
ozanlarının təsiri altında formalaşmış və
ozan sənəti tarixi missiyasını başa
vuranadək – XVI-XVII əsrə qədər ozan-
lara bənzər şəkildə fəaliyyət göstər -
mişlər. XVI-XVII yüzillikdə oğuz-
türkman arealında baş verən ozan-aşıq
keçidindən sonra erməni  qusanları da
aşuğlarla əvəzlənmişdir. 

Erməni aşuğları Azərbaycan aşıqla -
rının musiqi və söz repertuarını, eləcə də
çalğı-oxu tərzini mənimsəyərək onları
əsrlər boyu öz mühitlərində yaymışlar.
Azərbaycan aşıqlarından öyrəndikləri
dastanların epik mətnini bəzən erməni
dilinə tərcümə edərək söyləsələr də,
şeirləri orijinalda olduğu şəkildə çalıb-
oxumuşlar. Onların bir qismi Azərbay -
can və Anadolu türkcələrində aşıq
şeirləri – qoşma, gəraylı, müxəmməs və
divanilər də düzüb qoşmuşlar. Səlmaslı
Qul Ərtun (XVII əsr), Vanlı Karapet
Kuçak (XVII əsr), Dəllək Murad (XVIII
əsr), Sayad Nəva (XVIII əsr), Çardaxlı
Keşişoğlu (XIX əsr), Avak Azaryan (XX
əsr) və başqaları bu qəbildəndir. 

Orta yüzilliklərdən indiyə qədər
Azərbaycan dilində çalıb-oxuyan və
şeir lər qoşan erməni aşuğlarının ümumi
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sayı iki yüzdən çoxdur. Təqribən yüzə
yaxın aşuğ da şeir və çalıb-oxuma dili
kimi Anadolu türkcəsindən istifadə et -
mişdir. Şeirlərini erməni dilində yazan -
ların sayı isə təqribən otuza qədərdir. XX
əsrin sonlarından etibarən sönməyə doğ -
ru gedən bu tarixi ənənənin Urmiya və
Ərzurum aşıq mühitlərində müəyyən
işartıları hələ də qalmaqdadır.

EŞQ – aşıq  ədəbiyyatında “eşq”
anlayışı müstəqim və rəmzi-məcazi mə -
nalarda işlədilir. Müstəqim məna gerçək
məhəbbəti, qız və oğlanın biri-birinə
sevgisini ifadə edir. Rəmzi-məcazi məna
isə ilahi məhəbbəti, sufi-dərviş lərin,
haqq aşiqlərinin Allaha olan sevgi və
vurğunluğunu, ona qovuşmaq müca dilə -
sini təcəssüm etdirir. İlahi eşq təsəv vüf
yolunun əsas mənəvi gücüdür. Təsəv vüf
fəlsəfəsinə görə “Eşq” aşiq lərin könlünü
Allah sevgisinin işığı ilə nurlandırır.

İstər divan, istərsə də aşıq ədəbiy -
yatında “ilahi eşqə” bağlı olmaq, eşqin
kürəsində yanıb qovrulmaq, bişmək
mənəvi ucalıq sayılır. Vəhdəti-vücuda –
Allaha qovuşmağa doğru gedən yolda
ilahi eşqin şiddətindən dəli-divanə ol -
maq, ağlını itirib “abdal”laşmaq, bu uca
eşqin yolunda qula və sağalmaz xəstəyə
çevrilmək, dünya nemətlərindən üz dön -
dərib səfil, miskin hala düşmək, həmin
mənəvi zövqlə daim sərməst yaşamaq
haqq aşıqlarının əsas aşiqlik göstəri -
cisidir: 

Doxsan min kəlmədə doludur camın, 
İçginən, qırxlardan algınan kamın. 
İstəyəsən, bişə, qalmaya xamın
Eşqin kürəsində gir, yan, dedilər. 

Qurbani

İlahi eşqdən bəhs edən aşıq şeirlə -
rindəki obrazların böyük əksəriyyəti
təsəvvüf simvolikasını əks etdirir.  

ETNOMUSİQİŞÜNASLIQ – şifahi
ənənəli musiqi mədəniyyətinin yazıya
alınması, sistemləşdirilməsi və tədqiqinə
həsr olunmuş elm sahəsidir. Müxtəlif
ölkələrdə və tarixi dövrlərdə etnomusi -
qişünaslıq musiqi folklorşü naslığı, musiqi
etnoqrafiyası, musiqi etnolo giyası, mü -
qayisəli musiqişünaslıq  adları ilə inkişaf
etmişdir. 1950-ci ildə hollan diyalı alim
Kunst tərəfindən təklif olunan etnomusi -
qişünaslıq  termini geniş intişar tapmışdır.
Müasir elm sahəsi olan etnomusiqi şü -
naslıq öz metodoloji baza sında musi -
qişünaslıq, folkloristik, etnoqrafik, akus -
tik, sosioloji, etnoqrafik, kul turoloji və s.
aspektləri cəmləşdirir. Azərbaycanda et -
nomusiqişünaslıq  tə şək külü Ü.Hacı bəy -
linin adı ilə bağlıdır. Hacıbəylinin “Azər -
baycan xalq musi qisinin əsasları” tədqi -
qatında, “Azərbay can türklərinin musiqisi
haqqında”,  “Azərbaycan musiqi həyatına
bir nəzər” və d. məqalələrində Azərbay -
can etnomu siqişünaslığının təşə kkü lü və
inkişafına xidmət edən mühüm meto -
doloji prob lemlər ön plana çəkil mişdir.
M.S.İsma yılov, B.Hüseynli, R.Zöh rabov,
E.Ba bayev, R.Məmmə dova, R.İmrani,
T.Kəri mova, F.Xalıqzadə, K.Dadaşzadə,
Ə.Ələkbərova və d. etno musi qişü nas ların
tədqiqat əsərlərində şifahi ənənəli Azər -
baycan musiqisinin müxtəlif janr ları
araşdırılmışdır. Azərbay can etnomu si -
qişünaslığın əsas istiqa mətlərindən biri
aşıq yaradıcılığını tədqiq edən musiqi
eposşünaslığıdır.
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ETNOORQANOLOGİYA – müxtə lif
xalqların çalğı alətlərinin inkişaf tarixi,
etimologiyası, quruluş və akustik xüsusiy -
yətləri, bədii-texniki imkanları, istifadə
sahəsi və miqrasiya problem lərini öyrənən
musiqişünaslıq sahəsi. Azərbaycanda
etnoorqanologiyanın tə şəkkülü Ü.Hacı -
bəylinin adı ilə bağlıdır. O öz əsərlərində
Azərbaycan xalq çalğı alətlərini təsnif
edib, səciyyələn dir mişdir. 

Saz alətinin morfoloji özəllikləri,
onun köklənmə prin sipləri, pərdələr sis-
temi ilk dəfə etno musiqişünas Ə.Eldarova
tərəfindən tədqiq edilmişdir. Alim həm -
çinin saz aləti ilə bağlı musi qili-poetik ter-
minoloji lüğəti tərtib etmişdir. Etnoor -
qanoloq S.Abdulla yevanın tədqiqat
əsərlərində saz alətinin müxtəlif növləri,
onların quruluşu, texniki imkanları, ölçü -
ləri, səs düzümü araşdı rılmışdır. M.Kə -
rimin kitabları və dərs vəsaitində qopuz,
çoğur, saz və d. qədim çalğı alətləri haq -
qında qiymətli tarixi materiallar öz əksini
tapmışdır. BMA-nın “Qədim musiqi
alətlərinin bərpası və təkmilləşdirilməsi”
laborato riyasında  M.Kə rimin rəhbərliyi
ilə bir çox qədim Azərbaycan musiqi
alətləri bərpa olun muşdur. Azərbaycan
etnoor qanologiya sında çalğı alətlərinin
morfo logiyasını ifa olunan musiqi ilə
əlaqəli şəkildə öyrənən sistem-etnofonik
metod geniş intişar tapmışdır.

EVLİYA ÇƏLƏBİ  İBN DƏRVİŞ
MƏHƏMMƏD ZİLLİ (1611, İstambul
– 1679, 1682 və ya 1685)– türk səy ya hı,
coğ ra fiyaşü nas. Ərəb, fars, latın, yu nan,
ta tar və s. dilləri mü kəm məl öyrən miş -
dir. Bir müddət sarayda, daha sonra sü-
vari orduda xidmət et mişdir. 1640-cı
ildən başlayaraq ömrünün təxminən 50

ilini səyahətdə ke çir  mişdir. Gah səyyah,
gah rəsmi nüma yəndə, gah da hərbi yü -
rüş iştirakçısı kimi  Yaxın Şərq, Afrika,
Avropa ölkələrini, habelə Molda viyanı,
Krımı, Ukraynanı, Volqaboyunu, Şimali
Qafqazı, Zaqaf qaziyanı gəz mişdir. Də -
fələrlə (1640-1644, 1646-1648, 1655-
1656) Azər bay   canda olmuş dur. Gəzdiyi
ölkələr haq qında oncildlik “Səyahət -
namə” əsəri yazmışdır.  “Səya hətnamə”
Şərqi və Cə nub Şərqi Afrika xalqlarının
coğrafiya, etnoqrafiya və tarixinin öyrə -
nilməsində mühüm mənbədir. Evliya
Çələbi Azər baycanın şəhərləri və kənd -
ləri, əhalisi, yolları, tarixi abidələri,
təsərrüfat həyatı, yerli adətləri və s.
haqqında təfərrüatlı məlumatlar ver miş -
dir. Onun “Səyahət namə”sində Dərbənd -
də Dədə Qorqudun qəbrinin olması,
şirvanlıların bu qəbrə böyük ehtiram
göstərməsi, etiqad etmə ləri və s. məsə -
lələr vardır. Səyahət namələrində bayatı
nümunələri, musiqi alətləri, “mani” sözü
haqqında mülahi zələr də yer alır. Evliya
Çələbinin əsər ləri (külliyatı) Türkiyədə
(Evliya Çələbi: həyatı, sənəti, əsərləri.
İstambul, 1954; Evliya Çələbi səya hət -
naməsi. İstambul, 1970-1972), Rusiyada
(Kniqa Puteşes tviya. M, 1961) nəşr
olunmuşdur. 
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EYDİRMƏ – aşıq ifaçılığındakı yar -
dımçı melodik vasitələrdən biri. Aşıqlar
çaldıqları saz havası ilə oxu duqları poetik
mətni melodik tarazlığa gətirmək üçün,
adətən, misranın ikinci yarısındakı söz -
lərdən birini avazlı şəkildə uzatmağa, sait
səslərdən daha yatımlı olanını yayaraq
yanıqlı və nisgilli səs çalarları ilə diqqətə
çatdırmağa meyil göstərirlər. Aşıqlar bu
meloavaz ustalığına “eydirmə” deyirlər.
Ustadlar şagirdlərinə çalıb-oxumaq mə -
ha rətinin incəliklərini başa salarkən bu
mühüm məqama da xüsusi diqqət yetirər
və səsin avazla uzadılması anında “eydir,
a bala, orasını eydir”, – deyə ifaya mü -
daxilə edərlər. 

Eydirmə xalq arasında həm də sağın
nəğmələrinə verilən adlardan biridir.
Həmin nəğmələrdə də sözün və səsin
avazlı tərzdə, yumşaq şəkildə uzadılması
diqqət önündə saxlanılır. 

EYVAZ – “Koroğlu” dastanında
əsas obrazlardan biridir. Məmməd hü -
seyn Təhma si bin nəşr et dir diyi variantda
“Eyvazın Çən libelə gəti ril mə si” qolun-
dan (6-cı qol) baş layaraq ayrı-ayrı qol-
larda bir igid, cəsur qəhrəman kimi
iştirak edir. Koroğlunun oğlu olmur.
Das tanda təsvir olunur ki, Nigar xanımla
Koroğlu ailə qurmuşdur. Günlərin
birində Çənlibeldə məclis qurulur. Şənlik
məqamında Nigar xanım ah çəkir və
“hər kəs öz balasıynan gəzər, sənin niyə
balan yoxdu” misralı şeirini oxuyur.
Azərbaycan ədəbiyyatında övlad sevgi -
sini ifadə edən ən klassik nümunə lər -
dəndir. Eyvaz qəssab oğludur. Aşıq
Cü nun Koroğlunun, Nigar xanımın öv -
lad  sızlığını aradan qaldırmaq, ona həyan
tapmaq üçün səfərə çıxmışdı. Toyda Ey-

vazla qarşılaşır. Onu igid kimi məclisə
dəvət edəndə ağlına gəlir ki, Koroğluya,
Nigara layiq övlad elə Eyvazdır. Eyvaz
“Aşıq, bizə Təkə-Türkman deyərlər”
ifadəsi ilə özü, mənşəyi haqqında məlu -
mat verir.  Burada Eyvazın, ümumiy -
yətlə, Eyvazgilin el-obasının cəsurluğu,
igidliyi aydınlaşır. Aşıq Cünun Çənlibelə
qayıdıb Eyvaz haqqında danışır və
Koroğlu onun arxasınca gedir. Qəssab
Alını axtarıb tapır. Koroğlu ondan qoyun
almaq istədiyini deyir. Eyvazı burada
görür. “Qardı Çənlibelin başı, varaq, a
qəssabın oğlu” deyib onu özü ilə aparır.
Çənlibeldə Eyvaz həm bir övlad, həm də
bir igid kimi bütün tərəfləri ilə görünür.
Koroğlu ilə Nigar xanımın, dəlilərin
etibarını qazanır. Ən ağır anlarda Ko -
roğlu ilə bir yerdə görünür. “Durna teli”
qolunda məhz səfərə də bir qəhrəman,
övlad kimi Eyvaz (Dəmirçioğlu, Bəlli
Əhmədlə birgə) göndərilir. Eyvaz xalqı -
mızın yaratdığı qəhrəman obrazıdır. Qoç
Koroğluya, Nigar xanıma arxa, dayaq
olacaq layiqli övladdır. 

Böyük ehtimalla bu ad özünün ilk
variantında “Əvəz”, yəni Koroğlunu
əvəz edən anlamını daşımışdır. Türkman
“Koroğlu”sunda “Avaz” adı da bu məz -
munu ifadə edir. 

Ustadlar Xan Eyvazın şəxsində
qəhrə manlığı, xalqımızın övlad sevgisini
ümumiləşdirmişlər. 

“EYVAZI” – Şirvan və Zəncan aşıq
mühitilərinə xas olan havadır. Mənşə
etibarilə “Koroğlu” eposu ilə bağlıdır.
Bəzi ustad aşıqlar onu “Eyvazi Koroğlu”
havası da adlandırırlar. Üslub etibarilə
şifahi ənənəli Azərbaycan musiqisində
nadir hallarda təsadüf edilən marş
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janrına aiddir. Obraz-emosional məzmu -
nuna görə qəhrəmanlıq havaları qrupuna
daxildir. Sazda şah pərdə kökündə ifa
olu nur. İntonasiya məzmunu  ayaq di-
vani pərdədən açıq simə qədər ambi-
tusda inkişaf edir. Məqam-intonasiya
məz munu orta pərdəyə istinad edir və
Rast məqamı ilə üst-üstə düşür. Melodi -
kasının səciyyəvi ünsürlərindən birini
enən kvarta üzərində qurulan çağırış
səciyyəli intonema təşkil edir. Havanın
metr-ritmik əsasını 4/4 ölçü təşkil edir.
“Eyvazı” havasının ümumi kompozi -
siyasını kuplet-variant forması ilə müqa -
yisə etmək olar. Melobəndin ikinci
mis rası rədif funksiyasını yerinə yetirir.

Poetik mətninin əsasını gəraylı təşkil
edir. “Eyvazı” havasında təkrar prinsipi
mü hüm formaqurucu  funksiyalar yerinə
yetirir. Melobənd misra və beytlərdən
təş kil olunur. Hava 1984-cü ildə etno mu -
siqişünas K.Dadaş-zadə  tərəfindən aşıq
Şamil Piriyevin ifasından nota köçü -
rülmüşdür.     

EYVAZOV CƏFƏR NAMAZƏLİ
OĞLU (1927, Qazax rayonu, Çaylı kən -
di – 1999) – Er kən yaş larından aşıqlığa
həvəs göstərmişdir. Aşıq Əsəd Rzayevin
bacısı oğl udur. Aşıq sə  nətinin sirlərini də
dayısı Aşıq Əsəd dən öyrən mişdir. Aşıq
Cə fər elin toy şənlik lə rində çı xış etmiş,
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Qazax, Bor -
çalı, Gən cə -
ba sarda ustad
ki mi tanın -
mış dır. Sə nə -
tin hə  mişə
q a y  ğ ı  s ı n ı
çək   miş, onun
gələcək nəslə
çatdırıl ma sı -
na çalış mış -
dır. Çox   saylı
şagirdləri ye tiş dirmişdir. Das tançı aşıq
kimi ta nın   mışdır. “Ko roğlu” hava larının
nadir bili cilərindən sayıl mışdır. 

EYVAZPUR YƏDULLA ƏSƏDUL -
LA OĞLU (1940, Təbriz mahalı, Tufar-
qan çevrəsi, Usku kən  di) – Təbriz-
Qa ra dağ mühitinin ta  nın mış ustad sə nət -

karla rın dan -
dır. Əlli il -
dən çoxdur
ki, Təb rizdə
və ətraf böl -
gə lərdə məc -
lislər aparır.
Repertuarı
klassik das-

tan   ilə zəngindir. Qədim havaların,
dastanların mükəmməl bilicisi kimi
tanınır. “Abbas və Gülgəz” dastanının
fərqli bir variantını sinəsində daşıyır.
Özünə məxsus ifa tərzi vardır. Beynəl -
xalq folklor festivallarında müx təlif
vaxtlarda iştirak etmiş, mükafat və dip -
lomlar al mışdır. Doqquz aşıq yetiş -
dirmişdir.

EYYUBOV ƏZİZ (ŞEYDA ƏZİZ)
ƏSGƏR OĞLU (1897, Qazax qəzası,
Dərəçiçək ma halı, Kəsik kəndi – 1957,
Qazax rayo nu, Kö çəs gər kən di) – Yox-
sul bir ai lədə dün ya ya gəl mişdir. 13 ya -
şında olar kən atası vəfat et miş dir. Əziz
ai lənin böyük övladı ol muş dur. Ailənin
bü tün ağırlığı onun üzə rinə düşmüşdür.
Anası Günəş ailəni dolan dırmaq üçün
Əzizi varlı adam lara muzdur ver mişdir.
Er mə ni- Azərbay -
can mü naqi şə sin -
də (1918) kənd ləri
dağılmış, anası öl -
müş, bacı-qardaş -
ları ilə Qazaxın
Köçəskər kəndinə
köçmüşdür. Kö -
çəsgər kəndində
muzdurluq et miş -
dir (1920-1925). 

Şeyda Əziz
Qazax mühitinin yetiş dirdiyi saz şair -
lərindəndir. “Şeyda” im zası ilə şeirlər
yazmışdır. Şeirləri qə zet səhifələrində
çap olunmuşdur. Sadə, aydın, səlis dildə
yazdığı nümunələr Azərbaycan aşıq ədə -
biyyatını zəngin ləşdirmişdir. S.Vur ğunla
onun xüsusi yaxınlığı olmuşdur. Ayrı-
ayrı toplularda, aşıqlarla bağlı antolo -
giyalarda şeirləri verilmişdir. Aşıqlar və
el xanəndələri onun şeirlərini məc lis -
lərdə oxumaqdan zövq almışlar. “Gəzə-
gəzə gələndə” rədəfli şeiri ilə bağlı
yaranan mahnı dillər əzbərinə çevril miş -
dir.
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ƏBCƏD HESABI – ərəb hərflə rin -
dən rəqəm kimi istifadə üsulu. Müsəl -
man-şərq ədəbiyyatında, o cüm lədən də
klassik aşıq poeziyasında müəyyən bir
hadisənin tarixini göstər mək  üçün xü-
susi şəkildə seçilib qabar dılan müəyyən
bir söz, söz birləşməsi cümlənin tərki -
bində  yer alan yazılı hərflər ərəb əlif ba -
sındakı “hərfin rəqəm göstəricisi” prin -
sipi əsas götürülməklə cəmləşdirilir və
beləliklə də,  nəzərdə tutulan hadisənin
tarixi alınır.

“Əbcəd” kəlməsi ərəb əlifbasındakı
ilk dörd hərfin – “Əlif”, “Be”, “Cim” və
“Dal” hərflərinin cəmindən düzəldil -
mişdir. Bu sistemə görə, ərəb əlifba -
sındakı hər bir hərf konkret bir rəqəmi
bildirir: Əlif – 1, Be – 2, Cim – 3, Dal –
4, He – 5, Vav – 6, Ze – 7, Ha – 8, Ta –
9, Ye – 10, Kəf – 20, Lam – 30, Mim –
40, Nun – 50, Sin – 60, Ayın – 70, Fe –
80, Cat – 90, Kaf – 100, Rı – 200, Şin –
300, Te – 400, Se – 500, Hı – 600, Zel –
700, Dam – 800, Zı – 900, Qayın – 1000.
Hərf-rəqəm prinsipi ilə götürdükdə ərəb
əlifbası ilə yazılarkən “Allah” sözü 66,
“Məhəmməd” sözü 92, “aşıq” (aşiq)
sözü  isə 1100 rəqəmini ifadə edir.

Bəzən əbcəd hesabı rəqəm kimi
göstərilir və ona istinadən adı müəy -
yənləşdirmək lazım gəlir. Məsələn:

Əbcəd hesabilə adın on beşdir,
Dilimdə əzbərdir, görgilən, gözəl – 

misralarında Molla Cuma tərənnüm et-
diyi gözəlin adını (“Hava”) əbcəd hesabı
ilə bildirmişdir.

Əbcəd hesabı hadisələrin tarixini
göstərməkdən başqa gizli ticarət hesab -

laşmalarında, qədim musiqi mətnlərinin
not yazısının verilməsində, memarlıq
işlərində, təsəvvüf və din elmlərində də
geniş istifadə olunmuşdur.

ƏBDİ VƏLİ BƏHMƏN OĞLU
(1944, Qaradağ mahalı, Əhər, Azqan
kəndi) – Təb  riz-Qa ra dağ aşıq mü hi ti nin

is   te dadlı nü -
ma yən də si -
dir.  Er kən
yaş  la rından
sə nətə həvəs
gös tər miş dir
Aşıq  Ab -

bas  əli Azqanlının yanın da şagird dur -
muş, sənətin sirlərini ondan öyrən mişdir.
Təbriz, Qaradağ və ətraf böl gələrdə
məc lislər aparır. 60 ildir ki, aşıq lıq edir.
Çoxlu sayda şagirdlər yetişdirmişdir.
Zəngin repertuara malik ustad sənətkar
kimi klassik dastanları, qədim saz hava -
larını, ustadların yara dı cılığını mükəm -
məlliklə bilir. “Yəhya bəy Dilqəm”
dastanının mahir ifaçısıdır. Bu səbəbdən
də ona “Dilqəm aşığı” deyirlər. Özünə -
məx sus ifa üslubu və dastançılıq təhki -
yəsi ilə seçilir. Azər baycan aşıqlarının V
Qurul tayında fəxri qonaq kimi iştirak
etmişdir.  

ƏBÜLQAZİ BAHADUR XAN
(1603, Urgənc – 1663) – tarixçi və şair -
dir. Xivə xanı ol muş dur. Ur gənc   Ərəb
Məhəm məd xa nın  oğ ludur. 1643-cü ildə
Aral özbək lərinin, 1644-cü ildən isə Xi -
və nin xanı olmuş dur. Hakimiyyətini
möh kəmlətmək uğ runda uzun müddət
türk mənlər, kal mıklar, Buxara xanlığı ilə
mübarizə aparmışdır. 1663-cü ildə haki -
miyyəti könüllü olaraq oğlu Anuşa
(Ənü şə) ver miş dir. 
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Ə b ü l q a z i
Ba      hadur xan ki -
fayət qədər is te -
dadlı, elmə, ya -
radı cılığa meyil -
li şəxsiy yət lər -
dəndir. “Şəcə-
reyi-taraki mə”
(1659), “Şə cə re -
yi-türk” (1663)

əsər lə rin də  bir sıra türk xalqla rının tarixi
haqqında qiy mətli məlumat lar veril -
mişdir. 

Əbdülqadir Bahadur xan ozan-aşıq
ədəbiyyatı nümunələrinin, əfsanə, rəva -
yət, atalar sözü və məsəllərin də toplanıb
xalqa çatdırılması qayğısına qalmışdır.
Şair kimi də maraq doğur muş dur. Tarixə
dair əsərləri ingilis, fransız, alman, rus
dillərinə tərcümə olunmuşdur. Xalq ədə -
biyyatındakı xidmətləri folklor şünas -
lığımız üçün mühüm əhəmiyyət daşıyır. 

ƏFƏNDİYEV ELÇİN (ELÇİN)
İLYAS OĞLU (1943, Bakı şəhəri) –
BDU-nun fi lo logiya fa kül təsini (1965),

AMEA-nın
Nizami adına
Ə d ə b i y y a t
İnstitutunun
a s p i r a n  t u  -
rasını (1968)
bi tirmişdir.
Bədii yara -
dıcılığa orta

məktəb illərindən baş lamışdır. “O
inanırdı” adlı ilk hekayəsi “Azərbaycan
gəncləri” qəzetində çap olunmuşdur
(1959). “Azərbaycan bədii nəsri ədəbi
tənqiddə” mövzusunda na mizədlik
(1969), “Ədəbiyyatda tarix və müasirlik
problemi” mövzusunda doktorluq

dissertasiyası (1997) müdafiə etmişdir.
Filologiya elmləri doktoru, professordur.
Yüzə yaxın kitabı nəşr olun muşdur.
Əsərləri ingilis, rus, alman, fran sız,
polyak, macar, gürcü və s. dillərə
tərcümə olunmuşdur. Azərbaycan Yazı -
çılar Birliyinin üzvü (1968), Əməkdar
incəsənət  xadimi (1984), Xalq yazı çısı -
dır (1998).  Azərbaycan Yazıçılar Birliyi
idarə heyətinin katibi (1975-1987),
Vətən cəmiyyətinin sədri (1987-1993),
Azərbaycan Respublikası baş nazirinin
müavini (1993-2018) olmuş dur. “Şərəf
nişanı”, “Xalqlar dostluğu”, “İstiqlal”
ordenləri ilə təltif olunmuşdur. Aşıq ya -
ra dıcılığının, dastanların, “Ki tabi-Dədə
Qorqud”un tədqiqi ilə bağlı dərin məz -
munlu araşdırmaların müəlli fidir. “Klas-
sik aşıq poeziyasında dünya obrazı”
(1996) adlı sanballı mo noqrafik tədqiqat
əsəri vardır. “Əsli və Kərəm” dastanı
əsasında “Mahmud və Məryəm” roma -
nını yazmışdır (1984).

ƏFƏNDİYEV KAMANDAR HƏ -
MİD OĞLU (1932, Borçalı mahalı,
Sarvan eli, Kə pənəkçi kəndi – 2000) –
Yaradıcı aşıq olmuşdur. Borçalı aşıq mü -
hitinin yetiş dir diyi təkrarsız ustadlar -
dandır. Aşıq sə nətinə gənc yaşlarından
xüsusi marağı olmuşdur. Bu maraq onu
dövrünün us tad larından olan Aşıq Sadıq
Sultanovun yanına gətirmiş dir. Orada
aşıq sənətinin sirlərini öyrən miş, bir
sənətkar kimi yetişmişdir. Aşıq Əmrah
Gülməm mə dovun, Məhəmməd Şıxlının
yanında da şagird olmuşdur. Moskvada
keçirilən Azərbaycan mədə niyyət on -
gün lüyünün  (1959) mükafatçı larından
biri  olmuşdur.  Aşıqların III (1961), IV
(1984) Qurul taylarının işti rak çısıdır.
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Əməkdar mə dəniyyət işçisidir (1984).
Tiflisdə keçi rilən Beynəlxalq Xalq
yaradıcılıqları festivalında (1987) ən
mahir musiqiçi laureatı adına layiq
görülmüşdür. Onun ifasında 34 dastan
audio və  videolentə  yazılmışdır. Azər -
baycan və Gürcüstan  teleradio şirkət -
lərinin "Qızıl fondu"nda çoxlu sayda lent
yazıları vardır. Anadan olmasının 60 və
65 illik yubileyləri Azərbaycan  və Gür-
cüstan hökumətləri səviyyəsində qeyd
edilmişdir. Gürcüstan prezidentinin fər -
manı ilə anadan olma sının 65 illiyində
ona “Şərəf” ordeni verilmişdir. Anadan
olmasının 75 və 80 illiyi də Gürcüstanda
və Azərbaycanda yüksək səviyyədə
keçirilmişdir. Doğma kəndlərində ev
muzeyi yaradılmışdır. 

Özünəməxsus ifa üslubu ilə seçil -
mişdir. Dastançı aşıq kimi həmişə böyük
maraq doğurmuşdur. Azərbaycan və
Gürcüstan mətbuatında şeirləri dərc
olunmuşdur. “Ceyhun” imzası ilə də
şeirlər yazmışdır. “Borçalı laylası”,
“Bənövşə”, “Mən ellər aşığı xan Kaman-
daram” kitabları çap olunmuşdur. İran
İslam Respublikasında da iki kitabı nəşr
edilmişdir. 

ƏFƏNDİYEV OSMAN ƏHMƏD
OĞLU (1948, Borçalı mahalı, Keşəli
kəndi) – Orta mək  təbi Bor ça lıda
bitirmişdir. BDU-nun (keç miş Azər -
baycan Dövlət Universiteti) fi lo lo gi ya
fakültə sin də təhsil almışdır (1968-1973).
Ke şəli kəndində on il müəllim işləmişdir.
Borçalı rayon mədə niyyət şöbəsində
müxtəlif vəzifələrdə çalışmışdır. Bədii
yaradıcılığa erkən yaşlarından başla -
mışdır. Orta məktəbdə oxuyarkən rayon
qəzetində şeirləri çap olunmuşdur. “Gür-
cüstan”, “Azər baycan gəncləri”, “Şərq
qapısı” qəzet lə -
rində, “Çeşmə”,
“Dan ulduzu” al -
m a n a x  l a  r ı n d a ,
“Azər baycan” jur -
nalında şeirləri və
publisistik məqa -
lələri dərc olun -
muş dur.  Osman
Ke şəli, Osman
Əfən di, Dərviş Osman im zaları ilə
mətbu at da çıxış edir. “Borçalıda ya nan
ocaq” (1989) şeirlər ki tabı nəşr olun -
muşdur. Borçalı aşıq mühitinin öyrə nil -
məsi və təbliğində mü hüm əməyi vardır. 

ƏFƏNDİYEV PAŞA ŞƏRİF
OĞLU (1928, Qax rayonu, İlisu kəndi

– Bakı) – folklor -
şü nas alim, filolo -
gi ya elm ləri dok -
toru, professor,
Əmək dar elm xa -
dimi. İli su kən din -
də na ta mam orta
təhsil almış və
Qax ra yon nümu -
nəvi or ta məktə -

bini bitir miş dir (1946).  ADPU-nu  bitir  -
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mişdir (1950). Universitetdə aspirant
saxlan mışdır. M.Rəfilinin rəhbərliyi
altında “Koroğlu” dastanından nami zəd -
lik dis sertasiyası yazmışdır. “Koroğlu”
dasta nından müdafiə edən (1955) ilk
tədqi qatçıdır.  “Azərbaycan folklorşü -
naslığı nın tarixi” mövzusunda doktorluq
dis sertasiyası yazmışdır (1974). H.Zey -
nallı, V.Xuluflu, H.Əlizadə, Ə.Abid,
Y.V.Çə mənzəminli və b. kimi folklor -
şünasların fəaliyyətini ilk dəfə işləyib
elmə təqdim etmişdir. Azərbaycan
folklorşünaslığı tarixinin işlənməsi onun
adı ilə bağlıdır. XIX əsr Azərbaycan
folk lorşünaslığı, rus dilli mətbuatda
gedən folklor nümu nələri, XX əsr Azər -
baycan folklorşü naslığı və s. başlanğıc
olaraq onun tərə findən işlənmişdir. 

P.Əfəndiyev bü tün həyatını Azər -
baycan Dövlət Pedaqoji Universiteti ilə
bağ lamışdır. Qiyabi və əyani şöbədə
dekan olmuş, Azərbaycan ədəbiyyatı ta -
ri xi ka fedrasının müdiri işləmişdir.
“Azər  baycan şifahi xalq ədəbiyyatı”
(1970, 1981, 1992, 2012, 2013) dərs -
liyini yaz mışdır. Otuza qədər dərslik,
dərs vəsaiti, monoqrafiyaları çap olun -
muşdur. “Cəfər Cabbarlı və xalq ədə -
biyyatı” (1985), “Xalqın söz xəzi nəsi”
(1985), “Səməd Vurğun və xalq yara -
dıcılığı” (1992), “Dastan yara dıcı lığı”
(1999), “Azər baycan folklorşü nas lığı
mün təxəbatı” (2000), “Azərbaycan folk -
lorşünaslığının problemləri” (V cilddə)
və s. kitablar müəllifidir. 

Molla Cumanın şeirlərinin toplan -
ması, nəşri, tədqiqi onun adı ilə bağlıdır.
Otuz beş il Molla Cuma şeirlə rinin
toplanması ilə məşğul olmuşdur. M.Cu -
manın dörd kitabını nəşr etdir mişdir.
“Molla Cuma. Əsərləri” sonuncu dəfə
2006-cı ildə çap olunmuşdur. 

On elmlər namizədi, dörd elmlər
doktoru yetiş dirmişdir. Azərbay can folk -
lorşü naslığında müstəsna xid mətləri
vardır. 

ƏFƏNDİZADƏ CABBAR (1895,
Şəki şəhəri – 1932, Türkiyə) – Kifayət
qədər istedadlı və zəngin biliyə malik
olan folklorşünaslardandır. 1925-1927-
ci illərdə mətbuat səhifələrində bir neçə
elmi məqalə ilə çıxış etmişdir. “Bayatı -
larımıza bir nəzər” (“Maarif və mədə -
niyyət” jurnalı, 1926, N 8) adlı məqaləsi
çap olunmuşdur. Bu araşdırma xalq şei -
rinin inkişaf tarixini, bayatıların forma
zənginliyini öyrənmək üçün zəngin ma-
terial verir. Oğuzların Azərbaycana gəli -
şi, Azərbaycan folklorunun  zəngin liyi
ilə bağlı maraqlı fikirləri vardır. 1929-cu
ildən sonra onun imzası mət buatda
görünmür. Deyilənlərə görə, C.Əfən -
dizadə həmin illərdə Türkiyəyə getmiş
və 1932-ci ildə orada vəfat et mişdir. 

ƏFQAN ÇOBAN (ƏLƏKBƏR NA-
MAZOV) (1866, Ağstafa rayonu, Qı -
raq  kəsəmən kəndi – 1940) – Qazax
mü hitinin yetişdirdiyi istedadlı sənətkar -
lardandır. Yoxsul həyat keçirmişdir.
Güclü təbə malik olmuşdur. Qazax, To -
vuz, Göyçə mahalının ustad sənətkar -
larının sazı, sözü, məclisləri onun yara -
dıcılığına təsir etmiş, istedadının parla -
masına şərait yaratmışdır.  Aşıq Hüseyn
Şəmkirlinin, Aşıq Ələsgərin, Aşıq Hü -
seyn Bozalqanlının ona olan təsiri ayrı-
ayrı nümunələrdə, şeir ruhunda özünü
göstərir. Tezliklə aşıqlar, el şairləri ara -
sında məşhurlaşan bu ustad ictimai
məzmunlu şeirləri ilə də nəzər-diqqəti
cəlb edir. Çoban Əfqanın şeirlərində
mühitə, ictimai haqsızlıqlara qarşı güclü
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etiraz  var. Ayrı-ayrı toplularda şeirləri
çap olunmuşdur. Xalq şairi Nəriman
Həsənzadə onun şeirlərini toplayıb kitab
halında  nəşr  etdirmişdir (1955). 

ƏFSUN – əfsanə, nağıl və nağıl mən -
şəli dastanlarda sehrli gücə malik
qüvvələrin (bitki, quş, dağ-daş, su, çu buq,
üzük, ilan, pəri, div və s.) özlərinin və
çevrəsindəkilərin cildini, mahiyyətini
dəyişdirmək, gizlətmək, tanınmaz etmək
qabiliyyəti. Əfsun oxumaq və ya sadəcə
həmin əşyaya toxunmaq yolu ilə icra
oluna bilir. Əfsun onun geriyə oxunuşu,
yaxud da bağlı olduğu tilsimin qırılması
ilə  açılır. “KDQ”də Dədə Qorqud onu
qılıncla vurmaq istəyən Dəli Qarcarın
qolunu öz sehrli-magik gücü ilə qurudur.
Dəli Qarcar tövbə etdikdən sonra Dədə
Qorqud yenidən öz magik-əfsunçu gücü
ilə onun qolunu açır. Bir sıra nağıl mən -
şəli dastanlarda qəhrəmanın əfsun vasi -
təsilə daşa, quşa, heyvana, ağaca və s.
dön məsi baş verir. “Nəcəf və Pərzad”
dastanında Nəcəf xana əfsun oxunduqdan
sonra o, daşa dönür. Sevgilisi Pərzad
xanım uzun bir mücadilədən sonra onu
əfsundan qurtarıb əvvəlki halına sala bilir.

Söz və əşya vasitəsilə magik təsir
göstərmək inanışı arxaik dönəmin mi-
foloji təsəvvürləri ilə bağlıdır. 

ƏHMƏD OĞLU VƏLİ (təxminən
1854, Göyçə mahalı, Basarkeçər rayo -
nu, Yarpızlı kəndi – 1929) – Göyçə
mühitində ustad sənətkar kimi tanın -
mışdır. Xalq yazıçısı İlyas Əfəndiyev
“Geriyə baxma, qoca” romanında Qa -
rabağ toy məclislərinə Göyçədən dəvət
olunan aşıqlardan ən çox iştirak edəninin
Aşıq Vəli Əhmədoğlu oldu ğunu göstərir.
Göyçədə, Borçalıda, Qazaxda, Tovuzda,

Gəncəbasarda Aşıq Vəli bir ustad kimi
məşhur olmuşdur. Göyçənin müxtəlif
kəndlərindən olan el ağsaqqalları onu
“Misri”, “Koroğlu cəngisi”, “Qarabağ
şikəstəsi”, “Ayaq divani” və s.  havalar
üzrə zil səslə oxuduğunu və otuzluq
lampaları söndürdüyünü qeyd edirlər.
Aşıq Vəli sənətini ailədə oğlu Aşıq Oruc
Əhmədov davam etdirmişdir. 

“ƏHMƏDİ KƏRƏMİ” – Bax:
Kərəm gözəlləməsi.

ƏHMƏDOV BƏKİR (SAZBƏND
BƏKİR) İMAM OĞLU (1954, Qazax
rayonunun Yuxarı Salahlı kəndi –
2006, Sumqayıt) – Aşıq və sazbənd kimi
tanınmışdır. Orta məktəbi Yuxarı Sa -
lahlıda bitirmişdir.  M.F.Axundov adına
Xarici Dillər İnstitutunda oxumuşdur.
Sənətə olan marağı onun musiqi təhsili
almasına səbəb olmuşdur. Bakı Mədəni-
Maarif Texnikumunun xalq çalğı alətləri
şöbəsində təhsil almışdır.  Sumqayıt şə -
hə rində N.Nərimanov adına Mədə niyyət
evində əmək fəaliyyətinə başlamışdır
(1979). Aşıq Sədi Abbasovla birlikdə saz
kursuna rəhbərlik etmişdir. Kəmalə
Qələndərli, Elməddin Məmmədov, Rəna
Quliyeva, Günay Ramazanova, Qönçə
Kərimova və başqaları aşıqlığın sirlərini
Bəkir Əhmədovdan öyrənmişlər. 

Bəkir Əhmədov həm də gözəl saz -
bənd olmuş dur. Məhz ona görə də onu
Sazbənd Bəkir kimi də tanımışlar.
“Pöhrə” aşıqlar ansamblına rəhbərlik
etmişdir. Ağstafa şəhərində yaşayan
sazbənd Yunusdan sazbəndliyin sirlərini
öyrənmişdir (1980). Zil səsə, gözəl ifa
qabiliyyətinə malik olmuşdur.  Sumqayıt
şəhərindəki  N.Nərimanov adına Mədə -
niyyət evində Usta Bəkirin xatirə gecəsi
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keçirilmişdir (2007). 

ƏHMƏDOV  TEYMUR (BİSAVAD
TEYMUR) ƏSGƏR  OĞLU (1890, Go -
ranboy rayo nu, Tap- Qara  qo yun lu kən -
di – 1981) – Saz ruhunda şeir lər yazan

el şairi olmuş -
dur. Ki çik yaş -
larından ata sı nı
itir miş dir. Ana -
sının hi mayə -
sində böyü- 
müş  dür. Molla
ya nında təhsil
almışdır. Dini
elmləri mə nim -

səmiş, fars və ərəb dil lərini öyrənmiş dir.
Molla Vələdli kənd məktəbində iki il
oxumuşdur. Aşıqlar onun şeirlərini ke -
çən əsrin 20-ci illə rindən başlayaraq
məclislərdə oxu muş lar. 

Zəngin yaradı cılıq yolu keçmişdir.
Şeirlərinin əlyaz ması ailələrində sax -
lanılır. Aşıq şeirinin müxtəlif forma -
larında bir-birindən maraqlı nümunələr
yaratmışdır. Çap olunan şeirləri onun
kifayət qədər güclü istedada malik olma -
sından xəbər verir. Növrəs İmana yaz -
dığı şeir Bisavad Teymurun Göyçə aşıq
mühiti ilə möhkəm bağlantılarını da
göstərir. Klassik ədəbiyyatın mükəmməl
bilicilərindən olan sənətkar aşıq şeiri üs-
lubunda yaz mağa üstünlük vermişdir.
“Gedim”, “Danış”, “Gəlibdi”, “Məndə”
və s. şeir ləri onun güclü istedad sahibi
olmasın dan xəbər verir. “Aşıqlar və el
şairləri” (Bakı, 1983) kitabında şeirləri
verilmiş, ayrıca kitabı çap olunmuşdur.
125 illik yubileyi  2015-ci ildə Goran-
boyda tən tənə ilə qeyd edilmişdir

ƏHMƏDOV HƏSƏN QƏHRƏ -
MAN OĞLU (1885, Qarakilsə, Hol -
lavar kəndi – 1962) – Ustad aşıq kimi
ta nın mışdır. Çox güclü hafizəyə, zəngin
yaddaşa malik olmuşdur. Mək təbdə
təhsil almasa da, savadlı adamlardan
oxu yub-yazmağı öyrənmişdir. Aşıq -
ların dastanlarını lazımı qədər öyrənə
bilmiş dir. Klassik aşıq sənətinə dərindən
bələd olmuşdur. Güclü dastançılıq qa -
biliyyəti ilə seçilmişdir. “Koroğlu”,
“Qurbani”, “Əsli və Kərəm”, “Abbas və
Gülgəz”, “Novruz və Qəndab”, “Şah
İsmayıl”, “Aşıq Qərib” dastanlarını
məclislərdə xüsusi şövqlə söyləyirmiş.
Dastançı aşıq kimi daha çox məşhur
olmuşdur. Ustad aşıq kimi ağır məclislər
aparmış, ətraf regionlarda tanınmışdır.
Aşıq Həsən bir neçə dəfə Aşıq Ələsgərin
məclislərində olmuş, onun şeirlərinin
mühüm bir hissəsini hafizəsinə topla -
mışdır. Yaradıcı ustad kimi tanınan Aşıq
Həsən aşıq şeiri üslubunda poetik
örnəklər də yarat mışdır. Folklorşünas
H.Əlizadə “Aşıq lar” (1935)  kitabında
onun şeirlərindən nümunələr vermişdir. 

ƏHMƏDOV ORUC VƏLİ OĞLU
(1920 Göyçə mahalı, Basarkeçər rayo -
nu, Yar pızlı kən  di – 1976, Gə də bəy ra   -
yonu, Zəh mət kən di) – Göy çə aşıq

mək təbinə
m ə n s u b
ustad aşıq
və şair.
Əməkdar
mədəniy -
yət işçisi
( 1 9 6 1 ) .

Şeirə, sənətə irsən coşqun həvəs onun
ustadı – Aşıq Ələsgər məktə binin yetir -
məsi Aşıq Alışanın oğlu Aşıq İbrahimlə
tanışlığına səbəb olmuşdur. Aşıq İbra -

284



himdən ilk sənət təlimi alan Oruc Əh -
mədov Göy çənin digər adlı-sanlı sənət  -
karlarından – Aşıq Talıb, Aşıq Əsəd, Şair
Bəhmən, Cilli Aşıq Müseyib, Aşıq Yunis
kimi ustadlardan da saz-söz sənətinin
sirlərini öyrənmişdir.

1938-ci ildən müstəqil aşıqlığa baş -
lamışdır. 1948-1953-cü illərdə Azərbay -
can türklərinin Ermənistandan depar -
tasiyası zamanı ailəlikcə Gədəbəy rayo -
nuna köçüb orada məskunlaşmışdır.

1953-cü ildə Gədəbəy aşıqlar an -
samb lını yaratmışdır. Zəngin dastan
repertuarına malik olan ustad sənətkar
saz havalarının dərin bilicisi və mükəm -
məl ifaçısı kimi tanınmışdır. Aşıq şeiri -
nin ayrı-ayrı şəkillərində şeirlər qoş -
muşdur. Aşıqların III Qurultayının
(1961) iştirakçısı olmuşdur. Azərbaycan
Radiosunun "Qızıl fondu"nda onun bir
sıra lent yazıları qorunub saxlanır. Xid -
mətlərinə görə fəxri fərmanlara, tərifna -
mə və medallara da layiq görülmüşdür.
Çoxlu sayda şagirdlər yetişdirmişdir.

ƏHMƏDOV USRAT İSGƏNDƏR
OĞLU (1907, Goranboy rayonu, Dəli -
məmmədli qəsə bəsi–1979)– Gən cə basar

aşıq mü hitinin
ustad ların dandır.
Erkən yaş  ların dan
saza hə vəs göstər -
mişdir.  Aşıq sə -
nətinin sir lərini
öy rənmək məq -
sədilə Aşıq Sü ley -
manın yanına
get mişdir. Us ratın
istedadını, baca -

rığını görən Aşıq Süleyman onu yanına
şagird götür müşdür (1932). Beş il şagird
olmuşdur. Aşıqlığın sirlərini öyrən dik -
dən sonra müstəqil aşıq lığa başlamışdır.

Tədbir lərdə sazı, sözü ilə iştirak etmişdir.
Aşıq sənətinin təbliğ və inkişafında
mühüm əməyi vardır. Aşıqların III qurul -
tayının iştirak çısı olmuşdur (1961).

ƏKBƏROVA  AYTƏKİN QƏM -
BƏR QIZI (1976, Gəncə şəhəri) – Qa -

dın aşıqlar -
dandır. Saz
sənətinin sir -
lərini ata sın -
dan öy rən  -
mişdir. “Ay -
təkin Qəm -
bərqızı” im -

zası ilə tanı nır. Orta təhsil lidir. Zəngin
repertuarı var. Zənguləli səsi və güclü
solo saz ifa çılığı ilə diqqəti çəkir. Sazı,
sözü ilə Gəncə və ətraf bölgələrdə  sayı -
lıb seçilən sənət karlardandır. Gənc aşıq -
lar müsabi qə sinin qalibidir (2004). “Aşıq
Pəri məclisi”nin üzvüdür. UNESKO
xətti ilə London və Parisdə kon sertlər
vermişdir (2010). Poetik yaradıcılıqla
məşğul olur. Bir çox saz bəstələri vardır.

ƏKBƏR OĞLU MƏHƏMMƏD
(BOZALQANLI MƏHƏMMƏD)
(1950, Tovuz rayonu, Bozalqanlı kəndi)
– Bozalqanlı kəndində orta məktəbi
bitirmişdir. Aşıqlığa erkən yaşlarından
maraq göstərmişdir. Aşıq Mahmud
Məm mədovdan aşıqlığın sirlərini öyrən -
mişdir. Ustad yanında aşıq sənətinin
sirlərinə yiyələndikdən sonra özü müs -
təqil aşıqlığa başlamışdır. İfaçı aşıq kimi
Gəncəbasarda tanınmışdır. Müxtəlif
tədbirlərdə, toy məclislərində çalıb-oxu -
yur. “Gözəlləmə” və “Kərəm hava la -
rı”nın mahir ifaçısı sayılır. Şirin, mə la -
hətli səsi vardır. Aşıqların V qurultayının
iştirakçısıdır (2008).

285



ƏLAVƏ MƏQAM – Ü.Hacıbəylinin
«Azərbaycan xalq musiqisinin əsasları»
əsərində 7 əsas məqamlardan əlavə tərtib
etdiyi 3 yardımçı məqam: II növ Çahar-
gah, Şahnaz və Sarənc. Ü.Hacıbəylinin
“Azərbaycan xalq musiqisinin əsasları”
əsəri 1945-ci ildə işıq üzü görmüşdür.
Ü.Hacıbəylinin əsərdə öz əksini tapan
elmi-nəzəri fikirləri onun əvvəllər yaz -
dığı məqalə, məruzə və çıxışlarında,
eləcə də əlyazma şəklində olan araşdır -
malarında irəli sürülmüş, davamlı şəkil -
də inkişaf etdirilmişdir. Belə əsərlərdən
biri, elmi baxımdan böyük əhəmiyyət və
maraq kəsb edən “Azərbaycan xalq
musi qisinin əsasları üzrə materiallar”
adlı əlyazmasıdır (rus dilində, 30-cu
illərə aid edilir). Ü.Hacıbəyli “Azərbay -
can xalq musiqisinin əsasları üzrə mate-
riallar” əlyazmasının əlavə ladlar bölmə -
sində əsas ladlarla yanaşı, bir neçə ladın
adını çəkmiş, onları tərtib etmiş və əlavə
məqamları əsas məqamlara görə sistem -
ləşdirmişdir. Bunların arasında “Şikəstə”
əlavə məqamının adı da vardır. Musi -
qişünas-alim qeyd edir ki, “Segah” səs
sırasında qurulan əlavə lad: “Şikəstə”dir.
Ü.Hacıbəyli yazır: “Şikəstə” və onun
növləri: “Şikəsteyi-fars”, “Qarabağ şi -
kəs təsi”, “Şirvan şikəstəsi”, “Kəsmə
şikəstə”. Səs sırası e – f – g – a – b – c.
Melodiyanın başlanğıc səsi və istinad
pilləsi – g səsidir. Tamamlayıcı ton – e”.
Səs sırasından göründüyü kimi, “Şi -
kəstə” əlavə ladı Ü.Hacıbəylinin dediyi
kimi, “Segah” ladının səs sırasının bir
parçasıdır: h – c – d – e – f – g – a – b –
c  – d. Bu səs sırasında alim  iki pilləni –
mayənin kvintasını (başlanğıc səsi və
istinad pilləsi) və mayə səsini (“tamam -
layıcı ton”) xüsusi olaraq dəyərlən -
dirmişdir. Ü.Hacıbəyli bu əlavə məqamı

tərtib edərkən şikəstə havalarının vokal
melodiyasına əsaslanmışdır. Əgər vokal-
instrumental musiqinin tam diapazonu
(və ya harmonik məqamı) nəzərə alınsa,
yuxarıda göstərilən səs sırasının bir
qədər də genişləndiyini müşahidə etmək
mümkündür: c – d – e – f – g – a – b – c
(göründüyü kimi, bu səs düzümü qədim
məqamlar sırasından olan miksolidik
məqamı ilə üst-üstə düşür).  Segah
məqamı və Şikəstə yardımçı məqamının
başlıca fərqi səs sırasının əsas tonu ilə
bağlıdır. “Şikəstə” əlavə ladının səs
düzümündə əsas ton vacib funksiyaya
malikdir və mayə tonu qədər mühüm
əhəmiyyət daşıyır. Aşıq havalarının bir
qismi, xüsusilə də baş pərdə kökünə (d1
– ek – c1) aid olan aşıq havaları yuxarıda
göstərilən səs sırasına – “Şikəstə” əlavə
məqamına bağlıdır. “Şikəstə” əlavə ladı
bu növ el nəğmələri və aşıq havalarını
elmi baxımdan daha dürüst dəyərlən -
dirilməsinə imkan yaradır. Ü.Hacıbəyli
milli məqamları muğamlara istinadən
tərtib etdiyi halda, bu yeganə məqamdır
ki, aşıq melodiyalarından qaynaqlan -
mışdır. Ü.Hacıbəyli “Azərbaycan xalq
musiqisinin əsasları” əsərinə Şikəstə
əlavə məqamını daxil etməmişdir. Əsər -
də “Şikəsteyi-fars” adı altında Segah
məqamının bir şöbəsi, yəni bölməsi
(otdel) təqdim edilmişdir. Ü.Hacıbəyli
“Şikəsteyi-fars”ın istinad pilləsini qeyd
etmiş və ən başlıcası, bu bölməyə aid
musiqi kompozisiyası yaz mış, musiqi
bəstələnməsinə aid bir sıra açıqlamalar
vermişdir. Alim-bəstəkarın bölmə haq -
qındakı fikirləri və yazdığı musiqi
kompozisiyası düstur əhəmiyyəti daşıyır
və Şikəstə əlavə məqamının da yaq
pillələri ilə üst-üstə düşür. Əlyaz mada
bəstəkar onu da qeyd etmişdir ki, Şikəs -
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teyi-fars Şikəstənin bir növüdür (Bax:
Şikəsteyi-fars). Ü.Hacıbəylinin sözüge -
dən əlyazması tarixi əhəmiyyət daşıyan
bir sənəddir və “Azərbaycan xalq musi -
qisinin əsasları” əsərinin əsas müddəa -
larını özündə daşıyır. 

ƏLƏKBƏR OĞLU BÖYÜKBƏY
(1972, Qaradağ mahalı, Əhər şəhəri) –

Təbriz-Qaradağ
aşıq mühitinin
araş dı rı cı sıdır.
Erkən yaşla rın -
dan aşıq sənə ti -
nə bö yük maraq
gös tə r  mişd i r.
Anadan olduğu
ailənin sənət
ma rağı ona da

təsirsiz olma mışdır. Babası Yədulla bəy,
atası Hacı Ələkbər bəy  saza, sözə böyük
hörmət göstərmişlər.  Böyükbəy Əhərdə
məktəbi qurtarmışdır.  Sənətə olan sev -
gisi onu aşıqlığın tədqiq və təbliğ işinə
gətirib çıxarmışdır. Azərbay canda, Tür -
ki yədə, Qazaxıstanda, Türk mənistanda,
Gürcüstanda, Almaniyada Təbriz-Qara -
dağ aşıq larının çoxsaylı konsertlərini
təşkil etmişdir. Bakıda 2010-cu ildə ke -
çirilən I Beynəlxalq aşıqlar festi valında
iştirak etmiş və bu sahədəki xidmətlərinə
görə  Mədəniyyət və Turizm Nazirliyinin
diplomuna layiq görülmüşdür.  2004-cü
ildən radio və televiziya verilişlərində
müntəzəm çı xışlar edir. Ustad aşıqların
yubileyində Təbriz, Qaradağ aşıqlarının
iştirakı üçün mühüm işlər görmüşdür.
Cənubi Azər baycan aşıq mühitinin
Şimali Azər baycanda tanıdılmasında,
qarşılıqlı əlaqələrin yaranmasında, öyrə -
nilmə sin də xidmətləri vardır. 

ƏLƏKBƏROV İSMAYIL HEY DƏR
OĞLU (1886, İrəvan quberniyası, İlxı
qoruğu kəndi – 1951, Gəncə) – Us tad
sənət kar olmuş dur. Ömrünü muz dur luqda
keçirən Heydər daş nakların törətdiyi qır -
ğın za manı İrəvandan Gən  cəyə köç müş -
dür. İsmayıl İrə van da olar kən xalq
ədə biy yatına, aşıq yaradıcılığına xüsusi
maraq göstərmişdir. Aşıq sənətinə olan
həvəs Gəncədə olar kən daha da güclən -
mişdir. Aşıq məclis ləri, aşıqların çalıb-
oxuması onun bu sənətə gəlməsinə səbəb
olmuş dur. Az keçmir ki, İsmayıl özü  də
aşıq lığa başlayır və bir sənətkar kimi
tanınır. Gəncə aşıq mühitinin ruhu üs -
tündə köklənir. Klassik aşıq ların yara -
dıcılığını, dastanları, saz hava larını öy -
rə nir. Gözəl səsi, zəngin hafizəsi onu
mühitdə ustad kimi tanıdır. Gəncədə və
digər bölgələr də gözəl ifaçı aşıq kimi
məşhur olmuş dur. Aşıqların II Qurulta -
yında iştirak etmişdir (1938).

ƏLƏKBƏROV MƏHƏRRƏM İS-
MAYIL OĞLU (1903, Gədəbəy rayonu,
İnəkboğan kən di – 1978) – Gə də bəy

aşıq mü - hitinin
ye  t i rmə  s i  d i r.
Ağır həyat yaşa -
mış dır. Er kən
y a ş  l a  r ı n d a n
muz  durl uq et -
mişdir. Sənətə
olan ma rağı
onun  bala ban çı
kimi forma laş -
masına səbəb

ol  muşdur. Məhərrəm Ələkbərov ustad
Aşıq Mə həmməd Mustafayevlə (Gədə -
bəyin Leşkər kəndindəndir) birgə  məc -
lislər aparmış, istedadlı sənətkar kimi
böl  gədə tanınmışdır. 
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ƏLƏSGƏR  (AŞIQ ƏLƏSGƏR)
ALMƏMMƏD OĞLU (1821, Göyçə
ma halı, Ağ kilsə kən   di– 1926) – Azər -
 bay can aşıq sə nətinin nə  həng sima la rın -
dan olan Aşıq Ələsgər qədim oğuz yurdu
Göyçə ma halının Ağkilsə kən din də
doğulmuş və bütün
həyatı bo yu orada ya -
şamışdır. Ata-babaları
saza-sözə böyük ma -
raq göstərmişdir. Doğ -
ma atası Alməmməd
ki şi nin də şairlik təbi
ol muşdur. Ələsgər
sək kiz uşaqlı ailənin
böyük övladıdır. Ai -
lələri kasıb olduğun -
dan Ələsgər yeniyet -
mə yaşlarında nisbə -
tən varlı bir ailəyə
nökər verilmişdir. O,
dörd il nö kəri olduğu
Kərbəlayı Qur banın
qızı Səh nəbanıya  vurulmuş,  lakin mad -
di im kansızlıqdan sevdiyinə qovuşa
bilmə mişdir. Ələsgər ilk sevgi uğursuz -
luğu nun məyusluğunu heç vaxt unutma -
mış, meylini saza-sözə bağlayaraq aşıq -
 lıq yolunu tutmuşdur. O həmin dövrün
adlı-sanlı aşığı Qızılvəngli Aşıq Alıdan
sənət dərsi alaraq,  beş il ustada  qulluq
etmişdir Aşıq Alı yetişdirdiyi şagirdin
qeyri-adi istedada malik olduğunu gör -
müş və onu deyişmə sınağına çəkər kən
şagirdinə məğlub olmuşdur. Aşıq Ələs -
gər öz ustadına sayğı və ehtiramını:

Bir şagird ki, ustadına kəm baxa,
Onun gözlərinə ağ damar-damar –

misraları ilə ifadə etmişdir.
Gənclik illərindən öz mükəmməl

sənəti və qüdrətli poetik istedadı ilə
təkcə Göyçə mahalında deyil, Gəncə,
Naxçıvan, Qarabağ, Qazax-Şəmşəddin,
Borçalı-Tiflis, Də rələyəz, Çıldır-Ağ baba
mahallarında ad çı xardan Aşıq Ələs gərin
saz-söz dühası hələ sağ lı ğın da ikən

əfsanələş miş dir. O öz
döv rü nün bir çox söz
ustadı ilə deyi şərək bö -
yük poetik iste dad sa -
hibi ol du ğunu dəfələrlə
sənət mey danında sü -
buta yetirmişdir. Onun
Hü seyn Şəmkirli, Hü -
seyn Bozalqanlı və
Ağda banlı Qurban kimi
ustad sənətkar larla ya -
xın dostluq münasibəti
olmuşdur.

Aşıq Ələsgər mək -
təb-mədrəsə təh sili al-
masa da, öz fitri iste -
dadı sayəsində ərəb

hürufatı və əbcəd hesabı ilə bağlı in -
cəlikləri, şərq poetikasına məxsus şei -
riyyət qanunlarını, Qurani-Kərim və
İslam elminin dərinliklərini, təsəvvüf
simvolikasını kifayət qədər mükəmməl
şəkildə mənimsəmişdir. Yazı-pozu bil -
məsə də, şeirlərindən savad və dünya -
görüş mükəmməlliyi, fəlsəfi düşüncə
tərzi açıq şəkildə görünməkdədir. «Aşıq
olub tərki-vətən olanın» misrası ilə
başlayan məşhur şeirində aşıqlığın həm
fəlsəfi-ürfani səciyyəsini, həm də sənət
statusunu poetik nizamnamə şəklində
müəyyənləşdirən Aşıq Ələsgər öz nə -
həng sələfləri Qurbani, Abbas Tufar qan -
lı, Xəstə Qasım kimi haqq aşığı mərtəbə -
sinə yüksəlmişdir. 

Haqqında ayrıca dastan mövcud ol-
masa da, başına gələn əhvalatları əks
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etdirən hekayətlər və dastan-rəvayətlər
aşıqların repertuarında fəal yer alan epik
mətnlərdəndir. Bu epik mətnlərdən «Dəli
Alının əhvalatı», «Hə cər xanımın heka -
yəti», «Ələsgərlə Səh nə banının heka -
yəti», «Qozqara kötüyü ilə deyişmə»,
«Aşıq Ələsgərin Gəncə səfəri», «Aşıq
Ələsgərin Naxçıvan sə fəri», «Aşıq
Ələsgərin Qarabağ səfəri» daha geniş
yayılmışdır.

İyirmiyə yaxın şagirdə sənət xeyir-
duası verən Aşıq Ələsgərin Növrəs
İman, Aşıq Əsəd, Aşıq Nəcəf, Aşıq Mi -
ka yıl, Aşıq Qurban, Aşıq Talıb kimi is-
tedadlı davamçıları olmuşdur. Ustad
sənətkarın ailə ocağından qardaşı Çoban
Məhəmməd, qardaşı oğlu Növrəs İman,
oğlanları Bəşir, Əbdüləzim və Talıb kimi
istedadlı saz-söz ustaları çıxmışdır.

Ailə üzvlərinin verdiyi bilgiyə görə,
1905-1918-ci illər arasında aşığın həyatı
məşəqqətlər içərisində keçmişdir. Bir
tərəfdən azğın erməni millətçilərinin ya -
rat dığı silahlı dəstələrin tez-tez göyçəli -
ləri yer-yurdundan etməsi, bir tərəfdən
də şəxsi həyatında dalbadal baş verən
acınacaqlı hadisələr (oğlu Bəşirin aşığın
xalası oğlu Molla Rəhimi bilmədən güllə
ilə vurub öldürməsi, qızının cavan ərinin
qəfil ölümü, təbii fəlakət nəticəsində ev
təsərrüfatının dağılması və s.) onu dərin -
dən sarsıtmış və bu münasibətlə çox say -
da kədərli şeirlər söyləmişdir. 1915-ci
ildən sonra o bir daha  əlinə saz alma -
mışdır.

Aşıq Ələsgər sovet dönəminin ilk
illərini görsə də, bu quruluşun təbliğ-tə-
rənnümünə həsr edilmiş şeirləri yoxdur.

Aşıq Ələsgərin poetik irsi aşıq şeiri
şəkillərinin böyük əksəriyyətini çevrə -
ləyir. Onun qoşmaları, gəraylıları, təc nis -
l ə ri, müxəmməs və divaniləri yüksək poe -

tik mükəmməlliyə malik sənət inciləridir.
Təcnisin cığalı, dodaqdəy məz, dildön məz
və başqa çeşidlərində Azərbaycan türk -
cəsinə məxsus linqvistik və bədii-üslubi
imkanları böyük sənət karlıq məharəti ilə
gerçəkləşdirən Aşıq Ələsgərin şeirlə rin də
hər bir sözün, ifadənin zərgər də qiqliyi ilə
işlədildiyi açıq şəkildə görünür. Qüdrətli
söz sər rafının gözəlləmə və us tadna -
mələrinin dillər əzbərinə çevrilmə sində
yüksək poetik sənətkarlıqla yaradıl mış
obrazlı   məharəti və elat danışıq kolo ritini
əks etdirən xəlqi təqdimat manerası
mühüm rola malikdir. Güllü, Güləndam,
Səhnə banı, Müşgünaz, Telli, Mələk və
başqa arına həsr etdiyi gözəl ləmələrdə
Azərbay can  gözəlinə məxsus  biri-birin-
dən mükəmməl bədii portret lərin yara -
dıldığı görünür. Aşıq Ələsgər poeziyası
həm də dərin fəlsəfi ümu miləşdirmə gücü
ilə seçilir.

Böyük sənətkarın həyat və sənət
yolu barədə çoxsaylı məqalələr, kitablar
və elmi-tədqiqat işləri yazılmışdır. Şəm -
sicədid və Hümmət Əlizadənin məqa-
lələri aşığın sağlığında nəşr olunan
tanıtma səciyyəli ilk yazılardır. Ustadın
şeirlərinin toplanması və nəşri işini
otuzuncu illərdə Hümmət Əlizadə başla -
mış. «Aşıq Ələsgər» adlı ilk kitab 1934
-cü ildə «Azərnəşr»də çap olunmuşdur.
1935, 1937-ci illərdə də H.Əlizadə Aşıq
Ələsgərin şeirlərini toplayıb kitab kimi
nəşr etdirmişdir. Sonrakı onilliklərdə
M.H.Təhmasib, Ə.Axundov, İ.Ələsgə -
rov da bu sahədə ardıcıl çalışmışlar.
1972-ci ildə Aşıq Ələsgərin 150 illiyi
münasibətilə Azərbaycan Elmlər Aka -
demiyasında ustadın ikicildliyi nəvəsi
İslam Ələsgərin təqdimatı əsasında nəşr
olunmuşdur. 1999-cu ildə yenə də İslam
Ələsgərin hazırladığı «Aşıq Ələsgər:
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əsərləri külliyyatı» «Şərq-Qərb» nəşriy -
ya tında aşığın 190 illiyinə ərməğan
olaraq dövlət sərəcamına əsasən çap
edilmişdir. Bu kitablardan əlavə müxtəlif
illərdə bir çox başqa kütləvi nəşrlər də
gerçəkləşdirilmişdir. Aşığın şeirləri müx -
təlif dillərə tərcümə edilmiş, Rusiya, İran
və Türkiyədə kitabları çıxmışdır.

Aşıq Ələsgər irsinin tədqiqi sahə -
sində O.Sarıvəlli, M.H.Təhmasib,
H.Aras  lı, Ə.Axundov, V.Vəliyev, M.Hə -
ki mov, S.P.Pirsultanlı, İ.Ələsgər, M.Qa -
sımlı, E.Məmmədli və başqalarının də -
yər li araşdırmaları vardır. Onun haq -
qında bir çox bədii əsərlər də yazıl -
mışdır. Böyük söz ustadının 150, 175 və
190 illiyi dövlət səviyyəsində qeyd olun -
muş, sənətinə hörmət və ehtiram əlaməti
olaraq bir çox təhsil və mədəniyyət oca -
ğına, küçə və istirahət mərkəzinə onun
adı  verilmişdir.   

ƏLƏSGƏR İSLAM TALIB OĞLU
(1925, Göyçə mahalı, Ağkilsə kəndi –

2014, Bakı) –  folk -
 l or şünas alim, Aşıq
Ələsgər oca ğının
ağ saqqal nü ma yən -
dəsi. Ağkilsə kən -
dində ib tidai mək -
tə bi, Zod kən dində
tam orta mək  təbi
oxu muş dur. Ordu
sırala rında olmuş -

dur (1944-1945).  Zərkənddə müəllim iş -
ləmişdir (1945-1949). Bakı Dövlət Uni  -
ver sitetində filo logiya fakültəsində təhsil
almışdır (1949-1954). Zod kəndində mü -
əl lim işlə mişdir (1954-1958), Ağkilsədə
sov xoz direktoru (1958-1961), Zodda
müəllim (1961-1974), Zodda məktəb di-

rektoru (1974-1976), Zodda müəllim
(1976-1988) işləmişdir. “Aşıq Ələsgər və
XIX əsr Göyçə aşıqları” mövzusunda
namizədlik dissertasiyası müdafiə etmiş -
dir (1973).  “Aşıq Musa” (1971), “Aşıq
Ələsgərin şeirlərində tərbiyəvi motivlər”
(1972), “Beş dilinən var savadı Bəy lərin”
(1987) və s. kimi ararşdırmaların müəlli -
fidir. “Aşıq Ələsgər” (1956, 1972, 1999)
kitabının toplama və tərtibi onun adı ilə
bağlıdır. “Sazlı-sözlü Göyçə” (1999),
“Növrəs İman” (1998), “Göyçə li Aşıq
Nə cəf” (1999),  “Aşıq Talıb. Könlüm və -
tən arzular” (2013) kitablarının nəşri də
onun adı ilə bağlıdır. Aşıq Ələs gər irsinin,
Aşıq Ələsgər ocağının, bü tün lükdə Göyçə
aşıq mühitinin ən yaxşı bilicilərindəndir.
Bütün elmi həyatını, folklorşünaslıq fəa -
liy yətini Göyçə aşıq mühitinin öyrənil -
məsinə həsr etmişdir. 

ƏLƏSGƏRLİ XƏTAİ İSLAM
OĞLU (1968, Göyçə mahalı, Ağkilsə
kəndi – Bakı) – Aşıq
Ələsgərin nəs lin dən -
dir. Sək kiz illik təh -
silini doğ ma kənd -
lərində, or ta təhsilini
Zod kən dində başa
vur muşdur. Sovet
ordusunda hərbi xid  -
mətdə olub (1988).
Neft Akade mi  ya -
sın da təhsil almışdır. Aşıq Ələsgər irsinin
təbliği sahəsində dəyərli işlər görmək -
dədir. Sazbənd kimi də fəaliyyət göstərir. 

ƏLƏSGƏR OĞLU BƏŞİR (1867,
Göyçə mahalı, Ağkilsə kəndi – 1934) –
Göyçə mühitinin iste dadlı nüma yən dələ -
rin dəndir. Aşıq Ələsgərin ailəsində dün -
yaya gəl mişdir. Ba bası, atası, qar daşı
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kimi o da ya radı -
cılığa meyil gös -
tərmiş, xalq şei ri
üslu bunda ya zıb-
yaratmışdır. Bəşir
təhsil almış, yazıb-
oxumağı bacar -
mışdır. Usta Ab -
dulla ilə bir oxu -
muşdur. Aşıq
Ələs  gərin sinədən dediyi şeirlərin böyük
bir qismini Bəşir qələmə almışdır. Bəşir
gərgin və keşməkeşli ömür yaşa mışdır.
Gah mahalın özbaşına lıq larına, gah da
erməni ixtilaflarına qarşı müba rizədə
olmuşdur. Bəşirin əlindən bir təsadüf
nəticəsində xəta çıxmışdır. Aşıq Ələs -
gərin xalası oğlu Molla Rəhimi (28 il
sürgündə qalıb 1912-ci ildə qayı dıbmış)
təsadüfi açılan güllə nəticəsində öldür -
müşdür. Aşıq Ələsgər “öz əlimlə xəta
dəydi özümə, bədəndə qolumun sağı kə -
sildi” misralarını bu münasibətlə söy -
ləmişdir. Həmin hadisəyə görə Bəşir bir
müddət həbsxanada yatır. Türkiyə sər -
həddində işləmək üçün kənddən adamlar
yığılır (1916). Kəndin koxası Məşədi
Qasım Aşıq Ələsgərin oğlu Əbdüləzimi
də ora göndərmək istəyir. Bəşir koxanı
öldürüb yurdundan qaçaq düşür. Bəşir el
şairi kimi tanınmışdır. Gözəl təbi, güclü
yaradıcı qabiliyyəti olmuşdur. Toplu-
larda şeirləri verilmişdir. 

ƏLƏSGƏR OĞLU ƏBDÜLƏZİM
(1873, Göyçə mahalı, Ağkilsə kəndi –
1943) –Aşıq Ələs gərin ortancıl oğ ludur.
Erkən yaş la rından saza-sözə maraq gös -
tər miş dir. Təhsil gör mə mişdir. Lakin mü -
kəmməl yara dı cılığı onun təhsil alma -
sından, şeir istedadından xəbər verir. Əsas

məş ğuliyyəti dülgərlik ol muş dur. Olduq -
ca zəhmətkeş və işgüzar imiş. Qoşma,
təc nis, dodaqdəyməz təc nis, cığalı təcnis,
divaniləri onun iste dadının göstəricisidir.
“Şair Əbdüləzim” kimi tanınmışdır. Bir
müddət Kəlbəcər rayonunun Yanşaq kən -
dinə köçmüşdür və 1934-1937-ci illər də
orada yaşa mış dır. Şeirləri ayrı-ayrı toplu-
larda nəşr olun muşdur. Şair Əbdüləzim
Aşıq Ələs gərin qəbri yanında dəfn olun -
muşdur. 

ƏLƏSGƏR OĞLU TALIB (1877,
Göyçə mahalı, Ağkilsə kəndi – 1979) –
Aşıq Ələsgərin
son  beşik oğludur.
Uşaq lıqdan aşıq -
lığa marağı ol -
muş dur. Sənətin
sir lə rini atası
Aşıq Ələs  gərdən
ö y r ə n  m i ş d i r .
Güc lü ha fizəyə
malik ol  muş dur.
Klassik aşıq ların yaradıcılığını, dastan ları,
saz havalarını mükəm məl liklə öy rənə bil -
mişdir. Yazıb-oxumağı bacarmamışdır.
Aşıq Ələsgərin ədəbi irsinin toplan ma -
sında, xalqa çatdırıl masında Aşıq Talıbın
xidmətləri əvəz sizdir.  Aşıq Talıb rəncbər -
liklə də məşğul olmuşdur. Yaz-yay ayla -
rında əkin-bi çinlə və digər təsərrüfat işləri
ilə ailənin ehtiyaclarını ödəməyə çalış -
mışdır. Aşıq  şeirinin müx təlif formala -
rında nümunələr yaratmış dır. Ayrı-ayrı
toplularda, “Sazlı-sözlü Göyçə” kitabında
şeirləri verilmişdir. Aşıq Talıbın “Könlüm
vətən arzular” şeirlər toplusu (2013) nəşr
olunmuşdur. Kitabı aşığın oğlu İslam
Ələsgər topla yıb tərtib etmişdir. 
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ƏLƏSGƏROV RASİM ƏLİMUSA
OĞLU (1947, Şamaxı) – milli nəfəs

alətlərinin mahir
ifa çısı, Əməkdar
mədə niyyət iş çisi
(1989). Ata sı Əli -
musa kişidən və
ustad sənətkar
Ələs gər Şəkilidən
dərs almışdır. Ba -
laban, tü tək və
zur naçılıq sənə -
tinin kamil bilicisi

və solo ifaçısı olan Rasim Ələsgərov həm
də Şirvan aşıq ifa çılıq məktəbinin inkişa -
fında mühüm rol oynamışdır. O, Aşıq
Məmmədağa Baba yev, Aşıq Hacalı
Hacıyev, Aşıq Şərbət Fətiyev, Aşıq Barat
Əhmədov, Aşıq Şah pələng Şirvanlı kimi
ustad sə nətkarları balabanda müşayiət
etmişdir.

Rasim Ələsgərov milli nəfəs alət ləri -
nin gənc nəslə öyrədilməsində əsl ustad
kimi yorulmadan çalışır. Bu gün istedad lı
balabançılar olan Şirzad Fətəliyev, Qəni -
mət Seyidov, Rəhman Rasimoğlu, Mirzə
Bağırlı, Fəğan Rəhmanoğlu onun yetir -
mələridir. Özünün rəhbərlik və ağsaq -
qallıq etdiyi ailə ansamblı vardır.

ƏLƏSGƏROV SÜLEYMAN ƏY -
YUB OĞLU  (1924, Şuşa – 1993, Bakı)
– bəstəkar, dirijor,
pedaqoq, ictimai
xa dim. Azərbay -
can Res publi ka -
sının Xalq artisti
(1974), professor
(1976), ADK-nı
bitir mişdir (1940-
1948). Müxtəlif
illərdə Bakı Orta

İxtisas Musiqi Məktəbinin direktoru,
Xalq Çalğı Alətləri Orkestrinin dirijoru,
ADF Mahnı və Rəqs ansamb lının bədii
rəhbəri, Musiqili Komediya Teatrının di-
rektoru və baş dirijoru ol muşdur. 1956-
cı ildən ADK “Azər baycan xalq mu -
si qisi” kafedrasında müəl lim, 1971-ci
ildən kafedra müdiri vəzifəsində çalış -
mışdır. S.Ələsgərov ya ra dıcılığı xəlqiliyi
və milliliyi ilə fərq lənir. Doğulub boya-
başa çatdığı Qara bağın zəngin musiqi
ənənələri bəs təkarın musiqi yaradıcı -
lığının əsas qa yəsini təşkil edir. O öz
əsərlərini yazar kən xalq yaradıcılığına
xas olan janr və formalardan, ritm və in-
tonasiyalardan bəh rə lənmişdir. 

S.Ələs gə rov  aşıq musi qisinə də ma -
raq gös tər mişdir. Bəstəkar Aşıq Ələsgə -
rin söz lərinə “Eyləmişəm”, Z.Yaqubun
söz lərinə “Sazım Borçalıda, sözüm
Gəncədə”, “Gözəldir” və s. mah nılarını
bəstələmişdir. O, saz və orkestr üçün
“Aşıqvarı” və saz, müğənni və or kestr
üçün “Aşıqsayağı” pyeslərini yaz mışdır.
“Aşıqvarı” pyesində bəstəkar “Misri”
aşıq havasından istifadə edərək onu saz
və orkestr üçün işləmişdir. Əsər də bəs -
təkar sazın bədii və texniki imkan larını
üzə çıxartmağa nail olmuşdur. “Aşıq -
varı” tədris üçün əhəmiyyəti nəzə rə
alınaraq “Saz məktəbi” dərsliyinə salın -
 mışdır. S.Ələsgərov xalq çalğı alətləri
orkestri üçün yazılmış “Qarabağ təra -
nələri” adlı rapsodiyasına Qarabağ
şikəstəsinin instrumental epizodlarını
daxil etmişdir. Qarabağ şikəstəsinin özək
intonasiyası əsər boyu leytintonasiya
olaraq səslənir.  Bəstəkar xalq çalğı alət -
ləri orkestri üçün Koroğlu aşıq havaları
ilə bağlı olan “Cəngi” və “Qaytağı”
əsərlərini  yazmışdır.  
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ƏLİBƏYLİ  İSMAYIL (1868, Tovuz
rayonu, Öysüzlü kəndi – 1940) – Erkən
yaşlarından aşıqlığa xüsusi marağı
olmuşdur. On dörd yaşında Öysüzlüdə
məşhur olan Aşıq Səmədin yanına şagird
gəlmişdir. Gözəl səsini, ifa qabiliyyətini,
həvəsini görən Aşıq Səməd onu şagird
götürmüşdür. Aşıq İsmayıl yeddi il şa -
gird olmuş, aşıqlığın sirlərini öyrən -
mişdir. Dastanları, ustad aşıqların yara -
 dı cılığını mükəmməlliklə yaddaşına top -
lamışdır. Öysüzlü kəndindən olan Aşıq
Ələs gərlə birlikdə məclislər aparmışdır.
İfaçı aşıq kimi tanınmışdır. Qədim saz
hava larının, dastanların, qıfılbəndlərin
mahir bilicisi kimi yaddaşlarda qal mış -
dır. 

ƏLİFLAM – klassik ustad aşıqların
ərəb əlifbasındakı hərfləri sırasına uyğun
olaraq şeirin misra və ya bənd başlarında
rəmzi-məcazi anlamda işlətmələri və
onları öz savad, məntiq və istedad im -
kan larına uyğun şəkildə poetik dillə
mənalandırmaları. Bəzi aşıq mühitlə -
rində buna “hürufatnamə”, “əlifnamə”
və ya “əlifləmə” də deyilir. Əliflam müx -
təlif aşıq şeiri şəkilləri qəlib götü -
rülməklə düzəldilə bilər: əliflam gəraylı,
əliflam qoşma, əliflam təcnis, əliflam
müxəmməs, əliflam divani və s. 

Əliflam şeirləri divan ədəbiyyatı
şairləri arasında da geniş yayılmışdır.
Nəsimi, Xətai, Füzuli, Nəbati yaradıcılı -
ğında dərin məzmunlu əliflam qəzəl,
əliflam qəsidə örnəkləri yer alır. 

İstər aşıq, istərsə də divan ədəbiyyatı
əliflamları böyük əksəriyyətlə dini-
təsəvvüfi səciyyə daşıyır. İlk hərfi (əlif),
istisnasız olaraq, “Allah” kəlməsi ilə
bağlanan əliflam şeirlərinin sonrakı hərf-
misra düzümündə də Qurani-Kərim və

şəriətlə əlaqədar mətləblər dilə gətirilir: 

İbtidada Əlif-Allah, 
Bey-birliyə dəlalətdi.
Tey – təkdi, vahidi-yekta,
Arif bu elmə bələddi. 

Hey – birdi, xaliqi-əkbər,
Dal – doğrar doqquz fələklər.
Zal-zikr eylər dildə əzbər, 
Rey – ol Rəsuli-Əhməddi... 

Aşıq Ələsgər

Əliflam simvolikasından yeri gəldik -
cə aşıq deyişmələrinin müəyyən məqam -
larında da istifadə olunduğu görünür. 

ƏLİ MİSKİN (ZEYNALLI) (1881,
Qazax – 1949) – Miskin Əli kimi tanın -
mışdır. Erkən yaşlarından əvvəlcə naxır -
çı lıqla məşğul olmuş, sonra dülgərlik
sənətinə yiyələnmişdir. Yazıb-oxumağı
da öyrənmişdir. El şairlərinin, ustad sə -
nət karların yaradıcılığını böyük həvəslə
öyrənməyə çalışmışdır. M.V.Vidadinin,
M.P.Vaqifin şeirlərinin mühüm bir qis-
mini yaddaşına toplaya bilmişdir. Onun
şeirlərində də M.P.Vaqifin təsiri duyul -
maqdadır. 

XX əsrin 20-ci illərindən aşıq kimi
tanınmağa başlamışdır. Aşıq sənə tinin
sirlərinə yiyələnmiş və bir aşıq kimi
məc lislər aparmışdır. Folklorşünas
H.Əli zadə “Aşıqlar” (1937) kitabında
otuz bir şeirini vermişdir. “Azərbaycan
aşıqları və el şairləri” (1984) kitabında
da Miskin Əlinin şeirləri verilmişdir.
Şeirlərindən aydın görünür ki, güclü
yaradıcı qabiliyyəti olmuşdur. 

ƏLİ OĞLU ƏLİQULU (1752, Xızı
rayonu, Sayadlar kəndi –1816) –Ehti-
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mala görə, XVI–
XVII əsrlərdə Sa -
yadlarda ya şa mış
Əliqulu xa nın
nəs lin dən  dir. Əli -
qulu ki çik yaşla -
rın dan şei rə, mu  -
si qiyə böyük hə -
vəs gös  tər miş dir.
Onun doğul du ğu
Sa yadlar kən di -
nin “sayılıb-seçi -

lən oğuz lar yurdu” olduğu bildirilir. Aşıq
Əli qulu nun oğlu İsmayıl Xızıda ensik -
lopedik biliyə malik tanınmış ziyalı -
lardan olub. Onun oğlu Molla İsmayıl
isə görkəmli şair Mikayıl Müşfiqin ba -
bası, Mirzə Əbdülqadir Visaqinin (1865–
1914) atasıdır. Yaradıcı aşıq olmuşdur.
Şeirləri dildən-dilə, ağızdan-ağıza ötürü -
lərək dövrümüzə qədər gəlib çıxmışdır.
Aşıq Əliqulunun sazı XX əsrin əv -
vəllərinə kimi Müşfiqgilin ailəsində sax -
lanmışdır.  

ƏLİ OĞLU ŞƏMSƏDDİN (1916,
Zaqatala rayonu, Tala kəndi – 1943) –
Aşıq sənətinin sirlərini dövrün tanınmış
sənətkarlarından olan  Aşıq Dibrodan
öyrənmişdir. Aşıq Dibronun yanında bir
neçə il şagird olmuşdur. Sazda, neydə,
tamburda, zurnada çalmaq qabiliyyətinə
malik imiş. Kifayət qədər güclü musiqi
duyumu olmuşdur. Güclü yaddaşı,   olan
sonsuz həvəsi onun tezliklə tanınmasına
gətirib çıxarmışdır. Xalq şeiri üslubunda
qoşma, gəraylı, təcnis, divaniləri olmuş -
dur. Deyilənə görə, çoxlu əlyazmaları
varmış. Aşıq Şəmsəddinin şeirlərindən az
bir hissə gəlib bu günə çatmışdır. Rus-
alman müharibəsində həlak olmuşdur
(1943).

ƏLİMƏRDANLI ZEYNƏB (1912,
Tovuz rayonu, Əlimərdanlı kəndi –
1978) – Gözəl və məlahətli səsi ilə bütün
Gəncəbasarda  tanınmışdır. Əlimər danlı
Aşıq Nəcəfin yanında şagird durmuşdur
(1933-35). Ustad ların yaradıcılığına,  saz
havalarına, dastanlara dərindən bələd
olmuşdur. Tez bir zamanda onun sorağı
ətraf əyalətlərdə də tanınmasına gətirib
çıxa rmışdır. 1943-cü ildə həyat yoldaşı
müharibədə həlak olmuşdur. Bu hadi -
sədən sarsılmış və bir daha saz-söz məc -
lisləri aparmamışdır. Hüznlü, kədər
motivi ilə dolu şeirlər düzüb qoşmuşdur.
“Aşıq Pəri” məclisi toplusunda şeirləri
çap olunmuşdur. 

ƏLİMİRZƏYEVA-MUSTAFA -
YEVA FLORA DAVUD QIZI (1945,
Qazax rayonu – Bakı, 2014) – folklor -

şünas alim, fi -
lologiya elm ləri
doktoru (2008),
p r o f e s s o r
(2010). Dastan
yara  dı  cılığının
tədqiqi ilə məş -
ğul ol muş dur.
“ A z ə r  b a y  c a n
folkloru alman

dilin də” mövzusunda namizədlik disser -
ta siyası yazmışdır   (1984). “Kitabi-Dədə
Qorqud” dastan larının alman dili nə
tərcüməsi və tədqi qi” mövzusunda dok -
torluq dissertasiyası müdafiə et mişdir
(2008). “Azərbaycan folkloru alman
dilində” (1976), “Kitabi-Dədə Qorqud”
alman dilində” (1976), “Kitabi-Dədə
Qorqud” dastanlarının al man dili nə
tərcüməsi haqqında” (1977), “Ki tabi-
Dədə Qorqud” dastanlarının almancaya
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yeni tərcüməsi” (1997), “Ki tabi-Dədə
Qorqud” alman filoloji fik rin də” (1999)
və s. tədqiqatları var. “Kitabi-Dədə Qor -
qud” dastanlarının alman di li nə tərcü -
məsi ilə bağlı maraqlı araşdır malar
müəl lifidir. 

ƏLİRZA OĞLU QƏNBƏR (1913,
Göyçə mahalı, İnəkdaş kəndi, – 1992,
Xanlar rayonu Zurnabad kəndi) –
Göyçə mühitinin yetişdirdiyi ustadlar -
dandır. Erkən yaşlarından saza, sənətə
maraq göstərmişdir. Atası Əlirza onun
sənət qabiliyyətini görüb aşıq sənətinin
sirlərini oğluna öyrətmişdir. Qəmbərin
ustadı atası Aşıq Əlirza olmuşdur. Aşıq
Əlirzanın isə ustadı Aşıq Qəhrəmandır.
Saz-söz sənətinə mükəmməlliklə yiyə -
lənən Qənbər  gənc yaşlarından da məc -
lislərə getmiş, çalıb-oxumağa başla -
mış dır. Dastançı aşıq kimi daha çox
tanınmışdır. Ustadların yaradıcılığını,
dastanlarımızı yadda şına toplaya bilmiş -
dir. Aşıq Qənbər ustad kimi sənətin
qayğısına qalmış, şagirdlər yetiş dir -
mişdir. Aşıq Nurəddin, Aşıq Vəli, Aşıq
Nəsib, Aşıq Cəmşid onun yetir mələridir.
Müxtəlif səpkili şeirlər yaz mış, dastanlar
qoşmuşdur. 

ƏLİMƏRDANLI ZÜLFÜQAR
(1880, Tovuz rayonu, Əlimərdanlı kən -
di – 1947) – El arasında ona  “Sarı Zül -
füqar” da demişlər. Ustad aşıqlar dan
sayılmışdır. Tovuzda və digər bölgələrdə
ağır məc lislər aparmış, ustad kimi böyük
şöhrət qazanmışdır. Aşıq yaradıcılığına,
dastanlara dərindən bələd olmuşdur. Elə
bir təhsil almamışdır. Bir müddət Aşıq
Ələsgərin şagirdi Aşıq Nəcəfin yanında
saz-söz sənətinin sirlərini öyrənmişdir.

Daha sonra Aşıq Hüseyn Bozalqanlının
yanında şagird olmuşdur. Ustadlar onu
mahir ifaçı və klassik aşıq sənətini
dərindən bilən sənətkar kimi ta nımışlar.
Davamçısı olan aşıqların söyləmələrinə
görə, onun özünəməxsus çalğı və oxu
mane rası olmuşdur. “Zülfüqar  dübeyti”
saz havası onun barmaqlarından qop -
muşdur.  

ƏLİYEV AĞA (AĞA LAÇINLI)
ƏLİQƏMƏ OĞLU (1940, Laçın ray-
onu, Oğuldərə kəndi – Bakı, 2007) –
folk lor şü nas, AYB-nin üz vü (1969), filo -
logiya elmləri na -
mizədi (1980).
Qorçu kən din də
yeddiillik mək -
təbi bitirmişdir.
Ağdam Kənd
Təsərrüfatı tex -
nikumunda təhsil
almışdır (1954-
1959). Laçın ra -
yo  nunun Şəlvə kəndində aqronom işlə -
 mişdir. Hərbi xidmətdə olmuşdur (1960-
1963). Ordudan qayıtdıqdan sonra
Moskvada Dünya Ədəbiyyatı İnstitutu-
nun poeziya şöbəsinə daxil olmuş,
qiyabi təhsil almış dır.  Bakıda 4 nömrəli
Xəzər dəniz-tikinti sahəsində fəhlə,
Ə.Bayramov adına makaron fabrikində
undolduran, “Ədəbiyyat və incəsənət”
qəzetində ka tib, ədəbi işçi (1966-1969),
Azərbaycan Yazıçılar İttifaqında "Natə -
van" klubunun müdiri (1969-1971),
ADU-da baş müəl lim işləmişdir (1980-
1987). “Azərbay can bayatılarının bədii
xüsusiyyətləri” mövzusunda dissertasiya
işi yazmışdır. Sarı Aşığın poetik irsinin
toplanması, nəşri və tədqiqi sahəsində

295



dəyərli xid mətləri vardır. “Uğur” müka -
fatı almışdır. Ustad saz-söz sənət kar -
larının bayatı yaradıcılığına aid araş -
dırmaları vardır. 

ƏLİYEV ELXAN CƏBRAYIL
OĞLU (1958, Astara rayonu, Sım kən -
di). Sənət dər sini us tad Aşıq Pənah Pə -
na hov dan almışdır. Şir  van ifaçılıq
ənənəsinin ən ləyaqətli daşı yı cılarından
sayı lır. “Elxan Astaralı” və ya “Elxan
Cəb ra yıloğlu” təxəllüsləri ilə sənət alə -
mində tanınır. Özü də bir çox istedadlı
gənc lərin aşıqlığa yiyələnməsinə kö -

məklik göstərmişdir. Oğlu Pənah da
gənc aşıqdır. 60 illik yubileyi ilə bağlı
Aşıq lar Birliyinin fəxri diplomunu
almışdır. Türkiyə, Rusiya və İranda folk-
lor festi vallarında fəxri diplomlara layiq
görül müşdür. V və VI aşıq qurultayları -
nın iştirakçısı olmuşdur. 

ƏLİYEV ƏHƏD (KOR ƏHƏD)
FƏR ZƏLİ OĞLU (1893, Bakı – 1942)
– məşhur virtuoz qarmon və saz ifaçısı.
Mu siqi təhsili və us tadı olmamışdır. Tar -
da, tütəkdə və pia noda da çal mağı ba car -
mışdır. Gözləri görmədiyindən “Kor
Əhəd” adı ilə çağırılmışdır. Musiqi
duyumu güclü olmuş,  xalq musiqisini
dərindən sevmiş və təbliğ etmişdir. 16

yaşından bü tün
Azərbaycanda
məş hur  laşmış ,
toy məclislərinə
dəvət olunmuş,
mu ğamları də rin -
dən bil miş, tar da
xanən dələri mü -
şayiət et miş, qar-
monda rəqs, saz -

da aşıq ha va ları çalmış dır. C.Qar yağ  -
dıoğlu onun sənətini yük sək qiymət -
ləndirmiş və özü ilə məc lislərə apar -
mışdır. Kor Əhə din öz musiqiçilər
dəs təsi olmuşdur. Ü.Ha cıbəyli tərəfindən
x.ç.a.o.-nə (1931) dəvət almış və əksər
solo parti yaları ifa etmiş, ADOBT-də
“Arşın mal alan” musiqili komediyasının
toy səh nəsində “Tərəkəmə” rəqs hava -
sını çal mışdır. Kor Əhəd virtuoz saz
ifaçısı kimi məşhur olmuşdur. O əksər
aşıq hava larını, xüsu silə də “Yanıq
Kərəmi” hava sını böyük məharətlə ifa
etmişdir. Azərbaycan Filarmoniyası
nəzdində “Sazçı qızlar" ansamblının əsas
təşki latçılarından biri olmuşdur. O,
ifaçılara sazda çalmaq us talığını, aşıq
havalarını öyrətmiş və ansamblın solisti
kimi fəaliyyət göstər mişdir. 1938-ci ildə
Kor Əhədin ifasın dan sazda “Çahargah”,
qarmonda “Se  gah” muğamları qrammo-
fon valla rına yazılmışdır. Bu val, ən mü -
kəmməl ifalardan biri kimi, Azər baycan
musiqi mədəniyyətinin nadir inci lərin -
dən hesab olunur.

ƏLİYEV FƏTULLA ƏBDÜLƏ -
ZİM OĞLU (1941, Göyçə mahalı, Nəri -
manlı kəndi – Gəncə) – Göyçə aşıq
mühiti nin ye tişdirdiyi iste dadlı sənət kar -
lardandır. Or ta məktəbi 1950-ci ildə
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bitir miş dir. Ali
təhsil li dir. Orta
mək təbdə ədə -
 biy yat müəl limi
iş lə mişdir. Saza-
sözə er kən yaş -
ların dan ma raq
göstər  miş  di r.
Atası Əb dü lə zi -
 min də yaxşı
səsi olmuşdur.

Aşıqlığın sirlə rinə bələd imiş. Özü aşıq -
lıq etməsə də oğlunun aşıqlıq sənətinə
yiyələn məsinə xüsusi qayğı göstər miş -
dir. Ailə 1953-cü ildə Bərdəyə köçmüş -
dür. Bir neçə il Bərdədə yaşamış, sonra
Gəncədə məs kunlaşmışlar. Gəncə aşıq
mühiti Fə tul lanın da bir sənətkar kimi
yetişmə sində mühüm rol oynamışdır.
Saz sənə tinin sirlərinə, klassik aşıqların
yara dıcılığına, dastanlara dərindən bələd
olmuş, bir sənətkar kimi məşhurlaş -
mışdır. Gözəl səsə, məlahətli və koloritli
çal-çağıra malikdir. Dastançı aşıqdır.
Aşıq Fətulla  ustad aşıq kimi tanınmışdır.
Əməkdar mədəniyyət işçisidir (2016).

ƏLİYEV FİRUDİN QASIM OĞLU
(1927, Göy çə mahalı, Ba sar keçər ra -

yonu, Daş kənd kən di – 1987, Şəmkir
rayonu, Ke çili kəndi) – Göyçə mü hiti -
nin yetiş dirdiyi sənətkarlardandır. Orta
təhsilini anadan olduğu kənddə almışdır.
1962-ci ildə Şəmkir rayonunun Keçili
kəndinə köç müşdür. Gənc yaşlarından
aşıqlığa xüsusi marağı olmuşdur. Aşıq -
lığın sirlərini Şəmkir mahalında Aşıq
Teymur Hüseynov və Aşıq Məsim Səfə -
rov kimi ustad sənətkar lardan öy rən -
mişdir. Aşıq Firudin solaxay olmuş dur
və sazı da solaxay çalmışdır. Ona görə
də xalq arasında ona həm də  “Solaxay
Firudin” demişlər. Klassik aşıq sənəti -
nin, dastanların mahir ifaçısı ol muşdur.
“Kərəm havaları”nın usta bilicisi sayıl -
mışdır. Azərbaycan radiosunun “qızıl
fondu”nda ifaları qorunur. 

ƏLİYEV ƏLİ HƏSƏN OĞLU
(1914, Qarabağ mahalı, Məmmədli
kən di – 1993, Gəncə şəhəri) – Kiçik
yaş larından valideynlərini itirmişdir.
Əmisinin himayəsində yaşamışdır. Əmi -
si ilə Gəncəyə köçmüş və bir neçə ildən
sonra o da vəfat etmişdir. Gözəl səsi,
aşıqlığa xüsusi marağı olan Əli müstəqil
yaşamaq məcburiyyətində qalmışdır.
Gəncə mühitində aşıqlığın sirlərini
öyrənməyə başlamışdır. Ustad aşıqlar -
dan olan Aşıq İslam Yusifovun yanında
şagird olmuşdur. Aşıq sənətinin sirlərini,
ustadların yaradıcılığını, dastanları mü -
kəmməlliklə öyrənib aşıqlığa başla -
mışdır. Gəncənin tanınmış aşıqlarından
birinə çevrilmişdir. İslam Yusifovun dəs -
təsində aşıq kimi fəaliyyət göstərmişdir.
Aşıq şeirinin müxtəlif şəkillərində nü -
mu nələr yaratmışdır. 
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ƏLİYEV HEYDƏR VƏ OZAN-
AŞIQ MƏDƏNİYYƏTİ – 1969-cu

ildə baş verən tarixi dəyişiklik – Heydər
Əliyevin  Azərbaycan Respublikasının
siyasi rəhbəri vəzifəsinə gəlməsi bir çox
başqa sahələrlə yanaşı, mənəvi-humani-
tar istiqamətin, o cümlədən də milli
mədəniyyətimizlə bağlı elmi və mədəni-
təşkilati fəaliyyətin canlanmasına səbəb
oldu. Memarlıq, xalçaçılıq, xalq musi -
qisi, folklor və etnoqrafiya kimi ən müx -
təlif istiqamətləri cəmləşdirən milli-mə -
nəvi dəyərlər kompleksi xatırlanan
mərhələdən etibarən əlahiddə bir qayğı
və diqqətlə əhatələnməyə başladı. 70-ci
illərdə Heydər Əliyevin müdrik və
uzaqgörən bir rəhbər kimi Azərbaycanda

yeritdiyi siyasətin tərkibində xüsusi yer
tutan humanitar istiqamət məhz belə bir

iqlimin yaranmasına səbəb olmuşdur.
Onun xalqımızın tarixi keçmişinə, klas-
sik ədəbi qaynaqlarına, ana dilinə, milli-
mənəvi sərvətlərinə həssas və qayğıkeş
münasibəti bu sahənin öyrənilməsi, qo -
runub yaşadılması işinə güclü təkan
verdi. Sözügedən illərdən başlayaraq
milli ruhun güclənməsi, vətənçilik,
azərbaycançılıq ide yalarının qüv vət  lən -
məsi nəzərə çarpacaq bir dal ğalanma
yaratdı. Heydər Əliyevin  si yasi himayə -
da r lığı və öndərliyi ilə həyata keçirilən
bu ilkin tərpəniş uzun müddətli bir müba -
rizə və mücadi lənin əsasını qoyaraq öncə
Azərbaycan ziyalılarını, daha sonra isə
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bütün xal qı strateji məq sədlər üçün
səfərbər etdi. 

Yüzillərin qan yaddaşını daşıyıb
gətirən tarixi-mənəvi dəyərlərə, o sıra -
dan folklor qaynaqlarına göstərilən qay -
ğı və diqqət bütün Azərbaycan miq ya -
sında özünütanıma, özünüdərk və özü -
nəqayıdış proseslərini hərəkətə gətirdi.
Əvvəlki onilliklər üçün yasaq olan
«Dədə Qorqud», «Oğuz», «Oğuz yur -
du», «Ozan», «Türk mədəniyyəti», «Qan
yaddaşı» anlayışları respublikada yaran -
mış münbit zəmindən nəşət taparaq elmi
toplantılarda, ədəbi-mədəni yığıncaq lar -
da, kitablarda, mətbuatda, radio-televizi -
ya verilişlərində boy göstərdi. Mə nə vi
yaddaşın və milli özümlülüyün bərpası
İçərişəhər, Şuşa, Ordubad, Gən cə me -
mar lıq komplekslərinin milli qoruq elan
edilməsindən, qədim xalçaların muzey-
qoruğa («Xalça muzeyi»nə) cəm ləşdi -
rilməsindən, sazı-sözü, muğam sənətini,
xalq mahnıları və rəqs-oyun mədəniy -
yətimizi himayə edən rəsmi qurumların
(Azərbaycan Aşıqlar Birliyi, «Aşıq Pəri
Məclisi», «İrs»,  «Atəşgah», «Gülüstan»,
«Yallı» və s. kimi məşhur xalq kollek -
tivləri, «Muğam teatrı», «Dastan teatrı»,
«Ozan-Aşıq Muzeyi») yaradılmasından,
kütləvi folklor nəşr lərindən, folklorun
geniş miqyasda təb liğindən (folklor
festivalları, saz bayramları, «Bulaq» və
«Ozan» verilişləri, qəzet və jurnallarda
folklor səhifələri) başladı və az sonra öz
uğurlu nəticələrini göstərdi. 

Heydər Əliyevin Azərbaycana rəh -
bərliyinin birinci dönəmində (1969-
1982) folklorun, o cümlədən də ozan-
aşıq mədəniyyətinin təbliği, nəşri və
tədqiqi istiqamətində həyata keçirilən
irimiqyaslı tədbirlər, bir qayda olaraq
onun şəxsi təşəbbüsü, birbaşa sərəncamı

və qayğısı sayəsində mümkün olmuşdur.
Həmin illər bir tərəfdən sistemli və san -
ballı folklor nəşrlərinin vüsət alması ilə
səciyyəvidirsə, başqa bir tərəfdən də
xalq yaradıcılığı ilə bağlı təşkilati təd -
birlərin –aşıqların qurultaylarının çağırıl -
ması, «Koroğluya qayıdaq» rubrikası
altında Respublika Sarayında (indiki
Heydər Əliyev adına sarayda) silsilə
ozan-aşıq tədbirlərinin, dastan axşam -
larının təşkil edilməsi, böyük xalq
sənətkarlarının yubileylərinin keçiril -
məsi ilə əlamətdardır. 

Azərbaycan Respublikasının mədəni
həyatında  mühüm hadisəyə çevrilən
həmin tədbirlərin böyük əksəriyyətində
Heydər Əliyev vaxt taparaq özü şəxsən
iştirak etmiş, milli-mənəvi dəyərləri
yüksək qiymətləndirən ürək sözlərini
söyləmiş, xeyir-duasını vermişdir. Şüb -
həsiz ki, respublikanın başında duran
birinci şəxsin belə bir mövqe nümayiş
etdirməsi həm bu  tədbirlərin təşkilatçı
və iştirakçılarını, həm də, sözün geniş
mənasında, xalqı ruhlandıraraq milli-
mənəvi dəyərlərimizə qarşı həssaslığı
gücləndirmişdir. O illərdə respublika
rəhbəri tərəfindən «Xalqın istedadı, onun
yaradıcılıq dühası «Kitabi-Dədə Qor -
qud», «Koroğlu» və başqa epik əsərlərdə
bütün dolğunluğu ilə təcəssüm tapmış -
dır» –  fikrinin söylənilməsi heç də təsa -
düfi deyildi. Heydər Əliyevin söylədiyi
bu və bu qəbildən olan digər istiqamət -
verici mülahizələr elm və sənət adam la -
rını milli-mənəvi dəyərlərin öyrənil mə -
si, qorunması və böyüməkdə olan gənc
nəslə mənimsədilməsi işinə yönəl dirdi. 

Yetmişinci illərdən start götürən
Dədə Qorqud hərəkatı qarşıdan gələn
onilliklərin Qorqud elmi məkanına çev -
rilməsini təmin edə bildi: Azərbaycan
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qor qudşü nas lığı bir-birinin ardınca abi -
dənin kamil mətnlərini nəşr etdi, “Dədə
Qorqud”la bağ lı  sistemli araşdırmalar
ortaya  çıxdı. Qorqudşünas lığın  ən nü-
fuzlu elmi top lantıları təkcə keçmiş So -
vetlər İttifaqı miqyasında deyil, bey -
nəl xalq səviy yədə də Azərbaycanda mər -
kəzləşdi. 

Qorqudçuluq təkcə elm-təhsil sis-
temi ilə çərçivələnmədi. Yazıçılar, rəs -
samlar, heykəltəraşlar, kinematoqraflar
Dədə Qorqud mövzu və motivlərinə üz
tutdular. Anarın ssenari müəllifi olduğu
«Dədə Qorqud» filmi bu sahədə ən
böyük uğurlardan biri oldu. Azərbaycan
hüdudlarından çox-çox uzaqlarda da
böyük şöhrət tapan bu gözəl kino əsəri
Qorqud obrazının və eposdakı vətənpər -
vərlik, qəhrəmanlıq, bahadırlıq ideya -
larının təbliğində ölçüyəgəlməz dərəcə -
də böyük rol oynadı. 

Müstəqilliyin ilk illərindən başla ya -
raq Azərbaycan dövlətçiliyi bu möhtə -
şəm  milli-mənəvi dəyəri diqqət önündə
saxladı. Bu mənada 1996-cı ildə Xəzər
dənizində müstəqil Azərbaycanın ilk
nəhəng üzən qazma qurğusunun «Dədə
Qorqud» adı ilə fəaliyyətə başlaması da
çox təbii göründü. Nəhəng qurğunun
açılışında iştirak edən Azərbaycan Res -
publikasının Prezidenti Heydər Əliyev
öz çıxışında «Dədə Qorqud» adının tari -
xi simvolikasında yer alan müdrik və
uzaqgörənlik anlamlarını xüsusi vur ğu -
ladı. Ən nəhayət, bütün bunların məntiqi
nəticəsi kimi 1997-ci ildə Azərbaycan
Respublikasının Prezidenti Heydər
Əliyev «Kitabi-Dədə Qorqud» dastan -
larının 1300 illik yubileyinin qeyd olun -
ması barədə tarixi fərman imzaladı. 

«Kitabi-Dədə Qorqud» dastanlarının
1300 illik  yubileyinin UNESKO tərə -

findən dünya miqyasında keçirilməsi
təşəbbüsünü də Azərbaycan Respubli -
kası adından Prezident Heydər Əliyev
qaldırdı və az sonra UNESKO yubileylə
bağlı təklifi qəbul etdi. Dədə Qorqud Yu-
biley Komissiyasının sədri Heydər
Əliyev cənablarının rəhbərliyi ilə 1300
illik yubileyin yüksək səviyyədə keçiril -
məsi üçün mütəmadi şəkildə sistemli və
ardıcıl iş aparıldı.  

Geniş miqyaslı hazırlıq işlərinin
gedişatına xüsusi diqqət və həssaslıqla
yanaşan Heydər Əliyev bir neçə dəfə
mü tə xəssislər və uyğun sahə rəhbər -
lərinin də iştirakı ilə Yubiley Komis -
siyasının işgüzar iclasını çağıraraq
yubileyin yüksək səviyyədə təşkili üçün
lazımi tövsiyə və tapşırıqlar verdi. İki əsr
və iki minilliyin qovşağında - 2000-ci
ildə keçirilən «Dədə Qorqud – 1300»
təntənəli yubileyi Heydər Əliyevin  siya -
si öndərliyi ilə Azərbaycanın beynəlxalq
miqyasda gerçəkləşdirdiyi uğurlu elmi-
mədəni tədbirlər silsiləsində öz ləyaqətli
yerini aldı. Bu təntənəli yubiley müna -
sibətilə «Kitabi-Dədə Qorqud» eposu-
nun təkmilləşdirilmiş elmi-tənqidi mətni
və müxtəlif dillərə (rus, ingilis, alman,
gürcü, eston, litva, qazax, yapon və s.)
tərcümələri, bu ölməz folklor abidəsi
haqqında Azərbaycan və xarici ölkə
alimlərinin hazırladıqları tədqiqat əsər -
ləri, Dədə Qorqud mövzusuna həsr
olunmuş rəsm, xalça və heykəltəraşlıq
işləri, teatr, kino və  musiqi əsərləri
ictimaiyyətə çatdırıldı. Azərbaycan Milli
Elmlər Akademiyasının tədqiqat institut -
larında, universitetlərdə, tədris müəs -
sisələrində, elmi-mədəni mərkəzlərdə
«Kitabi-Dədə Qorqud» dastanının tədqiq
və təbliği məqsədilə keçirilən konfrans
və simpoziumlar eposun geniş miqyasda
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tanıdılmasında mühüm rol oynadı. Elmi
istiqamətdə zirvə toplantısı olan «Dədə
Qorqud – 1300» Beynəlxalq Elmi Sim-
poziumu da öz missiyasını uğurla yerinə
yetirdi.  Azərbaycan Milli Elmlər Aka -
demiyası, Bakı Dövlət Universiteti və
Azərbaycan Dövlət Pedaqoji Univer -
sitetində «Qorqudşünaslıq» elmi labora -
toriyaları yaradıldı. «Dədə Qorqud» elmi

jurnalı fəaliyyətə başladı.  Ulu öndərin
xeyir-duası, ön sözü ilə açılan iki cilddən
ibarət «Kitabi-Dədə Qorqud ensiklope -
diyası» yubileyə və bütövlükdə qorqud -
şünaslığa böyük töhfə oldu: “Son illərdə
müstəqilliyin imkanlarından istifadə
edərək tariximizi təhlil etmək, ədəbiyya -
tımızı, mədəniyyətimizi yenidən dərk
etmək və dünyaya  nümayiş etdirmək
sahəsində çox işlər görülmüşdür. Sözsüz
ki, bu istiqamətdə bundan belə də qar -
şımızda duran mühüm problemlər çox-
dur və ümidvaram ki, biz onları həll edə
biləcəyik. Bu genişmiqyaslı planla rın

mər hələ-mərhələ gerçəkləşdirilməsi
Azər baycanın  müstəqil dövlət kimi  da -
ha yaxşı tanınmasına kömək edəcəkdir.
Əlbəttə ki,  «Kitabi-Dədə Qorqud» en -
sik lopediyasının nəşri də  həmin ali məq -
sədə  xidmət edən bir amil olacaq dır”. 

Ümummilli liderimiz Heydər Əli -
yevin mədəniyyətimizin tarixi köklərinə,
o cümlədən də folklor qaynaqlarımıza

həssas, diqqətcil münasibəti «Kitabi-
Dədə Qorqud» eposu ilə bağlı  fikir və
mülahizələrində də özünü əyani şəkildə
göstərir. Ulu öndərin «Milli varlığımızın
mötəbər qaynağı» adlandırdığı «Kitabi-
Dədə Qorqud» eposuna böyük ehtiram
və məhəbbətlə yanaşması təbii bir qanu -
nauyğunluqdan doğurdu: bu möhtəşəm
folklor abidəsində öz inikasını tapmış
milli-mənəvi dəyərlər xalqımızın tarixi
kimliyini qürurverici bir görüntü ilə əks
etdirdiyindən müstəqil Azərbaycan döv -
lətçiliyi baxımından dünəni, bu günü və
sabahı çevrələyən bütün zamanlar üçün
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böyük siyasi-ideoloji əhəmiyyətə ma-
likdir: «Müstəqil dövlətimiz üçün
taleyüklü məsələlərin həyata keçirilməsi
tariximizin bir çox qaranlıq səhifələrini
açmaqla kimliyimizi tam müəyyən et -
məyi, milli kökləri ilə bağlı yeni təfək -

kürlü gənc nəsil yetişdirilməsini zəruri
edir. Keçid dövrünün çətinliklərinə, ağır
proseslərinə baxmayaraq, biz öz tarixi
keçmişimizin çox dəyərli səhifələrini
qısa bir müddətdə aça bilmiş və xalqa
göstərməyə nail olmuşuq. Xalqımızın
hər bir övladı öz tarixi keçmişini, varisi
olduğu mədəni irsi daha dərindən öyrə -
nərək böyük qürur hissi duymağa baş -
layır və sözsüz ki, bununla fəxr edir». 

Məhz dövlətçilik düşüncəsi konteks -
tində yanaşma və dəyərləndirmə nəticə -
sində Heydər Əliyev dühası «Kita -

bi-Dədə Qorqud»un bir qəhrəmanlıq
eposu olaraq əsas mahiyyətində duran
alp-ərənlik, cəngavərlik motivini yeni,
özünəməxsus biçimdə şərh edib məna -
landırdı: «Kitabi-Dədə Qorqud» qəh -
rəmanlıq eposudur, özü də bir cəngavər,

bir igid haqqında yox, bütöv bir xalqın
qəhrəmanlığını özündə cəmləşdirən bir
eposdur. Onun ən böyük ideyası baş
sərkərdədən tutmuş böyükdən kiçiyə
kimi bütün qəhrəmanlarının doğma
torpaqlarını qorumaq uğrunda can -
larından keçməyə daim hazır olduqlarını
göstərməkdir».

Eposun əsas mahiyyətini təşkil edən
qəhrəmanlığın igidlik, bahadırlıq motivi
və ya cəngavərlik şücaəti hüdudundan
daha geniş bir miqyası – ideologiya  sə -
viyyəsi və səciyyəsi kəsb etməsi məsə -
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ləsi də ulu öndər tərəfindən dahiyanə
uzaqgörənliklə müəyyənləşdirilmişdir:
«Eposun əsas mahiyyətini qəhrəmanlıq
ideologiyası təşkil edir. Ölkəmizin
yaşadığı bugünkü mərhələdə xalqımızın
qarşısında duran ən ümdə problemlərin
həlli, o cümlədən respublikanın suveren-
liyinin və müstəqilliyinin  möhkəmlən -
dirilməsi, ərazi bütövlüyünün qorunması
baxımından müasir Azərbaycan Res -
publikası vətəndaşlarının bu qəhrə man -
lıq ideologiyasından faydalanmasının nə
dərəcədə vacib olduğu gün kimi ay -
dındır». 

Göründüyü kimi, «Kitabi-Dədə Qor -
qud» eposunda qəhrəmanlığın bir ide-
oloji  sistem olması müstəqil Azərbaycan
dövlətçiliyini, onun ərazi bütövlüyünü
qorumaq uğrunda Azərbaycan xalqı,
ölkəmizin hər bir vətəndaşı qarşısında
duran çağdaş vəzifələrlə üzvi şəkildə
əlaqələndirilir, həmin kontekst fonunda
tarix və müasirliyin vəhdəti yaradılır.
Heydər Əliyevin milli dövlətçilik kon -
sepsiyası ilə «Dədə Qorqud» eposundakı
dəyərlər sistemi  arasındakı doğmalıqdan
irəli gələn bu dəyərləndirmələr xalqımız,
dövlətimiz qarşısında duran taleyüklü
problemlərin həlli yollarını göstərməklə
yanaşı, milli-strateji istiqamətləri də
aydınlaşdırır. 

«Dədə Qorqud»u, sözün geniş mə -
na sında, «xalq kitabı» statusunda görən
Heydər Əliyev abidəni böyük qürur hissi
ilə xalqımızın əxlaq kodeksi sayır, Dədə
Qorqud öyüdlərinin didaktik-nəsihə ta -
miz səciyyəsinin bu günümüzlə yaxın -
dan səsləşdiyinə xüsusi diqqət yetirərək
həmin davranış etiketlərinin milli
mənəviyyatımızın formalaşmasındakı
tarixi rolunu müdrik uzaqgörənliklə
açıqlayırdı. Bu səbəbdən də, onun müd -

rik qənaətinə görə xalqımıza məxsus
milli-mental keyfiyyətlərin biçimlən -
məsi və qorunub bu günlərə daşın ma -
sında «Kitabi-Dədə Qorqud» boya -
larında öz əksini tapmış ailə dəyərləri,
tayfadaxili ünsiyyət formaları, davranış
normaları münbit tarixi zəmin oldu -
ğundan soykökümüzün həmin keyfiy -
yətlərinə milli varlığımızın ayrılmaz
tərkib hissəsi kimi yanaşılması olduqca
vacib və zəruridir: «Kitabi-Dədə Qor -
qud» həm  də bizim etika kitabımız,
əxlaq kodeksimizdir. Böyüyə hörmət,
ata-anaya məhəbbət, iman və etiqad,
namus və qeyrət, ailəyə, torpağa, vətə -
ninə sədaqət – bu insani keyfiyyətlər,
mənəvi məziyyətlər Qorqud övladlarının
qanına ana südü ilə, ata nəfəsi ilə
birlikdə daxil olur və son mənzilə qədər
də onlarla birlikdə gedir. Dədə Qorqud
dünyasındakı milli dəyərlər, stereotiplər,
rituallar sistemi, əslində, hər bir azər -
baycanlının mentalitetində milli  və
ümumbəşəri dəyərlərin yerinin müəy -
yənləşdirilməsi də Dədə Qorqudun etik
prinsiplərindən  çıxış etməklə gerçək -
ləşir».

Heydər Əliyevin «Kitabi-Dədə Qor -
qud» dastanlarına verdiyi tarixi dəyər -
ləndirmə, sözün əsl mənasında, kon -
septual yanaşmadır. Bütün məqam və
nüanslarında kifayət qədər dərin və mü -
kəmməl akademizmin mövcud olduğu
bu konseptual yanaşmada eposun həm
ideoloq – siyasətçi, həm tarixçi,  həm
dilçi, həm filosof, həm də folklorşünas-
etnoqraf kimi professional  elmi qiyməti
verilmişdir. Məhz Heydər Əliyev kimi
mütəfəkkir şəxsiyyət belə bir tarixi
dəyərləndirmə verə bilmək  qüdrətinə
sahib idi.    

Heydər Əliyevin Azərbaycan  folk-
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loruna xüsusi diqqət göstərməsinin par-
laq təzahürü onun milli-mənəvi dəyər -
lərimizin unikal daşıyıcı və yaşadıcıları
olan el sənətkarlarına – aşıqlara, el
şairlərinə, sinədəftər söz bilicilərinə,
istedadlı folklor ifaçılarına qayğıkeş
münasibətində də öz ifadəsini tapırdı.
Tarixi keçmişimizə, əsrlərin daş sınağın -
dan keçib gələn saz-söz qaynaqlarımıza,
xalqımızın tarixin müxtəlif mərhələ -
lərində yetişdirdiyi ustad sənətkarlara
həqiqi qədirbilənliklə yanaşdığındandır
ki, onun təşəbbüsü  və sərəncamı ilə
böyük xalq ozanlarımız Aşıq Ələsgərin
150 illik (1972-ci il), Aşıq Alının 180
illik (1981-ci il) yubileyləri böyük
təntənə ilə, ümumxalq bayramı səviy -
yəsində qeyd olunmuşdur. 

1972-ci ildə Heydər Əliyevin qeyri-
adi təşkilatçılıq bacarığı və həm  də
böyük siyasi nüfuzu sayəsində Aşıq
Ələsgərin 150 illik yubiley tədbiri Bakı
ilə yanaşı Moskvada da ən yüksək
səviyyədə keçirildi. İstər Bakıda, istərsə
də Moskvada keçirilmiş Aşıq Ələsgər
yubileyinə keçmiş Sovetlər Birliyinin
bütün respublikalarında ən tanınmış elm,
mədəniyyət və incəsənət xadimləri top -
lanmışdılar. Müxtəlif millətlərdən olan
natiqlər Kremlin Qurultaylar Sarayında
Aşıq Ələsgər timsalında Azərbaycan
saz-söz sənətinin ecazkar qüdrətindən
söz açdılar. Yubiley tədbirlərinin İttifaq
miqyasındakı böyük əks-sədası o vaxt
hətta erməniləri də Aşıq Ələsgərin 150
illiyini qeyd etmək məcburiyyəti qarşı -
sında qoydu: Ermənistan SSR  ərazi -
sində olan Göyçə mahalında – Aşıq
Ələsgərin vətəni Ağkilsə kəndində
böyük sənətkarın əzəmətli qəbirüstü
abidəsi ucaldıldı. Bu həmin dövrdə
Heydər Əliyev nüfuzunun  sayəsində

əldə edilmiş parlaq bir nailiyyət idi.
Qüdrətli söz ustadının poetik irsini
cəmləşdirən «Aşıq Ələsgər» (Elm, 1972,
1973) ikicildliyinin Elmlər Akademiyası
tərəfindən hazırlanıb nəşr edilməsi,
aşığın seçmə şeirlərinin SSRİ xalqlarının
dillərinə tərcümə edilməsi yubileyin
uğurlu nəticəsi idi.  

Qədirbilən rəhbər iyirmi beş il sonra
böyük xalq ozanımız Aşıq Ələsgərin 175
illik yubileyinin keçirilməsi ilə bağlı
növbəti sərəncam (1996) imzaladı. Aşıq
Ələsgər sənətinə, Aşıq Ələsgər ruhuna
ürəkdən gələn sonsuz hörmət və ehtiram
ifadə edən 175 illik yubiley  tədbiri
bütövlükdə Azərbaycan saz-sözünün
bayramı kimi yüksək təntənə ilə qeyd
olun du. Ustad sənətkarın poetik irsinin
külliyyat şəklində gerçəkləşdirilməsi
imkanını da sözügedən yubiley sərənca -
mı reallığa çevirdi. 1999-cu ildə bura -
xılmış  «Aşıq Ələsgər. Əsərləri külliyatı»
(hazırlayan İ.Ələsgər) böyük el aşığının
yaradıcılığını cəmləşdirən  ən mükəm -
məl nəşr oldu.  

2001-ci ildə isə ümummilli liderin
sərəncamı əsasında Aşıq Ələsgərin 180
illiyi təntənə ilə qeyd olundu. Aşığın
adının əbədiləşdirilməsi, poetik irsinin
tədqiq və təbliği istiqamətində irimiq -
yaslı iş aparıldı.

1981-ci ildə Aşıq Alının 180 illik yu-
bileyinin respublikamızda təntənə ilə
qeyd olunması da Heydər Əliyevin şəxsi
təşəbbüsünün nəticəsi idi. Məhz həmin
yubiley qərarından sonra Aşıq Alının po-
etik irsinin toplanılması, nəşri və təbliği
sahəsində geniş miqyaslı elmi-təcrübi
işlər aparılmış, böyük el sənətkarının
yaratmış olduğu bənzərsiz və zərif söz
inciləri itib-batmaqdan qorunmuşdur. 

Yetmiş-səksəninci illərdə istedadlı el
304



sənətkarlarının yaradıcılıq və ifaçılıq
sahə sində qazandıqları uğur və nailiy -
yətlərə görə bir çox dövlət təltiflərinə
layiq görülməsi də Heydər Əliyevin xalq
yaradıcılığına, folklora qayğıkeş müna -
sibətinin əyani ifadəsi olmuşdur. Həmin
illərdə tanınmış el sənətkarları Aşıq Hü -
seyn Cavan, Aşıq Şəmşir Qocayev, Aşıq
Şakir Hacıyev, Aşıq Əkbər Cəfərov,
Aşıq Ədalət Nəsibov, Aşıq Pənah Pəna -
hov və Aşıq İmran Həsənov, eləcə də
musiqi folklorunun əvəzsiz ifaçıları olan
Ələsgər Şəkili, Əli Kərimov və Həsrət
Hüseynov  «Azərbaycanın Əməkdar
mədəniyyət işçisi» fəxri adına layiq
görüldülər. Yeri gəlmişkən  qeyd etmək
lazımdır ki, bu ənənə müstəqillik illə -
rində də davam etdirildi. Ədalət Nəsi -
bov, İsfəndiyar Rüstəmov, Mahmud
Məmmədov və Aşıq Ulduz Quliyeva ki -
mi ustadlara fəxri Prezident təqaüdünün
verilməsi, Əli Quliyev, Xanmusa Mu -
sayev, Yanvar Bədəlov, Sayad Pənahov,
Hacı Çaylı, Alxan Niftəliyev, Şərbət
Fətiyev, Nemət Qasımlı, Əhliman Rəhi -
mov, Umbay Axundov, Haşım Qubalı,
Gülarə Azaflı, Samirə Əliyeva, Solmaz
Kosayeva, Zülfiyyə İbadova və Ədalət
Dəlidağlının «Əməkdar mədəniyyət
işçisi» fəxri adına layiq görülməsi buna
sübutdur.    

1980-ci ildə respublika rəhbərliyinin
göstərişi ilə Ağstafada «Saz məktəbi»nin
açılması, daha sonra Tovuzda Hüseyn
Bozalqanlı adına «Ozan-Aşıq Muze -
yi»nin yaradılması folklorla bağlı
görülən böyük tədbirlər cərgəsindədir.
Bu dövrdə folklor işinə maraq o qədər
güclənmişdi ki, respublika və rayon
qəzetlərində folklor səhifə və guşələrinin
verilməsi, ali və orta məktəblərdə folklor
mərasimlərinin təşkil edilməsi adi hal

almışdı. Hətta bir sıra yerlərdə folklor
bayramları – «Qurbani  saz bayramı»
(Cəbrayıl, 1978), «Bayatı bayramı»
(Laçın, 1979), «Dastan gecəsi» (Tovuz,
1980), «Koroğluya qayıdaq» (Bakı,
1982) və s. keçirilirdi. Azərbaycan Döv -
lət Filarmoniyasında ardıcıl şəkildə
Borçalı, Göyçə, Tovuz, Gədəbəy, Şirvan,
Gəncə aşıqlarının konsertləri təşkil
edilirdi. Radio və televiziya ilə dastan
axşamları verilirdi. Folklorun təbliğində
fədakarlıq göstərən «Odlar yurdu»,
«Bu laq», «Ozan», «Elin sazı – elin
sözü», «Ocaq» kimi radio və televiziya
verilişləri xalq arasında böyük rəğbət
qazanmışdı. Məhz sözügedən  radio və
televiziya verilişləri sayəsində Aşıq
Şəmşir, Mikayıl Azaflı, Əkbər Cəfərov,
İmran Həsənov, Şakir Hacıyev, İsfən -
diyar Rüstəmov, Murad Niyazlı və başqa
istedadlı el aşıqlarının repertuarından
dastanlar, aşıq havaları yazıya alınıb
qorundu. 

Azərbaycan Respublikası hüdudla -
rından kənarda – qonşu Gürcüstan və
Ermənistan respublikalarında yaşayan
Borçalı və Göyçə  aşıqları – Əmrah
Gülməmmədov, Hüseyn Saraclı, Ka-
mandar Əfəndiyev, Fətulla Göyçəli,
İsgəndər Ağbabalı, Hacı Bayramov kimi
ustad sənətkarlar tez-tez Bakıya dəvət
olunur, konsertləri təşkil edilir, reper -
tuarları yazıya alınırdı. Göründüyü kimi,
milli-mənəvi dəyərlərin qorunub yaşa -
dılması ilə bağlı həyata keçirilən tədbir -
lər kompleksinin arxasında olduqca
uzaqgörən bir siyasət yürüdülürdü. Stra -
teji məqsəd daşıyan bu siyasət özünü -
tanıma, özünətapınma, soykökü, tari -
xi-milli yaddaşı qoruma və milli döv -
lətçiliyin möhkəmləndirilməsi işinə
xidmət edirdi.
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ƏLİYEV HÜSEYN (HÜSEYN CA -
VAN) MİKAYIL OĞLU (1916, Cənubi
Azərbaycan, Kər mədüz ma halı, Utu
kəndi – 1985, Goranboy rayonu, Dəl -
 məmmədli kəndi) – Zil, şaqraq səsə
malik ustad aşıq kimi məşhur olmuşdur.
“Cavan” onun təxəllüsüdür. Bir ara “Fər -
man” təxəl lüsündən istifadə etmişdir.
Körpə ikən atası vəfat etmişdir. Anası bir
yaşlı Hü seynlə Şimali
Azərbaycana köçüb gəl -
mişdir. Bir müddət Ağ -
damın Şərəfxanlı kən -
dində yaşamışlar. Sonra
Dəlməm mədliyə köç -
müşlər. Erkən yaş la rın -
dan muzdurluq etmiş,
ailəni dolan dırmağa ça -
lışmışdır. Məlahətli sə -
sini, güclü hafi zəsini, söz demək ba-
ca rığını nəzərə alan xeyirxah insanlar
ona aşıqlıq sənətini öyrənməyi məsləhət
görmüşlər. Aşıq Ələsgərin qardaşı oğlu
Aşıq Mu sanın yanında (1927-1934)
şagird olmuş, aşıq sənətinin sirlərini
ondan öyrən mişdir. Bir sənətkar kimi
yetişməsində Aşıq Ələs gərin qardaşı
Çoban Məhəm mədin, qar daşı oğlu Nə -
cəfin, oğlu Talı bın  böyük rolu olmuşdur.
Şeirləri “Azər baycan”, “Qızıl əsgər”,
“Vətən uğ run da”, “Yeni Şərq” və s.
mətbuat orqan larında nəşr olunmuşdur.
Hüseyn Cavan sonralar (1938) Güney
Azərbay canına köçüb təxminən səkkiz il
orada yaşa mış dır. Güney Azərbay can -
dakı De mokratik respublikanın mədəni
quru culuğunda fəal iştirak etmişdir. Aşıq
sazı, sözü ilə səngərlərdə çalıb-oxumuş,
milli qəhrə manları alqışlamışdır. Təbriz -
də Dövlət Dram teatrında direktor müa -
vini işlə mişdir. Aşıqlar ansamblı yarat -
mışdır. Azər baycan Demokratik firqəsi

ona Xalq artisti fəxri adı vermişdir. “21
Azər” medalı ilə təltif olunmuşdur. Cə -
nubi Azərbaycandakı uğursuzluqdan
son ra Bakıya qayıtmışdır (1946). M.Ma -
qomayev adına Azərbay can Dövlət Fi -
lar moniyasında solist işləmişdir. Go ran-
boy rayonuna köçüb (1948) orada yaşa -
mışdır. Gəncəbasar aşıq mühitində bö -
yük nüfuz sahibi olmuş, həmişə yüksək

qiymətlən diril mişdir.
Dövlət tədbir lə rində,
mədəniyyət toplan -
tılarında, festivallarda
əsas iştirak çılardan
ol muşdur. Zil səsi,
ifaçılıq məha rəti ilə
seçilmişdir. “Azadlıq
mahnıları” (1950),
“Aşığın ar zu ları”

(1950), “Şeirlər (1953), “Sədəfli saz”
(1956), “Qoşmalar” (1959), “”Şeirlər”
(1962), “Danış, telli  sazım” (1966), “El
aşığı” (1975), “Bahar kimi” (1979) adda
kitabları çap olunmuşdur. Onun şeirləri
mövzu rəngarəngliyi, sə nətkarlığı ilə
həmişə böyük marağa sə bəb olmuşdur.
İnsanların azadlıq arzu ları, haqsızlıqlara
qarşı mübarizə, gözəl liyin tərənnümü
onun şeirlərində əsas istiqamət olmuş -
dur. Aşığın “Kimdən öyrəndin”, “Boy-
lana-boylana”,  “Dil bər”,  “Məryəm”,
“Bu dağlarda”  və s. kimi mahnıları var -
dır ki, bu gün də məclislərdə ən çox oxu -
nan örnəklərdir. Azərbaycan Yazıçılar
İttifaqının üzvü (1957) olmuşdur. Aşığın
səhnə fəaliy yətinin 25 illiyi (1958),
anadan olma sının 50 illiyi (1967), 60 il-
liyi (1976), 100 illiyi (2016) böyük
təntənə ilə qeyd edilmişdir. Azərbaycan
aşıqlarının III və IV qurultaylarının işti -
rakçısı olmuşdur. Folklorşünas M.Həki -
mov “Hüseyn Ca vanın həyat və yara -
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dıcılığı” mövzusunda (1964) namizədlik
dissertasiyası yaz mışdır. Aşıq Hüseyn
Cavanın yaradıcı lığında dastan  yaradı -
cılığı da mühüm yer tutmuşdur. Bu gün
də aşıqların reper tuarında fəal yer alan
“Hüseyn Cavan və Sərvinaz”, “Hüseyn
Cavanın Qaradağ səfəri”, “Səttarxan”
dastanları dəyərli epik örnəklərdir.

ƏLİYEV İBRAHİM (QARAÇI -
OĞLU İBRAHİM) BAXŞALI OĞLU

(1873, Gəncə – 1971) – Ustad sə nət kar -
lardan olmuşdur. Əmək dar Mə dəniyyət
İşçisi fəxri adına layiq görülmüşdür
(1938). Körpə yaşlarından (8 yaşından)
atası rəhmətə getmiş, ana sının himayə -
sində yaşamışdır.  Tovuz rayonunda Öy -
süzlü aşıq Səmədə şagird olmuşdur. Üç
il onun yanında aşıq sənə tinin sirlərini
öyrənmişdir. Daha sonra Şəmkirdə Aşıq
Hüseyn Şəmkirlinin oğlu Aşıq Çobana
şagird olmuşdur. Aşıqlığın sirlərini
dərindən öyrənən İbrahim bundan sonra
müstəqil aşıqlığa başlamışdır. Aşıq
İbrahimin “Qaraçıoğlu İbrahim” adı ilə
tanınması haqqında maraqlı rəvayətlər
var. Deyirlər, bir dəfə tərə kəmələr Öy -
süz lü kəndində köçlərini saxlayır. İbra -
himin də gözəl səsi varmış. Öysüzlü Sə -
məd onun oxumasına qulaq asır və
İbrahimi özünə şagird edir. Camaat hə -
min köçü qaraçıların köçünə bənzət -

diyinə görə ona “Qaraçıoğlu İbra him”
deyirlər və gələcək aşıq bu adla da ta -
nınır. 

Gəncədə mədəniyyət evində  öz
təşəbbüsü ilə aşıqlar ansamblı təşkil
etmişdir. Gəncəbasar  aşıq mühitində zil
və şaqraq səsə malik aşıq kimi böyük
nüfuz sahibi olmuşdur. 1939-cu  il
Moskva dekadasında iştirak etmiş və
böyük ustalıqla oxuduğu “Koroğlu hava -
ları”na görə alqışlar qazanmışdır. “Ko -
roğ luxan” aşıqlardan sayılır. Çox saylı
şagirdlər yetişdirmişdir.

ƏLİYEV KAMRAN İMRAN
OĞLU (1953, Naxçıvan MR, Şərur ra -
yo nu, Diyadin kəndi - Bakı) - filologiya
elmləri doktoru, professor (2010),
Əmək dar elm xadimi (2015), AMEA-
nın müxbir üzvü (2017). 1969-cu ildə
orta məktəbi, 1974-cü ildə isə Azər -
baycan Dövlət Univertsitetinin filolo -
giya fakültəsini fərqlənmə diplomu ilə
bitirmişdir. 1976-1979- cu illərdə Azər -
baycan MEA-
nın Nizami adı -
na Ədəbiyyat
İnstitutunun as -
pi ranturasında
o x u m u ş d u r .
1980-cı ildə
“XX əsr Azər -
bay can ro man -
tiklərinin ədə -
bi-nəzəri gö rüş -
ləri” mövzusunda namizədlik, 1990-cı
ildə “XX əsr Azərbaycan romantizminin
obrazlar sistemi” mövzusunda doktorluq
dissertasiyası müdafiə etmişdir. Azər -
bay can Yazıçılar Birliyinin üzvüdür.
Müx təlif illərdə orta məktəbdə, liseydə
və ali məktəbdə dərs demişdir. Hal-
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hazırda Azərbaycan MEA Folklor İnsti-
tutunda “Folklor və yazılı ədəbiyyat”
şöbəsinin müdiridir. ”Romantizm və
folklor” (2006),  “Eposun poetikası:
“Dədə Qorqud” və “Koroğlu” (2011),
“Açıq kitab – “Dədə Qorqud” (2015)
kitabları vardır. Ozan sənəti və “Dədə
Qorqud” mövzuları ilə bağlı sanballı
araşdırmalar müəllifidir. 

ƏLİYEV MƏMMƏD İRAC OĞLU
(1948, Xızı rayonu, Zöhrabkənd kəndi

– Bakı) – Folk lor -
şünas, filologiya
elm ləri doktoru,
professor. Azər -
bay can Döv lət Pe -
daqoji Univer si-
tetinin filologiya
fa kültəsini bitir -
mişdir (1970).
Azər  baycan xalq

şeirinin forma və şəkilləri” mövzusunda
namizədlik dissertasiyası (1976), “Azər -
baycan şeirinin vəzn və evfoniya prob -
lemləri” mövzusunda doktorluq disser -
tasiyası müdafiə etmişdir (1986). Heca
vəzni və aşıq şeirinin şəkil lərini araş -
dırmışdır. Hazırda AMEA-nın Nizami
adına Ədəbiyyat İnstitutunda “Türk
xalqları ədəbiyyatı” şöbəsinin müdiridir.
“Azərbaycan şeirinin vəzn ləri” (1983),
“Azərbaycan şeir sənəti” (2000), “Dədə
Qorqud” şeiri” (2000), “Azərbaycan
xalq şeirinin şəkilləri” (2001), “Məh -
dimqulu Fəraqi və Azər baycan” (2019)
adlı monoqrafik əsərləri vardır. 

ƏLİYEV MƏSTAN (MƏSTAN
GÜNƏR) RƏSUL OĞLU (1935, Tovuz
rayonu, Əsrik-Cır daxan kəndi – 2011,
Bakı) – şair, publisist, Azər bay can Ya zı -

çılar Birliyinin
üzvü (1959),
Azər baycan Jur -
na listlər Birli yi -
nin üz vü (1976),
A z ə r  b a y c a n
Dövlət mükafatı
laureatı (1980).
Tovuz şəhərində
orta təhsil al -
mışdır. ADPU-nun filologiya fakültə -
sində oxu muşdur (1953-1957). Məstan
Dəmir çioğlu, Məs tan Əsrikli, Məstan
Əliyev  imzaları ilə yaradıcılığının ilk
illərində mətbuatda çıxışlar etmişdir.
1980-ci illərdən “Məs tan Günər” imzası
ilə yazıb-yaratmışdır. Azərbaycan Tele-
viziya və Radio Veri lişləri komitəsində
ədəbi işçi, redaktor, şöbə müdiri, baş
redaktor olmuşdur. “Ədəbiyyat və incə -
sənət” qəzetində şöbə müdiri, “Gənclik”
nəşriyyatında böyük redaktor,  baş re -
dak torun müavini vəzi fə lərində çalış -
mışdır. Azərinformun böl gə müxbiri və
Tovuz rayon İcra hakimiyyəti başçısının
birinci müavini işləmişdir.  Azərbaycan
Yazıçılar İttifaqı idarə heyətinin üzvü
olmuşdur. Aşıq şeiri üslubunda dərin
məzmunli, könül oxşayan şeirlər yaz -
mışdır. Minə  yaxın klassik qoşmaların
müəllifidir. Bir çox qoşmaları aşıq reper -
tuarında geniş yer tutur.  

ƏLİYEV MUXTAR  İBAD OĞLU
(1936, Qazax rayonu, Qırlı kəndi) –
Qazax aşıq mühitinin yetişdirdiyi sənət -
karlardandır. 1956-cı ildə orta məktəbi
bitirmişdir. Mikayıl Azaflının yanında
şagird olmuşdur. Aşıq sənətinin sirlərini
öyrəndikdən sonra özü müstəqil məclis -
lər aparmış, Qazax, Tovuz, Şəmkir, Bor -
çalı, Göyçə regionlarında tanınmışdır.
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Klassik dastan nümunələrini, saz hava -
larını, ustadların yaradıcılığını də rin dən
bilir. Qazax mədəniyyət evindəki aşıqlar
ansamblında fəaliyyət göstər mişdir.
Gən cəbasarda keçirilən bütün rəsmi təd -
birlərin iştirakçısı olmuşdur. Azərbaycan
aşıqlarının IV Qurultayının iştirakçısıdır. 

ƏLİYEV MÜBARİZ FÜRUDİN
OĞLU  (1967, Gədəbəy) – aşıq. BMA

vo kal ixtisası üzrə
bitirmişdir (1996),
AMK “Xalq mu siqi
tarixi və nə zə riy yəsi”
kafed rasının müəl li -
midir. Sənət şünaslıq
üzrə fəlsəfə doktoru
(2018).  Gədəbəy
Aşıq  lar an samb lının

üzvü (1982), “Ozan məclisi” verili şinin
aparı cısı (2008-2013). Gənc Ozan ların
Bey nəlxalq Müsa biqəsinin diplo mantı
(1989, Gən cə), Türkiyə Bayburt 9-cu
Uluslararası Kültür sanat Şöleni “Dədə
Qorqud” mükafatı (2003). Bir sıra mu si -
qi folkloru festivallarının (İraq, Türkiyə-
İzmir, Ərzurum), xalq musiqi Simpozi -
umları və konfranslarının (Qır ğızıstan,
Türkiyə) iştirakçısı olmuşdur. “Saz
məktəbi” dərsliyinin müəllifidir (2007,
həm müəl lif – S.Kərimi və A.Qu liyevlə
birlikdə). “Aşıq sənətinin nota köçürül -
məsi” fənni üzrə proqram tərtib etmiş,
aşıq-musiqi yaradıcılığının öyrə nilməsi
ilə bağlı elmi məqalələr yaz mışdır. 

ƏLİYEV ŞAHNİYAR MİKAYIL
OĞLU (1959, Gədəbəy rayonu, Böyük
Qaramurad kəndi) – “Şahniyar Mika -
yıl oğlu” imzası ilə tanı nır. Yeniyetmə
yaşla rından saza-sözə hə vəs göstər miş -
dir. Aşıq şeiri nin müxtəlif çe şidlərində
poetik ör nəkləri vardır. Aşıq İmran Həsə -

novu, Aşıq Əkbər
Cəfərovu, Mika yıl
Azaflını, İsfəndiyar
Rüstəmovu özü nə
sənət ustadı hesab
edir. Mikayıl Azaf -
lının xeyir-duası ilə
aşıqlığa baş la mış -
dır. Aşıq sənəti ilə bağlı rəsmi tədbirlərdə
uğurlu çıxışları ilə seçilir.

ƏLİYEV ŞAMİL (QARAÇIOĞLU
ŞAMİL) İBRAHİM OĞLU (1910, To -
vuz rayonu, Əy yublu kəndi – 1991,
Gən cə) – Qaraçıoğlu İbrahi min oğludur.
Gən cə basar aşıq mü hitinin ustadla rın -
dandır. Şamilin ata sı 1925-ci ildə Gən -
cəyə köç müş dür.
İbtidai təhsi lini
Gən cədə almış dır.
Yeddiillik məktəbi
qur  tar mış dır. Saza,
sənə tə marağını
gö  rən atası onu
yanında aşıq kimi
yetiş dirməyə baş -
lamışdır. Qurbani,
Abbas Tufarqanlı, Sarı Aşıq, Xəstə
Qasım, Aşıq Valeh və b. ustadların sənə -
tini ona mükəmməlliklə mənimsətmiş -
dir. Altı il atasından sənətin sirlərini
öyrənmişdir. Aşıq Şamil daha çox ifaçı
kimi tanın mışdır. Onun aşıq şeiri üs-
lubunda gəray lı, qoşma, təcnisləri də
vardır. Dastanları, klassik sənətkar ların
yaradıcılığını, saz havalarını mü kəm -
məlliklə bilmişdir. Məclislərdə də məhz
bu sənət keyfiyyət ləri ilə məşhur olmuş -
dur. Aşıqların III və IV qurul taylarında
iştirak etmişdir. Gəncə filar moniyasında
aşıqlar ansamb lının üzvü olmuşdur
(1960-1970). 
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ƏLİYEV ZİYƏDDİN MƏHƏM -
MƏD OĞLU (1950, Borçalı mahalı,
Kürüstü Ke şəli kəndi) –Borçalı aşıq
mühitinin ye tirməsidir. Ata sı Mə həm -
mədin də aşıq sə nətinə ma ra ğı olmuşdur.
Oğlu Ziyəddinin aşıqlığa marağını,

bacar ığ ın ı
nəzərə alan
atası onun
bu sənətə
gə l  məs inə
k ö  m ə k l i k
gös tər miş -
dir. Orta təh -
sillidir. Orta
m ə k  t ə b i

qurtar dıqdan sonra Xındı Məm mədin
yanında şagird olmuşdur. Xındı Məm -
məd rəh mətə getdikdən sonra (1968)
Aşıq Kamandarın sənətinə qulluq et -
mişdir. Aşıq şeiri üslubunda gəraylı,
qoşma, təcnis, divani, müxəm məs və s.
kimi bədii örnəklər də yaradır. Borçalıda
və digər regionlarda ustad aşıq kimi
məclislər aparır. Aşıq sənətinin inkişafı
və zənginləşməsi keşiyində du rur. Ma r -
neuli rayon mədəniyyət evində işləyir.
Dastançı aşıq kimi tanınır. Bir neçə şeir
kitabı nəşr olunub. 

ƏLİYEVA – KƏNGƏRLİ  AYBƏ -
NİZ İBRAHİM QIZI (1946, Naxçıvan
MR, Şərur rayonu – Bakı) – folklor şü -
 nas, filologiya elmləri doktoru, Azər -
baycan Ya zıçılar Birliyinin üzvü (2010).
Bakı Dövlət Universitetinin kitab xa -
naçılıq fakültəsini bitir miş dir (1968).
AMEA-nın Ni za mi adına Ədə biy yat
Mu zeyində ki tabxana müdiri (1968-
2001), AMEA-nın Mər kə zi Elmi Ki tab -
xanasında direktor müavini (2001-2002)
və  direktor olmuşdur (2002-2014). Ha -

zır da AMEA-nın
Füzuli adına Əl -
yaz malar institutu-
nun elmi işlər üzrə
di rektor müavini-
dir. “Azərbaycan
na ğıl larında qadın
obraz ları” (1992),
“Mə həmməd Fü -
zuli – 500” (1996),
“Azər  baycan folkloru və kitab mədə -
niyyəti” (2008), “Azərbaycan folkloru:
biblioqrafik göstərici” (2010), “Milli-
mənəvi dəyərlərimiz; yaradanlar və
yaşadanlar” (2011)  və s. kitabları vardır. 

ƏLİYEVA SAMİRƏ ZİMİRXAN
QIZI (1980, Tovuz rayonu – Bakı) –
Tovuz aşıq mühitinin yetişdirdiyi iste -
dadlı sənət kar lardandır. Mə də niyyət və
İncə sənət Universitetini bitir miş dir
(2001). Sənət şünaslıq üzrə fəlsəfə dok-
torudur (2012). Əməkdar mə dəniyyət
işçisi (2014). Saz sənə tin dəki xüsusi

i s t e d a d ı n a
gö rə Prezi-
dent müka -
f a t ç ı s ı d ı r
(2015). Aşıq
sənə tinə er -
kən yaş la rın -
dan həvəs
gös tər mişdir.
Mədə niyyət
və İncəsənət

Univer sitetində aşıq sənətinin tədrisi
sahəsində dosent kimi fəaliyyət göstərir.
Aşıq sənəti ilə bağlı iki kitabı, iyirmidən
çox məqaləsi və dərs vəsaiti çap olun -
muşdur. Bir çox bey nəlxalq festivalların
iştirak çısı və lau reatıdır. Azərbaycan aşıq
sənətini beynəlxalq festivallarda və UN-
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ESKO-da təmsil etmiş dir. Orkestrin
müşayiəti ilə aşıq hava larını ifa edən ilk
aşıqdır. Azər baycan aşıqlarının V və VI
qurul tay larının işti rak çısıdır. Aşıqlar Bir-
liyi idarə heyətinin üzvüdür.

ƏLİYEVA SONA QARA QIZI
(1916, Borçalı mahalı, Başkeçid, Ha -
mam lı kəndi – 1988) – Qadın aşıqlar -
dandır. Borçalı aşıq mühitində tanınıb
məşhurlaşmışdır. Saza-sözə marağı çox
erkən yaşlarından olmuşdur. Borçalıda
məşhur olan zurnaçı Alı Qaranın sayə -
sində aşıq sənətinin sirlərinə yiyələnmiş,
saz havalarını mükəmməlliklə ifa et -
məyi, dastan nümunələrini, ustadların
yaradıcılığını öyrənmişdir. Aşıq Pəri
məclisinin yaranmasında, formalaşıb
res publikada və ondan kənarda tanınma -
sında mühüm əməyi olmuşdur. Narınc
Xatunla birgə aşıq sənətinin qadın aşıq -
lar arasında yayılmasında böyük zəhməti
vardır. 

ƏLİZADƏ AQŞİN ƏLİQULU
OĞLU (1937, Bakı – 2014) – bəstəkar,
Xalq artisti (1987), Azər bay can Dövlət

mükafatı lau re atı
(1978), “Şöh rət”
or denli (1997). Öz
əsər lərində aşıq ha -
va  larının kompo -
zisiya xü su siy yət-
 lərini və mu siqi dili
özəlliklərini yara -
dıcı şəkildə təfsir
edərək klassik və
müa sir musiqinin

qanunauyğunluqları ilə üz vi surətdə
birləşdirmişdir. Kamera orkestri üçün
bəstələdiyi “Aşıqsayağı” (1970) əsərində
Ü.Hacıbəylinin eyniadlı əsərinin ənənə -

lərini davam etdirərək aşıq musiqi üs-
lubunu orijinal şəkildə təfsir etmişdir.
A.Əlizadə Kamera simfoniya sında
(1972), kamera orkestri üçün yazılmış
“Cən gi” (1978), for tepiano üçün bəs tə -
lənmiş “Das tan”(1986) və s. əsərlərində
aşıq musiqisinin akkord sistemi, məqam-
intonasiya və metr-ritm özəl likləri öz
əksini tapmışdır. Bəstə karın 4-cü “Mu -
ğamvarı” simfoniyasında “cüzi dəyi -
şikliklərlə verilən sadə ostinato mü şa -
yiət, habelə refrenin materialı mənşəyi
aşıq musiqisi ilə bağlı instrumental nü -
munələri, məsələn, “Araz barı”nı xati -
rimizdə canlandırır” (Z.Da daşzadə). 5-ci
simfoniyasında orkestrin tərkibinə daxil
edilmiş saz alətinin tembr-into nasiyası
orkestr palitrasına yeni çalarlar gətir -
mişdir. “Bayatılar”da capella xor silsilə -
sində aşıq musiqisinin dərin qatla rına
xas olan bəzi intonasiya özəkləri, qeyri-
müntəzəm metrin xüsu siyyətləri təzahür
etmişdir. Ü.Hacı bəylinin “Ko roğ lu” ope -
rasının qəhrə manlıq-epik xəttini davam
etdirən  “Ba bək” baletində (1979) Azər -
baycan qəh rə manlıq dastan larının tarixi
semantika sının bəzi ün sürləri öz ifadə -
sini tap mışdır.

ƏLİZADƏ BÖYÜKAĞA   OĞLU
(1974, Güney Azərbaycan, Bedostan
mahalı, Şəhrək kəndi – Təbriz) – On üç
ya şın dan aşıqlığa həvəs göstərmişdir.
Aşıq Məmməd Əli zadənin və Aşıq Ha -
cəli İba dianın şa -
gir di ol muş dur. On
sək kiz yaşın dan
müs   təqil aşıqlığa
başla mışdır. Das -
tançı aşıq kimi ta -
nınır. “Valeh-Zər ni -
 gar”, ”Aşıq Qə  rib”,
“Məsum Di  ləf ruz”
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das tan ları re per tuarında daha çox yer
tutur. Aşıq Məm məd Mallalari və Aşıq
Həsən Ba bayi ilə deyişmə ləri vardır. 

ƏLİZADƏ FİRƏNGİZ ƏLİAĞA
QIZI (1947, Bakı) – bəstəkar, musiqi şü -
nas. Əməkdar in cə sənət xadimi (1990),
professor (1999), Xalq ar tis ti (2000),

“Şöh  rət” ordeni (2007), UNESKO-nun
“Dün  ya artisti” (2007), AMEA-nın
müxbir üzvü (2017).  2007-ci ildən
Azərbaycan Bəs tə karlar İttifaqının səd -
ridir. Azərbay can Dövlət Konserva -
toriyasında  bəstəkarlıq və forte pia no
ixtisasları üzrə təhsil al mış dır. Əsərləri
xarici ölkələrdə ən bö yük konsert və
teatr səhnələrində, beynəlxalq festivall-
larda adlı-sanlı ifaçılar tərəfindən
səsləndirilir. “İntizar” (2007), “Qarabağ -
namə” (2007), “Sənin adın dənizdir”
(2011) və s. əsərləri var dır. Öz əsərlə -
rində aşıq musiqisinin metr-ritm, in-
tonasiya materialının inki şaf prinsip ləri,
tembr-intonasiya və s. özəl liklərini

özünəməxsus şəkildə təfsir edərək müa -
sir musiqinin ifadə vasitələr sistemi ilə
üzvi surətdə birləşdirmişdir. Bir çox
əsərlərinin semantik sintaksi sində osti -
nat lıq prinsipi, arxaik məqam intonasiya
formulları üzərində qurulmuş motiv
özək lərinin təkrarı, qeyri-müntə zəm rit-
mika – aşıq musiqisinin reprezentativ
xüsusiy yətləri önəmli rol oynayan solo-
violin üçün bəstələnmiş “Dastan” (2007)
əsəri nin müəllifidir. 

ƏLİZADƏ HÜMMƏT ƏLİ OĞLU
(1907, Qazax – 1941, Bakı) – XX əsrin
30-cu illə rində Azər  bay can aşıq ədə biy -
yatının top lanması və nəşri sa həsində
müst əs na fədakar xid mət ləri olan gör -
kəmli folk lorçu. Aşıq Ələs  gər, Hüseyn
Bo zal  qanlı, Aşıq Əsəd kimi ustad aşıq -
ların kitablarının ilk toplayıcı və tərtib -
çisi olmuşdur: “Aşıq Ələsgər” (Bakı,
1934, 1935, 1937), “Aşıq Hüseyn Bo -
zalqanlı” (Bakı, 1938), “Aşıq Əsəd”
(1938). Onun 1937 və 1938-ci illərdə
nəşr etdirdiyi “Aşıqlar” ikicildliyi bu
sahədəki məh sul dar çalış maların uğurlu
nəticəsi idi. Folklorçunun 1938-ci ildə
çap etdirdiyi “Ba -
yatılar” kitabı isə
həmin janrın ən
dəyərli il kin nəşr -
lərindən bi ri dir.
H . Ə l i  z a d ə n i n
“Das tanlar və na -
ğıllar” (1937) adlı
nəşri də Azər bay -
can dastan larının,
nağıllarının, eləcə
də dastanvarı rəva yətlərin toplan ması və
nəşri sahəsin də  böyük elmi dəyərə ma-
likdir. Aşıq sə nətinə ürəkdən bağlı olan
yorulmaz folklorşünas kimi onun unu -
dulmaz xid məti  həm də “Ko roğlu” das -
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tanının ilk  mü kəmməl nəşrini hazır -
lamasıdır. Döv rünün ustad aşıq larından
topladığı on dörd qoldan ibarət “Ko -
roğlu” dastanının 1941-ci ildə işıq üzü
görməsi milli das tan şünaslığın mü hüm
hadisələri sırasın dadır. 

H.Əlizadənin toplayıb yazıya aldığı
dastanlar Azərbaycan folklor mətnşü -
naslığının və dəyərli örnəkləri sırasında
yer alır.

Hümmət Əlizadə “Ülkər” təxəllüsü
ilə  aşıq şeiri tərzində qoşma və gəray -
lılar da yazmış, 1920-30-cu illərdə bir
neçə şeir kitabı işıq üzü  görmüşdür.

ƏLİZADƏ MƏMMƏDAĞA TAĞI
OĞLU  (1952, Güney Azərbaycan, Be-
dostan mahalı,   kəndi – Təbriz) – Ustad
aşıqdır. Aşıq Hacı Məm mədbağır və Ha -
cəli İbadianın şa girdi olmuşdur. Beş il

ustad ya nın da tə -
lim al mışdır. On
səkkiz yaşından
aşıq lığa baş la mış -
dır. Təb rizdə və
ətraf böl gələrdə
məclislər aparır.
Das tançı aşıq sa -
yılır. Musiqi fes -
tivallarında sənəti

ilə təmsil olunur. “Bəhməni”, “Ağa -
bəyi”, “Qaradağ şikəstəsi” hava larının
mahir ifaçısı kimi tanınır. 

ƏLİZADƏ MƏRYƏM ƏLİ QIZI
(1950, Bakı) – teatr tənqidçisi,  Əməkdar
incəsənət xadimi,  sə nətşünaslıq doktoru,
professor. Mədəniyyət və İncə sə nət Uni-
versitetinin elmi işlər üz rə pro rektoru
(2014-cü il dən). “Teatr: seyr və sehr...”
(Milli teatr prosesi problemləri) (B.,
1998) adlı san ballı monoqra fi ya sında
milli teatr prosesi  sənət təfəkkürü və

teatr düşüncəsi kon -
tekstində təhlil olu -
nur. Milli teatr sə -
nətinin özəl qay -
naq  larını əski və
klassik sənət növ -
ləri, el-oba oyunları
və adət-ənənə lə rin -
d ə görüb onun ins -
tutissional (təsi -
satlı) sənət növü sə -
viyyəsinə yüksəlmə mərhələ lərini ayrıca
tədqiq edir. Mo noqrafiyanın “Azərbay -
can milli teatr pro sesinin ge nezisi:
Azərbaycan milli sənət təfək küründə
teatr düşüncəsi” adlı I fəslində teatr pro -
se sinin qolları araş dırılaraq Azərbaycan
aşıq sənətində teatr düşün cəsinin poetika
ünsürləri aş karlanır və qeyd edilir ki,
aşıq sənətində mövzunun bədii həlli
dastanın ənənəvi kompozisiya çərçivə -
sində icra olunur. Çox sadə olan bu
çərçivə giriş (teatr termini ilə – proloq)
– Ustadnamə, dastanın özü (teatr termini
ilə – hadisə və olaylar) və yekun (teatr
termini ilə – epiloq) – Duvaqqapmadan
ibarətdir. Qəhrəman ların təsvi rini,
hisslərini, bir-biri ilə söhbətlərini (teatr
terminləri ilə monoloq və dia loqları)
nəzmlə, deyişmə ilə ifadə edən aşıq bu
işdə kanonik ədəbi və mu siqili janr-for-
malardan istifadə edir. M.Əliza dəyə
görə, aşıq dastan söy lə mələri teatr sənə -
tinin yaranması üçün səmərəli olmuş,
qəhrəmanlıq dastanları teatr düşün -
cəmizin “faciə” janrının qav ra yışına yol
açmışdır. Yeni dövrün tələb lərinə görə
dastan qəhrəmanları epik qəhrəman -
lardan fərqli “humanistləş dirilmiş” per -
sonajlardır, onların fərdi xarakter xü -
su siyyətləri daha qabarıqdır və teatr
düşüncəsinin tələblərinə daha çox cavab
verir. Teatr düşüncəmizdə “dram” ter-
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min-anlayışına körpü olan didaktik das-
tanlar teatr poetikasının epik səciyyə -
 lərini təmin edə biləcək material dır. Teatr
poetikasının özəl kateqoriyası olan sug-
gestivlik (təlqinetmə) də aşıq sənətində
əsrlərcə sınaqdan keçərək emosional
gücünü təsdiq etmişdir. Təd qiqat  zamanı
əldə olunmuş qənaətlər aşıq yaradıcı -
lığını teatr düşüncəmizin ilkin mərhələsi
kimi dəyərləndirməyə imkan verir.

ƏMİN ABİD  (MÜTƏLLIM OĞLU
ƏHMƏDOV) (1898, Bakı – 1937) –
folklorşünas, tür koloq. İlk təhsilini Ba -
kıda almışdır. İstambul Uni ver si te tində

təhsi lini da vam
etdirmiş (1919-
1926), profes-
sor Fuad Köp -
 rü lünün rəh bər -
liyi altında mü -
kəm məl bir
folklorçu və
türkoloq kimi
for ma laşmışdır.

1926-cı ildə Bakıya qayıt mış və Univer -
sitetdə pedaqoji və elmi fəaliyyətlə məş -
ğul olmuşdur. “Gültəkin” imzası ilə
şeirlər yazmış, 1934-cü ildə Yazıçılar
İttifaqına üzv qəbul olun muşdur. “Dədə
Qorqud” dastanları” və  “Mirzə Fətəli
Axundza də” haqqında monoqrafiyalar
yazmışdır. Əmin Abid ozan sənəti və
türk xalq larının şifahi poeziyası (ba -
yatılar və manilər) ilə bağlı dərin məz -
munlu elmi məqalələrin müəl lifidir.
1937-ci ildə pantürkist damğası ilə həbs
olunmuş və güllələnmişdir. 

ƏMİNOV MƏMMƏDYAR (1876,
Qazax rayonu, Ağköynək kəndi – 1966)
– Yaradıcı aşıq kimi tanın mış dır.  Uşaq -

lığı xey  li ağır
k e ç  m i ş d i r.
Göyçəli aşıq
Musanın ya -
nında şagird
o l m u ş d u r .
Aşıq Musa
onun səsini, saza marağını nəzərə alıb
aşıq kimi yetiş məsinə köməklik göstər -
mişdir. Klassik aşıqların yaradıcı lığını,
dastan ənənəsini dərindən mənim sət miş -
dir. Özünəməxsus çalğı və oxu ma ne rası
olmuşdur. Qazaxda o, tez bir za manda
tanınmış və ustad kimi böyük şöhrət qa -
zanmışdır. H.Əli zadə, V.Xuluflu və
Ə.Axun dov bir çox das tanları onun ifa -
sından  yazıya almış lar. Canlı danışıq
dinamikasına malık koloritli dastan
söyləmək qabiliyyəti ilə seçilmişdir. O
özü də aşıq şei rinin müxtəlif şəkil lərində
gözəl bədii nümunələr yaratmış  dır. Xalq
arasında onunla bağlı müxtəlif əhvalat -
lar, hekayət və rəva yətlər danışı lır.
Azərbaycan aşıq la rının ikinci (1938) və
üçüncü (1961) Qurul taylarının işti rak çısı
olmuşdur. 

ƏMİRASLANOV CAVİD SƏFA -
RA LI OĞLU (1939, İsmayıllı rayonu,
Pirəqanım kən di) – Aşıq sənə tinə gənc

yaş la  r ından
həvəs göstər -
miş dir. Aşıq
Abdula qul luq
etmiş, onun
yanında bir
müd dət şagird
d u r m u ş  d u r.

Aşıq Şamil Piri yev də Cavid Əmir as -
lanovun  sənətkar kimi fəaliyyətinə öz
xeyir-duasını ver mişdir. Uzun zaman
aşıq Yanvar Bədə lovla sənət yoldaşı
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olmuş  dur. Ayrı-ayrı toplularda şeirlə -
rindən nümunələr get mişdir. Azərbaycan
aşıqlarının V və VI qurultaylarının işti -
rak çısıdır. Klassik Şirvan havalarının
dərin bilicisidir. Us tad dastan ifaçısı
sayılır. 

ƏMİROV FİKRƏT MƏŞƏDİ CƏ -
MİL OĞLU (1922, Gəncə – 1984, Bakı)
– bəstəkar. Xalq artisti (1958), Döv lət
Müka fatları lau re atı (1948, 1980),
AMEA-nın müx bir üz vü (1980). 1959-
cu ildən ABİ-nin, 1974-cü il dən SSRİ

Bİ-nin katibi,
SSRİ Ali Sove-
tinin deputatı,
A D O B T- n i n
rəhbəri ol muş -
dur. F.Əmirov
m u s i q i s i n i n
özəlliyi milli
musiqi mədə -
niyyətinin ilk

mənbə lərinə bağlılığı, folklor musiqi -
sinin üzvi surətdə klassik formalara tət -
biq edilmə sində, milli musiqi təfəkkü-
 rünü öz düşüncə tərzinə çevirməsindədir.
Onun bütün əsərləri xalq ruhuna bo -
yanmışdır: “Gözün aydın” musiqili ko -
mediyasının (1946) ən parlaq nömrələ -
rindən biri “Nargilə və Qəhrəmanın
kupletləri”dir (II pərdə). Nikbin ovqatlı,
rəngarəng orkestr səslənməsi ilə fərq -
lənən    müəllif Kəsmə şikəstənin mə -
qam-intonasiya, melodik-ritmik, ifa və s.
xüsusiyyətlərini canlandırmağa nail
olmuşdur.  İki   ibarət (dulogiya) “Şur” və
“Kürd Ovşarı” simfonik muğamları
bəstəkarın yaradı cılığının ilk dövrlərində
– 1948-ci ildə yazılmışdır. Dulogiyanın
I –  aparıcı, əsas hissəsi olan “Şur” ey -
niadlı muğa mın şöbələri əsasında, II

hissəsi aşıq havaları və zərbi-muğamlar
əsasında yaranmışdır. Bu hissəyə “Ov -
şarı” və “Mani” (“Osmani”) zərbi-mu -
ğamlarının giriş mövzuları və “Hey dəri”
(hava T.Məmmədov tərəfindən no ta
salınmış dır) aşıq havası daxil edilmişdir.
“Gülüstan-Bayatı-Şiraz” simfonik mu -
ğamında, “Azərbaycan” süita sında aşıq
havaları və xalq rəqs mu siqisinin obraz -
lı-intonasiya quruluşun dan istifadə
olunmuşdur. “Se vil” ope rasında aşıq in-
tonasiya quru luşu dra maturji mahiyyət
kəsb edərək xalqın sevincini və xoşbəxt
gələcəyini ifadə edir (III pərdəyə antrakt,
Atakişi və Babakişinin dueti). “12 mini-
atür” for tepiano silsiləsində “Aşıqsa -
yağı”, xalq çalğı alətləri orkestri və f-no
üçün Konsert (III hissə A.Babayevlə
birlikdə ya zılmış), fleyta üçün “Aşıqsa -
yağı” pyesi bu baxımdan, orijinallığı ilə
seçilir. F.Əmi rov bir sıra xalq nəğmələri
və aşıq havalarını nota köçürmüşdür:
“Cəngi Ko roğlu”, Gülə-gülə”, “Kimin
yarısan”, “Gülbaşmaq” və s.

ƏMİROV HƏSƏN (SEVDALI
HƏSƏN) BƏBİŞ OĞLU (1934, Bilə -
suvar rayo nu, Ağa lı kənd kən di –1997)
– Mu ğan böl  gə sinin yetiş dirdiyi sə nət -
 karlar dan dır. BDU-nu bi tir mişdir (1960).
Biləsuvarın bir sıra kəndlərində müəllim
iş ləmişd i r.
Gənc yaşla -
rından Qur-
ban Sadıq,
Yadulla Ab -
bas və başqa
a ş ı q l a r l a
dostluq et -
miş, xalq şei -
ri üslubunda ya zıb-yaratmışdır. Aşıqların
III Qurul ta yının iştirakçısı olmuşdur.
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“Sevdalı Hə  sən və Mehriban” adlı das -
tanı vardır.  Aşıqların repertua rında
onun şeirləri xeyli yer tutur. 

ƏMRAHOV NOFƏL BAXCƏLİ
OĞLU (1965, Gədəbəy rayonu, Qara -
vəllər kəndi – 1998). Gədəbəy aşıqlı -

ğının iste dadlı
nümayən də lə -
rindən olmuş -
dur. Uşaq yaşla -
rından sa za-sözə
böyük maraq
gös tə r  miş  d i r.
Aşıq Sədidən
sənət dərsi al -

mış dır. Özünəməxsus şirin ləmsi ilə
sayılıb seçilmişdir. Dastançı aşıq kimi
daha çox tanınmışdır. "Abbas - Gül gəz",
"Qurbani" "Şah İsmayıl"  və s. dastanlar
re per tuarında geniş yer tutmuşdur.

ƏRDƏBİLLİ MAHMUD (təxmi -
nən XVIII əsrin əvvəli, Ərdəbil –
təxminən XVIII əsrin sonları) – Ərdəbil
aşıq mühitinin ustadlarındandır. Qara -
bağda və digər regionlarda toy məclisləri
aparmışdır. Aşıq yaradıcılığına, dastan-
lara dərindən bələd olmuş, ustad yanında
mükəmməl təhsil almışdır. Şeirlərindən
çox az bir hissə günümüzə qədər gəlib
çatmışdır. Ancaq əlimizdə olan nümu -
nələr onun kifayət qədər istedadlı,
yaradıcı qabiliyyətə malik olduğunu
göstərir.  XVIII əsrin ustad sənətkarı
olan Aşıq Valehlə də deyişmişdir. Onun
Aşıq Valehlə deyişmələri kitablarda
verilmişdir.

ƏRDƏNƏR İSLAM İSƏ OĞLU
(1921, Türkiyə, Qars vilayəti, Kümbətli
kəndi – 2000) – Qars-Çıldır aşıq mühi-

tinin yetir məsidir.
Əslən Dağ Bor -
ça  lı dan dır. Dağ
Bor çalı nın So -
yuq bulaq kən -
dindən köçüb
Qarsa getmişlər. Aşıq Şenlik ailəsinə
yaxın olmuşdur. Elə aşıq sənətinin
sirlərini də Aşıq Şenliyin oğlu Qasımdan
öyrən mişlər. Ərdənər İslamın gənc
yaşla rından aşıq sənətinə böyük marağı
ol muşdur. Aşıq sənətinin sirlərinə lazımi
qədər bələd olan Ərdənər İslam tezliklə
Qarsda və digər əyalət lərdə məşhur -
laşmışdır. Aşıq İslam so vetlər dönə -
mində (1972) Borçalının Keşəli kəndinə
gəlmişdir. Bacısı oğlu nun (Qəmbər
Omar oğlu) dəvəti ilə Keşəliyə gələn
İslam Ərdənər burada Aşıq Hü seyn
Saraclı, Əmrah Gülməm mədov, Kaman-
dar Əfəndiyevlə görüş müş, yara dıcılıq
söhbətləri etmişlər. Müxtəlif ha valar
üstündə çalıb-oxu muşdur. Dövrünün
ustad sənətkarı kimi tanınmışdır. 

ƏRƏBOV ƏDHƏM ASLAN
OĞLU (1912, Qazax rayonu, Dağkə -
səmən kəndi – 1989) – Yaradıcı aşıq
olmuşdur. Çox erkən yaşlarında ana sını,
beş yaşında olar kən atasını (1917)
itirmişdir. Qohum -
la rının hi ma  yəsində
ya şa mışdır. 1920-
1927- ci illərdə 7
illik məktəbdə oxu -
muşdur. Ağır həyat
ona təhsilini davam
etdir məyə imkan
vermə mişdir. Ağs -
tafa də miryol stan -
siyasında işlə miş dir. Aşıq sənətinə bö -
yük həvəsi olmuş dur. Döv rünün ustad
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sənətkar larından olan Aşıq Əsədin ya -
nın da şagird kimi sənətin sir lərini
öyrənmişdir (1933-1940). Das tançı aşıq
kimi daha çox məşhur ol muşdur.
Məclislərdə  “Şah İsmayıl”, “Valeh və
Zərnigar”, “Abdulla və Cahan”, “Novruz
və Qəndab”, “Mə sum və Diləfruz”,
“Əmrah”, “Koroğlu” dastanlarını danış -
mağa daha çox üstünlük vermişdir. Aşıq
Ədhəmin Şeyda Əzizlə, el şairi Çiçək
xanımla  deyiş məsi, eləcə də dərin
məzmunlu ustadna mələri onun böyük
istedad sahibi olma sının göstəricisidir.
Deyilənə görə, 200 qatardan çox şeiri
vardır. Aşıqların II və III Qurultaylarının
iştirakçısı olmuşdur. 

ƏRƏNLƏR – a) qəhrəmanlıq das -
tan larında, o cümlədən də “KDQ”də
seçilmiş igidlərə, bahadırlara verilən ad:
“Ərənlər əvrəni Qazan bəg”, “Qanı
dediyim bəy ərənlər?!”  

b) Təsəvvüf simvolikası üzərində
qurulmuş orta çağ məhəbbət dastan -
larında haqq aşiqlərinə ilahi mey-badə
təqdim edən Həzrət Əli və onu  müşayiət
edən qırx övliya dərvişin ümumiləşmiş
rəmzi-məcazi obrazı: 

Yatmışdım üstümə gəldi ərənlər, 
Qafil, nə yatmısan, oyan, dedilər. 
Düldülün sahibi, Qənbər ağası – 
Budurana Şahi-mərdan, dedilər. 

Oyandım, qəflətdən açdım gözümü, 
Ərənlər payinə sürtdüm üzümü. 
Dindirdilər, Haqq söylədim sözümü, 
Doxsan min kəlməni bəyan dedilər.

Bir sıra dastan şeirlərində rast gəli -
nən “Ərənlər sərdarı Ya Şahi-mərdan”

müraciətindən də “ərənlər” adı altında
müqəddəs övliyaların rəmzi obrazının
nəzərdə tutulduğu görünür. Sufi-dərviş
ocaqlarının təməlini qoymuş ilk mü -
qəddəs övliyaların Xorasandan çıxması
düşüncəsi ilə  bağlı orta çağ aşıq poezi -
ya sında və məhəbbət dastanlarında “Xo-
rasan ərənləri” ifadəsi də işlədilmişdir.

«ƏRQƏNƏQON» – qədim türk das -
tanlarından biri. Bu ötən yüzillər boyu
türk toplumları arasında geniş yayıl -
mışdır. Onu xalq arasında dolaşaraq top -
layan və ilk dəfə yazıya alan məşhur

tarixçi Rəşidəddin Təbibdir. 1248-1318-
ci illər arasında yaşamış olan Rəşidəddin
Təbib topladığı «Ərqənəqon» dastanını
«Camiüt-Təva rix» (tarixlər toplusu) adlı
farsca yazıl mış məşhur əsərinə əlavə
etmişdir.

XVII yüzillikdə Xivə hökmdarı
Əbül-Qazi Bahadır xan tərəfindən yazı -
lan «Şəcərəyi-Türk» adlı əsərdə də
«Ərqənəqon» dastanına yer verilmişdir.
Bahadır xan «Camiüt-Təvarix»dən ya -
rar landığı anlaşılmaqdadır. 

Yazılı mənbələrdən toplanan  dasta -
nın məzmunu belədir: «Oğuz xaqan
soyundan olan El xan monqol elinə
hökm dar oldu. El xanın hakimiyyət
altına aldığı monqollar çoxlu saydadır.
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Bütün türk ellərində onların oxu ötmə -
yən, qolu yetməyən bir yer yoxdur. Onun
üçün bütün başqa türk boyları onlara
düş məndir. Bunlar birləşərək monqolu
yox etmək istədilər. Monqolu yox etmək
istəyən türk boylarının başçısı Sevinc
xan idi.

El xan (göytürklər) düşmənlərin
hücum edəcəyini anladı və tədbir gördü.
Bütün çadırlarını, heyvan sümüklərini
bir yerə topladı və ətrafına xəndəklər qa-
zaraq gözlədi. Düşmənlər gəldi və
vuruşma başladı. On gün sürən vuruş -
malarda El xanın ordusu üstün gəldi.

Bunun nəticəsində bütün ellər, mon-
qollarla vuruşan bütün düşmən boylar
bir qərara gəlmək üçün toplandılar.
Sevinc xan belə dedi: «Biz bunları vuru-
şaraq yox edə bilmərik, bir hiylə qur -
malı».

Bu savaşda El xanın «Qıyan» adlı
övladından başqa bütün çocuqları
ölmüşdü. Qıyan və El xanın qohumu
olan Nüküz evlənmişdilər. Onlar bir
düşmən bölüyünə əsir düşdülər. On gün
sonra bir gecə hər ikisi arvadları ilə
birlikdə atlanıb qaçdılar. Savaşdan öncə
olduqları yurdlarına gəldilər. 

Sürülərini sürüb dağlara doğru
irəliləyən Qıyan və Nüküz ailələri dar bir
yol bulub dağları aşdılar. Bu gözəl yerə
Ərqənəqon adını verdilər. «Ərqənə» dağ
kəməri, «qon» isə dik yer mənasındadır.

Ərqənəqonda Qıyan və Nüküzün bir
çox çocuqları oldu. Qıyan və Nüküzün
soyları artdı. Hər ailə «Uruq» adlanan bir
oymaq oldu. Qıyan və Nüküzün soyun-
dan gələnlər Ərqənəqonda tam 400 il
qaldılar. Artıq buraya sığmaz olmuşdu -
lar. Ərqənəqondan çıxmağa və bir çıxış
yolu aramağa başladılar. Amma yol

tapılmırdı. Bir gün bir dəmirçi gəlib belə
dedi: «Mən keçid verəcək bir yol gör -
düm, amma orada dəmir mədəni var, bu
dəmirin bir qat olduğunu sanıram. Onu
əritsək yol açılacaqdır».

Dəmirçinin fikrini bəyəndilər. Yet -
miş dəridən körük düzəldib yetmiş yerə
qurdular. Atəş yaxıb körüklədilər. Tan -
rının gücü ilə dəmir əridi və yüklü bir
dəvə keçəcək qədər yol açıldı. O ayı, o
günü, o saatı intizarla gözləyib, bir gün
dışarı çıxdılar.

O gün bayram sayıldı. Göytürklər bu
bayramı hər il keçirdilər. Ərqənəqondan
çıxdıqları zaman göytürklərin başçısı
Qıyan soyundan Börtə Çönə (monqolca
bozqurd) idi. Börtə Çönə bütün ellərə
elçi göndərdi. Ərqənəqondan çıxdıqla -
rını bildirdi. Amma göytürklər artıq
güclü idi, əski düşmənləri ilə savaşıb
onları məğlub etdilər. 

Qurd türk xalqlarının qədim və
böyük totemidir. Qurda ehtiram türklərin
dünya duyumunda əsas yerlərdən birini
tutur. Bununla əlaqədar türk xalqları
içərisində çoxlu rəvayətlər dolaşmaq -
dadır. Türk dünyasında qurda hörmətin,
ehtiramın ən səciyyəvi dastanı «Ərqə -
nəkon»dur. 

ƏRTOĞROL CAVİD HÜSEYN
OĞLU (1919, Bakı – 1943, Naxçıvan)
– şair, musi qişü nas, bəstəkar, rəs sam,
folk lorşünas. Azərbaycan Döv lət Pe da -
qoji Universitetinin ədə biyyat fakül -
təsinə daxil ol muş dur (1936). “Mək  təb
və ailə” ilk elmi işidir (1938). Musiqi
Elmi Tədqiqat Ka binetində professor
Bülbülün rəhbər liyi altında fəa liyyət
göstərir. Mu siqi nəzə riy yəçisi kimi bu-
rada forma laş mağa başlayır. Folklor
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musiqisi nümu -
nələrinə rəy yazır.
H.Cavidin Ev
Mu  zeyində Ə.Ca-
vidin  çoxlu əlyaz -
maları, gör düyü
işlərin nümunələri
qorunub saxla nı -
lır. Ərtoğrol Ca-
vidin gördüyü bö -

yük, həm də gərəkli işlər  “Azərbaycanın
qeyri-maddi mədəniyyət abidələri və
Ərtoğrol Cavid” (on iki cild) kitabında
öz əksini tapmışdır. Bu gənc, lakin ki -
fayət qədər böyük istedad sahibi Azər -
baycan elmi, mədəniyyəti üçün böyük
işlərə imza atmışdır. Azərbay canın ayrı-
ayrı rayon larından toplanan etnoqrafik
materiallar, folklor nümu nələri onun
vasitəsilə rəyləşdirilmişdir. Hər bir
nümunə çox dəqiqliklə Ə.Cavid tərə -
findən qiy mətləndirilmişdir. Həmin ma-
teriallarda mühüm bir hissəni aşıq
yaradıcılığı ilə bağlı nümunələrin qiy -
mətləndirilməsi təşkil edir. Ə.Cavid
aşıq ların yaradı cılığını, onların xalq
arasında yaşayan şeirlərini çox dəqiq -
liklə təhlil etmişdir. “Azərbaycanın Xızı
rayonunun toy adət ləri”, “Basarkeçər
rayonunun toy adət ləri”, “Bakıda toy
adətləri və muğamat, təsniflər”, “Dər -
bənd şəhərinin XIX əsrdəki toy adətləri
haqqında”, “Masallı rayonunun adət və
mahnıları”, “Toy ha va ları”, “Bayatılar”
və s. rəy yazıları onun dəyərli bir
tədqiqatçı olmasının göstəricisidir. Molla
Cuma, Miskinli Vəli və b. aşıqların
əsərlərinin toplan ması və nəşrində də
Ə.Cavidin mühüm xidmətləri vardır.
G.Babaxanlı, M.Allah manlı, S.Həşimo -
va və başqaları onun zən gin ədəbi irsi ilə
bağlı təhlillər aparıb, fikirlər söyləmişlər. 

ƏRZURUMLU ƏMRAH (təxminən
XVI əsrin sonu, Ərzurum – XVII əsrin
əvvəlləri) – Do ğul duğu və və fat etdi yi
tarix də qiq deyildir. Haq  qın da müx  təlif
səp kili fi kirlər var dır. Ana dan oldu ğu yer
də tam də -
qiqliyi ilə
b i l inmir.
An caq Ər -
z u r u m l u
Ə m r a h ,
Ə z ə t i n l i
Əmrah ki -
mi daha
çox qeyd
edilir. 1688-ci ilə aid əlyazmada onun
“Dilbər” şeiri veril mişdir. Tiflisdə Əl -
yazmalar institutunda XVIII əsrə aid
edilən əlyazmada “De yirəm” rədifli şeiri
getmişdir. Həmin şeir “Əmrah” dasta -
nında da verilmişdir. Ərzurumlu Əm -
rahın şeirləri ümumi ruhu etibarilə daha
çox XVI-XVII əsr şeirləri ilə səsləşir.
Qaracaoğlanın, Koroğlunun şeirləri ilə
yaxınlığı gö rünür. Yaşayıb-ya ratdığı
dövrün ustadların dan ol muş  dur. Məhz
bunun məşhurluğunun nəti cəsidir ki,
haqqında “Əmrah” dastanı yaran mışdır.
Dastanın “Əmrah” və “Əzə tinli Əmrah”
kimi xalqdan toplanan iki va riantı vardır.
Türkmən baxşılarının reper tuarında ge -
niş yer alan “Sayad və Hə mra”  dastanı
da bu mətnlərlə sıx  əlaqə lidir. Bu vari-
antlar arasında kifayət qədər nəzərə -
çarpacaq yaxınlıqlar mü şahidə olunur.
Hər iki variantda Əmrahın atasının adı
Əhməd, sevgililərinin adı Səlminaz və
Səyatdır. Hər ikisinin baş lanğıcında
Azərbaycan dayanır. Əmrah Azərbay -
candan Osmanlı torpaqlarına gedir. Vari-
antlarda atası onunla birgə səfərdə olur.
Şeirlərin, demək olar, hamısında ya
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eyniyyət, ya da kifayət qədər yaxınlıq
vardır. Araz, Kür, Muğan adları tez-tez
çəkilir.  Mənbələr onu Azər baycan aşığı
kimi təqdim edir. Şeirləri haqqında yara -
nan dastan vasi təsilə qorunub günümüzə
çatmışdır. Hə yatı bütünlükdə dastanlaş -
mışdır. Tədqi qatlarda da Əmrah yara -
dıcı, dövrünün istedadlı sənətkarlarından
biri kimi gös tərilir. “Dedim-dedi”,
“Dilbər”, “Könül”, “Tərlanın”, “Qır mı -
zı” şeirləri onun zən gin yaradıcılığının
və istedadının göstə ricisidir. 

ƏSAS TON – 1) məqamın əsas səsi
(sabit dayaq səsi); 2) natural səsqatarının
sıra ilə birinci səsi; 3) əsas akkordun
aşağı səsi. 4) səslənən cismin ən az
tezlikdə titrəyişi nəticəsində alınan ton.
Avropa major-minor sistemində hər bir
ladın səs sırasının I səsi əsas tondur və
tonallığın tonika səsi ilə üst-üstə düşür.
Azərbaycan ladlarında isə əsas ton
məqamın səs sırasının müxtəlif pillələ -
rində yerləşir. Məs.: Rastda IV pillə,
Şurda III pillə, Segahda II pillə əsas ton-
dur.  Müəyyən musiqi nümunəsinin
səciyyəvi melodiya-intonasiya özəkləri -
nin yaranmasında əsas ton xüsusi önəm
daşıyır. Aşıq sənətində saz alətinin kök -
lənmə qaydası özündə Şur məqamının
intonasiya-rəng sisteminin çalarlarını
cəmləmişdir. Belə ki, mövcud olan
köklənmə üsullarının hər birində dəm və
zil simlər daimi olaraq eyni tonlar
üzərində köklənir və bir-biri ilə böyük
sekunda münasibətində yerləşir. (Bax
Saz.) Məsələn: Şah pərdə kökü – c1 – fk
– b1 – akkordunda b-c keçidi Şur ovqatı
yaradır: c – tonika, b – isə əsas ton olaraq
(do Şur) – Şur məqamının əsas tonu və
şah pərdə kökünün kök pərdəsi üst-üstə
düşür. Aşıq havalarının sonunda, hansı

məqamda yaranmasından asılı olma-
yaraq, Şura keçidlər simlərin bu tip
köklənmə xüsusiyyəti ilə bağlıdır və
ənənəvi xasiyyət daşıyır. Baş pərdə kökü
özündə Segah məqamının intonasiya-
rəng sisteminin çalarlarını cəmləmişdir:
c1 – dk – b1. d – tonika, b – əsas tondur
(re Segah). Əsas ton bu növ havaların
ins trumental musiqisinin – melodik-rit-
mik özəklərin (leytmotivlərin) yaranma -
sında ən başlıca dayaq tonu funksiyası
daşıyır. Havanın kulminasiya bölmə -
lərində melodik inkişaf əsas tonun zilinə
– bir oktava yuxarı tona istinad edir.
Segah məqamının əsas tonu və baş pərdə
kökünün kök pərdəsi üst-üstə düşür.

ƏSATİR – xalq ədəbiyyatının qə -
dim, həm də sadə quruluşlu janrlarından
biridir.  Əsatirlər – miflər ibtidai insan -
ların sadə və bəsit təsəv vürləri əsasında
yaranmışdır.  Qə dimlərdə ibtidai insanlar

mühitlərini, əhatə olunduqları aləmi öz
bildikləri kimi duyub, dərk etmiş və onu
müxtəlif formalarda ifadə etməyə
çalışmışlar. Həmin mətnlərdə qorxulu və
vahiməli qüvvələr, hadisələr ilahiləş -
dirilmiş, hey rət və təəccübləri əsatirlərdə
ifadə olun muşdur. Əsatir təbiət hadi -
sələrinin, kortəbii qüvvələrin, səma ci -
simlərinin insanların xəyalında, düşün -
cəsində müəyyən bir şəklə salınması,
gah insanlara, gah da tanrılara bənzər
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şəkildə təsvir olunmasıdır. İbtidai insan-
lar təbiət hadisələrini, göyün gurulda -
masını, ildırı mın çaxmasını, yerin tər -
pənməsini, yağı şın yağmasını, fəsillərin
əvəzlənməsini tam dəqiqliyi ilə anlaya
bilməmiş və bu proseslərə mifoloji-
əsatiri məzmun ver mişlər. Məsələn,
yunan əsatirlərində yaz-qış əvəzlənməsi
təbiətin ölüb-diril məsi kimi başa düşül -
müşdür. Əsatirlər “bə şəriyyətin uşaqlıq
dövrü” ilə bağlı ha disələrdir. Yunanların,
roma lıların, hindlilərin, çinlilərin, türk
xalqlarının çoxlu əsatirləri vardır. Aşıq
deyişmə lərində, dastanlarda kifayət qə -
dər əsatir ele mentləri mövcuddur. 

ƏSGƏRİ SÖHRAB MÜSLÜM
OĞLU (1938, Cənubi Azərbaycan,
Zən  can mahalı, Ba da mistan kəndi) –

Zəncan aşıq mü -
hitinin ustad nü -
mayən dəsidir.
Uşaq lıq dan saza
həvəs gös tərmiş
və sə nəti mü -
kəm məl liklə öy -
rə nə bil mişdir.
Beynəl xalq fes-
tivallarda iste -

dadlı ifaçı aşıq kimi iştirak etmişdir.
Türkiyə, Fransa və Almaniyada kon -
sertlərdə iştirak etmişdir. Əlli ildən
artıqdır ki, Zəncanda, ətraf böl gələrdə
məclislər aparır. Repertuarında Zəncan
mühiti ilə bağlı olan xeyli sayda dastan
və saz havası vardır. Sənətinin sirlərini
gənc nəslə öyrədir. On beş şagird yetiş -
dirmişdir. Ustad aşıq kimi tanınmışdır. 

ƏSGƏRLİ ALXAN  QÜDRƏT
OĞLU (1933, Biləsuvar rayonu, Ağalı -
kənd kəndi – 1989) – Sənətin sirlərini

Qurban Sadı -
qov dan və Bəy -
lər Qədi rov dan
ö y  r ə n m i ş d i r.
Ustadları ilə
birlikdə Şirvan
toylarında işti -
rak et miş və bir
sənətkar kimi
t a n ı n m ı ş d ı r .
İyir mi iki yaşından müstəqil aşıqlıq
etmişdir (1955). Klassik sənətkarlarla
yanaşı, çağdaş aşıqların da şeirlərini
məclislərdə oxumağa üstünlük ver -
mişdir. Müxtəlif məzmunlu gəraylı,
qoşma, divani və müxəmməsləri vardır.
Aşıq repertua rında çox az təsadüf olunan
“Ordubadlı Kərim”, “Bəsraylı Qasım”
kimi das tan ların yaxşı bilicisi və söy -
ləyicisi olmuş dur. Yaradıcılığında didak-
tik şeirlər, nəsihətamiz məzmunlu  poe -
tik nümu nələr həmişə üstünlük təşkil
etmişdir. Şeirləri məclislərdə, aşıqların
repertua rında yaşayır. Aşıqların III və IV
Qurul taylarının iştirakçısı olmuşdur.

ƏSGƏROV ƏFZƏLƏDDİN DAĞ -
BƏYİ OĞLU (1958, Şərur rayonu, Qa -
ra bağlar kəndi – Bakı) – folk lor şünas,
filo lo giya üzrə elmlər doktoru. Azər -
baycan folklorunun epik ən ənə ilə bağlı

prob lem lərinin
araş dı  rılmasında
də  yərli  xidmət -
ləri vardır. NDU-
nun tarix-ədəbiy-
yat fakültəsində
oxumuş (1975-
1979), AMEA-
nın Nizami adına

Ədəbiyyat İnstitutunun aspirantı olmuş
(1982-1987), “Azər baycan nağıllarında
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qəhrəman prob lemi” mövzusunda dis-
sertasiya mü dafiə et mişdir (1989). 

Ozan-aşıq mədəniyyətinin  tədqiqi
sahəsində sistemli elmi çalışmaların
nəticəsi olaraq “Oğuznamə yaradıcılığı”
(Bakı, 2013) adlı  fundamental mono-
qrafiya hazırlamış və həmin mövzuda
doktorluq dissertasiyası müdafiə etmiş -
dir. Ozan-aşıq sənəti ilə bağlı dəyərli
elmi araşdırmalar müəllifidir. 

AMEA-nın Folklor İnstitutunda
“Türk xalqları folkloru” şöbəsinin mü -
diridir. 

ƏSGƏROV ƏLƏKBƏR ZEYNA -
LAB DİN OĞLU  (1905, Tovuz rayonu,
Xatınlı kən di–1989)–To vuz lu Ələk  bər və

Kor Ələk  bər
ki mi ta nın -
mış dır. Aşıq
Hü seyn Bo -
zal qan lı  nın
yanında dörd
il şagird ol -
muşdur. Aşıq
sənətinin sir -

lərini ondan öyrənmiş, istedadlı aşıq kimi
yetişmişdir. Zil səsə malik olmuşdur.
Güclü hafizəsi onun klassik aşıqların
yaradıcılığını də rindən öyrənməsinə
imkan açmışdır.  “Koroğ luxan aşıq”lar-
dan olmuşdur. Qu ranın və İslam dəyər -
lərinin dərin bilicisi olmuş dur. Aşıq
Ələkbərin yaşlı çağlarında gözləri tutul -
muşdur. Tovuzda səksən yaşı təntənə ilə
qeyd olunmuşdur (1985). Yaşlı vaxtla -
rında da məlahətli səsə malik ol muş,
Koroğlu havalarını gözəl ifa etməyi
bacarmışdır. Qəhrə manlıq nəğ mələri oxu -
mağa üstünlük vermişdir. Tovuz, Şəmkir,
Qazax, Bor çalı və digər regionlarda məc -
lislər apa rmış, ustad kimi tanın mışdır.

Azərbaycan radiosunun “qızıl fondu”nda
xeyli sayda nümu nəvi ifaları qorunur.
Aşıq Ələkbərə səsi nə görə “Koroğlu
Ələkbər” də demişlər. 

ƏSGƏROV ƏLVİZ  QİYAS OĞLU
(1961, Gədəbəy rayonu, Daqurd kəndi)
– Gədəbəy aşıq
mühitinin yetir -
məsidir. Or ta
təh sillidir. Mək -
təb illərindən
aşıq lığa ma raq
gös tə rmişd i r.
Za  hid Asla noğ -
ludan ifa  çılığın
sirlərini öyrən -
mişdir. İsfəndiyar Rüs təmovun şagirdi
olmuşdur. Gədəbəy aşıqlar ansamblının
fəal üzvlərindəndir. AAB-ın üzvüdür
(1998). Aşıqlar Birliyinin tədbirlərində
diplomlar almışdır. Rayon və respublika
səviyyəli tədbir lərdə iştirak edir. Klassik
aşıqların yaradıcılığına, dastanlarımıza
bələd sənətkardır. Zil və şaqraq səsə ma-
likdir.

ƏSGƏROV ƏLİ (BİMAR ƏLİ)
İBRAHİM OĞLU (1904, Kəlbəcər ray-
onu, Sınıqkilsə kəndi – 1952) – Bimar
Əli adı ilə tanınmışdır. Bimar onun
təxəllüsüdür. Molla məktəbində təhsil
almışdır.  Qılçıqlı kəndində ibtidai  mək -
təbdə oxumuşdur. Şəkidə ikiillik Müəl -
limlər İnstitutunu bitirmişdir. Yaradıcı
qabiliyyətə malik olmuşdur. Aşıqlıq
sənətinə xüsusi marağı olmuş və bu sə -
nəti öyrənmişdir. Lakin aşıqlıq etməmiş -
dir. Aşıq şeirinin müxtəlif şəkil lərində
şeirlər yaratmışdır. Keçən əsrin 20-ci
illərində Növrəs İman Kəlbəcərdə müəl -
lim və kənd soveti idarəsində işlədiyi
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zaman onlar arasında xüsusi yaxınlıq və
dostluq olmuşdur. Bir-birlərinə yazdıq -
ları şeirlər, deyişmə tipində yazışmaları
da bunu göstərir. “Oxudum naməni əziz
Növrəsim, qalib gəlir əyri düzə nədən -
dir” misraları ilə başlayan şeir və digər -
ləri müəmma ilə doludur.  Zamanın, mü -
hi tin problemlə rinə, müxtəlif məsələlərə
münasibət burada özünü göstərir. Növrəs
İmanın itkin düşməsi, Bimar Əlinin
vaxt sız bu dünyadan köçməsi onların
şeir lərində hansısa gizli mətləblərin ol -
ma sını demə yə əsas verir. Bimar Əlinin
şeirləri ruhu, poetik mahiyyəti ilə xalq
ədəbiyyatı ənənələrinə bağlanır. 

ƏSGƏROV ƏSGƏR (XIZILI) AB-
DULLA OĞLU (1939, Xızı rayonu,
Bəh mənyurd kəndi – 1986, Bakı) –
İbtidai təhsilini anadan oldu ğu kənddə
almışdır. Ailəsi
1951-ci ildə Ba -
kıya köçmüşdür.
Orta təhsilini
Ba  kıda tamam -
lamışdır. Aşıq
sə nətinə çox er -
kən vaxt larından
maraq gös tər -
miş dir. Saz
hava larını, dastanları, ustad aşıqların
yara dıcılığını mənimsə məyə çalışmışdır.
Bacarığı və səyi nəti cəsində sənəti öy -
rənmiş və bir sənətkar kimi tanınmağa
başlamışdır. Quba-Dərbənd və Şirvan
ifaçılıq ənənəsini dərindən öyrənmiş, el
məclislərində yaddaqalan ifalar etmişdir.
“Yetim Aydın”, “Bikəs”, “Adıgözəl”,
“Sey fəlmülk” kimi az yayılmış dastanlar
onun repertuarında yer almışdır. Aşıq
sənətinin sirlərinə kifayət qədər dərindən
bələd olan sənətkarlardan olmuşdur.

ƏSGƏROV HUMAY QÜDRƏT
OĞLU (1893, Cəbrayıl rayonu, Daşkə -
sən kəndi – 1971) – Yaradıcı aşıq ol -
muşdur. Yoxsul bir ailədə doğul muşdur.
Atasının da yaradıcı qabiliyyəti olmuş,
təhsil almasa da, şeir demək bacarığı
varmış. Humay molla məktəbində oxu -
muşdur (1901-1906). Saza-sözə onda
güclü maraq olmuşdur. Ona görə də mol-
laxanada təhsilini yarımçıq qoymuş
Qaraxanbəyli kəndində Aşıq Həziyə
şagird olmuşdur. 1914-cü ildən aşıqlığa
başlamışdır. Seyid Şuşinskinin iştirak et-
diyi toy məclisində (Horadizdə) oxu -
muşdur. Aşıq Humayın ilk çıxışı həmin
məclisdə olmuşdur. Çalıb-oxuması Se -
yid Şuşinskinin xoşuna gəlmiş, ustad
onun muğam və saz havalarını zildə
oxumasını yüksək qiymətləndirmişdir.
Sevinc hissi ilə “qəm yemə, Aşıq Valeh,
sənin sənətini, nəhayət, yaşadan tapıldı”
söyləmişdir. Aşıq Humayın toylarda,
şənliklərdə çalıb-oxuması din adam -
larında müəyyən narahatlıqlar yarat -
mışdı. Məhz bu səbəbdən də müəyyən
müddət çalıb-oxumağı dayandırmışdır.
Bakıya gəlmiş və neft mədənlərində
işləmişdir. Qara dəniz sahillərinə gedə -
rək bir müddət orada dəmiryolunda fəh -
ləlik etmişdir. Müəyyən vaxt İrə vanda
yaşamalı olmuşdur. İrəvanda olarkən
Aşıq Yolçu ilə tanış olur. Humay yenidən
Aşıq Yolçunun yanında şagirdlik edir.
Aşıq sənətinin sirlərinə bələdliyini bir
qədər də artırır. Aşıq Humay keçən əsrin
20-ci illərində bir müddət Tağlı Aşıq
Beh budun, Veysəlli Aşıq Fərruxun, Bö -
yük Pirəhmədli Aşıq Vəlinin dəstəsində
fəa liyyət göstərmiş dir. Məclislərdə bir
ustad kimi məş hurlaşmağa başlamışdır.
Ustad sənətkarların şeirlərini, dastanları
məc lislərdə çalıb-oxuyurmuş. Onun
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“Sahib”, “Süleyman və Zərbab”, “Hafiz
və Ər man usta” adlı dastanları vardır. 

ƏSGƏROV MÜBARİZ BƏHRAM
OĞLU (1963, Gədəbəy rayonu,  Qara -
dağ kəndi - 2018) – Aşıq İs fəndiyarın şa -

girdi olmuşdur.
Az keçməmiş
özü də müs təqil
aşıqlığa başla -
mışdır. Gədə -
bəydə, Tovuzda,
Şəm kirdə bir sə -
nətkar kimi ta -
n ı n m ı ş d ı r .
Məc lislər apar -

mış, rayon və respublika səviyyəli təd -
birlərdə fəal iştirak etmişdir. İstedadlı
solo-saz ifaçısı  kimi də tanınmışdır.
Aşıq Mübariz gənc aşıqların respublika
fes tivalında (1989) laureat adı qazan -
mışdır. Azərbaycan Aşıqlar Birliyinin
üzvü olmuşdur. 

ƏSGƏROV SALMAN (MÜMTAZ)
MƏMMƏDƏMİN OĞLU (1884, Şəki
şəhəri – 1941, Smo lensk) – folk lor -
şünas, ədə biy -
yat şünas, mə tn-
şünas, şair. Kiçik
y a ş  l a r ı n d a
(1887) atası və -
fat etmiş, Aşqa -
bad da dayısının
h i m a y ə  s i n d ə
yaşa mışdır. İbti -
dai təhsilini ora -
dakı Xalxallı
Mir zə Əsədullanın məktəbində almışdır.
Ərəb, fars dillərini, Hindistanda geniş
yayılmış urdu dilini öyrən mişdir. “Molla
Nəsrəd din” jurnalının fəal əməkdaş -

larından olmuş, C.Məm mədquluzadə,
M.Ə.Sabir, Ə.Haqver di yev, N.Nəri -
manov, F.Köçər li, Ö.F.Neman zadə,
M.Hadi, A.Səh hət və başqaları ilə
yaxınlıq et mişdir. 1918-ci ilə kimi orada
yaşamışdır. “Mol la Nəsrəddin” jurna -
lının Orta Asiyada yayılmasında mühüm
rol oynamışdır. “Zənbur”,  “Kəl niyyat”,
“Tuti” jurnal larında, “Səda”, “Günəş”,
“Tərəqqi”, “İqbal”, “ Yeni iqbal”, “Açıq
söz” və s. qəzetlərin səhifələrində satirik
şeir və felyetonları çap olunmuşdur.
İ.Nəsimi, Həbibi, M.Fü zuli, Ş.İ.Xətayi,
Q.Zakir, M.Ş.Va zeh, İ.Qutqaşınlı və
başqaları haqqında elmi fikirlər
söyləmişdir. Xalq ədə biyyatı onun elmi
fəaliyyətinin mü hüm bir hissəsini təşkil
etmişdir. “El şairi Qurbani” (1923),
“Şahbeyt və bərcəstə” (1923), “Hələk”
(1930), “Unudulmuş yarpaqlar” (1936)
və s. S.Mümtaz XVI əsrin ustad
sənətkarı Dirili Qurbaninin şeirlərinin ilk
topla yıcısıdır. “Unudulmuş yarpaqlar”da
o, “Əsli və Kərəm” dastanı haqqında
danış mışdır. “Azərbaycan ba yatılarında
yeti şən ozan, alim, şair və saz aşıqları”
adlı məqaləsində Dədə Qorqud və Dədə
Gügü haqqında fikir söy ləmişdir. “Ko -
roğlu” dastanı S.Mümtazı maraqlan -
dırmış, dastanın toplanması, formalaş  -
dığı tarixi şərait, mifoloji tə səvvürlər,
Koroğlu,  Rüstəm Zal  və s. haqqında
qeydlər vermişdir. S.Mümtaz xalq ədə -
biyyatına aid kitabların müəl lifidir.
“Aşıq Abdulla” (1927), “El şair ləri” (iki
cilddə, 1927-1928), “El şairləri” (iki
cilddə, 1935-1936), “Sarı Aşı ğın baya -
tıları” (1934) kitabları və s. vardır. Ustad
aşıqların şeirlərinin top lanması ilə bağlı
gərəkli işlər görmüş, həyat və yaradıcı -
lıqları haqqında fikirlər söyləmişdir.
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ƏSKİ TÜRK DASTANLARI – Türk
epos  yaradıcılığını, əsasən, üç mərhə -
ləyə bölürlər: qə dim baha dır lıq dastan -
ları, or ta əsr dastan yaradıcılığı və
nə ha yət, yeni dastanlar. Bunlar bütün -
lükdə türk bədii düşüncəsinin inkişaf
dinami kasını, ilkin zamandakı təsəv -
vürlərini, tarixi-mədəni, bədii-estetik
axarın ümu mi məzmununu aydınlaş -
dırmaq üçün geniş imkanlara malikdir.
Bədii təxəy yülün enerji qaynağı bütün
parametr lərdə eposun ortaya qoyduğu
təhkiyə və düşüncə potensiyası ilə
müəyyənləşir.  “Yaradılış”, “Şu”, “Ər -
qənəkon”, “Köç”, “Oğuz Kağan” və s.
kimi möhtəşənm abidələr bir növ xalqın

tarix salnamə sidir.  Xalqın ilkin təsəv -
vürləri, etnik mənsubiyyəti, həyat fəl -
səfəsi, inam və etiqadları, ritualları və s.
hamısı müxtəlif səviyyələrdə özünü
göstərə bilmək gücü ilə səciyyələnir. 

Qədim türk dastanları günümüzə
qədər tam şəkildə, ozan təhkiyəsində
olan səviyyədə gəlib çatmamışdır. Şa -
man ların, ozanların əski çağlarda el-el
söyləyib yaşatdıqları bu dastanlardan
müəyyən parçaları yazılı qaynaqlar
qoru yub saxlamışdır. Bu dastanlar  za -
ma nında yazıya alınmadığı üçün sistemli

tədqiqi çox çətindir. Çox qədim dövrə
aid olduğu üçün onlar, demək olar ki,
əldə edilməmiş, bir sıra dastanlar tama -
milə unudulmuş, bəzi dastanların isə yal-
nız müəyyən hissələri qalmışdır. Əldə
olan nümunələr üzərində aparılan təh -
lillər türk xalqlarının ilkin təsəvvür -
lərdən orta çağa qədərki dünyagörüşünü,
epos düşüncəsini və onun ehtiva etdiyi
mədəniyyəti, arxaik yad daşını, etno -
mədəni sistemin gücünü aydınlaş -
dırmaq üçün əsas olur. 

Bahadırlıq dastanları kökdür, özül -
dür, əsasdır. Onlar nə qə dər tapılıb üzə
çıxa rıla - caq sa, bir o qədər də ba hadırlıq
ənənələri aşkar lanacaq və onların son -

rakı inkişafı daha dəqiq
izlə nəcəkdir. Baha dırlıq
das tanları çox az sayda
gəlib bizə çatıb, bəzilə -
rinin ad ları var, özlə rindən
hissə lər isə yoxdur. Məs.:
Bö yük Turan oğlu Əfra si -
yaba həsr olunan das tanın
özü gəlib bizə çatma mış -
dır. Onun, ölü münə xalqın
oxuduğu ağılar isə Mah-
mud Kaşğarinin «Divani-
Lüğət-it-türk» əsərində

saxlanmışdır. Dastan haqqında məlumatı
isə Firdovsi «Şah namə» əsə rində nəql
eləmişdir. Əlbəttə, Əfrasiyab haqqında
olan dastanın özü yox, Firdovsinin
poemasında nəqli bizə gəlib çatmışdır.
Oğuznamələr bütün bə dii-estetik gücü
ilə bahadırlığın təcəssü münə köklən -
mişdir.

Qədim türk bahadırlıq dastanları
tarixlə əlaqəlidir. Çox zaman ayırd et-
mək olmur ki, bu dastandır, yoxsa tarixi
hadisələr nəql edilir. Bu cəhəti «Şu»,
«Əfrasiyab», «Köç», «Törəyiş» və başqa
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dastanların məzmununda görünmək-
dədir. Bu onu göstərir ki, ümumiyyətlə,
türk dastan yaradıcılığı nə dərəcədə ta-
rixi hadisələrlə bağlıdır. Hələlik bizə
aşağıda adları çəkilən türk bahadırlıq
das-tanları məlumdur: «Şu», «Alp Ər
Tonqa» (Əfrasiyab), «Oğuz Kağan»,
«Boz qurd», «Törəyiş», «Köç» və başqa
dastanlar. Bu dastanların müəyyən hissə-
cikləri müxtəlif kitab və lüğətlərə düş -
müşdür. Məs.: «Oğuz Kağan» dastanı,
«Oğuznamə»lərdə, xüsusilə Uyğurların
«Oğuznamə»sində saxlanmışdır. Bunlar
haqqında Rəşidəddinin «Oğuznamə»,
Əbülqazinin «Şəcəreyi-tərakimə» və
başqa mənbələrdə hissəciklər qalmışdır.
M.Şerbak, Kononov kimi məşhur alim -
lər son dövrlərdə bu barədə yazmış,
tədqiqat aparmışlar. Azərbaycan folklor -
şünaslığında P.Əfəndiyev, İ.Abbaslı,
K.Nərimanoğlu, N.Cəfərov, F.Bayat,
M.Allahmanlı, Ə.Əsgər və başqalarının
monoqrafik araşdırmaları vardır. 

“ƏSLİ VƏ KƏRƏM” – Azərbaycan
məhəbbət dastanlarının ən təsirli, lirik-
emosional, drama tik səhnələrlə dolu
olan mükəmməl nü munəsi. Gerçək
məhəbbət möv zu sunu əks etdi rən bu
dastanın epik mətni Azərbaycandan
yayılaraq Anadolu, Türkmən, Özbək
folk lor areallarına  məxsus aşıq və  bax-
şıların repertuarında da möhkəm lən -
mişdir. 

"Əsli və Kərəm"  elə nadir dastan lar -
dandır ki, onun təkcə yurd yeri və şeirləri
deyil, "Kərəm" ün van lı saz havaları da
aşıq repertuarında özü nə məxsus yer tu -
tur. "Yanıq Kərə mi", "Kə rəm şikəstəsi",
"Kərəmköçdü", “Hicran Kərəmi”, "Qür -
bəti Kərəm", “Atüstü Kə rəmi”, "Quba

Kərəmi", "Əhmədi-Kə rəm”  və başqa bu
sıradan olan "Kə rəm" ünvanlı havalar
"Əsli və Kərəm" dasta nından pərvaz -
lanaraq ən məşhur saz havaları  sırasına
daxil olmuşlar. 

Dastanın qısa süjeti belədir: Gəncə
xanı Zıyad xanla keşiş Qara Məlik
övladsızdırlar. Ziyad xanın təklifı ilə
onlar əhd-peyman edirlər ki, övladları
olsa, bir-birinə adaxlasınlar. Sonra nəzir-
niyaz verib acları doydurur, çılpaqları
geyindirirlər. Bir müddətdən sonra xanın
oğlu, keşişin qızı olur. İllər keçir, uşaqlar
böyüyüb boya-başa çatırlar. Günlərin bir
günü ov zamanı oğlan qızı bağda görür.
Onlar bir-birini tanıyır və sevişirlər.
Oğlanın adı Mahmud, qızın adı isə Mər -
yəmdir. Variantların heç birisində yaxşı
əsaslandırılmayan səbəbə görə, bu gö -
rüş dən sonra onların hər ikisi öz adını
dəyişir. Oğlanın adı Kərəm, qızın adı
Əsli olur.

Ziyad xan işi bilib Qara Məliyi
çağırır, əhd-pey ma nı yada salır, keşiş toy
üçün üç ay möh lət alır və fürsətdən
istifadə edərək, qızı nı da götürüb qaçır.
Kə rəm lələsi Sofi ilə onların arxasınca
dü şür. Obalar, kənd lər, şəhərlər gəzir. Bir
neçə yerdə Əs lini tapırsa da, öz sadə -
lövhlüyündən keşişin yalan söz lə rinə
inanıb qızı ye nidən əldən qaçırır. Aylar,
illər keçir. Nəhayət, bir şəhərdə vəziyyət
elə şəkil alır ki, keşiş qızı Kərəmə ver -
məyə məc bur olur. Lakin o bu gənclərin
evlən məsinə ürəkdən razı deyildir. Buna
görə də qızına xüsusi bir gəlinlik paltarı
hazırlatdırır. Bu paltarın düymələri til -
simlidir. Paltar Əslini boğur, Kərəm nə
qədər çalışırsa,  düy mələri aça bilmir.
Axır da əlacsız qalıb sazı bağrına basaraq
saz-sözlə yalvar mağa başlayır. Düy -
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mələr bir-bir açılır, son düyməyə çatanda
bütün  düymələr yenidən öz-özünə bağ -
lanır. Kərəm bir neçə dəfə cəhd etsə də,
hər  dəfə eyni vəziyyət təkrarlanır. Bu
za man Kərəm dərin bir ah çəkir. Ahın -
dan  bir dilim alov çıxır və Kərəm baş -
layır yanmağa. Əslinin gözü qabağında
Kərəm yanıb kül olur. Əslinin fəryadına
el-camaat yığışır. Əsli Kərəmin  külünü
ovuclayıb öz başına sovurur. Külün
içində qalmış son qordan Əslinin saçları
od alır, o da yanıb kül olur. Onları yanaşı
qəbirlərdə dəfn edir lər. Keşişin də boy-
nunu vurub qəbiris -
tanın bir küncündə
basdırırlar. Hər yaz -
çağı Kərəmlə Əslinin
qəbrinin üs tündə bir
qızılgül, Qa ra keşişin
qəbrinin üstündə də
bir qaratikan  kolu
bitir. Qızılgüllər bö -
yü yür, qalxır, hərəsi
bir gül açır. Güllər
yaxınlaşıb birləşmək
istədikdə keşişin qəb -
rindən bitən qaratikan
kolu qəzəblə bir  qol
atır. Qol uzana-uzana
gəlib iki gülün ara sı -
na girir, onları qovuş -
mağa qoymur.

Xalqın türk-müsəlman oğlu ilə
erməni-xristian qızının evlənməsinə olan
etiraz və narazılığı əsərin uğursuz son-
luqla bitməsinə gətirib çıxarmışdır.
Sonluğun uğursuz olacağını öncədən
proqnozlaşdıran folklor – xalq təfəkkürü
dastanın əvvəlində Kərəmə yuxuda buta
və badə vermir. Beləliklə də, o, haqq
aşığı statusundan məhrum olur ki, bu da

Kərəmin uğur qazana bilməyəcəyini
öncədən bildirən bir əlamətdir. Bununla
belə, dastanda təqdim olunan Əsli və
Kərəm məhəbbəti dəyanətli, sədaqətli və
odlu sevgi simvolu kimi yüzillər boyu
folklor təxəyyülü və ümumən poetik dü -
şüncə tərəfindən etiraf olunmuş, məhəb -
bət mövzusu ilə bağlı bədii obrazlaş -
dırma işində bu rəmzdən geniş istifadə
edilmişdir. 

Dastanda çox qədim görüşlərlə bağ lı
olan inam, etiqad qalıqları, arxaik söz və
deyimlər də diq qəti çəkir. Dastan boyu

Kərəm öz sev gilisini
müx təlif adam lar -
dan, cansız körpülər -
dən, meşə lərdən, qa -
ya  lardan so  ruşduğu
kimi, qurd dan da
xəbər alır. Bu, istər-
istə məz qə dim türk
mifoloji dü şün cə -
sində xilas kar-yol -
gös tərici funk siyası
ye rinə yetirmiş boz
qurdu və daha kon -
kret ola raq "Kitabi-
Dədə Qor qud"un
ikinci boyunda Qa -
zan xanın "Qurd üzü
mübarək olar" deyib
əsir aparılan ailəsini

qurddan soruşdu ğunu yada salır. Kərə -
min sərv ağacı və su ilə xəbər ləşməyi,
sevgilisini onlardan soruş mağı da kök-
mənşə etibarilə əski inanış lara – su və
ağac kultuna gedib çıxır.

“Əsli və Kərəm”  təkversiyalı das -
tanlardandır. Bu dastana mövzu və mo -
tivcə, eləcə də süjet baxımından bənzəri
olan folklor örnəkləri də var. Lakin Orta
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Asiyada, xüsusən qazaxlar, başqırdlar,
qaraqalpaqlar və s. qardaş xalqlar arasın -
da çox geniş yayılmış olan "Kozi Körpəş
və Bayan Sulu" dastanı ilə "Əsli və
Kərəm" dastanı arasında çox yaxından
səsləşən, hətta bənzəyən cəhət lər müşa -
hidə olunur. 

“Kozi Körpəş və Bayan Sulu" ilə
"Əsli və Kərəm" arasındakı  süjet yaxın -
lı ğından əlavə surətlərin adlarındakı
oxşarlıq-bənzəyiş də maraq doğurur:
Körpəş-Kərəm, Sulu-Əsli, Qarabay-
Qara Məlik və s. Hətta Kozi Körpəş də
Kərəm kimi yolda qayaya, çaya, meşəyə,
qurda rast gəlir, sevgilisini onlardan
xəbər alır. Sondakı epiloqlar da bir-biri
ilə, demək olar ki, eyniyyət təşkil edir.
Bütün bunlar göstərir ki, "Kozi Körpəş
və Bayan Sulu" dastanı ilə "Əsli və
Kərəm" dastanı arasında genetik bir
bağlılıq – əlaqə mövcuddur. Olsun ki,
hər iki dastanın mənşəyi daha ümumi və
vahid olan arxaik bir süjetə söykənir.
Həmin arxaik süjet Orta Asiyada "Kozi
Körpəş və Bayan Sulu", Azərbaycanda
isə "Əsli və Kərəm" dastanı şəklində
transformasiya olunaraq, yerli, məhəlli
kontekstə (məsələn, Qafqazdakı azər -
bay canlı-erməni münasibətlərinə) uy -
ğun laşdırılmış və bu səbəbdən də
mətnlərarası fərqlər yaranmışdır.

“ƏSLİ VƏ KƏRƏM” OPERASI –
Ü.Hacıbəylinin beşinci muğam ope ra -
sıdır. 4 pərdə dən, 6 şəkildən ibarətdir.
Lib rettosu bəstəkarın özünə məx sus dur.
“Əsli və Kə rəm” operası bəstəkarın
yaradı cı lığında aşıq musiqisinin üslub
xüsusiy yətlərinin təcəssümü baxımından
mü hüm mərhələlərdən birini təşkil edir.
Opera Qafqazda, Orta və Kiçik Asiyada,

Yaxın Şərqdə yayılmış eyniadlı dastanın
motivləri əsasında yazılmışdır. 1912-ci
ildə operanın premyerası ilə əlaqədar
yazılmış resenziyalardan birində qeyd
edildiyi kimi, “bu poema çoxəsrlik tarixə
malikdir. Onu Zaqafqaziyanın bütün
guşələrində tanıyırlar və dastan müxtəlif
variantlarda  xalq nəğməkarları – aşıqlar
tərəfindən ifa edilir”. Azərbaycan aşıqla -
rının epik irsinin ən parlaq obrazlarından
olan Əsli və Kərəmin opera səhnəsinə
gətirilməsi tamamilə məntiqi bir hal idi.
Özünün dərin semantik qatlarında türk -
dilli xalqların mifoloji görüşlərini, dini-
etik baxışlarını, tarixi keçmişinin bəzi
səhifələrini qoruyub saxlamış “Əsli və
Kərəm” dastanı Ü.Hacıbəylinin diqqə -
tindən kənarda qala bilməzdi.

Azərbaycan aşıq yaradıcılığında
dastanın bir neçə variantı mövcuddur.
Maraqlıdır ki, Ü.Hacıbəyli öz libretto-
sunda nisbətən az yayılan varianta mü -
raciət etmişdir. Librettoya görə, Kərəmin
əsl adı Əhməd Mirzədir və o, İsfahan
şahının oğludur. Tekstoloji təhlilin nəti -
cəsində aydın olur ki, Ü.Hacıbəyli epik
əsərlərin mətnyaranma xüsusiy yətlərini
dərindən mənimsəmiş və mə həb bət
dastanlarının poetikasına uyğun bir əsər
yaratmışdır.

Dastanın poetikası operanın musiqi
dramaturgiyasına da təsir göstərmişdir.
Məlum olduğu kimi, dastanda bədii ob -
raz müxtəlif  kanallar vasitəsilə ötürülür
və onların arasında musiqi və verbal ün -
sürlər aparıcı rol oynayırlar. Hadisələrin
inkişafı öz əksini dastanın nəsr hissə -
sində, obrazlı-emosional məz munu isə
onun musiqili-poetik hissə sin də tapır.
Ü.Hacıbəyli librettoya danışıq epizod -
larını əlavə etməklə, operanın kompo -
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zisiyasını dastanların strukturuna daha
da yaxınlaşdırmışdır. Bu epizodlar gələ -
cək Azərbaycan operalarında reçitativ
səhnələr üçün hazırlıq mərhələsi hesab
oluna bilər. “Əsli və Kərəm” operasının
Ü.Hacıbəylinin əvvəlki ope ralarından
fərqləndirici cəhət lərindən biri də on dan
ibarət idi ki, bu rada o, aşıq mu siqisi nü -
munələrini üzvi şə kildə əsərin musiqi
toxumasına daxil etmişdir. Ope ranın bu
xüsusiyyəti ona rəy yazan şəxs lər tərə -

findən dərhal qiy mət lən diril miş dir:
“Ope rasının süjetini xalq eposundan gö -
türən Ü.Ha cı bəyov  eyni zamanda xəl qi
melodiyalarından da bəhrələn mişdir.
Lakin o, melodi ya ları sənət karlıqla ye -
nidən işləmiş, onları tama şanın hər bir
ayrıca məqamı və hər bir iştirakçısı üçün
uyğun şəkildə bölüş dürmüş və orkest -
rov ka zamanı şərq motivlərini “avropa -
laş dırarkən”, təkrar sız ustalıq nümayiş
et dirmişdir. Bu zaman melodiyalar  özü -
 nəməxsus cazi bədar çalarlardan birini də
itirməmişdir”. “Əsli və Kərəm” əsərində
Hacıbəyli mu ğam operalarında, ilk dəfə
olaraq, leyt xarakteristikadan istifadə
etmişdir. Ley tmotivin əsasını “Kərəmi”
aşıq hava lar silsiləsinə daxil olan “Atlı

Kərəmi” havası təşkil etmişdir. “Əsli və
Kərəm” operasının leytmotivinin özəyini
“Atlı Kərəmi” havasının ən tipik seq-
menti – onun musiqi işarəsi – simvolu
təşkil etmişdir. Leytmotivin intonasiya
özülü nü Rast məqamında mayedən
(tonika dan) aşağı kvartaya doğru gizli
sıçrayış təşkil edir. Bu intonasiya özə -
yinin mənşəyi “Atlı Kərəmi” havasının
harmonik özəllikləri və intonasiya
məzmu nu ilə bağlıdır. Şübhə yoxdur ki,

Ü.Ha  cıbəyli “Atlı Kərəmi”
havasını Kərəm leytmotivinin
əsası kimi təsadüfi olaraq
seçmə miş dir. Havanın əsas se-
mantik kol li ziyası dinamik in-
strumental giriş hissəsi ilə
reçitativ-deklamasiya xarak-
terli vokal melodiyanın  qar şı -
dur ması ilə bağ lıdır. Semantik
sin taksis sə viy yə   sin də bu
özünü mün  təzəm və qey ri-
mün tə zəm ritmik baş lan ğıc -
ların uzlaşma sın da bü ruzə

verir. Dastanın semiotik siste mində
dəqiq, müntəzəm ritmikaya malik olan
instrumental giriş irəliyə doğru yönəlmiş
hərəkətin  rəmzi dir. Təsəvvüf konno ta si -
yası kon tekstində “Atlı Kərə mi” hava -
sında üs tünlük təşkil edən fəal hərəkət
formulu qəhrəmanın dönməz liyini, onun
Mütləqə qovuşmağa doğru yolunda
qarşısına çıxan maneə lərin dəf olunması
prosesini simvolizə edir. Digər tərəfdən
leytmotivə xas olan marşvarı cizgilərlə
bəstəkar Kərəmin daim səyahətdə oldu -
ğunu qeyd edir. Bütün opera boyu səs -
lənən leytmotiv əsərdə mühüm semantik
funksiyalar yerinə yetirir. Vokal partiya
improvizasiya üslubunda oxunduğundan
müğən niyə hər dəfə bu havanı yeni ça -
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larlarla zəngin ləşdirməyə imkan verir və
bunun la da obrazın daha dinamik açı -
lışına kömək edir. Leytmotiv Uvertürada
geniş surətdə səsləndikdən sonra ona
ikin ci dəfə dramaturji cəhətdən heç də az
əhəmiyyətli olmayan epizodda – şahla
Kərəmin qarşılaşdığı səhnədə rast gəli -
rik. Bu səhnədə qəhrəman, ilk dəfə
olaraq, öz məhəbbətini etiraf edir. İkinci
pərdənin sonunda, yəni Kərəmin atası ilə
vidalaş ması səhnəsində səslənən leytmo-
tiv baş qəhrəmanın xarakterindəki qə -
tiyyət və əyilməzlik kimi cizgiləri
vurğulayır. Kərəmin axtarışları səhnə -
sində leytmotivin tez-tez səslənməsi
həmin mövzunu “səfər leytmotivi” ad -
landırmağa da im kan verir və bu da “Əs -
li və Kərəm” das ta nının ümumi poetikası
ilə həmahəng səslənir.  Bütün opera bo -
yu leytmotiv praktiki olaraq heç bir də -
yişikliyə məruz qalmır və ilkin variantda
səslənir. Yalnız operanın son taktlarında
leytmotivin başlanğıc seqmentinin re -
gistr və ritmik  dəyişikliklərə məruz
qalması nəticəsində o, epik genişlik və
yığcamlıq əldə edir. Mövzunun natamam
qalmasının semantik tutumu, şübhəsiz
ki, Kərəmin həyat yolunun başa çatması,
aydınlaşmış çalar ları isə onun taleyinin
əvvəlcədən müəy yən olunması ilə bağ -
lıdır. Ümu miyyətlə, leytmotivin situativ
vəziyyət lərinin təh lili bir tərəfdən onun
mühüm dramaturji əhəmiyyətini açır,
digər tə rəfdən isə bəstəkar təfsirinin
“Atlı Kə rəmi” hava sının epik mühitdə
forma laşmış semantik məzmununa ya -
xınlığını əks etdirir. Səciyyəvidir ki,
“Əsli və Kərəm” operası tamaşaya qo -
yulduqdan sonra aşıqların özləri “Atlı
Kərəmi” havasını “Opera Kərəmi” ad -
lan dırmağa başlamışdılar. 

ƏŞRƏFOVA YAQUT BAHADIR
QIZI (1960, Kürdəmir rayonu, Sor-sor
kəndi) – Filolo giya üz rə fəlsəfə doktoru

(2007). Əmək
fəaliy yə t inə
Bakı 1 nöm -
rəli tikiş fabri -
 kin  də ti kişçi
ki mi baş la mış,
“İrə li” rayon
qəze tində mü -
rət tib, Res -
publika Kö  -
nüllü Ki tab -

sevərlər Cə miy yəti Kürdəmir rayon
təşki la tı nın məsul katibi, Azər baycan KP
Kürdəmir Rayon Komi təsində təlimatçı,
“İrəli” qəzetinin şöbə müdiri, Kür də mir
rayon Partiya komi təsinin katibi vəzi -
fələ rində çalış mış dır. 1992-ci il dən
2006-cı ilə dək Kürdəmir rayon İcra Ha -
kimiyyə tində baş referent, baş məslə -
hətçi, 2006-cı ildən hal-hazıradək
AMEA-nın N.Gən cəvi adına Milli
Azərbaycan Ədəbiyyatı Muzeyinin Aran
Regional şöbəsinin mü diri   çalışır. “Aşıq
Əhmə din yaradıcılığı” mövzu sunda dis-
sertasiya yazmışdır (2007). Şirvan aşıq
mühitinin tədqiqat çıların dandır.  “Qızıl
Qələm” və H.Zər dabi adına mediya mü -
kafatlarına layiq görülüb. “Həsrət”
(1999), “Vurğunam nəğməyə, saza”
(2000), “Qoca Şirvanın balasıyam mən”
(2006), “Aşıq Əhmədin yaradıcılığı”
(2009), “Mən Muradlar övladıyam”
(2011) kitabları vardır. 

ƏTAİ SEVİNC MALİK QIZI
(1968, Goranboy rayonu) – “Sevinc
Ma likqızı” im zası ilə tanınır. Aşıq sə -
nətinin sirlərini ata sın dan öy rən mişdir.
Onun sə nət kar kimi ye tişməsin də ustad
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ba la bançı Elxan
Məm  mədovun xü -
susi rolu ol muş dur.
Reper tuarında mü  -
hüm bir his səni
klassik sə nət kar -
ların poetik ör nək -
ləri tutur. Özü də
aşıq şei rinin ayrı-
ayrı şə killərində gözəl poetik nümunələr
yaradır. Şeirləri müxtəlif toplularda çap
olun muşdur. Azərbaycan aşıqlarının VI
Qurultayının iştirakçısı olmuşdur. 

ƏTAPUR ƏBÜLFƏZ MEHDİ
OĞLU (1966, Cənubi Azərbaycanın
Əhər şə hə ri) – is te dadlı us tad sə  nət kar.

Əhər şə hə rində or ta mək   təbi qur tar -
mışdır. Ustad İman Da neşdən saz çalma -
ğı öy rən miş dir. Bacarıqlı sazbənd kimi
tanınmışdır. İlk sazı 1986-cı ildə düzəl -
tmişdir. Qardaşı Əkbər də sazbənd kimi
onun ya nında fəa liyyət göstərir. 1991-
1996-cı illərdə  Bakıya gəlmiş, ustad
sənət kar larla görüşmüş və onlardan
bəhrələn mişdir.  Sazbəndlikdə  ona Aşıq
Vəli Əb di, Aşıq Hacı İbadyan Hüseyn
kö məkliklər göstəriblər. İndiyə qədər
400-ə yaxın saz, 4  Qafqaz tarı və 5 setar
dü zəltmişdir. 

ƏVVƏL-AXIR – aşıq və divan ədə -
biyyatında  misra başındakı səslə misra
sonundakı səsin eyni olması şərtilə yara -
dılan şeir. Elə bir ciddi yasaq qoyulmasa
da, əvvəl-axır şeirləri, adətən, samit səs -
lər əsas götürülməklə qurulur. Məsələn,
birinci misra “b” samiti ilə başlayırsa,
həmin samitlə də bitər. Şeirin bütün
sonrakı misralarında bu nizam (“b” ilə
başlayıb “b” ilə bitmə) göz lənilər. Eyni
sistem “g”, “t”, “z”, “s”, “c”, “x” və s.
hərflərlə də qurula bilər. Nadir hallarda
bu ənənə sait səslərə də tətbiq oluna bilir.

Aşıq ədəbiyyatında qoşma, təcnis,
divani, müxəmməs və başqa şeir   ilə
ifadə olunmuş “əvvəl-axır” çeşidləri
vardır. Hüseyn  Şəmkirli, Aşıq Ələsgər,
Molla Cuma, Hüseyn Bozal qanlı, Aşıq
Şəmşir, Mikayıl Azaflı və başqa söz
ustadlarının yaratdıqları “əvvəl-axırlar”
bu şeir çeşidinin mükəm məl örnəkləri
sayıla bilər. Bu sahədə ən çox şeir nümu -
nəsi qoşan Molla Cuma hətta cinaslı
əvvəl-axır divani də yaratmışdır: 

Ya İlahi, sən olasan 
a yarım, haray-haray, 

Yar yanında çünki yoxdur 
ayarım, haray-haray, 

Yalovlanıb aşkım üstə 
çox eylədim haqq  ilə say, 

Yel apardı namusumnan 
ay arım, haray-haray. 

Bu cinaslı divanının bütün misraları
sona qədər “y” samiti ilə başlayır və
bitir. 

Əvvəl-axır şeirləri daha çox aşıq
məclislərində deklomativ şəkildə deyilir.
Onların saz havalarının müşayiəti ilə
oxunmasına az  meyil göstərilir. 
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ƏZİMOV AYDIN KƏRİM OĞLU
(1946, Bakı, Əmircan kəndi) – bəstəkar,

pedaqoq. Əmək -
dar in cəsənət xa -
dimi (2009). Fər -
di yaradı cılıq üs-
lubunun özünə -
m ə x  s u s  l u ğ u
önəm   li dərə cədə
aşıq musiqisinin
dərin qanu nauy -
ğun luqla rının təf -

siri ilə bağlıdır. A.Əzimov fortepiano
prelüdləri (1964), violino və f-no üçün
sonata-poema (1968), simli orkestr üçün
“Bitik” (1970) və d. əsərləri milli ənənə -
lərin müasir ifadə vasitələr sistemi ilə
uzlaşdırılması baxımından böyük maraq
kəsb edir. Prelüdlər silsiləsinə daxil olan
ilk prelüdün qeyri-müntəzəm ritmika -
sını, intonasiya özək lərinin vari antlığını,
sonuncu prelüddə isə bayatı janrının
səciyyəvi quruluş xüsusiy yət lərinin təf -
sirini, modallıq prinsipinin üstünlüyünü
aşıq musiqisinin təzahürü kimi qəbul
etmək olar. İkihissəli orkestr diptixi olan
“Bitik” əsərində aşıq musiqi sinin şərhi
üsulları daha məqsədyönlü xarakter
daşıyır. Əsərin “Uzun hava” adlanan bi -
rin ci hissəsində aşıq musiqisində önəmli
yer tutan sərbəst ritmikaya əsas lanan
havalar qrupunun səciyyəvi xü susiy -
yətləri öz  orijinal təcəssümünü tap mış -
dır. II hissədə “bəstəkar “Bəh manı” aşıq

havasının orta bölməsindən ikixanəli
mövzunu maya kimi götürür. Lakin onu
sitat kimi ənənəvi şəkildə deyil, müasir
şərhdə istifadə edir. (...) II hissənin
sonata formasının monointona siyalılığı
haqda da danışmaq olar: bütün mövzular
– əsas, bağlayıcı, köməkçi və tamam -
layıcı partiyalar “Bəhmanı”nın 2 xanəlik
mövzusundan təkan alır” (F.Əliyeva).

ƏZİZOV RAMİZ SOLTANMU-
RAD OĞLU (1954, Qobustan rayonu,
Nabur kəndi) –
Na ğaraçı. Aşıq -
lar Birliyinin üz -
vü (2008). Aşıq
ailəsində ana dan
olub. Atası Aşıq
S o l t a n m u r a d
mühitinin tanın -
mış sənət kar la -
rından ol muş-
dur. Sənətin sirlərini də atasından öyrən -
mişdir. 1970-ci ildən sənətdədir. Ustad
sənətkarlarla ağır məclislər aparmışdır.
Nağara sənətini istedadlı sənətkar İkram
Musayevin yanında mənimsəmişdir. Qo-
bustan rayon mədəniyyət evinin bədii
rəhbəri olmuşdur (2005-2012). Türki -
yədə, Fransada və başqa ölkələrdə uğur -
lu çıxışlar etmişdir. Nağara sənətinin
gənc nəslə mənimsədilməsində dəyərli
xidmətləri vardır.
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“FAXRALI MÜXƏMMƏSİ” – aşıq
havası. “Müxəmməs” havaları silsiləsinə
aiddir. Borçalı aşıq mühitində yaran -
mışdır (Faxralı kəndinin adından götü -
rülmüşdür). Bax: Müxəmməs.

“FAXRALI YURDYERİ” – aşıq ha -
vası. Borçalı aşıq mühitində yaranmışdır
(Faxralı kəndinin adından götürül müş -
dür). Bax: Yurdyeri.

FAKTURA (latın: factura – işləmə)
– əsərin konkret səs görünüşü və ya
musiqi texnoloji vasitələri (tembr, melo -
dika, akkord, fiqurasiya və s.) cəmindən
istifadə edərək musiqi materialının ifadə
üsulu. Aşıq havaları qomofon-harmonik
fakturalı musiqi növünə aid edilir. Aşıq
havalarının fakturasına əsas melodiyanı
ifa edən səs, melodik bəzəkləri təşkil
edən səslər, əsas melodiyanı müşayiət
edən səs və ya harmoniya sədalarını sax -
la yan səslər və s. daxildir. Not yazıları
aşıq musiqisinin fakturasıını aydın
şəkildə üzə çıxarır: 1) akkord quruluşlu
fakturaya malik aşıq havaları (Bax:
«Gilənar», «Ovşarı» – instrumental gi -
riş); 2)  melodiya və müşayiətedici akko-
rdlardan yaranan qomofon faktura (Bax
«Bəhri divani», «Paşaköçdü» – vokal-in-
strumental faktura); 3) ibtidai polifonik
çoxsəsliliyə aid olan a) paralel səsli fak-
tura (vokal melodiyanın paralel olaraq
sazda səsləndirilməsi. Bax «Vanağzı»);
b) burdon quruluşlu faktura; c) melodiya
və səsaltı motivlərdən ibarət polifonik
faktura (Qarabağ şikəstəsi, Şirvan şikəs -
təsi). Aşıq havalarında fakturanın dəyiş -
məsi hallarına rast gəlmək mümkündür.
“Dol hicranı”, “Mansırı” havalarının in-
strumental girişi birsəsli fakturadan ak -

kord quruluşlu fakturaya keçid alır. 

FALSET (italyan: falso – yanlış,
səhv, xaric (insan səsi)) – kişi səsinin
yuxarı registrinə xas olan səs. Səs güclü,
tembr baxımından ifadəli səslənmə -
diyinə görə bu cür adlandırılır. Falset ox-
umada sinə rezonatorlarından istifadə
olunmur. Səsi yalnız beyin rezonatorları
hasil edir. Aşıq, havaları ifa edərkən,
yuxarı registrdə yerləşən səsləri falsetlə
ifa edir. Ümumiyyətlə, aşıq vokal oxu -
malarında boğaz səsi ilə yanaşı, falset
oxuma üsulu da üstünlük təşkil edir.

FEYRUZ (XVIII əsr, Türkiyə, İstam-
bul) – Aşıq Feyruz XVIII əsrin ustad
sənətkarlarındandır. Abdal-Gülablı Aşıq
Valehin müasiridir. Şeirlərindən məlum
olur ki, o, Qarabağı və digər yerləri bir
sənətkar kimi gəzib-dolaşmışdır. Ağır
məclislər aparmış, çalıb-oxumuşdur. Aşıq
Valehə müraciətində on bir ustad aşıqla
qarşılaşıb deyişdiyini qeyd edir. Feyruz
şeirlərində daha çox Qarabağın gözəllik -
lərini qeyd edir. Aşıq Valeh də Feyruza
müraciətində “Feyruz, söylə İstambul
paşasına, Qarabağın çox dəyərli adı var”
deyirdi. Şeirlərindən Qarabağda bir gözələ
aşiq olduğu da (məsələn, “qəriblər gül -
dürən yar bu yerdədir” mis rası) anlaşılır.
Feyruzla bağlı əlimizdə elə də geniş məlu -
mat yoxdur. Deyiş mələri onun ustad aşıq
kimi məşhur olduğunu göstərir. 

FEYZULLAHİ ƏLİ  VƏLİ OĞLU
(1908, Təbriz  – 2007) – Təbriz-Qaradağ
aşıq mühitinin XX yüzillikdəki ən
istedadlı nü ma yəndələ rin dəndir. Ustadı
Ha cı Ələsgər Maralayandan və Asıq
Hacı Əlidən sənə tin sirlərini öyrənmiş,
onların yanında bir sənətkar kimi for -
malaşmışdır.  Təbriz-Qaradağ aşıqları
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ara sında görkəminə və sənət biliyinə
görə “Dədə Qorqud” adı ilə məşhur ol -
muşdur. 

Klassik saz hava larının, dastan ların
kamil bilicisi kimi tanınmışdır. Yü zə
yaxın saz havasını, əlli dastanı bilmişdir.
Klassik saz-söz ustadlarının poeziya -
sında işlədilən rəmzi müəmmaları, əbcəd
hesabı əliflam sistemini dərindən bilən
sinədəftər aşıq olmuşdur. Çoxlu şa -
girdləri ol muşdur. Söz-sənət xiridarları
onu “aşıq lığın ensiklopediyası” sayır -
dılar.

FƏRƏCOV SURXAY (DİRİLİ
SUR XAY) BƏYALI OĞLU (1902, Cəb -
rayıl qəzası, Xuda yarlı kəndi – 1945) –

Yara dıcı sənətkar ol -
muşdur. Qarabağ
aşıq mü hitinin yetiş -
dirdiyi sə nətkar lar -
dandır. “Dirili Sur -
 xay” ki mi tanınır.
Mollaxana təh sili al -
mışdır. Təbrizdə
məd   rəsədə oxu muş -

dur. Aşıq şeirinin müx təlif for ma la rında
nümunələr ya ratmışdır. Yara  dıcılığında
daha çox ba yatı yarat mağa üs tünlük ver -
mişdir. Xalq arasında onun la bağlı maraq -
lı əh valat və hadisələr da nışılır. “Qurbani”
dastanının “Diri” ver si yası ən çox onun
tərəfindən yayıl mışdır.

FƏRHADOVA SEVİL TAĞI QIZI
(1947, Bakı) – musiqişünas, sənətşü nas -
lıq üzrə elmlər doktoru (2006). ADK-nı
“Mu siqi tarixi və nə zəriyyəsi” ixti sası
üzrə bitir mişdir. 1974-cü il dən AMEA-
nın Mİİ-də çalı şır. 2009-2014- cü illər
ərzində "Azərbaycan xalq musiqi tarixi
və nəzə riyyəsi" şöbəsinin müdiri vəzi -
fəsində işləmişdir. 2014-cü ildən “Mu -
ğamşü naslıq” şöbəsinin müdiridir. Elmi
təd qiqatları Azərbaycan mərasim musi -
qisi və muğam
sənətinin tədqiqi
ilə bağ lıdır. O,
mərasim musi -
qisində–yuğ mə -
rasim lərində qo -
puzda çalan yuğ -
çular haq qında
fikirləri önə çək -
miş, ozan-aşıq
ən ənə lərinin monodik təfəkkür tipinin
səciy yəsi əsasında formalaşması proses -
ləri haqqında elmi-fəlsəfi fikirlər irəli
sürmüşdür. S.Fərhadova muğamı “dü -
şün cə” və ya “fikirlərə qərq olma”, aşıq -
lığı isə “qeybdən xəbər verən” fəl sə-
fi-bədii hadisə kimi dəyərləndirmişdir.
“Muğam aləmi” III Beynəlxalq Muğam
Festivalı çərçivəsində keçirilən Muğam
Simpoziumunda "Muğam və aşıq yara -
dıcılığı idrak və maariflənmə qütbləri
kimi" mövzusunda çıxış etmişdir. “Azər -
baycan mərasim musiqisi” (1991), “Mu -
qa-monodiya təfəkkür tərzi kimi” (2001)
monoqrafiyalarının və çoxlu sayda mə -
qa lələrin müəllifidir.  

FƏRYADİ MAKSUT İSKƏNDƏR
OĞLU (1961, Türkiyə, Qars bölgəsi,
Daş dərə kəndi) -  Azər baycan kökən li -
dir. Aşıq ailəsində ana  dan olmuşdur. Ata -
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sı İsgəndər Koca
döv rünün tanın -
mış sənət kar la -
rından hesab
edil  mişdir. Mak-
sut Koca da
mək  təb illə rin -
dən sənətə ma -
raq göstərmiş və
ailədə sənət ən -
ənə sini da vam etdirmişdir. Beynəlxalq
folklor festivallarında iştirak etmiş və
mü kafatlar almışdır. Yaradıcı aşıqdır.
“Sular yandı” şeirlər kitabı çıxmışdır
(2007). Qafqazda, Orta Asiyada, Avropa
ölkələ rində uğurlu konsertlər keçir -
mişdir. 2002-ci ildə Harvard Universiteti
tərə findən Amerikaya dəvət olunmuşdur.
UNESKO-da “xəzinə insanlar” sıra -
sından qeydə alınmışdır. 

Türkiyə televiziya və radiolarında
aşıq sənəti ilə bağlı silsilə verilişlər
müəllifi kimi tanınır. Bir çox saz bəs -
tələri də vardır.

FƏRZƏLİYEV EYYUB ƏLİBABA
OĞLU (1883,  Göyçə mahalı, Basar -
keçər rayonu, Yarpızlı kəndi – 1955,
Gədəbəy rayonu, Daşbulaq kəndi) –
ustad balabançı, zurnaçı. Aşıq havalarını
böyük məharətlə ifa etmişdir. Göyçənin
ünlü ustadlarından olan Aşıq Ağayarı,
Aşıq Vəlini, Aşıq Rəhimi, Aşıq Şəmili,
Aşıq Orucu, öz oğlu Aşıq Şahsuvarı ba -
la banla müşayiət edərək Göyçə və Gədə -
bəy camaatı arasında böyük məhəbbət
qazanmışdır. Göyçə-Gədəbəy regionun -
da balaban sənətinin yayılmasında mü -
hüm rol oynamışdır. 

FƏRZƏLİYEV QURBAN ƏLİ
OĞLU (1914, Gəncə – 1986) – Altı aylı -

ğın da atasını itirmişdir. Ana sının hima -
yə sində qalmışdır. Uşaqlığı çox ağır keç -
mişdir. Aşıqlıq sənətinə erkən yaş la-
rın dan marağı olmuşdur. Ustad aşıqların
yaradıcılığını, dastanları diqqətlə öyrən -
miş, sənətə yiyələnə bil mişdir. 1930-cu
ildən həm aşıqlıq etmiş, həm də digər
işlərdə işləmişdir. İstedadlı aşıq kimi
1950-1960-cı illərdə Gəncə basarda şöh -
rət qazanmışdır. Gənc lik illərində daha
çox “Ko -
roğlu” aşı -
ğı kimi ta -
nın mışdır.
İslam Yu -
s i f o v u n
rəh   bər l ik
etdiyi Gən -
cə aşıqlar
ansamb lı -
nın üzvü olmuşdur (1946-1965). Azər -
baycan aşıq larının III Qurultayının işti -
rakçısıdır. 

FƏRZƏLİYEV MƏŞƏDİ MƏM -
MƏD (1872, Şuşa – 1962, İstambul) –

xanəndə. Azər bay -
can xanəndə ifa çı -
lığı mək təbinin ən
parlaq nü mayən də -
lə rin dən biri. Geniş
səs diapazonu na,
güclü nəfəsə, tək -
rarsız zəngulələrə
malik ol muş, gözəl

qaval çalmışdır. Qaf qazyanı ölkələrdə,
Orta Asiyada, Tür kiyədə, Avropanın bir
çox ölkə lərində – Fransa, Almaniya,
Polşa və b. konsertlər vermiş, tanınmış -
dır. Bir çox mu ğamlarla yanaşı, aşıq mu -
siqisi ilə bağlı olan “Qarabağ şikəstəsi”,
“Araz barı”, “Kərəmi”, “Əfşa rı”, “Qatar-
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ba ya tı”nı böyük ustalıqla oxumuşdur.
Qə dim Azərbaycan xalq mahnılarını
böyük şövqlə ifa etmişdir: “Qarabağda
bir də nəsən”, “Axşam oldu”, “Vətən
şərqisi”, “Mən bir  ”, “Ayıl, ey millət” və
s. 1912-1915-ci illərdə “Sport-rekord”
(Varşava) və “Ekstrafon” (Kiyev) səhm -
dar cə miyyətinin dəvəti ilə 40-a yaxın
muğam, təsnif və mahnıları qrammafon
valına yazdır mışdır. 

FƏRZƏLİYEV ŞAHSUVAR EY -
YUB OĞLU (1927, Göyçə mahalı, Ba -
sarkeçər ra  yo nu, Yar pızlı kən di – 1997,
Gə dəbəy rayo nu, Daş bulaq kən di) –
ustad aşıq. Ai ləsi 1948-ci ildə Er mə nis -

tanın Göyçə
ma ha lından
Gədəbəy ra -
yonuna de-
p o r t a s i y a
edi lib. Atası
məş hur zur -
naçı və ba -
l a b a n ç ı

Ey yub Fər zəliyevdir. Ustadı Aşıq Oruc
Əhmədov olub. Aşıq Şahsuvar 70-ə qədər
saz ha va sının təkrar sız ifaçısı kimi tanın -
mışdır. Gədəbəy aşıq lar   ansanblının üzvü
olub. Azər baycan xalq dastanlarının ən
mü kəmməl variant larını reper tuarında da -
şı mışdır. Aşıq şeirinin müxtəlif   şəkillə -
rində şeirlər qoşmuşdur. 

FƏTƏLİYEV ŞƏRBƏT    CƏN -
NƏT ALI OĞLU (1930, Şamaxı, Talış-
Nurlu kəndi - 2017) – Yaradıcı aşıq kimi
tanın mışdır. Şir van aşıq mühitinin is -
tedadlı nüma  yən dələ rin dən olmuşdur.
Yed  diillik mək təbi bi tirmişdir. Atası
Aşıq Cən nətalı da döv rü nün tanınmış
ustad la rından olmuş dur. Ata sın dan aşıq
sənə tinin sirlərini öyrən mişdir. Sənəti

daha dərindən
öyrənmək üçün
Cəyirli aşıq Ab -
basın (Söh bə -
tov) yanında şa -
 gird olmuş dur.
Sənətkar ki mi
formalaş dıqdan
sonra ustadı ilə
birgə məclislər
a p a r  m ı ş  d ı r .

Dastanların bilicisi və söyləyicisi kimi
mühitdə tanınmışdır. “Şərbət gö zəl -
ləməsi” havasının müəllifidir.  Aşıq şei -
rinin müx təlif şəkillərində nü mu nələr
yarat mışdır. Ayrı-ayrı toplularda şeirləri
getmişdir. Əməkdar mədəniyyət işçisi
(2009). Aşıqların III, IV və V Qurul tay -
larına nümayəndə seçilmişdir.

FƏTƏLİYEV ŞİRZAD NİZAM
OĞLU (1972, Şamaxı) – Əməkdar artist

(2011). Milli
nəfəs alət -
lərinin mahir
ifa çısı. Məş -
hur ifaçı Əli
Kərimovdan
sə nət dər si al -
mış olan atası
Ni zam Fə tə -

liyev onun is te dadlı bala ban çı kimi ye-
tiş mə sində mühüm rol oynamış dır. Xalq
mahnılarının, muğamların, dəraməd və
təsniflərin, aşıq havalarının mahir solo
ifaçısı kimi Azərbaycanın hüdudlarından
kənarda da yaxşı tanınır. Professional
musiqi əsərlərinin uyğun hissələrini də
uğurla ifa edir. UNESKO xətti ilə keçi -
rilən Beynəlxalq Folklor müsabiqələ -
rində dəfələrlə iştirak etmiş və laureat
olmuşdur. 2005-ci ildə Yapo niyada Bey -
nəlxalq İfaçılıq Festivalında qızıl medala
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layiq görülmüşdür. İtaliya, Almaniya.
Amerika və Fransada qastrol səfərlə -
rində olmuşdur. Azərbaycan Milli Kon -
servatoriyasında balaban sənətindən dərs
verir. 

FƏZİYEV İSLAM HÜSEYN
OĞLU (1909, Qazax rayonu, Qıraq
Kəsə mən kəndi – 1979) –Yük sək ya ra -

dıcı tə bi, aşıq -
lığa olan həvəsi
onu sə nətə gə -
tirmiş dir. Das -
tançı aşıq ki mi
tanın mış dır. İfa -
sın dan bir çox
das tan lar yazı ya
alınıb folklor
kitablarına daxil
edil mişdir. Özü

də aşıq şeir biçimlərində   poe tik örnəklər
yaratmışdır. 1934-cü ildən fəal şəkildə
aşıqlığa başlamışdır. Gəncəbasar və
Borçalıda gözəl məclis aparan aşıq kimi
ad çıxartmışdır. Aşıq ların II və III
Qurultaylarının işti rak çısı olmuşdur. 

FOLKLOR – ingilis mənşəli “Folk+
lore” söz birləşməsindən törəyən “Folk-
lor” kəlməsi “xalq bilgisi” anla mına gəlir.
Bu söz-termin ilk dəfə 22 avqust 1846-cı
ildə İngiltərədə Vilyam Con Toms (1803-
1885) tərəfindən işlədilmişdir. O, “Afe-
naum” jurnalında nəşr etdirdiyi məqalə -
sində xalq bilgisini öyrənən elmi istiqamət
üçün “folklor” termininin işlədilməsini
təklif etmiş, az sonra bu termin ingilisdilli
ölkələrin əksəriyyətində, bir müddət sonra
isə İspaniya, Portuqaliya, Rusiya və Skan-
dinaviyada yayılmışdır. “Folklor” adı
altında ilk təşkilat 1878-ci ildə İngiltərədə
qurulmuşdur: “Folklore socety” (Folklor
dərnəyi). 

“Folklor” termini Azərbaycanda XX
yüzilliyin əvvəllərindən, təqribən 1929-
30-cu illərdən etibarən işlədilməyə
başlamışdır. 

“FOLKLOR VƏ ETNOQRAFİYA”
– beynəlxalq elmi jurnal. 2004-cü ildən
Bakıda nəşr olu nur. Qurucusu Əməkdar
elm xadimi, professor Məhərrəm Qasım -
lıdır. Zən gin redaksiya heyəti vardır.

ABŞ, Tür kiyə, Rusi -
ya, İraq, Gürcüstan,
İrandan  folklor şü -
nas alimlər, tanınmış
ziyalılar təmsil olu -
nur. Azərbaycan
alim   ləri, ustad sənət -
karları bu məcmuə -
nin redaksiya heyə -
tinin üzvləridir. İldə
dörd dəfə olmaqla
müntəzəm nəşr olu -
nur. Jurnalın səhi -
fələrində Azərbay -
can folklor və et noq -
rafiyasının, o cüm lə -
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dən də aşıq sənətinin müxtəlif problem -
lərindən bəhs edən elmi məqalələr işıq
üzü görür. Ozan-aşıq sənətinin tarixi
səciyyəsinə, ayrı-ayrı aşıq mühitləri və
ifaçılıq mək təblərinə, “Dədə Qorqud” və
“Ko roğ lu” eposlarına, Abbas Tufarqanlı,
Sarı Aşıq, Xəstə Qasım, Aşıq Ələsgər,
Hü seyn Bo zalqanlı, Molla Cuma, Mirzə
Bilal, Aşıq Şəmşir, Mikayıl Azaflı, Hü -
seyn Saraclı, Əkbər Cəfərov və başqa
ustad aşıqların sənət dünyasına həsr
olun muş çoxsaylı sanballı məqalələr öz
elmi çəkisi ilə seçilir.

Jurnalda vaxtaşırı ustad aşıqların po-
etik irsindən örnəklər də çap olunur.
Jurnalın ayrıca saytı da fəaliyyət göstə -
rir: www.folkloretnoqrafiya.com

FOLKLORİSTİKA – xalq yara dı -
cılığının toplanması, nəşri və təd qi qin -
dən bəhs edən elm sahəsidir. Xalq ədə -
biyyatının tarixi çox-çox qədimlərlə bağ -
lanır. Daha doğrusu, xalqın özünün tarixi
qədər qədim və zəngindir.  Xalq ədəbiy -
yatı haqqında elmin yaranması isə  son-
ralara, bizə yaxın olan zamana aiddir.
Folkloristika bir elm kimi XVIII əsrin
sonu və XIX əsrin əvvəllərindən for -
malaşmağa başlamışdır. Avropada folk -
lorşünaslığın  formalaşması yaranan
nə zə riyyələr və məktəblərin fəaliyyəti ilə
qeyd olunur: mifoloji məktəb, iqtibas
nəzəriyyəsi, tarixi məktəb, antropoloji
məktəb, fin məktəbi və s. Azərbaycanda
folklorşünaslığın tarixi Təbrizdən olan
bir tacirin 326 səhifəlik “Nəğmələr”
toplusu ilə səciyyələnir (1721). Sonralar
(1804) Əndəlib Qaracadağinin əlyazma -
larında folklor nümunələri verilmişdir.
Azərbaycanın Rusiya tərəfindən işğa -
lından sonra bu toplama işləri daha fəal
istiqamətdə getmişdir. Rusdilli mətbuat

(“Tiflisskiye Vedomosti”, “Kavkaz”,
“Kavkazskiy vestnik”, “Novoe obozre-
nie”, SMOMPK və s.) bu işdə xeyli
gərəkli addımlar atmışdır. Qori   semi -
nariyasını qurtaran ziyalılar, eləcə də
müxtəlif məqsədlər üçün Qafqaza gön -
dərilən rus ziyalıları xalq ədəbiyyatının
toplanması, nəşri və tədqiqində əhəmiy -
yətli işlər görmüşlər. M.Mahmud bə yo -
vun, R.Əfəndiyevin, F.Köçərlinin, S.Və -
libəyovun, T.Bayraməlibəyovun, M.Və-
lizadənin, H.M.Qayibovun, H.K.Sa nı -
lının, E.Sultanovun, M.Vəzirovun və
başqalarının böyük zəhməti vardır.
“Əkin çi” qəzetinin fəaliyyəti ayrıca qiy -
mətləndirilməlidir. XX əsrin əvvəl -
lərində “Məktəb”, “Dəbistan”, “Rəhbər”
və s. mətbuat orqanları səhifələrində
xalq yaradıcılığı nümunələrinə kifayət
qədər yer verməyə başladılar. S.Mümtaz,
H.Zeynallı, Y.V.Çəmənzəminli, V.Xuluf -
lu, H.Əlizadə, A.Şaiq, A.B.Baqri,
C.Əfən dizadə  və b. folklorşünaslar nəsli
yetişdi. Onlar artıq Azərbaycan folklor -
şünaslığını öz işləri ilə zənginləşdirdilər.
“Azərbaycanı tədqiq və tətəbbö cəmiy -
yəti”nin yaranması (1923-cü il, 2 no -
yabr)  xalq ədəbiyyatının toplanması və
nəşrini dövlət səviyyəsində aktual laş -
dırdı. Sonrakı mərhələdə M.H.Təh ma -
sib, M.Seyidov, Ə.Axundov, P.Əfən -
diyev, İ.Abbaslı, M.Həkimov, V.Vəliyev,
F.Fərhadov, B.Abdullayev, S.Paşayev,
R.Rüstəmzadə, T.Fərzəliyev, A.Nəbiyev,
M.Qasımlı, M.İmanov, M.Əliyev, A.Ha -
cıyev, F.Gözəlov, Ə.Əsgər, X.Bəşirli,
O.Əliyev, E.Məmmədli, N.Xəlilov,
M.Allahmanlı kimi  folklorşünaslar nəsli
gəlir. Artıq folkloristika bir elm kimi
formalaşmış, xalq ədəbiyyatının toplan -
ması, nəşri, tədqiqi sahəsində gərəkli
addımlar atmışdır. 
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FOLKLORİZM – bir termin kimi
XIX əsrin sonlarında fransız folklor -
şünası Pol Sebiyo tərəfindən işlənmişdir.
Folklora diqqətin müxtəlif növlərini
özündə əks etdirir. Qərb folklor və et -
noqrafiyasında H.Moser, K.Kestlin,
D.Antoniyeviç və b. bu termini xalq
ənənələrinin kommersiyası, turizm və
əyləncə kommersiyası şəklində qəbul
etmişlər. XX əsrin 30-cu illərində rus
folklorşünaslığında M.K.Azadovski,
Y.M.Sokolov və başqaları “folklorizm”
terminini yazıçıların, publisistlərin, ədə -
bi-nəzəri fikrin nümayəndələrinin folk-
lora marağı kimi izah etmişlər. V.A.Jir  -
munski bu termini xalq yaradıcılığından
rus ədəbiyyatı və mədəniyyətində istifa -
də kimi səciyyələndirir. Rus, Azərbaycan
və digər xalqların ədəbiyyatında folklor-
dan istifadəyə dair kifayət qədər əsərlər
yaranmışdır. Keçən əsrin 60-cı illərindən
folklorizm termininin mahiyyətində
daha çox genişlənmələr getmişdir. Ra -
dio, televiziya, bədii özfəaliyyət sahə -
sində görülən işləri də folklorizm özündə
ehtiva etmişdir. Etnomusiqişünaslıq da
bura daxildir. Artıq folklorizm cəmiyyə -
tin gündəlik həyatında, mədəniyyət və
incəsənətində folklorun transformasiya
və adaptasiyası hadisəsi kimi başa
düşülür. Rus alimi V.E.Qusev folklorizm
anlayışına bədii özfəaliyyət, professional
bədii yaradıcılıq, müasir xalq yaradı -
cılığı kontekstində yanaşır. Folklorizmə
cəmiyyətdə folklorun mənimsənilməsi
kimi baxılmalıdır. K.V.Çistov folklo -
rizmə mədəniyyətin genezis və tipo lo -
giyası, yaşama mexanizmi aspekti sə -
viy yəsində baxır. Tarixi-mədəni irs kimi
qorunub saxlanması, bədii-estetik tələba -
ta çevrilməsi, müasirliyə uyğunlaşması,
etnik-mədəni və ümumbəşəri meyarlarla

özünü tənzimləməsi, müasir bədii-es-
tetik tələbata çevrilməsi folklorizmin
mahiyyətində dayanan məsələlərdir. 

FORMA (latın.: forma – növ, ob -
raz, sima, gözəllik) – musiqi əsərinin
quru luşu, onun hissələri arasında olan
münasibətlər. Çağdaş incəsənətdə iki
növ musiqi formaları mövcuddur: 1.
Bəstəkar yaradıcılığında yaranmış kiçik
və ya irihəcmli musiqi formaları (fuqa,
sonata allegro və s.). 2. Xalq yaradı -
cılığında yaranmış musiqi formaları.
Aşıq musiqi nümunələrinin forma və
quruluşu uzun yüzilliklər ərzində cilala-
naraq ərsəyə gəlmişdir. Tarixi inkişaf
nəticəsində aşıq havalarının musiqi for -
masının əsas tərkib hissələri biçimlən -
mişdir. İlk növbədə, bu, musiqinin
əsasını təşkil edən melodiyadır. Ən kiçik
element – özək əhəmiyyəti daşıyan mo -
tiv melodiyanın hissəciyidir və özündə
müəyyən bir musiqi mənası daşıyır. Aşıq
musiqisində motiv əksər havaların,
xüsusilə instrumental havanın əsasında
dayanır, çoxsaylı təkrarlar sayəsində qu -
ruluşa təsir göstərir və inkişafın isti -
qamətini müəyyənləşdirir ("Ovşarı"). Bir
neçə motivin ardıcıl səslənməsi bir mu -
siqi ibarəsi (fraza) təşkil edir və me lo -
diyanın nisbətən tamamlanmış bir böl -
məsini yaradır. Aşıq havalarında musiqi
ibarələrinin yaran ması poetik mətnin
təsiri altında forma laşır. Belə ki, mis -
raların bölgüləri (təqti ləri) musiqi iba -
rələrinin yaranmasına gətirib çıxarır
("Qaytarma"). İki və daha artıq musiqi
ibarəsinin ardıcıl səslənməsi isə bitkin
bir fikri ifadə edən musiqi cümləsi yara -
dır. Aşıq havalarında musiqi cümləsini
poetik mətnin bir misrası (melomisra)
təşkil edir. Melomisralar bir neçə şəkildə
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özünü göstərir: 
1. Melomisra instrumental çalğı ilə

ayrılaraq təkrar (və ya variantlı təkrar)
olunur. 

2. Melomisra yardımçı söz və söz
birləşmələri vasitəsilə genişlənir (daxili
və ya xarici genişlənmə). 3. İki melo -
misra qoşa şəkildə səslənir və instrumen-
tal araçalğı ilə növbəti melomisradan
ayrılır. Melomisraların ümumi inkişaf
səciyyəsi təkrar və ya variantlı təkrar
xasiyyətlidir: poetik misralar – aa1a2a3
–  melomisralara –  AA1A2A3 – bəra -
bərdir. 

Aşıq havalarının poetik mətnini
dörd lüklər təşkil etdiyindən dörd musiqi
cümləsinin (melomisranın) ardıcıl səs -
lənməsi tam və bitkin bir musiqi forma -
sını – melobəndi yaradır. Melobəndlərin
ardıcıl düzülüşü havanın ümumi quru -
luşunda kuplet formasını əmələ gətirir.
Məlum olduğu kimi, kuplet formasının
başlıca şərti poetik məzmunun daim
yeniləşməsidir. Bədii məzmun dəyiş -
kənliyi melodik  bəndə təsir edərək onu
yeniləşdirir. Şifahi ənənələrə söykənən
aşıq havaları ifa zamanı da müxtəlif
təfsirlərə uğrayaraq dəyişir və melo -
diyanın fərqli variantlarını yaradır. Bu
səbəblərdən, aşıq havalarının struktu-
runda variantlı kupletlilik üstünlük təşkil
edir. Hər bir yeni kuplet əvvəlkinin
inkişaf etmiş variantıdır. Qeyd etmək
lazımdır ki, aşıq havalarının quruluşunu
ənənəvi kuplet formasından fərqləndirən
cəhətlər də vardır. Bu, ilk növbədə, aşıq
havalarının vokal-instrumental səciyyəsi
ilə bağlıdır. Aşıq havalarının əksər
çoxluğu geniş a) instrumental girişə,
melobəndlər arasında (və ya daha dəqiq
desək, hər bəndöncəsi)  səslənən inter-
mediyalara və bənd daxilində misra arası
(və misra daxili) araçalğılara malikdir.

Həm giriş, həm də intermediyalar inki -
şa f  lıdır, fərdi özünəməxsus forma və
quru luşa malikdir və melodik-intona -
siya, məqam-səs, metr-ritm, məzmun-
obraz baxımdan hər bir vokal melobəndi
hazırlayaraq onun ümumi səciyyəsini
müəyyən edir və havanın ümumi struk-
turuna təsir göstərir. Digər fərqli cəhət
isə odur ki, hər bir havanın b) dramaturji
inkişaf xəttində zilə doğru (çox vaxt
dalğavarı) yüksəliş özünü göstərir. Kul-
minasiya anı III melobəndin önündə səs -
lənən instrumental intermediya zamanı
hazırlanır və axıcı şəkildə inkişaf edərək
III melobəndin əvvəlinə düşür. Qeyd
edək ki, əksər aşıq havaları üç poetik
bənd dən ibarət olduğu üçün, aşıq hava -
larının forma və quruluşunda üçhissəlilik
xüsusiyyətləri də sezmək mümkündür.
Hər bir aşıq havası dramaturji xətt üzrə
ardıcıl inkişaf edən üçhissəli vokal-ins -
trumental kompozisiya şəklində təzahür
edir. Forma və quruluşun biçimlənmə -
sində koda xasiyyətli “yedək” və bənd -
daxili artırma olan “cığa”ların da xüsusi
yeri vardır. 

Onu da qeyd etmək lazımdır ki, aşıq
yaradıcılığının mühüm tərkib hissə lə -
rindən biri olan – nəsr, nəzm və musiqi -
dən yaranan dastanlar da özünə məxsus
forma və quruluşa malikdir. (Bax Das-
tan.) Hər bir forma musiqi fikrinin ifa -
dəsidir. Forma, estetik-fəlsəfi baxımdan,
məzmunun musiqi səsləri vasi təsilə
reallaşmasıdır. Buna görə for ma-məz -
mun cütlüyünün ayrılmaz vəh dəti vacib
şərtlərdən biridir. Məzmun baxımından
ideya və fikrin zənginliyi, güclü hissi
təsiri qüvvəsi, mükəmməl təşkil olun -
muş forma və quruluşu aşıq havalarını
və dastanları əvəzsiz bədii sənət hadisəsi
kimi dəyərləndirir.
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GEDƏR-GƏLMƏZ, GƏLƏR-
GET MƏZ, YEDƏKLİ TƏCNİS (NƏ -
FƏSÇƏKMƏ TƏCNIS) – Aşıq ədə -
biy yatında çox nadir örnəkləri olan
təcnis çeşididir. Bu zaman təcnisin dör -
düncü misrasının sonunda elə bir söz və
ya ifadə seçilir ki, onun tələffüzündə
nəfəs ağızdan içəriyə alınır və geriyə
verilmir. Gedər-gəlməz təcnisin bəzi aşıq
mühitlərində “nəfəsçəkmə” adlanması
da  bu səbəbdəndir: 

Elə danış, deməsinlər səy sənə,
Bir dərdimi yetirmisən səksənə.
İnsan qafil yuxusundan səksənə,
Oyanıb yuxudan eyləməzmi ısss...

Mərd igidin sərəncamı pozulsa, 
Dost görər yurdunu, ay eylər of-of... 

Nəcəf Əlimərdanlı

Bəndin dördüncü misrasına yerləşən
“isss...” fono-deyimi nəfəsin içəriyə
çəkilməsini təmin edir. Aşıqlar bu poetik
üsluba “gedər-gəlməz” adı verirlər.
Maraqlıdır ki, bu örnəyin əsas bənddən
sonra gələn yardımçı hissəsində eyni
əməliyyat tərsinə həyata keçirilmişdir.
Belə ki, əsas dörd misralıq bənddən son -
ra gələn iki misralıq yardımçı-yedək his -
sə nin axırında işlənən “of-of” ifadəsinin
tələffüzü zamanı nəfəs içəri alınmır,
əksinə, ağızdan çölə verilir. Aşıqlar buna
“gələr-getməz” deyirlər. Beləliklə də,
yuxarıda misal gətirilən nümunə öz şəkli
xüsusiyyətinə görə “gedər-gəlməz, gə -
lər-getməz, yedəkli təcnis”dir.

Özünəməxsus söyləniş tərzi olan
gedər-gəlməz/nəfəsçəkmə, yaxud da gə -
lər-getməz nəfəsvermə təcnislər, adətən,

saz havasının müşayiəti olmadan təqdim
edilir. İfaçının və dinləyicinin diqqəti
daha çox cinasların və “gedər-gəlməz”,
yaxud da “gələr-getməz” sözün tələffüz
tərzi üstündə olur. 

GENOFORMULA – hər bir millə -
tin milli mənsubiyyətini təyin edən
melodik intonasiya, metr-ritm, melopo-
etik, forma, səs-məqam və s. qəlibləri.
“Genoformula – özündə qiymətli bədii
və etnogenetik informasiyanı qoruyan
damara bənzəyir; genoformula tarixi
yaddaş kontekstində fəaliyyət göstərən
müəyyən səslər toplusudur. Sadə into -
nasiya ibarələri öz-özlüyündə ümumi -
ləşmiş formullardır, erkən intonasiya
edilmənin arxetipləridir, tarixi təcrü -
bənin cəmləşdiyi koddur. Bu melodik
tiplərin tarixin süzgəcindən keçərək
seçilməsi Azərbaycan musiqisinin in-
tonasiya “lüğəti”nin formalaşmasına
gətirib çıxarmışdır” (R.Məmmədova).
Genoformula minilliklər boyu forma -
laşan melodik münasibətlərin ən qədim
və ilkin formasıdır. Xalq musiqisinin
sonrakı inkişafını doğuran model, bü -
növrə, özüldür. Formul intonasiya qəlib -
ləri Azərbaycan milli etnosunun musiqi
genefondunu təşkil edir. “Xalq musiqisi
özündə “yaranma izləri”ni qoruyub
saxlayır. Bu onunla şərtlənir ki, insan
tari xinin bu və ya digər mərhə lələrinin
xüsusiyyətləri etnosun özünə məxsus
“qalxanı”na çevrilirdi. Onların sabitliyi
qoruyucu və stabilləşdirici ele mentlər
doğururdu. Türk dünyasında, məhz bu
şəkildə, tanınma işarələri olan in tonasiya
edilmənin qəlib formaları yaranırdı. Aşıq
yaradıcılığı ümumtürk mədəni-etnik bir-
liyinin əsas milli-mənəvi özəyi dir. 
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GƏDƏBƏY  AŞIQ MUSİQİ
MƏK TƏBİ – Azərbaycan Respubli -
kasının Prezidenti İlham Əliyev 2013-cü
il sentyabrın 10-da Gədəbəy Aşıq Musiqi
Məktəbinin açılışında iştirak etmişdir.

Prezident İlham Əliyev Gədəbəy
rayon ictimaiyyətinin nümayəndələri
qarşısında çıxış edərək dedi:

– Çox sağ olun. Şadam ki, yeni dən
görüşürük. Bax, bu məktəbin açı lı şında
bərabər toplaşmışıq. Xatırlayır sınızsa,
bu məktəbin təməl daşını biz bərabər
qoyduq.

Çox şadam ki, artıq gözəl, göz ox -
şayan bir məktəb tikilmişdir. Bu mək -
təbin tikintisi o deməkdir ki, aşıq sənəti
yaşayır və yaşayacaqdır.

Əlbəttə ki, məktəbdə oxuyan şa -
girdlər, ustadlar, gənclər bu sənəti gərək
yaşatsınlar. Sizdən nümunə götürüb bu
sənəti yaşatsınlar. Çünki aşıq sənəti
bizim milli sərvətimizdir, milli sənəti -
mizdir. Azərbaycanda aşıq sənətinin çox
dərin kökləri vardır. Azərbaycan aşıq

sənətinin vətənidir. Əlbəttə ki, sizin kimi
istedadlı aşıqların fəaliyyəti, sizin
əməyiniz gələcək nəsillər üçün də örnək
olmalıdır. Çünki gənc nəsil vətən pər -
vərlik ruhunda və milli ruhda tərbiyə

almalıdır. Həmişə gənclərlə görüşlər
zamanı bunu qeyd edirəm ki, gənclər bi-
likli, Vətənə bağlı olma lıdırlar, vətən -
pərvər və mil li ruhda bö yümə li dir lər.
Milli ruh da aşıq sənə tidir. Milli ruh
bizim mu si  qimizdir, mu ğam sənə tidir,
ədəbiyya tımızdır, xal  çaçılıq sənətidir.
Azər baycanın   bu sə nəti bizim böyük
sərvə timizdir, dün yanın sərvə tidir.

Xalçaçılıq sənəti – onun və təni Azər -
bay candır. Aşıq sənə tinin vətəni Azər -
bay candır. Mu ğamın vətəni Azər  bay -
candır. Azərbaycan xalqı çox istedadlı
xalqdır. Bu sənəti Siz yaşadırsınız və
gənc nəsillərə əmanət edirsiniz. Ona
görə bu məktəbin tikintisi çox böyük
məna daşıyır. Təsadüfı deyil, mən birinci
dəfə burada olarkən məsələ qaldırıldı ki,
belə məktəbin tikintisinə ehtiyac vardır.
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Məktəbin təməl daşını bərabər qoyduq.
Bu gün isə məktəbin açılışında bərabər
iştirak edirik. Yəni Azərbaycan dövləti
gücləndikcə, əlbəttə ki, məktəblərin ti -
kin tisi, musiqimizin, mədəniyyətimizin
inkişafı ilə bağlı daha da ciddi addımlar
atılacaqdır. Çünki bu, bizim gələ cəyi -
miz dir. Azərbaycan döv ləti güclü, müa -
sir dövlətdir. O dövlətdir ki, milli köklər
üzərində qurulubdur. Ulu öndər Heydər
Əliyevin dünyagörüşü bundan ibarət idi
ki, müasir Azərbaycan döv lətçiliyinin
əsasları ancaq milli-mə nəvi dəyərlər
üzərində qurulmalı idi və quruldu da.

Belə olan halda xalqımızın gələcəyi
çox parlaq olacaqdır. Çünki bizim döv -
lətçiliyimizin əsasları milli əsaslardır. Bu
gün bizim ide oloji əsaslarımız milli
əsaslar, milli dəyərlər üzə rində qurulub-
dur. Bu də yərlər arasında bizim mu si -
qimiz, ədəbiyyatımız, aşıq sənətimiz
xüsusi yer tutur. Aşıq sənəti, sadəcə
olaraq, xalq yaradıcılığı deyildir. Bu,

Azər baycan xalqının üzə rində yaşayan
çox böyük dəyərdir. Siz də dəyərli in san -
larsınız ki, bu sənəti ya şa dırsınız.

Ölkəmizin hər bir yerin də milli
musiqi, ədəbiyyat inkişaf edir. Bizim
musi qimiz çox gözəldir və dünya miq -
yasında tanınır. Ədə biyyatımız, kitab -
larımız, tarixi abidə lərimiz – bizim
dövlətimiz nə qədər zən gindir, xalqımız
nə qədər iste dad lıdır! Bütün bunlar
xalqımızın isteda dının məhsuludur. Ona
görə bu gün təkcə Gədəbəy üçün deyil,
ölkəmiz üçün əlamətdardır. Çünki gözəl,
yaraşıqlı məktəb açılır və bu məktəbdə
oxuyacaq uşaqlar, gənclər bu sənəti
yaşadacaqlar.

Gədəbəy rayonunda olarkən, bir
məsələni vurğulamaq istəyirəm ki, hər
yerdə olduğu kimi, burada da inkişaf
gedir, quruculuq vardır, abadlıq işləri
aparılır. Mən xatırlayıram ki, bu küçə
tamamilə başqa görkəmdə idi. İndi bi-
nalar bərpa edilir, küçələr salınır. Bu gün
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buraya gələrkən körpünün açılışında
iştirak etmişəm. Kənd yolu çəkilir.
Təqdimatda göstərildiyi kimi, heç vaxt
yol olmayan yerlərdə 56 kilometr uzun -
luğunda kənd yolları tikilir. Torpaq yol
olmuşdur, insanlar əziyyət çəkirdilər.
İndi kənd yolu çəkilir. İçməli su layihəsi
icra ediləcəkdir. Biz mütləq Gədəbəy
şəhərini təmiz içməli su ilə təmin edə -
cəyik. Hesab edirəm ki, gələn ilin so-
nuna qədər bu layihənin əsas hissəsi başa
çatmalıdır. Bir müd dət bundan əvvəl
kəndlərə qazın verilməsi başlamışdır.
Onu da qeyd etməliyəm ki, bir qədər
ləng gedir. Daha da sürətli get məlidir ki,
əksər kəndlər qazlaşdırılsın. Mək təb lər,
binalar tikilir. Şəmkir-Gədəbəy yolu
yaxşı vəziyyətdədir, rahat yoldur. Növ -
bəti illərdə yeni kənd yollarının tikilməsi

də nəzərdə tutulub. Bu gün mənə bu
məsələ təqdim olundu. Göstəriş veri -
ləcəkdir ki, bütün kəndlərə gedən yollar
yenidən qurulsun. Gədəbəy rayonu daha
da sürətlə inkişaf etsin, burada insanlar
daha da rahat, xoşbəxt, rifah, əmin-
amanlıq içində yaşasınlar. Necə ki, bu
gün bütün Azərbaycan vətəndaşları
rifah, sülh, əmin-amanlıq içində yaşa -
yırlar. Bizim inkişa fı mızın əsas səbəbi
məhz budur. Sabitlik, əmin-aman lıq,
cəmiyyətdə möv cud olan xoş əhvali-
ruhiyyə bu gün Azər baycanı bir çox
ölkə lərdən fərqləndirən cəhət dir.

Sizi bir daha alqış la yıram, salam -
layıram, aşıq lara öz dərin hör məti mi
bildirmək istəyirəm, sizə can sağlığı və
yeni yara dıcılıq uğurları arzu la yıram.
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GƏNCEYİ SƏDAQƏT MƏM -
MƏD HÜSEYN OĞLU (1965, Qaradağ
mahalı, Xə lət bəyli kəndi – Təbriz) –

Təb riz-Qa ra dağ aşıq mü hitinin is  te -
dadlı nüma yən dəsidir.  Əslən Gəncə
şəhərin dəndir. Erkən yaşlarından saza
həvəs göstər mişdir. Babası da şeirə,
sənətə qiymət verən şəxslərdən olmuş -
dur. Ailədə saza olan hörmət Sədaqət
Gənceyinin aşıqlığa marağını daha da
artırmışdır. XX əsrin tanınmış saz-söz
sənətkarı İsa Dəşənin yanında şagird
olmuş, aşıqlığın sirlərini, ustadların
yaradıcılığını, dastanları öz ustadından
mənimsəmişdir. Təbriz-Qa ra dağ və ətraf
bölgələrdə məclislər apar mış, öz istedadı
və sənət biliyi ilə ad çıxartmışdır.  Saz
havalarının, aşıq şeirlərinin, eləcə də
dastanların ən çətin, mürəkkəb məqam -
larının izahı üçün gənc aşıqlar onun
sənət biliyindən yararlanlrlar. Azər -
baycanda, Türkiyədə və digər ölkələrdə
öz sənətinin mükəm məlliyi ilə seçil -
mişdir. Çoxlu sayda şagirdləri vardır ki,
sənətinin sirlərini onlara öyrədir. 

GƏNCƏBASAR AŞIQ MÜHİTİ –
Bu aşıq mühitinin sənət şəbəkəsini əhatə
edən coğrafi hüdudlar Goranboy-Daş -
kəsən, Göygöl-Gəncə-Şəmkir, Tovuz-
Gədəbəy-Qazax boyundakı irimiqyaslı
ərazini çevrələyir.  Borçalı, Göyçə və

Qarabağ aşıq mühitlərinə söykəyi olan
Gəncəbasar aşıq mühiti öz ətrafında üç
yüzdən yuxarı kəndi cəmləşdirir. Bu gün
də əksəriyyətində saza böyük həssaslıq
duyulan həmin oymaqlarda tarixən aşıq -
sız bir toy-düyün belə keçiril mə mişdir.
Gəncəbasar mühitinin ana axa rını təşkil
edən Tovuzda, hətta elə kəndlərə (Bozal -
qanlı, Xatınlı, Əlimərdanlı, Azaflı, Öy -
süzlü və s.) rast gəlinir ki, orada hər evdə
ən azı bir saz var. Bu kəndlərdə saza-
sözə bağlılıq o qədər güclüdür ki, uşaq -
dan böyüyə hamı, hətta qız-gəlinlər də
saz çalıb-oxumağı baca rırlar.

Təkkə kökənindən gəldiyi üçün
Gəncəbasar aşıq mühiti ifaçılıqda yük -
sək peşəkarlıq qabiliyyəti nümayiş
etdirməklə bərabər poetik yaradıcılığa da
xüsusi diqqət yetirmişdir. Yəhya bəy
Dilqəm, Hüseyn Şəmkirli, Hüseyn Bo -
zalqanlı, Öysüzlü Səməd, Xınnalı Qa -
sım, Seyfəli Pənah, Əlimərdanlı Nəcəf,
Xəyyat Mirzə, Həsən Mül kü lü, Məftun
Əziz, Mika yıl Azaflı, Qay maqlı Avdı,
Şıxlı Mə həm məd kimi yaradıcı sənət -
karların öz mü hit lərindən çox-çox uzaq -
larda saz-söz xiridarı sayılması, düzüb-
qoşduqları şeirlərin dildən-dilə, eldən-
elə ya yıl ması, bir çox aşıq rəvayət və
söyləmələrinin, eləcə də "Dilqəm",
"Aşıq Hüseynin Naxçıvan səfəri", "Hü -
seynlə Bəyçoban", "Öysüzlü Səməd”,
“Məftun-Leyla" və s. dastanların onların
adına bağlanması Gən cəbasar aşıq mühi-
tinin yaradıcı mən zə rəsindən soraq verir.

Aşıq şeiri şəkillərinin çeşidli biçim -
lərinin yaranmasında, xüsusən də təc -
nisin yeni çalarlarla zənginləş dirilmə-
sində Gəncəbasar sənətkarları mü hüm
rol oynamışdır. İsmayıl Sadıxlı, Mikayıl
Azaflı, Vəli Miskinli, Şıxlı Məhəmməd,
Xalıqverdi Bozalqanlı, Bisavad Teymur,
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Goranboylu Səfər, Səlim Sinədəftər,
Kəmsavad kimi sənət karların təcnis ya -
ra dıcılığına gətirdiyi yeniliklər sözü ge -
dən aşıq şeiri şəklinin struktur və poetik
sistemini əhəmiyyətli dərəcədə kamil -
ləşdirmişdir. Gəncəbasar mühitinin yara -
dıcılıq çevrəsi fəlsəfi və aşiqanə məz -
muna malik lirik, eyni zamanda lirik-
epik örnəkləri əhatə etməklə yanaşı,
bahadırlıq-ərənlik motivləri daşı yan el
hekayətlərini, tarixi-qəhrəmanlıq dastan -
larını özündə cəmləş dirir. Başqa ör nək -
 ləri xatırlat ma dan öncə, orasını ay rıca
qeyd etmək la zımdır ki, "Ko roğlu" das -
tanının əsas ocaq larından biri məhz Gən -
cəbasar aşıq mühitidir. "Ko roğlu" das -
ta nının ifa çılığındakı misilsiz qabiliyyə -
tinə görə bu mühitdə bir qisim ustad aşı -
ğa müxtəlif zamanlarda məxsusi olaraq
"Koroğlu aşığı" – "Ko roğluxan" deyil -
mişdir. Aşıq Əsəd Bozalqanlı, Qa ra -
çıoğlu İbrahim, Aşıq Qara Mövlayev,
Aşıq İslam Yusifov, Aşıq Mirzə Bayra-
mov, Aşıq İmran Həsənov, Aşıq Mah-
mud Məmmədov, Aşıq Ələsgər Tağıyev

Gəncəbasar aşıqlığında "Koroğlu aşığı"
– "Koroğluxan" titulu qazanan qüdrətli
sənətkarlardır. Onlar güclü və tempera-
mentli səs tipinə malik olduqlarından
oxu yan zaman səsləri uzaq məsafədən
eşidilmişdir. Belə aşıqlardan bir çoxu
zilə çəkərək səs gücünə "otuzluq lampa"
adlanan neft çırağını söndürə bilmişdir.
Gəncəbasarda saz-söz meydanında hər -
bə-zərbə gəlmə üsullarından birinin zil
səslə "Misri" üstün də "Koroğlu" oxu ma -
sı da təsadüfi de yildir.  

Azərbaycan aşıq sənətinə Aşıq Ova -
lar, Aşıq Şıvıldıq, Aşıq Cəfərqulu, Aşıq
Məmmədqulu (XVII-XVIII yüzilliklər),
Kü vən dikli Əhməd, Hü seyn Şəmkirli,
Öysüzlü Səməd (XIX yüzillik), Hüseyn
Bozalqanlı, Əlimər danlı Nəcəf, Mirzə
Bayramov, Əsəd Rzayev, Şair Vəli,
Qaraçıoğlu İbrahim, Aşıq Zülfüqar,
İslam Yusifov, Qara Mövlayev, Teymur
Morullu, Şıxlı Məhəmməd, Xatınlı
Ələkbər, Azaflı Mikayıl, Əkbər Cəfərov,
Murad Niyazlı, İmran Həsənov, Ədalət
Nəsibov, Avdı Qay maqlı, İsfəndi yar
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Rüs tə mov, Cəlal Qəhrəmanov, Aşıq
Əski naz, Kərəm İncəli, Sayad Pənahov,
Xanlar Mə hər rəmov (XX yüzillik) kimi
saz-söz ustadları bəxş edən Gəncə basar
aşıq mü hitində hazırda Mahmud Məm -
 mədov, Əli Quliyev, Hacı Çaylı, Nəs -
rəddin İsmayılov, Əlixan Niftəliyev,
Ulduz Sönməz, Solmaz Kosayeva, Gü -
larə Azaflı, Samirə Əliyeva, Aşıq Nemət,
Altay Məmmədli, Zülfiyyə Aşıqlı,
Qələndər Zeynalov, Dəmir Vəliyev,
Nəbi Əzizoğlu, Nazim Quliyev, İlham
Aslanbəyli, Elməddin Məmmədli, Şəh -
riyar Qaraxanlı, Avdı Musayev, Şaiq
İncəli və başqa istedadlı sənətkarlar
çalıb-çağırırlar. Bütövlükdə götürdükdə
isə, Azərbaycan aşıq sənətinin əsas
yaradıcı və ifaçı qüvvələrinin toplaşdığı
çağdaş Gəncəbasar aşıq mühitində
doxsana yaxın aşıq fəaliyyət göstərir.

GƏNCƏLİ LƏTİF (1932, Gən cə
şəhəri – 2015, Borçalı) – Gəncəbasar və
Borçalı aşıq mü hit lə rinin yetir mə sidir.
Or ta mək  təbi Gən cə də qur tar mış, son ra
Bor  çalıya köç   müşdür. Er kən yaş la rından
saza həvəs gös tərmişdir. Gənc yaşla -

rından aşıq şeiri üslubunda şeirlər ya z -
mağa başlamışdır. Borçalıya köç dükdən
sonra Aşıq Əmrah onun qabi -  liyyətini,
sazda çalıb-oxumaq baca rı ğını görüb

yanına şagird
götür müşdür.
Aşıq Əm ra -
hın ya nında
daha da püx -
tə ləşən, sə -
nətin sir lə rini
öyrənən Lətif
bir neçə ildən
sonra müs tə -

qil aşıq lığa baş lamış, özü də beş aşıq
yetiş dir mişdir. Us tad kimi Borçalıda və
Gən  cəbasarda tanın mışdır. 

GƏRAYLI – dördmisralı bəndlərdən
qurulan, hər misrası səkkiz hecadan
ibarət olan, birinci bəndi a-b-c-b; sonrakı
bəndləri isə d-d-d-b; e-e-e-b ardıcıl -
lığıyla qafiyələnən aşıq şeiri şəkli.
Adətən, üç-beş bənddən ibarət olur. So-
nuncu bənddə müəllif öz adını və ya
təxəllüsünü söyləyir. Heca vəzninin
qaydalarına tabe olan gəraylının 5 + 3; 4
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+ 4; 3 + 3 + 2 şəklində misradaxili
bölgüləri də vardır: 

Gözüm qaldı siyah teldə (4 + 4), 
Bülbül öldü meyli güldə (4 + 4), 
Kimsəm yoxdu qürbət eldə (4 + 4), 
Sən mənə qəmxar ol, yaylaq (3 + 3 + 2).

Aşıq Ələsgər

“Gəray” adlı qədim türk tayfasının
adına bağlı olduğu ehtimal olunur.
Səkkizlik ölçüsünə tabe olan saz havaları
(“Təbrizi”, “Dübeyti”, “Şahsevəni”,
“Pa   şa köçdü”, “Sarıtel”, “Gəraylı” və s.)
üstündə oxunur. Azhecalılığına, qısa və
yığcam ölçülü musiqi qəlibləri ilə oxun -
duğuna görə gəraylılar arxaik poetik
mətnlər sayılır.

Müxtəlif poetik-üslubi müdaxilələr
nəticəsində gəraylı qəlibi əsasında "Ci -
nas gəraylı", "Cığalı gəraylı", "Dil -
dönməz gəraylı", "Sallama gəraylı",
"Zəncirləmə ayaqlı gəraylı" və s. kimi
şeir çeşidləri yaradıla bilir.

“GƏRAYLI” – aşıq havası. “Gəray -
lı” havalar silsiləsinə aiddir. Poetik mət -
nin əsasını “gəraylı” aşıq şeir forması
təşkil edir. Həm musiqi havasını, həm də
poetik mətni bildirən musiqili-poetik
havalar qrupuna aiddir. Bütün gəraylı
havaları oynaq və şən ovqatlıdır. Şah
pərdə kökündə ifa olunur. İnstrumental
girişlə başlayır. Havanın məqam-in-
tonasiya, melodik özəyi burada qoyulur
(açıq simə keçməklə yeni dayaq tonuna
axıcı modulyasiya və s.). Havanın bir
neçə dayaq pilləsi müşahidə olunur: şah
pərdə, boş pərdə və vokal melodiyada
üstünlük təşkil edən orta pərdə. “Gəray -
lı” dəqiq metr-ritmik ölçüyə malikdir və
“mahnıvarı” havalar qrupuna aiddir.

Vokal melodiya xanədaxili sinkopalı
meloformul üzərində yaranır, melomis-
ralar qısa araçalğılarla bir-birindən
ayrılır. Melobəndin sonunda yardımçı
söz və söz birləşmələrinin köməyi ilə
tamamlayıcı funksiya daşıyan mobil
bölüm yaranır və xarici genişlənmə baş
verir. Melobənd  boş pərdəyə keçidlə –
“Şur”a ayaqla, eyni ritm-intonasiya
komplekslərinin saxlanılması ilə müşa -
hidə olunan koda tipli bölmə ilə sona
çatır.  İnstrumental intermediyalar daha
hərəkətli və dinamikdir, yüksək pillə -
lərdə inkişaf edərək kök pərdə zilini
əhatə edir. Havanın kulminasiya anı
ənənəvi olaraq III melobəndin əvvəlinə
düşür və davamlı şəkildə gərgin aşıq
boğaz qaynatmaları, melo-nidaları səslə -
nir. Hava etnomusiqişünaslar T.Məm -
mədov və İ.İmamverdiyev  tərə findən
nota köçürülmüşdür.      

GƏZİŞMƏ – milli musiqi termini.
1. Aşıq sənətində vokal və instrumental
ifaçılıq üsulu. İfa zamanı müəyyən
melodik özək üzərində və ya hər hansı
bir dayaq tonu ətrafında gəzişərək im-
provizasiya etmək: a) aşıq havaları
içərisində müəyyən qisim havalar vardır
ki, onların vokal melodiyası öz tipinə
görə reçitativ-deklamasiya xasiyyəti
daşıyır və “reçitativ” havalar qrupuna
aiddir. Bu havaların yaranmasında
gəzişmə əsas üslub və formayaradıcı
ünsürlərdən biridir. “Heydəri”, “Qaraçı”
(“Dərvişi”); b) bəzi aşıq havalarının saz
partiyalarında gəzişmə prinsipi özünü
göstərir: “Çoban bayatı”, “Bəhməni” və
s.; c) yarıreçitativ aşıq havalarında dəqiq
ölçülü, mahnıvarı vokal melodiyaya
gəzişmələr vasitəsilə improvizasiya sə -
ciyyəli musiqi ifadələri daxil olur. 2.
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Muğam sənətində vokal və instrumental
ifaçılıq üsulu.

“GİLƏNAR” – aşıq havası. Başqa
bir adı “Qazax səbzəsi”dir. Şah pərdə
kökündə oxunur. Poetik mətnin əsasını
qoşma xalq şeir forması təşkil edir.
Nikbin, gümrah, şən ovqatlıdır. Kuplet-
variant formasındadır. Dəqiq metr-ritmik
ölçüyə malikdir. İnstrumental giriş hava -
nın məqam-intonasiya özəyini özündə
daşıyır. İnstrumental və vokal melodi -
yanın başlanğıc impuls səsi şah pərdə
üzərindədir. Bəndin hər melomisrası
əlavə sözlərdən ibarət yardımçı ifadələr
vasitəsilə genişlənir. Bəndsonu əlavələr
şirğa xasiyyəti daşıyaraq daha irihəcm -
lidir. Məqam-intonasiya məzmunu Şura
uyğundur. Hər melobəndin sonunda baş
pərdəyə keçid baş verir və hava yeni in-
tonasiya-rəng çalarına (Segah – baş pər -
də kökünə xas olan melodik özəklər)
boyanır. Hava ənənəvi Şur keçidi ilə
tamamlanır. “Gilənar” vokal melodiya -
sının tipinə görə, “mahnıvarı” havalar
qrupuna aiddir. Bu havanın adı onun ən
mahir ifaçısı olan Aşıq Murad Niyazlının
eyniadlı qoşmasına uyğun olaraq “Gi -
lənar” adını almışdır. Etnomu siqişünas
T.Məmmədov tərəfindən nota köçü rül -
müşdür.

“GÖDƏKDONU” – aşıq havası.
Qədim adı “Təbrizi”dir. Şah pərdə kö -
kündə oxunur. Poetik mətnin əsasını
“gəraylı” xalq şeir forması təşkil edir.
Oynaq, lirik ovqatlıdır. Dəqiq metrik, rit-
mik ölçüyə malikdir. İnstrumental
girişdə və bəndlərarası intermediyalarda
əsas melodiya, əsasən, birsəsli şəkildə
ifadə olunur. İnstrumental və vokal
melodiyanın başlanğıc impuls səsi şah

pərdə üzərindədir. Bəndin hər melo -
misrası təkrarlar və yardımçı söz və söz
birləşmələri vasitəsilə genişlənir. Bənd -
sonu əlavələr daha irihəcmlidir. Məqam-
intonasiya məzmunu “Segah”a uyğun -
dur. Vokal melodiyanın özəyində baş
pərdə kökünə aid olan havaların xarak-
terik trixord intonasiyası – şah pərdə-
orta pərdə-baş pərdə dayanır. Kiçik ter -
siya diapazonuna malikdir. Şah pərdə
kökü havanın səslənməsinə müəyyən
rəng çaları qatsa da, vokal melodiyanın
mə qam-intonasiya məzmununu (Segah)
dəyişmir. “Gödəkdonu” vokal melodiya -
sının tipinə görə, “mahnıvarı” havalar
qrupuna aiddir.Etnomusiqişünas T.Məm -
mədov tərəfindən nota köçürülmüşdür. 

GÖYÇƏ AŞIQ MÜHİTİ – Gən -
cəbasar, Zəngəzur, Dərələyəz, İrəvan

mahalları ilə
əha  tə lənən Göy -
çə mahalı uzun -
luğu təqribən
yüz, eni isə qırx
kilometr olan
bö yük bir əra zi -
yə sahib olmuş -
dur. Özündə Ba -
sar keçər, Kəvər,
Aşağı Qaranlıx,

Yelenovka, Çəm -
bərək kimi beş iri

rayon mər kəzini və yüzdən yuxarı kəndi
cəm ləşdirən bu qədim oğuz diyarında
son bilgiyə – 1988-ci il hesab lamalarına
görə, yüz əlli mindən yuxarı adam ya -
şayırdı. Mahalın əhalisinin yüz də sək -
sənini Azərbaycan türkləri, yüzdə iyir -
misini isə ermənilər təşkil edirdi.

“Miskin Abdal ocağı"nın güclü
mənəvi-ürfani zəmini bununla belə həm
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də güney Azərbaycandan gələn Ağ Aşıq
Allahverdi kimi ustadların yaratdığı
sənət iqlimi ilə şəkillənən Göyçə aşıq
mühitində neçə-neçə istedadlı aşıqlar
yetişmişdır. Azərbaycan aşıq sənətinə
Məmmədhüseyn, Aşıq Alı, Aşıq Ələsgər,
Aşıq Məhərrəm, Aşıq Musa, Şişqayalı
Aşıq Aydın, Aşıq Əziz, Usta Abdulla,
Əbdüləzim, Növrəs İman və başqa on-
larla nəhəng sənətkar bəxş edən Göyçə
mühiti aşıqlar vətəni kimi bütün yaxın və
uzaq mahallarda ad çıxartmışdır. Ağ -
kilsə, Zod, Ağbulaq, Şişqaya, Şorca, Cil,
Ardanış, Qızılvəng, Zərzkənd  oymaq -
larında az qala hər ev bir aşıq ocağına
çevrilmişdir. 20-ci yüzilliyin əvvəllə -
rində təkcə Basarkeçərin Zərkənd oy -
mağında otuz beş aşıq yaşamışdır. Mü -
hitdəki sənət həyatını – ifaçılıq və
yaradıcılıq ahəngini dinamik vəziyyətdə,
rəqabət və yarış ovqatında saxlayan bu
çoxsaylılıq poetik və melodik kamilliyin
– musiqi və söz sərraflığının daimi
yüksəliş keçirməsinə təkan vermişdir.
Azərbaycan aşıq sənətinin ümumi mən -

zə rəsinə – diqqət yetirdikdə xüsusi
məharət və istedad tələb edən bağlama,
qıfılbənd, müəmma və deyişmələrin
xeyli hissəsinin Göyçə mühitində yara -
dıldığı məlum olur. Təcnisin yeni çalar-
larla zənginləşdirilməsində də Göyçə
aşıq mühitinin xidmətləri böyükdür. Po-
etik istedadının bu yöndəki qeyri-adi
imkanlarına görə Qızılvəngli Aşıq Alı
həm də "Təcnis Alı" ad-titulu ilə tanın -
mışdır. Aşıq Alı, Aşıq Ələsgər, Növrəs
İman kimi qüdrətli sənətkarlar bütöv -
lükdə aşıq şerinin bədii-üslubi və for-
mal-texniki hüdudlarını ciddi keyfıyyət
dəyişiklikləri hesabına genişləndir miş -
dir. Bütün zamanlar ərzində Göyçə aşıq
mühitində yaradılan bədii örnəklər – şeir
və dastanlar öz poetik kamilliyi, məz -
mun dərinliyi, dil təmizliyi və üslub
gözəlliyi ilə seçilmişdir. Bütövlükdə
Azərbaycan aşıq sənətini təmsil eləmək
haqqına sahib olan Aşıq Ələsgər istedadı
da bu mühitin poetik ab-havasında yetiş -
mişdir. Göyçə mühiti söz yaradıcılığı ilə
yanaşı, bəstəçiliklə – biri-birindən gözəl
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və təravətli saz havaları yaratmaqla da
şöhrətlənmişdir. "Göyçəgülü", "Göyçə
qaragözü", "Göyçə gözəlləməsi", "Köh -
nə Göyçə", "Məmmədsöynü", "Nəcəfi"
və başqa bu qəbildən olan onlarla saz
havası Göyçə sənətkarlarının barmaq -
larından qopmuşdur. Göyçə aşıq mühi -
tində pərvəriş tapan həmin havalar az
sonra Azərbaycanın bütün aşıq mühit -
lərinə yayılmış və aşıqların musiqi reper -
tuarında möhkəmlənmişdir. Bundan
əlavə, digər mühitlərdə yaranan bir çox
saz havalarının cilalanmasında da Göyçə
aşıqları özünəməxsus sənətkarlıq məha -
rəti göstərmişlər. 

Göyçə aşıq mühiti Gəncəbasar,
Borçalı, Qarabağ, Dərələyəz və İrəvan
aşıq mühitləri ilə sıx sənət əlaqələri
saxlamışdır. Şəmkirli Aşıq Hüseyn, Aşıq
Ələsgər və Bozalqanlı aşıq Hüseyn
üçlüyünün saz-söz əlaqələri, Aşıq Ələs -
gə rin Dərələyəz, Qarabağ, Gəncə və
İrəvan səfərləri həm adı çəkilən mühit -
lərin, həm də bütövlükdə Azərbaycan
aşıq sənətinin yüksələn xətt üzrə inkişaf
keçirməsinə güclü təkan vermisdir.

“GÖYÇƏ GÖZƏLLƏMƏSİ” – aşıq
havası. Başqa bir ad variantı: “Yüngül
şərili”. “Gözəlləmə” havalar silsiləsinə
aiddir. Göyçə aşıq mühitində yaran mış -
dır. Poetik mətnin əsasını, bütün “gözəl -
ləmə” havalarında olduğu kimi, aşıq şeir
forması olan “qoşma” təşkil edir. Baş
pərdə kökündə ifa  olunur. Refren də
daxil olmaqla, bir neçə mövzudan ibarət
geniş instrumental girişə malikdir. Aşağı
istiqamətli, xalis kvinta həcmli, baş pər -
də kökünə xas olan səciyyəvi qammavarı
hərəkətlə başlayır.  İmpuls-səs – şah pər -
dədir. Hava variantlı inkişaf prinsipinə

əsaslanır, təkrarlar və sekvensiyalardan
yaranır. Vokal melodiyanın özəyində
səciyyəvi trixord intonasiyası dayanır
(şah pərdə-orta pərdə-kök pərdə). Ha -
vanın ümumi inkişafında metr də -
yişkənliyi özünü göstərir – 3/4, 2/3, 1/2.
Hava əsas dayaq tonunda – baş pərdədə
tamamlanır. İ.İmamverdiyev tərəfindən
instrumental şəkildə nota köçürül müş -
dür. Bax: Gözəlləmə.

“GÖYÇƏGÜLÜ” – aşıq havası. Qə -
dim Azərbaycan torpağı Göyçə mahalının
adı ilə bağlıdır (Bax: Göyçə aşıq mühiti).
Şah pərdə kökündə ifa olunur. Poetik
mətnin əsasını “qoşma” aşıq şeir forması
təşkil edir. Gümrah, nikbin, lirik ovqatlı -
dır. Məqam-intonasiya məz munu Şura
uyğundur. İnstrumental giriş və bənd -
lərarası intermediyalar kiçikdir. İnstru-
mental melodiyanın başlanğıc impuls səsi
şah pərdə, vokal melodiyada isə  kök
pərdə üzərindədir. Bəndin melo mis raları
qoşa şəkildə oxunur və araçal ğılarla bir-
birindən ayrılır. Bəndin sonu yardımçı söz
və söz birləşmələri vasi təsilə genişlənir.
IV misranın təkrarı zamanı vokal melo -
diyada baş pərdəyə keçid baş verir və hava
yeni intonasiya-rəng çalarına (Segah – baş
pərdə kökünə xas olan melodik özəklər
yaranır) boyanır və geniş vokaliz tipli,
improvi zasiyalı oxumalardan yaranan və
tamam layıcı funksiya daşıyan müstəqil
bölmə yaradır. Bu bölmənin vokal melodi -
yasının özəyində baş pərdə kökünə aid
olan havaların xarakterik trixord into -
nasiyası – şah pərdə-orta pərdə-baş pər də
dayanır. Hər bəndin sonu məhz bu şəkildə
tamamlanır və hər dəfə gəzişmə lərin daha
da genişlənməsi, improviza siyalılığın art -
ması, aşıq “gül”ləri ilə bəzənməsi halları
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müşahidə olunur. Hava ənənəvi olaraq
kiçik instrumental Şur keçidi ilə tamam -
lanır.  “Göyçəgülü” vokal melodi yasının
tipinə görə, mahnıvarı “yarıre çitativ”
havalar qrupu na aiddir. Etno mu siqi şünas
T.Məm mə dov tərəfindən nota köçürül -
müşdür.

GÖYÇƏLİ QASIM (1880, Göyçə
mahalı, Ağkilsə kəndi – 1945, Göyçə
mahalı, Cil kəndi) – ustad kimi Göyçədə
və ondan kənarda tanınmışdır. Aşıq
sənətinə mükəmməl bələd olduğuna və
mahir ifaçılığına görə sənətkarların
mühüm bir qismi onu özünə ustad hesab
etmişlər. Göyçədən Aşıq Yunis, Aşıq
Həmid (Aşıq Yunisin qardaşıdır), Aşıq
Oruc, Aşıq Müseyib, Şair Kazım, Aşıq
Bəşir,  Aşıq Əli, Aşıq Dünyamalı aşıq
sənətini bu ustaddan öyrənmişlər. Aşıq
Qasım ifaçı aşıq olmuşdur. Geniş dastan
və musiqi repertuarına malik olmuşdur.
Aşıq sənətinə sazı, sözü, yetişdirdiyi
sənətkarlarla töhfələr vermişdir. 

GÖYÇƏLİ MƏHƏMMƏD QUR-
BAN OĞLU (1825, Göyçə mahalı, Qa -
ra qoyunlu  kəndi – 1888, Şəmkir ra -
yo nu, Qaraçəmirli  kəndi) – Göyçə aşıq
mühitinin ustad sənətkarlarından olmuş -
dur. Əsrin ortalarında Şəmkir rayonunun
Qaraçəmirli kəndinə köçmüşdür. Çətin
dolanışıq üzündən bu addımı atmaq
məcburiyyətində qalmışdır. Şəmkirdə
tezliklə məşhurlaşmış, toy məclislərində,
şənliklərdə çalıb-oxumuşdur. Ustadların
yaradıcılığını, orta əsr dastanlarını mü -
kəm məlliklə söyləyə bilmişdir. Sənətinin
sirlərini oğlu Abbasa öyrətmişdir. O da
ustad kimi ağır məclislər aparmış, xalq
arasında tanınmışdır. 

GÖZƏLLƏMƏ – gözəlliyin vəsfinə
həsr edilmiş aşıq şeiri və saz havalarına
verilmiş ümumi ad. Gözəlləmələr ən
çox qoşma və qoşma üstündə olan saz
havalarına bağlı olsa da, aşıq şeirində
gözəlləmə-divani, gözəlləmə-müxəm -
məs, gözəlləmə-gəraylı kimi çeşidlərə də
rast gəlinir: 

Gözəlləmə-gəraylı: 

Budur gəldi bahar fəsli, 
Dağların lala vaxtıdı.
Açılıbdı qızılgüllər,
Bülbülün bala vaxtıdı. 

Abbas Tufarqanlı

Gözəlləmə-qoşma: 

Cilvələnib nə qarşımda durubsan,
Nənəm sənə qurban, ay sarıköynək.
Mələksən, çıxıbsan cənnət bağından,
Heç kim olmaz sənə tay, sarıköynək. 

Aşıq Ələsgər 

Gözəlləmə-müxəmməs: 

Arif olan, bilin, çəkib 
bu sinəmə dağı gözəl,

Bülbül kimi gəşt eləyib, 
dolanıb bağı gözəl.

Görəni candan eləyir 
hüsnünün varağı, gözəl.

Xəstə ki, hələ xəstədir, 
öldürürsən sağı, gözəl.

Xudam səni xəlq eləyib 
aşıqlara yağı, gözəl.

Xəyyat Mirzə 

Şux, oynaq ritmlə söylənən və yük -
sək əhval ifadə edən gözəlləmələrdə
təkcə gözəl xanımların hüsnü vəsf olun-
mur. Dağların, bağların, bulaqların,
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meşələrin, kənd və şəhərlərin təravət və
yaraşığından söz açan gözəlləmələr də
aşıq poeziyasında xeyli yer tutur. 

GÖZƏLLƏMƏ-QAFİYƏ – ustad
aşıqların gözəlləmə-qoşmaya verdikləri
ad variantlarından biri. Bilindiyi kimi,
klassik aşıq poeziyasında “qoşma” adı
əvəzinə daha çox “qafiyə” kəlməsi işlə -
dilmişdir. On birlik ölçüsündəki aşıq
şeirlərinin şux və oynaq ahəngə malik
olanlarına da “gözəlləmə-qafiyə” deyil -
mişdir. M.P.Vaqif qəmli şeirlər yazan
M.V.Vidadiyə: 

Qafiyə deməyin seyrəklənibdir, 
Könlün bayatıda zirəklənibdir  –

deyə  ünvanladığı poetik məzəmmətdə
də “qafiyə” kəlməsi altında gözəlləmə
ruhlu qoşmanı nəzərdə tutur. Molla Cu -
manın XIX əsrin sonlarına aid olan şeir
dəftərlərində də qoşma əvəzinə “qafiyə”
deyimindən istifadə olunmuşdur. 

GÖZƏLOV FÜZULİ (FÜZULİ
BA YAT) XEYRULLA OĞLU (1958,
Masallı rayonu, Xır mandalı kən di –
Bakı) – folklor şü nas, fi lologiya elm  ləri
doktoru, professor. Azər baycan Xarici
Dil lər Uni versi tetinin fransız dili fa kül -
təsini bitir miş dir (1984). Öz bəkistan EA
Ədə biyyat və Dil İnstitutunun aspi ran tu -

rasında oxu  muş   -
dur (1987-1990).
1990-cı ildə nami -
zəd lik, 1997-ci ildə
dok  torluq dis ser -
tasiyası müdafiə
etmiş dir. Tür ki yə -
nin Qazi Antep
Univer  s i te  t ində

(1999-2008) çalışmışdır.  “Oğuz epik
ənənəsi və “Oğuz  Kağan” dastanı”
(1993), “Türk xalqlarının nağıl ları”
(1993), “Şaman əfsanələri və söy -
ləmələri” (1993),  “Əli şir Nəvai haq qın  -
da xalq rəvayətləri” (1994), “Türk təkkə
və təsəvvüf ədə biyyatı” (2011), “Azər -
baycan folkloru və yazılı ədə biyyat”
(2013) və s. kitab ların müəl lifidir. “Ma -
sallı folkloru” kita bının (2013) topla -
yıcısı və tərtibçisidir. Aşıq sənətində
təsəvvüf və dastan yara dıcılığı ilə bağlı
maraqlı araşdırmaları var. AMEA-nın
Folklor İnstitutunda  “Müa sir folklor”
şöbəsinin müdiridir. 

GÜL QAFİYƏ – aşıq ifaçılığında
istifadə olunan yardımçı poetik vasi -
tələrdən biri.  Gül  qafıyələr qoşma və
gəraylı bəndinin misra qırımlarında  –
yarımmisralarda və ya misra, qoşamisra,
eləcə də bənd aralarında işlədilir. Müşa -
yiət etdiyi mətnin məzmun dairəsinə
uyğun seçildiyi üçün gül qafiyələr aşıq
ifası zamanı təqdim olunan oxu mate -
rialının bədii-estetik təsirini nəzərə çar -
pacaq dərəcədə artırır. Məsələn,  gö -
zəlləmə üstündə oxunan qoşma, bən -
dinin üçüncü misrası ilə dördüncü mis -
rası arasında gül qafiyənin bədii sistemə
vurduğu naxışa diqqət yetirərək mən -
zərəni dolğunluğu ilə aydınlaşdırır:

Bundan sonra öpüb qucmaq çağıdır,

ay gedən ey-eyy...
gül bədən ey-eyy...
bal dadan ey-eyy...
aldadan ey-eyy...
ixtilat keçibdir, söz vaxtı deyil.

Burada onsuz da gözəl olan mətn
parçası gül qafiyələr, hesabına daha da
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təravətlənir.
Gəraylı bəndinin gül qafıyəsi qoşma

bəndinin gül qafiyəsınə nisbətən yığcam
olur, çünki onun müşayiət etdiyi mətnin
özü də ölçü baxımından yığcamdır.
Gözəlləmə gəraylının bənd boylarını
izləyən gül qafiyə:

A beybəfa, 
Vermə cəfa, 
Gəl insafa, 
Sürək səfa...

Gözəlləmə-qoşmanın həmin mə -
qam dakı gül qafıyəsi: 

Dağlar maralı, 
Gəzmə aralı, 
Rəngim saralı, 
Mənəm yaralı, 
Kəsmə qəralım, 
A dərdin alım...

Təqdim olunan nümunələrdən də
göründüyü kimi, gül qafıyələr, adətən,
müraciət üstündə qurulur və kövrək,
həzin, yalvarış-iltimas səciyyəli söz-
deyimlərdən təşkil olunur.

GÜL PƏRDƏ – sazın pərdələrinin
açıq sim üzərində yaratdığı səs düzü -
mündə əsas – diatonik pərdələr arasında
yerləşən əlavə pərdələr (15 pərdəli saz -
da). Yarım pərdə, rəndələyən pərdə, kor
pərdə, lal pərdə də adlandırılır. Bax: Ya -
rım pərdə.

GÜLƏLİYEV ABBAS MUSAXAN
OĞLU (1954, Şamaxı rayonu, Şıxzərli

kəndi) – Şir -
van aşıq mü -
hitinin is te-
dadlı yetir mə -
sidir. Orta
təh  sil al mış -
dır (1962-
1972). Atası
Mu sa xan kişi

özü də ustad sənətkar olmuşdur. Bununla
belə oğlunu yaxın dostu aşıq Xan mu -
sanın yanına şagird göndərmişdir. Gur
və şaqraq səsi vardır. Aşıq və muğam
sənətinin dərin bilicisidir. Dastançı
aşıqdır. Şamaxıda, Bakıda gənc aşıqların
müsabiqəsində fəxri fərman və diplom-
lara layiq görül müşdür. Moskvada keçi -
rilən Ümumittifaq festi valının laureatı
olmuşdur. 2010 və 2014-cü illərdə Bakı -
da keçirilən I və II Beynəlxalq Aşıq
Festivallarının dip lo mantıdır. Qobustan
rayon Şıxzərli kənd mədəniyyət evinin
müdiridir.  Aşıqlar Birliyi idarə heyətinin
üzvü və bədii şuranın həmsədridir.
Əməkdar mə dəniyyət işçisi fəxri adına
layiq görül müşdür (2019).

GÜLİYEV İBRAHİM (ƏNGƏR -
XANLI) GÜLİ OĞLU (1860, Şamaxı
rayonu, Əngərxan kəndi – 1920) – Ya -
radıcı aşıq olmuşdur. Şirvan aşıq mü -
hitinin yetişdirdiyi  ustad sənət kar lar-
 dandır. Erkən yaşlarında atasını itir miş-
dir. Dayılarının himayəsində böyümüş -
dür. Dayıları Aşıq Xəlildən və Aşıq
Pənahdan aşıq sənətini öyrənmişdir. Toy-
larda, şənliklərdə İbrahim bəzən aşıq,
bəzən də xanəndə kimi oxumuşdur. Zil
səsi ona qulaq asanları heyran qoy muş -
dur. Aşıq kimi o, Şirvanda, Qara bağda,
Dağıstanda, Naxçıvanda məc lis lər apar -
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mışdır. Şirin, məlahətli səsi, güclü yad -
daşı, sənətə dərindən bələdliyi ona böyük
hörmət gətirmişdir. Aşıq Mirzə Bilal, Aşıq
Daşdəmir, Aşıq Səd rəddin, Aşıq Nurəd -
din onun yanında şagird olmuşlar. Ən is -
te dadlı davamçısı ustad sənətkar Mirzə
Bilal sayılır. “İbra him peşrovu” saz hava -
sının bəstəçisi də odur. 

“GÜLLÜ QAFİYƏ” –  Aşıq havası.
Şah pərdə kökündə oxunur. Poetik mət -
nin əsasını “qoşma” xalq şeir formasının
“Dedim-dedi” ardıcıllığı üzərində quru-
lan oynaq, ritmik biçimi təşkil edir. Sual-
cavab məzmunlu, lirik, sevgi ovqatlıdır.
Məqam-intonasiya məzmunu Şura uy -
ğun dur. Akkord quruluşlu instrumental
giriş və bəndlərarası intermediyalar ge -
nişdir. Vokal melodiyanın başlanğıc im-
puls səsi şah pərdə üzərindədir. Melo -
diya sual-cavab üslubunda qurul muşdur
və məzmuna uyğun olaraq 6 + 5 təqtili –
kiçik melodik ibarələrlə oxunur və
araçalğılarla bir-birindən ayrılır. Bəndin
sonunda, IV misranın təkrarı zamanı,
vokal melodiyada baş pərdəyə keçid baş
verir və hava yeni intonasiya-rəng çala -
rına (Segah – baş pərdə kökünə xas olan
melodik özəklər yaranır) boyanır. Vokal
melodiyanın özəyində baş pərdə kökünə
aid olan havaların xarakterik trixord
intonasiyası – şah pərdə-orta pərdə-baş
pərdə dayanır və bir qədər improvi za -
siyalı xasiyyət daşı yır. İnstrumental son-
luq “Çoban bayatı” havasının xarakterik
intonasiyalarını xatırladır, lakin ondan
fərqli olaraq boş pərdəyə düşməklə Şur
məqamına qayıdır və şah pərdəni kvarta
sıçrayışı ilə qeyd edərək tamamlanır.
“Güllü qafiyə vokal melodiyasının tipinə
görə, “mahnıvarı”  havalar qrupuna aid-
dir. Etnomusiqişünas T.Məmmədov tərə -
findən nota köçürül müşdür.

GÜLLÜ QAFİYƏ –  Gözəlləmə
tərzindəki aşıq şeirlərinin “dedim-dedi”
və ya “dedim-söylədi” prinsipi ilə sual-
cavab şəklində qurulmasına verilən ad.
Misra daxilində, yaxud da misra önlə -
rində yer alan həmin “dedim-dedi” və ya
“dedim-söylədi”ləri aşıqlar “gül” hesab
edir və daha çox bu tərzdəki qoşmalara
“güllü qafiyə”, yəni “güllü qoşma” adı
verirlər. Misraönü “dedim-dedi”lərdən
düzələn güllü qafiyə:

Dedim: sənə aşiq olan can budur, 
Dedi: sənin eşqin axar bir sudur.
Dedim: cavan ömrüm çürüyüb gedir, 
Dedi: əbəs sözdü, əfsanədir bu! 

Qurbani

Misradaxili “dedim-dedi”lərdən qu-
rulan güllü qafiyə: 

Dedim: ey əzizim, dedi: can sənə, 
Dedim: bir sözüm var, dedi: di soruş.
Dedim: bülbülünəm, dedi: gülünəm,
Dedim: küsülüyük, dedi: gəl barış. 

Molla Cuma

Bu qəbildən olan aşıq şeirləri aşıqlar
tərəfindən, əsasən, “Güllü qafiyə” adlı
saz havası üstündə oxunur. 

GÜLMƏHƏMMƏDİ SƏTTAR
(1941, Qaradağ mahalı, Şücaylı kəndi)
– Qaradağ aşıq mühitinin yetişdirdiyi
yaradıcı sənətkarlardandır. Aşıq şeiri üs-
lubunda yazıb yaradır. Şeirləri məclis -
lərdə, ustadların repertuarında səslən -
dirilir. Özü də sazın-sözün dərin bilici-
sidir. Təbrizdə beş şeir kitabı nəşr olun -
muşdur. Aşıq yaradıcılığının müxtəlif
problemləri ilə bağlı maraqlı məqalələri
də vardır. Ustad aşıqlar haqqında mət -
buat səhifələrində maraqlı yazılarla çıxış
edir. 
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GÜLMƏMMƏDOV ƏMRAH
PAŞA OĞLU (1913, Borçalı mahalı,
Kəpənəkçi kən di–1987) – Bor çalı aşıq
mühitinin ye tiş dir diyi ustad  lar dan dır. İki

il mol la ya nın da təh sil al mışdır. Daha
sonra Qa rayazıda yeni açı lan yeddiillik
məktəb də oxu muş dur. Saza xüsusi
marağı olmuşdur. Saz çalmağı evlərində
atasından öyrən miş dir. Borça lının ustad
sənətkarı Mə sim Yediyarovun şagirdi
olmuş dur (1928-1934). İkinci Dünya
mühari bə sində iştirak etmişdir. Müha -
ribədən qa  yıtdıq dan son ra müxtəlif və -
zifələrdə çalış mışdır. Kənddə mühasib,
hərbi ko mis sarlıqda müvəkkil, kolxozda
sədr vəzifələrində işləmişdir. Mahir ifaçı
kimi də bölgədə və ondan kənarda tanın -
mışdır. 

Yaradıcı qabiliyyəti olmuşdur. Sazın
pərdələrinə əlavələr etmiş, bəzi havaları
cilalamışdır. On bir simli sazın əsasını
qoyan yaradıcı sənətkardır. Aşıq Əmrah
dostu və sənət yoldaşı Aşıq Hüseyn
Saraclı ilə Azər baycan və Gürcüstanda

ağır məc lislər aparmışdır. Radio və tele-
viziya veri liş lərində şa girdləri ilə birgə
çıxışlar et mişdir. Azər baycan aşıqlarının
III Qurul tayının iş ti rakçısı olmuşdur. Ka-
mandar Əfən diyev, Ziyəddin İsmayılov,
Hüseyn Kərimov, Ürfət Sədiyev, Müs-
lüm Süleymanov, Lətif Əzizov ondan
aşıq sənə tinin sirlərini öyrənmiş və ustad
aşıq kimi yetişmişlər. 

Aşıq Əmrah mə lum-məşhur dastan-
lardan əlavə, aşıqlar ara sında çox az-az
söylənən dastanların da bilicisi və söy -
ləyicisi olmuşdur. Ma hir ifaçı idi. Klas-
sik aşıq yaradı cılığının kamil bilicilə -
rindən biri kimi şöhrət qa zanmışdır. Saz
ifaçılığında Aşıq Əmra hın yeri əvəz -
sizdir. Aşıq sənətinə hədsiz dərəcədə
tələbkarlıqla yanaş mışdır. Lirik şeirləri,
qoşma və gəray lıları aşıqların repertua -
rında tez-tez səslənir. 

GÜLMƏMMƏDOV FAXFUR İS -
GƏNDƏR OĞLU (1956, Çıldır-Ağbaba
mahalı, Ellər
kən di – Bakı) –
Aşıq ailə sində
anadan ol muş -
dur. Atası İs -
gən dər Ağ babalı
döv rü nün ta nın -
mış us tad sə nət -
kar larından ol -
muşdur. Faxfur
da sənətin sirlərini atasından öyrən -
mişdir. Orta təhsillidir. Ağbaba Çıldır
aşıq ifaçılıq ənənəsinin layiqli da vam -
çısıdır. Çıldır-Ağbaba saz hava larının
unikal bilici lərindən sayılır. Bakı xanov
qəsəbəsində Adil İsgəndərov adı na mə -
dəniyyət evində saz müəllimidir. Sənətin
sirlərini gənc nəslə öyrətməyin qayğısına
qalır. Beynəlxalq festivallarda aşıq sə -
nətini layiqincə təmsil etmişdir. Tür -
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kiyədə Sivas şəhərində Aşıq Veysəl fes -
tivalında (2006), Cıldır mahalında Aşıq
Şenlik festivalında (2012) fəxri medalla
mü kafatlandırılmışdır. Aşıq şei rinin
müx təlif şəkillərində poetik ör nəkləri
vardır. “Telli sazım” adlı kitabı çıxmışdır
(2016). Azərbaycan Aşıqlar Birliyinin
üzvüdür (1989). 

GÜLMƏMMƏDOV ŞƏHADƏT
NƏSİB OĞLU (1930, Qazax rayonu,

Dağkəsə mən
kən di-2018)
– Uşaq  lıqdan
aşıq sə nətinə
xüsusi ma rağı
o l m u ş  d u r .
Mə   lahətli sə   -
si, bacarığı
onu bu sənətə

gətirib çıxar mış dır. 1950-ci ilin əvvə -
lindən aşıqlıqlığa başlamışdır. Qazaxda,
Tovuzda, Şəm kirdə, Borçalıda ustad aşıq
kimi tanın mışdır. Qədim saz havalarının
bilicisi və mahir ifaçısı kimi məşhur

olmuşdur. Dastanların mahir söyləyicisi
sayıl mış dır. Bir çox dastan ların fərqli
variant larını, xüsusən də “Koroğlu”nun
az mə lum olan qollarını söyləyib
AMEA-nın Folklor İnstitutunda yazıya
aldır mışdır. Unudulmaqda olan “Koroğ -
lu” havalarının (“Urfayı Koroğlu”,
“Vanağzı Koroğlu”, “Koroğlu sürütmə -
si” və s.) gənc nəslə öyrədilməsində də -
yərli xidməti olmuşdur. Solo saz ifa -
çılığında müs təsna ustad xidmətləri
vardır. 

GÜVƏNDİKLİ ƏHMƏD (XIX əsr,
Tovuz rayonu, Güvəndik kəndi) –Tovuz
aşıqlığının ustadlarındandır. Sənətin
inkişafında, zənginləşməsində əvəzsiz
xidmətləri vardır. Aşıq Əhməd dövrünün
ustadlarından olan Yəhya bəy Dilqəmlə
çox yaxın olmuşdur. Şeirlərinin ruhunda,
məzmununda da bu yaxınlıqlar görünür.
“Ola” rədifli qoşması bunun nümunə -
sidir. Ustad aşıqların qənaətinə görə
“Əhmədi-Kərəm” havası onun adı ilə
bağlıdır.  
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HACIBƏYLİ (HACIBƏYOV)
ÜZE  YİR ƏBDÜLHÜSEYN OĞLU
(18.09.1885 – 23.11.1948) – bəs təkar,
mu si qişünas, dra ma turq, pub lisist, pe da -
qoq, ictimai xadim. SSRİ xalq artisti
(1938), Azərb. EA akad. (1945), prof.
(1940). SSRİ Dövlət mükafatı laureatı
(1941, 1946). ABİ sədri (1938-1948),
ADK rektoru (1928-29; 1939-48),
Azərb. EA İncəsənət İnstitutunun direk-
toru (1945-1948) ol  muş  dur. Müasir
Azər baycan professional musiqi sənəti -

nin və milli operanın banisi. Şərqdə ilk
opera nın yaradıcısı. Ü.Hacıbəyli yaradı -
cılı ğının konseptual sistemində aşıq sə -
nə tinin məxsusi yeri vardır. İlk növbədə
ozan-aşıq sənəti üçün türk mentallığının,
azərbaycanlıların türk dünyası ilə mə -
dəni eyniliyinin (identi fikasiyasının) tə -
za hürü idi. XX əsrin əvvəllərində Azər  -
baycanda baş verən ideoloji və so sial-
tarixi pro seslər kontekstində Ü.Ha cıbəyli
ümum türk mədəniyyətinin ayrıl maz
hissəsi olan ozan-aşıq sənətinə böyük
maraq göstərməsi qanunauyğun bir hal
idi. Həmin  dövrdə Azərbaycan xalqının
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milli şüurunun formalaşma sında, azər -
bay cançılıq  ideyalarının   ya yıl masında
türk bədii təfəkkürünün bariz nümunəsi
olan aşıq sənətinin də əhə miyyəti var idi.
Mürəkkəb koqnitiv prosesin sonucunda
Hacıbəyli aşıq sənətinin dərin  qanu -
nauyğunluqlarını mənim -
sə miş və onun tipik xüsu -
 siy yətlərini yük sək bədii
sə viyyədə yara dıcılığında
təcəssüm etdir miş dir.
Ü.Ha  cıbəyli əsər  lərində
Azər baycan xalqının et -
noge netik qaynaq larının,
onun tarixi və mental xü -
su siy yətlərinin əks etdiril -
məsi həlle dici dərəcədə
aşıq sənətinin arxe tiplə -
rinin inikası nəticəsində
mümkün ol muşdur. Bəs -
təkarın yaradıcılığında
oğuz-türk epik ənənəsin -
dən miras qalmış azman bədii sistemlə
“mətn ləra rası dia loq” baş tutmuş dur.
Həmin yaradıcı dia - loq sayə sində aşıq
sənəti müasirliklə qovuşmuş, onların
meydana gətirdiyi olduqca zəngin
musiqi-işarə sistemi isə yeni məna
çalarları əldə etmişdir. Hacıbəyli
yaradıcılığında aşıq sənətinin çoxəsrlik
şifahi ənənələri Avropa musiqi sistemi-
nin qanunauyğunluqları ilə sintez olu-
naraq dolayısı ilə dünya musiqi mə də -
niyyətinə inteqrasiya edilmişdir. Bu
baxımdan Şərq və Qərb arasında musiqi
dialoqunun formalaşmasına həlledici
təsir göstərən yaradıcılığı musiqi tari -
xində koevolyusiyaya, yəni öz səciyyəvi
qanunauyğunluqları və inkişaf templə -
rinə malik müxtəlif mürəkkəb struk -
turların  inteqrasiyasına dair parlaq nü -
munə ola bilər. Hacıbəylil aşıq musi -
qisinin Avropa musiqi təxəyyülünü

zənginləşdirə biləcək uyğunlaşma (adap-
tasiya) mexanizmini və misilsiz kreativ
imkanlarını açmağa müvəffəq olmuşdur.
Məsələn, aşıq havalarının sintaqmatik
quruluşunun bütün səviyyələri üçün
xarakterik olan total variantlıq, akkord -

ların qeyri-tersiya st -
ruk turu və  harmonik
vertikalının sonor lu -
ğu, motiv bölünməsi
və işlənmənin spesifik
pri yomları, özü nə -
məx sus polimetrik qu -
ruluş bəstəkarın fər -
di üslubunun ayrıl -
maz hissəsini təşkil
etmişdir. Ü.Hacı bəy -
lidən başlayaraq, aşıq
musiqisinin özəllikləri
Azər bay can bəs tə kar -
lıq mək təbinin üslub
özünəməxsusluğunu

və bənzərsizliyini şərt lən dirən əsas amil -
lərdən biri olmuşdur. Generativ qram -
matika baxı mından qeyd etmək olar ki,
aşıq musiqisinin mətn yaranma qanu -
nauyğunluqlarını, onun koqnitiv model -
lərini dərindən dərk etmiş və elə həmin
“dildə” yeni mətnlər yaratmağa müvəf -
fəq olmuşdur. Bu koq nitiv model lər sis -
te minə aşıq musiqisinə xas olan mə -
qam-intonasiya, metr-ritm, forma, tem br-
intonasiya və s. özəlliklərlə bəra bər türk
mədəniyyəti kontekstində tari xən
formalaşmış konseptlər də daxil dir.
Səciyyəvidir ki, XX əsrin tarixi-mədəni
kontekstində həmin konseptlər aktual -
laşaraq yeni semantik çalarlar əldə et -
miş dir. “Koroğlu” operasının Uvertü -
ra sının ilk xanələrində səslənən türk
konseptsferasının ən əski konsept lə -
rindən biri buna nümunə ola bilər. Oğuz
türklərinin “Koroğlu” epik havalarının
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tipoloji modelinin özəl xüsusiyyətləri
üzərində qurulmuş bu mövzu əsrlərdən
bəri türk dünyasında azadlığın, mübari-
zliyin, yenilməzliyin rəmzi olmuşdur.
Operanın xronotopunu, yəni sovet impe -
ri yası tarixinin ən faciəvi dövrlərindən
biri olan XX əsrin 30-cu illərinin ümumi
ab-havasını nəzərə alaraq, birmənalı
şəkildə qeyd etmək olar ki, “Koroğlu”
konseptinin Ü.Hacıbəyli əsərində gün -
dəmə gətirilməsi mövcud ideologiyaya,
dəhşətli gerçəkliyə qarşı cəsarətli bir eti-
raz idi.    Bəstəkarın yaradıcılığında aşıq
sənətinin səciyyəvi xüsusiyyətlərinin əks
olunması uzunmüddətli və mərhələli bir
proses idi. Onun aşıq sənəti qanunau y -
ğunluqlarını koqnitiv şəkildə qavraması
prosesində “Əsli və Kərəm”(1912) ope -
rası mühüm  mərhələ idi. Digər erkən
ope ralarından fərqli olaraq “Əsli və
Kərəm”in librettosu və musiqi dili aşıq
musiqi-poetik yaradıcılığının bəzi ciz -
gilərini əks etdirmişdi. “Atlı Kərəmi”
aşıq havasının musiqi dramaturgiyasında
önəmli rolu, epik poetikanın səciyyəvi
əlamətləri “Əsli və Kərəm” operasını
yalnız muğam deyil, həm də “dastan
operası” (termin V.Belyayevə məxsus -
dur) adlandırmağa imkan vermişdir.
Ü.Hacıbəyli tərəfindən aşıq musiqisinin
ənənələrinin dərindən mənimsənilməsi
və onların artıq təşəkkül tapmış bəstə -
karlıq təfəkkürü süzgəcindən keçirilməsi
baxımından “Aşıqsayağı” triosu böyük
maraq kəsb edir. “Aşıqsayağı” da bəstə -
karlıq yaradıcılığında ilk dəfə olaraq aşıq
musiqisinin əksər musiqi ifadə vasitələri
öz dolğun və orijinal təcəssümünü tap -
mışdır. Aşıq musiqisi ənənələrinin təza -
hür etdiyi digər mühüm sahə bəstəkarın
vokal yaradıcılığıdır. 1940-сı illərdə
yazılmış “Döyüşçülər marşı”, “Çağırış”,
“Ananın oğluna nəsihəti” (aşıq Mirzə

Bayramovun sözlərinə), “Yaxşı yol”,
“Şəfqət bacısı” kimi mah nılarda, “Vətən
və cəbhə” kantatasında aşıq musiqisinin
qəhrəmanlıq toposu ilə bağlı tarixi
semantikasının bəzi özəl likləri,  ayrı-ayrı
ifadə vasitələri yaradıcı şəkildə təfsir
edilmişdir. Onun yaradı cılığında aşıq
sənətinin koqnitiv model lərinin təfsiri
baxımından “Koroğlu” operası əlçatmaz
zirvədir. Özünün qeyd etdiyi kimi,
“Koroğlunu aşıqlar tərən nüm etmiş və
edir və ona görə də operada üstün gələn
stil aşıq stilidir”. Səciy yəvidir ki, aşıq
yaradıcılığının üslub xüsusiyyətləri ope -
rada artikulyasiyadan tutmuş onun
ümumi kompozisiyası da daxil olmaqla
bütün səviyyələrdə özünü büruzə ver -
mişdir. “Koroğlu” operasının semantik
müstəvisində ozan-aşıq sənə tinin tarixi
inkişafının bir neçə xronoloji mərhə -
ləsinə aid mürəkkəb struktur-attraktorlar
bütün zənginliyi ilə təmsil olunmuşdur.
Digər tərəfdən, “Koroğlu” operası aşıq
yaradıcılığının koqnitiv modellərinin
Avropa musiqisinin bəzi səciyyəvi
toposları ilə çarpazlaşması baxımından
da böyük maraq kəsb edir. Bu operanı
yazmaqla Ü.Hacıbəyli inan dırıcı şəkildə
sübuta yetirmişdir ki, aşıq musiqisi sim-
fonik ümumiləş dirmələr səviyyəsinə
çataraq, əsərin dramatur giyasında mü -
hüm semantik funksiyaya malik iri
sona ta-simfonik formalarının və leytmo-
tiv sistemin əsa sını təşkil edə bilər.

Onun  aşıq yaradıcılığına dair nəzəri
baxışlar sistemi də böyük tarixi əhəmiy -
yətə malikdir. Bəstəkarın elmi axta -
rışlarının nəticəsində ilk dəfə olaraq
Azər baycan şifahi ənənəli musiqi janr -
ları sistemində aşıq sənətinin yeri təyin
edilmiş, onun əsas musiqi-üslub xüsu -
siy yətləri xarakterizə olunmuş və ən
başlı cası, musiqi eposşünaslığının per-
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spektiv istiqamətləri müəyyənləşdiril -
mişdir. Ü.Hacıbəylinin elmi konsep -
siyasının bir çox müddəaları o dövrün
elmi paradiqmasında təşəkkül tapan
etnomusiqişünaslığın fundamental müd -
dəaları ilə həmahəng idi. Ü.Hacıbəylinin
“Azərbaycan xalq mahnıları musiqi,
ədəbi, psixoloji və etnoqrafik cəhətdən
öyrənilməlidir” fikri, onun ənənəvi mu -
si qinin şifahilik, variantlıq, çoxmər -
hələlik kimi fundamental kateqoriyalara
dair müşahidələri etnomusiqişünaslığın
metodoloji bazasında böyük önəm daşı -
yır. Üzeyir bəyin məqalələrində və mə -
ruzələrində aşıq sənətinin genezisi, sazın
morfologiyası, ifa üslubunun xüsusiy -
yətləri, havaların janr sistemi və s. bu
kimi məsələlər işıqlandırılmışdır. Aşıq -
ların I qurultayı ərəfəsində yazılmış
“Aşıq sənəti” məqaləsində (1928) bu
sənət növünün tarixi-genetik qaynaqla -
rına nəzər salaraq və “aşıq” sözünün
etimologiyasını şərh edərək qeyd   ki,
“aşıq sözünün mənşəyi ərəb dilindəki
“aşiq” sözü ilə bağlıdır və mənası “aşiq
olmuş” kimi qəbul edilir. Əsl aşıqlar
müasir aşıqlardan fərqli idi. Son dərəcə
zəngin poetik və musiqi istedadına malik
olan aşıqlar vaxtilə  əfsanəvi şəxslər
hesab edilirdilər”. Ü.Hacıbəyli aşıqların
repertuarına dair bir sıra maraqlı müla -
hizələr irəli sürmüşdür. Bayatı və şikəs -
təni aşıq musiqisinin səciyyəvi janrları
adlandırmışdır: “Şikəstə və bayatıya aşıq
dəstəsinin dəstgahı demək olar, çünki bu
növ musiqi təğənnisi əsl onların sənəti -
dir”. Həmin nümunələrin poetik əsasını
heca şeir tipi təşkil etdiyini qeyd edən
ədib geniş yayılmış formalardan biri
olan bayatının bədii-struktur xüsusiy -
yətlərinin maraqlı təsvirini verirdi.
“Azər baycanın musiqi həyatına bir
nəzər” məqaləsində Ü.Hacıbəyli, aşıq

sənətinin səciyyəvi xüsusiyyətlərindən
biri kimi etnomusiqişünaslığın müasir
terminoloji leksikonunda polimətnlik ad-
lanan və bir hava üstündə müxtəlif po-
etik mətnlərin ifasını nəzərdə tutan amili
də qeyd edir. Aşıq  məktəblərinin ifaçılıq
ənənələri məsələsinə toxunaraq yazır ki,
“bu musiqinin özü də və sözləri də,
zatən, göy xalqına məxsus bəstə və qoftə
olub, qoftəsi məzmunca müxtəlif olduğu
halda bəstəsi yeknəsəqdir və ənvai varsa
da,  o da hər mahalın öz təğənni üslu -
buna aiddir; məsələn, Şirvan şikəstəsi,
Qarabağ şikəstəsi”. Yaşadığı dövrün aşıq
ifaçılığı praktikasına dair müşahidə və
fikirləri də müstəsna elmi dəyərə ma-
likdir. Ənənəvi ifaçılıq sənəti üçün
səciyyəvi olan multiinstrumentalizm,
yəni bir neçə alətdə ifa etmək bacarığı,
xalq musiqisi ifasının özünəməxsus for -
maları, toylarda xanəndə və aşıq dəstə -
lərinin birgə çıxışı və bu kimi məsələlər
böyük maraq doğurur. Aşıq sənətinin ta -
ri xi-nəzəri problemlərini nəzərdən keçi -
rən ədib onun sosial mahiyyətinə də to -
xun muşdur. Ü.Hacı bəyli həm bu çıxı -
şında, həm də məqa lələrində aşıq sənəti -
ni mütəhərrik, sosial baxımdan şərtlən -
dirilmiş, Azərbaycanın çoxşaxəli mədəni
məkanında sərbəst fəaliyyət göstərən bir
sahə kimi qiy mət ləndirir. Onun elmi-
nəzəri konsepsi yasının mü hüm tərkib
hissəsi şifahi ənənəli Azər baycan musi -
qi sinin janr sistemi ilə bağlıdır. Geniş
empirik materiala əsaslanan Ü.Hacıbəyli
ənənəvi Azər baycan musi qi sinin janrlar
üzrə sis temləşdirilməsinin müxtəlif
metodlarını təklif etmişdir. Funksional
amilə əsas lanan janr təsni fatının birinci
tipində aşıq musiqisi birmənalı şəkildə
şifahi ənənəli professional musiqinin
nümunələri sırasında qeyd olunmuşdur.
Ü.Hacıbəyli tərəfin dən təqdim edilmiş
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Azərbaycan musi qisinin janr təsnifatının
ikinci variantının əsasında metr-ritmik
prinsip durur. Struktur-tipoloji metoda
əsaslanan bu təsnifat variantında bəhrli
və bəhrsiz növlərlə yanaşı, aşıq musiqisi
üçün sə ciy yəvi olan metr-ritmik təşkilin
qarışıq tipinə də yer ayrılmışdır: “bir
para dəstgah və ya şöbələri bəhrsiz
olaraq təğənni edilirkən musiqisi biləks
bəhrli olub zərb aləti dəxi işlənir (...)
dəstgah kimi müəyyən bəhr və havaları
olmayan musiqi cümləsindən biri də
“Şikəstə” və “Boyatı”(bayatı)dır” (Ha -
cıbəyli). O, şifahi ənənəli Azərbaycan
musiqisinin ümumi janr təsnifatını
verməklə yanaşı, aşıq musiqisinin ayrı-
ayrı janrlarının sistemləşdirilməsinə də
təşəbbüs göstər mişdir. 

Keçən əsrin birinci yarısında aşıq
sənəti ilə bağlı bütün mühüm tədbirlərin
(I, II aşıq qurul tayları, olimpiadalar və
s.) təşkilində Ü.Hacıbəyli mühüm rolu
olmuşdur.

HACIBƏYOV-TAĞIZADƏ NİYA -
Zİ ZÜLFÜQAR OĞLU (1912, Tiflis –
1984, Bakı) –dirijor, bəs -
 tə kar, ictimai xa dim. SSRİ
Xalq artisti (1959), So sialist
Əmə yi Qəh rəma - nı (1982),
SSRİ Dövlət mükafatı lau -
reatı (1951, 1952), Cə vahir -
lər Nehru adı na Bey nəlxalq
müka fatın lau reatı (1974).
B.Bar tok adına medalla təltif
edilmişdir. Moskva (M.Qne -
sin) və Le ninqradda bəstə -
karlıq üzrə məslə hətlər
(Q.Ko nen, N.Ryazanov)
almış, ADK-da aspirantu-
rada oxumuşdur. “Rast” simfonik muğa -
mının, “Xosrov və Şirin” lirik opera -
sının, “Çitra” baletinin, simfonik orkestr

üçün (“Rəqs süitası” və s.), f-no üçün
əsərlərin, mahnıların (“Arzu” və s.)
müəllifidir. Azərbaycanda milli dirijor-
luq məktəbinin yaranması Niya zinin adı
ilə bağlıdır. Azərbaycan bəs təkarlarının
əsər lərinin ilk təfsirçisi və təbliğatçısı
olmuş, əsərlərin məzmun dərinliyi, bədii
ifa dəliliyi, parlaq obraz lılığı, rəngarəng
musiqi boyaları məhz Niyazi ifasında
parlaq təcəssümünü tapa bilmiş və xalq
tə rəfindən sevilmişdir. Hacıbəyovlar
(Zül füqar Hacıbəyovun oğlu) ailəsində
doğu lub boya-başa çatan Niyazi  C.Qa-
yağ dıoğlu, H.Sarabski, Q.Pi  ri movla
yaxın ün siyyətdə olmuş, xalq musiqi
örnəklərini dərindən mənim səmişdir.
Bunun nəticəsi olaraq, ilk əsər lərindən
olan səs və orkestr üçün məşhur “Vətən
haqqında mahnı”sını (1935) yazmışdır.
Bu mahnıda aşıq me lo su cizgiləri ilə
kütləvi sovet mahnı larının xüsusiyyətləri
üzvi surətdə uz laş mışdır. Mahnının aşıq
üslubu sonralar bir çox Azərbaycan
bəstəkarlarının mahnı yara dıcılığında
davam etdiril mişdir. Niyazi məşhur
“Rast” simfonik muğamının yaradıcısı -

dır. Özündə üçhis səli
silsilənin xüsusiy yət -
lərini cəmləş dirən,
bir hissəli kompozi si -
ya şəklində bəstəkar
həl lini tapan əsərdə
“Rast” muğamı və
onun şöbələ rindən
bəh  rə lənmişdir.  Mü -
əl lif son bölmədə ən -
ənə vi təsnif əvəzinə
“Əlində sazın, qurba -
nı” aşıq havasından
istifadə etmişdir. Bəs -

tə kar parlaq harmonik bo ya lar, polifonik
üslublar, rənga rəng or kestr səslənməsi
ilə havaya yeni bədii məzmun daxil
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etmiş, bununla da böyük sənət ustalığı
nümayiş etdirmişdir.

HACIBƏYOV ZÜLFÜQAR ƏB -
DÜL HÜSEYN OĞLU (1884, Şuşa –
1950, Bakı) – bəstəkar. Əmək dar incə  sə -
nət xa dimi (1943). Professional musiqi

təhsili olma mış -
dır. “Əlli yaşında
cavan” (1909),
“Evliykən su -
bay” musiqili ko -
me diyalarının,
dram tamaşa la rı -
na mu si qinin, bir
sıra mahnıların,
simfonik or kestr,

nəfəs alətləri və xalq çalğı alətləri
orkestri üçün (“Cəngi” – F.Əmirovla
birlikdə) əsərlərin, “Azərbaycan” kan -
tatasının (Z.Bağırovla birlikdə) müəl -
lifidir. “Al maz” filminə musiqi bəstə -
 ləmişdir (oğlu, görkəmli dirijor Niyazi
ilə birlikdə). “Aşıq Qərib” dastanı əsa -
sında eyniadlı muğam operasını (1915,
tamaşaya qoyulmuşdur – 1916) yaz -
mışdır. Bəstə kar operada xalq musiqi
folklorunu Avropa musiqisi ilə qo vuş -
durmağa can atmışdır. “Üç aşıq” (“Mə -
likməmməd”) operası ta mam lanma -
mışdır. Azərbaycan xalq musiqi nü -
munələrinin toplanması, nota yazılması
işində Z.Hacıbəyovun böyük xidmətləri
olmuşdur. “Azərbay can türk el nəğ mə -
ləri” toplusuna daxil olan bir çox nümu -
nələr Z.Hacıbəyovun  ifasın dan nota
ya zılmışdır. Bəstəkarın nota saldığı 150-
dək qədim xalq havalarının əlyaz ması
onun şəxsi arxivində sax lanılır.

HACIYEV ASİF ABBAS OĞLU
(1960,  Gürcüstan Respublikası, Mar -
neuli rayonu – Bakı) – folk lor şünas,

publisist, Azərbaycan Ya zıçılar Birli -
yinin üzvü (2003), fi lo logiya üzrə elmlər
doktoru (1998), professordur (1999).
Orta məktəbi Bakı şəhərində bitirmişdir.
BDU-nun (keçmiş Azərbaycan Dövlət
Universitetinin)  filo logiya fakül təsində
oxu muş dur (1977-1982). C.Naxçıvanski
adına hərbi mək təbdə tərbiyəçi vəzifə -
sində işlə mişdir (1982-1986). Bakı Slav -
 yan Universitetinin ədəbiyyat nəzə  riy   -
yəsi ka fed rasının professoru və univer -
sitetin tədris işləri üzrə prorektoru (1986-
2014) daha sonra isə həmin universitetin
rektoru (2014-2016) vəzifə sində çalış -
mış dır. Hazırda Azərbaycan Universite-
tinin professorudur. Ədəbi fəaliyyətə
tələbəlik illərindən başla mışdır. Dövrü
mətbuatda elmi, ədəbi, publisistik məqa -
lələri ilə çıxış edir. Axıska türklərinin
folkloru, mifolo gi yası, aşıq sənə ti və
dastan yara dıcılığı  ilə məş ğul olur.
“Epik ənənə və müasir bədii nəsr”
(1984), “Qəri bəm bu və təndə” (Axıska
türk lə rinin etnik
m ə  d ə  n i y y ə t i )
(1992), “Müasir
nəsrdə mi fo lo -
gizm və folklo -
rizm” (1993),
“Məh səti türk -
lərinin etnik mə -
d ə n i y y ə t i ”
(1997), “Müasir
nəsrin poe tikası”
(1997), “Axıs ka türk folkloru” (1998;
2008), “Bayatı poe tikası” (2000), “Qu -
rani Kərim rus ədə biyyatında” (2009),
“Axısqalı Aşıq Mol la Məhəm məd Sə -
fili” (2014) “Axıs ka türklərinin sürgün
folkloru” (2014), “XX əsr ədəbi düşün -
cələr tarixi” (2018) və s. kitabları nəşr
olunmuşdur. 
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HACIYEV CÖVDƏT İSMAYIL
OĞLU (1917, Şəki – 2002, Bakı) – bəs -
təkar, pedaqoq. SSRİ Dövlət mü  ka fatı
lau re atı (1945, 1952), Xalq artisti (1960),
pro fes sor (1963). ADK-nı (1938 –  Ü.Ha -
cıbəy li nin sinfi –
xalq mu siqisi,
L.M.Ru dolfun
sinfi – bəstə kar -
lıq) və P.İ.Çay -
kovski adına
MDK-nı (1938-
1941, 1945-1947
– D.D.Şos ta ko -
viçin sinfi) bi tir -
mişdir. “Vətən”
operasının (Q.Qarayevlə birlik də), 8
simfoniyanın, simfoniyetta, 3 simfonik
poemanın (o cümlədən “Sülh uğ runda”,
1951) və di gər orkestr əsər lərinin, ora -
toriyanın, ka mera-instru mental əsərlərin
(o cüm lədən Kvar tet-poema, 1961),
fortepiano üçün əsərlərin (sonata, ballada,
prelyüdiya, “Musiqili lövhələr” silsiləsi,
1977), Xor-poemanın, romans-qəzəllərin
müəllifidir. Musiqi tarixinə Azərbaycan
simfo nizminin əsa sını qoyan bəstəkar -
lardan biri kimi daxil olmuşdur. Əksər
musiqi janrlarında əsərlər yazan bəs -
təkarın yara dıcılığında simfoniya aparıcı
rol oyna mışdır. Müasir dövrün ən mühüm
problemləri, humanist ideyalar, xalqların
sülh uğrunda müba rizəsi, Vətən mövzu -
su, xal qın mənəvi gücünə inam və s.
C.Hacı yevin yara dıcılığının əsas qayə sini
təşkil etmişdir. Onun musiqisi səmimiliyi,
dərinliyi, təhkiyənin hərarəti ilə fərqlənir
və kökləri etibarilə, xalq musiqi yaradıcı -
lığının çoxəsrlik ənənələ rinə sıx bağlıdır.
O öz əsərlərində folklor janrlarının xüsu -
siyyətlərini müasir mu siqi dilinin lek -
sikası ilə üzvi şəkildə birləş dirməyə nail
olmuşdur. Bəstəkarın yara dıcılı ğında özü -

nü göstərən epik tə fəkkür tər zinin də folk-
lor kökləri vardır. Ü.Ha cıbəylinin sinfin -
də xalq musiqi sinin əsaslarını dərindən
öyrən məsi, tələbəlik illərində Elmi-Təd -
qiqat Musiqi Kabi nəsinin xətti ilə ekspe -
disiyaların tərki bində iştirak etməsi,
folk lor nümu nələrinin toplanması, nota
yazılması işində qızğın fəaliyyəti onun
gələcək əsərlərinin musiqi dili və üslu -
bunun formalaşmasına öz təsirini gös -
tərmişdir. Bəstəkarın Q.Qarayevlə bir -
likdə yaz dıqları “Vətən” operasında əsə -
rin əsas qəhrəmanı Aslan obrazı, bütün -
lüklə, aşıq musiqisinin intonasiya-ritmik
xüsusiy yətləri ilə xarakterizə olunur.
C.Hacıyev bir sıra aşıq havalarını, xalq
nəğmələrini nota köçürmüşdür: “Gəray -
lı”, “Şah Xə tayi divanisi”, “Kərəm şikəs -
təsi”, “Şəm kir gözəlləməsi”, “Kəvəri”,
“Dil qəmi” və s.

HACIYEV HACALI  (ŞAMAXILI)
SAHİBCAN OĞLU (1935, Şamaxı
rayo nu, Quşçu kən di – 2010) – Şir van

aşıq mü hi -
tinin yetiş -
dir di yi us -
tad sə nət -
kar lar dan -
dır. Kənddə
yeddii l l ik
m ə k t ə b i
qur  tarmış -

dır (1940). Aşıq Abbas Söh bətovun ya -
nın  da şagird olmuşdur. Aşıq sənətinin
sirlərini, ustad ların yaradıcı lığını, saz
havalarını, das tanları usta dın dan mənim -
səmişdir. Aşıq Abbas Söhbə tovdan  və
digər Şirvan sənətkarlarından altmışa
yaxın hava öy rənmişdir. Məşhur aşıqların
şeir lərini si nəsinə toplamışdır. “Nar ağacı,
nar çiçəyi” aşıq mahnısının bəstəçisidir.
“Or dubadlı Kərim”, “Fər had və Şirin”,
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“Adı gözəl”, “Nigar və Mahmud”, “Sey -
di” kimi çox az söylənən dastanların mü -
kəmməl bilicisi olmuşdur. Bir çox ritmik
saz havaları və aşıq mah nıları bəs tələ -
mişdir. “Hacalı gözəllə məsi” aşıq lar və
xanəndələr arasında geniş yayıl mışdır.

HACIYEV HƏSƏN (HƏSƏN XƏ -
YALLI) MƏHƏRRƏM OĞLU (1885,
Göyçə mahalı, Daş kənd kəndi – 1966)

– Göy çə mühi-
tinin ye tişdirdiyi
usatd saz-söz
sərrafı. Dini təh -
sil al mış dır. Da -
yısı Hacı Rəhim
ona dini elm ləri
ö y  r ə t m i ş d i r .
Şəxsi mü taliə
yolu ilə dini təh -
silini davam et -

dirmiş, elmin dərin liklərinə bələd ol  -
muşdur. Ədə bi-mədəni mühitdə, xalq
arasında Xəyallı Həsən adı ilə ta nın -
mışdır. Aşıq yaradıcılığına xüsusi maraq
göstərmiş, ustadların yara dı cılığını top -
lamağa çalışmışdır. Xəyallı Həsənin özü
də xalq şeiri üslubunda şeirlər yazmışdır.
Şeirlərinin son bən dində “Xəyallı” təxəl -
lüsünü işlətmişdir. Aşıq Ələsgər yara -
dıcılığına böyük hör mətlə yanaşmış,
onun şeirlərini yad daşına toplamağa
çalış mışdır. Aşıq Ələsgər ocağı ilə onun
möhkəm ya xınlığı olmuşdur. Xüsusilə
Aşıq Ələs gərin qardaşı oğlu Aşıq Nə -
cəflə arala rında möhkəm dostluq müna -
sibəti olmuşdur. Qoşmaları, gəraylıları,
təc nisləri, cığalı təcnisləri onun bir
sənətkar kimi istedadını, şeir bacarığını
ifadə edir.

HACIYEV İLHAM (İLHAM
ASLAN BƏYLİ) MUSA OĞLU (1965,
Qazax rayonu, As lan bəyli kən di – Sum -
qa yıt) – Qazax mühitinin yetiş dirdiyi is -
tedadlı sənət -
 kar lardandır. Ay -
dın oxu manera -
sı və deklamativ
ifa tərzi ilə se -
çilir. Azər bay -
can Texniki Uni -
versitetinin maşınqayırma fakültəsini
bitir mişdir (1987-1993). Er kən yaşla -
rından saza həvəs göstərmişdir. Aşıq
İncəli Kərəmin yanında səkkiz il şagird
ol muş dur. Sənətin sirlərini, dastan yara -
dı cılı ğını ustad yanında dərindən mə -
nimsəmişdir. Çalğı və oxu manera sının
bəzi incəliklərini Xanlar Məhər rəmovun
ifa çılığından əxz etmişdir. İyirmi yaşın -
dan müstəqil aşıqlığa baş lamışdır. Müsa -
biqələr qalibidir. Tür ki yədə, İranda,
Almaniyada və digər öl kələrdə sazı-sözü
ilə təmsil olunmuş və mükafatlar al mış -
dır. Aşıqlar Birliyinin üzvüdür. Azər bay -
can aşıqlarının V və VI qu rul taylarının
iştirakçısıdır.

HACIYEV MAHMUD MUSTAFA
OĞLU (1931, Borçalı mahalı, Baş -
keçid, Yırgançay kəndi – 1996) – Bor -
çalı aşıq mühitinin yetişdirdiyi sənətkar -
lardandır. Gənclik illərində saza-sözə
maraq göstərmişdir. Saz havalarını, us -
tad ların poetik irsini, dastanları öyrən -
miş, məclislərdə çalıb-oxumuşdur. “Sön -
gün” təxəllüsü ilə şeirlər yazmışdır.
Yara dıcı aşıq kimi Borçalıda, ətraf böl -
gələrdə tanınmışdır. 

HACIYEV MƏHƏRRƏM MƏ -
HƏM MƏD OĞLU (1913, Göyçə ma -
halı, Ağbulaq kən di – 2002, Göygöl
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şəhəri) – Göyçə
aşıq mühitinin ye -
tiş dirdiyi us tad -
lardandır. İbtidai
təhsil al mışdır
(1926-1930). Aşıq
Ta lıbdan və Aşıq
Nəcəfdən sənətin
sirlərini öyrən -
mişdir. İrəvanda
keçirilən müsabiqədə (1938) dövlət
tərəfindən mükafat landırılmışdır. İkinci
Dünya  mühari bəsində (1941-1945) işti -
rak et mişdir. 1949-cu ildə Azərbaycana
köç müş, Xanlar (indiki Göygöl) rayo -
nunda məskun laşmışdır. Azərbaycan
Dövlət Filar moniyasında çalışmış (1952)
və burada aşıqlar an samdlı yaratmışdır.
Zən guləli və şaqraq səsi ilə seçilmişdir.
Sənətini gənc nəslə öyrətməyin qayğı -
sına qalmış, Aşıq İmran Həsənov, Aşıq
Mahmud Məm mədov, Aşıq Ədalət Nəsi -
bov, Aşıq Hü seyn Məhərrəmov və baş -
qa larının yetiş məsində əməyi olmuşdur.
Göygöl rayo nunda anadan olmasının 80
illiyi (1993) təntənə ilə qeyd edilmişdir.
Özünün dü züb qoşduğu bir neçə aşıq
rəvayəti və dastanı da vardır. Azərbaycan
aşıqlarının III və IV qurultaylarının
iştirakçısıdır. 

HACIYEV MAQSUD BALA OĞLU
(1913, Şamaxı rayonu, Dədəgü nəş kəndi
– 1986) – Aşıq Abbas Söhbə tov, Qur-
banxan Sadıqov kimi ustad lardan sənətin
sirlərini öyrənmiş və müstəqil  aşıqlığa
başlamışdır. Şirvan aşıq mühitində ustad
kimi tanınmışdır. Şamaxıda və digər ra -
yon larda ağır məc lislər aparmışdır. Mü -
hitdə onun özünə məxsus şəkildə oxuduğu
“Şikəstə hava ları”nın güclü təsiri olmuş -
dur. Klassik ənənəni, dastan ifaçılığını
mükəmməl bilən bir sənətkar kimi ta -

nınmışdır. “Zən calı Qurban” dastanının
mahir ifa çısı sayılmışdır. 

HACIYEV ŞAKİR ŞAHVERDİ
OĞLU (1922, Ağsu – 1979, Kürdəmir)
– XX əsr Azər bay can aşıq sə nə tinin gör -
kəmli si ma larından biri olan Aşıq Şakir
Hacıyev mənsub olduğu Şirvan ifaçılıq
məktəbinin inkişafında misilsiz xid -
mətlərə malikdir. Sənət şəcərəsinə görə
Göyçaylı aşıq Mürsələ və böyük saz-söz
ustadı Mirzə Bilala bağlı olan Aşıq Şakir

1946-cı ildən sərbəst aşıqlığa başlamış -
dır. Qısa bir zaman içində o, gözəl səsi,
məlahətli ifası, yüksək məclis aparma
qabiliyyəti ilə xalq arasında böyük şöh -
rət qazanmışdır. Moskvada və Bakıda
dəfələrlə ifası lentə yazılmış və valları
buraxılmışdır. Onun oxuduğu mahnılar
dillər əzbərinə çevrilmişdir. Ustad sənət -
karın unudulmaz ifaları Azərbaycan
aşıqlığının "Qızıl fondu"na daxildir. O,
aşıqların III Qurultayının (1961) fəal
iştirakçılarından olub. El məclislərində
olduğu kimi, onun dövlət tədbirləri,
radio və televiziya proqram ları, eləcə də
aşıq konsertlərindəki çıxış ları həmişə
böyük məhəbbətlə qarşıla nıb. Xalq
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arasında dərin hörmət sahibi olan ustad
sənətkar 1955-ci ildə Azər baycan Ali
Sovetinə deputat seçilib. 1967-ci ildə isə
Əməkdar mədəniyyət işçisi fəxri adına
layiq görülüb. “Şakir gözəlləməsi”,
“Kəndimiz”, “Səhər-sə hər”, “Bala Nər -
giz”, “Nə bağ bildi, nə də bağban” mah -
nı-bəstələri onun unudulmaz ifaçılığının
bənzərsiz yadigarlarıdır.

Aşıq Şakir Hacıyev aşıq sənəti ilə
yanaşı, muğam sənətinin də mahir bili-
cisi və yüksək səviyyəli ifaçısı olmuşdur. 

HACIYEV TOFİQ İSMAYIL
OĞLU (1936, Cəbrayıl rayonu,

Soltanlı kəndi –
2015, Bakı) –
qor qud şünas, dil
tarix çisi, ədə -
 biyyatşünas, fi -
lo logiya elm ləri
doktoru (1969),
p r o f e s s o r
(1971), Yazı -
çılar Birliyinin

üzvü (1980), Əməkdar elm xadimi
(1999), AMEA-nın müxbir üzvü
(2001), həqiqi üzvü (2014). Anadan
olduğu kənddə orta məktəbi bitirmişdir.
BDU-nun filologiya fakültəsində təhsil
almış dır (1953-1958). Aspiranturada
oxu muşdur (1958-1961). “Azərbaycan
dili nin Cəbrayıl şivəsi” mövzusunda
nami zədlik dissertasiyası müdafiə
etmişdir (1962). M.F.Axundov adına
Azərbaycan Dövlət Xarici Dillər İnsti-
tutunda baş müəllim (1962-1964),
BDU-nun   fa kül  təsində do sent (1968-
1974), professor işləmişdir (1971-
1985). “XX əsrin əv vəl lərində Azər -
baycan ədə bi dili” mövzu sun da dok -
torluq dis ser tasiyası müdafiə etmişdir
(1969). BDU-da Türko logiya kafed ra -

sının müdiri (1985-2015). Azər baycan
Res publika sının Maarif naziri olmuşdur
(1993). Türkiyə Cümhuriyyəti Atatürk
Dil, Tarix və Kültür Qurumunun fəxri
üzvü olmuş dur (1995-ci ildən). Frun -
zedə (Bişkək) keçirilən V türkoloji
konfrans da (1988), Türkiyədə I Millət -
lərarası Böyük Azər baycan konqresində
(1990) iştirak et mişdir. “Türk dünyası
ədəbiy yatı tarixi” (30 cilddə), “Dədə
Qorqud kitabı ensik lopediyası” (2000),
“Ü.Hacı bəyov ensik lopediyası”nın
(1996), “Azərbay can ədə  biyyatı tari -
xi”nin (6 cilddə) müəl liflərindən biridir.
“Kitabi-Dədə Qor qud” dünyasına aid
dörd kitabın tər tib  çisi və redaktoru
olmuşdur (2004). Türk Cümhuriy -
yətinin “Ləyaqət nişa nı”na (1998) layiq
görül müşdür. “Şöh rət” ordeni almışdır
(2009). AMEA-nın Nəsimi adına Dilçi-
lik İnstitutunun direktoru olmuşdur
(2013-2015). “Dədə Qor qud” jurnalının
baş redaktoru olmuşdur (2000-2015).
Dastanlarla bağlı çoxsaylı məqalələr
müəlli fidir. “Azərbaycan ədə bi dil tar-
ixi” (1976), “Azərbaycan dil tarixi”
(1983), “Şeirimiz, nəsrimiz, ədəbi dil-
imiz” (1990), “Dədə Qorqud: dilimiz,
düşün cəmiz” (1999), “Mikayıl Baştu -
nun ”Şan qızı  dastanı” və poetikası”
(2005), “Də də Qorqud kitabı”: tarixi-
mizin ilk yazılı dərsliyi” (2014) və s.
kitabları vardır.

HACIYEV VALEH ƏLİPAŞA
OĞLU (1951, Borçalı mahalı, Darvaz
kəndi – 2009) – Ana dan olduğu kənddə
orta məktəbdə oxu muşdur. Azər baycan
Dövlət Dillər İnstitutunun rus-Azər bay -
can filo logiyası fakül tə sini bitir mişdir
(1973). A.S.Puşkin adına Tbilisi Dövlət
Peda qoji İnstitutunda əmək fəaliyyətinə
baş lamışdır. Xalq ədəbiyyatının toplan -
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ması, nəşri və
tədqiqində xid -
mətləri vardır.
“ A z ə r  b a y c a n
dilində şeir qo -
şan gürcü aşıq -
ları” möv zu sun-
da nami zədlik
dis  ser  tasiyası
mü dafiə etmiş -
dir (1984). Dosent (1985) olmuşdur.
1989-cu ildən Tbilisi Dövlət Pedaqoji
İnstitutunda Azərbaycan dili və ədəbiy -
yatı kafed rasının müdiri vəzifəsində
çalış mışdır. “Azərbaycan folklorunun
səciy yəvi xüsusiyyətləri (Gürcüstandakı
türk dilli xalqların folklor örnəkləri
əsasında)” mövzusunda doktorluq dis -
ser tasiyası mü dafiə etmişdir (1993).
Gürcüstan Ədə  biyyatşünaslıq Elmləri
Akade mi yasının şərqşünaslıq üzrə həqi -
qi üzvü seçilmişdir (2000). Azərbaycan
Yazıçılar Birliyinin üzvü, Gürcüstan
Prezidenti yanında Təhsil Şurasının üzvü
olmuşdur. “Folklorumuzun üfüqləri”
(1991), “Azər   baycan folkloru ənənələri”
(1992), “Borçalı Mehralı bəy tarixi həqi -
qət lərdə” (2001), “XIX yüzillikdə Bor -
çalıda qaçaqlıq hərəkatı” (2002) və s.
əsərləri vardır.

HAÇABEYT – qoşma,  təcnis və
gəraylının birinci bəndini aşıqlar qafiyə
sisteminə görə, “haçabeyt” adlandırırlar.
Bu şeir şəkillərinin birinci bəndi digər
bəndlərdən fərqli olaraq beyt prinsipi
əsasında a-b-s-b ardıcıllığı ilə qafiyə -
ləndiyi üçün birinci iki misra bir beyt, o
birisi iki misra da növbəti beyt hesab
edilir: 

Gəraylı haçabeyti: 
Səhərin dan yeli kimi
Əsmə, qadasın aldığım.

Mənim səbri-qərarımı,
Kəsmə, qadasın aldığım. 

Qurbani

Qoşma haçabeyti:

Ay ariflər, bir tərlanın uçubdu, 
Sağ əlimdən sol əlimə alınca.
Onun tutan xeyri-bəhrin görməsin, 
Mən yazığın naləsi var dalınca. 

Xəstə Qasım

Səkkiz və on bir hecalı aşıq şeir -
lərinin ilk bəndinin haçabeyt, yəni çar -
paz qafiyə şəklində qurulması bu qəbil -
dən olan mətnlər müşayiət edən saz
havalarının melodik strukturu ilə bağ -
lıdır.

HAQQ AŞIĞI – aşıqların  aşıqlığı
ilahi vergi yolu ilə qazanan xüsusi sta-
tusa malik seçilmiş nümayəndələri. Bu
qəbildən olan aşıqlar ustad-şagird ənənə -
sinə bağlı deyillər. Onlara aşıqlıq yuxuda
ikən Həzrət Əli, nurani dərviş, Xızır,
ərənlər, qırxlar piri kimi rəmzi-məcazi
sakral obrazlar vasitəsilə badə içirilərək
verilir:

Yatmışdım, yuxuma gəldi ərənlər, 
Qafil, nə yatmısan, oyan, dedilər.
Oyandım, qəflətdən açdım gözümü, 
Al abi-kövsərdən, iç, qan, dedilər.

Badə içən aşiqlər həm də buta almış
olur və öz butalarının arxasınca səfərə
yollanırlar: 

Ağalar ağası, ağalar xası,
Ana, mövlam mənə buta veribdi. 
Düldülün sahibi, Qənbər ağası,
Ana, mövlam mənə buta veribdi. 
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Vəhdəti-vücud fəlsəfəsinə bağlı olan
bu rəmzi səfər boyu ilahi aləm tərəfindən
qorunub himayə olunduqları üçün onlar
“Haqq aşığı”, “badəli aşıq” “butalı aşıq”
sayılırlar. Haqq aşıqları dərin şəriət və
təsəvvüf biliciləridirlər. Onlara hər şey
öncədən əyan olur, heç bir şəraitdə müş -
küldə qalmır, bütün çətin sınaqlardan
çıxır və məğlub olmurlar.  Təsəvvüf sim -
volikasının müəyyənləşdirdiyi bu statusa
görə, klassik ustad aşıqlardan Qurbani,
Abbas Tufarqanlı, Xəstə Qasım, dastan
qəhrəmanlarından isə Aşıq Qərib, Nov -
ruz, Seydi, Abdulla, Məsum və başqaları
Haqq aşıqlarıdır.

HAQQ DİVANİSİ – aşıqlar “Baş di -
va ni” saz havasında dini-ürfani və təsəv -
vüfi məzmunda divani oxuduqları zaman
bunu “aşıqlığın qapısı” və ya “Haqq diva -
ni si” adlandırırlar. “Haqq divanisi” böyük
əksəriyyətlə aşıq məcli sinin girişində söy -
lənilir. Aşıq Ələsgərin “Baş endirir” rədifli
məşhur divanisi ən çox müraciət olunan
haqq divanilərindən biridir:

Ələstidən “bəli” deyən 
Sübhana baş  endirir, 

Məhəmmədə nazil olan 
Qurana baş  endirir.

Özü birdir, adı minbir, 
vəhdəti əllaşərik, 

Əhli mömin görə bilməz, 
pünhana baş endirir.

Ölməyincə, bu sevdadan 
çətin dönəm, usanam, 

Həqiqətdən dərs almışam, 
mərifətdən söz qanam. 

Şahi-mərdan sayəsində 
elm içində ümmanam,

Dəryaların qaydasıdı, 
ümmana baş endirir. 

Biçarə Aşıq Ələsgər 
olma nabələd, 

Danışanda doğru danış, 
sözün çıxmasın qələt.

Çox qazansan, az qazansan 
beş arşın ağdı xələt,

Var-dövlətə baş endirən 
əfsana baş endirir. 

HAQVERDİYEV ƏBDÜRRƏHİM
BƏY ƏSƏD BƏY OĞLU (1870, Şişa –

1933, Bakı) – Ya -
zıçı, dramaturq,
peda qoq, ədəbiy -
yatşünas.  Əmək -
dar incəsə nət xa -
dimi (1928). “Ley -
li və Məcnun” ope -
 rası nın prem ye ra-
sında ilk drijor
(1908). Teatr şura -

sının təsisçisi və ilk rəh bəri. Əsərləri
dövlət varidatı siya hısına daxil edilən
yazıçı (2011). “Şuşa və Tiflis realnı
məktəbində təhsil al mışdır (1881-1890).
Peterburq Yol Mü həndisliyi İnstitutunda
oxumuşdur (11891-1899). Azərbaycanı
tədqiq və tətöbbö cəmiyyətinin sədr
müavini, sonra sədri olmuşdur (1923-
1925). Xalq ədəbiyyatının toplanması,
nəşri və təd qiqi sahəsində gördüyü gə -
rək li işlər, apardığı təhlillər  və s. xüsusi
önəm daşı yır. Yuğlama, yuğ mərasimi ilə
bağlı qənaətləri vardır. “Azərbaycanda
teatr” məqaləsisində yum vermə məra -
simində qopuzun çalınması, qəhrəmanın
öyül məsi və s. təfərrüatlı əksini tapır.
Əsər lərində xüsusi dəvət edilmiş yuğ -
çu-ozanlar və ikisimli qopuz barədə
dəyərli məlumat  və təhlillər vardır.
Ə.Haqverdiyev və folklor mövzusunda
prof. N.Xəlilovun monoqrafiyası vardır.
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HAQVERDİYEV SƏMƏD (Cİ -
LOV DARLI SƏMƏD) ABBAS OĞLU
(1897, Tovuz rayonu, Cilovdarlı kəndi
– 1986) – Tovuz aşıqlığının ustadla -
rındandır. Cilovdarlı Səməd adı ilə
tanınmışdır. Kifayət qədər, istedadlı,
bacarıqlı sənətkar olmuşdur. Doqquz
yaşında atasını itirmişdir. Tovuzda aşıq -
ların çalğısını, oxusunu mənimsəməyə
çalışmışdır. Olduqca məlahətli səsi
olmuşdur. Bacarığını görən Aşıq Hüseyn
Bozalqanlı onu yanına şagird götür müş -
dür. Cilovdarlı Səməd sənətin sirlərini,
ilk olaraq, ondan öyrənmişdir. Lakin
özü nün yaşının keçdiyini nəzərə alan
ustad Hüseyn Bozalqanlı ona Aşıq
Mirzənin yanında şagird durmağı məslə -
hət görmüşdür. Bir neçə il də Aşıq
Mirzənin yanında şagird olmuşdur. Artıq
az keçmədən özü də Tovuzda və ətraf
bölgələrdə ustad aşıq kimi məşhurlaş -
mışdır. “Kərəm havaları”nın mahir ifa -
çısı sayılmışdır. Keçən əsrin 40-cı illə -
rindən aşıq sənətinin zənginləş məsində
əhəmiyyətli rol oynamışdır. 

HARMONİK MƏQAM – aşıq hava -
larının instrumental çalğısına aid olan
məqam təbəqəsi. Sazda müəyyən hava
çərçivəsində daimi səslənən həma həng
səslər toplusu – üç səsdən ibarət akkord
(Bax Məmmədov T.). Aşıq hava larında
musiqinin səsyüksəkliyi müna sibətləri bu
mərkəzi səslər toplusu vasitəsilə birlə -
şərək sistemləşir. Vokal oxumanın mono -
dik məqamı harmonik məqam üzərində
yaranır və onunla sıx bağlıdır. Hər iki
məqam birlikdə aşıq musiqisinə xas olan
özəl səs sistemini yaradır. Aşıq hava -
larının harmonik   konk ret səciyyə daşıyır
və sazın simlə rinin köklənməsi   yaranır.
Bu köklənmə üsullarının sayı 6-dır,

uyğun olaraq, 6 növ harmonik məqam
mövcuddur. Aşıq havaları bu harmonik
məqam lar üzərində qruplaşır (Bax: Kök).
Harmonik məqamları təşkil edən akkord-
lar dissonans səciyyəlidir. Bununla belə,
milli dinləyici üçün bu akkordlar mütləq
konsonansdır və dayaq tonu–mayə akkor -
 du funksiyası daşıyır. Bir çox aşıq hava -
larında iki məqam təbəqəsi, tonal səslən -
mədən fərqli olaraq, poliməqam lılıq
xüsusiyyəti yaradır və bunun nəticə sində,
musiqi fakturasında orijinal səs birləş -
mələri, rəngarəng səs effektləri üzə çıxır.
Bu baxımdan, aşıq musiqisinin özəl səs
sistemi XX yüzilliyin doğur du ğu müasir
məqam-səs təfəkkürü ilə səsləşir. 

HARMONİYA (yunan: harmonia –
ahəngdarlıq, uyğunluq, mütənasiblik)
– musiqinin ən mühüm ifadə vasitə -
lərindən biri. 1. Eyni zamanda səslənən
tonların qanunauyğun ahəngdarlığı. 2.
Musiqi səslərinin birləşərək yaratdığı
həmahəng səslər toplusu, onların bir-biri
ilə münasibətləri, yaranma qaydaların -
dan bəhs edən elm sahəsi. 3. Musiqili-
estetik mənada səslərin ahəngdarlığı
(qulağa xoş gələn və ağılla dərk olunan)
deməkdir. Aşıq musiqisində sazın kök -
lənməsi nəticəsində həmahəng səslər
toplusu – üç səsdən ibarət harmonik ak -
kordlar yaranır. Çalğı zamanı akkord
quruluşlu musiqi fakturasının forma -
laşması harmonik akkordlar ardıcıllığı
yaradır.

HAVACAT – bütün aşıq havalarının
toplusu. Etnomusiqişünas Ə.Eldarova -
nın XX əsrin 50-60-cı illərində  apardığı
sorğuya əsasən, qeyd etmək olar ki, Aşıq
Əsəd Rzayevin repertuarına 72, Aşıq
Mirzə Bayramovun 74  hava daxil idi.
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Müasir aşıqların repertuarında təxminən
yüzə yaxın ənənəvi hava və onların
variantları mövcuddur. Öz melodik-in-
tonasiya və metr-ritmik zən ginliyi ilə
seçilən aşıq havalarını tipoloji baxımdan
üç qrupa ayırmaq mümkün dür: mənşə
etibarilə dastanlarla bağlı deklamasiya-
reçitativ, yarıreçitativ və mahnıvarı. Aşıq
havalarının formayaran ma üsulları ara -
sında başlıca olaraq təkrar və variantlıq
prinsipləri qeyd olunma lıdır. Bir qayda
olaraq, aşıq havalarında kuplet forması
üstünlük təşkil edir. Ənənəvi aşıq hava -
ları, adətən, instrumental müqəddimə ilə
başlanır və koda ilə bitir, yarımbənd və
bəndlər arasında isə intermediyalar
çalınır. Bəzi hallarda bəndin sonunda
çox vaxt bayatılarla oxunan “yedək”
əlavə olunur ki, onun da əsas bədii
funksiyası havanın emosional təsirini
gücləndirməkdən ibarətdir. Aşıq havala -
rı nın melodik xüsusiyyətləri ara sında
səsin eyni yüksəklikdə təkrarı, ayrı-ayrı
musiqi seqmentlərinin rənga rəng vari-
antlar şəklində səslənməsi, sekvensi -
yalılıq, melodik xəttin aşağı istiqamətdə
hərəkəti qeyd olunmalıdır. Aşıq hava -
larının məqam xüsusiyyətləri bilavasitə
sazın səs düzümü və kök quruluşunun
özəllikləri ilə bağlıdır. Ənənəvi aşıq
havalarının intonasiya-məqam mündəri -
cəsi, əsasən, Şur, Rast, Segah, Bayatı-Şi -
raz məqamlarını əhatə edir. Aşıq hava -
larının musiqi dilinin özəl cəhətləri bir -
başa sazın morfologiyası ilə bağlı olduğu
üçün onların təsnifatını sazın kök növ -
lərinə görə də aparmaq mümkündür. Mə -
sə lən, sazın “Orta pərdə” kökündə “Qu -
ba Kərəmi”, “Orta sarıtel”, “Hü seyni”,
“Orta müxəmməs” və s. havalar, “Baş
pərdə” kökündə isə “Baş dübeyt”, “Baş

sarıtel”, “Baş divani” və s. musiqi örnək -
ləri ifa olunur. Aşıq havalarının son dərə -
cə zəngin metr-ritmik şəkilləri müəy yən
mənada aşıq şeirinin vəzni ilə bağlıdır.

HAYLA – lirik folklor nümunə   -
ləridir. Forma etibarilə bayatıları
xatırladır.  Zaqatala-Balakən tərəflərdə
geniş yayılmışdır. Xalqımızın həyatı,
məişəti, məhəbbət duyğuları, vətən
sevgisi, ailə münasibətləri,  tarixi, tarixi -
nin müxtəlif hadisələri burada bədii
şəkildə öz əksini tapmışdır. Hayla adın -
dan da göründüyü kimi “çağır”, “səslə”,
“hayla” anlamını verir. Bəzən Tala mah -
nıları da deyilir. Haylaları qədim türk
tayfalarından olan hunlarla da bağla -
yırlar. Haylaları musiqi aləti dəmbur
vasitəsilə və sərbəst ifadə etmişlər. Hay -
laların toplanması və nəşri sahəsində də
xeyli işlər görülmüşdür. Ə.Cəfərzadə,
A.Məmmədli, M.Allah manlı haylalarla
bağlı fikirlər söylə mişlər. A.Məmməd -
linin “Haylada unudulan tariximiz və
təmbur” (2013), M.Allahmanlının “Xal -
qın zəngin söz xəzi nəsi” (2013) adlı
araşdırmaları vardır.

HECA VƏZNİ – şeirin ilk misra sın -
dakı hecaların sayı əsas götü rül məklə
növbəti misralarda da həmin ardıcıllığın
davam etdirilməsi yolu ilə yaranan vəzn.
Şifahi ənənədən gəldiyi və hecaları say-
maq prinsipini əsas ol duğu üçün xalq
tərəfindən heca vəzninə həm də “bar -
maq hesabı vəzn” adı veril mişdir. 

Heca vəzninə aid nümunələr iki
hecadan on altı hecayadək müxtəlif
şəkillərdə ola bilir. Ən az hecalı nəzm
örnəyi: 
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Yüz ölç, (2) 
Bir biç. (2) 

Ən çox hecaya malik şeirdən nü -
munə: 

Gözlərini görəndən bəri 
halım pərişandı, Maral! (16) 

Ləblərindi şəhdi-şəkər, 
xəstəyə dərmandı, Maral! (16) 

Heca vəzni qədim xalq mərasimlə -
rində oxunan nəğmələrin, uşaq oyun -
larına məxsus düzgülərin, xalq mahnı -
larının da əsas ölçü göstəricisidir. Bu
qəbildən olan poetik mətnlər, adətən, beş
və ya yeddi hecalı misralardan ibarətdir. 

Aşıq poeziyasında heca vəzninin
tətbiqi musiqi alətinin – sazın pərdə
düzümünün yaratdığı imkanlar əsasında
gerçəkləşmişdir. Pərdə düzümünün ya -
rat dığı imkanlar daha çox səkkiz və on
bir hecalı şeirlərin yaranmasına və oxun -
masına yol açdığından aşıqlar, əsasən,
gəraylı və qoşma qəlibi üstündə şeir çe -
şidləri qoşmağa üstünlük verirlər. Divan
ədəbiyyatından gələn müxəmməs, mü -
səddəs və divanilər aşıqların reper tua rın -
da sonradan yer almışdır. Aşıq divani və
müxəmməsləri əruz və heca  vəznlərinin
qovuşuğu şəklindədir. 

Heca vəznindəki aşıq şeirləri saz
havasının melodik ahəng və ritminə uy -
ğun olaraq misra daxilində müəyyən böl -
gülərin gözlənilməsini şərtləndirir. Bu,
səkkizhecalı şeirlər – gəraylı və onun
çeşidləri üçün 5 + 3; 4 + 4; 3 + 3 + 2
şəklindədir. Qoşma və qoşma qəlibində
olan aşıq şeirləri üçün isə 6 + 5; 4 + 4 +
3 misradaxili bölgüsü tələb olu nur. 

HEKAYƏTÇİLİK – təhkiyə hadisə -
sidir. Yazılı ədəbiyyatda hekayətçiliyin
özünəməxsusluqla nəzərəçarpan spesi -
fikası vardır. Burada əsas olan hadisə -
lərin nəqlində üçüncü şəxsin təhkiyəçi
funksiyasında iştirakıdır. Bu funksiya
bəzən, bəlkə də, daha çox yazıçının üzə -
rinə düşür. Xalq ədəbiyyatında nağılla -
rın, əfsanə, rəvayət, lətifələrin mahiy -
yətində özünəməxsus hekayətçilik ciz -
giləri vardır. Hekayətçilik aşıq yaradı -
cılığında, demək olar, bütünlüklə dastan -
larla bağlı olan hadisədir. Dastanlar aşıq
yaradıcılığında mühüm bir hissədir.
Qəhrəmanlıq və məhəbbət adı ilə qrup -
laşdırılır. Burada özünəməx susluqlarla
və fərqliliklərlə nəzərəçarpan formullar
vardır. Həmin formullar spesifikası ilə
bir növ bütünlükdə janrı, onun mahiyyə -
tini əhatə edir. Dastan yaradıcılığında,
hətta hekayətçilik məsələsində  formul
kontekstində məhəbbət və qəhrəmanlıq
dastanlarının özündə fərqliliklər vardır.
İnisial, medial və sonluq formulları bü -
tünlükdə hekayətçiliyi və onun mahiy -
yətini ifadə edir. Dastançı aşıqlar bunu
özünəməxsusluqlarla əvvəldən axıra
qədər, bəzən də əlavələrlə (məsələn, epi-
zod, əhvalat, haşiyəyə çıxmalarla) ni -
zamlayırlar. Bu sənətkarın istedadına,
təhkiyə bacarığına dayanan hadisədir.
Ustadlar onu məclisin ruhuna, dastanın
ümumi məzmun və axarına uyğun olaraq
edirlər.  Dastan yaradıcılığında hekayət -
çilik özü olduqca maraqlı problemdir.
Məhz ustad sənətkarlar sənətin sirlərini
öyrətmədə aşıqlığın mühüm şərtlərindən
biri kimi hekayətçiliyi (dastan söyləmə -
ni) mənimsətməyə çalışırdılar. Ustad
dərslərində başlıca istiqamətlərdən biri
hekayətçiliyin mənimsədilməsidir. 
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HEYDƏRİ – aşıq yaradıcılığında
işlənən cığalı-cinas şeir biçimlərin -
dəndir. Bu şeir çeşidindən ustadlar öz
yaradıcılığında yeri gəldikcə yararlan -
mışlar. Mövzu rəngarəngliyi ilə seçilən
bu nümunələrdə məhəbbətin tərənnümü,
gözəlliyin yüksək ustalıqla təcəssümü
aparıcılıq təşkil edir. Heydəridən bir şeir
biçimi olaraq klassik ədəbiyyatın nüma -
yəndələri də yararlanmışlar. Əndəlib
Qaracadağinin, Mücrim Kərimin, Pa -
darlı Abdullanın  və s. yaradıcılığı buna
nümunədir. 

İbtida əlifdən dərsim alanda,
Göstərdilər mənə nə qarə yaxşı.
Oxudum dərsimi haraya qərəz.

Yox aşıq harayına,
Xalların harayına,
Aşıq Hüseyn nə dedi
Dost getdi harayına.

Yar üzünə layiqmi hər ayına,
Seyrağıb geyinsin nə qara yaxşı.
Naləsi yetişsin haraya qərəz.

Ələ alıb tiri-kaman atanda,
Həllac gəlib bu dağları atanda.

Yox aşıq atanı,
Müjgan oxun atanı.
Aşıq Hüseyn neyləyir
Öz dostunu atanı.

Oğul xalis olsa neylər xalis atanı,
Mansuru çəkdilər nə dara yaxşı,
Dağlar səcdə qıldı haraya qərəz.

Sevdiyim, cananım gündə gələndə,
Büllur pəncərədən gün də gələndə.

Aşıq gündə gələndə,
Xalın gündə gələndə,
Hüseyni yada salıb
Dostu, gündə gələndə

Dost istər ki, dostu gündə gələndə,
Otaqda vurulsun nəqqarə yaxşı;
Ləzzəti yetişsin haraya qərəz.

Aşıq Hüseyn deyər, Nizami keçdi,
Firdovsi, Füzuli, Nizami keçdi,

Aşıq, Nizami keçdi,
Xalın nizami keçdi,
Aşıq Hüseyn hesaba
Gəldi nizami, keçdi.

Hesabdar hesabın nizami keçdi,
Ömrünü yazarlar nə qara yaxşı,
Cəsədin qoyarlar haraya qərəz.

(Hüseyn Şəmkirli)

Heydəri şeir biçimi üçün xarakterik
xüsusiyyətlərdən birisi aşığın öz adını
hər bayatıda çəkməsidir. Son bənddə isə
sənətkar həm bayatıda, həm də on birlik
ölçüdə olan misralarda adını qeyd edir. 

“HEYDƏRİ” – 1. Aşıq havası.
“Məhəmmədhüseyni” adı ilə də tanınır.
Şah pərdə kökündə oxunur. Poetik mət -
nin əsasını “gəraylı” xalq şeir forması
təşkil edir. Məqam-intonasiya məzmunu
“Şur”a uyğundur. “Heydəri” havasının
ən maraqlı cəhəti dəqiq ölçülü instru-
mental və sərbəst ölçülü vokal melo -
diyanın növbələşməsindədir. Geniş
instrumental giriş bir neçə fərqli mövzu-
dan ibarətdir və həmin mövzular bənd -
lərarası intermediyalarda səslənərək
variantlı şəkildə inkişaf etdirilir. Giriş
dəqiq metr-ritmik ölçüyə malikdir,
qətiyyətli və gümrah ovqatlıdır. Birsəsli
şəkildə ifadə olunan melodiya, musiqi
ibarələri arasında səslənən kök pərdənin
burdon səsi ilə müşayiət edilir. İnstru-
mental və vokal melodiyanın başlanğıc
impuls səsi kök pərdə zili üzərindədir.
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Vokal melodiya kök pərdənin alt və üst
aparıcı tonları vasitəsilə əhatə olunaraq
oxunması ilə başlayır və olduqca ifadəli
təsir bağışlayır. Bəndin hər bir melo -
misrası yardımçı söz və söz birləşmələri
vasitəsilə genişlənmişdir və kiçik instru-
mental araçalğılarla qabardılmışdır. İn-
strumental musiqidən fərqli olaraq,
vokal melodiya sərbəst ölçülüdür və
improvizasiyalı, reçitativ-deklamasiya
xasiyyəti daşıyır. “Heydəri” vokal melo -
diyasının tipinə görə, “reçitativ”  havalar
qrupuna aiddir. Vokal oxumada zil pər -
dəyə həmlə edən melodiya yüksək tessi-
turada inkişaf edərək daha uca pillələri
əhatə edir və nəticədə, aşağı enə rək şah
pərdədə tamamlanır. Etno musiqişünas
T.Məmmədov tərəfindən nota köçürül -
müşdür. 2. Zərbi-muğam.  “Heydəri”
aşıq havasından qaynaqlan mış və xanən -
də yaradıcılığında for malaşmışdır.
F.Əmi  rovun “Şur” dulogiyasının II
hissəsinin əsas mövzu larından biri “Hey -
dəri” aşıq havasından götürülmüşdür. 

HEYDƏRİ MƏSUM BƏYAZƏLİ
OĞLU (1957, Qaradağ mahalı, Xəlvən -

sar kəndi –
Təb  riz)–Təb -
r i z - Q a    r a   d a ğ
aşıq mü hi tinin
nü ma yən dəsi -
dir. 1977-ci ildə
Təb riz şə hə rinə
köç müş dür. Er -

kən yaş larından saza, sənətə həvəs gös -
tər mişdir. On doqquz yaşından aşıqlığa
başla mış dır. Aşıqlığın sirlərini dövrünün
tanınmış sənətkarları Aşıq Rəsul Qur-
bani, Səfər Zare, Həsən Qəffaridən
öyrənmiş, beş  il onların ya nın da şagird

olmuşdur. Xalq dastanla rının bilicisi və
mahir söyləyicisi kimi tanınır. “Alıxan-
Pəri”, “Əsli və Kərəm”, “Şah İsmail və
Taclıbəyim”, “Məsum-Diləfruz”, “Qərib
və  Şah sənəm”, “Mir Mahmıd” kimi das-
tanlar onun reper tuarında daha geniş yer
alır. Aşıq Sayi, Aşıq Qasım Rüstəmi,
Məm məd Molayi, Məmməd Ənvəri
kimi aşıqlarla deyiş mələri vardır.

HƏBİBULLAYEV SİRAC  ABU -
ZƏR OĞLU (1933, Şəki rayonu, Baş

Layski kəndi –
2010) – Qax ra yo -
nun da yed diillik
təh sil al mış dır. Bi -
bisi Sa ra ba laca  Si   -
ra cı dörd ya şın da
olarkən oğul luğa
gö tür müşdür. Saza,
sözə maraq göstə -

rən Sirac erkən yaşlarından özünə cürə
saz almış və onda müstəqil çalıb-
oxumağa baş lamış dır. Aşıqlıq sənətinə
zəhməti və səyi nəticəsində yiyələnmiş
və məclislər aparmağa başlamışdır.
Molla Cumanın poetik irsinin bilicisi
olmyuşdur. Şəkidə bir müddət məclislər
keçirmişdir. Sonra Gəncəyə köçmüş,
orada həm orta təhsi lini davam etdirmiş,
həm də məclislər aparmışdır. Şəhərdəki
musiqi dərnək lərində fəaliyyət göstər -
mişdir. Aşıq Sirac dəfələrlə Bakıda
keçirilən festivallarda iştirak etmiş,
müsabiqələrin qalibi ol muş, müxtəlif
mükafatlar almışdır. Azər baycan aşıqla -
rının III-IV qurultaylarının iştirakçısı
olmuşdur. Ustad sazbənd kimi tanın -
mışdır.
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HƏCV – klassik sənət ənənəsinə görə
şair və aşıqlar özlərinin sənət və   təhqi -
ramiz münasibət hiss etdikləri zaman
həmin hadisəyə və hadisənin səbəbkarına
ünvanlanmış vulqar sözlərlə dolu şeir
qoşurlar ki, bu da “həcv” adlanır. Həcv -
lərdə etik çərçivə gözlənilmədi yindən
həcv qoşan aşıq və ya şair qarşı tərəfi
aşağılamaq üçün vulqar ifadələrdən,
söyüş və təhqirlərdən istifadə etməkdən
də çəkinmir.

Həcv istər divan ədəbiyyatının, istər -
sə də xalq ədəbiyyatının ən müxtəlif şeir
şəkillərində ola bilər. Aşıqlar həcv qoşar -
kən daha çox qoşma şəklindən istifadə
edirlər. Ustad sənətkarların yaradıcılı -
ğında nadir hallarda müraciət olunan
həcvlər fərdi-qərəzkar səciyyə daşıdığın -
dan bu qəbildən olan mətnlərin toy-düyün
məclislərində, el-ailə içəri sində söylənil -
məsi məqbul sayılmır. 

HƏKİMOV MÜRSƏL İSMAYIL
OĞLU (1929, Qazax rayonu, Kəmərli
kəndi – 2006,
Bakı şəhəri) –
f o l k l o r  ş ü n a s
alim, filologiya
elm ləri doktoru
(1986), professor
(1989). Kə mərli
kənd orta mək -
təbində oxu muş -
dur (1937-1947).
Qazax ikiillik Müəllimlər İnstitutunun
dil-ədəbiyyat fakültəsində təhsil almışdır
(1947-1949). Göyçə mahalı, Basarkeçər
rayonu, Babacan kənd yeddiillik mək -
təbində dərs hissə müdiri və dil-ədə biyyat
müəllimi işlə mişdir (1949-1950). Borçalı
mahalı, Marneuli rayonunun Aşağı Saral

kən dində dil-ədəbiy yat müəllimi işlə -
mişdir (1950). Hərbi xid mətdə olmuşdur
(1950-1953). Əs gərlik xidmətindən sonra
Aşağı Saral kəndində dil-ədəbiyyat müəl -
limi kimi işini davam etdirmişdir (1953-
1956). ADPU-nun filo lo giya fakültəsində
oxu muşdur  (1955-1960).  ADPU-da təd -
ris hissə mü di ri olmuşdur (1960). Həmin
vaxtdan da həyatının sonuna qədər ADPU
ilə bağlı olmuşdur. Filologiya fakültəsin -
də dekan müavini, əvəzçi dekan vəzifə -
lərində çalışmışdır (1966-1980). ADPU-
da laboratoriya müdiri vəzifəsində işlə -
mişdir (1990-2002). Aşıq yaradıcı lığının
tədqi qatçısı olmuşdur. Namizədlik və
doktorluq dissertasiyaları aşıq yara dıcılığı
ilə bağlı olan ilk tədqiqatçıdır. “Hüseyn
Cavanın həyat və yaradıcılığı” mövzu -
sunda namizədlik dissertasiyası yaz mışdır
(1965). “Orta əsrlər aşıq yaradıcılı ğı”
mövzusunda dok torluq disser tasiyası mü -
dafiə et mişdir (1986). SSRİ folklor -
şünaslar cəmiyyətinin Azərbay can folk -
lorşünas lıq qurumunun (1977-1992),
Türkiyədə Atatürk kültür dil və tarix yük -
sək dil qurumunun üzvü ol muşdur.
ADPU-da Azərbaycan şifahi xalq ədə -
biyyatı, Qə dim ədəbiyyat, Orta əsrlər aşıq
yara dıcılığı, Aşıq yaradı cılığının inkişaf
mərhələləri fənlərindən mühazi rələr oxu -
muşdur. Xalq ədəbiy yatının, aşıq ya -
radıcılığı nümunələrinin toplanması, nəşri
və tədqiqi sahəsində əvəzsiz xidmətləri
olmuşdur. “Azər baycan şifahi xalq ədə -
biyyatından xüsusi kurs” (1975), “Azər -
baycan klassik aşıq yara dıcılığı” (1982),
“Azərbaycan aşıq ədə biyyatı” (1983),
“Aşıq şeirinin növləri” (1987), “Ba -
yatılar” (1991), “Elat baya tıları” (1996),
“Azərbaycan aşıq şeir şəkilləri və onun
qaynaqları” (1999), “Aşıq şeirinin poe -
tikası” (2004) və s. tədqiqat əsərləri var -
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dır. Xalq ədə biyya tının toplayıcısı kimi də
böyük işlərə imza atmışdır.  “Mirzə Bay -
ramov” (1968), “Aşıq Alı. Şeirlər”
(1982), “Us tad aşıqlar” (1983), “Aşıq
şeirindən seç mələr” (1984), “Xalqımızın
deyimləri və duyum ları” (1986), “Azər -
baycan xalq das tanları, əfsa nə-əsatir və
nağıl deyim ləri” (1999) və s. toplama
kitabları var dır. Aşıq yara dıcılığının bili -
cilərindən və  istedadlı tədqiqatçılarından
olmuşdur. 

HƏQİQƏT – təsəvvüf dünyagörü -
şündə ilahi eşqin dörd mərhələsindən so-
nuncusunun adı. Aşıqlar dini-ürfani şeir -
lərində, müəmmalar əsasında qurulmuş
deyişmələrində bu obrazı rəmzi-məcazi
anlamda tez-tez işlədərlər. Bir sıra hal-
larda “Həqiqət” elə “Allah”, “İlahi”,
“Haqq” anlamlarını ifadə etmiş olur: 

Kim yetikdi Həqiqətin evinə,
Mərifətin, Həqiqətin evi nə?! 

Xəstə Qasım

Xalqa Həqiqətdən mətləb qandıra, 
Şeytanı öldürə, nəfsin yandıra.

Aşıq Ələsgər

Yazıq Hüseyn Həqiqətdən dər indi, 
Şəriətdən, təriqətdən dərindi... 

Hüseyn Bozalqanlı 

Saz-söz sərraflarının məclisində
“Aşıq, bizə Həqiqətdən oxu” – söy lən diyi
zaman aşıqlıq təcrübəsi və sənət bilgisi
çox olan ustad ona İlahi mahiy yətdə söz -
lər oxunmasının sifariş olun duğunu başa
düşür. 

HƏQİQƏTNAMƏ – klassik aşıqlıq
ənənəsində İlahi səciyyəli aşıq şeirlərinə,
eləcə də divan ədəbiyyatı örnəklərinə

verilən ümumiləşdirici ad. Bəzən kon -
kret bir sənətkarın bu qəbildən olan
şeirlərinin oxunması istəyi “Aşıq, bizə
Xəstə Qası mın Həqiqətnamələrindən
de”, yaxud “Aşıq, bizə Göyçəli Aşıq
Ələsgərin  Həqiqətnamələrindən oxu”
şəklində ifadə oluna bilir. 

HƏMAYIL (XIX əsrin birinci ya-
rısı, Şəmkir rayonu, Dəllər-Cırdahan
kəndi – XIX əsrin sonu) – Yaradıcı aşıq
olmuşdur. Tədqiqatlarda, kitablarda bəzən
şair kimi də göstərilir. Kifayət qədər
istedadlı sənətkardır. Şeirlərində həsrət,
kədər, giley, narazılıq motivləri vardır.
Əlimizdəki nümunələrdən aydın laşır ki,
əmisi oğlu Hidayətlə ailə qur muşdur.
Əldə olan bir neçə qoşması M.P.Vaqif və
Dilqəm ruhuna yaxınlığı ilə seçilir.
“Gəlmədin”, “Göndər” rədifli şeirləri bu
gün də xalq arasında aşıqların repertua -
rında yaşamaqdadır. Aşıqlarla bağlı toplu-
larda onun şeirləri verilmişdir. 

“HƏMƏDAN GƏRAYLISI” – Ur-
miya, Xoy, Sulduz, Səlmas, Miyandab
aşıqlarının repertuarına daxil olan hava -
dır. Obraz-emosional məzmununa görə
lirik havalar, musiqi-üslub xüsusiyyət lə -
rinə görə isə aşıq musiqisində mahnıvarı
nümunələr qrupuna daxildir. Sazda “Sa -
də” kökdə ifa olunur. İntonasiya məzmu -
nunun özəyini ayaq divani-şah-orta
pər dələri üzərində qurulan trixord təşkil
edir. Məqam-intonasiya əsası Rast məqa -
mına uyğundur. Hava, ənənəvi ola raq,
Şur məqamında bitir. Ümumi ambitusu
kök pərdədən açıq simə qədər məsafəni
əhatə edir. Melodikası üçün motiv özək -
lərinin dəfələrlə dəqiq və variantlı təkrarı
xasdır. Hava etnomu siqişünas İ.İmam -
verdiyev tərəfindən Aşıq Abdulla Əşrə -
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finin ifasından nota köçü rülmüşdür. 

“HƏMƏDANİ” – Güney Azərbay -
can aşıqlarının repertuarına daxil olan
havadır. Etnomusiqişünas İ.İmamver -
diyevin məlumatına əsasən, “Həmədani”
“Xürrəmdərə Ağabəyi” havasının vari an -
tıdır. Obraz-emosional məzmununa görə,
lirik havalar qrupuna daxildir. Sazda şah
pərdə kökündə ifa olunur. İntonasiya
məzmununun özəyini ayaq divani-şah-
orta-baş pərdələri üzərində qurulan tetrax-
ord təşkil edir. Ümumi ambitusu kök
pərdədən açıq simə qədər məsafəni əhatə
edir. “Həmədani” hava sının intonasiya
inkişafı məqam dayaq larının təkrarı və
oxumaları üzərində qurulmuşdur. Mə -
qam-intonasiya əsası Segah məqamına
uyğundur. Havanın intonasiya inkişafının
müəyyən mərhələ sində istinad pərdəsi
yuxarı registrə (aşıq terminologiyasına
görə, sazın aşağı hissəsinə)  köçürülür.
Melodikası üçün motiv özəklərinin dəfə -
lərlə variantlı təkrarı, sekventlik və pillə -
varı enən hərəkətə xasdır. “Həmədani”
havasının metr-ritmik əsasını 3/8 ölçü
təşkil edir. Onun metr-ritmik modusunu
aşağıdakı ritm-formula təşkil edir:      

Hava etnomusiqişünas İ.İmamver -
diyev tərəfindən Aşıq Fərəculla Mura-
dinin ifasından nota köçürülmüşdür.    

HƏMİDİ ARİF HƏSƏN OĞLU
(1974, Qaradağ mahalı, Xudafərin
bölgəsi,  Mah mudkağı kəndi) – Yaradıcı
aşıq dır. Təbriz-Qa radağ aşıq mü  hitinin
nüma yəndəsidir. Uşaq  lıqdan sə nətə xü-
susi  marağı olmuşdur.  Arif Hə midi aşıq
sənətini böyük qardaşı Aşıq Əhməd Hə -

mididən öy -
r ənmişd i r.
Hal-hazırda
Aşıq Əh məd
Həmidinin
qru punda fə -
aliyyət gös -
tərir. İste -
dadlı solo-

saz ifa çısıdır. Yaxın Şərq ölkə lərində və
Avropa da çoxsaylı musiqi fes tivallarının
işti rak çısı və diplomantıdır.

HƏMİDİ ƏHMƏD  HƏSƏN
OĞLU (1965, Qaradağ mahalı, Xuda -
fərin bölgəsi, Mahmudkağı kəndi –
Tehran) – Təbriz-Qa ra dağ aşıq mühiti -
nin nüma yəndəsidir. Beşillik məktəbi
b i t i r d i k d ə n
son   ra, təhsilinii
Tehran şə hə -
rində davam et -
dirmişdir. On
sək kiz ya şın -
dan aşıqlığa
baş  l amışd ı r.
Aşıq sənətində
qiyabi ustadları lent vasitəsilə Əmrah
Gülməmmədov, Aşıq Kamandar Əfən -
diyev və Hüseyn Saraclı olmuşdur.
Hüseyn Əsədi Kirişanlının da Əhməd
Həmidinin bir sənətkar kimi yetişmə -
sində mühüm xidməti vardır. Bir neçə
illər aşıqlıq sənəti ilə məşğul olduqdan
sonra Tehran şəhərində “Qaradağ” adlı
aşıq ansamblı yaratmışdır. Azərbay canda
Mədəniyyət Nazirliyinin 2001-cü ildə
təşkil etdiyi Aşıq Ələsgərin 180 illik
yubileyində iştirak etmişdir. 20 ildən
artıq bir müddətdə Tehran şəhərində
“Qopuz” adına məktəb yaradıb və orada
yüzlərlə şagird yetişdirmişdir. 
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HƏRBƏ-ZORBA – aşıq deyiş -
mələrindəki mühüm mərhələlərdən biri.
Bu mərhələdə aşıqlar sazlarını sinələrinə
basaraq eyni hava, eyni kök, eyni şeir
şəkli və eyni rədif üstündə biri-birinə
meydan oxuyaraq mübaliğəli söz və
ifadələrlə özlərinin söz-sənət gücünü
öyüb tərifləyir, qarşı tərəfi isə heçə sayır.
Özünü öyüb tərifləyən aşıq onunla
deyişmə meydanına çıxmağa cəsarət
edən digər aşığı müxtəlif poetik təzyiq
vasitələri ilə psixoloji sarsıntıya məruz
qoymağa və bu üsulla da qorxudub qa -
çırtmağa çalışır. Tarixi deyişmə təcrü -
bəsindən aydın olur ki, bu üsula hər iki
tərəf əl atır: 

Məsum Əfəndi: 

Sən mənim hərfimi seçə bilməzsən, 
Qurtarıb əlimdən qaça bilməzsən.
Boylarsan, boylarsan, keçə bilməzsən, 
Bu hikmətdə mən dəryayam, sən nəsən?!

Abdalgülablı Valeh: 

Ay Əfəndim, sənə al eylərəm mən, 
Qovğasız başına qal eylərəm mən. 
Dəryanın üstündə sal eylərəm mən, 
Bu hikmətdə mən Musayam, sən nəsən?! 

Hərbə-zorbada həcv səciyyəsi müşa -
hidə olunmur, ailə namusu və  şəxsiyyətə
toxunan təhqiramiz-aşağılayıcı sözlərə,
söyüşlərə, vulqar ifadələrə yol verilmir.
Aşıqlıq və məclis ədəb-ərkanının göz -
lənilməsi, sənət yarışmasından kənara
çıxılmaması deyişmənin bu mərhə ləsin -
dəki əsas şərtlərdəndir.

HƏSƏN MİSKİN (1875, Qazax ra -
yo nunun Köçəsgər kəndi – 1941) –

Kifayət qədər istedad sahibi olmuşdur.
Onun zəngin yaradıcı təbiəti, aşıq yara -
dıcılığına olan sonsuz həvəsi bir sənətkar
kimi dolğunlaşmasına səbəb olmuşdur.
Qurbani, Abbas Tufarqanlı, Sarı Aşıq,
Xəstə Qasım, Aşıq Valeh kimi ustadların
yaradıcılığını dərindən bilmiş, özü də
ustad aşıq kimi məşhurlaşmışdır. Aşıq -
ların repertuarında şeirləri yaşamaqdadır.
H.Əlizadə “Aşıqlar” kitabında onun
şeirlərindən nümunələr vermişdir. Ayrı-
ayrı toplularda şeirləri getmişdir.  

HƏSƏNOV ABBAS QARA OĞLU
(1935, Tovuz rayonu, Cilovdarlı kəndi
– 2008, Tovuz
şəhəri) – İfaçı
aşıq kimi ta -
nın   mışdır. Sək   -
kiz illik mək tə -
bi qur  tarmış -
dır. Aşıq sənə -
tinə uşaqlıq
illə rin dən maraq göstərmişdir. Qaraxanlı
kəndindən olan Aşıq Vəlinin yanında
aşıqlıq sənətinin sirlərini öyrən mişdir.
Ordu sıralarında xidmət etmişdir (1954-
1957). Tovuz aşıqlar ansamblının üzvü
olmuşdur (1958). Ustad aşıqların yanın -
da püxtələşmiş və bir sənətkar kimi
yetişmişdir. Bölgədə məclislər aparmış,
müxtəlif tədbirlərdə iştirak etmişdir.
Yüksək ifaçılıq məharəti və orta əsr das -
tanlarını mükəmməl bilməsi ilə seçil -
mişdir. Dastançı aşıq kimi daha çox
tanınmışdır. 

HƏSƏNOV EYVAZ (EYVAZ QƏ -
LƏMÇƏLİ) QASIM OĞLU (1929,
Ağstafa rayonu, Köh nə Qışlaq kəndi –
2003) – Aşıqlar Birliyinin üzvü (1984),
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AYB-nin üzvü
(1998), qabaqcıl
maarif xa dimi
(1983), əmək
veteranı (1985).
Tatlı kənd orta
məktəbini bitir -
miş dir. Qazax pe -
daqoji mək tə-
bində oxumuşdur
(1947-1951). H.Zərdabi adına Gəncə
Dövlət Pedaqoji İnstitutunda təhsil
almışdır (1964-1970). Daşkəsən rayo -
nunda Qa zax yolçular kəndində müəl lim
işləmişdir (1952). Şəmkir rayonunda
(1952-1968), Ağstafa rayonunda müəl -
lim kimi fəaliyyət göstərmişdir. Ağs -
tafada Aşıq Alı adına Aşıqlar evində
təşkilatçı vəzifəsində çalışmışdır. Qazax-
Ağstafa bölgəsi üzrə Aşıqlar Birliyinin
rəhbəri olmuşdur. Aşıq şeiri üslubunda
yazıb-yaratmışdır. Aşıqların repertuarın -
da çoxlu şeirləri yer almışdır.

HƏSƏNOV ƏLİ  (GORANBOY -
LU) ƏMİRASLAN OĞLU (1907, Go -

ranboy – 1979) –
Uşaqlıqdan saza,
mu siqiyə həvəs
g ö s t ə r  m i ş  d i r.
Aşıq Meh  ralının
yanında şagird
olmuşdur. Aşıq -
lığın sirlərini on -
dan öyrən miş,
us tadların yara -

dıcılığına, dastanlara onun vasitəsilə
bələd olmuşdur. 1928-ci ildən müstəqil
aşıqlığa başlamışdır. Aşıq kimi tanın -
dıqdan sonra özü də çox sayda şagird
yetişdirmişdir. Aşıq Əli qədim saz

havalarını, məşhur dastanları dərindən
bilən ustadlardan olmuşdur. “Qurbani”,
”Tahir və Zöhrə”, “Abbas və Gülgəz”,
“Əsli və Kərəm”, “Şah İsmayıl”,
“Koroğlu” dastanlarını məclislərdə söy -
ləməyə üstünlük vermişdir. Aşıq şeirinin
müxtəlif formalarında poetik örnəklər
yaratmışdır. 

HƏSƏNOV ƏLİ (ƏLİ SARAÇLI)
HÜSEYN OĞLU (1949, Borçalı ma -
halı, Saraçlı kəndi) – Aşıq ai ləsində
dünyaya gəlmişdir. Atası Hüseyn Saraçlı
dövrünün ta nın mış sənətkar la rından
olmuşdur. Əli də aşıq lığın sirlərini ata -
 sından öyrənmişdir. Erkən yaş la rından
saza həvəs göstərmişdir. Saraçlıda sək -
kizillik məktəbi bitirmişdir. Sənətin
sirlərini öyrənən Aşıq Əli atasının
yanında ifaçı aşıq kimi formalaşmışdır.
Saz havalarına, ustadların yaradıcılığına
bələd bir sənətkardır. 

HƏSƏNOV ƏMİR  MUXTAR
OĞLU (1923, Borçalı mahalı, Bolnisi
rayonu, Saral kəndi – 1992) – Borçalı
aşıq mühitinin yetirməsidir. Erkən yaş -
larından saza-sözə maraq göstər mişdir.
Dövrünün ustad sənətkarlarından olan
Məşədi Söyünə şagirdlik etmişdir. Üç il
onun yanında aşıqlığın sirlərini öy rən -
miş, dastanları, saz havalarını mənim -
səmişdir. Borçalıda, ətraf əyalət lərdə
ağır məclislər aparmış, bir sənətkar kimi
tanınmışdır. Dastançı aşıq olmuş dur.
Borçalıda yayğın olan dastan-rəva yətləri
məclislərdə həvəslə söyləmişdir. 

HƏSƏNOV HÜSEYN (HÜSEYN
SARAÇLI) QURBAN OĞLU (1916,
Borçalı mahalı, Saraçlı kəndi – 1987) –
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Borçalı aşıq mühitinin ye tişdirdiyi us -
tadlar dandır. Hüseyn Sa raçlı kimi xalq
ara sında tanınmışdır. İlk təhsilini Molla
Nisənin yanında almışdır. Aşıq sənətinə
olan marağı onu saz-söz aləminə gətir -
mişdir. Atası Qurban maldarlıq və
əkinçiliklə məşğul ol muş, saz çalmağı
bacarmışdır. 1931-ci ildə Qurban kişi
dövlət təhlükəsizlik or qanları tərəfindən
güllələnmişdir. Hü seyn qardaş və bacı -
ları ilə yetim qal mışdır. Saraçlı kən -
dindən olan Aşıq İsmayılın yanında
şa gird olmuşdur. Daha sonra dövrünün
ustad sənətkarı Quşçu İbrahimin yanında
şagirdlik etmişdir. Faxralı kəndindən
Şair Nəbi və Sarvan Bayramın yanında
püxtələşərək istedadlı sənətkar kimi
tanınmağa baş lamışdır. 1938-ci ildə
Tiflisdə keçirilən xalq yaradıcılığı
olimpiadasında çıxışı ilə ictimai, mədəni
mühitin marağına səbəb olmuşdur. II
Dünya mühari bə sində iştirak etmişdir.
1959-cu ildə Azərbaycanın görkəmli
saz-söz ustadları ilə birlikdə Bakıda bir
neçə dəfə konsert vermiş, səsi lentə

köçürülmüşdür. Aşıq Hüseyn Saraçlı
özünəməxsus çalğısı, avazı ilə həmişə
maraq doğurmuşdur. Dastançı aşıq kimi
Borçalıda, Gəncə basarda, bütünlükdə
Azərbaycanda və ondan kənarda şöhrət -
lənmişdir. Azər baycan və Gürcüstanın
radio və televiziya şirkətlərinin "Qızıl
fondu"nda Aşıq Hüseyn Saraçlının söy -
lədiyi dastanlar lentə alınaraq qorunub
saxlanılır. Gürcüstanda ustadın anadan
olmasının 60 illiyi böyük təntənə ilə
qeyd olun muş dur. Gürcüstanın Əməkdar
mədəniyyət işçisi fəxri adı almışdır
(1980). “Şeirlər, söyləmələr” adlı ilk
kitabı 1992-ci ildə çap olunmuşdur. Aşıq
sənətinə əvəzsiz xidmətlər göstərmişdir.
On dörd şagirdi (Əhməd Sadaxlı, Əmir
Sarallar, Nu rəddin Qasımlı, Sədi Ulaşlı,
Paşa İncəli, Məhəmməd Nalbənd,
Mürsəl Faxralı, Sabir Saraçlı, Əli Saraçlı
(oğlu), Əhəd Dəllər, Oruc Quşçulu (Aşıq
İbrahimin oğlu) və b.) olmuşdur. So-
nuncu şagirdi aşıq, sazbənd kimi tanınan
Kövrək Muraddır. Azərbaycan aşıqları -
nın II və III Qurultaylarının iştirakçısı
olmuşdur. Ədəbiyyat və incəsənət on -
günlüklərində təmsil olunmuş, mükafat-
lara layiq gö rülmüşdür. “Koroğlu” epo -
sunun, dastan la rın, qədim saz havala -
rının, ustad aşıq ların yaradıcılığının bili-
cisi kimi məş hurdur. Gürcüstanda ana  -
dan olduğu Sa raçlı kənd məktəbinin
qarşısında onun abidəsi qoyulmuşdur.

HƏSƏNOV İMRAN MEHRALI
OĞLU (1928, Göyçə mahalı, Ağbulaq
kəndi – 2000, Tovuz şəhəri) –XX əsr
Azər  bay can aşıq sə nətinin par laq  sima -
la rın dan biri olan Aşıq İmran Həsənov
Göyçədə anadan olub. Göyçəli Aşıq
Məhərrəm dən sənət dərsi alıb. İlk gənc -
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lik illə rindən Tovuza köçüb və buradakı
saz-söz mühitində püxtələşərək  şöhrət -
lənibdir. O daha çox öz zil və şaqraq oxu
tərzi ilə məşhur olan aşıq Əsəd Rzayev
ifaçılıq üslubunu mə nimsəmiş və inkişaf
etdirmişdir. Güclü səs diapazonuna və
qeyri-adi zəngulələrə malik olan İmran
Həsənov xalq arasında “Koroğlu aşığı”
– “Koroğluxan” ünva nını qazanmışdır.
“Koroğlu” dastanının tək rarsız söyləyi -
cisi kimi də ad çı xar mışdır.

1956-cı ildə Bakı, 1959-cu ildə isə
Moskva festivalının qızıl medalına layiq
görülüb. Azərbaycan aşıqlarının III
(1961) və IV (1984) Qurultaylarının fəal
iştirakçılarından olub. Fransa, İtaliya,
Polşa, Türkiyə, Macarıstan və başqa
ölkə lərdə qastrol  səfərlərində çıxış edib.
Onun Bakı və Moskvada dəfələrlə val -
ları buraxılmışdır. Oxuduğu mahnılar və
söylədiyi dastanlar Azər baycan aşıqlı -
ğının "Qızıl fondu"na daxildir. Bir neçə
şeir kitabı işıq üzü gör müşdür. Aşıq
İmran “Solmazı”, “Səl minazı”, “İmran
gözəlləməsi” kimi saz havaları da bəs -
tələnmişdir. Anadan ol ma sının 60, 70, 80
və 90 illiyi yüksək səviyyədə qeyd
olunmuşdur.

1967-ci ildə Əməkdar mədəniyyət
işçisi fəxri adına layiq görülmüşdür. 

HƏSƏNOV İLQAR (İLQAR QƏ -
LƏM ÇƏLİ) ELBRUS OĞLU (1991,
Ağstafa şəhəri) – İstedadlı solo-saz ifa -
çısıdır. Ağstafa şəhər 2 nömrəli orta
məktəbi bitir miş dir (2008). Şuşa musiqi
kol le cində təhsil al mışdır. 1997-ci ildən
ustad yanında olmuş, Aşıq Şəhadət Gül -
məmmədovdan,
Aşıq Məqsəd
Q a  s ı  m o v  d a n ,
Aşıq Eldar Əsə -
doğlundan sə -
nətin sirlərini
ö y  r ə n m i ş d i r.
Ozan-aşıq mü -
sa biqəsinin işti -
rakçı ların dandır
(2012). Üçüncü
ümummilli simli alətlər müsa biqəsinin
qalibidir. Ağstafa musiqi məktəbinin
müəllimidir. Tür kiyədə, Gürcüstanda
mədəniyyət günlə rində sənəti ilə təmsil
olunmuşdur.

HƏSƏNOV MURAD (MURAD
NİYAZLI) BABAXAN OĞLU (1933,
Göyçə mahalı, Aşağı Şorca kəndi –
2004, Şəmkir) – Yara dıcı aşıq ol muş dur.
Göyçə və Şəmkir  mühitinin yetişdirdiyi
ustad sənətkarlardandır. 1948-ci ildə
Şəmkir rayonuna köçmüş dür. Aşıq
Məhəmməd Rzayevin şagirdi olmuş
(1954-1959), aşıqlıq sənətinin sirlərini
ondan öyrən mişdir. Dastanları, ustad -
ların yaradı cılığını, saz havalarını mü -
kəmməlliklə mənimsəmişdir. Orta boylu,
dolubədənli, koloritli görkəmə malik bir
sənətkar olmuşdur. 1962-ci ildə Şəm -
kirdə aşıq ansamblı yaratmışdır. Onun
dəstəsində Aşıq İdris, Aşıq Man sur, onun
öz qardaşı Aşıq Mirzə, Aşıq Oq tay və
başqaları olmuşlar. Aşıq şei rinin müx -
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təlif şəkil lərində yazıb-yarat mışdır. Bir
neçə şeir kitabı nəşr edil mişdir. “Muxtar
bəy” adlı dastanı vardır. Bu dastan xalq
arasında “Qaçaq Süleyman” adı ilə geniş
yayıl mışdır. “Yeddi dastan” kitabında
(1989) da bu adla nəşr olunmuşdur. Bu
dastanda naçalnik və pristavı öldürüb
qaçaq düşən və kişi adı ilə tanınan Şəm -
kir mahalının Sərxan kəndindən olan
Gülsüm adlı bir qızın qəhrəmanlığından
danışılır. 

Zəngin söz və musiqi  repertuarına
malik olan Murad Niyazlı Türkiyə, İran,
İraq və digər ölkələrdə olmuş, konsertlər
vermiş  və ustad kimi tanınmışdır. “Mu -
rad gilənarı” adı ilə məşhur olan saz
havası onun barmaqlarından yadigardır.
Aşıqların IV Qurultayında idarə heyəti -
nin üzvü seçilmişdir.   

HƏSƏNOV MƏHƏMMƏD  QƏH -
RƏMAN OĞLU (1894, Qazax rayonu,
Qıraq Kəsəmən kəndi – 1973, Gəncə) –
“Telli Məhəmməd” adı ilə tanınmışdır.
Atası Qəhrəman da yaradıcı təbiəti ilə
tanınmışdır. El şairi kimi diqqət mər -
kəzində olmuşdur. Məhəmməd yazıb-
oxumağı atasından öyrənmişdir. Aşıq
sənətinə marağı da atası oyatmışdır.
Məhəmmədin atası və anası tez vəfat

etmişdir. Saza-sözə marağı və yaradıcı
təbiəti ilə diqqəti cəlb edən Məhəmməd
beş il el şairi Nəbiyə (Salahlı kəndin -
dəndir) şagird olmuşdur (1914-1919).
Aşıq yaradıcılığını, saz havalarını,
dastanları ustadından öyrənə bilmişdir.
Şaqraq və zil səsi olmuşdur. İstedadı,
bacarığı ilə Gəncəbasarda tezliklə məş -
hurlaşmışdır. Qazaxda məclislərin birin -
də oxuduğu (1918) “Qoca Şərqin Nəri -
manı gələrmi”  şeirinə görə həbs olun -
muşdur. Yerli camaatın  köməkliyi sayə -
sində azad olunmuş və Gəncəyə köçərək
orada yaşamışdır. Çar Rusiyasının  özba -
şınalıqlarını, siyasətini tənqid edən şeir -
lər yazmışdır. Aşıq Əsəd, Aşıq Mirzə,
Aşıq İslamla birgə mədəniyyət tədbir -
lərində iştirak etmişdir. Azərbaycan
aşıqlarının I Qurultayında (1928) ikinci
mükafata layiq görülmüşdür. Za-
qafqaziya incəsənəti dekadasında (25
iyul, 1934) birinci yeri tutmuş, qiymətli
hədiyyələrlə mükafatlandırılmışdır. Aşıq
Məhəmməd aşıqların II Qurultayının da
(1938) iştirakçısı olmuşdur. 1930-1950-
ci illərdə respublikada keçirilən bütün ic-
timai-mədəni tədbirlərdə, yubileylərdə o,
təmsil olunmuş, sazı-sözü ilə çıxışlar
etmişdir. 

HƏSƏNOV MURTUZƏLİ ŞABAN
OĞLU (1895, Zaqatala rayonu, Kəpə -
nəkçi kəndi – 1980) – Yaradıcı aşıq
olmuş dur. Erkən yaşlarından saza, sənətə
maraq göstərmişdir. Aşıq sənətini mü -
kəmməlliklə öyrənmiş, klassiklərin
yaradıcılığını, dastanları mənimsəyə
bilmişdir. Varxiyanlı Məhəmmədin po-
etik irsinin mükəmməl daşıyıcısı olmuş -
dur. Sazı-sözü ilə eldə-obada tanınmağa
başlamışdır. Qazax, Tovuz, Şəmkir,
Gəncə, Borçalı və Göyçədə məclislər
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keçirib ustad kimi tanınmışdır. Çar
Rusiyasının özbaşınalıqlarını, xalqı
əzab-əziyyətlər içərisində saxlamasını
tənqid edən şeirləri vardır. 

HƏSƏNOV MUSA İMRAN OĞLU
(1924, Göyçə mahalı, Qoşabulaq kəndi
– 1981, Gədəbəy) – Erkən yaşlarından
Göyçə məclislərində saza həvəs göstər -
mişdir. Aşıq Behbudun, Aşıq Hümbətin
məclislərinə getmiş, onların çalıb-
oxumalarına heyranlıqla qulaq asmışdır.
Aşıq sənətinin sirlərini də onlardan
öyrənmişdir. Bölgədə bir sənətkar kimi
tanınmağa başlamışdır. Göyçənin məş -
hur aşıqlarından Aşıq Mehdinin, Aşıq
Ağayarın, Aşıq Nəcəfin, Şair Bəhmənin
onun bir sənətkar kimi formalaşmasına
güclü təsiri olmuşdur. İkinci Dünya
müharibəsindən sonra Aşıq Musa Gədə -
bəyə köçmüş, Aşıq Oruc Əhmədovun
yanında sənətini təkmilləşdirmişdir. Bir
müddət şagird kimi ona qulluq etmişdir.
Aşıq Oruc Əhmədovun ansamblında
fəaliyyət göstərmişdir. Qədim saz
havalarına, ustadların yaradıcılığına
dərindən bələd olan Aşıq Musa ustad
aşıq kimi tanınmışdır. 

HƏSƏNOV NƏSİB HƏSƏN
OĞLU (1909, Borçalı mahalı, Faxralı
kəndi – 1973) – Borçalı aşıq mühitinin
yetirməsidir. Aşıq ailəsində anadan
olmuşdur. Atası Aşıq Həsən dövrünün
ustad aşıqlarından olmuşdur. Aşıq Nəsib
də erkən yaşlarından aşıqlığa həvəs
göstərmişdir. Sənətin sirlərini, havacat -
ları, ustadların yaradıcılığını, dastanları
atasından mənimsəmiş və mükəmməl bir
aşıq kimi yetişmişdir. Əmrah Gül məm -
mədov, Hüseyn Saraçlı ilə birgə məclis -
lərdə olub, ağır toy məclisləri aparmışlar.

Müsabiqələrdə iştirak etmiş və qalib
adını almışdır. Borçalıda, Qazaxda, To -
vuzda, Şəmkirdə və digər bölgə lərdə us -
tad kimi tanınmışdır. Aşıq Nəsibin şeir -
ləri xalq arasında, ustadların repertuarın -
da bu gün də özünə yer tap maqdadır.
Yaradıcı aşıq kimi xalq ara sında şöhrət
qazanmışdır. 

HƏSƏNOV VALEH RƏHİM
OĞLU (1937, Göyçə mahalı, Şişqaya
kəndi –Zaqatala
şə hə ri) – Sə nət -
kar ailə sində
ana  dan olmuş -
dur. Atası Rəhim
Şişqayalı da
döv rünün tanın -
mış sənət kar la -
rından olmuş -
dur. Aşıq Valeh
1961-ci ildə atası ilə birgə Zaqatala rayo -
nuna köç müşdür. O, saz-söz  sənətinin
bütün janrlarında qələmini sınamışdır.
Klassik dastanların bilicilərindəndir.
“Aşıq Valeh və Afət” dastanının yara -
dıcısıdır. Ustad-şagird ənənəsini uğurla
davam etdirən sənətkar onlarla şagird
yetişdirmişdir. “Mərcan gözlər”, “Das-
tanlar”, “Vüqar və Aypara dastanı”,
“Mən necə yaz mayım Zaqataladan”
kitabları nəşr olunmuşdur. 

HƏSƏNOV YUNİS HÜSEYN
OĞLU (1932, Tovuz rayonu, Azaflı
kəndi – 1989) – Tovuz aşıq mü hitinin
ye tiş  dirdiyi us tadlardandır. Erkən yaş la -
rın dan sə nətə maraq gös tərmişdir. Aşıq -
lığa olan marağı, məla hətli səsi  onun
Aşıq Yusifin yanında şagird olmasına
gətirib çıxarmışdır. On il Aşıq Yusifin
yanında şagird olmuş, sənətin sirlərini
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ondan öy -
rən mişdir.
Aşıq Yu -
nis ustadı
ilə birlikdə
məclislər
apar  mış  -
dır. Res -
p u b l i k a
sə viyyəli

tədbirlərdə birgə iştirak etmiş, geniş
ictimaiyyət arasında tanınmışdır. Göy -
çədə, Bor çalıda, Azər baycanın ayrı-ayrı
rayon larında toylar aparmış, ustad aşıq
kimi məşhurlaş mışdır. Radio və tele-
viziya verilişlərində aşıq kimi iştirak
etmiş, ifası lent yazılarına köçürül -
müşdür. Aşıq sənətinin təbliği və yayıl -
masının qay ğısına da qal mışdır. Mikayıl
Quliyev, Xudayat Sarı yev, Alyar Abdul-
layev, Arif Məmmədov, Sahib Sadıqov,
Valeh Qarayev kimi aşıqlar ondan
aşıqlığın sirlərini öyrən miş, bir sənətkar
kimi onun yanında formalaşmışlar. 

HƏSƏNOVA RƏHİLƏ MİR
ƏLƏS  GƏR QIZI (1925, Bakı – 2004) –
m ü ğ ə n n i ,
Əmək dar artist
(1964). “Sazçı
qızlar” an samb -
lının solisti ol -
muşdur. Mə la -
hətli səsə, gözəl
tembrə malik
olan Rəhilə Hə -
sənova bir çox
ənənəvi aşıq ha va larının özünəməxsus
ifaçısı və ya   təfsirçisi olmuşdur. Cürə
saz da çalan müğənni ilk sənət dərslərini
aşıq və qarmon ustası Kor Əhəddən al -

mışdır. İfa etdiyi aşıq mahnıları Azər -
baycan Televi ziya və Radiosunun "Qızıl
fondu"na daxildir. 2000-ci ildə müğən -
ninin yara dıcılığına həsr olunmuş film
çəkilmişdir. 

HƏSƏNOVA RƏHİLƏ TEYMUR
QIZI (1951, Bakı) – bəstəkar, sənət -
şünaslıq üzrə
fəlsəfə doktoru
(2006). Onun
bəstəkarlıq fəa -
liy yə tində mu -
ğam və autentik
folklor ilə bəra -
bər aşıq musiqisi
mü hüm yer tu -
tur. Yaradı cılı -
ğında aşıq musi -
qisinin arxaik qatları üçün səciyyəvi olan
qeyri-xəttilik, mə qam və ritm-intonasi -
yaların total xarakter daşıyan təkrarı,
suggestivlik seman tikası ilə bağlı olan
ostinatlıq prinsipi müasir bəstəkarlıq
texnikasının (alea torika, sonoristika)
qanunauyğunluqları ilə üzvi sintez təşkil
etmişdir. “Çeşmə” fortepiano silsiləsin -
də, “Urfani” seks tetində, 1 saylı simli
kvartetində, “Cavidi-dəstgah” xor opera -
sında, “Maral” tamaşasına yazılmış
musiqisində, “Qaval daş”, “Yurd” və d.
əsərlərinin fakturasında aşıq musiqisinin
səciyyəvi  ünsürləri öz orijinal təcəssü -
münü tapmışdır.

HƏSƏNZADƏ NƏRİMAN ƏLİ -
MƏMMƏD OĞLU (1931, Ağstafa ra -
yo nu, Poylu qə sə bəsi –Bakı) – şair,
dra ma turq. Yazı çı lar İttifa qı nı üzvü
(1954), Aşıqlar Birliyinin üzvü (1984).
Əməkdar in cə sənət xadimi (1981),  Mil li
Məclisin üzvü (1990-1995), Mət buat və
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İnfirmasiya na zi -
rinin birinci müa -
vini (1991-2001),
Xalq şairi (2005),
Şərəf ordenli
(2011), H.Əliyev
mükafatı laureatı
(2017). Gəncə
Döv lət Universte-
tini bitirmişdir
(1953). Daha sonra

təh silini Mosvada Qorki adına Ədə -
biyyat İnstitutunda davam etdirmişdir.
Bakı Dövlət Universitetinin (keçmiş
Azərbay can Dövlət Universiteti) aspi -
rantı ol muşdur (1962-1965). “Azər -
baycan-Ukrayna ədəbi əlaqələri” möv -
zusunda dissertasiya mü dafiə etmişdir
(1965). Respublika Televiziya və Radio
Verilişləri Komitəsində böyük redaktor,
“Azərbay can” jurna lında şöbə müdiri
vəzifə lərində çalış mışdır. “Ədəbiyyat və
in cə sənət” qəze tinin baş redaktoru ol -
muşdur (1976-1990). Hazırda Azərbay -
can Milli Aviasiya Akademiyasında
Humanitar fənlər kafedrasının müdiridir.
Yaradı cılığında aşıq şeiri üslubunda
güclü maraq gös tərən şairlərimizdəndir.
“Döstlar gözləyir məni” (1956), “Qız
ürəyi” (1957), “Qaraca Çobanın he ka -
yələri” (1960), “Zümrüd quşu” (1976),
“Sən bağışladın” (1979),  “Fikir eləmə”
(1982), “Nabat xalanın çörəyi” (1986),
“Gəlimli-gedimli dünya” (1995), “Poylu
beşiyim mənim” (2007), “Seçilmiş
əsərlər” (2010) və s. kitabları çap olun -
muşdur. “Zümrüd quşu”, “Qaçaq Kə -
rəm”, “Xarı bülbül” və s. poemaları zən -
gin xalq ədəbiyyatı ənənələri əsa sında
yazıl mışdır. Çoban Əfqanın şeir lərini
toplayıb nəşr etdirmişdir (1955). Azər -
baycan aşıqlarının VI qurultayında (28

sentyabr 2018) rəyasət heyətinin üzvü
olmuş və qurultayı giriş sözü ilə aç -
mışdır. 

HƏZRƏT ƏLİ – İslam dininin
müqəddəslərindən olan Həzrət Əli aşıq
sənətində mənəvi-himayəçi rəhbər sta-
tusunu yerinə yetirir. O, aşıqlığın yol
göstəricisi, ruhani-mənəvi hamisi kimi
qəbul olunmuşdur. Ələvi-qızılbaş dünya -
görüşündən gələn bu düşüncəyə görə, əsl
Haqq aşıqlarına yuxuda ikən Həzrət Əli
tərəfindən badə içirilərək aşıqlıq verilir.
Həmin aşıqlar hər zaman onun nəzər-
diqqətini öz üzərlərində hiss edər, darda-
çətində qalanda da məhz Həzrət Əlinin
möcüzəli zühuru ilə xilas ola bilirlər.
Aşıqlıq ənənəsinə görə, Həzrət Əlinin
badə içirdiyi aşıqlara bədahətən çalıb-
oxu maq, şeir söyləmək, Quran və şəriətin
incəliklərini bilmək, təsəvvüf simvolika -
sından xəbərdar olmaq və s. bu kimi qey -
ri-adi qabiliyyətlər verilmiş olur. 

Aşıqlar Həzrət Əlini “Şahi-Mərdan”
(adamların şahı), “Ağalar ağası”, “Dül dü -
lün sahibi, Qənbər ağası”, “Şiri-Yəzdan”,
“Heydəri-Kərrar” sırasından olan uca ad-
larla vəsf edirlər. “Beş gözəl”, “On dörd
məsum”, “Əhli-Beyt” obrazları içində
nəzərdə tutulan İslam müqəddəsləri içəri -
sində yer alanların da biri Həzrət Əlidir.
Aşıqlar saz-söz məclisinə başlamazdan
öncə “Ya İlahi, Ya Rəsul, Ya Şahi-
Mərdan!” – deyərək mərasimə rüsxət
istədikləri zaman “Şah-Mərdan” ünvanı
ilə Həzrət Əliyə xitab etmiş olurlar. 

Aşıq poeziyasında, o cümlədən də
aşıq  dastanlarında Həzrət Əli obrazı,
onun şəninə deyilmiş şeirlər xeyli yer
tutur.
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HƏZIYEVA ŞƏRQİYYƏ QÜRBƏT
QIZI (Zəngilan  rayonu –Türkiyə, Əs -

gişəhər) – Saza,
sözə meyilli bir
ailədə ana dan
olmuşdur. Özü
də erkən yaşla -
rından sə nətə
ma  raq göstər -
miş dir. S.Ha cı -
bəyov  mu siqi

məktəbində təhsil almışdır. Musiqi tex -
nikumunu əla qiy mətlərlə bitirən  (1990)
Şərqiyyə  Ulduz Sönməzin “Saçlı qızlar”
ansamblında çıxışları ilə sayılıb seçil -
mişdir.  Azər baycan Dövlət Mədəniyyət
və İncəsənət Universitetinin Aşıq sənəti
ixtisasını bitirmişdir. “Sazlı-sözlü dün -
yam” şeirlər kitabı çap olunmuşdur.
Türkiyə Respub likasında yaşayır. “Qars
aşıq ifaçılıq məktəbi” mövzusunda dis-
sertasiya müdafiə etmişdir. Sənət -
şünaslıq doktorudur (2015). Türkiyədə
“Səhər Atmaca” imzası ilə tanınır.

“HİCRAN KƏRƏMİSİ” (“QUBA
KƏRƏMİ”) – “Əsli və Kərəm” dastanı
ilə bağlı yaranmış aşıq havasıdır. Borçalı
aşıq mühitində “Quba Kərəmi” adlanır.
Obraz-emosional məzmunu rəngarəng
psixoloji çalarlarla  səciyyələnir. “Hicran
Kərəmisi” havasına məxsus polisemiya
“Əsli və Kərəm” dastanının dərin se-
mantik qatları ilə bağlıdır. Əsas semantik
kolliziya dinamik, hərəkətli instrumental
partiya ilə “şikayət” intoneması ilə zən -
gin olan vokal partiya arasında yaranır.
Musiqi sintaksisi səviyyəsində bu özünü
müntəzəm və qeyri-müntəzəm vəznlərin
qarşıdurmasında büruzə verir. Sazda orta
pərdə kökündə ifa olunur. İstinad pərdəsi
– orta pərdədir. Məqam-intonasiya əsası

Rast məqamına uyğun dur. Havanın in-
strumental partiyasında bütün ifaçılıq
variantları üçün ortaq olan işarə-simvol
səslənir. Bu seqment iki bölgülü ritm-in-
tonasiya kompleksinə əsaslanır və isti-
nad məqamı orta pərdə olmaqla şah
pərdədən boş pərdəyə qədər diapazonda
inkişaf edir. Əsas işarənin metr-ritmik
modusu belədir: 

Vokal partiyanın əsas hissəsinin in-
tonasiya məzmunu şah pərdədən boş
pərdəyə qədər ambitusda inkişaf edir.
Havanın yedək bölməsində diapazon
genişlənərək kök pərdəyə qədər səs
sırasını əhatə edir. Metr-ritmik təşkili
sərbəst reçitativ-deklamasiya tipli vokal
melodiya ilə dəqiq ölçülü instrumental
partiyanın uzlaşmasına əsaslanır. Bu
baxımdan “Hicran Kərəmi” havası iki
təbəqəli havalar qrupuna daxildir. Ha -
vanın ümumi kompozisiyasını kuplet-
variant forması ilə müqayisə etmək olar.
Hər melobənd iki dövrdən (perioddan)
ibarətdir. Poetik mətninin əsasını qoşma
təşkil edir. Melobəndin əvvəlində, daxi -
lində və xüsusilə sonunda melopoetik
əlavələr mühüm rol oynayır. Melopoetik
əlavələrin yerinə yetirdiyi funksiyalar-
dan biri də emfatik sezuraların yaran -
ması ilə bağlıdır. Havanın melosətirləri
üç heca qrupuna  bölünür. Melobəndin
sonunda havanın emosional təsirini güc -
ləndirən yedək səslənir. “Hicran Kə rə -
mi” havasının müxtəlif ifa variantları et -
no musiqişünaslar T.Məmmədov, K.Da  -
daş-zadə, İ.İmamverdiyev  tərə findən
nota köçürülmüşdür. Bu havanın Şirvan
aşıq ifaçılığında “Döymə Kə rəmi” adlı
variantı mövcuddur.
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HOMOFONİYA – çoxsəsli musiqi
quruluşunun bir növü.  Səslərdən biri –
melodiya – aparıcı əhəmiyyət daşıyır.
Digər səslər ona tabedir və müşayiətçi
rol oynayır. Aşıq musiqisi homofonik,
başqa sözlə, homofon-harmonik qurulu -
şa malikdir. Aşıq əsas melodiyanı oxu -
yur, saz isə onu akkordlar vasitəsilə
müşayiət edir. 

HU – təsəvvüf simvolikasına məx -
sus işarəvi ifadə. Sufi-dərvişlər “Hu”
deyərkən “Allah” kəlməsini nəzərdə tu-
turlar. Ərəb mənşəli “Hu” kəlməsinin
gerçək mənası “o” deməkdir. Sufi-
dərvişlərin qənaətinə görə, Həzrət Əli
dua edərkən Allahı nəzərdə tutaraq çox
zaman “Ya Hu” deyərmiş. Bu səbəbdən
ələvi-bəktaşi-qızılbaş mərasimlərində,
xüsusən də cəm ayinlərinin icrasında
uzun əsrlərdən bəri “Allah” kəlməsi ilə
yanaşı, sıx-sıx “Ya Hu”, “Ya Hu” ifadəsi
işlədilməkdədir. “Ya hu” deyimi zaman
içində Anadoluda yayqınlaşaraq “yahu”
şəklində, bəzən qüvvətləndirici ədat,
bəzən də təəccüb ifadə edən nitq etiketi
halını almışdır. 

“Hu” deyimi aşıq mühitlərindəki
ifaçılıq ənənəsində də özünü göstərir.
Təbriz-Qaradağ, Göyçə, Gəncəbasar
ifaçılıq ənənəsində bir sıra saz havalarının
oxunuşuna başlanmaz dan əvvəl aşıqlar
ifaya giriş kimi “a Hu belə”, yaxud “a Hu
canan!” ifadələrini işlədirlər ki, həmin
deyimlərin tərki bindəki “Hu” nidası
təsəvvüf simvo likasına uyğun olaraq Al-
laha müraciətdir. 

HÜMBƏTOVA ƏSKİNAZ  (EŞQİ)
İSA QIZI (1970, Tovuz rayonu, Böyük
Qışlaq kəndi) – Orta təhsilini ana dan ol -
duğu kənddə almışdır (1977-1987). Ba -

kı Yüngül Sə naye
tex niku mu nu bitir -
mişdir (1989). On
üç yaşın dan hə -
vəskar aşıq ki mi
çalıb-oxumuşdur.
Yaxşı səsi, zəngu -
lələri ilə dinləyi ci -
lərin hör mətini qa -

zan mışdır. Gülabı Xındı Məm mədoğ -
lunun yanında bir müddət sənətin sirlə -
rini öyrənmiş və aşıq kimi forma laş -
mışdır. Aşıq Pəri məclisinin üzvüdür.
Sazı, sözü, məlahətli səsi ilə qadın
aşıqlar arasında tanınmışdır. Aşıq şei -
rinin müxtəlif şəkil lərində nümunələr
ya radır. Azərbaycan aşıqlarının VI Qu -
rultayının iştirakçısıdır.

HÜRUFAT –  anlamı “hərflərin
cəmi” olan “hürufat” kəlməsini aşıqlar,
əksər hallarda, rəmzi-məcazi mənada
işlədirlər. Ərəb əlifbasına məxsus hərf -
lərin söz yazılışındakı  orfoqrafik funk -
siyadan əlavə əbcəd hesabı və ürfani
simvolika baxımından işarəvi məzmun
daşıması onlardan müxtəlif məqsədlərlə
istifadə imkanı açmışdır. Hürufat dinlə,
təriqət düşüncəsi ilə bağlı olan məsələ -
lərdir. Klassik ədəbiyyatda hürufilik özü
mühüm bir hissəni tutur. Orta əsr
ədəbiyyatının mahiyyətində duran ideya
hadisəsidir. Fəzlullah Nəimi, İmadəddin
Nəsimi kimi böyük şəxsiyyətlər hürufili -
yin təriqət kimi yaradıcıları və yayıcı -
larıdır. Hüruf hərf anlamını verir. Aşıq
yaradıcılığında hürufat bir başqa prob-
lemdir. Ustadlar bundan fikrin, düşün -
cənin ifadəsi kimi bəhrələniblər. Aşıq
yaradıcılığında hürufatdan ustadlar məq -
sədləri naminə istifadə etmişlər. Klassik
ədəbiyyatda əlif-lamlar, fikrin hərf üzrə
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ifadəsi, mənalandırılması İ.Nəsimidə
daha çox, daha qabarıq görünür. Miskin
Abdal, Abbas Tufarqanlı, Aşıq Hüseyn
Şəmkirli, Aşıq Ələsgər, Molla Cuma,
Şair Nəbi və başqaları əlif-lamlardan
daha geniş şəkildə istifadə etmişlər. Şair
Nəbi “Əlif - əvvəl yarı tərif eylərəm, bey
baği-behiştdə gülşənə bənzər” deyirdi.
Aşıq Ələsgər “vacibətdə hürufatın sayı
lam” deyirdi.  “Qurani Kərim"də 29
surənin əvvəlindəki ayələr bir və ya bir
neçə hərfdən ibarətdir. Bu hərflərə nu-
rani hərflər (hurufi muqatta) deyilir.
Bunu qeyri elmlərdən hali olanlar, Haqq
aşiqləri bilmişlər. Bunlar aşıq yara -
dıcılığında ciddi mənaya xidmət edir.
Ustadlar hansısa fikri, düşüncəni ifadə
etmək üçün əlif-lamlardan bəhrələn -
mişlər.  29 surədə təkrar olunan hərflər
var. Onları çıxanda on dörd hərf qalır
(“Əlif”,  “Hə”, “Ra”, “Sin”, "Sad", “Ta”,
“Əyn”,  “Qaf”, “Kaf”, “Lam”, “Mim”,
“Nun”,  “Ha”, “Yə”) ki, onu da nu rani
hərf adlandırırlar. Aşıq deyiş mələrində,
təcnislərdə, divanilərdə əlif-lamlar daha
çox istifadə olunur. 

Ustad söz sənətkarları bəzən adını
konkret şəkildə çəkmək istəmədikləri
şəxsin, daha çox halda isə, tərənnüm
etdikləri gözəlin kimliyini onun adındakı
ərəb hərflərini sadalamaqla üstüörtülü
şəkildə bildirirlər. Məsələn, Aşıq Ələsgər:

İsmini üç hərflə eylərəm bəyan,
Biri “kaf”dı, biri “lam”dı, biri “sat” –

misralarında hürufatdan istifadəylə
şeirdə vəsf etdiyi qızın adının “Gilas”
olduğuna işarə etmişdir. Eyni üsulla
Molla Cuma:

Ceyranın quzusu, adın bilmişəm,
“Qaf”, “ze”, “ye”, “te”, “re”yə bağlıdır 

hərfləri ilə “Qızyetər” adlı gözəli tərən -
nüm etdiyini bildirmişdir.

Aşıq poeziyasında hürufat yolu ilə
qafiyələnən sözləri ifadə etmək üsulu da
mövcuddur:

Ey qasid, çünki sən bilirsən seyri,
Salamım ol yarə “ye”yü, “te”yu, “rey”.
Nə fikir eyləyir, nədir tədbiri,
Cavabın tez mənə “kaf”ü, “te”yi, “rey”

Molla Cuma

Burada qafiyə kimi işlədilən “yetir”
və “gətir” sözləri hürufat üsulu ilə
verilmişdir.

Aşıqlar “əlif-lam” prinsipinə əsas -
lanan şeirlər düzüb-qoşarkən “hürufat”ı
islami məzmunda mənalandırırlar. Bax:
Əlif-lam.

Hürufatdan “əbcəd hesabı”nda, yəni
müəyyən bir tarixin xüsusi seçilmiş söz,
söz birləşməsi və ya cümlə vasitəsilə
ərəb hərflərində işarələnmiş sayların cə -
minə əsasən çatdırılmasında da istifadə
olunur. Bax: Əbcəd hesabı.

HÜSEYN BOZALQANLI ADINA
AŞIQLAR MUZEYİ – 1980-ci ildə
Tovuz rayonunda ustad sənətkar Aşıq
Hüseyn Bozalqanlının adına yaran mışdır.
Xalq şairi H.Arifin təşəbbüsü ilə yara -
dılmışdır. 1990-cı ildə dövlət statusu
verilmişdir. Aşıqlar muzeyində “Ümumi
bölmə”, “Tufarqanlı Abbas”, “Qurbanu”,
“Ağ Aşıq”, “Aşıq Ələsgər”, “Saz” və s.
bölmələr fəaliyyət göstərir. Ustad  sənət -
kar Hüseyn Bozalqanlıya aid  nə varsa,
(sazı, papağı, təsbehi, qəlyanı, saatı, ori-
jinal fotosu və s.) hamısı orada toplan -
mışdır.  Onu da əlavə edək ki, göy ma -
huddan olan bu paltonu Xəyyat Mirzə
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tikmişdir. Muzeydə ustad aşıqlardan Aşıq
Mirzənin, Aşıq Əkbərin, Aşıq İmranın,
M.Azaflının, Əlimərdanlı Nəcə fin sazları
qorunub saxlanır. Ustad sənətkar Aşıq Əli
Quliyev (Urfan Əli) uzun illər bu muzeyə
rəhbərlik etmişdir. Hüseyn Bozalqanlı
adına Aşıqlar Mu zeyi rəsmi şəkildə yara -
nan ilk aşıq mu zeyidir. 

2019-cu ildə muzey Tovuzda yeni
iqamətgaha köçürülmüş  və onun tərti -
batı yenidən qurulmuşdur.

HÜSEYN MEHDİ ƏLİ OĞLU
(1909, Qazax rayonu, II Şıxlı kəndi –

1965, Bakı) –
na sir, dramaturq,
tən qidçi. Azər -
bay can Yazıçılar
Birli yi nin üzvü
(1943), Xalq
yazıçısı (1964),
SSRİ Döv lət
mü kafatı lau rea -
tı (1950) olmuş -
dur. ADU-da

təh sil almışdır (1926-1931). Moskva
Döv lət Kinematoqrafiya İnstitutu ya -
nında aka demiya tipli kinos senaristlər
kursunu bitirmişdir (1938). Azərbaycan
Yazıçılar İttifaqı idarə heyətinin katibi
(1954-1958), birinci katibi (1958-1965)
olmuş dur. Hekayə, povest, romanlar
müəllifi kimi məşhur olmuşdur. “Şöhrət”
(1936), “Şamil” (1940 -1941), “Nizami”
(1942), “İntizar” (1944), “Alov” (1961)
və s. dram və   pyeslər müəllifidir. Klas-
sik və müasir ədəbiyyatın nəzəri prob -
lemlərinə həsr olunmuş məqalələri var -
dır. Tənqidçi kimi aktual araşdırmalar
müəllifidir. Xalq yaradıcılığının müxtəlif
problem lərinə həsr olunmuş məqalələri

vardır. Bayatılarla bağlı yazdığı məqalə
aktual lığı ilə seçilir. Aşıq Ələsgərin
yaradıcı lığına həsr olunmuş məqaləsi bu
gün də əhəmiyyətlidir. “Mübarizə və
qalibiyyət mahnıları” (Kitabi-Dədə Qor -
qud” das tanları haqqında, 1942) və s.
əsərləri xalq ədəbiyyatı ilə bağlıdır. 

HÜSEYN MƏŞƏDİ (1900, Ərdəbil
– 1952, Orta Asiya) – Borçalı aşıq mühi-
tinin yetirmə lərin -
dən dir. On beş ya -
şında Bor çalıya,
Bolnisi ra yonuna
köçmüşdür. Çü -
rük Qəmərli kən -
dində məskun -
laş mış dır. Burada
ailə həyatı qur -
muşdur. Sonralar
rayonun Sarallar kəndinə köçmüşdür.
Aşıq sənətinə güclü marağı olmuşdur.
Dollu Abuzərin yanında şagird durmuş -
dur. Aşıq sənətinin sirlə rini, ustadların
yaradıcılığını, dastanları ondan mükəm -
məlliklə öyrənmişdir. Məşədi Hüseyn az
keçməmişdir ki, bölgədə bir sənətkar
kimi tanınmışdır. Toylarda, el şənlik -
lərində iştirak etmiş dir. Ustad kimi özü
də yanında şagird götürüb sənətin sirlə -
rini onlara öyrət mişdir. Keçən əsrin
əllinci illərində ailəsi ilə Orta Asiyaya
sürgün olunmuş və orada vəfat etmişdir. 

HÜSEYN OĞLU ÇOBAN (təxmi -
nən 1860, Şəmkir rayonu, Qapanlı
kəndi – təx. XX əsrin 30-cu illəri) – Aşıq
Hüseyn Şəmkirlinin oğludur. Saz
sənətinin sirlərini atasından öyrənmişdir.
Atası kimi məşhurlaşmasa da, ustad
olaraq tanınmışdır. Şagirdlərinin, onu
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tanıyanların söyləmələrinə görə, qədim
saz havalarını, dastanları dərindən bil -
mişdir. Aşıqlar ifaçılığın sirlərini,  müx -
tə lif havaların çalınmasındakı incə likləri
ondan öyrənməyə çalışmışlar. Əməkdar
incəsənət xadimidir. Aşıq İslam Yusifov
ustad Çobanın yetiş dirdiyi ən kamil
aşıqlardan biri olmuş dur.

HÜSEYNLİ  BAYRAM XƏLİL
OĞLU (1923, Gəncə -1992, Bakı) –
etnomusiqi şü nas,
s ə n ə t ş ü n a s  l ı q
namizə di (1966),
professor (1991).
ADK-nın “Azər -
baycan xalq mu -
si qisinin tarixi və
nəzəriyyəsi” ka -
fed rasında elmi-
pedaqoji fəaliyyət
göstərib, uzun müddət Konser vatori -
yanın xalq musiqisi kabinetinə rəhbərlik
edib. B.Hüseynli 1972-ci ildə SSRİ Bəs -
tə karlar İttifaqı Xalq musiqisi yaradıcı -
lığı komissiyasının daimi büro üzvü,
1980-ci ildə isə Beynəlxalq folklor
festivalla rının Sovet Komitəsinin UN-
ESKO tərəfindən təsdiq edilmiş fəxri
üzvü seçilib. Azərbaycan etnomusiqi -
şünaslı ğının inkişafında mühüm rol
oynamışdır. Elmi maraq dairəsinə rəqs
musiqisinin üslub xüsu siyyətləri, Azər -
baycan musiqi folklorunun ərazi, dialekt
rəngarəngliyi, xalq musiqisinin janr
təsnifatı, toplama və sənədləşdirmə
işinin elmi-nəzəri və praktiki məsələləri,
folklorizm, xalq ifaçılığı, xalq çalğı
alətləri, musiqi sosiologiyası ilə bağlı
problemlər daxil idi. Şifahi ənənəli Azər -
baycan musiqi nümunələrinin toplanıl -
ması, sənədləş dirilməsi, yazıya alınma -

sında böyük xidmətləri olub. Elmi
yaradıcılığında aşıq musiqisinə də diqqət
ayırıb. “Əli Kərimov” əsərində (həm -
müəllif  T.Kəri mova, rus dilində, Mos -
k va, 1984) Şirvan aşıqlarının repertuar
və ifaçılığına dair bəzi məsələlər işıqlan -
dırılmışdır. Bey nəlxalq konfransda “Saz
və aşıq poeziyası” mövzusunda məruzə
ilə çıxış etmişdir (Leninqrad, 1974). 

HÜSEYNLİ QƏMBƏR MUXTAR
OĞLU (1916, Gəncə -1961, Bakı) –
bəstəkar, Əmək dar incəsənət xa dimi
(1961). Ka mera-vokal və ka mera-instru -
mental əsərlə rin də aşıq mu siqisinin
üslub xü susiyyətlərini ya ra dıcı şəkildə
təf sir et mişdir.  Aşıq Ələs gərin sözlərinə
yazılmış “Çeşmə başın da”, “Söz qanan
ola”, “Qadan alım” və d. mahnıları
bəstəkarlıq yaradıcılığında aşıq şeirinin
səciyyəvi xüsusiyyətlərinin təcəssümü
baxımından böyük maraq kəsb edir.
Q.Hüseynli bütün yaradıcılığı boyu aşıq
musiqisinin toplanılmasına və təbliğinə
böyük diqqət yetirmişdir. 1947-1951-ci
illərdə Gəncə Dövlət Filarmo niyasının
bədii rəhbəri və -
zi fə sin də çalış -
dığı dövr də Aşıq
Mirzə Bayramov,
Aşıq Əsəd Rza-
yev, Aşıq İbrahim
Qa raçı oğlu və d.
aşıqların ifasında
bir sıra havaları
nota salmışdır.
1937-ci ildə Azərbaycan Dövlət Filar -
mo niyası nəzdində yaradıl mış "Sazçı
qızlar" an samblına rəhbərlik etmişdir.
Ansamblın repertuarına Q.Hü seynli  “Ay
mənim”, “Çeşmə başında” və s. mahnı -
ları daxil idi. 1956-cı ildə aşıq Teymur
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Hüsey novun ifasında 55 aşıq havasını
nota köçürmüşdür. Q.Hü seynli tərəfin -
dən nota salınan “Göyçə gözəlləməsi”,
“Ya nıq Kərəmi”, “Dü beyt”, “Baş mü -
xəm məs”, “Şahsevəni”, “Mirzəcanı” və
d. aşıq havalarını f-no ilə vokal üçün
Bay ram Hüseynli, Qəmbər Hüseynli,
Nazim Əliverdibəyov, İsma yıl Quliyev
və b. işləmişdilər. Azərbay can aşıqları -
nın III Qurultayı ərəfəsində (1961)
Q.Hüseynli səs və f-no üçün işlədiyi
“Baş müxəm məs” və “Dilqəmi” havaları
nəşr olun muşdur.

HÜSEYNLİ MƏHƏRRƏM HÜ -
SEYN OĞLU (1959, Tovuz rayonu,
Qara daş kəndi – Bakı) – To vuz aşıq
mühitinin ye tir mə lə rin dən  dir. Qa radaş
kən  dində sək ki zil lik, Bö yük  qışlaq
kəndin də orta mək təbi bitirmişdir. Aşıq
sə nətinə marağı da orta məktəbdən   baş -
lamışdır. Hər bi xidmət dən sonra (1980)
Mikayıl Azaf lıdan aşıq sənətinin sirlərini

öyrənir.  Son ra
İmran Hə sənov
və Ək bər Cəfə -
rov dan çalğı  və
oxu mane ra sının
incə lik lərini əxz
et   mişdir. Ko roğ -
luxan aşıq sa yı lır.
BDU-da təh sil
almışdır. Bakı da

keçi rilən Ümumittifaq Xalq yaradıcılığı
festivalının mükafatçısıdır. Moskvada
keçirilən II Ümumittifaq festivalının
laureatı ol muşdur. “Qurbani”, “Abbas və
Gülgəz”, “Novruz və Qəndab” dastan -
larının, Aşıq Ələsgər, Aşıq Hüseyn Bo -
zalqanlı haq qında dastan-rəvayətlərin
söyləyicisidir. Aşıqlar Birliyinin IV, V və

VI qurul taylarının iştirakçısı olmuşdur.
Aşıqlar Birliyi idarə heyətinin üzvüdür.
Türki yədə, İranda, Moskvada, Almani -
yada  qastrol səfər lərində olmuşdur.
“Qo ca qartal” aşıqlar ansamblının rəh -
bəridir.  Aşıq şeiri üslubunda çox çeşidli
poetik yaradıcılığı vardır. Ustad aşıqlar
və onların poetik irsi, dastanları ilə bağlı
beş kitab ha zırlayıb nəşr etdirmişdir. 

HÜSEYNOV BİLAL (BİLAL
ALAR LI) HÜSEYNAĞA OĞLU (1958,
Cəlilabad rayonu, Alar kəndi) – Folk -
lorşünas. Filologiya
üzrə fəlsəfə doktoru
(2013). Alar kən din -
də orta məktəbi bitir -
mişdir. Bakı Dövlət
Universitetində ali
təhsil almışdır
( 1 9 7 6 - 1 9 8 1 ) .
AMEA-nın Nizami
adına Ədəbiy yat İnstitutunun aspi rantı
(doktorantı) olmuşdur. “Azər bay can
folk lorunda əmək nəğmə ləri” möv -
zusunda dissertasiya işi yaz mışdır. Mu -
ğan folklorunun və oradakı aşıq yara -
dıcılığının toplayıcılarındandır. “Azər -
baycan folkloru antologi yası. Muğan
folkloru” (2008), “Yardımlı folklor
örnəkləri” (müəlliflərlə, 2014), “Viləş
çayı boyunca (Yardımlının folklor dün -
yası)” (2015) toplu-tərtib kitabları çap
olunmuşdur. Cənub bölgəsində fəaliyyət
göstərən aşıqların  ömür yolu, sənət şə -
cə rəsi haqqında söz açmışdır.  Region
folklorunun (Cəlilabad, Yardımlı, Lən -
kəran, Masallı, Astara, Lerik) toplan -
ması, nəşri və tədqiqi sahəsində dəyərli
işləri vardır. “Alarlı Bilal” imzası ilə
tanınır.
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HÜSEYNOV CAVAD (ŞAİR CA -
VAD) BAYRAM OĞLU (1879, Daşkə -
sən rayonu, Qabaqtəpə kəndi – 1967) –
El şairi kimi məşhurdur. Mollaxana
təhsili almışdır. Klassik ədəbiyyata
dərindən bələd olmuşdur. Bədahətən şeir
demək qabiliyyətinə malik sənətkar -
lardandır.  Daşkəsəndə, Gəncəbasarda
“Şair Cavad” adı ilə tanınmışdır. Şeirləri
xalq arasında, aşıqların repertuarında
özünə geniş yer tapmışdır. Dağ mühi -
tində yaşayıb yaradan Şair Cavad
özünün başına gələn əhvalatlar əsasın da
“Şair Cavadın Aran səfəri” adında dastan
düzəltmişdir. Ağbabalı İsgəndərlə
görüşü və deyişmələri vardır. Həmin
deyişmələr xalq arasında geniş yayıl -
mışdır. Şair Cavadın Miskinli Vəli ilə
möhkəm əlaqələri, bağlantıları, deyiş -
mələri də olmuşdur. Kifayət qədər
istedadlı sənətkarlardandır. Aşıq şeiri üs-
lubunda gözəl nümunələr yaratmışdır.
“Ay çiçək dərən” mahnısı dillər əzbərinə
çevrilmişdir. Xalq arasında onunla bağlı
maraqlı rəvayətlər, əhvalatlar, hadisələr
danışılır. 

HÜSEYNOV  ELBRUS HÜSEYN
OĞLU (1979, Kəlbəcər rayonu, Zəylik

kəndi – Gən cə)
– İstedadlı ifaçı
aşıqdır. On yed di
ya şından aşıq -
lığa baş la mışdır.
Şəmkir rayon
Q a  r a  q o  y u n l u
kənd orta mək -

təbini bitirmişdir. Aşıq sənətinin sirlərini
sazbənd Etibar Qasımovdan, Aşıq
Əhliman Allahverdiyevdən öyrən mişdir.
Ali təhsillidir. Müəllimlər İnstitutunun
Gəncə filialını bitirmişdir. Respublika

gənc aşıqlar müsabiqəsində (2002)
birin ci yerə layiq görülmüşdür. Gənc
aşıqların Aşıq Şəmşir adına respublika
festivalında qalib olmuşdur. Türkiyədə,
İranda, Qazaxıstanda, Türkmənistanda,
Gürcüstanda təşkil olunmuş festivallarda
iştirak etmiş və mükafatlar al mışdır.
Klassik aşıq havalarının dərin bilicisi və
mahir ifaçısıdır. Aşıq sənə tinin sosial
şəbəkələr daxilində mün təzəm və ardıcıl
təbliğatı ilə yaxından məşğul olur. Azər -
baycan aşıqlarının V və VI qurul tay -
larının nümayəndəsidir.

HÜSEYNOV ƏLİ  HƏSƏN OĞLU
(1885, Tovuz rayonu, Aşağı Quşçu
kəndi – 1940) – Tovuz aşıq ifaçılıq
məktə binin yetişdirdiyi ustadlardandır.
Erkən yaşlarından onda aşıq sənətinə
maraq oyanmışdır. Gəncəyə gəlib İbra -
him Qaraçıoğlunun yanında beş il şagird
olmuşdur. Aşıq sənətinin sirlərini, ustad -
ların verdiyi sənət təlimini  həssaslıqla
mənimsəyə bilmişdir.  Tovuz, Qazax,
Şəmkir, Gəncə və digər bölgələrdə səfər -
lərdə olmuş, məclislər keçirmişdir. Aşıq
Əli  ustad sənətkar Hüseyn Bozalqanlı
ilə də birgə məclislər aparmışdır. Nax -
çıvana səfər etmişdir. Həmin səfərlə
bağlı dastan da düzəltmişdir.  Ustadların
repertuarında onun şeirləri bu gün də
özünə yer tapmaqdadır. Aşıq Əli bir
ustad kimi aşıq yaradıcılığının gələcək
nəslə çatdırılması qayğısına qalmış və
çoxsaylı şagirdlər yetişdirmişdir. Aşıq -
ların II qurultayının iştirakçısı olmuşdur. 

HÜSEYNOV FİRUDİN QƏDİM
OĞLU (1978, Tovuz rayonu, Bozalqanlı
kəndi) – Solo saz ifaçısı. Orta təhsillidir.
Saza-sözə bağlı ailədə dünyaya gəl miş -
dir. Atası və qar daşları da sə nətin sirlə -
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rinə də rin dən
bələd olmuşdur.
Aşıq ha va larının
istedadlı ifaçısı
kimi tanın mış -
dır. Türki yədə,
Qazaxıstanda,

Rusi yada, Belaru siyada və s. ölkələrdə
festivallarda işti rak etmiş və sənəti ləya -
qətlə təmsil etmişdir. Aşıq festi vallarının
mükafat çısıdır.  I Ozan-aşıq müsabiqə -
sinin işti rakçısıdır (2007). Aşıqlar Bir-
liyinin üzvüdür (2016). 

HÜSEYNOV HƏSƏN (HƏSƏN
MÜLKÜLÜ) HÜSEYN OĞLU (1904,

Tovuz rayonu,
Mü lk ülü kəndi
– 1994) – 1919-
cu il dən şeir
yaz mağa baş -
lamışdır. Babası
Nəcəfin və əmi -
si Məm məd cə -
fərin ona güclü
təsiri ol muşdur.
Müxtəlif və zi -

fələrdə çalış mış, meh ri banlığı, xeyir -
xahlığı ilə ca maatın hörmətini qazan  -
mışdır. Şeirləri çeşidli  toplularda nəşr
olunmuşdur. 2009-cu ildə “Bəlli deyil
yaşın, dünya” adlı şeir lər kitabı nəşr
olunmuşdur. Şeir lərinin mühüm bir
qismi Respublika ədəbiyyat və incəsənət
arxivində sax lanılır. İste dadlı el şairi
Əziz Məftun onun oğludur. Həsən Mül -
külü istedadlı, yüksək yara dıcı təbə
malik sənətkar olmuşdur. Şeir ləri Gən -
cəbasar aşıqla rının repertuarında geniş
yer alır. Saz şairi kimi məşhurdur. 

HÜSEYNOV HƏSRƏT MUXTAR
OĞLU (1927, Kürdəmir rayonu, Mu-
radxan kən di – 1995) – bala ban çı.
Şirvan mühitinin yetiş dirdiyi nəfəs aləti
ustad la r ın -
dandır. Ana -
 dan olduğu
kənddə ibti -
dai təh sil al -
m ı ş d ı r
(1934-1938).
Aşıq Mən -
surun ya nın -
da bir neçə il
şagird ol -
muş dur. Bala bançı kimi fəa liyyətə
başlamış  (1947) və tezliklə ta nın  mışdır.
Bu sənətin mahir ustadı kimi ad-san
qazanmışdır. Şakir Hacıyev, Əh məd
Rüstəmov, Rza Qobus tanlı, Xanmusa
Musayev  kimi ustad aşıqları bala banda
müşayiət etmişdir. Sənətini gələ cək nəslə
çatdırmaq qayğı sına da qalmış dır. Bir
neçə şagirdi ol muşdur. Xasay, Xanoğlan,
Kəlbi, Əlba ba, Rəşid, Əlsəmiş kimi ifa -
çılar ondan sənətin sirlərini  öyrənmişlər.
On hava bəstələdiyini və yüz əllidən çox
hava çaldığını bildir mişdir. Müxtəlif
mədəni tədbirlərdə, dekada larda, festi-
vallarda, müsamirə lərdə işti rak etmiş və
nadir istedadlı bala bançı kimi məşhur -
laş mışdır. Mükafat və təl tiflərə layiq gö -
rül müşdür. Əməkdar mə dəniyyət işçisi
fəxri adını almışdır (1978). Sənətin ma -
hir bilicilərindən biri olmuşdur.

HÜSEYNOV HÜSEYN (HÜSEYN
XALAOĞLU) ƏLİQULU OĞLU
(1923, Ağstafa rayonu, Yenigün kəndi
– 1997) – Qazax aşıqlığının yetişdirdiyi
sənətkarlardandır. Orta təhsillidir. Ağs -
tafa dəmiryol məktəbində oxumuşdur.
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İkinci Dünya mü -
haribəsində iştirak
etmişdir (1941-
1943). Müharibədə
yara landıqdan son -
ra geri qayıtmışdır.
Mək təbdə hərbi
müəllim, meşə bə -
yi, briqadir vəzifə -
lərində işləmişdir. Aşıq sənətinə xüsusi
marağı olmuşdur. Həvəs kar aşıq kimi
fəaliyyət göstərmiş və kənddə, rayon
ərazisində tanınmağa başlamışdır. Artıq
bütün işlərdən uzaqla şaraq aşıq kimi
fəaliyyət göstərmişdir. Aşıq Hüseyn elin
toy şənliklərində rayon və respublika
səviyyəli tədbirlərdə ardıcıl çıxışlar
etməyə başlamışdır. Xe yir xahlığı, səmi -
miyyəti ilə “Xalaoğlu” kimi tanınmışdır.
“Xalaoğlu” ona hörmət əlaməti olaraq
deyilmişdir. Kamil ifaçı lığına görə Qa -
zax, Tovuz, Şəmkir, Gən cə, Borçalı,
Nax çıvan və başqa böl gə lərdə toy şən -
liklərində, rəsmi tədbir lərdə iştirak et -
mişdir. Mükafat və fəxri fərmanlara la -
yiq görülmüşdür. Klassik saz havaları -
nın, ustadların yaradıcılı ğının kamil bili-
cisi olmuşdur. S.Vur ğunun, O.Sarıvəl -
linin, H.Arifin şeirlərini məclislərdə
oxumuş və onlarla bağlı maraqlı əhva -
latlar danışmışdır. 

HÜSEYNOV HÜSEYN ( GÖYCƏ -
Lİ) ƏZİZ OĞLU  1947, Ağstafa rayo -
nu, Göycəli kəndi) – Orta mək təb də
oxuyarkən aşıq lığa xüsusi marağı olmuş
və həvəskar aşıq kimi fəaliyyət gös -
tərmişdir. Hə min vaxtlar hətta rayon
tədbirlərində uğurlu çıxışlarına görə
diploma da layiq görülmüşdür. Aşıq
sənətini mükəmməl öyrənmək üçün
ustad sənətkar Aslan Aslanovun yanında

şagird durmuşdur. Bir neçə il şagird kimi
ustaddan sənəti öyrənmişdir. Ağstafada
Aşıq Alı adına “Dastan” aşıqlar ansam -
b lında fəaliyyət göstərir. Aşıq Hüseyn
klassik aşıq sənətinin mükəmməl bili -
cilərindəndir. Çox sayda şagird yetiş di r -
mişdir. Ustadların yaradıcılığını, das  -
tan ları, saz havalarını mükəmməlliklə
öyrənən Hüseyn Göycəli uzun illərdir ki,
saz müəllimi kimi də fəaliyyət göstərir
(1983). Aşıqlıqla yanaşı sazbəndliklə də
məşğul olur. Sazbəndliyi bu sənətdə
məşhur olan usta Məhəmmədəlidən, usta
Xududan və usta Kamaldan öyrənmişdir.
Ağstafa mədəniyyət evində metodist və
saz müəllimi kimi fəaliyyət göstərir.
Mədəniyyət Nazirliyinin “Fəxri Mədə -
niyyət işçisi” adına layiq görülmüşdür
(2017).

HÜSEYNOV NƏCƏF (ƏLİMƏR -
DANLI NƏCƏF) ALI OĞLU (1900,
Tovuz rayonu, Əli mərdanlı kəndi –
1946) –Tovuz aşıqlarının XX əsrdəki

əsas ustad sə nət kar larındandır. Ata sı
çoban olmuşdur. Nəcəf də uşaqlı ğın da
atasına qoyun otarmaqda kö mək lik gös -
tərmişdir. Dəmirçi yanında bir müddət
şagird olmuşdur. Bacısının əri Əmir -
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aslanın yanında (15 yaşında) də mir çi
sənətini öyrənməyə başlamışdır. 1925-ci
ilə qədər dəmirçiliklə məşğul olmuşdur.
Erkən yaşlarından saza, şeirə xüsusi ma -
rağı olmuşdur. Aşıq Hüseyn Bozalqanlı
onun gözəl səsini, qabi liy yətini görüb
özünə şagird götürmüşdür. Aşıq Hüseyn
Bozalqanlının yanında  iki il (1928-
1929) şagird olmuşdur. Sonra müstəqil
aşıqlığa başlamışdır. Gəncə basarda ifa -
çılığı, yüksək yaradıcı qabi liyyəti ilə
tezliklə məşhurlaşmışdır. Səməd Vur -
ğunun zəmanəti ilə Azər baycan Yazıçılar
Birliyinin üzvü olmuş dur (1951). Aşıq
Nəcəf rus-alman müharibəsində iştirak
etmiş, ağır yaralanmış və gözünün birini
itirmişdir. Folklor şünas H.Əlizadə
“Aşıq lar” (1937) kita bında onun şeirlə -
rindən nümunələr ver mişdir. R.Rüs -
təmzadə ayrıca “Şeir lər” kitabını (1973)
nəşr etdirmişdir. Onun şeirləri dərin
məzmunu, çeşid bolluğu və yüksək po-
etik dəyəri ilə  diqqəti çəkir. Əlimərdanlı
Nəcəfin ya ratdığı “Of-of” rədifli nəfəs -
çəkmə təcnis bənzərsiz poetik örnək
kimi aşıqların dilində əz bərdir. 

HÜSEYNOV OKTAY (OKTAY
ŞƏMKİRLİ) YUNİS OĞLU (1956,

Şəmkir rayonu) –
“Şəmkirli Oq tay”
adı ilə mü hit də
tanınır. Aşıq Mu -
rad Ni yaz lının şa -
girdi olmuşdur.
Göy  çə və Gəncə -
ba sar aşıq ifaçılıq
ənənə si nin ləya -

qətli davam çısıdır. Folklor festival la -
rında iştirak etmiş və mükafatlar almış -
dır. Zən gin musiqi və söz repertuarına
malikdir. Klassik dastanların, saz hava -

larının bilicilərindəndir. Özünəməxsus
ifaçılıq tərzinə və səs tembrinə malikdir.
Aşıq sənətinin gənc nəslə öyrədilməsi
sahə sində uğurla çalışmaqdadır. Aşıq -
ların IV və V Qurultaylarının iştirak çı -
sıdır. Şəm kir rayon Mədəniyyət Evin də
fəaliyyət göstərir. Aşıq şeiri üslubunda
koloritli qoşma və gəraylıları vardır.
Şəmkir Aşıq lar Birliyinin rəh bəridir.
Mədə niyyət Nazirliyinin “Fəxri Mə -
dəniyyət işçisi” adına layiq görül müşdür
(2017).

HÜSEYNOV PAŞA MUSA OĞLU
(1948, Dilcan dərəsi, Salahlı kəndi –
Bakı şəhəri) – Anadan olduğu kənddə
orta məktəbi bitirmişdir. İrəvan Dövlət
Pedaqoji İnstitutunda oxumuşdur (1965-
1969). Ermənilərin deportasiyasında ata-
baba yurdunu tərk etməli olmuşdur
(1988). Bakı şəhərində məskunlaşmışdır.
Xətai rayonunda pedaqoji fəaliyyət
göstərir. El arasında sazbənd kimi tanın -
mışdır.  Atası Musa kişi də sazbəndliyi
bacarmışdır. 1970-ci ildən sazbəndliyə
başlamışdır. Bu sənəti Qazaxda məşhur
sazbənd Məhəmmədəlidən öyrənmişdir.
İsraildə dünya xalqlarının musiqi alət -
lərinin sərgisində düzəltdiyi sazla təmsil
olunmuşdur. 

HÜSEYNOV RƏFAEL BABA
OĞLU (1954, Kürdəmir rayonu – Bakı)
- Ədəbiyyatşü nas, ictimai xadim, ya zıçı,
publisist, tər cüməçi, mətnşü nas, Azər -
bay can Yazıçılar Birli yi nin üzvü, Nizami
Gən cəvi adına Milli Azərbaycan Ədə -
biy yatı Mu ze yinin direktoru, professor,
AMEA-nın həqiqi üzvü (2014), millət
vəkili (2001-ci ildən), Milli Məclisdə
Mədəniyyət komissiyasının sədri,  
Əmək dar incə sənət xadimi (2005). Kür -
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dəmir şəhər 2 saylı orta məktəbi bitir -
mişdir (1971). Bakı Dövlət Universite-
tinin (keçmiş Azərbaycan Döv lət
Universiteti) şərqşü naslıq fakül təsində
fars filologiyası üzrə təhsil al mış dır
(1971-1975).  AMEA-nın Şərqşü naslıq
İnstitutunda kiçik elmi işçi, baş elmi işçi
vəzifələrində çalışmışdır (1978-1988).
Azərbaycan xalq musiqisi, o cümlədən
aşıq sənəti və  onun gör kəmli ifaçıları
haqqında hazırladığı “Bulaq”, “Nəğməli
axşamlar”, “Axşam görüşləri”  həftəlik
verilişlər silsiləsi vardır. Bu verilişlərdə,
eləcə də həmin mövzuda qələmə aldığı
elmi və publisistik yazıla rında Mirzə
Bilal, Hüseyn Saraçlı, Şakir Hacıyev,
Kamandar Əfən diyev, Ədalət Nəsibov
kimi ustad sənət karların unudulmaz
portreti canlandırıl mışdır.  Bu sıradan
“Görməyən gözlərin aydınlığı”, “Əsas
odur ki, xalq sizi sevir”, “Həsrət qatarı”
publisistik əsər ləri “Qobustan” incəsənət
toplusunda nəşr olunmuşdur. “Hamısı
ulduz. Musiqi tariximizin səhifələri”
(2012) əsəri çap olunmuşdur. Azər bay -
can Aşıqlarının VI qurultayına sədrlik
etmişdir (2018). Aşıqlar Birliyinin idarə
heyətinin üzvü dür (2018). 

HÜSEYNOV TEYMUR SƏFƏR
OĞLU (1895, Şəmkir rayonu, Morul
kən di – 1980) – Yaradıcı aşıq ki mi tanın -
mış dır. Yeniyetmə yaş larında ço ban lıq
etmişdir. Uşaq lıqdan yax şı səsi və
aşıqlığa həvəsi olmuşdur. Atası da oğ -
lunun aşıqlığa marağını hiss etmiş və
Aşıq Əhmədin yanına şagird kimi gön -
dərmişdir. Bir neçə il Aşıq Əhməd dən
sənətin sir lərini, us tadların ya radı cı lığını,
das tanları öy rənmiş və Şəmkirdə toy
məclis lərində ça lıb-oxumuşdur. Gəncə -
basarda bir sənətkar kimi sazı, sözü ilə
qısa müddətdə məşhurlaşmışdır. “Qur-
bani”, “Abbas və Gülgəz”, “Tahir və
Zöh rə”, “Xəstə Qasım”, “Valeh və Zər -
nigar”, “Hüseyn və Reyhan” das tanla -
rının kamil bilicisi kimi tanınmışdır.

D a s t a n
söy ləyicisi
kimi xüsusi
hörmət sa -
hibi ol muş -
dur. “Ko -
roğlu” das -
tanının ay -
rı-ayrı qol -
larını məc -

lislərdə danış ma ğa üstünlük ver mişdir.
Saz hava larının bilicisi kimi də məşhur
olmuşdur. Mahir saz ifaçısı kimi sənət -
karlar ara sında ta nınmışdır. Azər baycan
Yazı çılar İttifa qının üzvü ol muşdur
(1947). Aşıq şei rinin müxtəlif şəkil -
lərində qoşma, gə raylı, təcnis, divani,
müxəmməs yarat mışdır. Aşıq Teymur
təcnis ustası kimi daha maraq doğurur.
Onun “Nə qara”, “Bala da”, “Ay ağa”,
“Olmasa”, “Hey yanar” və s. təcnisləri
yüksək sənətkarlıq nümunə sidir. “Tey-
mur dübeyti” saz ha va  sını bəstələmişdir. 
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HÜSEYNPUR ƏŞRƏF AĞAM -
MƏD OĞLU (1948, Təbriz) – İstedadlı
ifaçı aşıqdır. On
doqquz yaşından
aşıq lığa başla -
mışdır. Aşıq Qu lu
Türkə darlının şa -
gir  di olmuş, dörd
il ondan sənətin
sirlə rini öyrən -
miş  dir. Dastançı
aşıq dır. Reper tua -
rında “Valeh-Zərnigar”, “Hüseyn və
Reyhan”, “Xəstə Qasım”, “Məmməd
Gərgərli” və s. dastanlar fəal yer tutur.
“Mur ğani”, “Ağabəyi”, “Qarakəhəri” ki -
mi az ifa olunan aşıq havalarını us talıqla
ifa edir. Aşıq sənətinin ye ni nəsillərə  
müəl lim-ustad kimi də yərli iş aparır. 

HÜSEYNZADƏ HÜSEYN (HÜ -
SEYN ARİF) CAMAL OĞLU (1924,

Ağstafa rayo -
nu, Yeni gün
kəndi – 1992) –
Xalq şairi
(1989), Azər -
bay can Dövlət
mü ka fatı lau -
reatı (1978),
A z ə r  b a y  c a n
Aşıq  lar Birli yi -
nin səd ri (1984-
1992). Zən  gin

poetik irsə ma lik olan xalq şairi Hüseyn
Arif Azərbay can aşıq sənətinin təbliği və

öyrənilməsi sahəsində də dəyərli xid -
mətlərə malikdir. O, Yəhya bəy Dilqəm,
Aşıq Alı, Aşıq Ələsgər kimi klassik saz-
söz ustadlarının poetik irsi və sənət
dünyası barədə çox saylı toplama, nəşr və
tədqiqlərin müəl lifidir. Aşıqlar Birliyinin
yaradıcısı olan Hüseyn Arif bu təşkilata
rəhbərlik etdiyi müddətdə Göy çə, Bor -
çalı, Gəncəbasar və Şirvan aşıq mühit -
lərinin sənət həya tına daim diqqət və
qayğı göstərərək çağdaşı olduğu bir çox
istedadlı aşıqların – Mirzə Bayramov,
Hüseyn Saraçlı, Əmrah Gülməm mədov,
Hüseyn Cavan, Kamandar Əfəndiyev,
Ədalət Nəsibov, Əkbər Cəfə rov, Mikayıl
Azaflı, İmran Həsənov, Şa kir Hacıyev,
Məmmədağa Babayev, Rza Qobustanlı,
Pənah Pəna hov və baş qala rının musiqi
və söz repertuarının yazıya alınmasına
kömək lik göstər miş dir.

Şairin qələmə aldığı qoşma və gə -
ray lılar saz havalarının ritm və  melo -
diyası ilə sıx bağlı olduğundan aşıqlar
tərəfindən sevilə-sevilə oxunan poetik
örnəklərdir. Hüseyn Arif ustad aşıqların
ifaçılıq məharətinə, saz-söz dünyasına
çoxlu şeirlər və bir neçə poema həsr
etmişdir. «Dilqəm» və «Saza toxunma»
poemaları saz sənətinin tarixi-fəlsəfi
mahiyyətini böyük sənətkarlıqla təqdim
edən  əsərlərdir.

Onun saz ruhunda qələmə aldığı on-
larla şair aşıqların repertuarında geniş
yer almışdır.
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XAKPUR CƏFƏR HÜSEYN
OĞLU (1976, Təbriz-Qaradağ mahalı,
Aslanduz, Ağ   qışlaq kən di – Təb riz) –

Məla hət li çalğı
və oxu qabiliy yə -
tinə ma lik ustad
aşıq. On dörd
ya şından Təbrizə
köç müş dür. Er -
kən yaş larından
aşıqlığa həvəs
gös tərmişdir. On

yaşın dan sənətin sirlərini öyrənməyə
başla mışdır. Aşıq Cəfər Xak purun bir
sənət kar kimi for malaşmasında Təbriz-
Qara dağ aşıqla rından Aşıq Ələs gərin,
Əziz Şəhnazinin, Aşıq Əsədin və Çingiz
Mehdipurun da xüsusi rolu  olubdur. On
yeddi yaşından (1993) aşıqlığa başla -
yıbdır. 2012-ci ildə Təbrizdə keçi rilən
aşıqlar müsabiqəsində birinci yerə layiq
görülmüşdür. C.Xak pur “Dalğa” sazçı
qrupunun fəal üzvlə rindən biri kimi
tanınır. Azərbaycanda, Türkiyədə, Avro -
pada  bir çox konsert lərdə iştirak etmiş -
dir. 2010-cu ildə Bakıda keçirilən Birinci
Beynəlxalq Aşıq festivalında təmsil
olun muşdur. “Aşıq Qərib və Şahsə nəm”,
“Valeh -Zərnigar”, “Məsum və Diləf ruz”
onun repertuarında daha çox yer tutur.
Müasir solo-saz  ifaçılı ğının iste dadlı
nümayən dələrindəndir. Zil, məla hətli və
şaqraq səsə malikdir.

“XALXALI ŞİKƏSTƏ” – aşıq
havası. “Şikəstə” havalar silsiləsinə da -
xil dir. Baş pərdə kökündə ifa olunur. İns -
trumental giriş dəqiq metroritmik öl çüyə
malikdir – 2/4. Melodiya başlan ğıcını
impuls-səs olan şah pərdədən götü rür,
əsas istinad pillərindən biri kimi bu səs

ətrafında inkişaf edir və tamam layıcı
bölmələrdə əsas dayaq tonuna enir (baş
pərdə). Məqam-səs sistemi Segaha
uyğundur. İnstrumental intermediyalarda
melodiya kök pərdənin zilinədək qalxır,
təkrarlar, aşağı enən sekvensiyalar və
başqa ifadə vasitələri ilə inkişafa uğrayır.
“Qarabağ şikəstəsi” ilə müəyyən melo -
dik, ritmik, inkişaf xətti üzrə paralellər
müşahidə olunur. Zəncanlı Aşıq Mehdi
Nəcəfin və Aşıq Zülfəli Cəfərzadənin
ifasından “Xalxalı şikəstə”nin iki
variantı İ.İmamverdiyev tərəfindən in-
strumental şəkildə nota köçürülmüşdür.

XALIQZADƏ FƏTTAH XALIQ
OĞLU (1953, Bakı) – etnomusiqişünas.

Əməkdar incəsənət
xadimi (2019). Ge -
niş mövzu dairəsi
ilə seçilən elmi
fəaliyyəti bir neçə
istiqamət üzrə in ki -
şaf edir. Elmi araş -
dırmalarının ana
xət tini ritmika ilə

bağlı olan tədqiqat əsərləri təşkil edir.
“Azər baycan xalq   rit mikası” mövzu -
sunda na mi zədlik disser tasiya sında (rus
dilində, Moskva, 1985), “Azərbaycan
xalq musi qi ritminin dil və şeir qaynaq -
ları” (rus dilində, İnformkultura SSSR,
1983) və digər elmi əsərlə rində şifahi
ənənəli Azərbaycan musi qisinin müxtəlif
janr larının metr-ritmik özəllikləri tədqiq
edilmişdir. F.Xalıqza dənin elmi fəaliy -
yətinin digər istiqa mətləri autentik folk-
lorun yerli musiqi ənənələri, musiqi
dialektologiyası, etno musiqişünaslığın
tarixi, incəsənət növlə rinin qarşılıqlı
əlaqələri, bəstəkar yara  dıcılığında milli
musiqi qanunauyğun luqlarının inikası
problemləri ilə bağlı dır. Aşıq musiqisi ilə
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bağlı olan tədqi qatlar F.Xalıqzadənin
elmi fəaliyyətində mühüm yer tutur.
“Aşıq musiqisinin mu siqili-poetik ritmik
formulları” (“Elm və həyat”, 1983, №3),
“Aşıq ritminin bəzi xüsusiyyətləri haq -
qında” (“Qobustan”, 1983, №1), tədqi -
qat əsərlərində aşıq musiqisinin metr-rit -
mikası ilə bağlı problemlər araşdırılır.
Aşıq musiqisi ilə bağlı tarixi-nəzəri
məsələlər “Azərbay can aşıq musiqisi
tür kologiya konteks tində” (Almatı,
1994), “Azərbaycan aşıq ənənəsində
təlim sistemi” (Lambert Academic Pub-
lication, 2009) və digər məqalələrində
işıqlandırılmışdır. “Kita bi-Dədə Qor -
qud” və musiqi poetikasının bəzi məsə -
lələri” (“Musiqi dünyası”, 2000, №2),
“Kitabi-Dədə Qorqud” eposunun öyrə -
nilməsinin musiqi aspektləri” (Almatı,
2011) və s. araşdırmalarında “Kitabi-
Dədə Qorqud” eposunun musiqi poeti -
kasının bəzi xüsusiyyətləri öyrə nilir.

XALTANLI TAĞI (XIX əsrin birinci
yarısı, Quba rayonu, Xaltan kəndi) –

Quba, Dərbənd, Şa -
maxı bölgələrində
məş hur sənətkar ol -
muşdur. Xaltanlı
Tağı bir müd dət
Dağıs tan da yaşa -
mışdır. Onun Da -
ğıs  tana getdiyi il lər
Şeyx Şa milin rus
çarizmi ilə müha -
ribə dövrünə düşür.

De yilənə görə,  əs gərlər onu tutub Şa -
milin yanına gətirirlər. Söhbət zamanı
onun el sənətkarı olduğu aydınlaşır.
Tağıya burada, əsgərlərlə qalması təklif
olunur. O, cavabında aşığın el sənətkarı
olmasını söyləyir və sərbəst buraxıl masını
xahiş edir. Xaltanlı Tağı oradan Tabasa -

rana, Həştərxana, Şama xıya, Gən cəyə,
Qara bağa gəlir. El sə nətkarı kimi müxtəlif
bölgələri gəzir. Xoya, Xorasana gedir.
Axırıncı xəbəri Təbrizdən gəlir. Şirvan
ağsaqqallarının söyləmələ rinə görə, Xal -
tanlı Tağının əsli Təbrizdən olmuşdur.
“Bəl kə gəlmədim” rədifli şeirində də bu
düşüncə nəzərə çarpır. Sədi adında oğlu
olmuşdur. Xaltanlı Tağı onu dövrünün
ziyalısı kimi yetişdirmək arzusunda idi.
Oğlu da dini təhsil almış və din xadimi
kimi tanın mışdır. Oğlu Xaltanlı Tağının
şeirlərini toplamış, qorumağa çalışmışdır.
Lakin repressiya illərində onun dini
kitabları və atasının  şeirləri yandırıl -
mışdır. Xaltanlı Tağı klas sik ədəbiyyata,
xalqın zəngin mənə vi mədəniyyətinə,
ustadların yara dıcılı ğına dərindən bələd
olmuşdur. Haqqında folklorşünaslar müx -
təlif səpkili fikirlər söyləmişlər. Xaltanlı
Tağının şeir ləri ayrı-ayrı toplularda çap
olunmuşdur. A.Nəbiyev, A.Mirzə və
H.Qubalı onun şeirlər toplusunu 1999-cu
ildə nəşr etdir mişlər. 

XANÇOBANI –  Aşıq havası. Baş
pərdə kökündə ifa olunur. Poetik mətnin
əsasını olan “gəraylı” təşkil edir. Dəqiq
metr-ritmik ölçüyə malikdir. Dərin kədər
və hüzn ifadə edir, lirik ovqatlıdır. Mə -
qam-səs sistemi Segaha uyğundur. Va -
riantlı kuplet formasında yazılmışdır.
Vokal melodiyanın özəyində ənənəvi
trixord intonasiyası dayanır (şah pərdə-
orta pərdə-baş pərdə). Melodiya impuls-
səs olaraq şah pərdədən başlanğıc gö -
tü rür. Havanın zil hissələri kök pərdə zili
üzərində inkişaf edir və başlanğıc melo -
diya ilə çərçivələnir. “Mahnıvarı” hava -
lar qrupuna aiddir. İ.İmamverdiyev tərə -
findən instrumental şəkildə nota salın -
mışdır. 2. Xalq mahnısı “Apardı sellər
Saranı” “Xançobanı” aşıq havasından
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ya ranmışdır. İlk dəfə görkəmli xanəndə
Xan Şuşinski tərəfindən oxunmuş və
xalq mahnısı kimi məşhurlaşmışdır. 3.
Xalq rəqsi (Bax Azərbaycan xalq musi -
qisinin antologiyası. II cild).

XANKİŞİYEV ƏVƏZXAN MƏR -
DAN OĞLU (1949, Şamaxı – Bakı) –
istedadlı aşıq və
xa nəndə. Mu -
ğam dəst  - gah la -
rının və Şirvan
aşıq hava larının
ma  hir ifa çı sı-
dır. Ustad Şa kir
Ha cıyevin ya -
nında aşıq xanəndəsi kimi fəaliyyət
göstərmişdir. Zil, şaqraq, məlahətli səsə
malikdir. Beynəlxalq festivallarda aşıq
sənətini ləyaqətlə təmsil etmişdir. Mü -
kafat və diplomlar almışdır. Şirvan aşıq
mühi tində müxtəlif səviyyəli tədbirlərdə
öz yüksək səviyyəli sənəti ilə təmsil
olun muşdur. Muğamların və xalq mahnı -
larının peşəkar ifaçısı kimi tanınır.  Aşıq -
lar Birliyinin üzvüdür. Aşıqların IV və V
Qu rul taylarının nümayəndəsidir. Əmək -
dar mədəniyyət işçisidir (2018).  

XANMƏMMƏDOV HACI DADAŞ
OĞLU  (1918, Dərbənd – 2005, Bakı) –
bəstəkar, dirijor, pe da qoq. Əməkdar in -
cə  sənət xadimi (1967), Xalq artisti
(1988), pro fessor (1988). “Şöh  rət” or-

deni ilə təl tif olun -
muşdur. S.Rüs  təmo-
vun tar sinfində oxu -
muşdur. “Azər bay can
xalq musiqisi” şöbə -
sində oxu yarkən
Ü.Ha cıbəylinin tələ -
bəsi ol muş dur. 1952-ci
ildə ADK-nı Q.Qa -

rayevin bəstəkarlıq sinfi üzrə bitir mişdir.
ADF Mahnı və rəqs ansamblının (1952-
1954), Təbriz Filarmoniyasının (1946)
bədii rəhbəri, ADF-nın direktoru (1966-
1968) olmuşdur. 1957-ci ildən ADK-da
“Dirijorluq sinfi” üzrə dərs demişdir. 2
ope retta ("Bir dəqiqə", “Bü tün ərlər yax -
şıdır”), xalq çalğı alətləri orkestri üçün
süitalar (“Azərbaycan eskizləri”, “Bay -
ram”), simfoniyetta və bir çox sevilən
mahnıların ("Yaşa könül", "Arzuya bax,
sevgilim", "Yadı ma düşdü", "Gözünə
qurban", "Güllü", "Ceyran", "Getmə,
aman  dır", "Oxu, sevgilim") müəllifidir.
H.Xanməmmə dov Azərbaycan musiqi
tarixinə tar və simfonik orkestr üçün (5
konsert) və kamança və simfonik orkestr
üçün (1 konsert) yazılmış ilk konsert -
lərin müəllifi kimi daxil olmuşdur.
Dərbənd aşıq mühitində boya-başa çat -
mış H.Xan məmmədovun yaradıcılı ğında
xalq mu siqisinə, eləcə də aşıq sənətinə
böyük maraq özünü göstərir. Bəstəkar öz
əsərlərində xalq melodi zminin, muğam
və aşıq yaradıcılığının harmoniya və
formayaradıcı xüsusiy yətlərindən, janr
əlamətlərindən bəhrə lənmişdir. Bəstə -
karın tar və simfonik orkestr üçün kon -
sertlərində (xüsusilə III və IV kon  -
sert lərdə) aşıq melodiyalarına xas olan
kvarta-kvinta intonasiyaları, “Cəngi”,
“Qaytağı” ritm-intonasiya ların dan yara -
nan janr-rəqsvarı obrazlılıq, saz səslən -
mələri müşahidə olunur. Bəstəkar Aşıq
Ələsgərin, Aşıq Alının yaradıcılı ğına tez-
tez müraciət etmiş, onların şeirlərinə
gözəl mahnılar bəstələmiş, xalq çalğı
alətləri orkestri üçün yazılmış “Bayram
süitası”nın I hissəsində əsas melodiyanın
daşıyıcısı kimi saz alətinə aparıcı yer
vermişdir. H.Xanməmmədov 20 yanvar
şəhidlərinin xatirəsinə “Əlim də sazım
ağlar” (Ə.Cəfərzadənin bayatı ları əsasın -
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da) ağı-poemasını yazmışdır.

XARİC PƏRDƏ-Bax: Yarım pərdə.

XƏLİLİ MƏHBUB POLAD
OĞLU (1963, Qaradağ mahalı, Əhər,
Uyru kən di – Teh ran)– Təb   riz-Qa radağ
aşıq mühitinin ta   nın mış nü   ma yən də  sidir.
Erkən yaş ların dan saza maraq göstər -

mişdir. Yüksək istedadı, məlahətli səsi
onun tezliklə məş hur laş masına səbəb
olmuşdur. Azər baycan, Türkiyə, Gürcüs-
tan, Orta Asiya, Avropa və Amerikada
yüksək səviyyəli ifası ilə böyük rəğbət
qazanmışdır. Zil, şaqraq səsi vardır.
Koroğlu havalarının mahir ifaçısı sayılır.
Aşıq mahnıları ilə yanaşı xalq mahnı -
larının da istedadlı ifaçısı hesab olunur.
Təbriz-Qaradağ  sənət ənənəsi ilə yanaşı,
həm də Borçalı aşıq ənənəsinin istedadlı
təmsilçisidir. Kamandar Əfəndiyev
yaradıcılığından yük sək ustalıqla bəhrə -
lənmişdir. “Dal ğa” qrupunun məşhurlaş -
masında xüsusi əməyi olmuşdur. On iki
şagirdi vardır. Tehranda keçirilən aşıq
festivalında beş il  (1995-2000) birinci
yeri tutmuşdur.  Diplom və qızıl medal-
lar almışdır. Bakı da keçirilən I Bey -
nəlxalq Aşıq festi valında xüsusi diploma
layiq görül müşdür. UNESKO-da səsi
lentə alınmışdır. 

XƏLİLOV ABBASƏLİ  SÜLEY-
MAN OĞLU (1913, Göyçə mahalı,
Daş kənd kəndi – 2007, Bərdə rayo nu,
Yeni Daşkənd kəndi) – Göyçə aşıq mü -
hitinin ye tirmə sidir.
Şair Məm məd hü -
seynin nəs lin  dən -
dir. Aşıq sə nə tinə
erkən yaşla rın dan
maraq gös tərmiş dir.
Göyçə ma ha  lının
Yarpızlı kən dindən
olan Aşıq İsla mın
yanında şa gird dur -
muşdur. Aşıq sənə tinin sirlərini, us -
tadların yaradıcı lı ğını, dastanları onun
yanında mükəm məlliklə mənimsəmişdir.
İkinci Dünya müharibə sində iştirak
etmişdir (1941-1945). Mü haribədən qa -
yıtdıqdan sonra uzun müd dət Gədəbəydə
yaşayıb fəaliy yət göstər mişdir. 1953-cü
ildə Göyçə mahalından azərbaycanlıların
deportasi yası zamanı Aşıq Abbasəlinin
yaxınları, qohum-əqrəbası, həmkən d -
liləri Bərdəyə köçü rül müşdür. 1965-ci
ildə Aşıq Abba səli də Bərdəyə, Yeni
Daşkənd kəndinə köç müşdür. Burada və
ətraf bölgələrdə məc lislər aparmış və
ustad sənətkar kimi tanınmışdır. 

XƏLİLOV AĞAYAR (ZODLU
AĞA YAR) XƏLİL OĞLU (1880, Göyçə
mahalı, Zod kəndi – 1978) – Göyçə aşıq
mühitinin ye tiş dirdiyi ustad sə nət kar lar -

dan dır. “Zodlu
Ağa  yar” ki mi ta -
nın  mışdır. Aşıq
Ələs gərin son şa -
gird lə rindən ol muş -
dur. Aşıq Ələs gər
sə nəti nin sirlə rini,
onun ya rat dığı po-
etik ör nək ləri də -
rindən mə nimsə -
mişdir. Uzun illər
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Növ rəs İmanla birgə saz-söz məc lisləri
apar mışlar. Güclü hafizəsi, zəngin biliyi
ilə seçilmiş dir. Özünə məxsus oxu tər -
zinə, şirin danışığa malik olmuşdur.
Dastançı aşıq kimi tanın mışdır. Mahir
aktyorluq qabi liy yəti ilə diqqəti cəlb
etmişdir. Oğlu Hü seynin vəfatından son -
ra əlinə saz al ma mışdır (1967).  Zəngin
söz və musiqi reper tuarı ilə öz dövrünün
aşıqlarından seçilmişdir.

XƏLİLOV ALQAYIT BAYRAM
OĞLU (1940, Göyçə mahalı, Basar -
keçər rayonu, Daş kənd kəndi – 2013,
Bakı) – Or ta məktəbi bi tir dikdən sonra
ADPU-nun tarix-fi lologiya fakül təsində
təhsil al  mışdır (1963-1967). Daşkənd
kən dində müəllim işləmişdir.  Min -

gəçevirə köçmüş,
“Mingəçevir işıq -
ları” qəzetində ça -
lışmışdır. Ailə və-
 ziyyəti ilə əlaqə -
dar ye nidən Ba -
sar keçərə köç  -
müşdür (1974).
Alqayıt Xəlilov
sazda  ki fayət qə -

dər gö zəl çalıb-oxumağı bacar mışdır. Bu
ai lənin bütün üzvləri – atası, əmisi, qar -
 daş ları saza bağlı olmuşdur. Alqayıt aşıq
və el şairi kimi tanınmışdır. Uzun müd -
dət Göygöl rayonunda mədə niyyət evin -
də çalış mışdır. Şeirlərində son döv rün
ağrıları, Göyçə sevgisi, yurd, torpaq mə -
həb bəti aparıcı xətt kimi özünü gös tər -
mişdir. Xalq arasında onun şeirləri ge niş
yayıl mışdır. Bədahətən söz deməyi baca -
ran xüsusi istedad sahiblərindən biri ol -
muşdur. IV və V  aşıq qurultaylarının nü  -
ma yəndəsi olmuşdur. Yaradıcılığının
çiçəkləndiyi bir dövrdə Bakıda qəflətən
dünyasını dəyişmişdir.  

XƏLİLOV DÜNYAMALI BAY -
RAM OĞLU (1925, Ağbaba mahalı,
Balıqlı kəndi – 1997, Bor çalı mahalı,
Sarvan eli) – Anadan olduğu kənddə
orta təhsil  al mış dır. İrə van Dövlət Peda -
qoji İnstitutunda oxumuşdur. Amasiyada
Qarabulaq kəndində müəllim işləmişdir.
Borçalının Ağaməmmədli kəndinə köç -
müşdür (1947).  Aşıq Əmrah Gül məm -
mədovla yaxınlıq etmişdir. Bu ya xınlıq
onun saza-sözə marağını artırmışdır. Da -
yıla rının aşıq olması da ona təsirsiz qal -
ma mışdır. Oğlu da sazbənd kimi tanın -
mışdır. D.Xə lilov keçən əsrin əl lin ci illə -
rindən saz bəndliklə məşğul olmuş dur. 

XƏLİLOV NİZAMİ QASIM
OĞLU (1949, Qərbi Azərbaycan, Sis -
yan rayonu, Qızıl cıq kəndi – Bakı).
Filolo giya elmləri doktoru, professor.
1956-1964-cü il lər də Ağcabədi ra yonu
Poladlı kənd mək təbində təhsil al mış dır.
1964-1966-cı il lər də Sa rıcalı kənd mək -
tə bində oxu muş dur.
1966-1970-ci illərdə
Azər baycan Dövlət
Pedaqoji Universite-
tinin fi lologiya fa -
kül tə sin də ali təh sil
almış dır. 1973-cü
ildən Bakı Dövlət
Uni ver sitetində çalı -
şır. “Ə.Haqverdiyev və folklor” mövzu -
sun da namizədlik dis sertasiyası yaz -
mış dır (1984). “Aşıq yara dıcılığı və ya -
zılı poe ziya” mövzusunda doktorluq
disser tasiyası müdafiə   (2013) etmişdir.
Pro fes sordur (2015). BDU-nun filolo -
giya fakültəsinin magistratura şöbəsinin
de kanı (2003-2018) olmuşdur. “Aşıq
sənə tinin təşək külü” (2003), “Aşıq yara -
 dıcılığı və yazılı poeziya” (2012), “Heca
vəzni və aşıq sənətinin yaranma tarixi”
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(2014), “Aşıq sənətinin yaranma tarixi
və heca vəzni” (Təbriz, 2018) adlı təd -
qiqatları vardır.

XƏLİLOVA  AYNUR  SƏDRƏD -
DİN QIZI (1976, Bərdə şəhəri – Bakı).

Folk lorşü -
nas, fi lo lo -
giya üzrə
fəlsəfə dok-
toru, do sent.
Azər bay can
Döv  lət Pe -
daqoji Uni -
ver site tində
ali təh sil al -

mış dır. “Aşıq rəva yət ləri: təsnifi və poetik
sistemi” mövzu sunda dissertasiya mü da -
fiə etmişdir (2005). Əsas tədqiqat istiqa -
məti aşıq sə nəti, dastan yaradıcılığı,
folklor və yazılı ədəbiyyat əlaqələri dir.
Çağdaş ədəbi prosesin təhlili üzərində də
çalışır. “Kitabi-Dədə Qor qud” eposunun
türk dastan larına təsiri (“Baybura oğlu
Bamsı Beyrək” və “Alpa mış” paralel-
liyi”), “İsi Məlikzadənin “Də də palıd”
povestində ağac arxetip-sim vol kimi”,
“Xudafərin körpüsü” diolo giyasında  das-
tan poeti kası orta əsrlər kon  tekstində”,
“Fərman Kə rim zadənin “Çal dıran döyü -
şü” dastan-intertekst ki mi”, “Mən Haqq
aşiqiyəm, haqq yola mail” və s. məqalə-
araş dır maları vardır.  “Aşıq rəvayətləri:
təsnifi və poetik sistemi” monoqrafiyası
vardır (2008).

10 cildlik “Azərbaycan ədəbiyyatı
tarixi”nin birinci cildinin (“Folklor”)
məsul elmi katibi olmuşdur (2018).

XƏRƏK – 1. Simli çalğı alətlərində
üzərində simlərin yerləşdiyi kiçik taxta
hissəcik.  Saz alətində üç xərək vardır.
Böyük xərək – sazın çanağının üzərində

– “sinə”nin üstündə yerləşir və ərik (ar -
mud) ağacından düzəldilir. Kiçik xərək
– sazın qolunda kəlləyə yaxın hissədə,
alt xərək (heyvan buynuzu) – sinənin
arxasında yerləşir. Simlər alt xərəkdən
başlayaraq böyük və kiçik xərəklərdən
keçir və kəllədəki aşıqlara birləşdirilir.
Xərək simləri sinədən yuxa rı qaldırır,
üzərində simin yerləşəcəyi qədər məsa -
mələr açılaraq simləri eyni aralıqda yer -
ləşdirir və təzənə ilə çalğını asanlaşdırır.
Xərək sazın tembrinə təsir göstərir, sim -
lərin titrəyişini sazın çana ğına ötürməklə
səsi gücləndirir.

XƏLİLOVA  HƏQİQƏT  XANKİ -
Şİ QIZI (1962, Gədəbəy rayonu, Düz
Rəsullu kəndi –
Bakı) – İstedadlı xa -
nım aşıq lardan sa -
yılır. 1982-ci il dən
bədii yara dıcı lığa
başla mışdır. Aşıq
Pə ri məcli sinin üz -
vü dür (1993). Aşıq
qızla rın birinci re-
spublika müsabiqəsinin (To vuz) diplo-
munu almışdır (1995).  Gürcüs tanda,
İranda, Hollandiyada, Alma niyada qastrol
səfər lərində olmuşdur. Musiqi məktə -
bində saz müəllimidir. Aşıqlar Birliyinin
üzvü dür. Aşıqların V və VI Qurultay ları -
nın nüma yəndəsidir. 

XƏSTƏ – a) aşıq ədəbiyyatında eşq
mərəzinə tutulan aşiqlər özlərini məcazi
mənada “xəstə” sayırlar: 

Sənə fəda olum, ay boyu bəstə,
Dilqəməm, dərdindən olmuşam xəstə.
Gözüm intizarda, canım qəfəsdə, 
Həkimim, loğmanım nədən gəlmədi. 

Yəhya bəy Dilqəm 
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b) orta çağ aşıq poeziyasında “xəstə”
obrazı daha çox təsəvvüf simvolikası
kimi işlədilir və “ilahi eşqin xəstəsi”
anlamında qavranılır. Bir çox aşıqlar
“xəstə” sözünü təxəllüs təyini kimi məhz
təsəvvüfi anlamda daşımışlar: Xəstə
Qasım, Xəstə Həsən, Xəstə Bayraməli
və b. 

“Xəstə”ni sufi-dərviş simvolikasına
məxsus obraz kimi divan ədəbiyyatı
şairləri də gen-bol işlətmişlər: Xəstə
Xətayi, Xəstə Füzuli, Vidadi  Xəstə və b. 

XƏSTƏ HASAN (təxminən 1762,
Axıska, Dırqına kəndi – 1866) – Axıska
–Qars-Çıldır bölgəsinin ustad sənətkar -
larındandır. Xəstə Hasanın yaşadığı
dövrdə bölgədə Ürfani, Qul Qarani, Usta
Polad, Küfdadi, Molla Xəlis, Aşıq Teyfi,
Dəli Tammı və b.  aşıqlar olmuşlar. Xəs-
tə Hasan  beş aşıqla – Aşıq Polad, Qul
Qarani, Öməri, İrfani (Ürfani), Səfili ilə
deyişmişdir. Xəstə Hasanın Öməridən
başqa adı çəkilən aşıqlardan hamısı ilə
deyişməsindən nümunələr əldə var. On-
lardan üçü – Qul Qarani, Aşıq Polad, Ür-
fani ilə deyişmələri daha geniş yayıl -
mışdır. Xəstə Hasandan bəhrələnən Aşıq
Nuru, Aşıq Şenlik, Aşıq Abbas, Aşıq
Summani, Aşıq Mustafa, Aşıq Cebecili,
Aşıq Zülalı, Aşıq İzani və b. bölgədə
olduqca güclü  bir  mühit yaratmışlar.
20-ci yüzillikdə də Qars-Çıldır-Axısqa
aşıqlarının yolunu Kor Nəsib, Aşıq İslam
Ərdənər, Aşıq Şenliyin oğlu Aşıq Qasım,
Aşıq İsgəndər, Aşıq Murtuza, Aşıq Şərəf
Taşlova və b. davam etdirmişlər.  Əli
Şamil «Axıskalı Xəstə Hasan» kitabında
(2012) ustadın şeirlərinin variantlarını,
haqqında olan rəvayət və hekayətləri,
həyatı ilə bağlı faktları təfərrüatlı şəkildə
çap etdirmişdir. Valeh Hacılar, Mahmud
Allahmanlı və Asif Hacılı da Xəstə

Hasanla bağlı araşdırmalar aparmışlar.

XƏSTƏ QASIM (1702, Təbriz-
Qaradağ mahalı, Tikmədaş kəndi –
1778)–Azər bay  can aşıq sənə ti nin on
səkki zinci yüzilliyə məxsus qüdrətli
sənət karları içə risində Xəstə Qa sımın
özünə məxsus yeri vardır. Güney Azər -
baycanın Tikmədaş mahalında anadan
olmuş, atasının istəyi ilə məktəb-məd -
rəsə təhsili almış, ərəb və fars dillərini,
dövrünün din, fəlsəfə, tarix elmlərini
dərindən öy rən miş, klassik Şərq ədə -

biyyatının incə liklərini məni msəyə bil -
mişdir. Qasıma Haqq aşıqlığı və şairlik
vergisi təqribən qırx yaşına yaxın veril -
mişdir. Deyilənə görə, o, otuz beş ya -
şında ikən elə bir xəstəlik tap mışdır ki,
nə qədər təbib-loğ man yanına getsə də,
pirə-ocağa pənah aparsa da, dərdinə şəfa
tapa bilməmişdir. Beləcə, bir xeyli müd -
dət ötür və nəhayət, bir gün yuxuda Qa -
sı ma bildirilir ki, onun şəfası Ərdəbildə
Şeyx  Səfi türbəsində dir. Gedib sağalana
qədər həmin türbədə qalmalı, şeyxlərin
qəbrinin xidmətində durmalıdır. Qasım
Ərdəbilə gəlib qırx gün Şeyx Səfi məq -
bərəsində qalır. Qır xıncı gün Həzrət Əli
onun yuxusuna girir və ona Haqq  aşıq -
lığı  verir. Qasım yuxudan oyanıb özünü
tamamilə  sağal mış görür, əhvalatın nə
yerdə olduğunu başa düşür və Tikmə -
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daşa dönür. Bu vaxtdan da o, Haqq aşığı
kimi tanınır. Çox güman ki, Qasım özü -
nə «Xəstə» təxəllüsünü illərlə şəfa tap-
mayan xəs təliyinin ilahi eşqlə – Haqq
aşıqlığı ilə bağlı olduğunu yəqinləş dir -
dikdən sonra götürmüşdür. Bu baxımdan
onun adını müşayiət edən «xəstə» sözü
yalnız zahirən, üzdə olan ilkin-ibtidai
məzmu nuna görə, gerçək xəstəliyə işarə
edir. Əslində isə, «Xəstə Qasım» təxəllü -
sünün «xəstə» komponenti haqq aşığının
ilahi eşqin xəstəsi olduğunu, təsəvvüf
sevgisinə mübtəlalı ğını ifadə edən sim -
volik-ürfani, məcazi  məna tutumuna
malik bir söz-termindir.

Xəstə Qasım təqribən qırx yaşla -
rında ikən Tikmədaş mahalından ayrılıb
Qafqaza getmək məcburiyyətində qalır.
El yaddaşının gətirdiyi sorağa görə o,
Nadir şah Əfşarın Qafqaza yürüşü za -
manı (1741-ci il) Dağıstana aparılmışdır.
Rəvayət edilir ki, Nadir şahın bütün yü -
rüşlərində aşıqlar dəstəsi onu  müşa yiət
edirmiş. Dağıstan səfərində Nadir şah öz
aşıqlarını oranın aşıqları ilə  qar şılaşdırır
və şahın aşıqları saz-söz mey danında
Dağıstan aşıqlarına (burada əsas sima
kimi Ləzgi Əhməd çıxış edir) məğ lub
olur. Şahın pərişan olduğunu görüb Tik -
mədaşdan Xəstə Qasımı gətirirlər.

Xəstə Qasım Dağıstan aşıqlarının
hamısını, o cümlədən də məğlubedilməz
sayılan Ləzgi Əhmədi bağlayır və şahın
aşıqlarının sazlarını geri qaytartdırır.
Dağıstan səfərindən sonra o, bir müddət
(bəzi rəvayətlərə görə on il) Şirvanda
yaşayır. Onun Şamaxıya gəlişi şeirlərin -
də birbaşa ifadə olunmuşdur.

Xəstə Qasım bir neçə il Şamaxıda
yaşadıqdan sonra yenidən Tikmədaşa
qayıtmış və ömrünün sonunadək  orada
yaşamışdır. Aşığın Şamaxı həyatının
dəqiq neçə il sürdüyünü söyləmək müm -

kün olmasa da, onun Şirvanın saz-söz
mühitində oynadığı tarixi rolun böyük
əhəmiyyəti vardır. Aradan kifayət qədər
uzun bir zaman məsafəsi keçsə də,  hətta
indinin özündə belə Şirvan aşıq mühi -
tində Xəstə Qasımın güclü təsiri duyul -
maqdadır. Bu bir tərəfdən Xəstə Qasım
və digər Güney aşıqlarının Şirvan mühi -
tinə mənimsətdikləri çalğı və oxu biçim -
lərində özünü göstərirsə, başqa bir tərəf  -
dən də Xəstə Qasım şeirlərinin, o cüm -
lədən də «Xəstə Qasım» dastanının digər
mühitlərlə müqayisədə Şirvan aşıq -
larının  repertuarında daha geniş və  işlək
bir mövqe kəsb etməsi ilə səciy yələnir. 

Xəstə Qasımın təqribən altmış-
altmış beş yaşlarında ikən Urmiyaya
səfər etməsi, o yerlərin saz-söz məclis -
lərində iştirakı, ustad sənətkarlarla sənət
imtahanına çıxması və daha sonra Ur-
miyadan olan bir neçə istedadlı cavan
aşığı şagirdliyə götürməsi də rəvayət
olu nur. Xəstə Qasım təcnislərinin və
onun  fəlsəfi-ürfani şeirlərinin heyrət
doğuran bir mühafizəkarlıqla Urmiya
aşıqlarının söz-havacat repertuarında
qorunub saxlanılması da, olsun ki, həmin
sənət məclislərindən qalan güclü və un-
udulmaz təəssüratın, eləcə də ustad-
şagird münasibətlərinin nəticəsidir.
Urmiyada saz-söz məclisi açılarkən xü-
susi mərhələ olan Təcnis məqamında
istisnasız şəkil də ilk təcnis kimi Xəstə
Qasım təcnis lərindən birinin oxunması
indinin özün də də dəyişməz bir ənənə
olaraq qalmaq dadır. Urmiya aşıqları
«Təcnis» hava sının özünü belə Xəstə
Qasımın yarat dığını söyləyirlər.

Xəstə Qasımın poetik irsi olduqca
zəngindir. O, aşıq şeiri  şəkillərinin bö -
yük əksəriyyətindən misilsiz bir sənət -
karlıqla istifadə etmiş, qoşma, qoşma -
müs təzad, gəraylı, təcnis, cığalı təcnis,
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ayaqlı təcnis, müxəmməs, bayatı və
başqa biçimlərdə dərin məzmunlu, po-
etik tutumlu, koloritli bədii örnəklər ya -
rat mağa müvəffəq ola bilmişdir. Yara -
dıcılığının ümumi mənzərəsi göstə rir ki,
bu böyük sənətkarın poetik  dün ya sının
ərsəyə gəlməsində ozan-aşıq sənəti
ənənəsinin çoxəsrlik tarixi təcrü bəsi ilə
yanaşı, klassik Şərq poeziyasının incə -
liklərinə dərindən bələdlik də mü hüm rol
oynamışdır. 

Azərbaycan aşıq ədəbiyyatının
təcrü bəsində ən dərin, dolaşıq, açılmaz
qıfılbənd və müəmmalar Xəstə Qasımın
söylədiyi bağlamalardır. Onun söylədiyi
bağlamaların bir qismi çox-çox sonralar
Aşıq Ələsgər, Molla Cuma, Şəmkirli
Hüseyn, Növrəs İman kimi ustadlar
tərəfindən açılmış, bir qisminin isə hətta
indiyədək doğru-dürüst cavabı tapılma -
mışdır. Əlbəttə, Xəstə Qasım bağlama -
larında onun poetik  mənalandırma, işarə
olunan obyekti və yaxud soruşulan mət -
ləbi incə çalarlarla obrazlaşdırma məha -
rəti aparıcı amildir, ancaq bununla belə,
həmin şeirlərdə klassik  Şərq poetika -
sının sirlərindən, Quran  ayə və surə -
lərindən, eləcə də təsəvvüf  simvoli ka -
sından ustalıqla istifadə olunması az iş
görməmişdir. 

Xəstə Qasım adına dastan bağlanmış
haqq aşıqlarından biridir. Dastanı onun
özünün, ya sonrakı  dövr aşıqlarının bağ -
lamasından asılı olmayaraq süjet xətti
boyunca sıralanan şeirlərin hamısı Xəstə
Qasıma məxsusdur. Bu dastanın bir sıra
məqamları (məsələn, Dağıstan səfəri,
Şamaxı səfəri, Şeyx Səfi məq bərəsini zi -
yarət və s.) aşığın gerçək həyatı ilə bağlı
olsa da, güman ki, mətn bütövlükdə
Xəstə Qasım şeirlərinin imkan verdiyi
məzmuna uyğun olaraq yaradıcı şəkildə
qurulmuşdur. Digər orta çağ dastanlarına

nisbətən «Xəstə Qasım» dastanı təsəvvüf
dünyagörüşü ilə daha çox bağlıdır ki, bu
da Xəstə Qasım yaradıcılığında təriqət
ənənəsinin, fəlsə fi-ürfani axarın aparıcı
mövqedə olması ilə əlaqədardır.

XƏYYAT MİRZƏ ABBASQULU
OĞLU (1885, Tovuz rayonu, Bozalqanlı

kəndi – 1922) –
To vuz mühitinin
yetiş dirdiyi iste -
dad lı sənətkar lar -
dandır. Molla xa -
nada təhsil almış,
ərəb, fars dillərini
mü kəmməl öyrən -
mişdir. Atası onu
dərzi yanına şagird

qoymuşdur. Dər ziliyi öy rənməklə yana -
şı, onda şeirə, sənətə bö yük maraq ol -
muşdur. Aşıq şeiri üslubunda yazıb-ya -
rat mışdır. Onun şeirlər kitabı ilk dəfə
1966-cı ildə nəşr olun muşdur. 2010-cu
ildə “Könlüm hicran otağı” adlı yeni və
daha mükəmməl şeirlər kitabı çıxmışdır.
Aşıq Hüseyn Bozalqanlı, Şair Vəli ilə
qarşılaşmaları – deyişmə və məktubla ş -
maları məşhurdur. Hazırcavablığı, iste -
dadı  ilə həmişə mü hitin marağına səbəb
olmuşdur. Haq qında “Mirzə-Nazənin”
dastanı yaran mışdır. Nazənin onun məd -
rəsə müəl liminin - axundun qızı olmuş -
dur. Xəyyat  (dərzi) peşəsi ilə məşğul
ol duğundan  el arasında  Xəyyat Mirzə
kimi tanın mış dır. “Molla Nəsrəddin”
jurnalının abu nəçisi olmuş, bir neçə dəfə
Tiflisdə Mirzə Cəlillə görüşmüşdür. Rus-
erməni birləşmələ ri nin Gəncəba sarda
bilərəkdən müsəlman bəylərini qətl et -
mə sinə  etiraz əlaməti olaraq “Mil lət” rə -
dif li qoşması  xalq arasında geniş yayıl -
dıqdan sonra həbs olunur. Qafqaz-İslam
ordusu Gən cəyə gələn zaman Xəyyat
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Mirzə öz vəziyyəti barədə Ənvər Paşaya
məktub-şikayət  göndərir və Ənvər
Paşanın gös tərişi əsasında azad olunur.

XIDIROV VALEH SADIQ OĞLU
(1926, Göyçə mahalı, Babacan kəndi –
1998, Tovuz rayonu) – Göyçə mühitinin
yetişdirdiyi sənətkarlardandır. İbtidai
təhsil almışdır. Qardaşı Məhəmməd də
aşıq olmuşdur. Aşıqlıq sənətinin sirlərini
də qardaşından öyrənmişdir. Valeh
Xıdırov 1945-ci ildən müstəqil aşıq kimi
tanınmağa başlamışdır. Elin-obanın toy
şənliklərini aparmış, camaat tərəfindən
xüsusi rəğbətlə qarşılanmışdır. Aşıq
Valeh  sonralar Tovuz rayonuna köçmüş
və rayondakı aşıqlar ansamblında fəaliy -
yət göstərmişdir. Aşıq Valeh ustad kimi
bir neçə aşıq da yetişdirmişdir. Bilal
Sadıqov, Mikayıl Yusifov, Əmir Mədət
ondan aşıqlığın sirlərini öyrənmişlər. 

XIZIR – Bax: Boz atlı Xızır

XİRƏDMƏND MƏHƏMMƏD SA -
LEH OĞLU (1978, Qaradağ mahalı,
Gümmənd kən di –Təbriz) – 1980-ci ildə
ailə si ilə birgə Təb rizə köç müşdür. 1993-

cü ildən sə nətin
sirlərini öy rən -
məyə ma raq gös -
tərmişdir. Aşıq
Ələsgər Üs   ku yi -
dən dərs almış,
üç il ona şagird
olmuşdur.  Aşıq
Məhəmməd Xi -
rədmənd 1995-ci

ildən müstəqil aşıqlıq edir. Zən gin mu -
siqi və dastan repertuarı vardır.  “Qara -
dağ təcnisi”, “Qaradağ şikəstəsi”, “Qara -
dağ gözəlləməsi”, “Qürbəti Kə rəm”,
“Sulduzu” kimi  saz havalarının usta

ifaçısıdır. Beynəlxalq Aşıq Festi va lında
(Bakı) iştirak etmişdir (2010). 

XODZKO ALEKSANDR LEO -
NAR  DOVİÇ (1804, Minsk, Myadzel
rayonu – 1891, Pa -
ris, Nuazi de Sek)
– pol yak şairi, tər -
cüməçi, etnoqraf,
diplomat. XIX əs -
rin 20-ci il lə rində
M.C.Topçu ba şo -
vun rəhbərliyi ilə
Şərq dillərini öy -
rən mişdir. Peterburq universitetində
müha zirələr oxumuşdur. On üç il İranda
yaşamışdır. Gilanda (İran) konsul olmuş,
Azərbaycan və digər Şərq xalqları folk-
loru ilə maraqlanmışdır. Bakı haqqında
oçerkləri, Şərq xalqları ədəbiyyatına dair
məqalələri vardır. “Koroğlu” dastanının
Cənubi Azərbaycan aşıqlarından topla -
dığı qollarını Londonda ingilis dilində
nəşr etdirmişdir. Bu nəşr dastanın Avro -
pa və Rusiyada yayılması və öyrənilməsi
işində mühüm addımdır. On üç məc -
lisdən ibarətdir. A.Xodzko variantının
fars və Azərbaycan dillərində orijinalı
Paris milli kitabxanasında qorunur.
S.S.Penni dastanı rus dilinə tərcümə
edərək “Kavkaz” qəzetində (1856) hissə-
hissə, sonra isə kitabça şəklində nəşr
etdirmişdir. Əlyazmanın surəti Azər bay -
cana gətirilmişdir. Nəsr hissəsi farsca,
qoşmaları Azərbaycan türkcəsindədir.
A.Xodzkonun variantı Azərbaycana gə -
ti  rilmiş və nəşr edilmişdir. Haqqında
müxtəlif səpkili mülahizələr söylənmiş,
tədqiqatlar aparılmışdır. 

XOR (yunan: choros – yığıncaq) –
vokal musiqinin kollektiv ifası. Aşıq -
lardan ibarət ilk xor kollektivi 1937-ci
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ildə Gəncədə aşıq İslam Yusifov tərə -
findən yaradılmışdır. İlk aşıq xoru 20-25
nəfərdən ibarət idi. “Azərbaycanda xalq
yaradıcılığının təntənəsi” məqaləsində
(1939) Ü.Hacıbəyli xalq yaradıcılığı
üzrə ümumrespublika olimpiadasında
aşıq xorunun çıxışını qiymətləndirərək
yazırdı: “Bizim aşıqlar yaradıcılıq səviy -
yələrinin xeyli dərəcədə yüksəlməsini
nümayiş etdirdilər. Tək və ikilikdə ifa
formasından kollektiv ifaçılığa keçən
aşıqlarımızın yaradıcılığı daha maraqlı
və məzmunlu olmuşdur”. Aşıq sənəti
tarixində yeni ifaçılıq forması tezliklə
yayılaraq yeni xor kollektivlərinin ya -
ran ması ilə nəticələnmişdir.

XORASAN AŞIQ-BAXŞI MÜHİTİ
– Qədim türk mədəniyyətinin əsas
beşiklərindən olaıı Xorasan mahalında
da zəngin keçmişə malik baxşı-aşıq
mühiti mövcuddur. Orta Asiya ilə İran və
Əfqanıstan türklüyü arasında olan körpü,
bağ rolunu oynayan Xorasan mahalı
tarixən öz  sufi şeyxləri, təkkə ocaqları
ilə ad çıxartmış bir bölgə olduğundan
orada, bəlkə də, bütün regionlardan daha
öncə təkkə kökənli aşıqlığın intişar
tapması üçün münbit zəmin yaranmışdır.
Orta çağ məhəbbət dastanlarında haqq
aşıqlarının yuxuda ikən "Xorasan ərən -
ləri"ndən dərs almaları, yaxud da Xo-
rasan ərənlərinin əlindən badə alıb iç -
mələri heç də təsadüfən xüsusi şəkildə
vurğulanmır. Aşıqlığın mənəvi-ürfani
statusunun hazırlanmasında Xorasan
ocağına məxsus sufi şeyxlərinin mühüm
rol oynaması yuxarıdakı ürfani-mifoloji
qəlibin biçimlənməsinə və dastan struk-
turunda stabil mövqe qazanmasına səbəb
olmuşdur.

Xorasan aşıq mühiti digər aşıq mü -
hitlərindən fərqli olaraq sırf aşıqlıq

ənənəsinə söykənmir. Buradakı saz-söz
sənəti daha çox baxşı ifaçılığına bağlıdır.
Çağdaş türkmən baxşılarının söz və
musiqi repertuarı ilə Xorasan baxşıla -
rının repertuarı və ifaçılıq prinsipləri,
demək olar ki, üst-üstə düşür. Lakin Xo-
rasan mühiti uzun bir zamandır ki, İran
türklərinə məxsus aşıq mühitləri ilə
qarşılıqlı sənət əlaqələri şəraitində yaşa -
dığından orada aşıqlığın təsiri kifayət
qədər güclüdür. Xorasan baxşılarının
repertuarında Məhdimqulu, Yunus Əm -
rə, Qaracaoğlan şeirlərinin müştərək yer
alması, "Əsli və Kərəm", "Aşıq Qərib",
"Tahir-Zöhrə" kimi sırf aşıq dastanlarına
aktiv şəkildə müraciət edil məsi, ifaçı -
lıqda "Şah Xətai", "Təcnis", "Müxəm -
məs" kimi aşıq mənşəli hava lara xüsusi
önəm verilməsi bu mühitin də şərti an-
lamda "aşıq mühiti" adlanma sına imkan
açır.

Xorasan baxşılarının musiqi aləti
iki simli dütardır. Baxşını kıjakçı (kaman
çalan) və dilli düdük (balabanın uzun
for ması) çalan heyət müşayiət edir. Bax -
şı üçlüyü bardaş quraraq çalıb-oxuyur.
Onlarda çayçı-qəhvədə çalıb-oxumaq
ənənəsi yoxdur.

Xorasan aşıqlığı aşıq sənətinin Tür -
küstana yeriməsinə güclü mənəvi təkan -
lar vermişdir. Kökü Xorasan ərənlərinə
bağlı olan Aşıq Aydın ocağının Türküs-
tanda qərar tutaraq möhkəmlənməsi,
türk mən baxşıların onu özlərinə pir-
ustad hesab etmələri bu mənəvi təkanla -
rın qanunauyğun nəticəsidir. Türküstanla
sıx sənət əlaqələri yaratdıqlarından türk -
mən və Xarəzm baxşılarının ifaçılığına
aşıq melopoetik ünsürləri  daxil olduğu
kimi Xorasan ifaçılarının oxu və çalğı
tərzinə də türkmən baxşılarının təsiri
adlamışdır. Görünür, elə bu səbəbdəndir
ki, Xorasan və çevrəsindəki bəzi oğuz-
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türkman kəsimlərində "aşıq" və "baxşı"
ad-titulları yanaşı işlənir və çox asanlıqla
biri digərinin əvəzedicisinə çevrilə bilir.
Bu, bir başqa tərəfdən də Xorasan aşıq
mühitinin Azərbaycan aşıq sənəti ilə
türkmən baxşı sənəti arasında keçid-
körpü rolu oynadığını səciyyələndirir.

Ozan-aşıq-baxşı üçlüyünün sintezi
kimi biçimlənən Xorasan mühitinin çağ -
daş həyatını Qulamhüseyn Cəfəri, Qur-
bar Süleymani, Qaffargəldi Nəjad, Mə  -
həmməd Hüseyni, Kılıc Ənbəri, Məm -
mədhüseyn Yeganeh, Cüməqulu Qur-
bani və başqaları ləyaqətlə təmsil edirlər.
Bir sıra baxşılar, həm türkcə, həm kürd -
cə, həm də fars və ya əfqanca oxumağı
bacarırlar. 

XOREOQRAFİYA – musiqinin
müşayiəti altında, rəqs üslubu kanonları
çərçivəsində yaranan universal   sistemi.
Geniş və ümumiləşmiş anlayış olan
xoreoqrafiya sistemi çoxsaylı vasitələr
və üsullar toplusundan ibarət olaraq
xoreoqrafik obraz yaradan bədii-ifadəli
dildir. Xoreoqrafiyanın ən özəl xüsu -
siyyəti musiqi ilə bağlılığıdır. Rəqs, ən
qədim dövrlərdə, hələ dilin, nitqin
formalaşmadığı ibtidai insan cəmiyyəti
dövründə meydana gəlmişdir. Müxtəlif
xoreoqrafik bədən hərəkətləri, ritmik
jestlər vasitəsilə insan ictimai prosesləri,
məişət və həyat situasiyalarını təsvir
etmişdir: ayin mərasimləri, ov səhnələri,
günəşə, yağışa sitayiş, müxtəlif ovsunlar
və s. Elmi araşdırmalara əsasən aşıq
yaradıcılığının tarixi formalaşma   birini
qam-şamançılıq ənənələri təşkil edir.
Dastan ifası zamanı aşığın dövrə vuraraq
hərəkət etməsi, dinləyiciləri hal-əhva lat -
ları ilə sanki “ovsunlaması” və s.  məhz
bu ənənələrlə əlaqələndirilir.  Ümu miy -

yətlə, Azərbaycan aşıqlarının ifa tərzi bir
çox türkdilli xalqların ifa xüsusiy yət -
lərindən fərqlənir. Müqayi sələr aparılar -
sa, məsələn, “Manas” eposunun ifası ilə,
onlar arasındakı fərqi görmək müm kün -
dür: hekayətçi-ifaçı hərəkətsiz şəkildə –
oturmuş, statik halda tədricən, ləng, tə -
ləs mədən, sanki sakral və ya mücərrəd
bir məkan və ya zamana daxil olaraq,
sanki iç dünyasına qərq olmuş bir tərzdə
hadisələri nəql edir, heç kimə varmadan
çalıb-oxuyur. Şərq rəvayətçilik ənənələ -
rinə xas olan bu xüsusiyyətlər Azərbay -
can aşıqlarının ifasında da özünü gös -
tərir. Lakin bu xüsusiyyətlərlə yanaşı,
onların ifasında sonsuz bir enerji və di-
namizm də aydın şəkildə nəzərə çarpır.
Aşıq tamaşaçılar arasında dövrə vurur -
muş kimi hərəkət edir, kontrast xasiy yət -
li ifa üsullarından istifadə edir: da nışır,
şeir deyir, oxuyur, çalır, bir ob raz dan di -
gə rinə girir, rəqs varı, səciyyəvi ayaq hə -
rəkətlərindən istifadə edir, bəzən də bir
əlində saz “əl-qol atıb” xalq xoreoqrafik
elementlərinə uyğun tərzdə rəqs edir. 

XOYRAT – İraq və Suriya türk -
manları, eləcə də şərqi və iç Anadolunun
bir sıra bölgələrində dördlük biçimində
olan  və a-a-b-a prinsipi ilə qafiyələnən
yeddi hecalı şeir şəklinə verilən ad.
Əksər əlamətlərinə görə, Azərbaycan
baya tıları, türk maniləri, özbək koşuk -
ları, türkmən aydımları, qazax-qırğız
jırları ilə, demək olar ki, eyni olan xoy -
ratlar lirik-emosional avazla oxunur.
Bayatılardan fərqli olaraq, əksər örnək -
lərində ilk misrası iki, üç və ya dörd he -
ca dan ibarət bir və ya iki sözdən qurulur.
Azərbaycan bayatılarında isə həmin
məqam “əzizinəm”, “mən aşiq”, “eləmi”
sırasından olan xüsusi qəliblərlə doldu-
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rulur. Xoyratın ilk misrasındakı söz və
ya sözlər, əsasən, qafiyə təməli kimi
qəbul olunur. Xoyratların böyük əksə -
riyyəti cinas olduğundan ilk misradakı
kəsik hissə cinasın həmin qəlib üzərində
qurulacağına işarə etmiş olur: 

Qəsdi nədi, 
Fələyin qəsdi nədi.
Yıxılıbdı mərd igid,
Hər yetən qəsdinədi.

Yerdə yanım,
Çürüdü yerdə yanım.
Yar gəlsin yer göstərsin,
Dediyi yerdə yanım.

Yuxarıda adı çəkilən bölgələrdə dün -
yaya fəlsəfi baxış, həsrət, hüzn və nisgil
ifadə edən dördlüklər “xoyrat”, şux,
oynaq mətnlər isə “mani” adlan dırılır. 

“Xoyrat” kəlməsi orta əsrlərdən
işlən məyə başlanmışdır. Həmin dönəm -
də əruz və qəzəl şeiri əsas şeir – “nəzmi-
nazik” sayıldığından heca şeiri və el-ağız
poeziyası ikinci dərəcəli söz, ara sözü,
savadsız adamlar düzüb qoşan, bu sə -
bəb dən də o qədər də dəyərli olmayan
aşağı səviyyəli söz kimi  “xoryad” –
“xoyrat” hesab olunmuşdur.

XROMATİZM – məqamın pillələ -
rinin və ya əsas səs düzümünün pillə -
lərinin yarım ton yüksəlməsi və ya əskil -
məsi deməkdir. Bu, alterasiya nəticəsin -
də baş verən hadisədir. Məqamın dia-
tonik pilləsi və onun yüksəlmiş və ya
əskilmiş variantı arasında xromatik
yarım ton yaranır. Xromatizm iki cürdür:
məqam və modulyasiyalı xromatizm.
Məqam xromatizmi bir məqam sistemi
çərçivəsində baş verir və yeni səs , yeni

aparıcı tonlar yaradır, qeyri-sabit tonların
sabit tonlara meylini gücləndirir. Aşıq
havalarının məqam-səs sistemində mə -
qam xromatizminin bu növ ünsürlə rinə
rast gəlmək mümkündür. Saz alə tində
pərdələrin açıq sim üzərində yarat dığı
səs düzümü diatonik quruluşludur. Bu -
nunla belə, səs düzümündə əsas pərdə -
lərlə yanaşı (2 – baş pərdə, 3 – orta pər -
də, 5 – şah pərdə, 7 – ayaq pərdə, 8 –
bayatı pərdə, 10 – – kök pərdə, 11 – beçə
pərdə (boş pərdə zili), 12 – baş pərdə zili,
13 – orta pərdə zili, 14 – şah pərdə zili,
15 – ayaq pərdə zili), yarım və daha
kiçik tonlardan yaranmış pərdələr də yer
almışdır (1, 4, 6, 9 – əlavə pərdələr).
Bunlar “yarım pərdə”, “kor pərdə”, “gül
pərdə”, “rəndələyən pərdə”, “lal pərdə”,
“xaric pərdə” adlanan əlavə pərdələrdir.
Bununla da, saz alətində pərdələrin açıq
sim üzərində yaratdığı səs düzümündə
xromatizm ünsürləri üzə çıxır. Lakin,
nəzərə almaq lazımdır ki, bu xromatik
səs artırmaları yeddi pilləli diatonika
üzərində formalaşır və məqam   sonrakı
inkişaf mərhələləri ilə bağlıdır. Alimlər
tərəfindən xromatizm diatonikanın “əl -
van boyanması”, “bəzənməsi” kimi də
dəyərləndirilir. Bu baxımdan, “gül pər -
də” adının yaranmasına rəmzi məna
vermək mümkündür (Bax:  Saz.).    çərçi -
vəsində Xromatizm xromatik keçici və
xromatik köməkçi səslərlə bağlıdır. Kö -
məkçi xromatik səs diatonik məqa mın
səs sırasına daxil deyildir və eyni səs
arasında kiçik sekunda intervalı (yuxarı
və ya aşağı istiqamətli) müna sibəti yara -
dır: məsələn, “Segah” məqa mında – sol-
lya bemol-sol. Aşıq hava larının melo di -
yasında bu tip köməkçi səslərə tez-tez
rast gəlmək mümkündür.
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XUDAVERDİYEV SOLTAN İS-
MAYIL OĞLU (1905, İrəvan, Vedi ma -
halı, Səhb kəndi –Naxçıvan, 1979,
Yeni cə kəndi) – On iki ya şında (1917)

atasını itir mişdir.
1918-1920-ci illər
er məni vəh şi lik -
ləri nəticəsində
doğ ma yurd-yu -
vasını tərk etmək
məcburiyyə tində
qal mışdır. Nax çı -
vana köçmüşdür
(1920). Naxçı va -

na köçdüyü illərdən aşıqlığa meyil etmiş,
bu sənətin sirlərini öyrən məyə başlamış -
 dır. Aşıq Cəfərin yanında şagird olmuş -
dur. Naxçıvanda məşhur aşıq kimi tanın -
mışdır. Abbas Ordubadlı, Əli Xan xanım
oğlu və Dədə kişi ilə birgə Aşıq Soltanın
Naxçıvanda saz-söz sənə tinin inkişafına
güclü təsiri olmuşdur. Azər baycan Aşıq -
larının III Qurultayında iştirak etmişdir. 

XUDAYİ MİRZALI HÜSEYN-
QULU OĞLU (1940, Zəncan mahalı,
Ağcapir kəndi) – Zən can aşıq mü hitinin
us tad la rın dandır.
Ko lo ritli və ürə -
yə yatan ifa tərzi,
dastançılıq mə -
harəti onu saz-
söz alə mində
şöh  rət lən dir miş -
dir. Zəngin söz
və mu siqi reper -
tuarına malik ol -
duğu üçün gənc
aşıqlar və saz-söz həvəs kar ları onu “Dər -
ya Mirzalı” adlandırmışlar.   aşıq kimi
tanınmışdır.  “Koroğ lu”, “Əsli və Kə -

rəm”, “Zəncanlı Qurban”, “Abbas və
Gülgəz” sırasından olan dastanları məc -
lislərdə danışmağa üstünlük ver mişdir.
Ata-babadan ailəsi aşıq ocağı kimi ta -
nınır. Sənətin sirlərini gənc nəslə öyrət -
mək qayğısına qalır. 

XUDİYEV BAYRAMƏLİ (XƏSTƏ
BAYRAMƏLİ) ABBASƏLİ OĞLU
(1898, Göyçə ma ha lı, Nərimanlı kəndi
– 1952) – Göyçə mühi tində yetişmiş saz
şairi. “Xəstə” tə -
xəl lü sü ilə şeirlər
yazmış dır. Körpə
yaşla rın da atasını
itir  miş dir. Ata lıq
hi mayəsində ağır
həyat keçirmiş,
erkən yaşlarından
əzablı həyat yaşa -
mış dır. Olduq ca
güclü təbi, yara dıcı istedadı olmuş dur.
Aşıq məc lisləri, zəngin Göy çə mühiti
onun istedadının parla ma sına şərait ya -
rat  mış dır. Gəraylı, qoşma, təc nis, mü -
xəm məs və divaniləri Xəstə Bay ra -
məlinin güclü istedad sahibi olduğunu
göstərir. Keçən əsrin 20-ci illərində klas-
sik ədəbiyyata maraq gös tərmiş, klas -
siklərin yaradıcılığını mə nim səməyə
çalışmışdır. Həm aşıq şeiri, həm də klas-
sik üslubda yazıb-yarat mışdır. İkinci
Dünya müharibəsində (1941-1945) işti -
rak etmiş, Şimali Qaf qazda yaralan -
mışdır. Şeir dəftərini isə döyüşçü yoldaşı
irəvanlı Məhəmməd Aslanova vermişdir.
Həmin dəftər sonralar  (1968) şairin oğlu
Maşallah Xudu bəyliyə çatmışdır. M.Xu -
dubəyli onun üzünü köçürmüş və “Mə -
nim Göyçəm” (1987) kitabında nəşr
etdirmişdir. 
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XUDAYİ SƏTTAR MİRZƏLİ
OĞLU (1960, Zəncan mahalı, Ağcapir
kəndi) – Aşıq ai -
lə  sin də anadan ol -
muş dur. Ustad sə -
nət kar Dərya Mir -
za lının oğludur.
Sə nəti atasından
öy rənmişdir. On
beş   aşıqlığa baş -
la mışdır. İyirmi
beş yaşından  sər -
bəst məclislər apar mış, tez liklə iste dadlı
sənətkar kimi tanınmışdır. Klassik və re-
gional dastanların bilicisi və mahir ifa -
çısıdır. Aşıq şeiri biçimində poetik ör  -
nək lər yaradır, mahnılar düzüb qoşur.
Bədahətən deyişmək qabiliyyə tinə ma-
likdir. Sənətin sirlərini özünün yetişdir -
diyi çoxsaylı şagirdlərinə də öyrətmişdir.
Zəncanda və ətraf bölgə lərdə məclislər
aparır. 

XULUFLU VƏLİ MƏMMƏD HÜ -
SEYN OĞLU (1894, Şəmkir rayonu,
Xuluflu kəndi – 1938, Bakı) – folk lor -

şünas, tarixçi,
professor (1931).
Gəncədə müəl -
lim lər kursunu
b i t i r  m i ş  d i r
(1917). 1921-ci
ildə bolşe vik lər
fir qəsi sıra la rın -
dan qovulmuş və
1927-ci ildə ye -
ni dən bərpa

olun  muş dur. Ümumittifaq Yeni Türk
əlifbası ko mitəsinin təlimatçısı, “Bakin-
skiy raboçi” nəş riyyatının və “Azər -
nəşr”in redaktoru ol muşdur. Azərbaycan

Dövlət Elmi Tədqiqat İnstitutunun elmi
katibi, dil, ədəbiyyat, incəsənət bölmə -
sinin direktoru, Azərbaycan mərkəzi
dövlət arxivinin müdiri, Azərbaycan EA-
da Tarix institutunda direktor müavini
vəzifə lərində çalışmışdır (1929-1936).
Orta əsrlər Azərbaycan tarixinə dair bir
sıra əsərlər yazmışdır. “Səlcuq dövlətinin
daxili quruluşuna dair” (1930) əsəri
vardır. Folklorşünas kimi xalq ədəbiy -
yatının toplanması, nəşri və tədqiqi sahə -
sində gərəkli işlər görmüşdür. “Koroğlu”
dastanının iki qolunu Aşıq Hüseyn
Bozalqanlıdan 1927-ci ildə yazıya alaraq
kitab kimi nəşr etdirmişdir. V.Xuluflu
kitabın əvvəlində Aşıq Hüseyn haqqında
ətraflı məlumat verir. Folklorşünas alim
Koroğlu ilə bağlı xalq arasında yaşayan
əhvalatlar, hekayətlər, rəvayətlər haqqın -
da da ətraflı məlumat verir. Koroğlu
qalaları ilə bağlı informasiyalar, dastanla
əlaqədar söylənən nəzəri mülahizələr
böyük əhəmiyyət daşıyır. Bu, dastanın
sovetlər dönəmində ilk nəşridir. 1929-cu
ildə V.Xuluflu “Koroğlu” dastanının
daha dörd qolunu nəşr etdirmişdir. “El
aşıqları” (1927) və “Tapmacalar” (1928)
kitablarının nəşri də onun adı ilə bağlıdır.
“El aşıqları” kitabında Gəncəbasarda
yaşayıb yaradan sənətkarlar haqqında
verilən məlumatlar, şeirlərindən nümu -
nələr sonrakı dövr araşdırmalar üçün
əsaslı mənbələrdəndir. Bu kitabda Aşıq
Hüseyn Şəmkirli haqqında daha ətraflı
məlumatlar verilir. Azərbaycanı Öyrən -
mə Cəmiyyətinin xətti ilə ayrı-ayrı
rayon lara getmiş, xalq ədəbiyyatı nümu -
nələrinin toplanması işində iştirak et -
mişdir. Repressiya illərində həbs olun -
muş və 1938-ci ildə güllələnmişdir.
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İBADOVA ZÜLFİYYƏ ƏLİ QIZI
(1970, Tovuz rayonu, Alakol kəndi –
Bakı)–Qadın aşıq -
lar arasında ilk so -
lo-saz ifaçı sıdır.
Zül fiyyə Aşıq lı ki -
mi də tanınır. Er -
kən yaş larından
sə   nətə həvəs gös -
tər miş dir. Xalq
şai ri Hüseyn Arif
və Aydın Ço ban -
oğlu onun sə nə tə gəli şində mühüm rol
oynamışlar. Ana xətti ilə nəsilləri aşıqlı -
ğa bağlı olmuşdur. Bir sıra beynəlxalq
festival və folklor müsa biqələrinin lau -
reatıdır. Beynəlxalq ozan-aşıq festi va -
lının (Bakı, 2010) və aşıq ların V Qurul  -
tayının iştirakçısıdır. Azər baycan Aşıqlar
Birliyinin üzvüdür. Əməkdar mədəniy -
yət işçisidir (2018).

“İBRAHİM” DASTANI – Bax:
“Aslan şahla İbrahim” dastanı. 

İBRAHİM QUŞÇU İSMAYIL
OĞLU  (1885, Borçalı mahalı, Bolnisi

rayonu, Qo -
şaisə kədi  –
1943) –Bor -
çalı aşıq mü -
hi tinin ye -
 tişdirdiyi us -
tad sənət kar -
l a r d a n d ı r .

Ata sı İsmayıl yaxın qo hum larından olan
Kərim kişinin məs ləhəti ilə Quşçu kən -
dinə köçmüşdür. On da İbrahimin iki yaşı
olmuşdur (1897).  Qohumu Kərim kişi
də həmin kənddə yaşamışdır. İbrahimin
çox erkən yaşla rından aşıq sənətinə

böyük marağı ol muşdur. Dollu Abuzərin
yanına onu şagird qoymuşlar. Dollu
Abuzər vəfat etdikdən sonra (1912)
Xındı Məmmədlə birgə görkəmli el
sənətkarı şair Ağacanın yanında şagird
olmuşlar. Quşçu İbrahim hər iki ustad-
dan – həm Dollu Abuzərdən, həm də
Ağa candan böyük həvəs və maraqla sə -
nətin sirlərini öyrənməyə başlamışdır.
Hətta deyilən lərə görə, Quşçu İbrahim
sənətini daha mükəmməl öyrənmək
üçün Aşıq İmran Abuzər oğluna və Gü -
ney Azərbaycandan olan Aşıq Əliyə də
şagirdlik etmişdir.  Bütün bunlar onu bir
ustad sənətkar kimi  formalaşdırmışdır.
1927-ci ilin martında Borçalı aşıqlarının
Lüksermburqda (indiki Bolnisi rayo -
nunda) ilk rəsmi konf ransı keçirilmişdir.
Quşçu İbrahim də orada iştirak etmişdir.
Çıxışına görə pul və hədiyyələrlə müka -
fatlandırıl mışdır. Xalq arasında, aşıqların
reper tuarında Quşçu İbrahimlə bağlı
maraqlı hadisə, əhvalat, hekayətlər do -
laş maq dadır. Quş çu İbrahimlə Bozal -
qanlı Hüseyn ara sında olan deyişmə
artıq dastanlaşmaq dadır. Hüseyn Sarac -
lının bir sənətkar ki mi yetişməsində
Quşçu İbrahimin böyük rolu olmuşdur. 

“İBRAHİM VƏ HÜRNİSƏ” DAS-
TANI – Bax: “Zülal şah” dastanı. 

İBRAHİMİ QAFAR DİNVAR CƏ -
FƏR OĞLU (1954, Qaradağ mahalı,
Həsənol, Na rış da kəndi – 2019, Təbriz)
– Təb riz-Qaradağ aşıq mühitinin yetiş -
dirdiyi  ustad sə nətkarlardan olmuşdur.
Qafar İbra  himinin ailəsi Təbriz-Qaradağ
aşıq mühitinin əsas sənət  ocaqlarından
birini təmsil edir. Gənc yaşlarından
sənətə maraq göstərmişdir. Aşıqlığın
sirlərini  Aşıq Xeyrulla, Aşıq Polad, Aşıq
Rəsul Qurban, Həsən Qafardan öy -
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r ə n m i ş d i r .
Zən  gin söz və
musiqi re per -
tuarına ma lik
ustad sənətkar
kimi tanın mış -
dır. “Koroğlu ”

və “Kərəm” havalarının dərin bilici -
lərindən biri olmuşdur. Bir çox aşıq
mahnıları da bəstələmişdir. UNESKO-da
ayrıca diski buraxılmışdır (1998). Ömür-
gün yoldaşı və övladları da aşıqdır. “El
qoşmaları”, “Yeni deyişmələr”,  “Sevgi
müqəd dəs dir” adlı kitabları vardır. 

“İBRAHİMİ PEŞROVU” – “Peş -
rov” havaları silsiləsinə aiddir. Şirvan
aşıq mühitində  Aşıq İbrahim Əngəxa -
ranlı tərəfindən  yaranmışdır. Poetik mət -
nin əsasını gəraylı xalq şeir forması
təş kil edir. Kuplet formasındadır. Hava
qəm-qüssəli, lirik ovqatlıdır. Məqam-in-
tonasiya əsası Segaha uyğundur. Vokal
melodiyanın əsasında dayaq tonunda
qərar tutan trixord intonasiyası dayanır.
“İbrahimi peşrovu"nun özəlliklərindən
biri vokal melodiyada muğam intonasi -
yalarından istifadə olunmasıdır. Metrik
əsasını 4/3 ölçüsü təşkil edir. Ansambl
tərəfindən ifa olunur (aşıq-saz, balaban,
nağara və qoşanağara). 

İBRAHİMOV QƏHRƏMAN İS -
GƏNDƏR OĞLU (1884, Tovuz rayonu,
Hacalı kəndi – 1986) – Aşıq Qəhrə ma -
nın dayısı Məmmədcəfər də döv rünün
ustad aşığı olmuşdur. O, aşıq sənətinin
sirlərini əvvəlcə dayısından əxz etmiş,
daha sonra Aşıq Hüseyn Şəmkirlinin
oğlu Çobanın yanına getmiş, dastan -
çılığın, xüsusən də “Koroğlu” dastanı ilə
bağlı klassik ifaçılığın  incəliklərini
ondan öyrənməyə başlamışdır. Bir neçə

il ustad Çobanın yanında şagird olduq-
dan sonra Tovuza, öz doğma kəndlərinə
qayıt mış dır. Bir müddət də Aşıq Hüseyn
Bozal qanlının yanında sənətini mükəm -
məl  ləşdirmişdir. Həmin vaxtdan sərbəst
şə kil də məclislərə getmiş, Tovuzda və
ətraf bölgələrdə bir sənətkar kimi tanın -
mağa başlamışdır. Aşıq Qəhrəman zil
səsi, ifaçılığı ilə həmişə xalq arasında
böyük hörmətə malik olmuşdur. Aşıq
Ələsgər də bir ustad kimi Qəhrəmanın
sənətini yüksək qiymətləndirmişdir. Aşıq
Hüseyn Bozalqanlı, Aşıq Əsəd, Aşıq
Mirzə ilə re gionda birgə toylar aparmış,
məclis lərdə çalıb-oxumuşlar. Azərbay -
can aşıq larının I və II Qurultaylarında
iştirak etmişdir. “Koroğlu” dastanını,
qəhrə man lıq dastanlarını gözəl şövq və
məla hətlə danışarmış. Ona görə də Aşıq
Qəh rəmana “Koroğlu Qəhrəman” da
deyərmişlər. 

İBRAHİMOV MİRZƏ ƏJDƏR
OĞLU (1911, Cənubi Azərbaycan, Sə -
rab şəhəri, Evə kən di – 1993, Ba kı) –
nasir, drama turq, ədəbiy  yatşü nas, publi-
sist, ictimai xadim. Azərbaycan Yazıçılar
Birliyinin üzvü (1934), Əməkdar incə -
sənət xadimi (1941), Azər bay can Elmlər

Akademiya sının
aka  demiki (1945),
SSRİ Dövlət mü ka -
fatı laureatı (1950),
Xalq yazıçısı
(1961), Azər bay can
Dövlət mükafatı
lau reatı (1965), Cə -
vahirlər Nehru adı -
na Bey nəlxalq mü  -
kafatın laureatı

(1979), So sialist Əməyi Qəhrəmanı
(1981), SSRİ xalq deputatı (1989). 1918-
ci ildə atası və böyük qardaşı ilə Bakıya
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gəl mişdir. Atası vəfat edəndən sonra
(1919) Balaxanı və Zabrat kəndlərində
muzdurluq etmişdir. Bolşeviklərin
qələbə sindən sonra fabrik-zavod
məktəblərində oxumuş və işlə mişdir.
Bədii yaradıcılığa da Zabrat fəhlə
ədəbiyyat dərnəyindən başlamışdır. İlk
tənqidi məqalə, hekayə və oçerklərini də
30-cu illərdə yazmağa başlamışdır. Nax -
çıvanda “Sürət” qəze tinin redaktoru ol -
muşdur (1933). “Hə yat” pyesini yaz -
mış dır (1935). SSRİ Elmlər Akademi -
yasının Leninqraddakı (indiki Sankt-Pe-
terburq) Şərqşünaslıq İnstitutunun
aspiranturasında təhsil al mışdır (1935-
1937). Sovet ordusu sıra larında Cənubi
Azərbaycanda olmuş (1941), “Vətən yo -
lunda” qəzetinin re dak toru vəzifəsində
çalışmışdır. “Mad rid” (1937), "Məhəb -
bət” (1941), “Kəndçi qızı” (1961), “Kö -
zərən ocaqlar” (1967) və s. əsərlərini
yaz mışdır. Azər baycan Elmlər Aka demi -
yası təsis edi lərkən onun ilk üzvlərindən
olmuşdur. Azərbaycan Yazıçılar İttifaqı
İdarə heyətinin sədri (1946-1954), birin -
ci katibi (1965-1975) vəzifəsində
çalışmışdır. “Azərbaycan ədəbiyyatı tari -
xi”nin (üçcildlik) yaranmasında böyük
əməyi olmuşdur (1948-1954). SSRİ
Yazıçılar İttifaqının katibi vəzifəsində
çalışmışdır (1970-1986). Azərbaycan
Yazıçılar Birliyi Ağsaqqallar Şurasının
sədri seçil mişdir (1991). Azərbaycan
EA-nın Ni zami adına Ədəbiyyat İnstitu-
tunda Cə nubi Azərbaycan ədəbiyyatı
şöbəsinin müdiri olmuşdur. Aşıq yara -
dıcılığının təbliğ, tədqiqində mühüm
xidmətləri vardır. Aşıqların II və III
Qurultaylarında əsas məruzəçilərdən biri
olmuş, IV Qurultayı giriş sözü ilə
açmışdır.  “Aşıq yaradıcılığında realizm”
(1961) adlı monoqrafiyası vardır.  

İBRAHİMOV YUNİS MƏMMƏD
OĞLU (1895, Göyçə mahalı, Cil kəndi –
1974) – Göyçə aşıq mühitinin ye tişdirdiyi

u s  t a d l a r  -
d a n   d ı r .
Kör  pə yaş -
la rın da ata -
sını itir miş-
 dir. Əmisi
Abbasın hi -
mayə sində

yaşa yıb boya-başa çatmışdır. Erkən
yaşlarından aşıqlığa maraq gös tərmiş,
Aşıq Ələsgərin, Aşıq Nəcəfin təsirində
çalıb-oxumuşdur. Hətta onun çalğılarını,
oxumasını Aşıq Ələsgər və Aşıq Nəcəf də
dinləyib yüksək qiymət vermişdir. Aşıq
Yunis sənətin sirlərini Cil kəndində Aşıq
Qasım və Aşıq Mehdidən öyrən miş dir.
Onların yanında şagird ol muş, bir sə -
nətkar kimi formalaşmışdır.  Göy çədə və
ondan kənarda məclislər apar mış, ustad
kimi tanınmışdır. Aşıq Niftalı ilə birlikdə
Qaraqoyunlu, Qazax, Tovuz, Gə dəbəy,
bütünlükdə Gəncəba sarda məc lislər
aparmış böyük hörmət və nü fuz sahibi ol -
muşdur. Aşıq Yunis yüksək ifaçılıq qabi -
liyyətinə malik ustad olmuş dur. Dastançı
aşıq kimi tanınmış, klassik dastanları
məclislərdə danışmağa üstünlük ver miş -
dir. Aşıq Yunis bir sıra aşıq la rın yetiş -
məsində də mühüm rol oyna mışdır. Aşıq
Niftalı, Aşıq Sayad, Aşıq Həmid, Aşıq
Müseyib (qardaşıdır) sənə tin sirlərini
ondan öyrən miş, bir sənətkar kimi onun
yanında formalaş mışlar. 

İBRAHİMOVA SEVDA MİRZƏ
QIZI (1939, Bakı) – bəstəkar, pianoçu.
Professor (1994), Əməkdar incə sə nət
xadimi (1989), Xalq artisti (2005), SSRİ
Bəstəkarlar İttifaqının üzvü (1966), ADK-
nı for tepiano (M.R.Brenner, 1962) və
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bəstəkarlıq (Q.Ə.Qara yevin sinfi, 1964)
ixtisasları üzrə bitirmişdir. Fortepiano
üçün Konsertlər,  “Fantazi ya”, “Konser -
tino”, “Əhvali-ruhiyyələr”, “Uşaq şəkil -
ləri” (12 pyes) silsiləsi, Or qan üçün
“İt haf” poeması (2002), iki opera, skripka
və orkestr üçün “Dünya bir pəncərədir”,
vokal əsərlərin (“Vo ka lizlər”, “Dəniz,
göy, məhəbbət”, “Sonet lər”, “Azərbaycan
təranələri” və bir sıra mahnı, romans, qə -
zəl-romans) müəllifi dir. S.İbrahimo vanın
II Fortepiano konserti (eləcə də, I konsert)
xalq musiqisinin məqam-intonasiya zən -
ginliyi ilə fərqlənir və aşıq musiqisi

ənənə lə ri nin kon-
sert jan rın da təcəs -
sümünə gö zəl bir
nümunədir. I hissə -
də saz kökləmə lə ri -
nin ya ratdığı ən -
ənə vi kvarta-se -
kun da tərkibli dis-
sonans akkord

komp leksləri, II his sədə folklor nümu -
nələri ilə bağlılıq (“Quba nın ağ alması”
mahnısı), III his sədə rəqs ovqatı yaradan
saz (eləcə də tar və kamança) səslənmələ -
ri müşahidə olunur. Solist və simli orkestr
üçün ya zıl mış, rekviyemi xatırladan
“Vətən şə  hidlə rinə” kantatası partitura
həllinin, orkestr üslubunun orijinallığı ilə
seçilir. Müəllif əsərə saz partiyasını daxil
edərək möv zunun “memorial”, epik
yozu munu qa bar tmağa nail olmuş, sopra-
nonun vokal melodiyası və sazın unison
səslən məsi ilə yeni ifadəli bədii tapıntı
əldə etmişdir.  Q.Qarayev gənc və iste -
dadlı tələbəsi haqqında gələcəyə ünvan -
lanmış sözlər söyləmişdir: “Sənin daxilin -
də Q.Primovun, həm də Aşıq Valehin
gen  ləri ya şayır. Bu genlər gələcəkdə özü -
nü daha başqa formada büruzə verəcək”.
S.İbra himovanın musiqisində milli mu -

siqi ənənələrinin müasir yazı üslubu çər -
çi və sində parlaq həlli bu sözlərin təs -
diqidir.  

İKİBAŞLI TƏCNİS – təcnisin for -
ma larından biridir. Aşıq yaradıcılığında
təcnisin gedər-gəlməz, qıfılbənd cığalı
təcnis, təkrar cinaslı təcnis, təxmis təc -
nis, diltərpənməz təcnis, əvvəl-axır təc -
nis və s. şəkilləri vardır.  İkibaşlı təcnis
də onun formalarından biridir. Təcnis
sənətkarlığı bütün təcnislərdə olduğu
kimi, burada da mühüm yer tutur. Ustad-
lar öz yaradıcılıq imkanlarını ifadə et -
mək üçün təcnislərə bir forma kimi
müraciət etmişlər. Aşıq Alı, Aşıq Ələs -
gər, Molla Cuma, İsmayıl Sadıqlı, Mika -
yıl Azaflı və başqaları təcnisin müxtəlif
formalarından bəhrələnmişlər. İkibaşlı
təcnisin mahiyyətində həm fikrin müx -
təlif anlamlığı, yaxşı və pis, müsbət və
mənfi, həm də forma anlamında iki -
başlılığı var. M.Azaflının  ikibaşlı təcnisi
buna nümunədir.

Könül, həmdəm  olma namərd alçağa,
Üzə gülər, daldan vurar, ay aman.
Tarixləri fəsil-fəsil varaqla,
Nələr deyir çərxi-dövran, ay aman.
Hər zaman-zaman.

İLHAM PƏRİSİ – geniş anlayışdır.
Həvəsi olmaq, ilhamlı olmaq anlamını
verir. İlham pərisi daha çox yaradıcılıqla
bağlıdır. Çünki yaradıcılıq təbii prosesdir
və orada il hamı olmadan, təbi gəlmədən
nə isə et mək, uğur qazanmaq mümkün
deyildir. Əks təqdirdə uğursuzluq alınır.
Aşıq yara dıcılığında da belədir. Sənət -
karların məc lis aparmasından ta bədii
sənət nümunəsi yaratmaya, hansısa saz
havasını ifa et məyə qədər hamısında
ilhamın olması, ilham pərisinin gəlməsi
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gərəklidir. Xalq şairi O.Sarıvəlli “aşıq
eldən alar öz nəfəsini” deyirdi. Bu nəfəsin
özü birbaşa ilhamı işarələyir. İlham
istedadın, bədii yaradıcılıq imkan larının
ortaya çıxması üçün başlıca və əsas
olandı. Ustad sənət karlar ilhamla bütün
müşkülləri, çətinlik ləri aradan qaldırıb
mətləblərinə çatmış lar. Xalq arasındakı
“ilham pərisi gəlib”, “ilham pərisi gəlmə -
yib” ifadələri də məhz bura bağlanır. 

İMAMVERDİYEV İLQAR CƏ MİL
 OĞLU (1956, Gəncə - Türkiyə, Qaz yan -
təpə)– F.Əmi rov adına 1 nöm  rəli Uşaq

Mu siqi məktə -
bini (1967-
1972), Q.Hü- 
seynli adına
Orta  İxtisas
Musiqi tex -
n i k u m u n u

(1972-1976), Bakı Musiqi Akademiyasını
(1976-1981) bitirmişdir. Gürcüstanda
(1981), Özbə kistanda (1988, 1989), Qa -
zaxıstanda (1992), Türkiyədə (2002,
2007) keçirilmiş beynəlxalq konfrans -
larda elmi mövzularla çıxış etmişdir.
1994-cü ildə sənət şünaslıq namizədi,
2009-cu ildə sə nət şünaslıq doktoru elmi
dərəcəsi almışdır. Bakı Musiqi Akade -
miyasının  xalq çalğı alətləri kafed rasında
(1981-2000), Ər zurum Atatürk Univer -
sitetində (2000-2006) işləmişdir. 2007-ci
ildən Qazian tep Universitetində fəaliyyət
göstərir. “Azərbaycan aşıq ifaçılığının
səciyyəvi xüsusiyyətləri” (2004), “Azər -
baycanın 20 saz havası” (2005, 2006),
“Azər bay canın 40 saz havası” (2007),
“İran türk lərində aşıq toy mərasimləri”
(2006), “Azərbaycan və İran aşıq sənə -
tinin qar şılıqlı əlaqələri” (2006), “Aşıq
Mikayıl Azaflının saz havaları” (2008),
“Şirvan aşıqlarının saz havaları” (2011),

“Ko roğlu havaları” (2012) və s. kitabları
vardır. Saz ifaçılığı virtuozluğu, ənənəvi
aşıq havalarının orijinal təfsiri ilə seçilir.
Azərbaycan musiqi eposşü naslığı sahə -
sində ifaçılıq musiqişünaslığı üzrə ya zılan
ilk tədqiqat əsərinin müəl lifidir. “Saz
havaları anto logiyası”na müxtəlif aşıq
mühitlərinə məxsus olan 418 saz  havası
(bir çoxu variantdır) daxil edilmişdir.

İMANOV LÜTFİYAR MÜSLÜM
OĞLU ( 1928, Sabirabad  -  2008, Bakı)
- Əməkdar artist (1959),  Xalq artisti
(1967), İstiqlal ordeni (1998), Azərbay -
can Respublikası Prezidentinin fərdi
təqaüdçüsü (2002). Beynəlxalq miqyas -
da tanınımış məşhur Azərbaycan opera
müğənnisi. Bakı Musiqi Akademiyasının
müəllim-professoru.  Asəf Zeynallı adı -
na Bakı musiqi məktəbinin vokal şöbəsi -
ni bitirmişdir (1957). Azərbaycan Dövlət
İncəsənət İnstitutunun teatrşünaslıq
fakültəsini bitirmişdir (1968). Azərbay -
can Dövlət Musiqili Komediya Teatrında
işləmişdir (1956-1959). Moskvada Üze -
yir Hacıbəyovun "Ko roğlu" opera sında
baş rolda debüt et -
miş dir (1957). İran,
İtaliya, Almaniya,
Hin distan, Ka nada,
ABŞ, Türkiyə və s.
ölkələrdə qastrol
səfərlərində ol muş -
dur. Azərbaycan
Dövlət Konser va -
toriyasının profes-
soru vəzifəsində çalışmışdır. Azərbaycan
Teatr Xadimləri İttifqının sədri olmuşdur
(1987-1991).  İstanbul və İzmir opera
teatrlarında dərs demişdir (1991-1995).
1958-ci ildən ömrünün sonuna qədər
Azərbaycan Dövlət Akademik Opera və
Balet Teatrının solisti olmuşdur. Azər -
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bay can opera səhnəsində Ü.Hacıbəylinin
“Koroğlu” operasında baş rolun – Ko -
roğ lunun misilsiz ifaçısı kimi məşhurlaş -
mışdır. Xalq mahnıları və aşıq havaları -
nın  əvəzsiz ifaçıçısı olaraq tanınmışdır. 

İMANOV MUXTAR KAZIM
OĞLU (1955, Naxçıvan Muxtar Res -
pub likası, Şərur ra yo nu, Axura kəndi –
Bakı) – folklorşünas, filo logiya üzrə
elm lər doktoru. AMEA-nın həqiqi üzvü
(2017). 1972-ci ildə orta mək təbi, 1977-
ci ildə Bakı
Dövlət Uni -
versitetinin
f i l o l o g i y a
fakül  təs in i
bi tir mişdir.
1977-1980-ci
il lər də Nax -
çıvan MR
Şə rur ra yon
H ə m z ə l i
kənd  mək tə -
bində Azər baycan dili və ədə biy yat
müəl li mi işləmişdir. AMEA-nın Ni zami
adına Ədəbiyyat İnstitutunun Ədə biyyat
nə zə riyyəsi üzrə as piranturasına daxil ol -
muşdur. “Müasir Azər baycan nəs rində
psixologizm” mövzusunda fəl sə fə dok-
toru disserta siyası müdafiə etmişdir
(1984). Nizami adına Ədə biy yat İnstitu-
tunun Folklor şöbəsində kiçik elmi işçi,
elmi işçi, bö yük elmi işçi və zifələrində
çalışmışdır (1983-1992). “Ya zıçı” nəş -
riyyatında baş redaktor ol muşdur (1992-
2000). AMEA-nın Folk lor İnstitutunun
Türk xalqları folkloru şöbəsinin   elmi
işçisi (2003-cü il dən) olmuşdur. Hal-
hazırda isə institutun direktorudur (2011-
ci ildən). “Azər baycan folklorunda gü lü-
  şün genezisi və poetikası” mövzusunda
doktorluq dis sertasiyası müdafiə etmiş -

dir (2007). “Müasir Azər baycan nəsrində
psixologizm” (1991), “Gülüşün arxaik
kökləri” (2005), “Xalq gülüşünün poe -
tikası” (2006), “Folklorda obrazın iki ləş -
məsi” (2011), “Portretlər” (2013), “Folk  -
lor həm keçmiş, həm də bu gün dür”
(2014), “Sənət qayğıları” (2015) və s.
əsərlərin müəllifidir. Bu yurd bayquşa
qalmaz” (1995), “Zəngə zur folkloru”
(2005) ki tab larının top layıcısı və tərtib -
çi lə rin dən dir. İctimai Televiziya və Ra -
dio Yayımları Şirkəti Yayım Şurasının
sədridir. 

İMİTASİYA (latın: imitatio – yam -
sılamaq, təqlid) – musiqidə ifadə üsu-
ludur. Səslənmiş melodiya və ya kiçik
melodik ibarənin digər səs tərə findən
təkrar olunması deməkdir. İmitasiya po-
lifonik quruluşlu musiqinin əsas inkişaf
metodudur. İnvensiya, fuqa, kanon kimi
polifonik formalar imitasiya üzərində
yaranır. Homofon-harmonik quruluşlu
musiqidə, əsas ifadə vasitəsi olmasa da,
imitasiya üsulundan istifadə olunur.
Vokal-instrumental aşıq ifaçılı ğında imi -
tasiya inkişaf üsulu vokal səs və alət
arasında özünü göstərir. Aşıq melodiyanı
oxuyur, sonra isə oxuduğunu sazda ça -
laraq təkrar edir. Bu zaman imitasiyalılıq
xüsusiyyəti – dəqiq və ya dəyişkən (qey -
ri-dəqiq) imitasiya növlə rinin əlamətləri
yaranır. Bu cür ifa tərzi daha çox Şirvan
aşıq mühitində oxunan mahnı və hava -
lara xas olan cəhətdir.

İMPROVİZASİYA – ən qədim
musiqili ifadə növlərindən biri. Musiqi
əsərinin yaranma prosesi ifa zamanı baş
tutur. Musiqi improvizasiyası hələ qədim
dövrlərdən məlumdur.  Şifahi xarakterli
xalq musiqi havalarının yaddaş vasitəsilə
çatdırılması üçün musiqiçilər improviza-
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siyadan istifadə etmişlər. Onlar artıq
cilalanmış, kanonlaşmış melodik, in-
tonasiya və ritmik elementlər toplusun-
dan yararlanaraq, improvizasiya vasitə -
si lə bu toplunun hər dəfə yeniləşən
inkişaf variantlarını yaratmışlar. Beləlik -
lə də, qəliblənmiş dəqiq, stabil musiqi
obrazı çərçivəsində sərbəst, dəyişgən,
mobil melodik-intonasiya, ritmik hərə -
kət xətti ilə müəyyən olunan bədii
yaradıcılıq, bədii sənət nümunəsi forma -
laş mışdır. Azərbaycan musiqisində, bü -
tün Şərq musiqi mədəniyyətində olduğu
kimi, müəyyən melodik modelin impro -
vizasiyalı inkişafı, şəkil dəyişmələri mu -
siqi yaradıcılığının əsas forma larından
biridir. İmprovizasiya Azərbay can mu -
ğam və aşıq sənətində, folklorunda əsas
yaradıcı amillərdən biri kimi musiqi
əsərinin formalaşmasında həll edici rol
oynayır. Hər bir xalq musiqiçisi artıq
mövcud olan musiqi obrazını onun azad
şəkildəyişmələri ilə uzlaşdırır və bu
uzlaşma müntəzəm olaraq musiqini
yeniləşdirir və zənginləşdirir. Milli Azər -
baycan musiqisinin zəngin ornamentika
təzahürləri də improvizasiya ilə bağlı
olaraq üzə çıxmışdır. Aşıq hava larının
hər bir ifası təkrarolunmazdır və canlı
yaradıcılıq prosesidir. Bu xüsu siyyət
havanın improvizasiya xasiyyətli olması
ilə şərtlənir. Aşıq havaları içərisində
müəyyən qisim havalar reçitativ-dekla-
masiya üslublu olaraq “reçitativ” havalar
qrupunu təşkil edir. Belə havaların vokal
melodiyası müəyyən özək üzərində, im-
provizasiya əsasında inkişaf edərək
ümu mi kompozisiya quruluşunu for -
malaşdırır. İmprovizasi yalılıq havanın
bütün inkişaf sahələrinə – melodiya, in-
tonasiya, metr-ritm, forma və struktura
öz təsirini göstərir. “Reçitativ” havalar
qrupu iki qismə bölünür: a) vokal melo -

diyası improvizasiyalı, sər bəst ölçülü,
instrumental musiqisi isə dəqiq ölçülü
havalar; b) həm vokal, həm də instru-
mental melodiyası improvi zasiyalı, sər -
bəst ölçülü havalar. “Yarıre çitativ” hava -
lar qrupuna daxil olan nümunələr faktu-
raya daxil edilən imp rovizasiyalı musiqi
parçaları ilə xarak terizə olunur. Belə
havaların bəzilərinin quruluşu stabil ol-
mayaraq, ifaçının məharətindən və fərdi
münasibətindən asılı olaraq dəyişir, ya
improvizasiyalı musiqi quruluşları daxil
edilməklə, ya da improvizasiyasız oxu -
nur. Aşıq dastan larının ifası improviza-
siya üzərində yara nır, bu isə geniş
təxəyyülə yol açır, fikri və hissləri lazımi
məcraya yönəlt məyə imkan yaradır. Aşıq
dastanın təhkiyə hissəsində, eləcə də
havaların ifası zamanı improvizasiyalar-
dan yarar lanır.

“İNCƏGÜLÜ” – aşıq havasıdır.
Obraz-emosional məzmununa görə lirik
havalar qrupuna daxildir. Havanın yara -
dıcısı aşıq Avdı Qaymaqlıdır. “İncəgülü”
havası orta pərdə kökündə ifa olunur.
Məqam-intonasiya məzmunu orta pərdə -
yə istinad edir və Rast məqamı ilə üst-
üstə düşür. İntonasiya özəyi şah-orta-baş
pərdələrə əsaslanır. “İncəgülü” havasının
intonasiya inkişafı üçün trixord   məqam
dayaqlarının davamlı şəkildə çalar -
lanması xasdır. Melodikasına əsas pər -
dələr üzrə enən hərəkət, çoxsaylı meliz -
matik bəzəklər xasdır. Ənənəvi olaraq
üçüncü bəndi zildən oxunur, istinad pər -
dəsi yuxarı köçürülür. “İncəgülü” hava -
sının metr-ritmik əsasını 6/8 ölçü təşkil
edir. Havanın ümumi kompozi siyasını
kuplet-variant forması ilə müqayisə
etmək olar. Hər melobənd iki dövrdən
(perioddan) ibarətdir. Poetik mətninin
əsasını qoşma təşkil edir. Havanın melo -
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sətirləri üç heca qrupuna  bölünür (4 + 2
+ 5). Melobəndin quruluşunda təkrar
prinsipi mühüm formaqurucu əhə -
miyyətə malikdir. Havanın kompo zisi -
yası musiqi cümlələri və motiv lərinin
təkrarı (qaytarması) üzərin də qurul -
muşdur. Melobəndin sonunda səslənən
melopoetik əlavə (gül qafiyə) havanın
emosional təsirini güclən dir məyə xidmət
edir. Hava etno musi qişü naslar T.Məm -
mədov və İ.İmam verdiyev  tərəfindən
nota köçürül müş dür.   

İNSTRUMENTAL MUSİQİ – Bax:
İnstrumental saz havaları.

İNSTRUMENTAL SAZ HAVA -
LARI – 1. Ənənəvi vokal-instrumental
aşıq havalarının instrumental variantları.
Hər bir aşıq havasının instrumental
musiqisi geniş, əhatəli və tutumlu olaraq
bədii ideyanın və obrazın formalaşma -
sında bilavasitə iştirak edir və dramaturji
inkişaf prosesinə güclü təsir göstərir. Öz
mahiyyəti etibarilə məqam-səs, melodik,
ritmik, forma və s. baxımdan mükəm -
məlliyi və özəlliyi ilə seçilən instrumen-
tal hissələr vokal hissələrlə tarazlıq təşkil
edir və hər bir havanın ayrılmaz tərkib
hissəsidir. Bütün bu cəhətlər aşıq hava -
larının instrumental musiqisinin müstə -
qilləşməsi, instrumental janr xüsusiy -
yətləri əldə etməsi, vokal musiqidən
ayrıl mış şəkildə yaşamaq hüququ qa -
zanması üçün bünövrə yaratmışdır. XX
yüzilliyin II yarısından başlayaraq Azər -
baycanda virtuoz saz ifaçıları meydana
gəlmiş və aşıqlıq sənətinin yeni bir qolu -
nu yaratmış, instrumentalçı-aşıqlar ki mi
fəaliyyət göstərmişlər (Ədalət Nəsibov
və b.). Bu səbəbdən, aşıq havalarının in-
strumental versiyaları inkişaf edərək
geniş yayılmışdır.  İnstrumental saz ha -

va ları hər bir aşıq havasının yalnız in-
strumental bölmələri əsasında təşkil ol-
unur. Bəzi hallarda, ifa zamanı vokal
musiqinin müəyyən parlaq parçaları da
sazda çalınaraq musiqi kompozisiyasına
daxil edilir. Qeyd edək ki, vokal-instru-
mental aşıq havalarının instrumental
hissələri geniş və inkişaf lıdır. Musiqi
obrazının və ovqatının yaranmasında in-
strumental hissələr müstəsna rol oynayır
və hər bir musiqi nümunəsini vokal-in-
strumental hava olaraq səciyyələn dir -
məyə əsas verir. Aşıq havalarının instru -
mental musiqisi giriş, bəndlərarası iki in-
termediya və bənddaxili araçalğılardan
ibarətdir. Giriş bölməsi, (Bax “Dilqəmi”)
adətən, 1) ekspozisiya xasiyyətli olaraq
geniş və inkişaflıdır. Giriş havanın 2)
əsas melo dik, məqam-intonasiya, metr-
ritm, inkişaf qanunauyğunluqlarını
özün  də daşıyır və çox vaxt bir və ya iki
mövzudan ibarət olur. Bu baxımdan, in-
strumental giriş bütün havanın kiçildil -
miş şəkil-sxemini özündə daşıyır və
muğam dəramədini xatırladır.    3) İn-
strumental giriş özək əhəmiyyətli musiqi
motivini və ya leytmövzunu özündə
daşıyır. Motiv musiqi fakturasının kö -
kündə da yanır, refren tipli melodik-rit-
mik struk tur bölməsini yaradır və bütün
hava boyu ana xəttin əsasını təşkil edir.
4) İnstrumental girişin melodiyası ən -
ənəvi olaraq sazın köklənmə sisteminə
bağlıdır. De mək olar ki, hər bir havanın
giriş melo diyasının başlanğıc səsi saz
alətinin kökləndiyi əsas sütun akkorduna
istinad edir və mütləq olaraq, akkordun
üç müm kün tonu çərçivəsində yaranır.
Hər bir instrumental girişin başlanğıc
melo diyası bu üç səsin birindən – daha
çox “bəm” (məsələn, şah pərdə) və ya
“dəm” (kök pərdə) simləri üzərində
yaranan tondan impuls – hərəkət götürür.
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Bəzi hallarda bəm və ya dəm səsi alt və
ya üst aparıcılar, köməkçi və ya keçici
səslərlə əhatələnir. 5) Bəzi havaların
giriş hissəsi kiçikdir, bir mövzudan
doğaraq yaranır və bir dayaq tonu ətra -
fında çərçivələnir. Bəndlərarası və ya
bəndöncəsi səslənən instrumental inter-
mediyalar (üç bəndli aşıq havalarında,
uyğun olaraq, bəndöncəsi iki inter-
mediya səslənir) a) giriş mövzunu təkrar
(və ya variantlı şəkildə) edir; b) inter-
mediyaya yeni mövzu daxil olur və
girişin refren mövzusu ilə çərçivələnir.
Yeni mövzu köklənmə akkordunun daha
yüksək pilləsinə dayaq edir: bu, hər üç
tonun birinin zili ola bilər; c) vokal par -
tiyanı hazırlayır. Əksər intermedi yaların
səciyyəvi xüsusiyyəti ondan ibarətdir ki,
I intermediya girişə nis bətdə, II isə I-yə
nisbətdə inkişafın daha yüksək mərhələsi
kimi qavranılır: yeni zil pillələr əldə olu -
nur, əvvəl səslənən mövzular inkişaf olu -
nur, emosional gər ginlik artır və s. Son
instrumental intermediya dramaturji xət -
tin kulminasiya anını hazırlayır, bəzən
isə yüksək dramatik hədd məhz bu böl -
mə nin sonu üzərinə düşür. Misraarası
qısa araçal ğılar, əsasən, girişin motiv-
özə yinin mövzuları üzərində yaranır.
Hal-hazırda “Yanıq Kərəmi”, “Dilqəmi”
və bir sıra digər klassik aşıq havalarının
yalnız instrumental variantları ifa olun -
maqdadır. 2. Müstəqil yaranmış İnstru-
mental saz havalarının və rəqs hava -
larının mövcud olması ehtimalı da çox
böyükdür. “Ki tabi-Dədə Qorqud” das -
tanında qopuzda çalınan “Yelətmə”
havasının adı çəkilir və toy mərasimində
gəlinin qopuzun müşayiəti ilə rəqs etdiyi
bildirilir: “Ərə varan qız qalxa, qol sa -
lıban oynaya, mən qopuz çalam”. Alim -
lər tərəfindən qeyd olunur ki, bir çox
qəh rəmani rəqslər Koroğlunun adı ilə

bağlıdır. Bu silsiləyə hələ çox qədim za-
manlardan xalqın məişətində mövcud
olan “Koroğlunun cığatayı”, “Koroğlu -
nun döşəməsi”, “Ko roğlunun çağırış ha -
vası”, “Koroğlu ov şarısı”, “Zil qaytağı”,
“Koroğlu cən gisi”, “Cəngi Koroğlu”,
“Döşəmə Koroğlu”, “Koroğlu qayta -
ğısı”, “Zil qaytağı Ko roğlu”, “Koroğlu
atlandır ması” və bir çox başqa rəqslər
daxildir. Məlum ol duğu kimi, “Cəngi”,
“Ovşarı”, “Qay ta ğı” xalq arasında geniş
yayılmış rəqs havalarıdır. “Misri”, “Şah -
sevəni”, “Kə vəri”, “Turacı”, “Mixəyi”,
“Qədim şə şən gi”, eləcə də “Yedəkləmə”
və s. həm aşıq havası, həm də oyun
havası kimi səslənməkdədir. 

İNTERMEDİYA (latın: intermedus
– ortada yerləşən, aralıqda) – 1. Orta
əsrlərdə tamaşaların pərdələri arasında
səslənən musiqi pyesi və ya kiçik komik
səhnəciklər. Tamaşaya bu tip intermedi -
yanın daxil edilməsinin əsas məqsədi
tamaşaçıları əyləndirməkdən ibarət ol -
muş dur. Aşıq dastanlarının ifası zama nı
təhkiyəyə daxil edilən “Qaravəllilər” –
məzəli hekayət və ya səhnəciklər də bu
qəbildəndir. Bax Qaravəlli. 2. Fuqanın
mövzuları arasında səslənən epizod. 3.
Aşıq havalarının bəndlərarası və ya bən -
döncə səslənən instrumental musiqi si.
Əsasən, üç bənddən ibarət olan aşıq hava -
larında, uyğun olaraq, iki instrumental in-
termediya səslənir: a) İntermediya özün -
dən sonra gələn vokal-instrumental melo -
bən di hazırlayır; b) İntermediya havanın
instrumental girişi ilə sıx bağlıdır, giriş
mövzusundan doğur və əsasən, onun inki -
şaf etmiş variantlarıdır; c) instrumental
giriş hissəsi iki (bəzən daha artıq) mövzu-
dan ibarət olan aşıq havalarının interme -
di yasında, əsasən, II mövzu inkişaf etdi -
rilir; d) giriş hissəsi kiçik olan və bir da -
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yaq tonu ətrafında inkişaf edən aşıq
havalarında intermediyaya yeni mövzu
daxil olur. Bu yeni mövzu instrumental
girişin refren xasiyyəti daşıyan, özək
əhəmiyyətli motivi ilə çərçivələnir. II in-
termediya I-nin üzərində yaranaraq onu
daha yüksək mərhələdə inkişaf etdirir.
Ümumiyyətlə, instrumental giriş – I inter-
mediya – II intermediya – bir-birinə həm
möv zu, həm obraz, həm mə qam-intona si -
ya, həm metr-ritm baxım dan bağlı olaraq,
inki şafın ayrı-ayrı mərhələləridir və hər
biri digərinə nisbətən daha uca pillələrin
və emosional yüksəlişin fəth edilməsidir:
yeni zil pillələr əldə olunur – bunlar ha -
vanın kökünə aid üçsəsli akkordun zil
tonlarına dayaq edilməsi nəticə sində
yaranır. Məsələn, “Mansırı” hava sında I
intermediyada kök pillənin zilinə istinad
edilir, əvvəl səslənən mövzular inkişaf ol-
unur, emosional gərginlik artır və s. II in-
termediya havanın ümumi dramaturji in -
kişaf prosesində mühüm əhə miyyət daşı -
yır. Belə ki havanın kulminasiya anı II in-
termediyada hazırlanır və bəzən də onun
son bölmələri üzərinə düşür. “Mirzəcani”
havası timsalında interme diyaların inkişaf
sxemini nəzərə çatdı raq: havanın giriş his -
səsi çox yığ camdır, diapazonu – k7 inter -
valı çərçivə sindədir. I intermediya girişlə
müqayisədə daha irihəcmlidir: intermedi -
yanın əvvə lində girişin refren mövzusu bir
qədər dəyiş miş şəkildə səslənir. Daha
sonra isə musiqi formasına yeni mövzu
daxil ola raq sekvensiya vasitəsilə inkişaf
etdirilir. İntermediya girişin refren mövzu -
su ilə çərçivələnərək tamamlanır. Dia- pa -
zonu – x8 intervalı. II intermediya I üzə -
rində yaranır, daha genişdir və daha yük -
sək pillələri əhatə etməklə inkişafa uğra -
yır. Diapazon – k9. Beləliklə, instrumental
bölmələrin quruluşunda həm forma, həm
ton yüksəkliyi, həm diapazon baxımından

tədricən böyümə (geniş lənmə) tendensi -
yası özünü göstərir. Havanın ümumi kul-
minasiya nöqtəsi də intermediyada hazır -
lanır və II inter mediyanın son intonasi -
yaları üzərinə düşür. Beləliklə, əksər aşıq
havaları da xilində instrumental interme di -
yanın inkişaf strukturu, demək olar ki, bu
şə kil dədir. 

İNTERPRETASİYA (latın. interpre-
tatio) – 1. Geniş anlamda şərhetmə, təfsir;
2. İfa zamanı musiqi əsərlərinin özünə -
məx sus şəkildə təfsiri. İnterpretasiya epik
yaradıcılığın ayrılmaz tərkib hissəsidir.
Perri – Lordun “formul nəzə riyyəsi”nə
əsasən, epik əsərlərin  ifası prosesində
epos ifaçısı əsrlərdən bəri biçimlənmiş
formulları (loci communes) özünəməxsus
tərzdə təfsir edir. Das tanların ifası zamanı
istedadlı   aşıq lar süjet xəttinə, ayrı-ayrı
mo tivlərə və epik qəliblərə (klişelərə)
yaradıcı şəkildə yanaşaraq onları fərdi şə -
kildə təfsir edir. İnterpretasiya aşıq musi -
qisinin  immanent xüsusiyyətlərindən biri -
dir. Ənənəvi aşıq havalarını interpretasiya
edərək aşıqlar onları yeni güllər, barmaq -
lar və s. ifaçılıq çalarları  ilə  zənginləş -
dirir. Aşıq musiqisinin bəzi tiplərinə daxil
olan fərdi variantlar (məsələn, “Mirzə dü -
beyti”, “Zülfüqar dübeyti”, “Azaflı dü -
beyti” və s.)  aşıq  yaradıcılığında interpre -
tasiya prosesinin parlaq təzahü rüdür. Post -
 folklor dövründə interpre tasiya prob -
lemləri xüsusi aktuallıq kəsb edir. Das tan -
ların səhnələşdirilməsi, on ların süjeti əsa -
sında kinofilmlərin çəkil məsi, aşıq mu siqi
poetikasının musiqi sənətinin digər sahə -
lərində inikası və s. müasir dövrdə  interp -
re tasiyanın təzahür formaların dan dır. 

İNTERVAL – iki səs yüksəkliyi ara -
sındakı məsafə. Sazın simləri köklə -
nərkən iki interval qovuşuğu yaradır. Şah
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pərdə kökü – kvinta-kvarta, Orta pərdə
kökü – seksta-kvinta, Baş pərdə kökü –
septima-seksta, Ayaq kök – kvarta-tersi -
ya, Bayatı kökü – tersiya-sekunda, Açıq
kök – prima-sekunda, Sadə kök – sekun -
da prima  intervallarından iba rətdir. 

İNVARİANT – Aşıq rəvayətlərində,
dastanlarda invariant mahiyyətin, əsas
olanın saxlanması hadisəsidir. Xalq
ədəbiyyatında variantlılıq mühüm mə -
sələdir. Folklorun özünəməxsus luğunu
göstərən xüsusiyyətlərdəndir. Folklorda
söyləyici təhkiyəsi həmişə variantlığa,
dəyişmələrə yol açır. Dastan, nağıl, rə -
vayət, əfsanə və s. nümunələrin hamı -
sında  (məsələn, “Aşıq Qərib” das tanının
on iki variantı yazıya alınmışdır) müəy -
yən əlavələr, epizod artırmaları, söylə -
yici və auditoriya marağı olur. Ona görə
də folklorda variant və invariant ciddi,
həm də maraq doğuran problem kimi
həmişə tədqiqatları zəruri edir. Ustadlar
məclisin ruhuna uyğun olaraq dastan-
larda qısaltmalar, artırmalar edir, haşi -
yələrə çıxırlar. Ancaq mahiyyət, hadisə -
nin ruhu qorunub saxlanır. İnvariant
bütün müstəvilərdə folklor hadisəsi kimi
aktualdır, özündə ilkinliyi və əsas ana
mətni ifadə edir. 

“İRAN DÜBEYTİ” – Bax: Koroğlu
dübeyti.

“İRAN GƏRAYLISI” –Bax: Təbriz
gəraylısı.

“İRAN QARAÇISI”–Bax: Qürbəti.

İRƏVAN AŞIQ MÜHİTİ – Azər -
baycan aşıq sənətinin inkişafında İrəvan
aşıq mühitinin də əhəmiyyətli mövqeyi
olmuşdur. Özünəməxsus tarixi inkişaf

yolu keçirən bu mühit orta çağlardan XX
yüzilliyin əvvəllərinə qədər fəaliyyət
göstərmişdir. Təəssüf ki, İrəvan aşıq
mühitinin söz və musiqi repertuarı vax -
tında yazıya alınmadığından indi onun
gerçək görüntüsünü yaratmaq o qədər də
asan deyildir. XIX yüzilliyin sonlar ı -
nadək əhalisinin əsas hissəsini Azər -
baycan türkləri təşkil edən İrəvan şəhəri
(1828-ci ildə əhalisi: Azərbaycan türkləri
– 1807 ailə, 7331 nəfər; ermə nilər 567
ailə, 2369 nəfər nisbətində olmuşdur) və
onun əhatəsində olan Qəmərli, Üçkilsə,
Ellər, Zəngibasar, Vedibasar elləri türk
folklor yaddaşında saz-söz məskəni kimi
iz qoymuşdur.

XIX yüzilliyin otuzuncu illərindən
rus imperiyasının himayədarlığı ilə
başlayan etnik sıxışdırma XX yüzilliyin
əvvəllərində İrəvan şəhərində say nis -
bətini kəskin şəkildə ermənilərin xeyrinə
dəyişdirdikdən sonra milli-mədəni hə -
yatın bir sıra digər qatları kimi aşıq sənə -
ti də öz meydanını daraltmaq məcbu -
riy yəti ilə üzləşmişdir. İrəvan etnik
təmizlənmə aparılan ilk tarixi türk böl -
gəsi olduğu üçün Azərbaycan aşıq sə -
nətinin zor gücünə tənəzzülə uğradı laraq
sıradan çıxarılmış birinci aşıq mühiti də
məhz onun taleyinə düşmüş dür.

Sıradan çıxarıldıqdan xeyli keçsə də,
İrəvan aşıq mühiti çoxəsrlik fəaliyyəti
boyunca tarixi məxəzlərə və folklor
qaynaqlarına pozulmaz izlər sala bil -
mişdir. "İrəvan çuxuru", "İrəvan gözəl -
ləməsi" kimi saz havalarının mövcud -
luğu mühitdəki bəstəçilik və ifaçılıq
mədəniyyətinin inkişaf səviyyəsi barədə
xeyli təsəvvür verir. İrəvanda saz-söz
məclislərinin qurulması, yaxın-uzaq ma-
hallarda özünə güvənən aşıqların saz
götürüb həmin məclislərə gələrək sənət
meydanında min bir sınağa girməsi bir
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çox dastanın süjet xəttinə yerimişdir.
Məsələn, "Yetim Aydın" dastanında əsə -
rin qəhrəmanı Yetim Aydın saz-söz
sənətinin ən kamil biliciləri olan Dədə
Qürbət, Dədə Güclü və Dədə Heykəllə
məhz İrəvanda qarşılaşır. O, sənət im -
tahanından qalib çıxır və üstəlik özündən
qabaq buraya deyişməyə gəlib, uduzub,
əsir düşən otuz doqquz aşığı da xilas
edir. Şübhəsiz ki, dastan təfəkkürü bu
yeri – İrəvan və onun sənət meydan larını
boşuna xatırlatmır. Onların arxasında
müəyyən mədəni-tarixi zəmin dayanır.
"Yetim Aydın" dastanında İrəvanın aşıq -
lar (özü də ustad aşıqlar) məkanı kimi
epik yaddaşa həkk olunması aşıqlığın
şəhər sənəti dönəmi barədə aydın təsəv -
vür ortaya qoyur. Təbriz, Tiflis, Gəncə,
Dərbənd sırasında İrəvan şəhərinin də
ticari-mədəni mərkəz olaraq aşıqlığın bir
sənət kimi inkişa fında mühüm rol
oynaması sözügedən dastan epizodunda
özünün dolayı təsdiqini tapır. Yuxarıda
adı sadalanan digər şəhər adlarımızın
"Qurbani", "Abbas-Gülgəz", "Aşıq Qə -
rib", "Valeh-Zərnigar" dastanlarında az -
man aşıqlar məkanı kimi xüsusi bir vur -
ğu ilə diqqət önünə çəkilməsi də eyni
səbəbə söy kənir.

Ötən yüzilliklər ərzində İrəvanda
güclü aşıq mühitinin tarixi mövcud -
luğunu əsaslandıran dəlillərdən biri də
bu regionda Azərbaycan aşıqlarının təsiri
altında çoxsaylı erməni aşıqlarının mey-
dana gəlməsi və uzun müddət fəaliyyət
gös- tərməsidir. Bəllidir ki, erməni
aşıqlarının böyük əksəriyyəti Azərbay -
can türkcəsində çalıb-oxuyur, hətta
həmin dildə şeirlər, hekayətlər düzüb
qoşurdular. Əslən irəvanlı olan və öm-
rünün əksər qismini orada keçirən er -
məni yazıçısı Xaçatur Abovyanın XIX
yüzillikdə apardığı müşahidə bu baxım -

dan çox qiymətlidir: "Kərəmin, Aşıq
Qəribin, Keşişoğlunun mahnılarını, he -
kayətlərini söyləyən aşıqlar sazlarını işə
salıb elə oxuyurdular ki, istəyirdin nə
yeyəsən, nə içəsən, bir saz da sən əlinə
alıb gecəli-gündüzlü dağı-daşı dolana -
san, özün də o günləri keçirəsən". Əl -
bəttə, erməni yazıçısında bu duyğuları
İrəvan aşıq mühitinin ötən yüzilliklərdən
daşınaraq XIX yüzilliyədək gələn ecaz -
kar qüdrəti oyatmışdı.

İrəvan aşıqlığını təmsil edən son
azərbaycanlı sənətkarlar XX yüzilliyin
əvvəllərindən köçüb Naxçıvana yerlə -
şərək  bu bölgədə fəaliyyət göstərmişlər. 

“İRƏVAN ÇUXURU” – aşıq hava -
sı. Poetik mətn əsasını “qoşma” aşıq şeir
forması təşkil edir. Şah pərdə kökündə
səslənir. İnstrumental və vokal hava də -
qiq ölçülüdür. Lirik  ovqatlıdır və  “mah -
nıvarı” havalar qrupuna aiddir.  “İrəvan
çuxuru” akkord quruluşlu instrumental
girişə və bəndlərarası intermediyalara
malikdir. Vokal melodiyanın məqam-in-
tonasiya məzmunu Şura uy ğundur (da -
yaq tonu – şah pərdə), melodik “im -
puls-səs” kök pərdə üzərindədir. Şeirin
hər bir misrası instrumental araçalğılar
vasitəsilə ayrılır, II və IV misralar əlavə
söz və ifadələrlə genişlənərək əsas fikri
qabardır. Hər bəndin sonunda IV misra
təkrar olunur, melodiya aşağı istiqa -
mətdə hərəkət edərək yeni dayaq tonuna
– açıq pərdəyə istinad edir və bu tonda
tamamlanır. Havanın dramaturji inkişaf
xəttinin kulminasiya anı son bənd üzə -
rinə düşür. Bu bölmə kök pərdə zilinin
davamlı olaraq səslənməsi, melodiyanın
aşıq “eydir mələri”, bəzəkləri ilə zən gin -
ləşməsi,  ekspressiv təsiri ilə fərqlə nir.
Hava T.Məmmədov tərəfindən nota
salınmışdır.
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“İRƏVAN GƏRAYLISI” – aşıq
havası. “Gəraylı” havalar silsiləsinə aid-
dir. Azərbaycanlıların məskunlaşdığı
coğ rafi yer adı ilə bağlı –İrəvan aşıq mü -
 hi tində yaranmış variant. Bax: Gəraylı.

“İRƏVAN GÖZƏLLƏMƏSİ” –
aşıq havası. “Gözəlləmə” havalar silsi -
ləsinə aiddir. Azərbaycanlıların məskun -
laşdığı coğrafi yer adı ilə bağlı – İrəvan
aşıq mühitində yaranmış variant.

“İRƏVAN ŞƏRİLİSİ” – aşıq ha -
vası. “Şərili” havalar silsiləsinə aiddir.
Azərbaycanlıların məskunlaşdığı coğrafi
yer adı ilə bağlı – İrəvan aşıq mühitində
yaranmış variant. Bax: Şərili.

İSAYEV ŞAİQ MƏDƏD OĞLU
(1964, Qazax rayonu, Kəmərli kəndi) –

Kəmərli kənd
orta mək tə bi -
ni bitir mişdir
(1981). Ata -
 sından ilk də -
fə öyrəndiyi
aşıq havası

“Orta mü xəmməs”dir. Ustadı Aşıq Cəlal
Qəh rə manov olmuşdur. Aşıq Avdının ya -
di garı Aşıq Sadıqdan, Şöhrət Cəlaloğ -
lundan da bəhrələnmişdir. Qurban Qu -
li yevin, Daş dəmir Kəmərli kimi dəyərli
saz-söz bilicilərinin məsləhət lərini dinlə -
yib daha da püxtələşmişdir. Oxu ləmsi
Ədalət Nə si bov ifaçılığını xatırladır. Zən -
gin saz-söz repertuarı vardır. 2012-ci ildə
respublika üzrə II Aşıq müsabiqə sində
qalib gələrək “Qızıl saz”ın sahibi olub.
Xalq arasında “Aşıq Şaiq İncəli” kimi
tanınır. 

Aşıqlar Birliyinin üzvüdür (2010). VI
Aşıq Qurultayının iştirakçısıdır (2018).

İSAZADƏ AĞA ƏHMƏD İSA OĞ -
LU (1928, Bakı – 2007) – musi qişü nas,

sə nət şünaslıq dok  to ru
(1989), Əmək   dar elm
xa di mi (1991), pro -
fes sor (1992). ADK-
nı bi tir mişdir (1951).
1957-ci il dən AMEA
Mİİ-də işlə miş, musi -
qi folk loru labo rato -
riyasına rəh bərlik
etmiş (1965) və “Mu -

siqi folkloru” (1973) şöbəsinin müdiri
(1975-2007) olmuşdur. Ə.İsazadə xalq
musiqisi üzrə tədqiqatlar aparmış dır.
Onun rəhbərliyi altında bir sıra elmi-
təcrübi layihələr həyata keçirilmiş, Azər -
baycanın rayon və kəndlərinə ekspedi -
siyalar (Şəki-Zaqatala, Quba-Xaçmaz
bölgələrinə, Ağ dama) təşkil edilmiş,
xalq musiqi nümu nələri toplanılmış,
nota köçürülməsi işi aparılmış, bir çox
digər istiqamətlərlə yanaşı, aşıq yaradı -
cılığı da daim diqqət mərkəzində olmuş -
dur. Ə.İsazadənin “1920-25-ci illərdə
Azərbaycan musiqi həyatının salnaməsi”
(1965), “Görkəmli müğənni” (Bülbülün
həyat və yaradı cılığı haqqında, 1967),
“Sovet Azərbay canının musiqi həyatı
salnaməsi (1926-1932)” (1977), oçerk -
lərdən ibarət “Azərbaycan xalq musi -
qisi” (1981), “1920-80-ci illər Azər -
bay can xalq musiqisinin tədqiqi haq -
qında” (1987) adlı kitablarında aşıq
musiqisi haqqında müəyyən yazılar ve -
ril miş, onun rəhbər liyi altında (Q.Qa sı -
movla birlikdə) hazır lanmış, aşıq ifaçılıq
sənəti haqqında məlu matlarla zəngin
olan “Bülbül. Se çilmiş məqalə və mə -
ruzələri” (1968) əsəri çapdan çıx mışdır.
Ə.İsazadənin “Xalq mahnıları və oyun
havaları” (1974, 1984), “Ü.Ha cı bəyovun
və M.Ma qo mayevin “Azərbay can türk el
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nəğmələri”, “Aleksandr Xodzkonun
“Ko  roğlu” eposu (dastanı) haqqında” ki -
tabında Azərbaycan xalq musiqisi nü -
munələri”, “Musiqi folkloru atlası”,
“Azər baycan musiqi folkloris tikası” adlı
elmi tədqiqat işləri və mə qalələri musi -
qişünaslıq elmi sahəsində özünə layiqli
yer tutmuşdur. Musi qişünasın maraq
dairəsinə XIX əsrin ikinci yarısı – XX
əsrin əvvəllərində rus müəlliflərinin
əsərlərində və mətbua tında Azərbaycan
xalq musiqisi haq qında olan məlumat və
fikirlərin üzə çıxarılması, öyrənilməsi və
sistem ləşdirilməsi kimi məsələlər də
daxildir. 2000-ci illərdən başlayaraq
 Ə.İsazadənin  təşəbbüsü və rəhbərliyi
altında 10 cildlik “Azərbaycan xalq mu -
siqisinin anto logiyası” layihəsi həyata
keçirilmişdir. 

İSGƏNDƏRİ HƏSƏN AĞAXAN
OĞLU (1947, Qaradağ mahalı, Kəlalə
kəndi – Təbriz) – Ustad aşıq, şa ir, bəs -

təçi və saz müəl li mi. Das tan çı aşıqdır.
Aşıq sənətinin sir lərini  Aşıq Hacəli
İbadiyandan və  Aşıq Əziz Şəhnazidən
öyrən miş dir. Çağdaş Təbriz-Qaradağ
mühitinin ən öndə ge dən ustadlarından
hesab olunur. Zil və şaqraq səsə ma-
likdir. Yaxın və Uzaq Şərqdə, Avropa
ölkələrində kon sertlər vermişdir (1998-
1999). Çində, Fransada və digər ölkə -

lərdə onun kon sertləri böyük coşqu ilə
qarşılanmışdır.  Təbriz də “Aşıqlar ocağı”
adında saz-söz məc lisi yaratmışdır. Saza,
sənətə marağı olanlar, istedadlı gənclər
burada aşıqlığın sirlərini öyrənirlər.
İyirmidən yuxarı aşıq hazırlamışdır. Aşıq
Həsən İsgəndəri  yara dıcı sənətkardır.
Aşıq şeirinin çeşidli biçimlərində poetik
örnəklər yaradır. Bir çox bəstələri vardır.
Bir neçə kitabı və diski buraxılmışdır.

İSGƏNDƏROV MEHDİ QƏHRƏ -
MAN OĞLU (1880, Göyçə mahalı,
Qanlı kəndi – 1968) – Göyçə aşıq mühi-
tinin yetiş dir diyi ustadlardandır. Əslən
Cənubi Azər baycandandır. Əmisi Hacı
Nağı dini elmləri mü kəm məlliklə bilən
şəxslərdən olmuş dur. Mehdiyə də erkən
yaşlarından dini elmləri, onun qayda-
qanunlarını öyrət mişdi. Gənc yaşların -
dan Mehdidə aşıq sənətinə, ustadların
çalıb-oxumasına xüsusi maraq olmuşdur.
Ailə bunu nəzərə almış və Mehdini
dövrünün ustad aşıq larından olan Aşıq
Alının yetirməsi Aşıq Qulunun yanına
şagird qoymuşdur. Güc lü yaddaşa, gözəl
səsə malik olan Mehdi ustadından klas-
sik aşıqların yaradıcılı ğını, dastanları,
saz havalarını mükəm məl liklə öyrənə
bilmişdir. Qurana, dini elmlərə, ərəb və
fars dillərinə bələd olan sənətkar tezliklə
mühitdə və ondan kə narda məşhur laş -
mış, sazı-sözü ilə tanın mağa başlamışdır.
Aşıq Mehdi 1848-ci il deportasiyasında
Göyçədən Ucar rayonunun Məlikballı
kəndinə köçürül müşdür. O, burada uzun
müddət qala bilməmiş (havası ona
düşmürmüş) və Şəmkir rayonuna köç -
müşdür. Az sonra yenidən Göyçəyə,
anadan olduğu  Qanlı kəndinə qayıt -
mışdır. Göyçədə və ətraf bölgələrdə sazı-
sözü ilə xalqın sevimli sinə çevrilmişdir.
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İSGƏNDƏRİ MƏHƏMMƏD HÜ -
SEYN OĞLU (1960, Qaradağ mahalı,

Əhər çevrəsindəki
Go radərə kəndi –
Təbriz) – Aşıq Əli
Səliminin yanında
üç il şagird olmuş -
dur. İyirmi yaşın -
dan aşıq lığa baş la -
mışdır. Məc lislər
aparmış, iste dadlı
sənətkar kimi ta -

nın mışdır. İ979-cu ildən Təbrizdə yaşa -
yır. Aşıq Əli Səli mi və Bəyaz Heydər-
zadə ilə deyişmələri vardır. Məclislərdə
“Koroğlu”, “Qurbani”, “Aşıq Qərib”
dastanlarını söylə məyə üstünlük verir.

İSGƏNDƏROV FİRUDİN ABİD
OĞLU (1967, Göyçə mahalı, Daşkənd
kəndi – Bakı) –
So lo saz ifa çı sı.
Saza-sözə bağlı
bir ailədə dün -
yaya gəl miş dir.
Ana ba ba sı Hi -
dayət aşıq ha -
va larının güclü
ifa  çılarından biri kimi yaddaşlarda
yaşayır. Atası Abid kişi də gözəl saz ifa -
çısı olmuşdur. Sənətin sirlərini ilk əvvəl
atasından öyrənmişdir. Sonra özün dən
böyük qardaşları Aşıq Nurid dindən və
Viləddindən ifaçılığın sirlərini mənim -
səmişdir.  Əllidən çox saz hava sını mə -
harətlə ifa edir. Sənaye tex nikumunda
təhsil almışdır (1987-1990). Bakıda Aşıq
Ələsgər adına Mədəniyyət Evində saz
müəllimi kimi fəaliyyət gös tərir. Sənətin
sirlərini gənc nəslə öy rədir. Klassik saz
havalarını məharətlə ifa edir. Aşıqlar Bir-
liyinin üzvüdür (2008).

İSGƏNDƏROV NURİDDİN ABİD
OĞLU (1956, Göyçə mahalı, Daşkənd
kəndi – 2017, Şəm  kir şəhəri) – Dastançı
aşıq. Sa za-sözə bağlı olan ailədə ana dan
olmuşdur. Aşıq Hacı Bayramovla birgə
söy lədiyi  “Aşıq Alı   nın Türkiyə sə fəri”,
“Əm rah” dastanı  Azərbaycan TV-nin

qızıl fondunda
qorunur. Moskva
Kooperasiya İn-
stitutunun Bakı
filialını bitir miş -
dir. Özünə məx -
sus ifa tərzi, yük  -
sək yaradıcı iste -
dadı ilə sayılıb
seçil mişdir. Aşıq

şeiri üslubunda yazdığı poetik ör nəklər
ayrı-ayrı toplularda nəşr olun muşdur.
Göyçə aşıq mühitinin yetiş dirdiyi iste -
dadlı sənətkarlardan olmuş dur. Reper -
tuarında altmışdan çox saz havası və
otuza qədər dastan yer almış dır.

İSGƏNDƏROVA FAMİLƏ (FA -
MİLƏ GÖYÇƏLİ) QƏDİM QIZI
(1982, Qərbi Azərbaycan, Ha  mamlı eli,
Qursalı kəndi – Bakı) – Bakıda 78
nömrəli orta məktəbi bitir mişdir (2000).
AMK-da xanəndəlik fa kültəsində təhsil
almışdır (2000-2005). İfaçı aşıqdır.
Babaları da
sözə-sənətə
m e  y i l l i
şəxs lərdən
o l  muş  dur.
Gənc yaş la -
rın dan aşıq -
lığa maraq
göstərmişdir. Aşıq İsgəndər Ağbabalının
oğlu Aşıq Faxfurun şagirdi olmuşdur.
Şəmkir rayonunda keçirilən Aşıq Şəmşir
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müsa bi qəsinin qaliblərindəndir (2007).
Ozan-aşıq mü sabiqəsinin diplomantıdır
(2007). Türki yə, İran, Rusiya və s. xarici
ölkələrdə keçirilən folklor festivallarında
mükafatlar almışdır.  

İSMAYIL OĞLU ƏHMƏD (1883,
Şəki rayonu, Aşağı Layski kəndi-1946)
– Molla Cuma aşıq məktəbinin ləyaqətli
və istedadlı nümayəndələrindəndir. Aşıq
yaradıcılığına həvəs göstərmiş və bu
sənəti ustad Molla Cumadan layiqincə
öyrənə bilmişdir. Şəkidə və digər region-
larda məclislər aparmışdır. Aşıqların I
Qurultayı ərəfəsində Azərbaycanın ayrı-
ayrı bölgələrində keçirilən tədbirlərdə
fəal iştirak etmişdir. Onun həmin təd -
birlərdə iştirakı yüksək qiymətlən diril -
mişdir. Aşıqların I Qurultayına nüma -
yəndə kimi göndərilmişdir (1928). Aşıq -
ların II Qurultayında da (1938) iştirak
etmişdir. 

İSMAYILOV ABBAS HƏSƏN
OĞLU (1932, Tovuz rayonu, Aşağı Öy -
süz lü kəndi – 1992) – XX əsr Azər -
baycan balaban məktəbinin yetişdirdiyi
istedadlı sənətkarlardandır. Tovuz şəhər
orta məktəbinin beşinci sinfini bitir -
mişdir (1948). Sənətə, musiqiyə böyük
həvəsi olmuşdur. Abbas sənəti öyrənmək
üçün o zamanlar məşhur olan  ustad ba -
la bançı və zurnaçı Musa Sərvaz oğlunun
yanında şagird olmuşdur (1946). Şəxsi
bacarığı və qabiliyyəti sayəsində Musa
Sərvaz oğlundan zurna, balaban və dəf
çalmağı öyrənmişdir. 1952-ci ildə
Bakıda keçirilən festivalda iştirak etmiş,
yaxşı ifaçı kimi fərqlənib mükafatlan -
dırılmışdır. 1957-ci ildə Moskvada keçi -
rilən ümumittifaq festi valında istedad və
bacarığına görə birinci dərəcəli diploma

və qızıl medala layiq görülmüşdür. Re-
spublika səviyyəli tədbirlərdə həmişə
iştirak etmiş və sənətinə görə qiymət -
ləndirilmişdir. 1959-cu ildə Moskvada
keçirilən Azər baycan ədəbiyyatı və
incəsənəti ongünlüyündə  yüksək ustalıq
nümayiş etdirmişdir. Azərbaycan Ali
sovetinin fəxri fərmanı ilə təltif edilmiş -
dir (1960). Tovuz aşıqlar ansamblının
üzvü olmuş dur. Əkbər Cəfərov, Mikayıl
Azaflı, İmran Həsənov ilə birgə çıxışlar
etmişdir. Moskva, Daşkənd, Tiflis və
başqa yerlərdə keçirilən mədəniyyət,
ədəbiyyat, incəsənət tədbirlərində çıxış
etmiş, həmişə də mükafat və fəxri fər -
manlar almışdır.  Bakıda arxeoloq ların
və etnoqrafların Ümumittifaq elmi
konfransında (1965) Aşıq Əkbər, şagirdi
Ələsgər Tağıoğlu və balabançı Abbas
İsmayılovun çıxışları Avropa ölkələ -
rindən gəlmiş konfrans iştirakçılarının
böyük marağına səbəb olmuşdur. Abbas
İsmayılov zurna, balaban, dəflə birgə
sazda da çala bilmək qabiliyyətinə malik
olmuşdur. 

İSMAYILOV ELDAR (ELDAR İS-
MAYIL) ƏLƏSGƏR OĞLU (1942,
Göyçə mahalı, Ağbu laq kəndi – Bakı) –
Şair, publisist.
Əmək dar jurnal-
ist (2010). Azər -
bay can Yazıçılar
Birliyinin, Azər -
bay can Jur na -
listlər Birliyinin
üzvü. “Qızıl
qələm”, “Araz”
mükafatı lau -
reatı. 1972-1977-ci illərdə Azər bay can
Dövlət Universitetində oxumuşdur.
Azərbaycan Tibb Universitetində “Tə -
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bib” qəzetinin baş redaktorudur. Aşıq
şeiri tərzində çeşidli poetik örnəkləri
vardır. “Türkün xilaskarı” (2005) əsərinə
görə “Türk Ədəbiyyatına Hizmət”  bey -
nəlxalq ödülünə layiq görülmüşdür. “Ulu
Göyçə” (1990), “Allah amanatı” (1994),
“Göyçənin qisası qalır” (1994), “Ağrı
da ğı qədər ağrılarım var” (1999), “İçim -
də bitən bənövşə” (2002), “Ulu Göyçə,
de yatanlar ayılsın” (2011), “Mən Təb -
rizdən necə doyum” (2019) və s. kitab -
ları nəşr olunmuşdur. Ruhu, düşüncəsi
ilə aşıq ədəbiyyatına bağlı şəxsiyyət -
lərdəndir. Göyçə aşıq mühitinin bili ci -
lərindəndir.  

İSMAYILOV ƏBİL (AĞSULU)
VƏLİMƏMMƏD OĞLU (1917, Ağsu
rayonu, Ləngəbiz kəndi – 1994) – Şir -
van aşıq mühitinin istedadlı nüma yən -
dəsi. İfaçı aşıq kimi tanınmışdır. Yed -
diillik məktəbi bitirdikdən sonra Şamaxı
pedaqoji məktəbində oxumuş dur. İsma -
yıllıda bir müddət təhsil şöbəsində işlə -
mişdir. Ağsu rayonunda rabitə şöbəsinin
müdiri vəzifəsində çalışmışdır. Aşıq Ab -
bas Söhbətovun yanında bir neçə il şa -
gird olmuşdur. Sənətin sirlərini ondan
öyrənmişdir. Ustadı Aşıq Abbasla birlik -
də bir neçə il məclislər aparmışdır. Sonra
müstəqil aşıq kimi fəaliyyət göstərmişdir
(1956-cı ildən). Regional səciyyəli Şir -
van dastanlarının  (“Göyçək Rza”, “Adı -
gö zəl”, “Seyfəlmülk”)  usta söyləyicisi
olmuşdur. Oynaq, ritmik, Şirvan hava -
larının istedadlı ifaçısı sayılmışdır. Aşıq -
ların III Qurultayının iştirakçısı olmuş -
dur. Çoxlu şagird yetişdirmişdir. 

İSMAYILOV HÜSEYN (HÜSEYN
QOŞQARLI) HÜMBƏT OĞLU (1937,
Daşkəsən rayonu, Xoş bulaq kəndi

2019) – Şair Cava -
dın ye tir  mə sidir.
Ustad aşıq kimi
tanın mış dır. Gənc
yaş la rından sa za-
sözə könül ver -
miş  dir. Das tan-
ların dərin bilici lə -
rindən biri ol muş -
dur. “Xəstə Qa sım”, “Növrəs İman”
das tanla rı nın yazı ya alınma sında və
nəşrində dəyərli xid mətləri vardır.  Üç
şeir kitabı çap olun muşdur. Daşkəsəndə
yeti şən bir neçə aşığın usta dıdır. 2018-ci
ildə Mədəniyyət Nazirliyi onu “Fəxri
Mədə niyyət işçisi” döş nişa nına layiq
gör müş sür. Aşıqların V  və VI qurultay -
larının işti rakçısı olmuşdur. 

İSMAYILOV İSMAYIL  HƏSƏN
OĞLU (1870, Gəncə – 1939) – Gəncə

aşıq mühitinin
ye tir mələ rin dən -
dir. Ye ni yetmə
vaxtlarından aşıq
sənətinə maraq
gös tərmiş, ustad -
la rın şeirlərini
ö z ü   n ə   m ə x  s u s
avazla oxu muş -
dur. Aşıq lığı mü -

kəmməl öyrənmək üçün Qara bağa gedib
Aşıq İsanın yanında şagird olmuş dur.
Orada sənəti, ustadların yaradı cılığını
öyrən mişdir. Gəncəyə qa yıtmış və müs -
təqil aşıqlığa başlamışdır. Gən cədə, ətraf
böl gələrdə istedadlı sənət kar kimi tanın -
mışdır. Aşıq sənətinin sirlərini şagird -
lərinə də öyrət məyə çalışmışdır. “Va -
leh-Zərnigar” das tanının ən gözəl  söylə -
yicisi və ifaçı larından biri olmuş dur. 
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İSMAYILOV İSRAFİL (1895,
Göyçə mahalı, İnəkdağı kəndi – 1972,
Goranboy) – Göyçə aşıq mühitinin
yetişdirdiyi sənətkarlardandır. 1905-ci
ildə atasını itirmiş və böyük qardaşının
himayəsində yaşamışdır. Daşnakların
törətdiyi qırğınlarda (1916) qaçıb Goran-
boya gəlmişdir. Orada aşıq kimi tanın -
mağa başlamışdır. Goranboyda, ətraf
rayonlarda məclislər keçirmişdir. Gəncə -
basarda istedadlı sənətkar kimi marağa
səbəb olmuşdur. 1927-ci ildə Gəncədə
yaradılmış Aşıqlar Birliyinə qəbul edil -
mişdir. Uzun illər Gəncədə və ətraf böl -
gələrdəki tədbirlərdə təmsil olunmuşdur.
Ağdaşda, Kürdəmirdə, Şamaxıda da
məc lislər aparmışdır. Aşıqların I Qu -
rultayının iştirakçısı olmuşdur. Aşıq Ca -
vad  Köçəri oğlu, Rza Həmzə oğlu,
Şa mil Məhəmməd oğlu, Sahib Tağıyev
ondan aşıq sənətinin sirlərini öyrənmiş -
lər. Klassik aşıq das tanlarının dərin bili-
cisi olmuşdur. 

İSMAYILOV QƏDİR ABBAS
OĞLU (1893, Tovuz rayonu, Bozalqanlı

kəndi – 1982)
– Tovuz aşıq
ifaçılıq ənənə -
sinin yetiş dir -
diyi sə nətkar-
lar dan dır. İlk
təhsilini mol-
laxanada al -
mış dır. On ya -
şında atası və -

fat etmişdir. Əmi sinin himayəsində
yaşamışdır. 1920-ci il də birinci dərəcəli
kənd məktəbində təhsil almışdır. Aşıq
sənətinə erkən yaşlarından həvəsi olmuş -
dur. Dayısı onun bu marağını nəzərə ala -
raq Qədiri Aşıq Hüseyn Bozal qanlının

yanına şagird qoymuşdur. İki il Aşıq
Hüseyn Bozalqanlıdan aşıq sənətinin
sirlərini öyrənmiş və bir sənətkar kimi
formalaşmışdır. Daha sonra Aşıq Mirzə
Bayramovun yanında şagird olmuşdur.
Qədir Aşıq Mirzə ilə səkkiz il birgə
məclislərə getmişdir. 1924-cü ildən
aşıqlığa başlamış, məclis lər aparmışdır.
1928-ci ildən müstəqil aşıqlıq etmişdir.
Klassik aşıqların yaradıcılığını, dastan -
ları mükəmməlliklə mənimsəmiş və
məclislərdə dastan və qaravəlli söylə -
məyə üstünlük vermişdir. Onun dastan
söyləmək bacarığı, məclis aparma qabi -
liyyəti həmişə maraq doğurmuşdur. Ko -
loritli, baməzə danı şığı, məzhəkə yarat -
maq ustalığı ilə seçilmişdir. El arasında
onu “Baməzə Qədir”, “Qaravəlli Qədir”
adları ilə çağırmışlar. Ustad aşıq kimi
sonrakı nəslə güclü təsir göstərmişdir.
On nəfərdən çox gənc aşıq sənət dərsini
bu böyük ustaddan almışdır. Əkbər
Cəfərov da onun yetirməsi olmuşdur.

İSMAYILOV MƏHƏMMƏDƏLİ
SADIQ OĞLU (1930, Göyçə mahalı,
Ardanış kəndi – 2015, Bakı) – Anadan
olduğu kənddə orta təh sil almışdır. Er -
kən yaşla rın dan aşıq sənətinə xüsusi
maraq gös tərmişdir. Saz çalıb-oxumağa
başla mışdır. Göyçə mahalının ustad sə -
nət karlarından olan Aşıq Niftalı Süley -
ma novun yanında şa gird olmuşdur.  Sə  -
nətin sirlərini, hava ları, dastanları, ustad -
ların yaradıcılığını onun vasitəsilə mə -
nimsəmişdir. Aşıq Məhəmmədəli bir sə -
nətkar kimi for ma laşmış və müstəqil
aşıqlığa başlamışdır. Göyçədə, ondan kə -
nar bölgələrdə məc lislər aparmışdır.
Aşıq lığın sirlərini gənc nəslə öyrətməyin
qayğısına da qalmışdır. Ermənilərin
1988-ci ildə törətdiyi faciə lərdən sonra
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Aşıq  Məhəmmədəli də     do  ğma yurdu -
nu tərk edib Azərbaycana gəlmiş, Bakıda
məskunlaşmışdır. Das tanların nadir bili -
cilərindən biri kimi tanınmışdır.

İSMAYILOV MƏMMƏD (MƏM -
MƏD İSMAYIL) KAZIM OĞLU)
(1939, Tovuz ra yonu, Əs rik-Cır daxan
kən di) – folk lor şü nas, şair, publisist.
AYB-nin üz vü (1970), AJB-nin üzvü

(1970), “Qızıl
qələm" mü -
kafatı (1969),
N.Ostrovski
adına Ümu-
mittifaq mü -
ka fatı (1978)
laureatı. Orta
təhsilini kənd -

də almışdır. BDU-nun filologiya fakül -
təsini (1957-1964), Moskvada ikiillik
Ali Ədə biyyat kursunu bitirmişdir
(1973-1975). Ədəbi fəaliyyətə Tovuzda
çıxan “Sosialist kəndi” qəzetindəki
“Dağlar” şeiri ilə başlamışdır (1956).
Azərbaycan Dövlət Televiziya və Radio
Verilişləri şirkətində kiçik redaktor,
redaktor,  böyük redaktor,  şöbə müdiri
(1966-1973), “Ədəbiyyat və incəsənət”
qəze tində ədəbi işçi (1975), “Yazıçı”
nəşriy yatında şöbə müdiri, baş redak-
torun müavini, redaksiya müdiri (1983-
1987), “Gənclik” və “Molodost” jurnal -
larının baş redaktoru (1987-1992), Azər -
baycan Televiziya və Radio  Veriliş ləri
Şirkə tinin sədri (1992-1993) olmuş dur.
Hazırda Türkiyədə Çanaqqala Univer -
sitetində müəllimdir. “Çağdaş Azər -
baycan poeziyasında aşıq şeiri motiv -
ləri” mövzusunda namizədlik disser -
tasiyası yazmışdır (1998). M.P.Vaqifin
şeirlərini “Yaralı durna” adı ilə türk di -

lində çap etdirmişdir. Türk dünyası Ya -
zarlar və Sənətçilər Vəqfinin “Türk dün -
yasına xidmət” mükafatına layiq görül -
müşdür (1997). Simpozium və kon-
franslarda Azərbaycan aşıq sənətinin
müxtəlif problemləri ilə bağlı məruzələr
etmişdir. Qoşma və gəraylıları aşıqların
repertuarında geniş yer alır.

İSMAYILOV MƏMMƏDSALEH
CƏMİL OĞLU (1912, Nuxa -1993,
Bakı)–musi qişü nas. Azərbaycanın ilk nə -
 zəriyyəçi-mu si qi şü  nas larından biri.
Əmək   dar incə sənət xa dimi (1972), sə nət -
şünaslıq nami zədi (1964), profes  sor
(1983). Ü.Ha  cı  bəy linin “Koroğlu” ope -
ra sına həsr olunmuş diplom işində
“Koroğlu” eposu və aşıq havaları haq -
qın da məlumat vermişdir. “Azərbaycan
xalq musiqisinin janrları” (1960, 1984

(təkrar nəşr)
adlı tədqiqat
əsərində şifahi
ənənəli   Azər -
baycan mu si  qi
nümunə lə rini
m e t r - r i t m i k
özəl lik lərindən
asılı olaraq üç
qru pa ayır mış -
dır: 1) bəhrli; 2)

bəhrsiz; 3) qa rışıq bəhrli. Əsə rində das-
tanlar, aşıq musiqi-poetik for maları,
onla rın üs lub xüsusiyyətləri, saz aləti
haq qında məlu mat vermişdir. Aşıq mu -
siqisinin metr-ritmik xüsusiy yətlərini
səciyyə lən dirərək yazırdı: “Aşıq musiqi
formala rının çalınan hissəsi – instrumen-
tal partiyası metro-ritmik baxımdan
müəy yən ciddi vəznə əsaslanır, lakin
onun oxunan hissəsi – vokal partiyası bu
cəhət dən bir qədər sərbəstdir. Buna bax-
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mayaraq aşıq musiqisi nümunələri içə -
risində elələri də vardır ki, onların həm
vokal, həm də instrumental partiyaları
ciddi metrik vəznə əsaslanır”. “Azər bay -
can xalq musiqi sinin muğam və məqam
nəzəriyyəsinə dair elmi-metodik oçerk -
lər” tədqiqat əsərində, bir sıra məqa -
lələrində Ü.Hacı bəylinin məqam nəzə -
riyyəsini yeni müddəalar ilə zəngin ləş -
dirmişdir. Aşıq havalarının intonasiya-
məqam, metr-ritmik özəllik lərinin araş -
dırılmasında onun tədqiqatları böyük
əhəmiyyət kəsb edir.

Dövlət Konservatoriyası nəzdində
fəaliyyət göstərən Elmi-tədqiqat musiqi
kabineti tərəfindən təşkil olunmuş folk-
lor  ekspedisiyaları zamanı toplanılmış
şifahi ənənəli musiqi nümunələrinin və
o cümlədən də aşıq havalarının (xüsusilə
“Koroğlu” havalarının)  nota salınma -
sında xidmətləri olmuşdur. 

İSMAYILOV RAKİF HÜSEYN
OĞLU (1956, Qazax rayonu, Tatlı kən -
di – Bakı) – 1961-1971-ci il də orta mək -

təb də oxu  -
m u ş   d u r .
Hərbi xid -
mət də ol -
m u ş  d u r
( 1 9 7 5 -
1 9 7 7 ) .
Uşaq lıq dan
saza həvəs

göstərmişdir. Aşıq sənətinə olan həvəs
onu Aşıq Maqsudun yanında şagird ol -
mağa gətirib çıxarmışdır. Bir neçə il Aşıq
Maqsuddan aşıqlığın sir lərini öyrən -
mişdir. Aşıqlığa başlamış dır. Müəy yən
müddət Özbəkis tanda yaşa mışdır. 1989-
cu ildə Bakıya qayıtmışdır. Gur, şaqraq
səsi ilə diqqəti çəkir. Ko roğluxan aşıq

kimi tanınır. Dövlət səviyyəli tədbirlər -
də, yığın caqlarda sazı, sənəti ilə təmsil
olunur. Aşıqların V və VI Qurultay ları -
nın və I-II Beynəlxalq Aşıq Festival -
larının iştirakçısıdır. 

İSMİYEV  SAHİB XAQANİ OĞ -
LU (1990, Bakı) – “Sahib Şirvanlı” im -
zası ilə tanınır.
Süleyman Ələs -
gə rov adı na 1
say lı Uşaq incə -
sənət məktə bini
bitirib (2005).
A z ə r  b a y  c a n
Döv  lət Mə də -
niyyət və İncə -
sənət Uni ver site tində ali təhsil almışdır
(2007-2011). Respublika İncəsənət gim -
na  zi  ya sında, Şuşa Musiqi kollecində
(2012- 2015) müəllim işləmişdir. Ha -
zırda 34 və 37 saylı Musiqi məktəb -
lərində müəllim kimi fəaliyyət göstərir.
“Misri” sazçı folklor qrupunun təşkilin -
də və bədii fəaliyyətində mühüm rol oy-
nayan ifaçı lardan biridir. Aşıqlar
Birli yinin üzvüdür (2016). Beynəlxalq
təd birlərdə fəal işti rak edir. 

İSMAYILOV VALEH SÜLEY-
MAN OĞLU (1963, Qazax rayonu,
Məzəm kəndi – Bakı) – İlk təhsilini
anadan olduğu kənddə almışdır. Sək -
kizinci sinfi bitirdikdən sonra Qazaxda
texniki-peşə məktəbində təhsilini davam
etdirmişdir. Dülgərlik peşəsinə yiyə -
lənmişdir (1980). Bağanis Ayrım kən -
dində usta Səhlədardan sazbəndliyi
öyrənmişdir. 1998-ci ildə Bakıya köç -
müş və burada sazbənd kimi fəaliyyət
göstərmişdir. 200-dən çox saz düzəl t -
mişdir.

431



İSRAFİLOV AĞAMURAD (ŞİR -
VANLI) BALAMURAD OĞLU (1964,
Şamaxı rayonu, Mərzəngəli kən di)–

Əmək dar  mə  də niy yət işçi si (2011).
ADMİU-nu bitirmişdir. Sə nətə gəl mə -
sində da yısı Nadir Mərzəngəlinin böyük
təsiri olmuşdur. Yeniyetməlik çağlarında
Aşıq Rza Qobustanlının yanında dörd il
sənətin sirlərini öyrənmişdir. Aşıq
xanəndəsi kimi fəaliyyət göstərmiş, daha
sonra 1988-ci ildə sərbəst şəkildə aşıq -
lığa başlamışdır. Məmmədağa Babayev
ifaçılıq məktəbinin layiqli davamçısı
sayılır. Qədim Şirvan havalarının və
muğamların mahir bilicisi və istedadlı
dastan ifaçısıdır. Aşıqların V və VI
Qurultaylarının iştirakçısıdır. AAB-nin
idarə heyətinin üzvü və regionlarla iş
üzrə katibidir. Aşıqlar Birliyi Şirvan böl -
gəsinin sədridir. M.Babayev adına “İncə
tellər” aşıqlar ansamblının bədii rəhbəri -
dir. Beynəlxalq festivallarda aşıq sə -
nətini ləyaqətlə təmsil edir. Bir neçə aşıq
mahnısını və "Zil şəçəngi" havasını
bəstələmişdir. Yeniyetmə və gənc Şirvan
aşıqlarının sənət aləmində yer almasına

hər cür dəstək verir. Zəngin dastan bili -
yinə malikdir. Y.Bahadırqızının qələmə
aldığı “Mən Muradlar övladıyam”
(2012) kitabı  onun sənət yoluna həsr
edilmişdir. 

İSRAFİLOV MƏZAHİR  ZABİT
OĞLU (1929, Şamaxı – 1998) – Şirvan
aşıq mühitinin yetişdirdiyi us tad sənət -
kar lar dandır. Babası Qu lu da dövrü nün
tanınmış aşıqlarından ol muş dur. Aşıq
Məzahir erkən yaşlarından babasının
sənətinə həvəs göstərmiş və çalıb-
oxumağa başlamışdır. Sənəti dərin dən
öyrənmək üçün Abbas Söhbətovun,
Şamil Piriyevin və balabançı Əli Kəri -

movun yanında şagird olmuşdur. 1955-
ci ildən aşıqlığa başlamışdır. Şamaxıda,
ətraf rayonlarda toy məclisləri aparmış,
müxtəlif tədbirlərdə iştirak etmişdir.
Dastançı aşıq kimi daha çox maraq do -
ğurmuşdur.  Ailə üzvləri – övladları və
nəvələri də aşıq və muğam sənətinə ya -
xından bağlıdırlar. Aşıq Məzahir aşıq -
ların III Qurultayının iştirakçısı ol -
muşdur (1961).
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JANR – tarixən təşəkkül tapmış
bədii əsər növü. Mövzu – mündəricə -
sinə, struktur göstəricilərinə, biçiminə,
ifadə vasitələrinə, ifa tərzinə görə  bir-
birindən fərqlənir. Hər bir sənət sahəsinə
aid olan səciyyəvi janrlar toplusu möv -
cuddur. Ədəbi janrlar, musiqi janrları,
teatral janrlar və s. Aşıq yaradıcılığını
digər sənət növlərindən fərqləndirən
onun sintetik mahiyyətidir. Aşıq yara -
dıcılığında üç müstəqil sənət sahəsi üzvi
şəkildə bir-birinə qovuşmuşdur: musiqi,
ədəbiyyat (nəsr və nəzm) və teatr. Uyğun
olaraq, hər sahəyə aid janrlar məcmusu
formalaşmışdır: 1. Ədəbiyyat sahəsində:
a) poeziya  – bayatı, gəraylı, qoşma, di-
vani, müxəmməs və s.; b) nəsr ədə -
biyyatı – dastan, hekayət, rəvayət, nağıl,
lətifə və s. 2. Musiqi sahəsində:  a)
vokal-instrumental havalar; b) instru-
mental havalar; c) dastan-musiqili
tamaşa. 3. Teatr sahəsində: a) dastan-
monotamaşa; b) qaravəlli-komik tamaşa
(tamaşa (dastan) daxilində tamaşa) və s. 

JEST – insanın işarəli bədən, xüsu -
silə əl hərəkətləri sistemi. Jestlər verbal
(şifahi) məlumatı müşayiət edir və ya
əvəz edir. Jest və jestikulyasiya teatr
sənətində aktyorun plastik mədəniy -
yətində xüsusi yer tutur və peşəkar ifadə
vasitələrindən biri kimi geniş istifadə
olu nan əsas elementlərdən biridir. Aşıq
yaradıcılığının əsas tərkib hissələrindən
biri olan dastan ifaçılığı teatral sənət
növlərindən biri kimi dəyərləndirilir.
Aşıq, digər sənət növləri ilə yanaşı, teatr
sənətinə xas olan ifaçılıq ənənələri

çərçivəsində – həm hekayətçi, həm rejis-
sor, həm aktyor, həm qiraətçi, həm də
natiq kimi çıxış edir: a) dastanı ifa edər -
kən, xüsusilə də təhkiyə zamanı jestlər -
dən yararlanır. Aşıq, demək olar ki,
aktyor oyunu zamanı, bədən jestlərindən
istifadə etmir, yalnız əl-qol hərəkətləri və
üz mimikası imkanlarına əl atır. Yada
salaq ki, aşığın çiynindən saz asılmışdır
və sağ əlində təzənə tutur. Bu məhdud
imkanlar çərçivəsində ustad aşıq hər bir
obrazın xasiyyətinə uyğun jestlər edir,
mimikriya elementlərindən yararlanır:
Məsələn, “Koroğlu” obrazına xas duruş,
yenilməzliyi, mərdanəliyi ifadə edən
qolların geniş açılmış, yuxarıya doğru
hərəkətləri (xüsusilə sağ əlin), ayağı yerə
inamla basmaq, “bığını yağlamaq” kimi,
şəhadət barmağının qaldırılması və s.
kimi ənənəvi jestlər; b) aşıq, orator
olaraq dinləyiciləri ələ almaq qabiliy -
yətinə – natiqlik qabiliyyətinə malik
olmalıdır. Bu baxımdan, ustad aşıq dövrə
ətrafında oturan dinləyicilərin diqqətini
özünə cəlb etməyi bacarmalıdır. Bunun
üçün o, yenə də jestlərə müraciət edir,
dinləyicilərin tərkibini, ictimai mənşə -
yini və s. nəzərə alaraq bütün hərəkət -
lərini, energetikasının istiqamətini din -
ləyicilərə tərəf yönəldir. Aşıq bu zaman
öz jestlərində həm səmimi, həm açıq ol -
malı, həm də hərəkətlərinə şüurlu şəkil -
də, düşüncə ilə yanaşmalıdır. Das tançı
aşığın ustalığı səs, ifa, diksiya və s. ilə
yanaşı, məhz bununla ölçülür; c) ənənəvi
aşıq havalarını oxuyarkən, aşıq, vokal ifa
ilə yanaşı, poetik mətni melo deklama -
siya şəklində (sazın müşayiəti ilə) söy -
ləyir. İfa zamanı şeirin bədii qiraətlə,
bə lağətli üslubda söylənilməsi pafoslu
jestlərin yaranması ilə nəticə lənir. 
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JIR – qazax, qaraqalpaq, qırğız və
başqa türk xalqlarının folklorunda xalq
şeir şəkli. Tatar və başqırdlar bu kəlməni
“yır” şəklində, qırğızlar “ır” şəklində
işlədir. Daha çox musiqi altında ifa edilir.
Qopuz və dombradan jırların oxunu -
şunda istifadə edilir. Jırlar deklamasiya
kimi də deyilir. Jırları ifa edənlər
jırçılardır. Jırların ayrıca poetik qəlibi və
konkret bənd forması yoxdur. İrihəcmli
epik əsərlərdə qafiyəli dördlük və
yeddiliklərdən istifadə olunur. Jırlarda
kiçikhəcmli formalar qafiyələrdən daha
çox məzmun vasitəsilə bir-birinə bağ -
lanır. Şeir daha çox birnəfəsə oxunur.
Qazax və qırğız folklorunda, el sənət -
karlarının yaradıcılığında (Cambul
Caba yev, Məhəmbet Utemisovun və
başqalarının) geniş yer tutur. Qırğız
eposu “Manas”da da jırdan bir forma
kimi kifayət qədər bəhrələnilmişdir.
Müasir ədəbiyyatda da jır bir forma kimi
işləkdir. Abay yaradıcılığında, eləcə də
qazax poeziyasının görkəmli nümayən -
dəsi Sultanmahmud Torayqırovun
yaradıcılığında mühüm bir hissəni jırlar
tutur. 

JİRMUNSKİ VİKTOR MAKSİ-
MOVİÇ (1891, Peterburq – 1971) –
filoloq, folk lor -
şünas. SSRİ
EA-nın  müxbir
üzvü (1939),
a k a d e  m i k
(1966), Le -
ninqrad Dövlət
Universitetinin
p r o f e s s o r u
(1919). Bir sıra
xarici ölkələrin universitetlərinin fəxri
doktoru, akade miyalarının müxbir üzvü
olmuşdur. 

Sovet germanşü nas lığının banisidir.
German və ümumi dil çilik, dialektolo -
giya, rus ədə biyyatı tarixi, ədəbiyyat nə -
zəriyyəsi, poetika, folklor və şərqşü nas -
lığa aid əsərlər müəllifidir. 

V.M.Jirmunski yaradıcılı ğının mü -
hüm bir hissə sini xalq ədə biyyatının,
dastanların tədqiqi təşkil edir. “Manas”,
“Alpamış”, “Kitabi-Dədə Qorqud”,
“Ko roğlu” das tanına aid  araş  dırmaları
vardır. “Voprosı yazıkoz naniya” (1963),
"Tyurkskiy qeroiçeskiy epos” (1974),
“Teoriya literaturı. Poetika. Stilistika”
(1977) və s. əsərləri dünyaca məhşurdur. 
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KADENSİYA (italyan: cadenza –
sonluq) – musiqi ibarəsini, musiqi fikrini
və ya əsəri, bütövlükdə, tamamlayan
harmonik və ya melodik epizod. Ta -
mam layıcı səciyyə daşıyaraq musiqi
quruluşlarını bir-birindən ayırır və ritmik
dayanma ilə müşayiət olunur. Milli
musiqi terminologiyasında işlənən ayaq
və ya ayaq vermə ifadələrinin ekvivalen-
tidir. Azərbaycan musiqisində – aşıq
sənəti, xalq mahnı və rəqs yaradıcı lığın -
da, xüsusilə muğam sənətində kaden -
siyaların rolu çox böyükdür. Kadensi -
yaların əhəmiyyətini nəzərə alaraq
Ü.Hacıbəyli “Azərbaycan xalq musi -
qisinin əsasları” əsərinə 7 əsas, 3 kö -
məkçi məqamın əsas səs sıraları ilə ya -
na şı, tam və yarım kadensiyaları da qeyd
etmişdir. Üç tetraxordun birləşmə sindən
yaranmış məqamlarda ilk tetraxordun
mövcudluğu milli musiqidə kadensiya
sisteminin formayaradıcı, dramarutji,
məqam-intonasiya əhəmiyyəti ilə bağ -
lıdır. Belə ki, məqamın tonikası (mayəsi)
II tetraxordun I səsi üzərinə düşür. I
tetraxord isə, əsasən, kadensiya bölmə -
lərinə xidmət edir. Azərbaycan musiqi -
sində, bu və ya digər sistemə əsaslan -
masından asılı olaraq, kadensiya ların
məqam-intonasiya özəyi, funksiya və
məramı eynidir. Kadensiya yekun
əhəmiyyətli olaraq hər bir əsərin dra-
maturji inkişaf xəttində xüsusi əhə miy -
yət daşıyır. Kadensiya hissələr arasında
üzvi bağlılıq və bütövlük yaradır. Aşıq
havalarında həm instrumental, həm də
vokal-instrumental hissələr arasında
bağlayıcı rol oynayır. Kadensiya leytin-
tonasiya və leytmotiv səciyyəsi daşıya -
raq instrumental girişdə, bənd daxilində,

hər bəndin sonunda, intermediyalarda
səslənərək bütün hava boyu ana xətt ki -
mi keçir. Əsas fikri tamamlayır, məntiqi
çərçivəyə salır, dayaq nöqtələrini (ma -
yəni) qabardaraq təsdiq edir. Əksər aşıq
havaları geniş və inkişaflı, bəzən impro -
vizasiyalı vokal-instrumental kaden-
siyalarla tamamlanır. Eyni zamanda
kiçik instrumental kadensiya dönməsi –
“Şur”a ənənəvi ayaq vermə ilə tamam -
lan ma aşıq havalarının ən xarakterik
cəhətlərdən biridir.

“KANDAN GƏLİB MƏKANA
GEDİRƏM” – aşıq yaradıcılığında işlək
olan rəmzi-məcazi ifadələrdəndir. Ustad-
lar məclisdə  digər bir sənətkarla qarşı -
laşanda qarşısındakının  sənət yükünü,
ustadından nə dərəcədə dərs almasını
yoxlamaq üçün ilk əvvəl qarşı tərəfə belə
bir sual ünvanlayırlar: “Aşıq, hardan
gəlib hara gedirsən?” Əgər aşıq öz
ustadından kamil dərs almamışsa, o,
konkret bir ünvan (məsələn, “Qarabağ -
dan gəlib Dərbəndə gedirəm”) göstərə -
cəkdir. Bu, yanlış cavab sayılır. Həmin
sorğuya doğru cavab “kandan gəlib
məkana gedirəm” şəklində olmalıdır.
“Kandan gəlib məkana getmək” vəhdəti-
Vücudla bağlı rəmzi-fəlsəfi ifadədir.
“Kan” və “məkan” sözləri təsəvvüf
simvolikası ilə bağlıdır. “Kan” zərrəni,
“məkan” Vahid olanı, Allahı ifadə edir.
Bu deyim bəndənin Allaha qovuşmağa
doğru getdiyini bildirir.

KANTATA – təntənəli və ya nəqli-
epik xarakterli çoxhissəli vokal-instru-
mental əsər. Xor, solist və simfonik
orkestr üçün nəzərdə tutulur. Azərbay -
canda kantata janrının əsasını dahi
bəstəkar Ü.Hacıbəyli qoymuşdur. Ü.Ha -
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cı bəylinin bu sahədə III əsəri olan
“Vətən və cəbhə” (1942) kantatası 5
hissəlidir və bir neçə hissəsi aşıq into -
nasiyaları əsasında yazılmışdır. Melo -
dikasının zənginliyi, hissələrin kont  -
rast lılığı və dramatizmi ilə fərqlənən
kantatanın II hissəsi – “Sazçı qızların
mahnısı” rəqs ovqatlıdır və zərif qadın
halaylarını xatırladır. III hissə – “Gəncin
vətən haqqında mahnısı” isə qəhrəmani
aşıq havaları üslubunda yazılmışdır.
A.Əlizadənin F.Qocanın sözlərinə yaz -
dığı “İyirmialtılar” kantatasının hər his -
sənin bədii tutumlu adları var: “Dənizin
səsi”, “Dağın səsi”, “Baharın səsi”, “Od -
lar yurdunun səsi”. “Bəstəkar öz musiqi -
sində xalq melosu və ritminin müxtəlif
intonasiya xüsusiyyətlərini böyük
bacarıq və ustalıqla əlaqələndirir. O, lirik
xalq mahnılarının, qədim, kədərli nəğ -
mə lərin melodiyalarından istifadə edir,
yaxud ona yaxın öz nümunələrini yaradır
və eyni zamanda onları aşıq musiqisinin
çox fəal, həyəcanlı-emosional ritmi ilə
birləşdirir. Bu kəskin, vəcdə gətirən "rit-
mika” kantatanın I, III və IV hissələrində
əsas poetik obrazlara dolğunluq gətirir
və təntənəli sonluğu şərtləndirir. Kantata
janrında yazılmış əsərlər sırasında C.Ca-
hangirovun «Aşıq Alı», M.Quliyevin
F.Qocanın sözlərinə yazdığı birhissəli
(xor və orkestr üçün) «Dədə Qorqud
diyarı” adlı kantatalarının adını çəkmək
mümkündür. E.Sabitoğ lunun musiqi
əsərlərinin siyahısında «Aşıq Dilqəm»
kantatasının da adı qeyd olunmuşdur. 

KARRIYEV BAYMÜHƏMMƏD
ATALI OĞLU (1914, Türkmənistan
respublikası, Aşqabad vilayəti, Göyçə
kəndi – 1981) – ədəbiyyatşünas, folklor -
şünas. Moskvada M.V.Lomonosov adına

Dövlət Universitetində namizədlik dis -
sertasiyası  (1942), SSRİ EA-nın Şərq
Dil ləri  İnstitutunda “Mahtimqulu və
onun bədii dili” (1948) mövzusunda
dok torluq dissertasiyası müdafiə etmiş -
dir. Türkmənistan EA-nın həqiqi üzvü
(1965). Klassik türkmən ədəbiyyatına və
folkloruna aid ciddi araşdırmaları vardır.
“Qorqud Ata”, “Yusif və Əhməd”, “Sa -
yat və Həmra”, “Seyfəlmələk” və digər
qəhrəmanlıq və məhəbbət dastan larını
(M.Kosayev və  O.Abdalovla birlikdə)
çap etdirmişdir (1952). Bu nəşrə görə
xalq düşməni hesab edilmiş və 25 il
müddətinə həbs cəzası almışdır. “Kitabi-
Dədə Qorqud”, “Koroğlu” das tanları ilə
bağlı tədqiqatlar müəllifidir.  Türkmən
ədəbi abidələri  və xalq yara dıcılığı nü -
mu nələrini nəşr etdirmişdir. Orden və
medallarla təltif olunmuşdur. Əməkdar
elm və mədəniyyət xadimi olmuşdur.
“Maq tımqulu və onun vatan çılığı” (Aş -
qabad, 1943), “Qorqud Ata” kitabı
(SSRİ EA-nın Türkmənistan xəbərləri,
1946, №3-4) və s. əsərləri vardır. “Ko -
roğlu” dastanının variant və versiyaları
ilə bağlı geniş tədqiqatlar aparmışdır.

KARRIYEVA AMANGÜL BAY -
MÜ HƏMMƏD QIZI (1953, Türk -
mənistan, Aşqabad) – folklorşünas,
filologiya elmləri doktoru, professor.
Xalq ədəbiyyatının tədqiqatçısıdır.
“Türkmən xalq eposu “Koroğlu”nun po-
etik və bədii vasitələri” mövzusunda dis-
sertasiya müdafiə etmişdir (1986).  Oğuz
eposlarının tarixi semantikası ilə bağlı
araşdırmalar müəllifidir. “Kitabi-Dədə
Qorqud” dastanlarının süjeti və bədii
xüsusiyyəti ilə bağlı tədqiqatları, “Qö -
roqlı” eposunun poetik sisteması” adlı
monoqrafiyası vardır. 
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KAŞĞARİ MAHMUD (MAHMUD
İBN ƏL-HÜSEYN İBN MƏHƏM -
MƏD ƏL KAŞ QARİ) (XI əsr, Kaşqar

şə həri) – dilçi, fi -
loloq, folklorçu.
Kaşqar və Bağdad
şəhər lə rində təhsil
al mış, türk xalq ları
və qəbilələrinin ya   -
şadığı yerləri gəz -
 miş, onların dil lə -
rini, ədə biy yatını,
tarixini, adət-ən -

ənə lərini öyrənmişdir.  “Di vani-luğat-it
türk” (1072-1074) əsə rinin müəllifidir.
Kitab da türk xalqlarının dil xüsusiy -
yətləri haqqında müfəssəl mə lumat veri -
lir. Lüğət dil xüsusiy yət lərini ifadə edən
faktlarla, xalq şeirindən gəti rilmiş nü -
munələrlə, atalar sözü, məsəl və s. zən -
gindir. 26 türk dilinə aid nümunə vardır.
Əsas lüğət materialları iki ədəbi dildən
toplan mışdır. Birincisi, şərq tür k cəsi
(M.Kaş ğari onu xaqaniyyə türkcəsi
adlandırır), ikincisi, oğuz türk cəsi. Bunu
Azər baycan, Türkmənistan və Türkiyə
ədəbi dillərinin yazıya qədərki mərhələsi
kimi qəbul etmək lazımdır. M.Kaşğari
bu “Divan”ı ilə türk dillərinin həm lek-
sik, həm də qrammatik baxım dan zən -
gin  liyini göstərdi. “Divan”ın   sonunda
xə ritə verilmişdir. Həmin xəritə türk
xalq larının yaşadığı əraziləri göstə rən ilk
mənbədir.  Türk dillərində ulduz bürc -
lərinin adları əsasında illərin dövrü adını
(siçan, öküz, bəbir, dovşan, timsah,  ilan,
at, qoyun, meymun, toyuq, it, donuz) ilk
dəfə M.Kaşğari vermişdir. “Divani-
lüğat-it türk”ün üzü köçürülmüş yeganə
əlyazma nüsxəsi (1266) İstambulda Mil -
lət kitabxanasında saxlanılır. M.Kaş -
ğarinin dövrümüzə qədər gəlib çıxmamış

“Kitabi-cəvahirin nəhv fi-l – lüğat-it
türk” əsəri də olmuşdur. “Divani-lüğat-
it türk” əsərinin 1000 illik yubileyi 2011-
ci ildə keçirilmişdir. Kitabda xalq
yaradıcılığına aid zəngin nümunələr, ata-
lar sözü, məsəl, el mahnıları, mövsüm və
mərasim nəğmələri, ağılar vardır.

KAZIMOV BƏHMƏN  (BƏH -
MƏN GÖYÇƏLİ) İSƏ OĞLU (1960,
Göyçə mahalı, Ar danış kəndi - Bakı) –
Aşıq ailəsində anadan olmuşdur. Sənə tin
sir lərini atası Aşıq İsədən öy rənmişdir.
Azər bay can Dövlət Pedaqoji İnstitutunu
bitirmişdir. Aşıq Murad Niyazlı və Aşıq
Hacı Bayramovla uzun illər sənət yol -
daşlığı etmiş və el məclislərində püxtə -

ləşmişdir. İs te-
 dadlı dastançı
ki mi tanınır.
A z ə r  b a y c a n
aşıq  larının IV, V
və VI Qurultay -
larının iştirak -
çısıdır. 2018-ci
ildən Azər bay -
can Aşıqlar Bir-

liyi idarə heyətinin üzvüdür. Aşıqlar
Birliyi nəz dində fəaliyyət göstərən
“Göyçə” sazçı folklor qrupunun rəhbə -
ridir. “Bəhmən Göyçəli” imzası ilə mü -
hitdə tanınır. 

KAZIM (ŞAİR KAZIM) (1857,
Göyçə mahalı, Ağbulaq kəndi – 1937) –
Göyçə mühitinin yetişdirdiyi sənət
adamlarındandır. Yoxsul kəndli ailəsində
anadan olmuşdur. Heç bir təhsil görmə -
mişdir. Aşıq Alının, Aşıq Ələsgərin, Aşıq
Musanın, Aşıq Məhərrəmin  onun söz-
sənət adamı kimi formalaşmasında
böyük rolu olmuşdur. O, aşıqlıq etmə -
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miş, ancaq istedadı, şair təbi ilə Göyçədə
şöhrət qazanmışdır. Ucaboylu, pəhləvan
cüssəli, qarayanız bir adam olmuşdur.
Buna görə də el arasında ona çox vaxt
“Qara Kazım” deyirmişlər. Ailəni dolan -
dırmaq üçün payız aylarında Gəncə -
basara gedər, aylarla ev üzü görməzmiş.
Yüksək yaradıcı qabiliyyəti, improviza-
siya bacarığı, güclü yaddaşı olmuşdur.
Güclü yaddaşı deyilənləri, eşitdiklərini
və öz dediklərini yadda sax lamağa
imkan vermişdir. Aşıq şeirinin müxtəlif
formalarında rəngarəng poetik nümu -
nələr yaratmışdır. Bizə gəlib çatan
şeirləri onun yüksək yaradıcı qabiliy -
yətinin əks etdirir. Xalq arasında  onun
“Nazlı” adlı dastanı da dolaşmaqdadır. 

KAZIMOV QƏZƏNFƏR ŞİRİN
OĞLU (1937, Cəbrayıl rayonu, Soltanlı
kəndi – Bakı) – dilçi, tür koloq, folk -

lorçu. Filo lo giya
elmləri dok toru
(1988), professor
(1989). Azər bay -
can Yazı çılar  Bir -
liyinin üzvü,
Azər baycan Jur -
nalistlər Birli yi -
nin üzvü (2000),
Əməkdar elm xa -

dimi (2015). Anadan olduğu Soltanlı
kəndində orta məktəbi bitirmişdir.
ADPU-nun tarix-filologiya fakültəsini
bitirmişdir (1955-1960). ADPU-nun
filologiya fakültəsinin dekanı olmuşdur
(1989-1997). AMEA-nın Nəsimi adına
Dilçilik İnstitutunda şöbə müdiridir
(2001-ci ildən). Dövri mətbuatda 400-
dən artıq məqaləsi çıxmışdır. Ədəbi
fəaliyyətə 60-cı illərdən başlamışdır.
Tədqiqatlarının xeyli hissəsi aşıq yara -

dıcılığı ilə bağlıdır. “Qurbani və poeti -
kası” (1996), “Dilimiz,  tariximiz”
(1998), “Azərbaycan dilinin tarixi (ən
qədim dövrlərdən XIII əsrə qədər)”
(2003), “Dil, tarix, poeziya” (2005),
“Ho  merin poemaları və “Kitabi-Dədə
Qorqud” (2006) və s. kitabları vardır.
Dirili Qurbaninin şeirlərini toplayıb şərh
və ön sözlə birgə çap etdirmişdir (“Qur-
bani” (1990).

“KEŞİŞOĞLU” – Bax: Oğuzoğlu. 

KƏLBƏCƏRLİ NƏBİ KƏRİM
OĞLU  (1898, Kəlbəcər rayonu, Milli
kəndi – 1969) – Sazbənd və ustad aşıq
olmuşdur. Yoxsul bir həyat keçirmişdir.
Təxminən 1924-cü ilə qədər atası
Kərimlə birgə əkinçilik və muzdurluq
etmişdir. Aşıqlığa və bədii yaradıcılığa
xüsusi maraq göstərmişdir. Aşıq şeirinin
müxtəlif şəkillərində şeirlər yazmışdır.
Günümüzə qədər şeirləri toplanıb çap
olunmamışdır. Dastan yaradıcılığı ilə də
məşğul olmuşdur. Onun dörd dastanı
Kəlbəcər aşıqlarının repertuarında yer
alır. 

KƏLEYBƏRLİ  HÜMMƏT MƏ -
HƏMMƏD OĞLU (1922, Füzuli ray-
onu – Qaradağ mahalı, Kəleybər şəhəri
- 2015) – Cənubi Azərbaycan mühitində
tanınmış sənətkarlardandır. 1924-cü ildə
ailəsi ilə bərabər Qaradağ mahalının
Kəleybər şəhərinə köçmüşdür. Erkən
yaşlarından sənətə maraq göstərmişdir.
Ustad aşıq Niftinin şagirdi olmuşdur.
Altı il onun yanında sənətin sirlərini
öyrənmişdir. Ustadın xeyir-duası ilə
müstəqil aşıqlığa başlamışdır.  Çox keç -
mədən mühitdə ustad sənətkar kimi ta -
nın mışdır. Çoxlu şagirdlər yetiş dir -
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miş dir. Dastançı aşıq kimi məhşur ol -
muşdur.

KƏLLƏ – saz alətinin əsas üç
hissəsindən biri. Sazın qolunun yuxarı
hissəsi – “qolun başı” (250 mm). Qolun
başında üst və yan tərəflərdən dəliklər
açılır. Bu dəliklərə aşıqlar (çüylər)
yerləşdirilir.  Aşıqlar tut, armud, ərik və
s. ağacından hazırlanır və sayı 8-9-dur.

KƏM SƏTİR BAYATI – bayatının
ən qədim növlərindən biri. Kəmsətir
bayatılarda, dördlüyün ilk misrası
yarımmisra şəklində olur və ənənəvi
olaraq “əzizinəm”, “mən aşiq” ifadələri
ilə deyil, birbaşa əsas qafiyələrlə – şeirin
rədif ifadəsi ilə başlayır. Kəmsətir bayatı
misra düzümü aşağıdakı şəkildədir:

Üzəsən can,
Zülfündə üzəsən, can,
Bilsən dost vəfalıdı
Yolunda üzəsən can.

Bu növ bayatılar xalq arasında indi
də yaşamaqdadır. Kəm sətir bayatılar
İraq türkmanlarının xoyratları ilə eynilik
təşkil edir. Aşıq havalarında kəm sətir
bayatılara tez-tez rast gəlmək müm -
kündür. Kəm sətir bayatı qoşma, gəraylı,
müxəmməs və bu kimi şeir formaları
əsasında səslənən havaların poetik
mətninə əlavə poetik qurum kimi daxil
olur. Məsələn, “Bəhməni” havasının hər
kupletinin sonunda nəqərat-koda kimi
məhz bu formalı üç bayatı – iki yedək və
bir cığadan istifadə olunur. “Badamı
şikəstə”, “Zarıncı”, “Sultanı”, “Məm -
məd bağırı”, “Quba Kərəmi” kəmsətir
bayatıların səsləndiyi havalardır. Kəm

sətir bayatı, əsasən, “reçitativ” – im-
provizasiya quruluşlu havalar qrupunun
poetik mətninə daxil edilir. Söylənilən
xüsusiyyətlər bu qisim havaların təkcə
ən erkən folklor intonasiyalarına deyil,
həmçinin daha qədim poetik mətn qu -
ruluşuna malik olmasını və bununla da,
arxaik hava göstəricilərinin daşıyıcısı
olduğunu nümayiş etdirir. Kəm sətir
bayatı həm bənd daxilində (son misradan
öncə) – yəni “cığa” şəklində və ya bən -
din sonunda – “yedək” şəklində əsas po-
etik mətnə əlavə olaraq oxunur. 

KƏMƏR – aşıqların sazı boyundan
asmaq üçün istifadə etdikləri dəri qayış
(qaytaq, aşırma da deyilir). Aşıq, təzənə
tutan sağ əlinin rahat hərəkət edə bilməsi
üçün sazı bir çiynindən keçirərək boy-
nundan asır. Qayış sazın çanağının arxa -
sında yerləşən iki qarmaqcığa birləş -
dirilir.

“KƏNDİMİZ” – aşıq mahnısı.
Şirvan aşıq mühitində yaranmışdır.
Musiqisi Aşıq Bəylər Qədirova, sözləri
(qoşma) Aşıq Əhməd Rüstəmova aiddir.
Aşıq Bəylər mahnını, ilk öncə, özünün
“Bizimdir” rədifli şeirinə yazmış, son-
ralar Aşıq Şakir Hacıyevin ifasında mətn
dəyişmiş və “Kəndimiz” sözləri ilə
məşhurlaşmışdır. Mahnı şux, şən, lirik-
xoş ovqatlıdır, təbiətə, yurda sevgini
ifadə edir. Oynaq ritmli, tez templidir
(8/6 ölçüsündədir). Segah məqamına
əsaslanır. Melodiyası sadə, səmimi, yad -
daqalandır və xalq havalarına yaxın dır.
Kuplet formasında yazılmışdır. Ansambl
tərəfindən ifa olunur (aşıq-saz, 2 bala-
ban, nağara və qoşanağara).
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“KƏRƏM GƏRAYLISI” – “Əsli və
Kərəm” dastanı ilə bağlı “Kərəmi” ha -
valar silsiləsinə daxil olan aşıq havasıdır.
“Kərəm gəraylısı” – aşıq musiqisindən
xanəndəlik yaradıcılığına keçmiş ha va -
lar qrupuna  aiddir. Xa nən dəlik sənətində
“Kə rəm gəraylısı” havası “Ya xan düy -
mələ” adı ilə məş hurlaşmışdır. Hava baş

pər də kökündə ifa olunur. Məqam-in-
tonasiya məz munu baş pərdəyə istinad
edir. Havanın ümumi intonasiya məzmu -
nu kök pərdədən açıq simə qədər ambi-
tusda inkişaf edir. Əsasən, diva ni-
şah-orta-baş pərdələr üzərində qurulan
məqam-intonasiya özəyi Segah məqamı
ilə üst-üstə düşür. “Kərəm gə raylısı”

440



havasının intona siya inkişafına məqam
da yaqlarının davamlı şə kildə çalar -
lanması xasdır. Hava müntəzəm vəz nə
malik mahnıvarı havalar silsilə sinə aid-
dir. Havanın metr-ritmik əsasını ¾ ölçü
təşkil edir.   

Ritmformulanı  havanın  əsas ritmik
mo dusu hesab etmək olar. “Kərəm
gəray lısı”nın ümumi kompozisiyasını
kup let-variant forma ilə müqayisə etmək
olar. Ənənəvi olaraq zildən oxunan
üçün cü bənddə melodiyanın istinad pər -
dəsi yuxarı köçürülür. Poetik mət ninin
əsasını gəraylı təşkil edir. Havanın melo -
sətirləri iki heca qrupuna  bölünür (4 +
4). Melobənddə ilk beytdən sonra qay-
tarma (beytin təkrarı) səslənir. Hər me -
lobənddə təkrar olunan “Yaxan düy  -
mələ” misrası nəqərat funksiyasını yeri -
nə yetirir. Hava aşıq Murad Niyazlının
ifa sından etnomusiqişünaslar K.Dadaş-
zadə və İ.İmamverdiyev  tərə findən
nota köçürülmüşdür.   

“KƏRƏM GÖZƏLLƏMƏSİ” –
“Əsli və Kərəm” dastanı ilə bağlı
“Kərəmi” silsiləsinə daxil olan aşıq
havasıdır. Havanın adı variantlığı ilə
seçilir. O həm də “Kərəm şikəstəsi” və
“Əhmədi Kərəmi” (Borçalı aşıq mühi -
tində) adlanır. Aşıq musiqisində gözəl -
ləmə janrının qədim nümunələrindən
biridir. Hava baş pərdə kökündə ifa olu -
nur. Məqam-intonasiya məzmunu baş
pərdəyə istinad edir. Havanın ümumi in-
tonasiya  məzmunu kök  pərdədən açıq 
simə qədər ambitusda inkişaf edir.

Əsasən, şah-orta-baş pər dələr üzərində
qurulan məqam-intona siya özəyi  Segah
məqamı ilə üst-üstə düşür. “Kərəm gö -
zəlləməsi” havasının intonasiya inki şafı
üçün trixord həc mində məqam dayaq -
larının davamlı şəkildə çalarlan ması
xasdır. Havanın leytintonasiyası (Segah
məqamında əsas tonun kvintası, ma -
yənin üst aparıcı tonu, mayə) milli in-
tonasiya edilmənin ən səciyyəvi ünsür-
lə rindən birini təşkil edir. Melodikası
pilləvarı enən hərəkətin üstünlüyü ilə
səciyyələnir. Havanın instrumental və
vokal parti yaları eyni musiqi mate ria lına
əsaslanır. Müxtəlif ifaçılıq variantlarının
mü qa yisəli təhli lindən aydın olduğu
kimi, “Kərəm gö zəlləməsi”  havasının
inst rumental parti yası 2, 3-rep rizli və
yaxud təzadlı 3 hissəli formada şərh
edilə bilər. Havanın quruluşunu müəy -
yən mənada fraktallıq prinsipi ilə
müqayisə etmək olar. Belə ki, havanın
ümumi intonasiya forması onun əsas
sintaqmasında kodlaşdırılmışdır. “Kə -
rəm gözəlləməsi”  havasının metr-ritmik
əsasını 6/8 ölçü təşkil edir. Lakin əsas
ritmik modus sərbəst şəkildə təfsir edi -
lərək improvizasiya zamanı müxtəlif də -
yişikliklərə məruz qalır. Əksər variant -
ları qovuşuq bəhrə malikdir, yəni qeyri-
müntəzəm vokal improvizasiya (rubato)
dəqiq müntəzəm vəznə malik instrumen-
tal partiya  ilə uzlaşır. Havanın ümumi
kom pozisiyasını kuplet-variant forma ilə
müqayisə etmək olar. Melo bəndin əsa -
sını sual-cavab tipli (ABAB) quruluş
təşkil edir. Poetik bənd musiqidə iki
təkrar periodda təmsil olunur. Poetik
mət ninin əsasını qoşma təşkil edir. Melo -
bənddə təkrar prinsipi mühüm formaqu-
rucu və semantik funksiyalar yeri nə ye -
tirir. Hər beytdən sonra səslənən melo -
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poetik əlavələr havanın ekspressiv təsi -
rini gücləndirir. “Kərəm gözəllə məsi”
havası aşıq musiqisində reçitativ-dekla-
masiya üslubunun kantilena prinsipi ilə

uzlaşması baxımından böyük maraq
kəsb edir. Səciyyəvidir ki, kantilena ifa
tərzi daha çox melopoetik əlavələrdə
özünü büruzə verir. “Kərəm gözəllə mə -
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si” aşıq  havası zurna alətində də ifa ol-
unur. 

Hava aşıq Nağı Rzayevin ifasından
etnomusiqişünaslar T.Məm mədov, K.Da -
daş-zadə və İ.İmam ver diyev  tərəfindən
nota köçürül müş dür. 

“KƏRƏM KÖÇDÜ” – Bax: Atlı
Kərəmi.

“KƏRƏM PEŞROVU” – Şirvan
aşıq mühitinə xas olan havadır. Mənşə
etibarilə “Əsli və Kərəm” dastanı ilə
bağlıdır. Hava obraz-emosional məzmu -
nuna görə lirik havalar qrupuna daxildir.
Sazda baş pərdə kökündə ifa olunur. İn-
tonasiya məzmunu  ayaq divani pərdə -
dən baş pərdəyə qədər ambitusda inkişaf
edir. Məqam-intonasiya məzmunu baş
pərdəyə istinad edir və Segah məqamı ilə
üst-üstə düşür. Melodikasının tipik in-
tonasiya formullarından birini şah-orta-
baş pərdələr üzərində qurulan və Segah
məqamının səciyyəvi intonasiya kom-
pleksini əks etdirən seqment təşkil edir.
Melobəndin sonunda ənənəvi olaraq Şur
məqamına modulyasiya baş verir. Mün -
təzəm vəznə malikdir. Havanın metr-rit-

mik əsasını 6/8 ölçü təşkil edir. Vokal
partiyanın metr-ritmik  təşkilində ritmik
modus aparıcı rol oynayır. “Kərəm peş -
ro vu” havasının ümumi kompozisiyasını
kuplet-variant forması ilə müqayisə
etmək olar. Poetik mətninin əsasını gə -
raylı təşkil edir. “Kərəm peş rovu”   hava -
sında təkrar prinsipi mühüm formaqu-
rucu funksiya yerinə yetirir. Kompozi -
siyanın səciyyəvi xüsusiyyət lərindən biri
melomisraların təkrarı ilə bağlıdır. Hava

1984-cü ildə etnomu siqişünas K.Dadaş -
zadə  tərəfindən aşıq Şamil Piriyevin ifa -
sından nota köçü rülmüşdür.     

“KƏRƏM ŞİKƏSTƏSİ” – Bax:
Kərəm gözəlləməsi.

“KƏRƏMİ” HAVALARI – “Əsli və
Kərəm” dastanı ilə bağlı yaranmış aşıq
havaları silsiləsidir. Azərbaycan aşıq
yaradıcılığında “Əsli və Kərəm” dastanı
“Koroğlu” eposundan sonra özünə məx -
sus havalar silsiləsinə malik olan ikinci
dastandır. Kərəmi havaları silsi lə sinə
“Yanıq Kərəmi”, “Kərəm şikəs təsi”,
“Hicranı Kərəmi”, “Kərəm köç dü”,
“Sallama Kərəmi”, “Qürbəti Kərəmi”,
“Kərəm gə raylısı” və d. havalar d a xildir.
Bəzi aşıq mü hitlə rində özünə məxsus
Kərəmi havaları  möv cuddur (Şir van
aşıq mü hitində – “Kə rəm peş ro vu”,
“Döymə Kə rəmi”, Güney Azər bay can
aşıq mühitlərində – “Kəsmə Kərəm”,
“Ceyran Kə rəm” və s.). Kərəmi ha vaları
silsiləsinə daxil olan hər bir nümunənin
ərazi variantlarının müx təlif li yi nə bax-
mayaraq, onların əsa sında müəy yən
musiqi-leksik lüğət və oturuş muş qram-
matik qaydalar durur. Başqa sözlə,
Kərəmi ha vaları  silsiləsi bir növ, öz “al -
qoritm”i olan törədici sistemdir. “Kə -
rəmi” ha va ları bütün dastan boyu sə -
pə lənmiş möhtəşəm mu siqi kompo -
zisiyasıdır. Şifahi ənənəli Azərbaycan
musiqisində bu kompoz i siya  özünə -
məxsus vasitələrlə psixoloji cəhətdən
dərin, mənəvi yüksəliş yolu keçən bədii
obrazın yaradılmasına dair təkrarsız bir
nümunədir. “Kərəmi” ha va larının məz -
mununa Azərbaycan mə həb bət dastan -
larının semantikası, təsəvvüf dünya -
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görüşü güclü təsir göstərmişdir. Kərəmi
havalarının semantik sintaksisi səviyyə -
sində iki seqment daha böyük  əhəmiy -
yətə malikdir: a) qeyri-müntəzəm vəznə
əsaslanan və sinkopanın müxtəlif növləri
ilə səciyyələnən sintaqma; b) dəqiq vəzn
üzərində qurulan və hərə kətverici rit-
mikaya malik olan ritmik modus. Bu
seqmentlərdə müəyyən emo siyaların
modelləşdirilməsi prosesi, ilk növbədə,
xarakteristik hərəkətlərin (1. büdrəyən
addım; 2. irəliyə doğru yö nələn hərəkət)
təsviri hesabına reallaşır. Zəngin bədii
potensiala malik olan Kərəmi havaları
digər janrlara keçərək yeni semantik
çalarlar əldə etmişdir. Bəzi Kərəmi
havaları  (məsə lən, “Kərəm gözəllə mə -
si”) zurnada rəqs havaları kimi ifa olu -
nur. Muğam sənə tində “Kərəmi” zər -
bi-muğamı mövcuddur. “Atlı Kərəmi”
havası Ü.Hacı bəylinin “Əsli və Kərəm”
operasında Kərəmin, M.Maqomayevin
“Şah İsma yıl” operasında Ərəbzənginin
leytmotiv lərinin əsasını təşkil etmişdir.

“KƏRƏMİ”  PƏRDƏSİ – Baş pər -
dənin havaya əsasən yaranmış ekviva-
lent adı. Açıq sim üzərində yaranan səs
düzümündə 2-ci pərdə (re1 – 15 pərdəli
sazda). Bu pərdəyə əsasən yaranan
kökdə “Kərəmi”, “Dilqəmi” və s. hava -
lar çalındığına görə “Kərəmi” pərdə və
“Dilqəmi” pərdə də deyirlər.

KƏRİM (KƏRİMOV) MƏCNUN
TƏBRİZ OĞLU (1945, Bakı - 2013) –
tarzən, musi qişü nas. Xalq artisti (2011),
sənət şüna slıq doktoru (2009). Kitabla -
rın da qopuz, çoğur, saz və d. qədim çal -
ğı alətləri haq qında qiymətli tarixi
materiallar öz əksini tapmışdır. BMA-

nın “Qədim mu si -
qi alətlərinin bər -
pası və təkmil ləş -
 di ril mə si” labo -
r a t o  r i  y a  s ı n d a
M.Kə  ri  min rəh -
bərliyi ilə bir çox
qədim Azər bay -
can musiqi alət -
ləri bərpa olun -

  muşdur. “İrs” qədim musiqi alətləri an -
samb lı nın  yaradıcısıdır (1991). An sambl
indi onun adını daşıyır.

“KƏRİM VƏ SÜSƏN” – məhəbbət
dastanları silsiləsinə daxildir. Bu dastan
böyük ehtimalla ustad el aşığı Ordubadlı
Kərim (XVII əsr)  tərəfindən yaradılmış -
dır.  “Azərbaycan  xalq  dastanları”nın
ikinci cildində  folklorşünas Ə.Axundov
toplayıb nəşr etdirmişdir  (1961). Das-
tanda hadisələr İsfahan şəhərində baş
verir. İsfahanda Qasımın varı həddindən
çox idi. Onun Kərim adlı bir oğlu var -
mış. Atası onu mollaxanaya qoyur. Kə -
rim üç gün dərsə gedir.  Molla onun oxu -
mağa marağı olmadığını görüb  qovur.
Kərim gəlib atasının qızıllarını fəqir-
füqəralara paylayır. Atası  pulların yarısı -
nın yox olduğunu görüb arvadına qəzəb -
lənir. Arvad oğlunun qızılları apardığını
bilir və ərinə olanları deyir. Atası ona
hansı sənəti deyirsə, oğlu bəhanə gətirib
bacarmaram deyir. Axırda bağbançılığa
razı olur. Kərim bağa böyük həvəslə qul-
luq etməyə başlayır. Yorulub yatır. Qa -
panlı Məlikin qızı Süsən İsfahana əmi -
sigilə gələndə Kəri min bağına rast gəlir.
Süsən bağı gəzən də görür ki, bir oğlan
burda yatıbdır. Kərim qalxıb Süsəni
görür.  Ona aşiq olur. Süsən bir kağız
yazır və yola düzə lir. Məktubda: "Mən
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qapanlı Məlikin qızı Süsənəm, istəsən,
gəlib məni tapar san" yazılmışdı. Kərim
ana sının yanına gəlib əhvalatı ona danı -
şır. Beləliklə, Qapanlıya gəlirlər. Onu
Şərəf  xanın yanı na aparırlar. Böyük hör -
mət göstə rirlər. Süsənin qaravaşı Cəngül
Kərimə vurulur. Süsənin atası da şərt
qoyur ki, əvvəl otuz doqquz aşığı, sonra
məni bağlasın, ondan sonra qızı verərəm.
Kərim razılaşır. Məclis başlayır. Kərim
otuz doqquz aşığı bağlayır. Lakin Kərimi
zindana salırlar. Sonra Şərəf xan göstəriş
verir ki, Kərimlə Süsən deyişsin. Deyiş -
mə başlayır, Kərim yenə qalib gəlir.
Məlik xan şərti pozur, deyir ki, on il
donuz otarsan, qızımı sənə verərəm. Nə -
hayət, Kərimlə Süsən qoşulub qaçır lar.
İsfahana gəlirlər və burada yeddi gün,
yeddi gecə toy edirlər. Dastan duvaq -
qapma ilə qurtarır.

KƏRİMİ SƏXAVƏT KƏMSƏLİ
OĞLU (1965, Qaradağ mahalı, Davud -
lu kəndi) – İs te dadlı aşıqdır. Sə nətə

erkən yaş la rın -
dan həvəs gös -
tərmişdir. Aşıq
Sədaqət Gən ce -
yidən sənətin sir -
lərini öy rənmiş-
dir. Üç il ustad
ya nında şagird
ol  muş dur. Zəngin
musiqi və söz

reper tuarı vardır. “Əsli və Kərəm”,
“Aşıq Qərib”, “Abbas və Gülgəz”,
“Novruz və Qən dab”, “Koroğlu” və s.
dastanlar re pertua rında üstünlük təşkil
edir. Zil və yanıqlı səsi vardır. Muğam -
ların və xalq mahnı larının  da məlahətli
ifaçısıdır. Sə xavət Kərimi Təbriz-Qara -
dağ aşıqlarına məxsus ifaçılıq ənənələri

ilə yanaşı, Şirvan aşıqlarının musiqi
repertuarını və sənət yolunu da məha -
rətlə davam etdirir.

KƏRİMİ SİYAVUŞ ƏŞRƏF OĞLU
(1954, Bakı) – tarzən, bəstəkar, musi qi -
şünas. Əməkdar
incə sənət xadimi
(1998), Xalq ar -
tisti (2005), pro-
fessor (2007).
Ə.Da daşovdan
dərs almış (1961-
1972),  ADK-nı
tar sinfi üzrə bi -
tirmişdir (1977).
“Humay” (1998), “Qızıl dərviş” müka -
fatlarına layiq görülmüşdür (2003).
1979-cu ildən başlayaraq  R.Behbudov
adına ADMT orkestrində solist, Azkon-
sertin “Aşıqlar” ansamblında bədii rəh -
bər, “Cəngi” Estrada Folklor Ansamb -
lında musiqi rəhbəri, R.Babayev adına
musiqi studiyasında bədii rəhbər vəzi -
fələrində çalışmışdır. Görkəmli musi -
qiçilər – R.Behbudov, R.Babayev,
P.Bülbüloğlu ilə birlikdə işləmişdir.
2001-ci ildən AMK-nın rektorudur.
AMK-nın “Milli musiqinin tarixi və
nəzəriyyəsi” kafedrasının professorudur.
S.Kərimi bir çox beynəlxalq miqyaslı
musiqi layihələrinin müəllifidir: Azər -
baycan-Norveç vokal musiqi layihəsi
(2001), “Salazm hola” Beynəlxalq layi -
həsi (Azərbaycan və Cənubi Amerika
musiqiçilərinin müştərək layihəsi, 2002).
S.Kərimi bədii filmlərə ("Sarı gəlin”,
“Sonuncu döyüş”, “Əlvida, cənub
şəhərim”, “Girov”), televiziya filmlərinə
(“Heydər Əliyev” adlı 6 seriyalı film), 2
animasiya filminə, teatr tamaşalarına
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(“Hamlet” və b.) musiqi bəstələmişdir.
Çoxsaylı mahnıların müəllifidir. İki
cilddən ibarət “Azərbaycan xalq mahnı -
ları”nın tərtibçisi və “Ön söz”ün
müəllifidir (2005). S.Kərimi “Aşıqlar”
qrupunun (eləcə də “Cəngi” EFA-nın)
bədii rəhbəri kimi, xalq musiqisinin,
eləcə də aşıq musiqisinin təbliği, aşıq
havalarının yeni aranjimanda işlənilərək
estrada və caz musiqi elementləri ilə
zənginləşdirilməsi, ritmik-intonasiya
xüsusiyyətlərindən bəhrələnərək daha
müasir ruhda, yeni bədii səviyyədə
təqdim edilməsi sahəsində xidmətlər
göstərmişdir. Mühüm layihələrdən biri
də tədris üçün nəzərdə tutulmuş “Saz
məktəbi” dərsliyinin (A.Quliyev, M.Əli -
yevlə birlikdə) müəllifidir (2007). İlk
dəfə tərtib olunan belə bir dərslik tədris
prosesinə gərəkli bir töhfədir və çox
böyük elmi-təcrübi, pedaqoji əhə -
miyyətə malikdir. “Saz məktəbi” gələ -
cəkdə, tar, kamança və b. xalq çalğı
alətlərində olduğu kimi, sazın bir alət
kimi təkmilləşməsinə, saz ifaçılığının,
ümumiyyətlə, qədim aşıq sənətinin yeni
istiqamətdə inkişafına təkan verəcək və
müasir təhsil sisteminin bütün imkan -
larından istifadə etməklə ozan-aşıq
mədə niyyətinin inkişafına yardım edə -
cəkdir. 

KƏRİMLİ QARACAN (QARA-
CAN BORÇALI) İSA OĞLU (1947,
Borçalı mahalı, Sarvan bölgəsi, Təkəli
kəndi) – On iki yaşın dan aşıq sənətinin
sirlərini öyrən məyə başla mış dır. Sənətin
sir - lərini həmkən dlisi Aşıq Mus ta fadan
mə nimsəmiş və  sonra Aşıq Əm rah Gül -
məmmədovun yanında davam etmişdir.
Ümumittifaq  “Xalq yaradıcılığı” festi -

valının laureatı
ol muşdur (1990-
1991). Türkiyə,
Rusiya, İran və
G ü r c ü s t a n d a
Azər baycan aşıq
sənətinin təbliği
istiqamətində də -
yərli işlər gör -
müş dür. On beş -
dən artıq şəyirdə ustadlıq etmişdir. Onlar
arasında Türkiyə və İran vətən daşları da
var. İstedadlı şair kimi aşıq şeiri
şəkillərində çox sayda poetik örnək lər
qələmə almışdır. “Ünvanımı sazdan
soruş” (1998), “Mən Borçalı balasıyam”
(2015), “Ozan ömrü” (2019) kitab larının
müəllifidir. Fəxri Mədə niyyət işçisidir
(2017). Aşıqların IV və VI Qurultay -
larının iştirakçısıdır. 

KƏRİMOV AZAD (AZAD OZAN)
KƏRİM OĞLU (1954, Tovuz – 2007,

Bakı) – Orta mək -
təbi Bakı şəhə rin -
də bitir mişdir.
A.Zey nallı adı na
Bakı musiqi mək -
təbində oxumuş
(1973), Ü.Hacı -
bəy li adına  Azər -
baycan Dövlət

Kon  servatori yasının bəstəkarlıq şöbə -
sində təhsilini davam etdirmişdir (1974-
1978). Mədə ni-maarif texnikumunda
müəllim işlə mişdir. Musiqişünas alim,
sənətşünaslıq üzrə fəlsəfə doktorudur
(1995). “Azər baycan Tovuz aşıq mək -
təbi” mövzu sunda namizədlik dis ser -
tasiyası yaz mışdır (1995). “Azad Ozan”
imzası ilə mətbuat səhifələrində çıxış
etmişdir. Aşıq yaradıcılığının istedadlı
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tədqi qatçısı kimi tanınmışdır. Aşıq
sənətinin öyrənilməsi, tədqiqi sahəsində
gərəkli işlər görmüşdür. "Aşıq Hüseyn
Saraclı", "Saz köklərinin bu günkü ba -
xımdan araşdırılması", "Tovuz aşıq
məktəbi soykökünün Bozalqanlı qolu",
"Dollu Abuzər", "Tovuz aşıq məktəbinin
Göyçə qolları", "Çıldır aşıq məktəbi
haqqında bilgilər" məqalələrinin və
"Tovuz aşıq məktəbinin saz havaları
toplusu"nun (1994) müəllifidir. Topla -
yıcı kimi region ları gəzmiş, çoxlu folklor
nümu nələri yazıya almış, aşıq havala -
rının albomunu hazırlamaq sahəsində
xeyli zəhməti olmuşdur. Maraq dairəsi
geniş olmuş, bəstəkarlar – S.Hacıbəyov,
V.Adıgözəlov, M.Quliyev, F.Qarayev və
R.Zöhrabov haqqında orijinal fikirləri ilə
fərqlənən elmi məqalələr yazmışdır. 

KƏRİMOV ƏHMƏD (ƏHMƏD
OĞUZ) MUSA OĞLU (1961, Dağ

Borçalı mahalı,
Cəlaloğlu rayo -
nu, Şəfəq kən di-
Bakı) – Şair,
pub  lisist, radio
və kino redak-
toru. Azər bay -
can Yazı çılar
Bir liyinin üzvü
(1993). Azər -

baycan Dövlət Pedaqoji İnstitutunda ali
təhsil almışdır (1978-1982). Quba rayo -
nunun Hacıqail kəndində müəllim
işləmişdir. Mahalının Soyuqbulaq kən -
dində dil-ədəbiyyat müəllimi işləmişdir
(1985-1989). “Azərbaycan” qəzetində
müxbir (1989-1991), “Xəzər” jurnalında
poezi ya şöbəsinin müdiri (1991-1992),
“Oğuz eli” qəzetində məsul katib  (1992-
1993) kimi çalışmışdır. Azərbaycan

Radio və Televiziya Verilişləri Şirkə tin -
də radio xalq yaradıcılığı baş redaksi -
yasında çalışır (1993-cü ildən). “Bulaq”
radio verilişində aşıq sənəti ilə çoxsaylı
proqramlar hazırlamışdır. “Adım Ələs -
gərdi, Göyçə mahalım”,  “Bağlı qapı”,
“O qü zeylər” və s. sənədli filmlərin
müəl lifidir.  “Bağlı qapı” sənədli filminə
görə “Hu may” mükafatına layiq görül -
müşdür. “Hara gedirsiniz dağlar” (1998)
şeirlər kitabı nəşr olunmuşdur.

KƏRİMOV  ƏLİ ZÜLFÜQAR
OĞLU (1874, Ağsu rayonu, Kalva
kəndi  – 1960) –
balaban ustadı,
zurnaçı. Əmək -
dar mədəniyyət
işçisi (1968).
Xalq arasında
Kalvalı Əli adı
ilə məşhur ol -
muş  dur. “Əli ca -
di peşrovu” saz
havasını bəstə ləmişdir. Şirvan mühitinin
yetişdirdiyi azman sənətkarlardandır.
Xalq musiqisi ilə bağlı alətlərin əksə -
riyyətində - yastı balaban, tütək, zurna,
saz, tar, kamança, nağara, qoşanağara və
s.-də çalmışdır. Zurnada çalınan “Ko -
roğlu nağarası” havasının  müəl li fi dir.
Altmışa yaxın yeni mahnı bəstələyib ifa
etmişdir.  Nəfəs və zərb alətlərini cəm -
ləşdirən ansambl  yaratmış, Bakıda və
Moskvada folklor festivallarında  bö yük
uğur qazan mışdır. Çoxsaylı şagird lər
yetişdir mişdir. 2009-cu il noyabrın 25-
də Ağsu rayon mədəniyyət evində
Ə.Kərimovun 135 illiyinə həsr olunmuş
tədbir keçi rilmişdir. 2009-cu ildə UN-
ESKO tərəfindən  diski buraxılmışdır.
Azər baycan radiosunun “Qızıl fon -
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du”nda və Dövlət səsyazma arxivində ifa
etdiyi onlarla  el havaları və mah nılar
saxlanır. 

KƏRİMOV FİRUDİN (FİRUDİN
KƏLBƏCƏRLİ) MUSA OĞLU (1951,
Kəlbəcər rayo nu, Aşağı Ayrım kəndi -
2014, Şəmkir) - Dö v rünün tanınmış das -

tançı aşığı Musa
Kəri moğ lunun
ailəsində anadan
olmuş dur. Aşıq
Firu din atası
Aşıq Musadan
və Kəlbəcərin
tanınmış aşıq -
larından olan
Xa lıqverdi Hə -

mi doğ lundan sənət dərsi almışdır. Al-
lahverdi Qəmkeşlə uzun illər bir yerdə
çalış mışdır. Əkbər Cəfərov, İsfəndiyar
Rüstəmov, Kamandar Əfəndiyev və
başqalarının ifaçılıq keyfiyyətlərini əxz
etmişdir.  Uzun illər “Aşıq Şəmşir adına
Kəlbəcər Rayon Mədəniyyət Evi”nin
üzvü olmuşdur. Zil və zəngüləli səsi ilə
sayılıb seçilmişdir. Yüksək ifaçılıq qabi -
liyyəti ilə tanınmışdır. Zəngin  dastan
repertuarı olmuşdur. “Aslan Şah və İb -
rahim”, “Nəcəf xan və Pərizad”, “Nov -
ruz və Qəndab”, “Abbas və Gülgəz”,
“Alı xan və Pəri”, “Ələsgərin Kor
Nəsiblə görüşü” kimi onlarla dastanı
atası aşıq Musadan öyrənmişdir. “Valeh
və Zər nigar” dastanı (Qəmkeş Allah ver -
di ilə birlikdə ifasında) lentə alınmışdır
(1980). “Xalq aşıqlar ansamblı”nın üzvü
kimi Aşıq Firudin 1983-cü ildə Mosk -
vada “SSRİ xalqarının Etnoqrafik kon-
serti”ndə Azərbaycanı təmsil edib. 1984
və 1987-ci illərdə Bakıda, Moskvada və
Sankt-Peterburqda Aşıq İsfəndiyar Rüs -

tə mov, Sədaqət Rəsulov, Allahverdi
Qəm keş və digər tanınmış sənətkarlarla
birgə ən mötəbər tədbirlərdə iştirak edib.
Dip lom, döş nişanı və medallarla təltif
edil mişdir. 

KƏRİMOV HAFİZ VEYİS OĞLU
(1986, Borçalı mahalı, Sarvan eli,
Mollaoğlu kən di). Musiqişünas. Azər -
baycan Döv lət Mədə niyyət və İncəsə nət
Universitetinin “Mu siqi sə nəti” fa kül -
təsini bitirmişdir. “Azər  baycan aşıq sə -
nətinin inkişafında Borçalı məktəbinin
rolu” mövzusunda dissertasiya işi
müdafiə edərək (2017) sə nətşünaslıq
üzrə fəlsəfə doktoru elmi dərəcəsi al -
mışdır. Respublika və xarici elmi mət -
buu orqanlarında aşıq sənətinin müxtəlif
problemləri ilə
bağlı məqalələri
çap olunmuşdur.
“Bor çalı aşıq ifa -
çılıq ənənəsi”
(2019) monoqra -
fiyası nəşr edil -
mişdir. Azər -
 bay  can, Türkiyə
və Gürcüstanda
keçirilən beynəl xalq konfranslarda aşıq
sənəti ilə bağlı   çox saylı məruzələr oxu -
muşdur. Azər bay  can Dövlət Mədə niyyət
və İncəsənət Universitetinin “Aşıq
sənəti” kafed rasının müəllimidir. Azər -
baycan Aşıqlar Birliyinin üzvüdür. Azər -
baycan aşıqla rının VI Qurultayının
işti rakçısıdır. 

KƏRİMOV ŞƏHRİYAR (QARA -
XANLI) ƏLƏKBƏR OĞLU (1990,
Tovuz rayonu, Qara xanlı kəndi) –
İstedadlı ifaçı aşıqdır. Qara xanlı kənd
orta məktəbini bitir mişdir (2008).
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ADMİU-da
aşıq sənəti ix -
tisası üzrə ali
təhsil almış -
dır (2008-
2012). Ustad
sə nətkar Ür -
fan Əli nin
(Əli Qu liyevin) ya nın da şagird olmuş -
dur. Xanlar Məhərrəmovun ifa tərzini
mənim sə mişdir. Bir sıra festival və
müsabiqələrdə qalib olmuşdur. Ustadı
Urfan Əli və aşıq Elməddin Məmmədli
ilə birgə “Əmrah” dastanını Az. TV-nin
qızıl fonduna yaz dır mışlar  (2018).  Döv -
lət tədbirlərində sə nəti ilə fəal şəkildə
təmsil olun muş dur. Klassik aşıq havala -
rının mahir ifaçısıdır. 

KƏRİMOV MEHDİ CƏFƏR
OĞLU (1898,  Dəvəçi rayonu, Günövşə
kəndi – 1977) – Şir van mühitinin yetiş -
dirdiyi sənət karlardandır. Ye niyetmə
vaxtların da atasını itirmiş dir. Çətin lik lər -
lə dolu həyat yaşa mış  dır. On dörd
yaşında Bakıya gəlmiş,  Balaxanı mə -
dənlərində fəhlə işləmişdir. Bakı tətil -
lərində iştirak etdiyinə görə həbs olunma
təhlükəsindən uzaqlaşaraq kəndə qayıt -
mışdır. Kənddə onu tapıb həbs eləmişlər.
Əvvəlcə ölüm hökmü kəsilmiş, sonra
ölüm hökmü on illik həbslə əvəzlən -
mişdir. Tiflisdə dörd il yatdıqdan sonra
azadlığa buraxıl mışdır. Aclıq illərində
(1926-1930) Mehdi ucqar kəndlərdən
taxıl alıb aclara paylamışdır. Kənd təsər -
rüfatı quru cula rından olmuşdur. Aşıq
sənətinə erkən yaşlarından həvəsi olmuş -
dur. Məlahətli səsi, çalıb-oxumaq bacarı -
ğı onun bir sənətkar kimi tanınmasına
gətirib çıxar mışdır. Məclislərdə sənətkar
kimi  hör mət qazanmışdır. Çox zaman

toyları, şənlikləri təmənnasız yola ver -
mişdir. 

KƏRİMOV ŞÖHRƏT ELMAN
OĞLU (1987,  Kəlbəcər rayonu, Yellicə
kəndi – Gəncə) – Daş kəsən Uşaq musiqi
məktə bin də təhsil al mışdır. On iki ya -
şın dan aşıq sənə tinə gəl mişdir. Aşıq Akif
Rə himlidən aşıqlığın sirlərini mənim -
səmiş dir. Müəl -
limlər İnstitutu-
nun Gəncə filia lını
bitir miş dir. İfaçı
aşıqdır. Şəm kir ra -
yonun da keçi rilən
Aşıq Şəmşir müsa -
bi qə sinin (2002,
2004) qalibi ol -
muş dur. 12 yaşın da
mədə niy yət na zirliyinin təş kil etdiyi
Uşaq və İncəsənət mu si qi məktəbləri
üzrə müsa biqənin laureatı olmuşdur.
Ozan-aşıq müsabiqəsinin (2007) qalib -
lərindəndir. Beynəlxalq ozan-aşıq fes -
tivalının diplo mantıdır (2010). Aşıq
Əkbər Cəfərov ifaçılıq məktəbinin lay-
iqli davamçısıdır.

“KƏSMƏ KƏRƏMİ” – Cənubi
Azərbaycan aşıq mühitlərinə xas olan
havadır. Mənşə etibarilə “Əsli və
Kərəm” dastanı ilə bağlıdır.  Obraz-emo-
sional məzmununa görə  oynaq, lirik
havalar qrupuna daxildir. Sazda şah
pərdə kökündə ifa olunur. Məqam-in-
tonasiya məzmunu orta pərdəyə istinad
edir və Rast məqamı ilə üst-üstə düşür.
Melobəndin sonunda ənənəvi olaraq Şur
məqamına modulyasiya baş verir. “Kəs -
mə Kərəmi”  havasında təkrar prinsipi
mühüm formaqurucu  funksiya yerinə
yetirir. Musiqi kompozisiyasının əsasın -
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da təkünsürlü melodik ibarələrin çox -
saylı təkrarı durur ki, bu da havanın
qədim mənşəyinə dəlalət edir. Havanın
metr-ritmik əsasını 6/8 ölçü təşkil edir.
Hava etnomusiqişünas İ.İmamverdiyev
tərəfindən aşıq Məhəmməd Süley-
maninin ifasından nota köçürülmüşdür.  

“KƏVƏRİ” – 1. Aşıq havası. Göyçə
mahalında yerləşən coğrafi yer (Kəvər)
adı ilə bağlıdır. Göyçə aşıq mühitində
yaranmışdır. Baş pərdə kökündə ifa olu -
nur. Poetik mətnin əsasını xalq şeir
forması gəraylı təşkil edir. Lirik, xoş
ovqatlıdır. Vokal melodiya aşağı hərə -
kətli ənənəvi trixord intonasiyası (şah
pərdə-orta pərdə-baş pərdə) üzərində
inkişaf edir. Məqam-səs əsası Segaha
uyğun gəlir. Bəndin son misrası yar -
dımçı söz və ifadələrlə, təkrarlarla zən -
ginləşərək genişlənir. Melobəndin son
bölməsində III və IV misraların təkrarı
tamamlayıcı qurum funksiyası daşıyaraq
açıq simlərə keçidlə – “Şur”a ənənəvi
keçidlə (modulyasiya) tamamlanır. Bəs -
təkar C.Hacıyev tərəfindən nota köçürül -
müşdür. 2. Xalq rəqs havası. Eyniadlı
aşıq havasından yaranmışdır. Havanın
instrumental və vokal melodiyasının
əsas intonasiyalarını özündə daşıyır.    

KİÇİK XƏRƏK – sazın kəlləsi və
qolu arasında yerləşən, üzərindən simlər
keçirilən kiçik dayaq (altlıq). Çox vaxt
heyvan buynuzundan hazırlanır. Saz
alətində kiçik xərəkdən başqa “sinə”nin
üstündə yerləşən böyük xərək və
“sinə”nin arxa (alt) tərəfində yerləşən alt
xərək də vardır.

KİÇİK SAZ – sazın növlərindən biri.
Cürə saz (xırda, bala saz kimi də
adlandırılır). 540-700 mm ölçüsündədir.

Simlərin sayı – 4-5-dir. Səsi daha incədir
və yüksək tonları əhatə edir. Keçmiş
dövrlərdə daha çox istifadə olunmuşdur.
Gəzərgi aşıq-şairlər, xüsusilə qadın aşıq -
lar bu sazda çalmışlar. XX əsrin 30-cu
illərində tərkibi və səslənməni zənginləş -
dirmək üçün x.ç.a.o.-nə kiçik saz daxil
edilmişdir (uzunluğu – 605 mm, çanaq –
215 mm, qol – 275 mm, kəllə –  115 mm,
simlərin sayı –  4, pərdə sayı –  17).

KİRİŞ – keçmişdə sazbəndlərin
sazın pərdələrini düzəltmək üçün istifadə
etdikləri xüsusi materialdır. Qoyun
bağırsağından xüsusi qaydada hazırlan -
mışdır. Duzlanmış qoyun bağırsağı qu-
rudulduqdan sonra lazımı ölçüdə hamar -
lanır və sazın boğazında uyğun pərdə
yerlərinə bağlanırdı. Sazbəndlikdə bu
ənənə ötən əsrin 60-cı illərinə qədər
davam etmişdir. 1960-cı illərdən etibarən
sintetik kapron pərdələr meydana gəlmiş
və tədricən kirişi əvəz etmişdir.

«KİTABİ-BATTAL QAZİ» DAS-
TANI – türk xalqlarının yaratdığı qəh -
rəmanlıq dastanlarındandır. Anadolu
ozan-aşıqlarının düzüb qoşduğu, sonra
isə müəyyən katib-müəlliflər tərəfindən
yazıya alınan dastandır. Türk ədə bi-
nəzəri fikrində bu dastanla bağlı bir sıra
araşdırmalar aparılmış, müəyyən fikirlər
söylənmişdir. M.F.Köprülünün, N.S.Ba -
narlının, P.Boratavın, V.M.Kocatürkün,
M.Allahmanlının tədqiqatları bu sıra -
dandır. Azər baycanda Aybəniz Rəhi -
mova «Kitabi-Battal Qazi» (Bakı, Nur -
lan, 2009) dastanını ha zırlayıb çap
etdirmişdir. Azadə Musa yeva «Kitabi-
Battal Qazi» dastanı nın Azərbaycan
əlyazmasının ilk nəşri» adlı yazı yaz -
mışdır. «Kitabi-Battal Qazi» dastan
ənənəsində daha çox İslamdan sonrakı
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mərhələyə bağlanır. Kiçik Asi yada –
Anadoluda yeni yurd yerində meydana
çıxan ilk məlum oğuz-türk dastanı isə
«Kitabi-Battal Qazi»dir». «Kitabi-Battal
Qazi» dastan ənənəsində «Kitabi-Dədə
Qorqud»un davamı kimi görünür. «Dini,
tarixi qəhrəmanlıq das tanı olan «Battal
Qazi»nin əsasında Əməvilərin Bizansa
yürüşləri dayanır. «Battal» ləqəbli şəxsin
bu torpaqlarda islamı yaymaq uğrunda
şücaətlə müba rizə aparmasına görə veri -
lir. Battal Qazi tarixi şəxsiyyət olaraq
Malatyada doğul muş, Anadolu tor -
paqlarında «Əskişəhər» yaxınlığındakı
«Seyid Qazi» qəsəbə sində əbədiyyətə
qovuş muşdur. Dastanın əlyazmaları dün -
yanın bir çox ölkələ rində: İngiltərədə,
Fran sada, İtaliyada, Almaniyada, Rusi -
yada və d. qorunub saxlanmaqdadır.
Həcm etibarilə onlar bir-birindən fərq -
lənir. Mənzum şəklində olanlar da var.
Das tanın Azərbaycan Milli Elmlər Aka -
de miyasının Məhəm məd Füzuli adına
Əlyazmalar  İnstitutunda dörd nüsxəsi
saxlanır. Ehtimal olunur ki,  bu əlyazma
on ikinci və on üçüncü yüzilliklərdə
yazıya alınmışdır.

«Kitabi-Battal Qazi» peyğəmbəri -
miz Həzrəti Məhəmmədin narahatçılığı
ilə başlayır. Cəbrayıl əleyhissalam üç
gündür gəlməyib gecikir. Bu narahat -
çılığı bir qədər ovundurmaq üçün pey -
ğəmbərimiz səhabələrinə könül açan bir
hekayə danışmalarını istəyir. Əb dül -
vəhhab adlı birisi Rum elinin gözəl -
liyindən, böyüklüyündən danışır. Pey -
ğəmbərin daxilində oraya böyük məhəb -
bət yaranır, «ölməyəm ol vilayət mü -
səlman ola» söyləyir. Bütün hadisələr də
bu məsələnin açımı faktına xidmət edir.
Əbdülvəhhab adlı səhabənin danış dığı
hekayət, Məhəmməd peyğəmbərin bu
hekayətdən həmin yerlərə rəğbəti, Cəb -

rayıl əleyhissəlamın bu diyarın iki yüz il
sonra fəth olunacağını söyləməsi bütöv -
lükdə dastanın mahiyyətində dayanır.

«Kitabi-Battal Qazi»də hekayələrin
özünəməxsus başlama xüsusiyyəti var.
Həmin funksiyanı baş qəhrəman yerinə
yetirir. Bütün hekayətlərdə bu və ya
digər şəkildə iştirak edir. Dastan qəhrə -
manın, yaxın silahdaşlarının  səfərlərini
əks etdirmək səciyyəsi də daşıyır. So-
nuncu hekayədə Hakimlə Əntərin
xəlifəyə qarşı hücumundan söhbət gedir.
Burada da Seyyid Battalın işə qarışması
ilə məsələ qurtarır. Hakimlə Əntər
cəzasını alır. Seyyid isə xəlifənin qızı ilə
evlənir. Dastanda təsvir edilir ki, az
keçmir həmin qız vəfat edir. Seyyid
Kəbəyə yola düşür. Orada yeddi il mü-
cavir olur. Rum İslamı qəbul edir.  Rum
Asaturun oğlu Qənatusa verilir.  Lakin
sonra xəyanət baş verir. Abdül vəhhab
öldürülür. Seyyidin gəlişi ilə düşmən
məhv edilir. Əldə olunan qənimətlə
Malatya yenidən qurulur. Burada xalq
qarşısında Seyyidin nitqi verilir. O, xalq
qəhrəmanı olaraq xalqına müraciət edir:
«Ey cəmaət, beş xəlifəyə xidmət eylə -
dim. Allah-taala yolunda çox qılınc
çaldım. Xəlifənin düşmənlərin başın
aşağə eylədim. İndi ömrüm axirə yetişdi,
imdi geri getmək gərəkdir və dəxi ey
cəmaət, halal edün. Ətmək, duz yedük.
Bən halal etdüm. Siz də dəxi halal
edün». Seyyidin ölümünə səbəb isə onu
oyatmaq məqsədilə atılan daş olur.
Qeysərin qızı düşmənin gəldiyini görüb
ona kömək məqsədilə daş atır. Həmin
daş Seyyidin sinəsinə dəyir.  Seyyid ölür.
Qız bundan peşmanlıq duyur. Və özünü
xəncərlə öldürür. Bundan sonra yağış
yağır, ildırım çaxır. Möhkəm zülmət
olur. «Ol vücudu pakları örtür. Kimsə
necə olduğunu bilmir. Həmin gecə
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Seyyidin oğlanları atalarını yuxularında
görürlər. Oğlanlarına deyir: «Ey canım
oğlanlarım,  bundan sonra bəni dünyada
istəməyin. Bən Haqq həzrətinə ulaşdım.
Amma bənim duam sizinlədür». 

“KİTABİ-DƏDƏ QORQUD” –
Türk xalqlarının, xüsusən də oğuz türk -
lərinin yarat dığı ortaq folk  lor abi dəsi.
Azər bay can türk   lərinin də mən sub ol du -

ğu  oğuzla rın yaratdığı ən qə dim və
möh  tə şəm qəh rəmanlıq epo su. Araş  dı -
rma lar dastanın əsasən VII-VIII əsrlərin
məhsulu oldu ğunu göstərir. Epik mətnin
dastanlaşma mərhələsi XI-XII əsrlərə aid
edilir. “Ki tabi-Dədə Qor qud”un müqəd -
di məsində müşahidə edilən “Rəsul
əleyhüssəlam  zamanına yaxın Bayat bo -
yundan Qorqud ata derlər bir ər qopdu”,
“varuban Pey ğəmbərin üzün görən,
gəlübən Oğuzda səhabəsi olan Bəkduz
Əmən çapar yetdi” (“Qazan xanın evinin
yağmalanması boy”u) və s.  örnəklər
dastan və Dədə Qor qud haq qında əsaslı
təsəvvür formalaşdırır. Dastandakı ha -
disələrin böyük əksəriy yəti keçmişə,
xalqın daha əski təsəv vürlərinin ifa -

dəsinə bağlanır. Məsələn, Dədə Qor -
qudun “qanı dedigim bəg ərənlər? Dün -
ya mənim degənlər? Əcəl aldı, yer giz -
lədi, fani dünya genə qaldı” söylə -
məsi,Oğuz zamanının keç mişdə - arxada
qalan bir zaman oldu ğunu diqqət önünə
çəkir. Türk xalqları arasında oğuz
qəhrəmanları, Dədə Qor qud haqqında
çoxlu söyləmələr vardır. Bunlar hamısı
“Oğuznamə” adlanır. “Kitabi-Dədə Qor -
qud” dastanında hər boyun sonunda
Dədə Qorqud gəlib oğuz namə qoşur.
“Oğuznamə”lər bir epik mətn olaraq türk
xalqlarının müş tərək yaradıcılıq hadi -
səsidir. Dastan mətni oğuzların atlı
yaşam tərzi, müba rizəsi, məişəti, adət-
ənənəsi, dünya görüşü haqqında dolğun
təsəvvür ortaya qoyur. Vətənpərvərlik,
ailə dəyərləri, ana müqəddəsliyi, huma -
nist yanaşma, sə da qət hissi, qəhrəmanlıq
və s. kimi  dəyər lər dastanın əsas məz -
mununu təşkil edir. 

“Dədəm Qorqut gəldi boy boyladı,
söy söylədi, bu Oğuznaməyi düzdü,
qoşdu, belə dedi” söyləməsi epik mətnin
əsas nizamlayıcı nüvəsidir.  “Boy” das -
tanın nəsr hissəsi və həm də dastan,
“söy” isə nəzm anlamı daşıyır. Dastanın
nəsr hissəsi nağıl edilmiş, nəzm hissəsi
isə ozanlar tərəfindən qopuz havaları ilə
çalınıb oxunmuşdur. “Kitabi-Dədə Qor -
qud” dastanları oğuz  milli-tarixi kim -
liyinin göstəricisidir. Görkəmli qorqud -
şünas F.Köpürlü vurğulayır ki, “Dədə
Qorqud” dastanlarını tərəzinin bir gözü -
nə qoysaq, bütün türk xalqlarının ədə -
biyyatını digər gözünə qoysaq, “Ki ta  -
bi-Dədə Qorqud” tərəfi ağır gələcək”. 

Dastanın əlyazması ilk dəfə XVIII
əsrdə alman şərqşünası Y.Reyski tərə -
findən Drezden kitabxanasında (Al-
maniya) tapılmışdır. Dil baxımından ona
aydın olmadığı üçün üzərində heç bir
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araşdırma aparmamışdır. Kitabxananın
kataloqunu tərtib edən Fleyşer əlyaz -
manın üzərində Osman paşanın ölüm
tarixi (1585) qeyd olunduğuna görə XVI
əsr əlyazmalarının sırasına daxil etmiş -
dir. Alman şərqşünası F.Dits 1815-ci ildə
əlyazmanın üzünü çıxararaq Berlin
kitabxanasına gətirmiş və “Basatın
Təpəgözü öldürdüyü boyu” alman dilinə
tərcümə ilə birlikdə nəşr etdirmişdir.
Nəşrə yazdığı müəllif sözündə isə
Homerin “Odisseya” əsəri ilə müqayisə
aparmış və bu boydan əsər yazılarkən
bəhrənildiyini vurğulamışdır. Drezden
nüsxəsi bir müqəddimə və on iki boydan
ibarətdir: “Dirsə xan oğlu Buğacın
boyunu bəyan edər”, “Salur Qazanın evi
yağmalandığı boyu bəyan edər”, “Bay-
bura oğlu Bamsı Beyrək boyunu bəyan
edər”, “Qazan bəyin oğlu Uruz bəyin
dustaq olduğu boyu bəyan edər”, “Duxa
Qoca oğlu Dəli Domrul boyunu bəyan
edər”, “Qanlı Qoca oğlu Qanturalı
boyunu bəyan edər”, “Qazlıq Qoca oğlu
Yeynəyin boyunu bəyan edər”, “Basatın
Təpəgözü öldürdüyü boyu bəyan edər”,
“Bəkil oğlu İmran boyunu bəyan edər”,
“Uğun Qoca oğlu Səgrəyin boyunu
bəyan edər”, “Salur Qazanın dustaq olub
oğlu Uruz çıxardığı boyu bəyan edər”,
“İç Oğuza Daş Oğuz asi olub Beyrək
öldüyü boyu bəyan edər”. T.Nyoldeke
(alman şərqşünası) 1859-cu ildə dastanı
tərcümə etməyə çalışmış və yaxşı oxuya
bilmədiyi üçün işi yarımçıq qoymuşdur.
Materialları isə tələbəsi V.V.Bartolda
vermişdir. V.V.Bartold bütün ömrü boyu
dastanın tədqiq və tərcüməsi ilə məşğul
olmuşdur. 

Türkiyədə Kilisli Rüfət dastanı
Berlin nüsxəsi əsasında ərəb əlifbası ilə
nəşr etdirmişdir (1916). Orxan Şaiq
tərəfindən 1938-ci ildə Türkiyədə latın

qrafikası ilə çap olunmuşdur. Məhəm -
məd Fuad Köprülüzadə, Əbdülqadir
İnan, Pertev Naili, Məhərrəm Ergin das-
tanla bağlı gərəkli araşdırmalar apar -
mışlar. İtaliya şərqşünası Ettore Rossi
dastanın yeni bir əlyazmasını Vatikan
kitabxanasından 1952-ci ildə tapmışdır.
Vatikanda olan əlyazma XVI əsrə aid
edilir. Dastanın bir müqəddiməsi və altı
boyu (“Dirsə xan oğlu Buğacın boyu”,
“Qazan xanın evinin yağmalanması bo -
yu”, “Baybura oğlu Bamsı Beyrək bo -
yu”, “Qazan xanın oğlu Uruzun əsir ol -
ması boyu”, “Qazlıq Qoca oğlu Yey nə -
yin boyu” “İç oğuzla Diş oğuzun sa vaş -
ması boyu”) verilmişdir. 

V.V. Jirmunski, A.İ.Şerbak, A.Q.Tu-
manski, A.Y.Ya kubovski, A.Kononov,
X.Koroğ lu dastanla bağlı monoqrafik
araşdır malar aparmışlar. Azərbaycanda
“Ki ta bi-Dədə Qorqud”un ilk araşdırıcısı
Əmin Abid olmuşdur (1926). B.Çoban -
zadə, Ə.Dəmirçizadə, Ə.Sultanlı, M.Rə -
fili, H.Araslı, M.H.Təhmasib, Ş.Cəm  -
şidov, M.Seyidov, T.Hacıyev, S.Əlizadə,
K.Abdulla, K.Və liyev, N.Cəfərov, B.Ab-
dullayev və başqaları gərəkli  tədqi -
qatları ilə qorqudşünaslığa öz töhfələrini
vermişlər. H.Araslı dastanı üç dəfə
(1939, 1962, 1978) nəşr etdirmişdir. 

1997-ci ildə ulu öndər Heydər Əli -
yevin sərəncamı ilə “Dədə Qorqud”un
1300 illik yubileyinin keçirilməsi qərar -
laşdırılmış və 2000-ci ildə  dünya ölkələ -
rinin də qatıldığı həmin möhtəşəm tədbir
Bakıda keçirilmişdir. Yubiley ərəfəsində
“Dədə Qorqud ensiklo pedi yası” nəşr
olun muşdur. “Kitabi-Dədə Qorqud” das -
tan ları rus, alman, ingilis, fars və s. dillə -
rə tərcümə edilmişdir. Dastanla bağlı
kinofilm çəkilmişdir. Universitet və in-
stitutlarda “Dədə Qorqud” elmi mərkəz -
ləri fəaliyyət göstərir.
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“KİTABİ-DƏDƏ QORQUD”
ABİ DƏSİ – 13 dekabr 2013-cü ildə
Bakının Nərimanov rayonunda “Kitabi-
Dədə Qor qud” abidəsinin və yeni salınan
Dədə Qorqud parkının açılışı olmuşdur.
Abidənin müəllifi əməkdar rəssam hey -
kəltəraş Görüş Babayevdir.  Prezident
İlham Əliyev açılış mərasimində iştirak
etmişdir.

Prezident İlham Əliyevin çıxışı:

- Hörmətli xanımlar və cənablar.
Əziz dostlar. Bu gün çox əlamətdar bir
gündür. Biz Bakıda Dədə Qorqud abidə -
sinin açılışına toplaşmışıq. Mən sizin
hamınızı bu münasibətlə ürəkdən təbrik

edirəm.
Bu abidənin ucaldılması böyük

hadisədir. “Kitabi-Dədə Qorqud” Azər -
baycan xalqının milli sərvətidir. Bu
əsərdə Azərbaycan xalqının keçmiş hə -
yat tərzi, məişəti, psixologiyası əks olun -
muşdur. Əsərin qəhrəmanlarının adlarını
Azərbaycanın çoxsaylı yaşayış məntəqə -
lərində görmək olar. Bu əsərdə Azər -
baycan toponimləri əks olun muş dur. Bir

sözlə, “Kitabi-Dədə Qorqud” dastanı
Azər baycan xalq ədəbiyyatının yazılı
abidəsidir. Bu dastan hər bir azər bay -
canlı üçün əzizdir. Bu gün bu abi dənin
ucaldılması Azərbaycan xalqının bir
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daha öz tarixi keç mi şinə, mədəniy yətinə
olan müna sibətinin təzahü rü dür.

Bildiyiniz kimi, 1950-ci illərdən
“Kitabi-Dədə Qorqud” Sovet İttifaqında
qadağan edilmişdi. Ancaq 1960-cı illər -
dən sonra Azər baycan alimlərinin səyləri
nəticəsində bu əsər tədqiq edilməyə
başlan mışdır. Təsadüfi deyil ki, bu əsərin
tədqiqi ilə bağlı olan elmi işlər Azər -
baycan alimlərinə məxsusdur. Bu, bir
daha onu göstərir ki, bu əsər bizim xal -
qımıza, bü tün türk dünyasına məx sus dur.
Amma Azərbay canda “Kita bi-Dədə
Qor  qud” dastanına xüsusi mü nasibət
vardır. Əsərdə Oğuz eli kimi coğrafi
məf hum bütün Azərbaycan ərazilərini
əhatə edir. 1970-1980-ci illər də ulu ön -
dər Heydər Əliyevin tövsiyəsi ilə əsərin
təbliği, onun sovet, dünya ictimaiyyətinə
çatdırılması ilə bağlı konkret qərarlar
qəbul edil mişdir. Ulu Öndərin tövsiyəsi
ilə 1970-ci illərdə bədii film çəkilmişdir.
Ondan sonra, müstəqillik dövründə -
1993-2003-cü illərdə artıq bu dastanı
dünya ictimaiy yə tinə çatdır maq üçün
çox bö yük işlər görülmüşdür.

2000-ci ildə Bakı da dastanın 1300
illik yubileyi təntənəli şə kildə keçiril -
mişdir. Bütün türkdilli ölkə lərin dövlət
başçı la rının, UNESCO-nun baş direk-
torunun işti rakı ilə bö yük təntə nəli mə -
rasim keçiril mişdir. “Dədə Qor qud”
ensik lope di yası nəşr olun  muşdur. Ulu
öndər Heydər Əliyev Dədə Qorqud
heykə linin ucaldılması haqqında Sərən -
cam ver mişdir. Yəni, bütün bunlar bir
daha onu gös tərir ki, Dədə Qor qud Azər -
baycan xal qı nın qəlbində daim yaşa -
 yırdı, yaşayır və ya şayacaqdır. “Kita  bi-
Dədə Qorqud” dastanı, eyni zamanda,
bütün türk dünyasını daha da sıx bir -
ləşdirir. Azər baycan türkdilli döv lət lərin
daha da sıx birləşməsi üçün öz səylə rini
əsirgəmir. Bu, bi zim xarici siyasə timizin
ayrılmaz hissəsidir, əsas istiqamət lərin -
dən biridir. Türkdilli ölkə lərin dövlət

başçılarının Azərbay canda keçi rilmiş
Zirvə görüşləri bunun əyani sübutudur.
Bakıda, Naxçıvanda, Qəbə lədə keçi -
rilmiş bu Zirvə görüşləri türk dün yasını
daha da sıx birləşdirir. Son Zirvə görü -
şündə mən qeyd et miş dim və bir daha
demək istəyirəm ki, XXI əsr türk dün -
yasının əsri olmalıdır.

Türk dünyasında gedən inkişaf,
qarşılıqlı əməkdaşlıq, müsbət demoq -
rafik dinamika əlbəttə ki, bizi daha da
gücləndirəcək və bütün türkdilli dövlət -
lərin əməkdaşlığı, bir-birinə olan dəstəyi
hesabına hər bir dövlət öz milli maraq -
larını daha da böyük dərəcədə qoruya
biləcəkdir.

Bizim ölkələrimizi əlbəttə ki, siyasi
maraqlar, iqtisadi sahədəki əməkdaşlıq
bağlayır. Ancaq əməkdaşlığımızın təmə -
lində ortaq tarix, tarixi köklər dayanır, o
cümlədən “Kitabi-Dədə Qorqud” dastanı
burada çox böyük rol oynayır. Ona görə,
mən hesab edirəm ki, bugünkü mərasim
bütün türk dünyasında gözəl əks-səda
verəcəkdir.

Eyni zamanda, bu gün biz gözəl
parkın - Dədə Qorqud parkının açılışını
qeyd edirik. Yəqin ki, hamımız yaxşı
xatırlayırıq, bu ərazi çox baxımsız vəziy -
yətə düşmüşdü. Burada böyük abadlıq
işlərinə ehtiyac var idi. Bu parkın ərazisi
genişləndirilmişdir, gözəl süni göl yara -
dılmışdır. Bu gölün sahəsi üç hek tardır.
Gəzinti zolaqları yaradılmışdır. Yəni, bu
park Bakı sakinlərinin sərən camına veri -
lir və əminəm ki, bu, növbəti gözəl isti -
rahət zonası olacaqdır. Onu da qeyd et -
mək istəyirəm ki, Ulu Öndərin Sərən -
camı ilə Dədə Qorqud heykəlinin məhz
bu parkda ucaldılması nəzərdə tutul -
muşdur. Sadəcə olaraq, biz Ulu Öndərin
siyasətinə sadiq qalaraq bu işləri başa
çatdırdıq. Mən çox şadam ki, bu gün bu
gözəl park və abidə açılır.

Bakı şəhəri artıq parklar, bağlar
şəhərinə çevrilmişdir. Bakı şəhəri dün -
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yanın ən gözəl şəhərlərindən birinə
çevril mişdir və bizim bu sahədəki fəaliy -
yətimiz getdikcə genişlənəcəkdir. Bakı -
da yeni istirahət zonalarının yaradılması
ilə bağlı planlarımız vardır. Onların bir
hissəsi icra edilir, bir hissəsi icra edil -
mişdir.

Bakı nadir bir şəhərdir. Təkcə gözəl -
liyinə görə yox, ona görə ki, Bakıda bir
neçə mərkəz vardır. Adətən, şəhərlərdə,
hətta böyük şəhərlərdə bir, ya iki mərkəz
olur, ancaq Bakıda bir neçə mərkəz
vardır.

İçərişəhər Bakının mərkəzidir. Azad -
lıq Meydanı, Bulvar şəhərin mərkəzidir.
Yeni Bulvar, tikilməkdə olan Ağ Şəhər
Bulvarı, Heydər Əliyev Mərkəzi artıq
şəhə rin mərkəzinə çevrilmişdir. Heydər
Əliyev Sarayının önündə və arxa his -
səsində salınmış yeni parklar, - onların
uzunluğu bir kilometrdən çoxdur, -
mərkəzə çevrilmişdir. Yəni, bu, şəhə -
rimizin xüsusiyyətidir. Əlbəttə, bu par -
kın açılması həm insanların istirahəti
üçün yeni imkanlar yaradacaq, eyni za-
manda, şəhərin bu hissəsinin abadlaşdı -
 rıl masına xidmət göstərəcəkdir. Biz gö -
zəl şəhərimizin daha da gözəlləş diril -
məsi işində bundan sonra daha böyük
işlər görəcəyik.

Onu da qeyd etmək istəyirəm ki,
Azərbaycan bu gün dünya miqyasında
siyasi və iqtisadi mərkəzlərin birinə
çevrilmişdir.

Yüksək səviyyəli çoxsaylı tədbir -
lərin, zirvə görüşlərinin, iqtisadi forum -
ların, dünyanın bir nömrəli iqtisadi
foru mu olan Davos Forumunun Azər -
bay canda keçirilməsi əlbəttə ki, ölkəmi -
zin siyasi və iqtisadi mərkəz kimi təqdim
edilməsinə xidmət göstərir.

Eyni zamanda, Azərbaycan bu gün
dünyanın humanitar mərkəzlərinin birinə
çevrilmişdir. Ölkəmizdə keçirilən hu-
manitar forumlar, Mədəniyyətlərarası
Dialoq Forumunun iki toplantısı, digər

tədbirlər Azərbaycanı artıq dünya miq -
ya sında bir humanitar mərkəz kimi
təqdim etmişdir. Bizim bu sahədəki rolu-
muz getdikcə artacaqdır. Çünki müasir,
qloballaşan, ziddiyyətlə, toqquşmalarla
dolu olan dünyada humanitar əməkdaş -
lığın əhəmiyyəti daha da artmalıdır.
Azərbaycan bu sahədə nəinki bu təd -
birlərə ev sahibliyi edir, eyni zamanda,
öz təcrübəsini bölüşür, öz reallıqlarını
ortaya qoyur və sübut edir ki, humanitar
sahədə əməkdaşlıq təkcə humanitar sahə
ilə məhdudlaşmır. Humanitar sahədə
əməkdaşlıq dünyada gedən siyasi pro -
seslərə müsbət təsir edir və etməlidir.
Azərbaycanın siyasi konsepsiyası bu
təməl üzərində qurulubdur - əməkdaş -
lıqdan maraqların təmin edilməsinə, qar -
şılıqlı yardımdan daha da dərin əmək -
daşlığa. Bizim bu sahədə siyasə timiz
yenə də demək istəyirəm ki, təkcə hu-
manitar məsələlərlə məhdudlaşmır.

Əslində bütün dünya humanitar
əsaslar üzərində qurulubdur. Bir daha
demək istəyirəm ki, müasir, qloballaşan,
böyük çətinliklərlə üzləşən dünyada hu-
manitar əməkdaşlığın çox böyük mənası
vardır. Ona görə mədəniyyət sahəsinə
ayrılan diqqət, dövlət siyasəti hesab edi -
rəm ki, xalqımız və dünya üçün lazımdır,
vacibdir. Azərbaycan cəmiy yəti, əgər
belə demək mümkündürsə, çox zəngin
mədəni həyatı ilə yaşayır. Ölkəmizdə,
Bakıda və bölgələrdə keçiri lən çoxsaylı
mədəni tədbirlər, festivallar, müsabiqələr
artıq bir ənənəyə çevril mişdir. Azərbay -
cana gələn qonaqlar dün yanın incəsənət
və mədəniyyət elitasını təmsil edirlər,
ölkəmizlə tanış olurlar, ölkəmizdən çox
gözəl təəssüratlarla ayrılırlar. Bu da
Azərbaycanın dünya miqyasında tanın -
ma sında öz rolunu oyna yır. Eyni zaman -
da, xaricdə, dünya nın aparıcı ölkələrində
keçirilən Azər baycan günləri bizim
zəngin mədəniy yətimizi bir daha dünya
birliyinə çatdırır. Dünyanın aparıcı şə -
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hərlərində açılan Azərbaycan mədə -
niyyət mərkəzləri öz rolunu oynayır.
Xaricdə Azərbaycan sərgilərinin keçi -
rilməsi adi hala çevrilibdir. Yəni, mən
hesab edirəm ki, mədəni, humanitar
sahələrdə Azərbaycan böyük uğurlara
imza atmışdır və cəmiyyəti mizin nor-
mal, sağlam yaşaması üçün bu sahəyə
daim böyük diqqət göstəril məlidir. Mən

şadam ki, ölkəmizdə bu sahədə də
Heydər Əliyev siyasəti davam etdirilir.
Əminəm ki, biz gələcəkdə bu sahədə
daha da böyük işlər görə bilə cəyik.

Əziz dostlar, bu gözəl hadisə müna -
sibətilə bir daha sizi ürəkdən təbrik
etmək istəyirəm. Artıq Bakıda Dədə
Qorqud parkı, Dədə Qorqud abidəsi
vardır... 
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“KİTABİ-DƏDƏ QORQUD” –
1300 – Azərbaycan Respublikasının

prezidenti ümummillli lider 1997-ci il
aprelin 20-də “Kitabi-Dədə Qorqud”
dastanının 1300 illik yubileyi haqqında”
fərman və 1999-cu il fevralın 21-də
“Kitabi-Dədə Qorqud” dastanının 1300
illik yubileyi üzrə Dövlət Komis si -
yasının tədbirlər planı haqqında” sərən -
cam imzalamışdır.

«KİTABİ-DƏDƏ QORQUD» 
DASTANININ 1300 İLLİYİ

HAQQINDA AZƏRBAYCAN 
RESPUBLİKASI 

PREZİDENTİNİN
FƏRMANI

Azərbaycan xalqının mühüm tarix və
mədəniyyət qaynaqlarından biri olan
«Kitabi-Dədə Qorqud» dastanının ya ran -
masından 1300 il keçir. Oğuz türklərinin
tarixini əks etdirən «Kitabi-Dədə Qor -
qud» yüksək bəşəri ideallar tərənnüm -

çüsü kimi dünya xalqlarının mənəvi
sərvətlər xəzinəsinə daxil olmuşdur. 

«Ki tabi-Dədə Qorqud» dastanının
dünya mədəniyyəti və ədəbiyyatı tari -
xində xüsusi yer tutduğunu, onun yubi-
leyinin Azərbaycan xalqının, bütün türk
xalq larının qədim və zəngin mədə niy -
yətinin təbliğinə xidmət edən beynəlxalq
əhə miyyətli hadisə olduğunu nəzərə
alaraq Azərbaycan xalqının bu möh -
təşəm epik əsərinin 1300 illik yubile -
yinin layiqincə hazırlanması və keçi -
ril məsi məqsədi ilə qərara alıram: 

1. «Kitabi-Dədə Qorqud» dastanının
1300 illik yubileyi üzrə Dövlət Komis -
siyası yaradıl sın.

2. Azər baycan Respublikasının Xa -
rici İşlər Nazirliyi yanında YUNESKO
üzrə Azər baycan Respublikasının Milli
Komis siyasına tapşırılsın ki, «Kitabi-
Dədə Qorqud» dastanının 1300 illik yu-
bileyinin beynəlxalq səviyyədə qeyd
olunmasını təmin etmək məqsədi ilə
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BMT-nin YUNESKO təşkilatına mü-
vafiq qaydada müraciət etsin. 

3. «Kitabi-Dədə Qorqud» dastanının
1300 illik yubileyi üzrə Dövlət Komis -
siyasına müvafiq ştat vahidləri ayırmaq -
la üç nəfər dən ibarət işçi qrup yaradılsın. 

4. Azərbaycan Respublikasının
Nazirlər Kabineti bu Fərmanın icrası ilə
bağlı məsələ ləri həll etsin. 

HEYDƏR ƏLİYEV 
Azər baycan Respublikasının

Prezidenti Bakı şəhəri, 
20 aprel 1997-ci il  

"KİTABİ-DƏDƏ QORQUD" DAS-
TANININ 1300 İLLİYİNƏ HƏSR

OLUNMUŞ TƏNTƏNƏLİ YUBİLEY
GECƏSİNİN KEÇİRİLMƏSİ
HAQQINDA AZƏRBAYCAN 

RES PUBLİKASI PREZİDENTİNİN
SƏRƏNCAMI

"Kitabi-Dədə Qorqud" dastanının
1300 illik yubileyi üzrə Dövlət Ko -
missiyasının Azərbaycan Respublikası
Prezidentinin 21 fevral 1999-cu il tarixli,
98 saylı Sərəncamı ilə təsdiq olunmuş
tədbirlər planına uyğun olaraq qərara
alıram:

"Kitabi-Dədə Qorqud" dastanının
1300 illiyinə həsr olunmuş təntənəli gecə
Türkdilli dövlətlərin VI Zirvə toplan -
tısına gəlmiş dövlət başçılarının iştirakı
ilə Bakı şəhərində 2000-ci il aprelin 9-
da keçirilsin.

HEYDƏR ƏLİYEV
Azərbaycan Respublikasının

Prezidenti Bakı şəhəri, 
7 fevral 2000-ci il

Ulu öndər Heydər Əliyevin sədrliyi
ilə Dövlət Komissiyasının 1999-cu il 16
fevral, 1999-cu il 8 aprel və 2000-ci il 11
mart tarixli üç iclası keçirilmişdir.
İclaslarda prezident Heydər Əliyev giriş
sözü söyləmiş və yekun nitqi ilə çıxış
etmişdir. 2000-ci il aprelin 7-də "Kitabi-
Dədə Qorqud" dastanının 1300 illiyinə
həsr olunmuş təntənəli yubileyin Türk -
dilli dövlətlərin VI Zirvə toplantısına
gəlmiş dövlət başçılarının iştirakı ilə
Bakı şəhə rində 2000-ci il aprelin 9-da
keçirilməsi haqqında səırəncam imzalan -
mışdır. Respublika sarayında “Kitabi-
Dədə Qor qud” dastanının 1300 illiyinə
həsr olun muş təntənəli yebiley məra -
simində Azərbaycan Respublikasının
Prezidenti ulu öndər Heydər Əliyev das-
tanla bağlı geniş nitq söyləmişdir.

Azərbaycan Prezidenti Heydər
Əliyevin nitqi:

Hörmətli dövlət başçıları!
Hörmətli məclis başçıları!
Hörmətli qonaqlar!
Hörmətli xanımlar və cənablar!
Bu gün Azərbaycan xalqı möhtəşəm

“Kitabi-Dədə Qorqud” eposunun 1300
illiyini böyük bayram kimi təntənə ilə
qeyd edir. Bu yubiley bizim üçün, bütün
türk dünyası üçün, bəşər mədəniyyəti
üçün müstəsna əhəmiyyəti olan tarixi bir
hadisədir. Bu, bizim tarixi köklərimizə,
milli ənənələrimizə, milli-mənəvi dəyər -
lərimizə, mədəniyyətimizə, elmimizə,
xal qı mızın çoxəsrlik tarixinə olan hör -
mət, ehtiram bayramıdır. Bu bizim milli
azadlığımızın, dövlət müstəqilliyimizin
bayramıdır.

Azərbaycan xalqının, bütün türk dilli
xalqların böyük tarixi abidəsi olan
“Kitabi-Dədə Qorqud” 1300 ildir ki,
yaşayır. Əgər 1300 ildən də öncə “Kita -

459



bi-Dədə Qorqud” dastanının yaranması
üçün xalqımızın nə qədər səylər qoy -
duğunu və nəhayət, bu tarixi abidəni
yaratdığını nəzərə alsaq, onda təsəvvür
edə bilərik ki, bizim xalqımızın nə qədər
qədim tarixi, dərin kökləri və nə qədər
zəngin mədəniyyəti vardır.

1300 il ərzində “Kitabi-Dədə Qor -
qud” böyük, möhtəşəm, şanlı yol keç -
mişdir. “Kitabi-Dədə Qorqud” bütün
çətinliklərə, məhdudiyyətlərə baxma-
yaraq 1300 il ərzində bizim xalqımızın
mənəvi qidası olmuş, onların yaşama sı -
na, mübarizə aparmasına, öz milli mən -
liyini dərk edib, hifz etməsinə daim yar -
dım göstərmişdir.

Ancaq onu da qeyd etmək lazımdır
ki, biz “Kitabi-Dədə Qorqud”un 1300
illik tarixinə yüksək qiymət verərək, eti-
raf etməliyik ki, son üç il ərzində Azər -
baycanda “Kitabi-Dədə Qorqud” irsinin
öyrənilməsi, tədqiq edilməsi, təbliğ
olun ması sahəsində böyük işlər görül -
müş və bunlar “Kitabi-Dədə Qorqud”u
bizim xalqımıza, bütün türk dünyasına,
türkdilli xalqlara tanıtmış və onun nə
qədər zəngin sərvət olduğunu bütün
dünyaya nümayiş etdirmişdir.

Dünən Türkdilli Dövlətlər Birliyinin
VI Bakı zirvə görüşü öz işini uğurla sona
çatdırdı. Biz bu zirvə görüşündə Türk -
dilli Dövlətlər Birliyi yaranan vaxtdan
keçmiş 8 il ərzində gördüyümüz işləri
təhlil etdik, ona nəzər saldıq və böyük
nailiyyətlər əldə etdiyimizi bildirdik.
Təbiidir ki, Türkdilli Dövlətlər Birliyinin
yaranması türk dünyasında, bizim xalq -
larımızın hər birinin həyatında tarixi
hadisə olmuşdur. Amma 8 il ərzində
onun yaşaması, inkişaf etməsi, geniş -
lənməsi bu birliyin yaranmasının bir
tərəfdən nə qədər zəruri olduğunu nüma -

yiş etdirdi, ikinci tərəfdən də bu birliyin
bizim xalqımız üçün gələcəkdə nə qədər
gərəkli olduğunu göstərdi.

Ötən illərdə əldə etdiyimiz nailiy yət -
lər bizim ümumi səylərimizin nəticəsidir.
Ancaq eyni zamanda qeyd etmək la zım -
dır ki, Türkiyə Cümhuriyyətinin, əziz
dos tumuz, qardaşımız Süleyman Dəmi -
rəlin təşəbbüsü ilə yaranmış Türkdilli
Dövlətlər Birliyi, təbiidir ki, birinci
növbədə Türkiyə Cümhuriyyətinin bö -
yük xidmətlərini göstərir.

Bu gün biz hamımız VI zirvə gö -
rüşünü uğurla başa çatdıraraq, xalq -
larımızın müştərək tarixi abidəsi olan
“Kitabi-Dədə Qorqud”un yubileyinə
toplaşmışıq. Bu yubileyə daha da çox
əhəmiyyət verən, onun səviyyəsini qal -
dıran odur ki, biz onu türkdilli döv -
lətlərin başçıları ilə birlikdə keçiririk.
Mən bu yubileydə iştirak edənlərin,
bizim dəvətimizi qəbul edib Azər bay -
cana gələnlərin hamısına təşəkkürümü
bildirirəm və onların hamısını səmimi
qəlbdən salamlayıram.

Türkiyə Cümhuriyyətinin Prezi-
denti, Azərbaycan xalqının böyük dostu,
əziz qardaşım Süleyman Dəmirəli sa -
lamlayıram!

Qazaxıstan Respublikasının Prezi-
denti, hörmətli qonağımız, əziz dostum,
qardaşım Nursultan Nazarbayevi salam -
layıram!

Qırğızıstan Respublikasının Prezi-
denti, hörmətli qonağımız, əziz dostum,
qardaşım Əsgər Akayevi salamlayıram!

Özbəkistan Respublikasının nüma -
yəndə heyətinin başçısı, Özbəkistan Ali
Məclisinin sədri hörmətli Erkin Xəlilovu
salamlayıram!

Türkəmistan Respublikasının nüma -
yəndə heyətinin başçısı, Türkmənistan
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Məclisinin sədri hörmətli Səhhət Mu-
radovu salamlayıram!

YUNESKO təşkilatının baş direk-
toru, hörmətli qonağımız cənab Koisuro
Matsuranı salamlayıram!

Azərbaycan xalqının böyük dostu,
Fransa parlamentinin qocaman üzvü,
veteranı cənab Jak Bomeli salam la yı -
ram!

Məmnuniyyət hissi ilə qeyd edirəm
ki, “Kitabi-Dədə Qorqud”un yubileyinə
dünyanın bir çox ölkələrindən ictimai-
siyasi xadimlər, alimlər, yazıçılar qonaq
gəlmişlər. Azərbaycanda keçirilən elmi
konfranslarda iştirak etmişlər. Onlar
bizimlə bərabər buradadırlar. Mən Azər -
baycana gəldikləri üçün qonaqlarımızın
hamısına təşəkkürümü bildirirəm, on -
ların hamısını səmimi qəlbdən salam -
layıram.

“Kitabi-Dədə Qorqud”un son üç ildə
tədqiq, təbliğ olunması Azərbaycan
xalqına çox böyük faydalar verdi. Biz öz
tarixi köklərimizi, milli-mədəni irsimizi
bir daha dərk etməyə başladıq. Artıq biz
dərk edirik ki, Azərbaycan xalqı, bütün
türkdilli xalqlar dünya sivilizasiyasına
nə qədər böyük töhfələr vermişlər.
Bunların içərisində “Kitabi-Dədə Qor -
qud”un xüsusi yeri vardır.

“Kitabi-Dədə Qorqud” bizim ana
kitabımızdır. Dədə Qorqud bizim ulu
babamızdır, əcdadımızdır. Biz fəxr edirik
ki, “Kitabi-Dədə Qorqud” kimi tarixi
abidəmiz vardır. Biz fəxr edirik ki,
“Kitabi-Dədə Qorqud” kimi ulu əcda -
dımız vardır.

“Kitabi-Dədə Qorqud” xalqları,
millətləri daim birliyə, sülhə dəvət edib-
dir. 1992-ci ildə Türkdilli Dövlətlər Bir-
liyinin yaranması Dədə Qorqud vəsiy -
yətinin yerinə yetirilməsi nümunəsidir.

Biz dövlət müstəqilliyimizi əldə
edəndən, milli azadlığımıza çatandan
sonra bu birliyin təmin olunması üçün
böyük imkanlar əldə etmişik və bu bir-
liyin bizim xalqımız üçün nə qədər
əhəmiyyətli olduğunu dərk etmişik.

“Kitabi-Dədə Qorqud”un birliyə
çağırışı bu gün bizim hər birimiz üçün
lazımdır. Dövlət müstəqilliyi yolu ilə
gedən ölkədə hüquqi, demokratik, dün -
yəvi dövlət quruculuğu aparan Azər -
baycanda milli birlik, milli həmrəylik
hər şeydən vacibdir.

Bu gün biz “Kitabi-Dədə Qorqud”un
1300 illik yubileyini təntənəli bayram
edərək, onun bir vəsiyyətlərinə səda -
qətimizi bildiririk və bəyan edirik ki,
Azərbaycan xalqı müstəqillik yollarında
qarşıda duran bütün ağır və çətin mə -
sələlərin həll edilməsində daha da əlbir
olacaqdır və daim irəliyə doğru gedə -
cəkdir.

“Kitabi-Dədə Qorqud” qəhrəmanlıq
dastanıdır. Biz “Kitabi-Dədə Qorqud”un
vəsiyyətlərindən bu gün də həyatımızda
istifadə edərək, xalqımızda vətənə
məhəbbət, sevgi, sədaqət, vətənpərvərlik
hisslərini daha da artırırıq. “Kitabi-Dədə
Qorqud” bu gün bizə daha çox gərəkdir.

“Kitabi-Dədə Qorqud” insanları,
xalqları sülhə, barışığa dəvət edibdir.
Bizim xalqımız bu gün “Kitabi-Dədə
Qorqud”un bu vəsiyyətlərinə sadiqdir.
Ermənistan tərəfdən Azərbaycana edilən
təcavüz nəticəsində torpaqlarımızın 20
faizi işğal olunubdur, işğal edilmiş əra -
zilərdən bir milyondan artıq azərbay -
canlı yerindən-yurdundan didərgin dü -
şüb çadırlarda ağır vəziyyətdə yaşa yırlar.
Biz böyük zərbələr almışıq. Amma bun-
lara baxmayaraq, Azərbaycan xalqı yenə
də bütün dünyaya öz sülh sevərlik siya -
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sətini nümayiş etdirir. Biz Dədə Qorqud
yolu ilə gedirik. Biz sülh yolu ilə gedirik.
Biz bu münaqişəni sülh yolu ilə həll
etmək istəyirik. Biz bütün ölkələrdə,
xüsusən türkdilli ölkələrdə sülhün, əmin-
amanlığın bərpa olunmasını istəyirik.
Beləliklə, bu gün biz bu yubiley gü -
nündə Dədə Qorqud vəsiyyətlərinə sə -
daqətimizi bir daha nümayiş etdiririk.

“Kitabi-Dədə Qorqud” özündə bö -
yük elmi, mədəni, mənəvi fikirlər cəm -
ləşdirən abidədir. İndiyə qədər “Kita -
bi-Dədə Qorqud”un öyrənilməsi və
bugünkü nəsillərə çatdırılması yolunda
xeyli iş görülübdür. Xüsusən son üç il
ərzində yubiley komissiyasının üzvləri,
Azərbaycan alimləri, tədqiqatçıları,
yazıçıları, ictimai xadimləri tərəfindən
görülən işlər yüksək qiymətə malikdir.
Ona görə də bu gün, bu yubiley günü
mən “Kitabi-Dədə Qorqud”un tədqiqi,
təbliği ilə məşğul olmuş və bu yubiley
mərasimlərinə çox dəyərli elmi əsərlər,
kitablar hazırlamış alimlərimizə, yazıçı -
larımıza, bütün vətəndaşlarımıza təşək -
kür edirəm. Əmin olduğumu bildirmək
istəyirəm ki, onlar bu yubiley tədbir -
lərindən ruhlanaraq öz elmi işlərini bun-
dan sonra da davam etdirəcəklər. “Ki -
tabi-Dədə Qorqud” dastanlarının hələ
açılmayan səhifələri, hələ bu günə qədər
məlum olmayan fikirləri bundan sonra
aşkar ediləcək, Azərbaycan xalqının
bugünkü və gələcək nəsillərinə və bütün
türk dünyasına çatdırılacaqdır.

Biz bu gün böyük iftixar hissi keçi -
ririk. Çünki “Kitabi-Dədə Qorqud” kimi
böyük tarixi abidəmiz vardır. Çünki bu
gün biz sərbəstik, azadıq, müstəqilik və
öz tarixi keçmişimizi, öz mənəvi dəyər -
lərimizi, öz mədəniyyətimizi olduğu
kimi təhlil edib xalqımıza, millətimizə
və gələcək nəsillərə çatdırmağa qadirik.

“Kitabi-Dədə Qorqud” yubileyinin
ən böyük mənası, əhəmiyyəti ondan
ibarətdir ki, bu bizim milli azadlığımızı,
dövlət müstəqilliyimizi, sərbəstliyimizi
bir daha nümayiş etdirir. “Kitabi-Dədə
Qorqud” vəsiyyətləri bizə deyir ki, daim
müstəqillik yolu ilə getmək, Azərbay -
canın milli azadlığı və dövlət müstə -
qilliyini əbədi etmək bizim hər birimizin
qarşısında duran ali məqsəddir. Bu məq -
sədə nail olmaq üçün mən sizin hamı -
nıza, bütün Azərbaycan xalqına, bütün
Azərbaycan vətəndaşlarına böyük uğur -
lar arzulayıram. Sağ olun.

***
"Kitabi -Dədə Qorqud" dastanının

1300 illik yubileyi şərəfinə həsr olun muş
Azərbaycan Prezidenti Heydər Əliyevin
adından Gülüstan sarayında keçirilən
rəsmi qəbulda Prezident Heydər Əli -
yevin nitqi (9 aprel 2000-ci il) 

Hörmətli xanımlar və cənablar!
Hörmətli qonaqlar!
İki gündür ki, Azərbaycan, Azər -

baycanın paytaxtı Bakı böyük bayram
əhval-ruhiyyəsi ilə yaşayır. Dünən biz
Türkdilli Dövlətlər Birliyinin VI zirvə
görüşünü keçirdik və məmnuniyyət hissi
ilə deyə bilərəm ki, türkdilli dövlətlərin
başçılarının bu zirvə görüşü uğurla başa
çatdı. Bu, böyük hadisədir. Çünki türk
xalqları, türk dilində danışan xalqlar və
türkdilli müstəqil dövlətlər son illərdə
birlik yaratmağa və bu birlik çərçivə -
sində dövlətlərin, xalqların mühüm mə -
sələlərini həll etməyə, qarşılıqlı faydalı
əməkdaşlıq qurmağa fürsət tapıblar.

Biz dünən, ayın 8-də Türkdilli
Dövlətlər Birliyinin səkkiz illik həyat
yoluna yüksək qiymət verdik, hamımız
eyni fikirdə olduq. Bir daha qeyd etmək
istəyirəm ki, Türkdilli Dövlətlər Bir-
liyinin yaranmasında və bu səkkiz il
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müddətində yaşamasında, uğurla fəaliy -
yət göstərməsində Türkiyə Cümhu riy -
yətinin və xüsusən Türkiyə Cümhu -
riyyətinin hörmətli prezidenti, mənim
əziz dostum, qardaşım Süleyman Dəmi -
r ə lin xüsusi xidmətləri olmuşdur. Biz
onu dünən xüsusi qeyd etdik.

Türkdilli Dövlətlər Birliyinin nə
qədər gərəkli olmasını və onun işinin nə
qədər səmərəli olmasını biz hamımız bu
gün "Kitabi Dədə Qorqud" dastanının
1300 illik yubileyi ilə əlaqədar keçirilən
təntənəli mərasimdə hiss etdik Türkdilli
xalqların milli oyanış, dirçəlişi dövlət
müstəqilliyini əldə etməsi öz tarixi köklə -
rini dərindən öyrənməsi, dərk etməsi
məhz belə gözəl nəticələr veribdir. Onun
da ən parlaq nümunəsi "Ki tabi-Dədə
Qorqud" dastanının yubileyini hamımızın
bir yerdə, o cümlədən müxtəlif ölkələrdən
Azərbaycana gəlmiş qonaqlarla bir yerdə
təntənəli qeyd etməyimizdir. Mən əmi -
nəm ki, Türkdilli Dövlətlər Birliyi bundan
sonra da yaşayacaq, öz fəaliyyətini geniş -
ləndirə cək və xalqlarımızın daha da ya -
xın  laş ması  üçün, xüsusən  bizim xalqla -
r ı mızın tarixini, mədəniyyətini, milli-
mənəvi dəyərlərini, adət-ənənlərini daha
da dərindən öyrənmək üçün çox böyük
faydalar verəcəkdir.

Azərbaycan xalqının, bütün türk
xalqlarının tarixi abidəsi, elm abidəsi,
fəlsəfə abidəsi olan "Kitabi-Dədə
Qorqud"un 1300 illik yubileyini qeyd
etmək, deyə bilərəm ki, Azərbaycanın
çoxəsrlik tarixində indiyə qədər bizim
qeyd etdiyimiz bayramların, yubileylərin
hamısından üstündür. Biz bundan nəyə
nail olduq? Son üç il müddətində Azər -
baycanda indiyə qədər heç vaxtlar
olmadığı kimi, "Kitabi-Dədə Qorqud"un
tədqiqinə, təhlilinə, onun mənasının və
məzmununun dərindən öyrənilməsinə,

böyük əsərlərin yaranmasına və ən əsası
isə "Kitabi-Dədə Qorqud"un bizim
xalqımıza - Azərbaycan xalqına yenidən
qayıtmasına nail olduq. "Kitabi-Dədə
Qorqud"un 1300 il yaşı olduğunu bütün
dünyaya bəyan etdik. Tarixdə - nəinki
Azərbaycan tarixində, dünya tarixində -
"Kitabi-Dədə Qorqud"un yaşı dəqiq,
düzgün müəyyən olundu.

"Kitabi-Dədə Qorqud"u dünyaya
tanıtdıq. YUNESKO çərçivəsində "Ki -
tabi-Dədə Qorqud"un yubiley məra sim -
lərinin keçirilməsi, Drezdendə, Mosk  -
vada, Türkiyənin bir çox şəhərlərində,
başqa yerlərdə "Kitabi-Dədə Qorqud"un
1300 illik yubileyinin keçirilməsi və
bununla bərabər yaranmış əsərlər, üç il
müddətində "Kitabi-Dədə Qorqud\"un
təbliğ olunması "Kitabi-Dədə Qorqud"
dastanını bütün dünyaya tanıtdı.

Xalqımız, Azərbaycanın bütün və -
təndaşları bu üç il ərzində "Kitabi-Dədə
Qorqud" ruhu ilə yaşamış və bizim apar -
dığımız işləri, son yubiley tədbir lərini
böyük məmnuniyyət hissi ilə alqışlamış
və dəstəkləmişlər. Ancaq bəziləri də var
ki, deyirlər: "Belə yubileylərin keçiril məsi
nəyə lazımdır?". Hətta bəyan edirlər ki,
"Bu keçmiş sovet sisteminin yaratdığı
adət-ənənələrdir və biz bundan imtina
etməliyik". Bəziləri deyirlər ki, "Ölkə -
mizin ərazisinin 20 faizi işğal olunduğu
zaman, işğal edilmiş ərazi lərdən bir mil -
yon vətəndaşı didərgin düşüb, qaçqın və
köçkün vəziyyətində çadırlarda ağır
şəraitdə yaşadığı bir zaman, indi bir çox
iqtisadi çətinliklərlə rastlaşdığımız zaman
belə təntənələrin, belə yubileylərin keçi -
rilməsi nəyə lazımdır?"

Mən belələrinə əvvəl də cavab
vermişəm, bu gün də cavab verirəm və
onların hamısına deyirəm ki, bəli, belə
yubileylərin hazırlanması, keçirilməsi
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bizim xalqımız üçün, millətimiz üçün
olduqca vacibdir və lazımdır. Bunlar
bizim vətəndaşlarımıza, azərbay can -
lılara, bu gün yaşayanlara və gələcək
nəsillərə göstərir ki, biz kimik, haradan
gəlmişik, haradayıq, hara gedirik. Biz
beləliklə özümüz öz varlığımızı, öz milli
köklərimizi dərk edirik. Biz belə yubi -
leylərlə öz keçmişimizə öz zəngin
tariximizə hörmət və ehtiramımızı qayğı
və diqqətimizi ifadə edirik. Biz belə
yubileylərlə dost, qardaş ölkələrlə, xalq -
larla bir kökə, bir mədəniyyətə, bir milli-
mənəvi ənənələrə mənsub olduğumuzu
bir daha təsdiq edirik və bugünkü,
gələcək nəsillərə nümunə göstəririk.

Təbiidir ki, hər bir xalqın tarixi çox
maraqlı səhifələrlə doludur. Azərbaycan
xalqı əsrlər boyu öz varlığını hifz edib,
bunun üçün döyüşüb, vuruşub, mübarizə
aparıb, şəhidlər verib, torpağını itirib,
torpağını yenidən bərpa edib, bir çox
çətin günlər, ağır günlər keçiribdir. Am -
ma Azərbaycan xalqı yaşayıb, inkişaf
edib, bütün itkilərə baxmayaraq bu gün
böyük xoşbəxtliyə çıxıbdır, dövlət
müstəqilliyini və milli azadlığını əldə
edibdir.

Zəngin tariximizi əks etdirən çox
əsərlər var, kitablar var, maddi əşyalar var.
Ancaq bunların hamısının içərisində
bizim milli mədəniyyətimizi, milli-
mənəvi dəyərlərimizi əks etdirən əsərlər
hamısından qiymətlidir və bu gün üçün,
gələcək üçün hamısından da gərəklidir.
Bu baxımdan "Kitabi-Dədə Qorqud"
dastanının, Azərbaycan tarixində gör kəm -
li yer tutmuş böyük şəxsiyyətlərin, böyük
əsərlərin və xüsusən mədə niy yətimizə,
ədəbiyyatımıza aid olan əsər lərin əvəzsiz
qiyməti vardır və onların hər birinin yu-
bileyini keçirərək biz bir daha, bir daha
öz milliliyimizi zəngin mədəniyyətə

malik olduğumuzu, qədim, zəngin tarixə
malik olduğumuzu nüma yiş etdiririk,
təsdiq edirik, xalqımıza bir daha çatdırırıq
və bütün dünyaya bəyan edirik.

Bunların içərisində "Kitabi-Dədə
Qorqud" dastanı xüsusi yer tutur. Ötən
üç il ərzində xalqımız bunu özü üçün
aşkar etdi, dünya bununla tanış oldu və
nəhayət, son günlər keçirilən elmi kon-
franslar və bugünkü təntənəli mərasim
bunu əyani surətdə sübut etdi. Bunlar
hamısı hər bir azərbaycanlının milli
qürur hissini yüksəldir, onda iftixar hissi
doğurur. Bunlar hamısı bizim xalqımızın
nə qədər zəngin mədəniyyətə, böyük
tarixə və dərin köklərə malik olduğunu
göstərir. Bunlar hamısı və xüsusən "Ki -
tabi-Dədə Qorqud" bizim hamımızda
böyük iftixar hissi yaradır.

Biz fəxr edirik ki, "Kitabi-Dədə
Qorqud" kimi böyük tarixi abidəmiz var.
Biz fəxr edirik ki, Dədə Qorqud öv -
ladlarıyıq. Biz fəxr edirik ki, Dədə
Qorqud elində yaşayırıq. Biz fəxr edirik
ki, "Kitabi-Dədə Qorqud" bütün türkdilli
dövlətlərə mənsub olaraq, eyni zamanda
və birinci növbədə Azərbaycan xalqına
mənsubdur. Fəxr edirik ki, biz "Kitabi-
Dədə Qorqud" un sahibiyik, onu yaşa -
dacağıq və gələcək nəsillərə daha da
böyük töhfələrlə verəcəyik.

Bu gün bayram mərasimləri ən zirvə
nöqtəsinə çatdı. Amma bizim "Kitabi-
Dədə Qorqud" dastanının öyrənilməsi,
təbliğ, tədqiq olunması işimiz bununla
bitmir. Bu bizim işimizin ancaq baş -
lanğıcıdır. Son üç ildə görülən işləri mən
çox yüksək qiymətləndirirəm və bu
münasibətlə yaranmış dövlət komissi -
yasının üzvlərinə və "Kitabi-Dədə Qor -
qud" yubileyinin hazırlanması döv ründə
fəaliyyət göstərmiş hər bir vətən daşımı -
za, alimlərimizə, ziyalılarımıza, yazıçıla -
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rımıza, incəsənət, mədəniyyət xadimlə -
rimizə dərin təşəkkürümü bil dirirəm.

"Kitabi-Dədə Qorqud" dastanının
yubiley mərasimlərində iştirak etmiş
qardaş türkdilli dövlətlərin başçılarına,
nümayəndə heyətlərinin üzvlərinə bir
daha öz təşəkkürümü bildirirəm. Bizim
dəvətimizi qəbul etmiş və "Kitabi-Dədə
Qorqud" yubileyinə gəlmiş hörmətli
qonaqlarımızı - qorqudşünasları, alim -
ləri, yazıçıları, ictimai-siyasi xadimləri
səmimi qəlbdən salamlayıram və bizimlə
bərabər olduqlarına görə onlara minnət -
darlığımı bildirirəm.

Hesab edirəm ki, bu gün "Dədə
Qorqud" yubileyinin təntənəli bayram
mərasimlərinin keçirilməsi çox yüksək
səviyyədə oldu, hamımızda böyük ruh
yüksəkliyi yaratdı və bunun üçün zəhmət
çəkmiş, iş görmüş insanların hamısına
təşəkkür edirəm.

Yubiley mərasiminin bugünkü rəsmi
hissəsi çox məzmunlu və çox maraqlı
oldu. Qonaqlarımız - dövlət başçıları,
məc lis başçıları çox dəyərli çıxışlar
etdilər. Amma bununla bərabər, "Dədə
Qorqud" yubileyini qeyd etmək üçün
bizim mədəniyyət, incəsənət xadimləri
tərəfindən hazırlanmış, xüsusi mövzu
üzərində qurulmuş bədii hissə də çox
yüksək qiymətə layiqdir.

Türk tarixini, türk mədəniyyətini,
türk dilini çox gözəl bilən Azərbaycan
xalqının böyük dostu, prezident Süley-
man Dəmirəl mənimlə yan-yana otur -
muşdu və bədii hissəni əvvəldən axıra
qədər maraqla izlədi, ona çox yüksək
qiymət verdi, çox heyran olduğunu bil -
dirdi. Təbiidir ki, - bu, bizim özümü zün -
küdür, - mənim dediyim sözlər, ola bilər,
subyektiv xarakter daşısın, ancaq həqiqə -

tən bu gün "Dədə Qorqud" yubileyinin
bədii hissəsi Azərbaycan mədə niyyətinin,
ədəbiyyatının, incəsənətinin, teatr sənəti -
nin, musiqi sənətinin, balet sənətinin, rəqs
sənətinin nə qədər yüksək səviyyədə
olduğunu əyani surətdə gös tərdi.

Bədii hissəni hazırlamış və bu gün
bizə təqdim etmiş Azərbaycanın dəyərli
mədəniyyət, incəsənət xadimlərinə bu
gözəl əsər üçün xüsusi minnətdarlığımı
bildirirəm.

Bizim yubiley təntənələrində çoxlu
xarici qonaqlar iştirak edirlər. Ən çox
qonaq Türkiyə Cümhuriyyətindən gəlib -
dir və bunlar təkcə qorqudşünaslar, elm,
mədəniyyət xadimləri deyildir. Belələri
də çoxdur, ancaq qonaqlarımızın içəri -
sində dövlət xadimləri var, valilər var,
siyasi xadimlər var. Bunların hamısının
Dədə Qorqud irsinə bu qədər maraq
göstərməsi Azərbaycana gəlib kon-
franslarda iştirak etməsi və bugünkü yu-
biley təntənələrində iştirak etməsi xüsusi
qiymətə layiqdir və buna görə də mən
onlara təşəkkür edirəm.

Sizi, Azərbaycan xalqını, bütün
Azər baycan vətəndaşlarını təbrik edi -
rəm. Gözünüz aydın olsun. 1300 il yaşı
olan Dədə Qorqud yenidən Azərbaycana
gəlmiş, bizimlə bərabərdir.

Dədə Qorqud dühasının şərəfinə,
Azərbaycan xalqının zəngin mədə niy -
yətinin, ədəbiyyatının şərəfinə, xalqı -
mızın zəngin tarixinin şərəfinə, bütün
Azərbaycan xalqının şərəfinə, müstəqil
Azərbaycan dövlətinin şərəfinə, Azər -
baycanın bütün vətəndaşlarının şərəfinə
badələri qaldırmağı xahiş edirəm. Sizin
hamınıza cansağlığı, səadət, xoşbəxtlik
arzulayıram.
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KOBZA – qədim və orta əsrlərdə
Ukrayna xalqına məxsus çalğı aləti. Onu
çalanlar isə kobzar adlanmışdır. Kob -
zarlar öz mahnı və nəğmələrini kobza
vasitəsi ilə ifa etmişlər. Kobzalar türk
xalqlarına məxsus qopuzun slavyan folk-
lor arealına adlamış variantıdır. Ə.Haq -
verdiyev məqalələrində kobza ilə Şərq
xalqlarının qopuzu arasında yaxınlıqlar
olduğunu göstərir. 

KOBZAR – “qopuzçu” anlamı
daşıyan “kobzar” qədim və orta əsrlərdə

Ukraynada xalq nəğməkarına verilən
addır. Kobzarların çal ğı aləti kobza
olmuşdur. Onlar banduradan da musi -
qilərində bir alət kimi istifadə etmişlər.
Kobzarlar arasında kifayət qədər iste -
dadlı kor adamlar olmuşdur. Mahnı və
dumalarını kobza ların müşayiəti altında
ifa etmişlər. Ukraynanın böyük sənətkarı
Taras Şevçenkonun  mahnılar, şeirlər,
poe malar məcmuəsinin də adı “Kob -
zar”dır. Kobzarlar özünün mahiy yəti,

funksiyası etibarilə türk xalqların dakı
ozanları, aşıqları xatırladır. 

KOLANLI ZEYNƏB XANIM
(1862, Şirvan, Kolanlı kəndi – 1942) –
Şirvan mühitinin yetişdirdiyi sənətkar -
lardandır. Babası İslamın himayəsində
yaşamışdır. Kolan tayfasından olmuşlar.
Zeynəb atasının İsmayıl adlı çobanını
sevmiş, lakin ailə qura bilməmişdir.
Atası bu sevginin baş tutmasına mane
olmuşdur. Onun şeirlərində həyatının
ağır məqamları, ayrılıq, həsrət motivləri
aydın görünür. “İsmayıl” adlı şeiri bu
həsrətin klassik ifadəsidir. Zeynəbin ya -
ra dıcılığında mühüm bir hissəni bay a -
tılar tutur. O, həyata, dünyaya mü na sibə -
tini bayatılarında əks etdirməyə üs tünlük
vermişdir. Xalq arasında onun la bağlı
çeşidli əhvalat, hadisə və rəva yətlər indi
də dolaşmaqdadır. Müxtəlif toplularda
şeirlərindən nümunələr veril mişdir. 

KOMMA (latın: kəsik) – bütöv to -
nun 1/7-1/10 böyüklüyündə olan
mikrointervalların ümumi adı. Sintonik
komma (21,51sent) və pifaqor (24 sent,
daha dəqiq, 23,46) komması daha çox
tanınır. İnsan qulağı ilə eşidilən tondur.
XIII əsr dahi Azərbaycan musiqişünas-
alimi S.Urməvi Xorasan (Cənubi Azər -
baycan) təmburunun liqatura sistemini
əsas götürərək Pifoqorik bütöv tonu üç
mikrointervala – limma, limma və kom-
maya bölmüşdür. O bunu öz reforma -
sının əsas prinsipi kimi götürərək, bir
neçə əsr ərzində bütün Şərqdə geniş
tətbiq olunan, on yeddi pilləli qammasını
yaratmışdır. Komma Azərbaycan ənənə -
vi musiqisində –  aşıq, muğam və xalq
musiqi yaradıcılığında həm xanəndələr,
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aşıqlar tərəfindən, həm də instru men tal -
çılar tərəfindən müntəzəm olaraq istifadə
olunur. Aşıq musiqisində hava daxilində
məqam-səs dayaqlarının dəyişməsi xü -
su siyyəti, ifa zamanı diatonik pillələrin
komma qədər azaldılması və artırılması,
melosun “gülləndirilməsi” ilə bağlı –
rəmzi adlar daşıyan “gül”, “lal”, “rəndə -
ləyən”, “bic” pərdələrin tətbiq edilməsi
səciyyəvidir. Ü.Hacıbəyli “Azərbaycan
xalq musiqisinin əsasları” əsərində (“Səs
sistemi”) böyük tersiya nın temperasiyalı
intervaldan bir qədər kiçik, kiçik ter si -
yanın isə böyük oldu ğunu, fərqin təqri -
bən bir komma oldu ğunu söyləmişdir.
Sazın pərdələrinin sentlərlə ölçüsü üzrə
tərtib olunmuş cədvəl kommanı və digər
mikroin ter valları üzə çıxarır. Bax: Sent.
Hal-hazır da, həmin tonların not yazısın -
da qeyd olunması üzrə axtarışlar gedir,
yazılarda “koron” – yarı bemollu, “sori”
– yarı diyezli (V.Belyayev) və d. al-
terasiya işarələrindən istifadə olunur.
“Saz mək təbi” dərsliyində sazın pərdə -
lərinin düzülüşünü bildirən sxemdə re
gül – tərs bemolla işarələnmişdir. Qeyd
edək ki, artıq uzun müddətdir ki, Türk
musi qisinin not yazısında kommaları
bildirən xüsusi işarələr tətbiq olunur.
Müntəzəm temperasiyada kommanın
bütün növləri sıradan çıxır. 

KOR PƏRDƏ – sazın qolu üzərində
yerləşən əlavə pərdə. 15 pərdəli sazda
əsas pərdələr (12) arasında dörd əlavə
pərdə yer almışdır.  Bədii tutumlu “Gül”,
“lal”, “rəndələyən”, «xaric», “bic” və s.
kimi adlarla da adlandırılır. Yarım
pərdələr boş pərdə və baş pərdə, orta
pərdə  və şah pərdə, şah pərdə və ayaq
pərdə, ayaq pərdə və bayatı pərdə

arasında yerləşir. Bax: Yarım pərdə. 

KORLUQ MOTİVİ – dünya xalq -
larının şifahi və yazılı ədəbiyyatında
özünü göstərən hadisədir. Yunanların
rapsordları, aedləri, ispanların vaqantları
arasında da olmuşdur. Hətta Homerlə
bağlı əhvalat və hekayətlərdə də korluq
bir motiv kimi özünü göstərir. Bəzən
belə rəvayətlər vardır ki, “İliada” və
“Odisseya”nın yayılmasının  başlanğı -
cında kor aed (aşıq) dayanmışdır. Bəzi
rəvayətlərdə Homer kor şair kimi təqdim
edilir. Homer ətrafında bu gün də müba -
hisələr dolaşır. Homer bir sıra məqam -
larda Qərbdə gözü kor olan nəğməkar
obrazı kimi təhlil edilir. Bəzi mülahi -
zələrə görə, “Odisseya”dakı kor De-
modik avtobioqrafik xarakterlidir. Hətta
sözün etimologiyasında (“Homer” sözü
nəzərdə tutulur) kor anlamının olduğu da
qeyd edilir. Türk xalqlarının ədəbiy -
yatında da korluq bir motiv kimi özünü
göstərir. “Kitabi-Dədə Qorqud” dasta -
nında “Baybura oğlu Bamsı Beyrək”
boyu”nda, “Koroğlu” dastanında “Alı
kişi” qolu, məhəbbət dastanlarından
“Aşıq Qərib” məhz bu korluq motivi ilə
müəyyən qədər bağlıdır. “Baybura oğlu
Bamsı beyrək boyu”nda Baybura bəyin
ağla maqdan gözü tutulur. Bamsı Bey -
rəyin qayıtması xəbərini ona deyən də
“oğlum olduğunu ondan bilərəm ki,
barmağını kəsib qanını gözümə sürtsün,
əgər açılsa, oğlumdu” deyir. “Aşıq Qə -
rib” dastanın da Qəribin anasının göz ləri
tutulmuşdu. “Gözlərinə dərman gə -
tirdim, ana, mən Qəribəm, Qərib” çağı -
rışı bir istiqamətdə qəribliyi ifadə edirsə,
digər istiqamətdə korluq motivinə he -
sablanır. “Koroğlu” dasta nında Alı kişi -
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nin gözlərinin Hasan xan tərəfindən
çıxarılması bu motivin müx təlifliyinin
göstəricisidir. 

КOROĞLU – “Koroğlu” dastanının
baş qəhrəmanıdır. Dastanda olan bütün
ideyaların əsas daşıyıcısıdır. «Ko roğlu»
tarixlə bağlı bir dastandır. Ona görə də
təd qi qat çılar iki əsr lik bir dövrdə das -
tanın tarixlə əlaqəsi barədə müxtəlif
fikirlər söy ləmişlər. Qeyd edək ki, bir
sıra tarixi əsərlərdə Koroğlunun adına
rast gəlinir. «Azərbaycan tarixi» kitabın -
da Koroğ lunun başçılıq etdiyi xalq
üsyanından danışılır. XVI əsrin sonları

XVII əsrin əvvəllərində baş verən bu
üsyanlar haqqında İsgəndər bəy Münşi,
A.Təbrizi, Zəkəriyyə Akülski, Övliya
Çələbi və başqaları yazmışlar.

«Koroğlu» dastanı  XVI-XVII əsr -
lər də baş verən Cəlalilər hərəkatı ilə də
müəyyən qədər əlaqələndirilir. Cəlali lər,
əsasən, Osmanlıya qarşı çevrilmiş hərə -
katdır. Toqatda 1518-ci ildə Şeyx Cəlali
ilk böyük üsyan qaldırmışdır, güman ki,
“cəlalilər” onun adı ilə əlaqə dar dır. Son-
ralar Zaqafqaziyanı da bürümüş, burada
baş verən kəndli üsyanları ilə qaynayıb
qarışmışdır. Bütün XVI-XVII əsrlər feo-
dal əsarətinə, ölçüyəgəlməz vergilərə
qarşı çevrilmiş kəndli hərəkatı dövrüdür.
H.Rumlu, İ.Münşi, Övliya Çələbi və b.
əsərlərində bu dövrün hadisələri haqqın -
da qiymətli materiallar saxlanmışdır. 

XVI əsrin sonlarında Azərbaycanda
da paşalıqlar meydana  gəlmişdi. Dər -
bənd, Şirvan, Gəncə, İrəvan paşalıqları.
Bu zaman müharibələr, dağıntılarla
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bərabər xalq ağır vergilər altında inləyir -
di. A.Bakıxanov, «Gülüstani-İrəm» də
yazır ki, Dərbənd və Şirvanda Osman
paşa hökmranlıq etmişdir. Sonra Hasan
paşa, Mahmud paşa, Əhməd paşa Şir -
vanda ağalıq etmişdir. Cəfər paşa Rum
(Osmanlı) qoşunları ilə Dərbəndə hü cum
etmiş, qızılbaşlarla müharibə aparmış,
Dağıstanda Kürə qalasını almış və əha -
lini qarət eləmişdir. 

1571-1573-cü illərdə Təbrizdə sə -
nət  karlar və şəhər yoxsullarının böyük
bir üsyanı olmuşdur. Üsyan iştirakçıları
şəhər yoxsulları və sənətkarları idi: çək -
məçi, mahud toxuyan, şalvarduz, şotur -
ban (dəvəçi), səbzəfruş, pəhləvanlar,
qəhrəmanlar və s. Üsyan şah tərəfindən
amansızcasına yatırılmışdır. H.Rumlu,
İ.Münşinin yazdığına görə üsyanda qəs -
sablar silki də mühüm rol oynamışdır.
H.Rumlu pəhləvanlar hərəkatının baş -
çılarından birinin adının Əvəz olduğunu
yazır. Professor İ.T.Petruşevski bunun
Eyvaz ola biləcəyi fərziyyəsini irəli
sürür. 

1577-1578-ci illərdə Şirvanda yeni
bir xalq üsyanı olmuşdur. Tarixçi
H.Rum  lunun təsvir etdiyinə görə, üsyan
qəddarcasına yatırılmış və onun işti-
rakçılarından 400 nəfərin başı kəsilib
şahın sarayına göndərilmişdir. İsgəndər
Münşi 1580-ci ildə Talışda naməlum bir
dərvişin rəhbərliyi altında baş vermiş
xalq üsyanından bəhs edir. Üsyan başçısı
tutulmuş, yandırılmışdır. Buna baxma-
yaraq, üsyan yenə davam etmişdir.
Ərdəbilə hərəkət edən üsyançılar orada
məğlub edilmişdir.

Orta əsrlər Azərbaycan tarixinin
məşhur tədqiqatçısı İ.P.Petruşevski gös-
tərir ki, Cəlali dəstələrinin rəhbərləri

içərisində İrəvandan olan azərbay can -
lılar iştirak edirdilər. Bunlardan Məhəm -
məd Kavarkerlinin adını çəkir. Tarixçi
alim orta əsr tarixçilərinin əsərlərinə
əsaslanaraq həmin üsyançılardan daha
23-nün adını öz əsərinə daxil etmişdir.
Onlardan Giziroğlu Mustafabəy, Kosa
Səfər, Qaraqaş, Dəli Nəsib, Tanrıtanı -
maz, Yolasığmaz, Göyəbaxan və başqa
igidlərin adları vardır. İ.P.Petruşevski
göstərir ki, tarixi mənbələrdə Koroğlu
Azərbaycanda üsyanlara başçılıq edir,
A.Xoldakonun «Koroğlu»sunda isə qəh -
rəman əsas etibarilə Cənubi Azər bay -
canın Salmas, Xoy rayonlarında fəaliy -
yət göstərir. Hətta Salmas rayonunda
Koroğlunun tikdirdiyi qalanın xəra -
bəliklərini göstərirlər. İ.P.Petruşevskinin
ehtimalına görə, Cəlali hərəkatı başçı -
larından biri özünə əvvəllər Azərbay -
canda əfsanələrdə şöhrətlənmiş Koroğlu
adını qəbul etmişdir. XIX əsrdə çap olu-
nan yazılarda da Koroğlu tarixdə yaşa -
mış qəhrəman və həm də şair kimi təq  -
dim olunur. İ.Şopen yazır:  «Bəziləri de -
yirlər ki, bu şöhrətli qaçaq tatar (azər -
baycanlı) olmuşdur. Teymurilər sülalə si  -
nin süqutundan sonra Ağqoyunlu və
Qaraqoyunluların arasında olan çəkiş -
mələrdən istifadə edərək qədim qalaları
tutmuş, orada da amansız yürüşlər elə -
mişdir». A.Xodzko, A.Haksthauzen,
Mir zə Vəlizadənin yazılarında da buna
rast gəlinir. A.Xodzkonun «Koroğ lu»su -
nu rus dilində çap edən «Qafqaz» qəzeti
nəşrin əvvəlində redaksiyanın adından
verdiyi qeyddə yazırdı: «Asi yada və
ümumiyyətlə, Şərqdə elə bir guşə tap-
maq olmaz ki, bu ad (Koroğlu adı) orada
məşhur olmasın. Siz hətta onu Bessara-
biyada, Moldaviyada belə eşi dərsiniz.
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Bu Koroğlunun yalnız yollar cəngavəri
olmayıb, müəyyən tarixi rol oynamış ol -
duğunu sübut etmirmi? Hər halda onun
Asiya dakı şöhrəti Homerin Yunanıs -
tandakı şöhrəti qədər böyük dür».

Məşhur koroğluşünaslar da –
M.H.Təh masib, X.Koroqlı ondan tarixi
şəxsiyyət kimi danışmışdır. X.Koroqlı
Türkiyədə arxivdən yeni materiallar əldə
etdiyini yazır, həmin arxiv sənədlərində
Koroğlu XVI əsrin sonlarında Türkiyə
ərazisində yaşamış üsyançı və şair kimi
təqdim olunur. Xalq tarixi Koroğlunu
dastana salmış və epik surət kimi əsrlərlə
işləyib təkmilləşdirmişdir.

«Koroğlu» dastanının birinci qolu
«Alı kişi» adlanır. Bu qol çox maraqlı və
qədim qollardandır. Bu qolda xalq
intiqamçısı olan  Koroğlu  gələcək dö -
yüş lər üçün hazırlanır. Gözləri dəniz
cinsindən olan iki quluna qurban edilən
Alı kişinin yeganə övladı Rövşəndir.
Rövşən bütün Azərbaycan kəndlərində
böyüyən milyonlarla kəndli balalarından
biridir. Hər kəsdən fərqlənməyən adi bir
insandır. Ancaq xalqa görə belə adi bir
insan heç zaman onu o dövrün feodal
zülmündən, dağıdıcı müharibələrdən və
ağır vergilərdən qoruya bilməzdi. Belə
bir qüvvə adi Rövşəndə yox idi. Adi bir
ilxıçı balasını dastan qəhrəmanı seçən
xalq bilirdi ki, Rövşənə fövqəladə güc,
qüvvət lazımdır. Uzun əsrlərin təcrübə-
sinə, ənənələrinə arxalanan xalqa görə
bu gücü Rövşənə ana torpaq verə bilər-
di. Ona görə də Rövşən ana torpağın
sehrli suyundan güc-qüvvət alır. Onun
atı Qırat da fövqəladə qüvvəyə malik idi.
Rövşənin qılıncı da ildırım parçasından
düzəldilmişdir. Bütün bunlardan sonra
xalqa görə Rövşən – Koroğlu qəsbkar-

lara qarşı mübarizəyə hazır idi.
Koroğlu dastanda xalqın bütün gözəl

keyfiyyətlərini özündə toplayan tipik bir
surətdir. Xalq sənətkarı öz qəhrə man la -
rını hər bir dövrdə böyük ümumiləş -
dirmə, tipikləşdirmə sayəsində bo ya-ba -
şa çatdırırlar.

Koroğlu ətrafına xalqın ən igid,
vətənpərvər oğullarını toplayır. Məhz
ona görə də «Koroğlu» dastanının əsas
ideyası xarici qəsbkarlardan və yerli feo-
dallardan vətəni müdafiə etmək ideya -
sıdır. Vətən məhəbbəti dastanın əvvə -
lindən axırına qədər qızıl bir xətlə keçir.
Dastanda Çənlibel Azərbaycanın – və-
tənin rəmzidir. Çənlibel Koroğlunun
silahdaşları üçün ən müqəddəs, ən əziz
yerdir. Dastanda Koroğlu yalnız qəh -
rəman, sərkərdə deyil, eyni zamanda
gözəl sənətkar, aşıq-şairdir. O, Misri
qılıncla sazı üstündə qoşa gəzdirir, hansı
lazım olanda eyni dərəcədə ustalıqla on-
lardan istifadə edir. Övliya Çələbi «Sə -
yahətnamə»sində sultan ordusunda
xid mət edən Cəlalilər dəstəsində olan
musiqiçilərin, improvizator-şairlərin ən
məşhurları içərisində Koroğlunun adını
çəkir. Bütün XIX əsr rus mətbuatı ondan
şair-improvizator kimi söhbət açır, onu
Homerlə müqayisə edirlər. «Sovremen-
nik» jurnalında (1856, №10) çap olunan
resenziyada o, azərbaycanlıların milli
şairi adlandırılmışdır. 

«Koroğlu» Azərbaycan xalqının saz-
söz, mənəviyyat, milli kimlik  psixika və
qəhrəmanlıq yaddaşıdır. Dastanın  qol -
ları «Koroğlu»nun xalqımızın qədim
əfsanə, əsatir, nağıl və ümumiyyətlə,
qəh rəmanlıq ənənələri üzərində nəşət
tapdığını göstərməkdədir. 
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“KOROĞLU” ABİDƏSİ - Bakıda
xalq qəhrəmanı Koroğlunun xatirəsinə
ucaldılmışdır. 21 fevral 2012-ci ildə abi -
dənin açılış mərasimi ol muşdur. Abidə -
nin müəllifi Azər baycanın Xalq
Rəs samı, Dövlət Mükafatları Laureatı,
professor Tokay Məmmədovdur. Prezi-
dent İlham Əliyev və UNESKO və İS-

ESKO-nun xoş məramlı səfiri Mehriban
xanım Əliyeva mərasimdə iştirak
etmişlər.

Prezident İlham Əliyevin məra -
simdə çıxışı:

- Əziz dostlar! Bu gün şəhərimizin
tarixində çox əlamətdar və unudulmaz
bir gündür. 
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Bu gün Bakının mərkəzində, şəhəri -
mizin gözəl guşəsində biz böyük şəx -
siyyət, Azərbaycan xalqının qəhrə man
oğlu Koroğlunun abidəsinin açılışı na
toplaşmışıq. Bu gözəl hadisə müna -
sibətilə sizi və bütün Azər baycan xalqını
ürəkdən təbrik edirəm.

Koroğlu bizim xalq qəh rəmanı -
mızdır. Koroğlu vətən pərvərlik, igidlik
rəmzidir. Azər baycan xalqının qəlbində
Koroğlu daim yaşamışdır. Bü tün dövr -
lərdə Koroğlunun xalq qarşısında etdiyi
xidmətlər Azər baycan xalqının xatirə -
sində yaşamışdır və bu gün də yaşayır.

Koroğlu obrazı vətənpərvərlik, igid-
lik, mərdlik, şücaət obrazıdır. Koroğlu
Azərbaycan xalqına xas olan bütün gözəl
xüsusiyyətləri özündə əks etdirir. Vətən -
pərvərlik kimi bu gün də çox vacib olan
amil Koroğlu obrazında bariz şəkildə
özünü göstərir.

Müxtəlif dövrlərdə bi zim böyük
sənət kar larımız “Koroğlu” möv zusuna
müraciət etmişlər. Dahi bəs tə karımız
Üzeyir Hacı bəylinin 1930-cu il lər də
yazdığı “Koroğlu” operası bu gün də
yaşayır və əbədi yaşayacaqdır. Bütün
təntə nəli mərasim lərdə “Koroğlu” opera -
sı nın uvertürası səslənir. Bu, bizim döv -
lət himni mizlə bərabər Azərbaycan
xalqı nın ayrılmaz böyük dəyəri kimi bu
gün də yaşayır.

Ölkəmizin müxtəlif şəhərlərində
Koroğlu abi dələri ucaldılmışdır. An caq
Bakıda Koroğlu abi dəsi yox idi və bu
boşluğu biz indi aradan qaldırdıq. Mən
2009-cu ildə Bakıda Koroğlu abidəsinin
ucal dılması haqqında müvafiq Sərəncam
imzalamışam. Bizim istedadlı heykəltə -
raşımız Tokay Məmmə dov gözəl və əzə -
mətli əsər yaratmışdır. Koroğlu abidəsi
üçün müvafiq ye rin seçilməsi prosesi

baş lanmışdı. Mən çox istəyirdim ki,
şəhə rimizin gözəl yerində gözəl, əzə -
mətli abidə ucaldılsın və bu gün biz bu
tarixi hadisənin şahidiyik.

Ölkəmizin müxtəlif bölgələrində, bir
daha demək istəyirəm ki, Koroğlu
abidəsi vardır. Artıq Bakıda da bu abidə
vardır. Artıq bu gündən etibarən bu parka
da “Koroğlu parkı” adı verilib.

Gənc nəslin tərbiyə edilməsində
“Koroğlu” dastanı çox mühüm bir vasi -
tədir. Çünki gənc nəslimiz vətənpər -
vərlik ruhunda böyüməli, tərbiyə al -
ma lıdır. Müstəqil Azərbaycanın vətən -
daşları öz Vətənini, xalqını sevməli -
dirlər. Koroğlu xalq içərisindən çıxmış,
xalq üçün yaşamış gözəl insan, böyük
sərkərdə idi. Koroğlu, eyni zamanda,
istedadlı insan idi - həm şair, həm aşıq
idi. Bir daha demək istəyirəm ki, Azər -
baycan xalqının ən gözəl xüsusiyyətləri
onda var idi və bizim gənclərimiz keç -
mişimizdə olan müsbət obrazları da
bilməlidirlər, yaxından, dərindən tanıma -
lıdırlar. Biz keçən il müstəqilliyimizin 20
illiyini qeyd etmişik. Ancaq bizim çox
böyük, zəngin tariximiz, mədəniy yəti -
miz vardır. Şifahi xalq yaradı cılığımız
vardır. Gözəl əsərlərimiz, dahi şəxsiy -
yətlərimiz vardır. Bizim vətən daşlar, xü -
susilə gənclər o dahi şəxsiy yətləri tanı -
ma lıdırlar. Koroğlu abidəsinin ucaldıl -
ma sı bir tərəfdən tarixi ədaləti əks etdirir,
digər tərəfdən Koroğlu abidəsi bir daha
Azərbaycan xalqının nə qədər böyük
xalq olduğunu əyani şəkildə göstərir.

Biz öz dahi şəxsiyyətlərimizin xati -
rəsinə böyük hörmətlə yanaşırıq. Təkcə
keçən il Bakıda görkəmli şəxsiyyətlərin
abidələri ucaldılmışdır. Keçən il Zivər -
bəy Əhmədbəyovun, Fikrət Əmirovun
abidəsi ucaldılmışdır. Bu gün biz Koroğ -
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lunun abidəsinin açılışını qeyd edirik.
Yaxın gələcəkdə Bakıda, şəhə rimizin
gözəl yerlərində Babəkin, Qara Qara -
yevin, Bülbülün abidələri ucaldılacaqdır.
Artıq müvafiq göstərişlər verilmişdir.

Sovet dövründə də ulu öndər Heydər

Əliyevin təşəbbüsü ilə
xalqımızın gör kəmli
şəx siyyətlərinin şərəfinə
abidələr ucaldılmışdır.
Bu gün bu siyasət da -
vam etdirilir. Bu abi də -
lər bir daha onu göstə rir
ki, Azərbaycan xalqı nə
qədər böyük, nə qədər
istedadlı xalqdır, bizim
nə qədər böyük tarixi
şəxsiyyətlərimiz ol muş -
dur. Onların fəaliyyəti,
həyatı, xalqa bağlılığı
bi zim üçün də bir nümu -
nədir, örnəkdir. Onlar bu
yolu bizə göstərdilər. Bu
yol ədalət yoludur.

Koroğlu da haqq-
ədalətin tərəfində idi.
Koroğlu kasıbların tərə -
fində idi. Koroğlu əda -
lətsizliyə dözməyən və
əda lətsizliyə qarşı vu -
ruşan görkəmli şəxsiy -
yət, sərkərdə, gözəl və -
təndaş idi. Biz, bir daha
demək istəyirəm ki,
gənc nəsli bu müsbət
nümunələr əsasında tər -
biyə etməliyik. Mən çox
şadam ki, Azərbay can
gəncləri vətənpər vər dir -
lər, Vətənə bağlıdırlar,
Vətəni sevirlər. Bizim
və təndaşlar haqlı olaraq

qürur hissi keçi rirlər ki, biz hamımız
Azərbaycan vətən daşıyıq.

İyirmi il ərzində ölkəmiz böyük və
şərəfli yol keçmişdir, bütün sahələrdə
böyük uğurlara imza atmışdır. Uğur -
larımızın təməlində məhz milli mənəvi
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dəyərlər dayanır. Güclü iqtisadiyyat
yaratmaq olar, bölgədə güclü mövqelərə
malik olmaq olar, - halbuki bunun üçün
də çox çalışmaq lazımdır, - ancaq milli
mənəvi dəyərlər olmadan heç bir ölkə,
heç bir xalq inkişaf edə bilməz. Bizim
üstünlüyümüz ondan ibarətdir ki, gənc
və güclü dövlətimiz möhkəm təməl
üzərində qurulubdur. Çoxəsrlik tarix,
mədəniyyət üzərində qurulubdur. Milli
mənəvi dəyərlər bizim üçün ən vacib
məsələdir. Biz təbii ki, ümumbəşəri
dəyərləri bölüşürük. Ancaq bizim üçün
başlıca dəyərlər öz milli Azərbaycan
dəyərlərimizdir.

Bu gün ölkəmizdə hər bir sahədə
olduğu kimi, milli mənəvi sahədə də
dirçəliş, inkişaf vardır. Biz güclü, müasir
dövlət qururuq. Ancaq ənənələrimizə,
tariximizə, keçmişimizə çox bağlıyıq.
Dünyada qloballaşma prosesləri gedir,
istər-istəməz bizə də təsir edir. Yəni bu,
heç bir ölkədən yan keçə bilməz.
Xüsusilə, bu dövrdə milli dəyərlərə
diqqət daha da böyük olmalıdır. İnsanlar
milli ruhda tərbiyə olunmalıdırlar. Öz
Vətəninə, öz keçmişinə, tarixinə, dahi
şəxsiyyətlərinə hörmətlə yanaşmalı -
dırlar. Mən çox şadam ki, bugünkü Azər -
baycan reallıqlarını bu amillər müəyyən
edir. Bizi bəzi başqa ölkələrdən fərqlən -
dirən məhz odur ki, Azərbaycan dövləti
güclü milli təməl üzərində qurulubdur.
Eyni zamanda, Azərbaycanda yaşayan
bütün millətlərin, bütün dinlərin nüma -
yəndələri ölkəmizin dəyərli vətəndaş -
larıdırlar və Azərbaycanın təcrübəsi bu
baxımdan diqqətə layiqdir və böyük
maraq doğurur.

Bu gün bu abidənin açılışı, eyni za-
manda, bu gözəl parkın abadlaşmasına
da şərait yaratdı. Abidənin yaradılması

ilə bərabər, Bakı Şəhər İcra Hakimiy -
yətinə göstəriş vermişdik ki, bu park da
abadlaşsın, gözəlləşsin. Bakıda böyük
quruculuq işləri aparılır. Bütün parklar,
bağlar yenidən qurulur, abadlaşır. İnsan-
lar üçün gözəl istirahət yerləri yaradılır.
Bakı doğrudan da indi dünyanın ən gözəl
şəhərlərindən biridir. Bakının tarixi
gözəlliyi vardır. Tarixi, qədim binalar
şəhərimizə gözəllik verir. Eyni zamanda,
Bakının müasir meqapolisə çevrilməsi
prosesi də uğurla gedir. Bu iki istiqamət
arasında heç bir ziddiyyət olmamalıdır
və yoxdur. Həm müasir binalar, həm
qədim Bakı bir-birini ta mamlamalıdır və
tamam layır. Şəhərimizin gözəl ləşməsi
hər bir Bakı sa ki ni, hər bir Azərbaycan
və təndaşı üçün çox vacib olan məsələdir.
Bakıya gə lən hər bir qonaq şəhə rin
gözəlliyinə heyran olur. Bakı da bizim
bö yük, milli sərvətimizdir.

Mən bu gün bir daha qeyd etmək
istə yirəm ki, Koroğlu abidəsinin ucal -
dılması böyük məna da şı yır. Bu, həm
tarixi şəxsiyyətə hörmətimizin əla mə -
tidir, həm keçmişimizə olan münasi -
bətdir, həm də Koroğlunun etdiyi
fə dakarlığa görə Azər bay can xalqının
qiymə tidir. Bu gözəl əsər, əminəm ki,
bütün Azərbaycan xalqını sevindi -
rəcəkdir. Koroğlu abidəsi məhz belə
olmalı idi. Gözəl, möhtəşəm, qü rurlu və
əzəmətli.

Bir daha əsərin müəl lifinə, görkəmli
heykəl təraş Tokay Məmmədova minnət -
darlığımı bil dir mək istəyirəm. Əsərin
yaradılmasında iş tirak etmiş bütün in-
sanlara minnət darlığımı bildirmək istə -
yirəm. Bakı sa kinlərini və bütün Azər -
 baycan xalqını bu gözəl hadisə münasi -
bətilə bir daha təbrik edirəm. Sağ olun!
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KOROĞLU DƏLİLƏRİ – Koroğ -
lunun igidləri, qəhrəmanları anlamında
işlənir. Dastanda Koroğlunun ətrafına
toplaşanlar “dəli” statusunda görünürlər.
“Dəli” bir termin kimi həqiqi mənasın -
dan uzaq fərqli semantik mahiyyət kəsb
edir. Qəhrəmanlığı, cəsurluğu işarələyir.
Çənlibelə gələnlər, Koroğlu dəstəsinə
qoşulanlar  dəli statusu qazanır. Məlum
olduğu kimi, Çənlibel igidlərin, qəhrə -
manların məskənidir. Dəmirçioğlu, Dəli
Həsən, Halaypozan, Gürcüoğlu, Tanrıta -
nımaz, Bəlli Əhməd mərd, qorxmaz,
cəsur kimi Çənlibelə gəlmiş və yaxud da
gətirilmişlər. Koroğlunun dastandan
göründüyü kimi, yeddi min yeddi yüz
yetmiş yeddi dəlisi var. Onlar Koroğ -
lunun qəhrəmanlığını bir növ tamam -
layırlar. Koroğlunun gücü həm də  onun
dəlilərindədir. O, səfərlərə, düşmən üzə -
rinə dəliləri ilə gedir. «Ko roğlu» dasta -
nında dəlilik ilkin anlamın dan fərqli olan
gücü, qüvvəti, qəhrə manlığı bildirən
mahiyyət daşıyır. 

“Koroğlu” möhkəm kompozisiyaya
və süjet xəttinə malik bir əsərdir. Atası -
nın gözü çıxarıldıqdan sonra Koroğlu
silahdaşları ilə birlikdə düşmənlərə qarşı
mübarizəyə atılır. Hər bir qolda Koroğ -
lu nun və dəlilərinin döyüşlərindən ma -
raqlı səhnələr verilir. Koroğlu əsas qəh -
rəman kimi bütün qollarda iştirak edir.
Ancaq hər bir qolun özünün Koroğludan
başqa da qəhrəmanı vardır. Həmin qəh -
rəman vuruşur, igidliklər göstərir, düş -
mənə qələbə çalır. Qol bu qəhrəmanın
xoşbəxtliyi ilə, yəni evlənməsi ilə ta -
mamlanır. Məsələn, «Durna teli» qo-
lunun qəhrəmanı Eyvaz, «Ərzurum
səfəri» qolunun qəhrəmanı (dəlilər) Də -
mirçioğlu, «Məhbub xanımın Çənlibelə
gəlməsi» qolunda Bəlli Əhməd və b. öz

arzularına qovuşurlar. Dastanda olan
qolların hamısı müstəqil qəhrəmana,
bitkin süjet xəttinə malik əsərlərdir.
Bununla bərabər, bu qollar çox sıx
şəkildə bir-biri ilə bağlıdır, biri digərini
tamamlayır. Baş qəhrəman Koroğlu isə
qoldan-qola hadisələrin inkişafı ilə
əlaqədar bir sərkərdə kimi dəliləri ilə
yüksəlir, kamilləşir, məğlub olmaz bir
qüvvəyə çevrilir. Dastanda “dəli nərə”
ifadəsi də gücü, qüvvəti işarələyir.
Koroğlu dəlilərindəki anlamla birləşir. 

«KOROĞLU» EPOSU – Türk das -
tançılıq ənənəsinin şah əsərlərindən olan
«Ko roğlu» eposu ortaq türk folklor mə -
dəniyyətinin ortaya çıxardığı möh təşəm
sənət abi dəsidir. Əsasən, aşıq və baxşı

yaradıcı lı ğında təzahür edən bu nə həng
epik sistem öz mən şəyini türk mifoloji
dü şüncəsindən götürmüş, zaman içəri -
sində ayrı-ayrı türk boyları (oğuz, qıp -
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çaq, bulqar, karluq və s.) arasında baha -
dırlıq motivini əks etdirən epik mətnlər
tədricən Koroğlu obrazı ətrafında cəm -
lə ş məyə başla mış dır. Geniş təxəyyül im -
kan larına malik mifoloji romantika və
tarixi gerçəkliyin üzvi vəhdəti tədrici
təkamül nəticəsində dastanın ilkin ortaq
mənzərəsini meydana gətirmişdir. Bu -
nun la belə, epik mətnin şifahi ənənə yolu
ilə daşınması, eləcə də olduqca geniş bir
etnocoğrafiya boyunca yayılması das -
tanın çoxsaylı qollarının variant və ver -
siyalarının ya ran masına səbəb olmuşdur.
İndiki halda Orta Asiya, Qafqaz, Ural-
boyu, İran, Anadolu və Balkanlarda
yaşa yan türk xalqları arasında «Koroğ -
lu» eposunun çox sayda variant və ver-
siyalar halında yayıldığı görünməkdədir.
Baş qəhrə manın  ilkin ismi – Rövşən,
Roşan, Uro şan, eləcə də qəhrəman statu -
suna keçən  dən sonrakı adı da Koroğlu –
Goroğlu, Qurqulu, Kurkuli və s. şəkil -
lərdə fonovariativ dəyişikliyə uğra mış -
dır.

Koroğlu-Goroğlu adında əks olunan
mifoloji məzmun yükü (Azərbaycan və
Anadolu arealında korun oğlu, Türküs-
tanda gordan tapılmış uşaq motivi) bütün
variant və versiyalarda qəhrəmanın mö -
cüzəli zühurunu, onun o biri dünya, ruh-
lar aləmi ilə bağlılığını ifadə edən arxaik
mifoloji düşüncəni daşıyır. Xilaskar-
bahadır obrazının möcüzəli zühu ru və
ilahi aləm tərəfindən himayə edil məsi,
bu səbəbdən də yenilməzlik-toxu nul -
mazlıq statusuna malik olması təsəv vürü
Koroğlunun Qoşabulağın sehrli suyun-
dan içib Tanrı dərgahına yaxın bir yerdə
– Çənlibeldə (Çənlibel – Tənri bel –
Tan rı dağı) məskən salma ğın  dan aydın
şəkil də görünməkdədir. Qəhrəmanın
atının –  Qıratın möcüzəli mənşəyi – dər -

ya atı cinsindən olması və qanadlı do -
ğuluşu, eləcə də qılıncının –  Misri qı -
lıncın göy dən – Tanrı dərga hından gələn
ildırım daşından düzəl dil məsi də onun
sak rallığını, ilahi səciyyəli fövqəl gücə
malik bir obraz olduğunu göstərir.  

Üç mühüm versiya (Azərbaycan,
türkmən və özbək) ətrafında cəmləşmiş
otuzdan yuxarı variant digər türk xalqları
– qazax, tatar, başqırd, karaim, kumık,
noqay, Anadolu və Balkan türkləri, qara -
çay və s. areallar arasında da geniş ya -
yılmışdır. Dastanın türk etnocoğra fiyası
ilə iç-içə və ya yaxın qonşuluqda yaşa -
yan kürd, tacik, osetin, avar, ləzgi, ermə -
ni, gürcü, abxaz, acar və başqa xalqların
folklor həyatına güclü təsiri olmuşdur.

Eposun Azərbaycan versiyası Azər -
baycan və Anadolu aşıqlarının, türkmən
versiyası türkmən baxşılarının, özbək
versiyası isə özbək, Xarəzm və Qaraqal-
paq koroğluxanlarının repertuarında bu
gün də yaşamaqdadır. Sözügedən hər üç
versiya onu yaşadan xalqların peşəkar
folklor daşıyıcıları (aşıqlar və baxşılar)
tərəfindən yüzillər boyunca özünün -
küləşdirilərək yerli şərait və tarixi-siyasi
şərtlərə uyğunlaşdırılsa və bu zəmində
nə qədər regional-tarixi məzmun fərq -
ləri, poetik və melodik ayrıntılar ortaya
qoyulsa da, genetik başlanğıcdan gələn
ana xətt, epik struktur, motiv, obraz,  po-
etik ənənə sistemi, eləcə də «Koroğlu
havaları»nın tarixi semantikası ortaq-
müştərək olaraq qalmaqdadır. Bu səbəb -
dən də «Dədə Qorqud» oğuznamələri
kimi, «Koroğlu» epik silsiləsini də türk
xalqlarına məxsus ortaq mədəniyyət ha -
disəsi olaraq dəyərləndirmək daha düz -
gündür.

«Koroğluluq» türk folklor mədə -
niyyətində etnik-mənəvi və epik status

476



kimi uzun zamandan bəri daim dövriy -
yə də olmuşdur. Bu statusa uyğun gələn
xilaskar-bahadırlar ayrı-ayrı tarixi mər -
hələlərdə «Koroğlu» ad-ünvanını qazan-
mışlar. Bu mənada Koroğlu statusunu
ad-ünvan kimi daşıyan qəhrəmanın iki
min-üç min il əvvəldə olduğu kimi beş
yüz-altı yüz il öncə də türk etnocoğra-
fiyasının çeşidli bölgələrində zühur edə
bilməsi təbii və tarixi-mənəvi qanuna-
uyğunluq sayılmalıdır. O səbəbdən də
Koroğlu ad-ünvanını daşıyan xilaskar-
bahadırlar və həmin qəhrəmanlar ətra -
fına cəmləşmiş epik mətnlər uzun bir
zaman ərzində ərsəyə gəlmiş epik silsilə
təşkil edir. Hər növbəti qəhrəmanın
yaratdığı obraz və onun çevrəsindəki
epik mətn özündən əvvəlki folklor ener-
jisini qəbul edib özününküləşdirməklə
yanaşı, onu yeni çalarlar və məzmun
yükü ilə növbəti mərhələyə – sonrakı
Koroğluya ötürmüşdür. Buna görə də
minillərin uzaqlığındakı mifoloji Koroğ -
lu obrazı ilə təqribən beş yüz-altı yüz il
öncəki oğuz-türkman Koroğlusu arasın -
dakı nəhəng zaman məsafəsi boyunca bu
silsilənin daşıyıb gətirən yüzlərlə Koroğ -
lunun mövcud ola bilməsi mümkün bir
gerçəklikdir. Çoxsaylı Koroğlu silsiləsi
çoxvariantlı Koroğlu mətnlərinin yaran -
masında mühüm rol oynayan əsas amil -
lərdən biri kimi də qəbul edilməlidir. 

“Koroğlu” eposu qədim zamanlar-
dan bəri Azərbaycan aşıqlarının reper -
tuarında yer alan əsas qəhrəmanlıq das -
tanıdır. Təqribən otuzdan yuxarı qoldan
ibarət olan bu nəhəng epik sistem peşə -
kar-ustad aşıqlar tərəfindən daşınmış,
toy-düyün məclislərində, hərbi səfər -
bərlik və yürüş mərasimləri öncəsi çev -
rə dəkilərə ruh yüksəkliyi, qəhrə manlıq
ovqatı, qorxmazlıq, yenilməzlik əhvalı

aşılamaq məqsədilə coşqun saz sədaları
altında çalınıb oxunmuşdur. Tarixi qay-
naqlardan aydın olur ki, “Ko roğlu” das -
tanını çalıb-çağırmaqda xüsusi istedadı
olan aşıqlar xalq tərəfindən “koroğlu -
xan” adlandırılmışdır. Koroğ luxan-aşıq -
lar Səfəvi ordularını öz coş qun ifaları ilə
döyüşə, qələbəyə ruhlandırdıqları barədə
XVI-XVII əsr salnamələrində bilgilər
vardır. 

Aşıqların tarixi deyişmə ənənəsində
biri-birini sınağa çəkən vasitələrdən biri
də “Koroğlu” havaları üstündə qarşı-qar -
şıya dayanıb zildən oxumaqdır. Tarixən
bir çox istedadlı aşığın öz zil səsinin
gücü ilə otuzluq neft lampasını iki-üç
metrlik məsafədən söndürməsi barədə  el
arasında çoxsaylı rəvayətlər gəzib dola -
şır. Yaxın keçmişdə Əsəd Rzayev, Mirzə
Bayramov, Sadıq Sultanov, Qaraçıoğlu
İbrahim, İmran Həsənov kimi gur səsli
aşıqlar da belə qabiliyyət nümayiş etdirə
bilmişlər.

Dastan nəsr-nəzm növbələşməsi
əsasında qurulmuşdur. Aşıq epik mətnin
nəsr hissəsini xüsusi bir təhkiyə məharəti
ilə söyləyir və uyğun məqamda poetik
mətni saz havasının müşayiəti ilə oxu -
yur.  “Koroğlu” dastanına məxsus şeir -
lər böyük əksəriyyətlə qəhrəmanlıq
sə ciyyəsi daşıyır və “Koroğlu havaları”
adı altında cəmləşmiş xüsusi havalarla
zildən oxunurlar. “Misri”, “Cəngi”, “Bo -
zuğu”, “Dəli Koroğlu”, “Koroğlu sürüt -
məsi”, “Nəfəsalmaz Koroğlu”, “Koroğlu
müxəmməsi”, “Döşəmə Koroğlu, “Atlı
Koroğlu” və s. havalar bu qəbildəndir.
Bu havaları oxumaq aşıqdan güclü səs
tembri, ilhamlı ifa tərzi və coşqun, ener-
jili, dinamik hərəkətlər tələb edir. Güclü
ifa məclisdəki dinləyiciləri də coşdurub
yüksək əhvala gətirə bilir.
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Azərbaycan aşıqları tarixən 12-14
arasındakı “Koroğlu” qolunun hər məc -
lisdə bir, iki və ya üç qolunu söyləməklə
eposun mühüm məqamlarını teatral
şəkildə canlandırmışlar. Dastanı canlan -
dıran aşıq baş roldakı qəhrəman – Ko -
roğlu obrazı əsas olmaqla bütün qalan
obrazları danışıq tərzi, hərəkət və dav -
ranış cizgiləri ilə özünəməxsus ustalıqla
çatdırır. Məsələn, o, Koroğlunu qürurlu,
qorxmaz, yenilməz əhvalla təqdim etdiyi
halda Keçəl Həmzəni tam bunun əksinə
məxsus görüntü ilə canlandırır. Dastan
boyu igidlik, mərdlik, qorxmazlıq, halal -
lıq, haqq-ədalət uğrunda düşmənlə qəh -
rə mancasına savaşmaq ruhu diqqətdə
saxlanılır. Koroğlunun igidliyi, cəsarəti
təbliğ edilir, onun atı (Qırat), qılıncı
(Misri qılınc), çevrəsinə cəmləşən igidlər
(Eyvaz, Dəmirçioğlu, Dəli Həsən, Bəlli
Əhməd, Halaypozan, Giziroğlu və b.),
onların məskən tutduğu məkan (Çənli -
bel) yüksək poetik dillə təriflənir.

Dastan baş qəhrəmanın ortaya çıxışı
– atası Alı kişinin  zalım xan tərəfindən
kor edilməsindən sonra yeniyetmə Röv -
şənin Koroğluya çevrilərək Çənlibeldə
qəhrəmanlıq mücadiləsinə başlaması,
çoxsaylı döyüşlərə girməsi ilə start
götürür. Onun qəhrəmanlığına dair çox -
saylı əhvalatlar ayrı-ayrı qolların əsas
məzmununu təşkil edir. Sonda Koroğ -
lunun qocalığı və koroğluluğun qeyb
olması (“mənmi qocalmışam, ya zə -
manəmi”...) nisgillə xatırlanır.

Azərbaycan aşıqları dastanın daha
çox “Koroğlunun Toqat səfəri”, “Ko -
roğlunun Ərzurum səfəri”, “Koroğ luy -
nan Bolu bəy”, “Koroğlunun İstambul
səfəri”, “Koroğlunun Ballıca səfəri”,
“Durna teli”, “Qıratın qaçırılması”, “Ko -
roğluynan Aypara” qollarını söylə məyə

meyil göstərirlər.
Azərbaycanın bir çox ərazilərində

(Tovuz, Gədəbəy, Ağdam, Qazax, Şəm -
kir, Kəlbəcər, Laçın, Təbriz, Naxçıvan,
Qaradağ, Urmiya, Borçalı və s.) “Ko -
roğlu” dastanı ilə bağlı yer-yurd adları,
toponomik vahidlər (“Koroğlu qalası”,
“Koroğlu qayası”, “Dəllər”, “Çənlibel”,
“Qoşabulaq”, “Koroğlu gədiyi” və s.)
müşahidə olunması eposun bu arealdakı
tarixi izləri kimi əhəmiyyətlidir.

“Koroğlu” eposu uzun əsrlərdən bəri
Azərbaycan aşıqlarının repertuarında
aktiv yer alan qəhrəmanlıq dastanıdır.
Tarixi təcrübədə dastanı istedadlı aşıq -
ların əksəriyyəti bilib ifa etməyi bacar -
salar da, bu sahədə xüsusi qabiliyyətə
malik olan ustad sənətkarlar “Koroğ -
luxan” adı ilə tanınmışlar. Koroğluxan-
aşıqlar eposun əksər qollarının yüksək
məharətlə söyləməyi bacaran, bütün
“Koroğlu havaları”nı gur və şaqraq səslə
oxumaq imkanlarına malik olan, eləcə
də diqqətçəkici fiziki-teatral görkəmləri
ilə seçilən sənətkarlardır. Tarixən “Ko -
roğ luxan” statusunun qazanılması toy-
düyün və meydan mərasimlərində müm -
kün olmuşdur. XX yüzillikdə yaşa mış
Əsəd Rzayev, Mirzə Bayramov, Sadıq
Sultanov, Qaraçıoğlu İbrahim, İslam Yu -
sifov, İmran Həsənov, İsfən diyar Rüs -
təmov, Əkbər Cəfərov, Murad, Niyazlı,
Hüseyn Saraclı, Kamandar Əfən diyev,
Aslan Aslanov, Mahmud Məm  mədov
koroğluxan-aşıqlar kimi xalq arasında
şöhrət qazanmışlar. “Ko roğlu” eposu ilə
bağlı dastançılıq ənənə sinin qorunub
gələcəyə ötürül məsində onların böyük
əməyi olmuşdur. Həmin sənətkarların bir
sıra ifaları audio və vide oyazılar halında
bu gün də döv riyyədədir, onlardan yeni
nəsil aşıqlar öyrədici vasitə kimi də
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istifadə edirlər. Əsasən, ustad-şagird
ənənə xətti ilə bir nəsildən digər nəslə
ötürülən “Koroğlu” ifaçılığı bu gün həm
də tədris yolu ilə mənimsədilir.

“Koroğlu” dastanı ilə bağlı ifaçılıq
ənənələri folklorçular, musiqişünaslar və
teatrşünaslar tərəfindən 1920-ci illərdən
indiyə qədər izlənilərək dəfələrlə yazıya
alınmış, nəşr və tədqiq edilmişdir. Bu
sahədə AMEA-nın Ədəbiyyat, Dilçilik,
Folklor, İncəsənət institutlarının uyğun
şöbələrində, Azərbaycan Milli Konser -
vatoriyasında, Mədəniyyət və İncəsənət
Universitetində çoxsaylı və geniş şəbə -
kəli işlər aparılmışdır. Folklorçulardan
V.Xuluflu, H.Əlizadə, M.Təhmasib,
V.Və  liyev, M.Həkimov, P.Əfəndiyev,
F.Fərhadov, N.Cəfərov, İ.Abbaslı,
M.Əli yev, F.Bayat, Ə.Əsgər, X.Bəşirli,
M.Allahmanlı, musiqişünaslardan Ü.Ha -
cı bəyli, F.Əmirov, Q.Qarayev, C.Hacı -
yev, B.Hüseynli, Ə.Eldarova, T.Məm -
mədov və başqaları “Koroğlu” epik
mətninin və “Koroğlu havaları”nın ya -
zıya alınması, araşdırılması və nota sa -
lın masında də yərli xidmətlər gös -
tərmişlər. Mədəniyyət və İncəsənət Uni-
versiteti və Milli Konservatoriyanın aşıq
sənətinin tədrisi sahəsindəki fəaliy -
yətində də “Koroğlu” dastan ifaçılığının
öyrədilməsi təcrübəsi davam etdirilir.

“Koroğlu” eposu ilə bağlı dastan -
çılıq ənənəsi şifahi yolla nəsildən-nəslə
ötürülərək yüzillər boyu həm profes-
sional söyləyicilər – ustad aşıqlar, həm
də sadə xalq nümayəndələri – sinədəftər
söz biliciləri tərəfindən daşınmışdır. Bu-
rada ustad-şagird ənənə xətti həlledici
mövqeyə malik olmuşdur. Sıravi adam -
lar da dastanın müəyyən epizod larını,
bəzi havalarını, poetik parçalarını yad -
daşlarında gəzdirmişlər. Aşıqlar başqa

mahallara səfər zamanı oradakı sənət -
karların repertuarından eşitdikləri ayrı-
ayrı “Koroğlu” qollarını görüb-götürmək
yolu ilə mənimsəmiş və onları öz areal -
larına gətirərək yaymışlar.

Dastanın mənimsənilərək canlan -
dırılması çətin və mürəkkəb ifaçılıq
prosesi olduğundan burada geniş diapa-
zona malik səs imkanları, sazda zil hava -
ları çalıb-oxumaq bacarığı, müxtəlif
səciyyəli obrazların bir aktyorun (aşığın)
ifasında cəmləşməsi kimi sinkretik
keyfiyyətlər həlledici amillər olaraq
diqqət önündə saxlanılır. Bu səbəbdən də
“Koroğlu aşığı” olmaq aşıqlığın daxi -
lində xüsusi tip sənətkar statusu kimi
qəbul edilir.

Tarixən sırf ustad-şagird xəttinə
əsas lanan və şifahi yolla ötürülən “Ko -
roğlu” dastançılıq ənənəsinə məxsus
bilik və bacarıqlar müasir şəraitdə həm
də yazılı və elektron vasitələrlə mənim -
sədilməkdədir. Əsasən, ibtidai və orta
musiqi məktəbləri, ali təhsil müəssisə -
ləri, eləcə də özəl tədris qrupları və fərdi
çalışmalarda istifadə olunan audio, video
və not yazıları, kitab-nəşr işləri, tədris
materialları və s. bu kimi yazılı vasitələr
ənənənin ötürülməsində müəyyən rol oy-
nasa da, bu üsullar ustad-şagird xəttin -
dəki səviyyədə effektiv nəticələr verə
bilmir. Buna görə də “Koroğlu” epik
ənənəsinin ötürülməsində əvvəlki dö -
nəm lərlə müqayisədə xeyli dərəcədə
pərakəndəlik və zəifləmə özünü göstərir.

“Koroğlu” dastanı ilə bağlı biliklərin
ötürülməsində  professional daşıyıcılar
olan aşıqlarla yanaşı, müvafiq elm
sahəsində çalışan əməkdaşlar, ziyalılar,
tədris ocaqları, jurnalistlər, məşhur ko -
roğluxan-aşıqların ifasını görmüş ağsaq -
qal-ağbirçəklər, saz-söz həvəs kar ları
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əhəmiyyətli rol oynayırlar. Kütləvi infor-
masiya vasitələrində, xüsusən də tele-
viziya və radio verilişlərində “Ko roğ lu”
dastanı ilə bağlı çatdırılan informasiyalar
və aşıq ifaları da tarixi ənənə ilə bağlı
təsəvvürlərin dövriyyədə qalma sında
müsbət təsirə malikdir.

“Koroğlu” eposu tarixin dərinliklər -
dən daşınıb gələn qəhrəmanlıq duyğu -
sunun, azad və  qürurlu yaşamaq dü şün-
 cəsinin, sosial ədalət hissinin, bəşəri-hu-
manist keyfiyyətlərin cəmiyyətə təlqin
olunmasında mühüm mənəvi-mədəni
vəzifə yerinə yetirir. Dastanın əsas
ideya-estetik missiyası xilaskar-qəhrə -
man obrazın – Koroğlunun mücadilə və
mübarizəsi simasında xalqın zülmə,
əsarətə boyun əyməməsi, düşməndən
qorxmaması, yenilməz, mərd və cəsarətli
ruha sahib olmasıdır. Eposu canlandıran
ustad aşıqlar söylədikləri qəhrəmanlıq
dolu epik səhnələrlə, oxuduqları mübariz
ruhlu mahnılarla çevrədəkilərdə yüksək
əhval yaradır, böyüməkdə olan yeni,
gənc nəsillərə vətənsevərlik, torpağa,
xalqa bağlılıq aşılayırlar. Toy-düyün -
lərdə, bayram mərasimlərində, festival-
şənlik səciyyəsi daşıyan toplantılarda,
gənclə rin hərbi xidmətə uğurlanmasında
Ko roğ lu havalarından və mah nılarından
nikbinlik və yüksək əhval yaradan vasitə
kimi isti fadə olunur. 

Dastanın yaratdığı əhval yaradıcı
sənət adamlarına Ko roğlu mövzusunda
əsərlər ya ratmaq üçün stimul vermişdir.
Azərbaycan şairləri və el aşıq ları Ko -
roğlu barədə yüzlərlə şeirlər yazmışlar.
Azərbaycan professional musiqisinin şe -
devr lərindən biri olan “Ko roğlu” ope -
rasını (1938-ci il) dahi bəstəkar Üzeyir
Hacıbəyli məhz bu  əzəmətli dastanının
mənəvi gücü ilə yaratmışdır. Onun ya -

ratdığı bir çox hərbi marş və və -
tənpərvərlik mahnı larında da “Ko roğlu
havala rı”nın güclü təsiri duyulur. Das -
tanın motivləri əsasında 1960-cı illərdə
“Koroğlu” fil mi çəkilmişdir. Rəssam və
heykəltəraşlar da Koroğlu mövzusunda
çoxsaylı əsərlər hazır lamışlar. Heykəl -
təraş Tokay Məmmə dovun Bakı şə -
hərində ucaltdığı “Ko roğlu” abidəsi
(2012-ci il) bunların ən dəyərlilərin -
dəndir. Azərbaycanın Naxçı van, Şamaxı,
Qazax və Şəmkir şəhər lərində də Ko -
roğlunun heykəli ucaldılmışdır.

KOROĞLU QALASI – Türkiyə,
İran, Orta Asiya, Zaqafqaziyada Koroğ -
lunun adı ilə bağlı qalalar vardır. Azər -
baycanın ayrı-ayrı rayonlarında Ko roğ-
 lu nun adı ilə adlanan qalalar çoxdur.
Şəmkir, Tovuz, Gədəbəy, Qazax, Ağdam
və digər rayonlardakı qalalar buna
nümu nədir. Bunların hamısı uca dağ -
larda, istehkam məq sədilə tikilmişdir, bir
sıra qalalar isə təbi ətin özü tərəfindən
yaradılmış əfsanəvi qala görüntüləridir.
Bu qalalar barədə müxtəlif əfsanələr
vardır. Gədəbəydəki Koroğlu qalası stra -
teji baxımdan əhə miyyətli, uca bir
zirvədə inşa edilmişdir. Qalanın qərb
tərəfi sıldırım qayalıqdır. Qala divar -
larının eni bir metrə qədərdir. Qalanın
daxilində müxtəlif tikililərin uçuqları
qalmaqdadır. Tovuz, Ağdam və Gədəbəy
rayonunda Koroğlu adı ilə bağlı zağa,
dərə, qalaça, qaya və s. də vardır. Qazax
rayonunun Kəmərli kəndində Koroğlu
qayası adı ilə tanınan yer də bu silsiləyə
aiddir. Cənubi Azər baycanda Salmas
şəhəri yaxınlığında Koroğlu qalası,
Türkiyədə - Qars çevrə sində Koroğlu
dağı vardır. Türkmə nis tanda da eyni adlı
qala və dağlar möv cuddur.

480



“KOROĞLU” OPERASI – Ü.Hacı -
bəylinin operasıdır. Azərbaycan musi -
qisinin “şah əsəri” olan “Koroğlu” dün ya
klassik opera sə nətinin  parlaq nü mu -
nələrindəndir. Bəstəkar bu opera üzə -
rində 1932-1936-cı  illərdə işləmiş, ilk
tamaşa 1937-ci il aprelin 30-da ADOBT-
də ol muş dur. Opera 5 pərdədən ibarətdir.
Librettonun müəllifləri H.İsmayılov və
M.S.Or dubadidir. “Ko roğ lu” operasında
Azərbaycan bəstə karlıq məktəbinin 30
illik nailiy yətlərinə yekun vurul muşdur.
Operada bəstəkarın yetkin yaradıcılıq
üslubu for malaşmışdır. “Koroğlu” ope -
ra sının yarandığı 1930-cu illərdə Azər -
baycan bəstəkarlarının əsas vəzifəsi milli
ənənələrin dünya mədəniyyətinin ən par-
laq nümunələri ilə keyfiyyətcə yeni bədii

səviyyədə uzlaş dırılmasından
ibarət idi. Daha geniş kultur-
oloji prizmada bu problem
XX əsrin ilk yarı sında bütün
Şərq aləmi üçün aktuallıq kəsb
edən humanitar sahənin
modernləş dirilməsi mə sələsi
ilə bağlı idi. Dünya musiqi
mədə - niyyəti kontekstində
“Ko roğlu” operası Qərb və
Şərq musiqi təfəkkür prin -
siplərinin sintezini yüksək
bədii səviy yədə nümayiş
etdirən ilk əsərlərdən biri dir.
Səciyyəvidir ki, bu sintezdə
ozan-aşıq sənətinin əsas
arxetipləri, koq nitiv modelləri
də iştirak edərək yeni tarixi-
mədəni kontekstdə əlavə se-
mantik çalarlar əldə etmişdir.
Koqnitiv prosesin nəticəsində
Ü.Hacı bəyli epik mətnya -
ranma qanunauyğun luqlarını

dərk etmiş və onlara uyğun əsər
yaratmağa nail olmuşdur. Təsadüfi deyil
ki, tədqiqatçılar “Koroğlu” operasını
“sanki dastanın yeni, həm də sonuncu
variantı” (E.Aba sova) hesab edirlər.
Ope ranın süjet əsasını Orta Asiya, Qaf -
qaz, Sibir, Yaxın Şərq və qismən Avropa -
da yaşayan xalq lar arasında geniş şöhrət
tapmış “Ko roğlu” dastanı təşkil etmişdir.
“Koroğlu” – açıq semiotik sistemə malik
olan nadir epik abidələrdən biridir. O,
xronoloji baxımdan ən müxtəlif tarixi-
mədəni qatlara aid müəyyən konseptləri
özündə ehtiva edir. Ü.Hacıbəylinin ope -
rasının bütün semantik dərinliyini türk
etno mədəni təfəkkürün məhsulu olan bu
konseptlərdən kənarda dərk etmək qeyri-
mümkündür. Tarixi sənədlər Ü.Hacıbəy -
linin yaradıcılığında uzun sürən bu
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koqnitiv prosesin bəzi səhifə lərini bərpa
etməyə imkan yaradır. 1935-ci  ildə bəs -
təkar Bakı qəzetlərindən birinə müsahibə
verərək bildirirdi: “Mən Koroğlu haq -
qında bir sıra sənədlərlə, xalq mahnıları
ilə müfəssəl tanış olduqdan sonra belə
qərara gəlmişəm ki, Koroğlu narazı
qalan və qiyam edən kəndlilərin başında
duran diqqətəşayan fiqurlardan biridir”.
O dövrün sənəd lərinə istinadən belə
qənaətə gəlmək olar ki, opera üzərində
işləyərkən Ü.Hacı bəyli daha çox gör -
kəmli aşıqlar Hüseyn Bozalqanlı, Əsəd
Rzayev və Mirzə Bayramovun ifasına
müraciət etmişdir. Müqayisəli təhlilin
nəticəsinə əsasla naraq ehtimal etmək
olar kı, librettonun bədii əsasını eposun
Vəli Xuluflu tərə findən nəşr etdirilmiş
variantları (1927, 1929) təşkil etmişdir.
Librettoda eposun müxtəlif qollarının
motivləri istifadə olunsa da onun dra-
maturji xəttinin əsasını “Koroğlunun
Toqat səfəri” (aşıqlar onu həm də “Həm -
zənin Qıratı oğurlaması” adlandırırlar)
təşkil edir. Struktur-semiotik nöqteyi-
nəzərdən libretto və “Ko roğlu” eposu-
nun müəyyən qollarının əsasında eyni
sintaqmatik sxem,  mətn yaranmanın ox -
şar morfoloji qanunları durur.  Libret-
tonu dastanlardan fərqlən dirən əsas
xüsusiyyəti isə onun mətnya ranma pro -
se sinin dinamik inkişafı ilə bağlıdır.
Dastanın əksər variantlarından fərqli
olaraq, librettonun funksional sxemində
bir neçə sintaqmatik  xəttin kontami -
nasiyası nəzərə çarpır. Əsərin musiqi
dilində çoxəsrlik aşıq sənətinin müxtəlif
prototipləri öz əksini tapmışdır. Ü.Hacı -
bəylinin qeyd etdiyi kimi, “Koroğlunu
aşıqlar tərənnüm etmiş və edir və ona
görə də operada üstün gələn stil aşıq sti-
lidir”. Bəstəkarın “Koroğlu” operası

üzərində iş prosesini sinergetik nöqteyi-
nəzərdən epik sənətin müəyyən struktur-
attraktorlarının yaradıcılıq axta rışı və
onların tamamilə yeni kontekstdə inikası
kimi təfsir etmək olar. Bu zaman zəngin
variativ təbiəti ilə seçilən epik musiqi
təfəkkürü dəqiq strukturlar olan attrak-
torlarda ümumiləşdirilmiş şəkildə təmsil
olunmuşdur. Operanın özünəməx sus  üs-
lubunun formalaşmasında aşıq musi -
qisinin səciyyəvi janrlarından biri olan
“şikəstə” (aşıq terminologiyasına görə
“döymə”) həlledici rol oynamışdır. Mə -
lum olduğu kimi, Ü.Hacıbəyli şikəstəni
aşıq musiqisinin  janrı kimi xarakterizə
etmiş və aşıqların I qurul tayında çıxış
edərək aşıqları “Azərbay can “bayatı” və
“şikəstə”lərinin ən mahir ifaçıları” ad -
landırmışdır. Bu baxımdan təsadüfi deyil
ki, bəstəkar operada “aşıq koloriti”ni
yaratmaq üçün  həmin attraktorun müəy -
yən janr xüsusiyyətlərini yaradıcı şəkildə
təfsir etmişdir. Məsələn, operanın
Koroğlunun bir aşıq kimi təsvir olun -
duğu IV pərdəsində qəhrəmanın ifa et-
diyi üç hava arasında şikəstə də vardır.
“Nazlı yarım vəslə çatdım” mahnısında
şikəstənin səciyyəvi xüsusiyyətləri, ilk
növbədə, onun ritmik cəhətdən ikiplanlı
quruluşunda özünü büruzə verir. Aşıq
şikəstələrinin metr-ritmik cəhətdən
sərbəst, qeyri-müntəzəm  melodeklama -
siyası burada 2/4 ölçüsü ilə tənzimlənir,
lakin bu, havanın  instrumental və vokal
hissələri arasında mövcud olan müəyyən
semantik kolliziyanı aradan götürmür.
Koroğlunun ifa etdiyi şikəstədə bəstəkar
aşıq musiqisinə xas olan fraktallıq
əlamətlərini də  məharətlə təfsir etmişdir.
Şikəstədə bu özünü,  ilk növbədə, sazın
köklənmə xüsusiyyətlərindən irəli gələn
kvarta intonasiya özəyinin istiqamət -

482



verici rolunda büruzə verir. Belə ki,
havanın başlanğıc hissəsində səslənən
xarakterik kvarta intonasiyası daha sonra
onun  instrumental və vokal partiyaların -
dan süzülüb keçərək şikəstənin təşki -
ledici özülünə çevrilir. “Koroğlu” ope -
ra  sının semantik quruluşunda şikəstə at-
traktoru mühüm əhəmiyyətə malikdir. O,
yalnız opera şikəstəsinin deyil, həm də
əsərin bəzi digər epizodlarının struktur
əsasını təşkil edir. Operanın IV pər -
dəsində “aşıq süitası” adlanan hissə nin
başlanğıcında səslənən Koroğlunun
“Salam verdim” reçitativi,  III pərdədən
“Mərd igidlər nərə çəksin davada” epik
mahnısı və d. nömrələrdə semantik sin-
taksisin əsasını şikəstə janrına xas olan
reçitativ-deklamasiya xarakterli melodi -
yanın dəqiq ölçüyə malik olan müşa -
yiətlə uzlaşması təşkil edir. “Mərd
igidlər nərə çəksin davada”  mahnısı
üçün səciyyəvi olan yüksək tessitura,

müəyyən məqam-intonasiya dramaturgi -
yası, prosodik intonasiyaların zənginliyi
onun genetik mənbəyi kimi “Koroğlu”
dastanı ilə bağlı olan epik havaları qeyd
etməyə imkan verir. Mahnının ostinat fo-
nunu təşkil edən ritmik formul operanın
digər nömrələrində də səslənərək, bir
növ leytritmintonasiya funksiyasını
yerinə yetirir. Beləliklə, şikəstə attrak-
torunun janr leksemlərindən biri olan bu
ritmik fiqur operanın intonasiya drama -
tur giyasında müəyyən birləşdirici rol
oynayır. Operada türk xalqlarının musi -
qi-epik irsinin səciyyəvi attraktor ların -
dan biri olan gözəlləmə də mühüm rol
oynayır. Səciyyəvidir ki, aşıqların II
qurultayında çıxış edən Ü.Hacıbəyli
gözəlləməni aşıqların musiqi-poetik
irsinin əsas janrlarından biri adlan -
dırmışdır. Bu baxımdan, operanın IV
pərdəsində “aşıq süitası”nda təfsir olu-
nan janrlardan birinin məhz gözəlləmə
olması tamamilə təbiidir. “Eşitsin xanlar,
paşalar!” gözəlləməsinin prototipi “Ko -
roğlu” eposu ilə genetik cəhətdən bağlı
olan “Cəngi Koroğlu” havasıdır. Məlum
olduğu kimi, Hacıbəy linin əsərlərində
melos formaquruculu ğunun məqam-in-
tonasiya ilə sıx əlaqəsi vardır. Bu cəhət -
dən “Eşitsin xanlar, paşalar!” mahnısı da
istisna təşkil etmir. Belə ki, başlanğıcını
zirvə-mənbədən alan və bir sıra pərdə -
lərdən keçərək tonikaya doğru yönələn
melodiya, əslin də, burada formayaradıcı
bir funksiya yerinə yetirir. İntonasiya
səviyyəsinin müqayisəli təhlili mahnının
bəzi  türk xalqlarının Koroğlu epik
havaları qrupu ilə tipoloji uyğunluqlarını
açıb göstərir. Bundan əlavə, opera
gözəlləməsinin modal har mo niyasının
mənbəyini də, heç şübhəsiz ki, aşıq
musiqisinin qanu nauyğun luq larında ax-
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tarmaq lazımdır. Koroğlu nun “Eşitsin
xanlar, paşalar!” mahnı sında ozan-aşıq
sənətinin iki qə dim attraktorunun özü -
nəməxsus konta mi nasiyası baş ver -
mişdir. “Cəngi Ko roğ lu” qəhrə manlıq
havası ilə “gözəlləmə” lirik janrının
uzlaşması həmin səhnə fraqmentinin si -
tuativ xüsusiyyətləri ilə, yəni düşmən
iqamətgahına gələn Koroğlunun vəfalı
dostu – Qıratın şəninə tərifnamə oxu -
ması ilə bağlıdır. IV pər dədəki “aşıq
süitası”nın üçüncü nümunə si olan “Səni
gördüm” mahnısının genetik mənbəyi
kimi  8 hecalı şeir üzərində ifa olunan
“Gəraylı” tipli lirik aşıq havalarını gös -
tərmək olar.   Bəstə karın bədii kəşfinin
məğzi ondan ibarətdir ki, o, bu mahnıda
bir neçə attraktorun səciyyəvi cəhətlərini
sintez etmişdir. Nəticədə əsərin semantik
məz munu yeni konnotasiyalarla zəngin -
ləş mişdir. Səciyyəvidir ki, yeni attrak-
torun – “Koroğlu” aşıq havalarının
əla mət lərinin intonasiya prosesinə daxil
edil məsi melodik dalğanın zirvə nöq -
təsində, yəni üçüncü bəndin əvvəlində
baş verir. “Səni gördüm” mahnısının son
bəndinin intonasiya özülünün forma -
laşmasında epik Koroğlu havalarının
ümumtipoloji modelinin rolu böyükdür. 

“Koroğlu” operasının mənayaratma
prosesində iki musiqi sistemində (Av -
ropa və Şərq) tarixən formalaşmış
attrak torların kontaminasiyası da önəmli
rol oynayır. Məsələn, operada leytmotiv
rolunu oynayan “Hər bir yerdən – dağ -
dan, daşdan” xorunun musiqi qurulu şu -
nun dərin qatlarında iki əsas attraktorun
– “Koroğlu” dastanı ilə bağlı “Eyvazı”
havasının və Avropa musiqisinin janrla -
rından biri olan marşın səciyyəvi xüsu -
siyyətləri uzlaşmışdır. Operanın digər
mühüm leytmövzusu olan Uver türanın

köməkçi partiyasında (Nigarın leytmo-
tivi) da müxtəlif musiqi-tarixi sistemə
məxsus iki attraktorun çarpaz laş ması
nəzərə çarpır. “Koroğlu dübeyti” ənənə -
vi aşıq havasının özəllikləri ilə italyan
operasının ariya lamento üslubunun sin-
tezi “Koroğlu” operasının əsas leytmöv -
zularından birinin unikal özünəməx -
susluğunu təmin etmişdir. Operanın
digər çox mühüm mövzusu – üsyan
etmiş xalqın leytmotivinin genetik
kökləri də böyük maraq doğurur. Uver -
türanın ilk xanələrində səslənən bu leyt-
mövzu üzərində işləyərkən Ü.Hacı -
bəy linin qarşısında mürəkkəb bir məq -
səd dayanmışdı: çoxsaylı, çoxvariantlı
Koroğlu aşıq havalarının əsas məğzini
yığcam və aydın şəkildə ifadə etmək.
Mövzunun ritm-intonasiya tərtibatına
gəldikdə isə qeyd etmək lazımdır ki, bu-
rada “tikinti materialı” funksiyasını
“Koroğlu” epik havalarının qeyri-mün -
təzəm metrik xüsusiyyətlərini əks etdi -
rən sintaksis vahidlərlə yanaşı, şifahi
ənə nəli Azər baycan musiqisində önəmli
yer tutan və operada “şikəstə” attraktoru-
nun özünə məxsus sabit lekse masını
təşkil edən və dəqiq vəznə əsas lanan rit-
mik fiqur  yerinə yetirmişdir. Göründüyü
kimi, Uvertüranın ilk xanələri Koroğlu 
epik havalarının ümumtipoloji modeli-
nin məqam-intonasiya və metr-ritm

təşkili nin qanunlarına əsasən bəstələn -
mişdir. Hətta Uvertüranın ilk mövzusu-
nun  tonallığı (c – "Şur" ) və başlanğıc
səsi (b) təsadüfi seçilməmiş və bilavasitə
“Ko roğlu” epik havalarının səsyüksək -
liklər sisteminin xüsusiyyətlərini əks
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etdir mişdır. Uvertüranın başlanğıc möv -
zusu musiqidə fraktallığın parlaq nümu -
nəsidir. Onun şah pərdə kökünün səsləri
üzərində qurulmuş intonasiya özülünün
seqmentləri simmetrik qaydada möv -
zusunun başlanğıc, orta və final pozisi -
yalarında  qərarlaşmışlar. Bundan başqa,
Uvertüranın ümumi tonal planı (giriş – c
– Şur; köməkçi – g – Bayatı-Şiraz; koda
–  b-dur), habelə c – Şurdan b-dura doğru
hərəkətin baş sintaqmatik xətti onun
Koroğlu  havalarının tipoloji modeli ilə
bağlı olan ilk on bir xanənin intonasiya
özülündə proqram laşdırıl mışdır. 

Operanın açıq qeyri-xətti sistemində
aşıq sənətinin müxtəlif attraktorları həm
şifahi ənənəli Azərbaycan musiqisinin,
həm də Avropa musiqi klassikasının
tarixən formalaşmış toposları ilə birlə -
şərək, mürəkkəb mənayaradıcı prosesdə
iştirak edirlər. Əsərin simfonizm ruhu ilə
aşılanan mürəkkəb və şaxələnmiş dra -
ma turgiyasında aşıq sənətinin ən qədim
attraktorları mühüm semantik funksi -
yalar yerinə yetirir. Operanın ideya-bədii
məzmununda önəmli yer tutan üsyan
etmiş xalqın mövzusu, məhəbbət leyt-
motivi, Koroğlunun  aşıq havaları və s.
mühüm semantik vahidlərin yaradılma -
sında əsas ağırlıq məhz musiqi-epik
sənətin sabit attraktorlarının üzərinə
düşür. Səciyyəvidir ki, operada aşıq
sənətinin tipik xüsusiyyətləri musiqi
quruluşunun ən müxtəlif səviyyələrində
özünü büruzə verir:  məqam-intonasiya
dramaturgiyası, metr-ritmik, harmonik
və polifonik ifadə vasitələr sistemi, for-
maquruculuq, ifaçılıq aqogikası (aşıq
sənəti üçün səciyyəvi olan forşlaqlar,
zəngulələr, Koroğlunun döyüş çağırışını
ifadə edən nidalar və s.). Önəmlidir ki,
“Koroğlu” operasında motivlərin ayrıl -

ması, onların təzadlı müqayisəsi və
yaradıcılıq baxımından yenidən fikir
süzgəcindən keçirilməsi nəticəsində aşıq
musiqisinin qədim attraktorları intensiv
simfonik inkişaf prosesinə məruz qalır.
Aşıq musiqisinin potensial  imkanları ilə
bağlı olan “milli musiqinin motiv ayır -
maları ilə klassik işlənmə arasında uzlaş -
ma nöqtələri”nin (Abezqauz) Ü.Hacı  -
bəyli tərəfindən aşkar edilməsi onun əsas
“bədii kəşflər”indən  biri kimi dəyər lən -
dirilməlidir. Məlum olduğu kimi, məhz
bu kəşf milli musiqidə sonata formasının
tətbiqi üçün zəmin yaratmışdır. Belə -
liklə, sonata-simfoniya priyomlarının
geniş tətbiqi, leytmotiv sisteminin rolu-
nun artması, obraz-intonasiya materia -
lının intensiv inkişafı belə bir fikir
yürütməyə imkan verir ki, “Koroğlu”
operasında əsas musiqi-dramaturji prin-
sip məhz simfonizmdir. Ü.Hacıbəyli
tərəfindən aşıq havalarının musiqi quru -
luşunun ən müxtəlif səviy yələrində aşkar
edilən işlənmə element ləri Azərbaycan
bəstəkarlıq məktəbinin sonrakı nəsillə -
rinə məxsus nümayən dələrinin yaradıcı -
lığında da öz inkişafını tapmışdır. 

Dastanın poetikasının xüsusiyyət -
lərindən doğan qüvvətli yaradıcılıq
təkanları özünü opera dramaturgiyası
səviyyəsində də göstərir. Xalq həyatının
qəhrəmanlıq tərzində təsviri, epik aləmin
və qəhrəmanın taleyinin bölünməz vəh -
dətdə təqdim edilməsi, əsərin fabulasının
iki antaqonist, barışmaz “düşərgə”nin
qarşıdurması kimi qurulması dastan
poetikasının operanın ideya-bədii məz -
mununa təsirindən xəbər verir. “Koroğ -
lu” dastanının epik dramaturgiyasının
təsiri operanın ayrı-ayı pərdələrinin
kompozisiyasında da özünü büruzə verir.
Operanın bütün pərdələrinin sintaqmatik
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əlaqəsinə və hadisələrin ümumi xətt üzrə
inkişafına baxmayaraq, hər bir pərdə
struktur və semantik cəhətdən nisbətən
müstəqil quruluşa malikdir. Səciyyəvidir
ki, pərdələrin hər birində özünəməxsus
başlanğıc (ekspozisiya) məqamı, yekun -
laşdırıcı sonluq və müəyyən süjet xətti
vardır.  Ehtimal etmək olar ki, operanın
bu dramaturji xüsusiyyəti müəyyən
mənada “Koroğlu” eposunun diskursu
ilə, yəni onun ayrı-ayrı müstəqil qollar
şəklində ifa olunması ilə bağlıdır. Ope -
ranın ümumi quruluşunun arxitekto -
nikasına “Koroğlu” eposunun dərin
qat larında qorunub-saxlanılmış türk
xalq  larının kosmoqonik və mifoloji gö -
rüşlərinin təsiri də olmuşdur. Bu ba -
xımdan beş pərdədən ibarət əsərin
mərkəzində, yəni III pərdədə monumen-
tal “Çənlibel” səhnəsinin verilməsi heç
də təsadüfi deyil. Səciyyəvidir ki, türk
mifologiyasına əsasən kainatın mərkəzi
hesab olunan Həyat ağacı əlçatmaz da -
ğın zirvəsində yerləşir. İlahi qüvvələrin
məskən saldığı bu məkan (Çənlibel )
Koroğlunun güc və ilham mənbəyidir.
Ehtimal etmək olar ki, “Koroğlu” opera -
sının olduqca harmonik, proporsional
arxitektonikası onun mifoloji qaynaqları
ilə bağlıdır. Maraqlıdır ki, operanın
kompozisiyası  konus formasına (dağ
simvolu) malikdir və onun zirvəsində
əlçatmaz yüksəkliyi – Çənlibeli təsvir
edən III pərdə durur. Bu semantik mər -
kəz ətrafında simmetrik şəkildə yerləşən
və düşmən düşərgəsinin təsvirini verən
2, 4-cü pərdələr, habelə xalq səhnələri ilə
zəngin 1, 5-ci pərdələr “Koroğlu” ope -
rasının quruluşunu  məntiqi cəhətdən
tamamlayır. 

“Koroğlu” operasının bədii siste -
mində epik, dramatik və lirik janrların

özəllikləri vəhdət halında təmsil olun -
muşdur. Operanın bu xüsusiyyəti öz
struk turunda qəhrəmanlıq və lirika
elementlərini üzvi surətdə birləşdirən
bəzi Koroğlu havaları və dastan qolla -
rının polisemantizmi,  dastançı lıq diskur -
su ilə bağlıdır. “Koroğlu” operasının
zəngin semantik sistemi dün ya musiqi
mədəniyyətinin tarixi-genetik baxımdan
ən müxtəlif hadisələrinin çarpazlaşması
və kontaminasiyasının nəticəsidir. “Ko -
roğlu” operasını ərsəyə gətirməklə bəstə -
kar ozan-aşıq sənətinin müxtəlif attrak -
torlarının hüdudsuz potensial im kan -
larını geniş şəkildə göstərmiş və onun ən
qədim konsept lərinin XX əsrdə də öz
aktuallığını saxladığını sübut etmişdir.
Ü.Hacıbəyli özünün “Koroğlu” operası
ilə aşıq sənətinin hüdudlarını xeyli
genişləndir miş, onu özünəməxsus for-
mada ümumavropa musiqi mədəniy yə -
tinin tarixi inkişafı kontekstinə daxil
etmişdir.

“KOROĞLU” (PARİS NÜSXƏSİ)
–  dastanın yazılı şəkildə əlimizə çatan
və nəşr olunan nüsxəsidir. Kitab şəklində
ilk dəfə 1842-ci ildə Parisdə nəşr
olunmuşdur. Toplayan o zaman Gilanda
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Rusiya konsulu olan yazıçı və etnoqraf
“Aleksandr” - “Xodzko” (mətnin sonun -
da öz adını “İsgəndər” kimi qeyd etmiş -
dir. Alek sandr İsgəndər eyni adlardır)
olmuşdur. O, polyak yazıçısıdır. Peter-
burq universitetində mühazirələr oxu -
muş dur. On üç il İranda yaşamış, Cənubi
Azərbaycanda “Koroğlu” dastanını Aşıq
Sadıqdan toplamışdır. On üç məclisdən
ibarət olan bu dastan Londonda ingilis
dilində nəşr edilmişdir. A.Xodzkonun
variantının əlyazmasının orijinalı Paris
Milli Kitabxanasında qorunur. Nəzm
hissəsi Azərbaycan, nəsr hissəsi fars
dilindədir. 1856-cı ildə bu əlyazma rus
dilinə tərcümə edilərək “Kavkaz” qəze -
tinin səhifələrində çap edilmişdir.
A.Xod z ko mətni toplamış, onun tərcü -
məçisi və naşiri olmuşdur. Xodzko bu
dastanın qollarını bilən və istənilən vaxt
günlərlə oxumağı bacaran koroğlu -
xanların olduğunu söyləyir. A.Xodzko
bir neçə sənətkardan dastanı eşitmiş və
onun orijinallığını müəyyənləşdirmişdir.
“Koroğlu” dastanı XIX əsrin ortalarında
alman və fransız dillərinə tərcümə də
olunmuşdur. Fransız dilinə tərcümə Jorj
Sandla bağlıdır. Onun tərcüməsi 1856-cı
ildə Parisdə nəşr olunmuşdu. Tərcüməçi
Koroğlu haqqında öz mülahizələrini
verir və onu tarixi şəxsiyyət kimi sə -
ciyyələndirir. Koroğlunun qəhrəmanlı -
ğının Asiyadan tutmuş Fərat çayına
qədər dillərdə söyləndiyi göstərilir. Paris
nüsxəsinin surəti XX əsrin sonlarında
Fransadan Bakıya gətirilmiş, Q.Buda -
qinin epik mətni fars  dilindən tərcüməsi
əsasında İ.Abbaslı və B.Abdulla kimi
tanınmış folklorşü naslar onu Azərbaycan
dilində nəşr etmişlər (1997). Paris nüs -
xəsi ilə bağlı Azərbaycanda ciddi müla -
hizələr yürü dül müşdür. E.Abbaslı “Ko -

roğ lu: poetik sis temi və strukturu (Paris
nüsxəsi əsa sında)” adlı kitab yazmışdır
(2008). 

“KOROĞLU ŞİKƏSTƏSİ” – Təb -
riz aşıqlarının repertuarına daxil olan
havadır. Mənşə etibarilə “Koroğlu” epo -
su ilə bağlıdır. Obraz-emosional məzmu -
nuna görə, nikbin, marşvarı havalar
qrupuna daxildir. “Koroğlu şikəstəsi”
havası şah pərdə kökündə ifa olunur.
Məqam-intonasiya məzmunu orta pər -
dəyə istinad edir və Rast məqamı ilə üst-
üstə düşür. İntonasiya özəyi divani-
şah-orta pərdələrə əsaslanır. Ambitusu
kök pərdədən açıq simə qədər məsafəni
əhatə edir. Melodikası üçün əsas pərdələr 

üzrə enən hərəkət xasdır. “Koroğlu
şikəs tə” havasının metr-ritmik əsasını
2/4 ölçü təşkil edir. Havanın metr-ritmik
təşkilində ritmik modus aparıcı rol
oynayır. Onun musiqi dilinin səciyyəvi
xüsusiyyətlərindən birini punktir ritm
əsasında qurulan ritmformula təşkil edir.
Havanın ümumi kompozisiyası kuplet-
variant formasındadır. Hər melobənd iki
dövrdən (perioddan) ibarətdir. Havanın
kompozisiyası üçün musiqi cümlələrinin
təkrarı xasdır. Ü.Hacıbəylinin “Koroğlu”
operasının IV pərdəsində səslənən şikəs -
tənin prototipi ola bilər. Hava etno -
musiqişünas İ.İmamverdiyev  tərəfindən
Təbriz aşıq məktəbinin nümayəndəsi
aşıq Çəngiz Biriyanın ifasından nota
köçürülmüşdür.      

“KOROĞLU” (TİFLİS (TƏBRİZ)
NÜSXƏSİ) – ilk dəfə bu variant haq -
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qında gürcü alimi Lia Çlaidzenin “Ko -
roğlu” dastanının  gürcü versiyası ilə
bağ lı tədqiqat əsərində rast gəlirik. Azər -
baycanda isə bu variant haqqında ilk
məlumatı Dilarə Əliyeva vermişdir.
1958-ci ildə Azərbaycan-gürcü ədəbi
əlaqələrini araşdırarkən bu variant haq -
qında danışmışdır. Xalıq Koroğlu həmin
variantın geniş təsvirini vermişdir. Əl -
ya z ma Gürcüstan Elmlər Akade miyası
K.Kekelidze adına Əlyazmalar İnstitu-
tunda saxlanılır. Əlyazma əski əlifba
ilədir. D.Əliyeva onu kiril əlifbası ilə ha -
zırlamış və çapa hazır vəziyyətə gətir -
mişdir. 1991-ci ildə çap olunması nəzər -
də tutulurdu. Əlyazma iyirmi iki məc -
lisdən ibarətdir. Altı məclisin əlyaz ması
yoxdur. Əlyazma 384 vərəqdən,  758 sə -
hi fədən ibarətdir. 28 məclis və  mündə -
ricatdan ibarət olan bu əlyazma ərəb
əlifbası ilə yazılmışdır. Kim tərəfin dən,
nə vaxt yazıya alınması haqqında heç bir
məlumat yoxdur. Məclislərin adları fars
dilində verilmişdir. D.Əliyeva və X.Ko -
roğlu əlyazmanın XIX əsrin birinci
yarısına aid olması qənaətindədir. Ancaq
dili belə ehtimal yaradır ki, əlyazma
daha qədim olan bir variantdan köçürül -
müşdür. Təbriz variantında Ko roğlu Cə -
lali Koroğlu kimi təqdim edilir. Bu Şərqi
Anadoluda məşhur Cəlalilər hərəkatı ilə
əlaqələnir. “Koroğlu” dasta nı nın Tiflis
(Təb riz) nüsxəsi Azərbay canda nəşr
edilmişdir (2005). 

«KOROĞLU» (VARİANT VƏ
VER Sİ YALARI) –  Azərbaycan xalqı-
nın qəhrəmanlıq dastanı «Koroğlu»nun
motivləri Yaxın Şərq, Zaqafqaziya, Orta
və Kiçik Asiya xalqlarının da diqqətini
cəlb etmişdir. Bu xalqlar da «Koroğ -
lu»dan ilham alaraq, öz milli qəhrəman -

larını, milli eposlarını yaratmışlar. Hər
bir xalq «Koroğlu» süjetini öz yara -
dıcılıq ənənəsinə uyğun işləmiş, özlərinə
məxsus yeni variantlar yaratmışdır. Epo-
sun türkmən, özbək, tacik, qazax, Ana -
dolu, gürcü, erməni, kürd  variantları da
vardır. 

Orta Asiyada yaranmış «Koroğlu»,
«Qurqulu» kimi dastanlar nisbətən
nağılvarı xarakter daşıyır. Koroğlu və
silahdaşları nağıl qəhrəmanlarına bənzə-
yirlər. «Koroğlu» və «Qurqulu»da epos
qəhrəmanları əjdaha və divlər ilə vuru-
şur, pərilərin köməyi ilə maneələri ara -
dan qaldırır və düşmən üzərində qələbə
çalırlar. Doğrudur, Azərbaycan eposun -
dakı bir neçə qəhrəmanın adı başqa vari-
antlarda da vardır. Məsələn, Eyvaz,
Həsən, Telli, Nigar və b. Ancaq bu su-
rətlər adlarının eyniliyinə baxmayaraq,
hər bir xalqın öz qəhrəmanıdır və öz
milli xüsusiyyətlərinin təcəssümüdür. 

Orta Asiya variantlarında Koroğlu -
nun qırx silahdaşı olduğu təsvir edilir.
Məsələn, özbək dastanında qəhrəmanın
döyüşlər üçün hazırlanması belə təsvir
olunur: İsfahan şahı türkmənlər üzərinə
hücum edir, əsir düşənlər içərisində
Rövşən, Cığalı bəy və onun bacısı Bibi
Hilal da var idi. Rövşən bir tacirin evin-
də qul olur, bir gün təsadüfən Bibi Hi-
lalla rastlaşır, sevişir və sonra da evlə -
nirlər. Bir gün Cığalı bəyin çobanı
Rüstəm Bibi Hilalı ölmüş görür, aparıb
dəfn edir. Qəbirdə Bibi Hilalın oğlu
doğulur, ölmüş ananın döşünə süd gəlir,
uşaq ondan içib bir müddət yaşayır,
sonra dırnaqları ilə qəbri eşib çıxır.
Çoban Rüstəm balası ölmüş madyanı
tez-tez həmin qəbrin yanında görür, at
uşağı əmizdirir. Rüstəm uşağı tutub evə
gətirir və adını Goroğlu (qəbir oğlu)

488



qoyur. Bir müddətdən sonra Goroğlu
vətəninə dönür, onu tayfa başçısı seçir -
lər, tacqoyma mərasimində onun atını
sehrli pərilər oğurlayırlar. Goroğlu atının
arxasınca İrəm bağına gedir və s. 

Epik-romantik dastan olan «Goroğ -
lu»da qəhrəman yalnız atını tapdıqdan
sonra mübarizəyə başlayır. 

Dastan tacik xalqı arasında «Qurqu -
lu», «Guruğlu» adları ilə məşhurdur.
«Qurqulu»nun süjeti, əsasən, belədir:
Çambul adında gözəl əmək və ədalət öl-
kəsi mövcuddur. Yadelli işğalçılar, müx -
təlif tiranlar tez-tez buraya hücum
edir lər. Çambulun xalqı və onun şöhrətli
pəhləvanları düşmənlərin bütün bas -
qınlarını dəf edir və nəticədə qələbə ça -
lırlar. «Qurqulu»nun əsas qəhrəmanı
yuxarı təbəqənin nümayəndəsi deyil,
xal qın arasından çıxmış qəssab oğlu
Avazdır. 

Türkmən xalqının yaratdığı «Goroğ -
lu» (Qəbiroğlu) eposunun qısa məz-
munu belədir. Pəhləvan Adı bəy öldük -
dən sonra onun bir oğlu doğulur. Ona
Rövşən adı verilir. Uşaq qəbirdən tapıl -
dığı üçün onu həm də Goroğlu çağır-
mağa başlayırlar. Xunxar xan Go roğ-
 lunun dayısı Momini öldürür və babası
Cığalı bəyin gözlərini çıxartdırır. Go -
roğlu kor Cığalı bəyin və öldürülmüş da-
yısı Mominin arvadı Güləndamın
ya nında böyüyür. Birdən Xunxar xanın
sərkərdələrindən birisi olan Ərəb Rey-
han Güləndamı oğurlayıb aparır. Goroğ -
lu kiçik yaşlarından həmin yırtıcı xandan
və onun tərəfdarlarından intiqam almağa
hazırlaşır. Hiddətlənmiş Goroğlu ətrafına
40 nəfər pəhləvan – silahdaş toplayıb,
əfsanəvi Qıratın belində böyük igidliklər
göstərir. Ərəb Reyhanın, Xun xar xanın
bütün yürüşlərini dəf edir. Düşmənlər

üzərində qələbə çalır. Ağa Yunus Pəri
adlı bir qızla evlənir. Lakin övladı
olmadığından qəssab Buldurun oğlunu
övladlığa götürür. Goroğlu surətində
türkmən xalqına aid olan ən yaxşı xüsu-
siyyətlər – qorxmazlıq, igidlik, hərbi
ustalıq, öz sözünə sadiqlik və sairə tə -
cəssüm etdirilmişdir. 

Dastanın Anadolu variantı da diqqəti
cəlb edir. «Koroğlu» dastanı hələ keçən
əsrdən başlayaraq Türkiyədə toplanıb
nəşr edilmişdir. Ən kamil variantı 1972-
ci ildə Mehmet Kamal tərəfindən çap
olunmuşdur. Türk variantı bir sıra başqa
variantların, o cümlədən bolqar variantı -
nın yaranmasına da mühüm təsir gös-
tərmişdir. XIX əsrdə macar alimi İ.Ku -
no şun topladığı varianta görə Bolu şəhə-
rində Bolu bəy adlı  bir xan yaşayır. O,
əyalətindən keçən hər bir ilxıdan bir at
bac alır. Bir gün öz ilxıçısından yaxşı bir
at istəyir. İlxıçı seçib gətirir, yolda atlar
çaydan keçə bilmir, bir arıq dayça
asanlıqla çayı üzüb keçir. İlxıçı ağasına
bunu bağışlayır. Bolu bəy hirslənib onun
gözlərini çıxartdırır. İlxıçının 15 yaşlı
pəhləvan oğlu intiqam üçün hazırlaşır.
Atasının məsləhəti ilə atı böyüdür və in-
tiqamını alır. Çənlibeldə məskən salır.
Əvvəlcə buraya İstambulun baş qəssabı-
nın oğlu Eyvazı gətirir. Sonra sazbəndin
oğlu Məhəmməd pəhləvan, Kənan və
başqaları gətirilir. Koroğlunun oğlu
Həsənin macəraları, Qıratın oğurlanması
və Koroğlunun ilxıçı paltarında da Bolu
bəyin sarayına getməsi və s. dastanın
müstəqil qollarını təşkil edir. Bolqar
türklərində olan variantı 1957-ci ildə
Sofiyada Rza Mollov çap etdirmişdir. 

«Koroğlu» dastanının gürcü versi -
yaları da çap edilmişdir. Həmin nəşrə
verilən müqəddimədə dastanın gürcü
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xalqı içərisində yayılması, şaxələnməsi,
«Koroğlu»nun gürcü folkloru və ədə -
biyyatı ilə əlaqəsi məsələləri araşdırıl -
mışdır. Həm də indiyə qədər dastanın
gürcü xalqı içərisində əsrimizin əvvəl -
lərindən bəri dolaşan ayrı-ayrı rəvayət,
epizod və hissələri də toplanıb rus
dilində kitaba əlavə olunmuşdur. Gürcü
alimi L.Çlaidzenin bu tədqiqatında qü-
surlar da vardır. Burada «Koroğlu»nun
ümumi səviyyəsinə xələl gətirən bəzi
təsadüfi epizod və rəvayətlər vardır ki,
bunlar dastanın ümumi ruhuna uyğun
deyildir. 

“KOROĞLU VƏ AYPARA” –
“Koroğlu” dastanında bir qoldur. 1936-
cı ildə Bakının Saray kəndində Aşıq
Cahangirdən toplanmışdır. Qol dastanın
1956-cı il nəşrində əlavələr hissəsində
verilmişdir. Sonrakı nəşrlərdə yoxdur.
Bu variant bir sıra xüsusiyyətlərinə görə
sehrli nağıllara bənzəyir. Variantın qısa
məzmunu belədir. Dastandan görünür ki,
Aypara xanım  istambullu Xəlil paşanın
qızıdır. O öz əmisi oğlu Osman bəylə
nişanlıdır. Lakin Koroğlu haqqında çox
eşitmiş və görməzə-bilməzə ona aşiq
olmuşdu. Koroğlu aşıq paltarı geyib
küçə ilə gedərkən eyvanda dayanmış Ay-
para xanımı görür. Ayparanın qarabaşı
Sənəm də onu tanıyır və xanımın əmri
ilə onu içəri çağırır. Koroğlu Aypara
xanımla bir yerdə qalıb yaşayır. Günlər,
aylar keçir. Günlərin birində qarabaş
Sənəm Koroğluya Aypara ilə ailə qur -
mağı təklif edir. Koroğlu razılaşmır. Sə -
nəm gedib əhvalatı Osman bəyə danışır.
Osman bəy Aypara xanımın iqamət -
gahını mühasirəyə alır. Koroğlu vuruş -
maq istəyir. Lakin Aypara xanım onu
vuruşmağa qoymur. Başqa bir paltar

geydirib gizli yol ilə onu evdən çıxarır.
Koroğlu çıxıb getmir. Başqa paltarda
olmasından istifadə edib qoşunun içinə
girir. Koroğlu dəlilərinin Xəlil paşa
sarayını mühasirəyə aldığını söyləyərək
onları aldadıb oraya göndərir. Qoşun
gedəndən sonra Osman özü tək Aypara
xanımın yanına gəlir. Koroğlu onu tutub
bir quyuya salır, üstünə də dəyirman daşı
qoyur. Bu hadisədən sonra Koroğlu ilə
Aypara başqa mənzilə köçürlər. Uzun
müddət orada yaşayırlar. Aypara xanımın
Koroğludan oğlu olur. Uşağın adını Sə -
mənd qoyurlar. Lakin qarabaş Koroğlu -
dan intiqam almaq hissi ilə yaşayır.
Ge cənin birində Koroğlu yuxuda dəli -
ləri, Çənlibeli görür. Əhvalı qarışır.
Həmin gecə Koroğlu ilə bağlı xəbər alan
Xəlil paşa  ordusuna əmr edir və
Koroğlunun yaşadığı qalaya hücum
edilir. Koroğlunu yatdığı yerdə tutub
qollarını bağlayırlar. Oyanıb Aypara
xanımı və oğlu Səməndi düşmən əlində
görür. Son anda bazubəndini oğlunun
qoluna bağlayır. Yolda sənəm uşağı bir
daşın dibinə atır. Koroğlunu bir dərin
quyuya, Ayparanı isə zindana salırlar.
Şəhərin kənarında bir qarı yaşayırmış.
Bir gün qarının iti həyətdə canavar
olduğunu hiss edir və axtara-axtara gəlib
daşın dibinə çatır. Baxır ki, canavar bala -
ca bir uşağı əmizdirir. İt hay-küy salır.
Canavar qaçır. İt uşağı həyətə gətirir.
Qarı itdən uşağı alıb saxlayır. Dəlilər
Koroğlunu çox gözləyirlər. Arxasınca
yola düşürlər. Eyvaz Qıratı qabağa salır.
Qırat Koroğlunu tapır. Koroğlu dəlilərlə
birlikdə Xəlil paşanın qoşununa hücum
edir. Xəlil paşa öldürülür. Aypara zindan-
dan çıxarılıb Çənlibelə gətirilir. Uşağı
axtarıb tapa bilmirlər. Qol Koroğlu ilə
Ayparanın Çənlibeldə evlənməsi ilə bitir. 
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“KOROĞLU VƏ BƏYLƏR” –
müxtəlif variantlardadır. Aşıq Əliş Sə -
məd oğlundan yazıya alınmışdır. Bakı -
nın Zabrat kəndindəndir. 1937-ci ildə
yazıya alınmışdır. Nizami adına Ədə -
biyyat İnstitutunun arxivindədir. (arxiv
№497).  “Koroğlu ilə Bolu bəy” adı ilə
adlanır. “Koroğlu” dastanının 1956-cı il
nəşrində “Əlavələr” bölməsində qısa
şərh verilir. Qol Bolu bəyin namərdliklə
Çənlibelə gəlib Koroğlunu tutması ilə
başlayır. Koroğlunun Bolu bəylə vuruşu
və qalib gəlməsi, Dünya xanımın
Çənlibelə gətirilməsi və s. burada yer
alır. Aşıqlar bu qola bəzən “Koroğlunun
Ərzincan səfəri” də deyirlər. 

“KOROĞLU VƏ XUNKAR” – Bə -
şir Əsəd oğlundan toplanmışdır. Xunkar
qan içən, qan tökəndir. “Koroğlu”
dastanının 1956-cı il nəşrində “Əlavələr”
bölməsindədir. Variantın qısa məzmunu
belədir: Bir gün Koroğlu dəliləri ilə
oturubmuş. Xeyli vaxt imiş ki, heç yerə
səfər etmirmiş. Aşıq paltarını istəyir.
Dəlilər səfərə razı olmur. Koroğlu dəli -
ləri, Çənlibeli, Qıratı  Eyvaza tapşırır.
Yolda Koroğlunun qabağına çadır çıxır.
Görür ki, çadırlar qurulub. Məlum olur
ki, qoşun Qulu bəyindir. Koroğlu
məclisə gəlir. Ona çalmağı təklif edirlər.
Koroğlu ac olduğunu bildirir. Koroğlu -
nun dəlilərindən biri qaçıb Qulu bəyin
dəstəsinə qoşulmuşdu. Koroğlunu görən
kimi Qulu bəyə xəbər çatdırır. Qulu bəy
inanmır.  Burada Koroğlunu tuturlar.
Qulu bəyin əmisi qızı Dünya xanım
bunu görüb təəssüflənir. Qulu bəy Ko -
roğlunu öldürməyi Koroğlunun dəlisinə
tapşırır. Dəli onu öldürməyib qırx arşın -
lıq quyuya saldırır. Eyvaz Koroğlunun
gəlmədiyini görüb onun arxasınca get -

məyi söyləyir. İsabalı onun arxasınca
gedir. Dünya xanım da yatıb yuxuda
İsabalını görmüşdü. Qulu bəy əmisi qızı
Dünya xanımı istəyirdi. Xunkar söz
vermişdi ki, Koroğlunu öldürsə, qızı
Dünya xanımı ona verəcək.  Xunkara
xəbər çatdı ki, qızın Koroğlunun dəlisi
ilə bir yerdədir. Xunkar üç yüz atlı
göndərir. İsabalını tutmaq istəyəndə
Eyvaz dəlilərlə yetişir. İsabalı Eyvaza
Koroğlunun yerini göstərir. Kəmənd atıb
Koroğlunu quyudan çıxardırlar. Xunkarı
tutub şəhərin qapısından asırlar. Çənli -
belə gəlib İsabalı ilə Dünya xanımı
evləndirirlər. Bu qol Koroğlu qəhrəman -
lığında bir səfərin hadisəsidir.  Sonrakı
nəşrlərə düşməmişdir. 

“KOROĞLU”NUN QADIN QƏH -
RƏMANLARI – «Koroğlu» dastanında
bir sıra qadın surətləri vardır. Nigar
xanım, Telli xanım, Ruqiyyə xanım,
Məhbub xanım, Dünya xanım, Bənövşə
xanım və başqaları Koroğlunun işğal-
çılara və yerli feodallara qarşı apardığı
mübarizədə fəal iştirak edirlər. Dastan-
da əvvəlcə qadınlar Koroğlunun başçılıq
etdiyi hərəkata, sadəcə, rəğbət bəslə -
yirlər. Lakin sonra onlar öz xa hişləri ilə
Çənlibelə gəlib, bilavasitə döyüşlərdə
iştirak edir. Koroğluya və onun silah -
daşlarına mənəvi qüvvət ve rirlər. Əsərdə
qadınların qəhrəmanlığı, mübarizliyi ilə
yanaşı, onların ağlı, tədbiri, gözəlliyi də
təsvir edilmişdir.

«Koroğlu» dastanında hərtərəfli və
kamil işlənmiş qadın surətlərindən biri
Nigar xanımdır. O, Türkiyə sultanının
qızıdır. Nigar Koroğlunun igidliyini eşit -
dikdən sonra ona göndərdiyi məktubda
“mən xotkar qızıyam, Nigardır adım,
istərəm özünə eylə yar məni” deyir.
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Nigar xanım Çənlibelə gəlir və Ko-
roğlunun sadiq ömür yoldaşı olur. Son-
ralar da öz ağlı, tədbiri, məsləhəti ilə
bütün igidlərin rəğbətini qazanır. Bir
hadisə olduqda Nigar Koroğlunu əvəz
edir və öz ağıllı tədbirləri ilə bütün
işlərin öhdəsindən gəlməyi bacarır.
Dastandakı qadınların hamısı bəy, paşa,
xotkar qızlarıdır. Lakin onları saray
dəbdəbələri, eyş-işrət maraqlandırmır.
Qadınlar öz xahişləri ilə Çənlibelə –
azadlıq, hüquq verilən bir yerə gəlib
qəhrəmanlarla ömür sürmək qərarına
gəlirlər. Xalq dastanda Nigarın sima -
sında gözəl və qayğıkeş ana sifətlərini də
məharətlə ümumiləşdirmişdir. Dastanda
qadınlar lazım gələndə əldə silah vətəni
müdafiəyə də qalxırlar. Məsələn, «Hasan
paşanın Çənlibelə gəlməsi» qolunda
bütün qadınlar silah götürüb vətənin
müdafiəsində iştirak edirlər. «Bənövşə
xanımın Çənlibelə gəlməsi» qolunda isə
Nigar kişi paltarında düşmənlə vuruşur.
Telli xanım su-rəti başqa qadınlardan
fərqli olaraq dastanda öz qəhrəmanlığı,
pəhləvanlığı ilə seçilir. «Koroğlunun Ər -
zurum səfəri» qolunda o, cəsur bir sər -
kərdə kimi geyinərək zindana salınmış
Aşıq Cünunu Koroğlu adı ilə azad edib
Çənlibelə yola salır. 

«KOROĞLU”NUN TOPLANMA -
SI VƏ NƏŞRİ – «Koroğlu»nun ayrı-ayrı
qoşmaları hələ XVII-XVIII əsrlərin
cünglərində saxlanılmışdır. XVII-XVIII
əsrdə gürcü əlifbası ilə Azərbaycan di -
lində yazılmış bir sıra «Koroğlu» qoş -
malarına rast gəlinir. 1804-cü ildə şair
Əndəlib Qaracadaği xalq yara dıcılığı
nümunələrindən ibarət əlyaz masına
«Ko roğlu»dan da bir sıra şeirlər daxil
etmişdir.  XIX əsrin əvvəllərindən, xü -

susilə Azərbaycanın Rusiyaya birləş -
dirilməsindən sonra dastanın toplanması
işi sürətlənir. O zaman Peterburqda,
Moskvada, Tiflisdə çıxan bir sıra qəzet
və jurnallarda «Koroğlu» dastanından
parçalara, hətta tənqidi qeydlərə rast
gəlinir. 

İ.Şopenin mətni. Koroğlu dastanı
haqqında ilk mətbu məlumata «Tiflis
vərəqələri» (1930, №68) qəzetində rast
gəlirik. Burada qala haqqında məlumat
verilir və dastanın birinci qolundan kiçik
bir epizod nəql edilir. Rus mətbuatında
dastanın həqiqi mətni İ.Şopen tərəfindən
nəşr edilmişdir. İ.Şopen milliyyətcə
polyakdır. Çar hökumətinin məmuru
kimi bir müddət Zaqafqaziyada işləmiş-
dir. Elə bu zaman Araz çayı sahillərindən
«Koroğlu» dastanına aid materiallar
toplamışdır. O, Zaqafqaziyaya səyahət
edən zaman Koroğlu qalasına rast gəl-
miş, qala haqqında məlumatları və
dastanı bir azərbaycanlı aşıqdan topla -
mışdır. O, aşığın adını Omir yazır. Ora -
dakı «Alı kişi», «Həmzənin Qıratı apar -
ması» və «Bəyazid səfəri»ndən bir his -
sədir. İ.Şopenin mətnində həmin qolun
sonunda göstərilir ki, Koroğlu ətrafında
silahdaşlar toplayır, Gürcüstanda, Tif -
lisin yaxınlığında, Dərəçi çəkdə, İstam-
bul sultanının torpağında, hətta geniş
Prat çayının (İ.Şopen Fərat çayını belə
yazır) sahillərində özünə qala tikir.
Nəhayət, onun sorağı gedib Konkyara
(Xotkara) çatır. Buradan «Həm zənin
Qıratı qaçır-ması» qolu başlayır. Bu qol
çox qısa nəql olunur. Xotkar Qıratı
oğurlayana böyük mükafat vəd edir.
Satqınlıqla, qonaq sifəti ilə Çən libelə
gəlib Qıratı qaçırırlar. «Koroğlu əlində
əsa, çiynində saz pay-piyada os man -
lıların mərkəzinə gəlib çıxır». Aşıq lığı
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ilə hamını heyran qoyur. Ko roğlu sul -
tanı, onun mehtərlərini aldadır, atın ya -
nına özünü salır, at onu tanıyır. 

Üçüncü epizodda göstərilir ki, Ko -
roğlu Çənlibel düzənliyində uzaqdan
karvan gəldiyini görür. Ancaq karvan -
başı qaraltını görüb dayanır və geri dön-
mək istəyir. Koroğlu karvanı aldadır.
Əvvəlcə yapıncısını və onun dalınca da
bir sərnic qatığı qayadan atır, guya
oradakı qaraltı qaraquş imiş, o da uçub
gedir. Karvan Çənlibelə tərəf yan alır. Bu
əhvalat bütünlükdə dastanın «Bəyazid
səfəri»ndə nəql olunur. İ.Şopen mətndə
son epizodu nəql edir ki, bu, Azərbaycan
dastanının heç bir variantında yoxdur.
Rassudana adlı bir gürcü qızı ilə bağlıdır.
Bu epizodla dastan yabançı bir məcraya
yönəldilir. 

A.Xodzkonun nəşri. «Koroğlu»
dastanı kitatbça şəklində ilk dəfə 1842-
ci ildə çap edilmişdir. Bunu toplayan o
zamanlar Gilanda (İran) Rusiya konsulu
olan polyak yazıçısı və etnoqrafı Alek-
sandr Xodzko idi. A.Xodzko polyak
yazıçısıdır. Peterburq universitetində
mühazirələr oxumuş, 13 il İranda yaşa-
mış, Cənubi Azərbaycandan «Koroğ -
lu»nu toplamışdır. 13 məclisdən ibarət
bu dastan Londonda ingilis dilndə nəşr
olunmuşdur. A.Xodzko variantının əl -
yazmasının orijinalı (fars və Azərbaycan
dillərində) Parisin milli kitabxanasında
qorunur. 1856-cı ildə S.S.Penni "Koro -
ğlu" dastanını rus dilinə tərcümə edərək
əvvəlcə «Kavkaz» qəzetində hissə-hissə,
sonra isə ayrıca kitabça şəklində çap
etdirmişdir.

Əlyazmasının surəti respublikamıza
gətirilmişdir. Əlyazmasının nəsr hissəsi
farsca və qoşmaları isə Azərbaycan di -
lin dədir. A.Xodzko dastanın bütün

qollarını bilən və istədiyi vaxt günlərlə
oxuyan, xüsusi sənətkarlar – koroğlu-
xanlar olduğunu yazır. Hətta S.S.Penn
tərcümədən əvvəl Zaqafqaziyada bir
neçə koroğluxan tapıb onlara qulaq
asmış və dastanın orijinallığının bir daha
şahidi olmuşdur. O, şam, qırat, çunqur,
aşıq və s. sözləri tərcümə etməmişdir. 

1856-cı ildə «Koroğlu»nun rus
dilində nəşri mətbuatda böyük mübahi-
səyə səbəb olur. «Sovremennik» (№10)
jurnalında dastan haqqında imzasız rəy
dərc edilir. İndiyə qədər folklorşünas -
lıqda bu resenziyanı N.Q.Çernışevskinin
yazdığı güman edilirdi. Sonrakı tədqi -
qatlar isə resenziyanın məşhur rus folk-
lorşünası A.N.Pıpin tərəfindən yazıldı -
ğını müəyyənləşdirmişdir. «Koroğlu»
dasta nından çox maraqlı bir hissəsini Za-
qafqaziya müəllimlər seminariyasının
müdavimi Mirzə Vəlizadə çap etmişdir.
Burada rus dilinə hərfi tərcüməsi ilə
dastanın bir neçə orijinal qoşması azər -
baycanca verilmişdir. «Koroğlu»  das -
tanı XIX əsrin ortalarında alman və
fransız dillərinə tərcümə olunmuşdur.
Jorj Sandın fransız dilinə tərcüməsi
1853-cü ildə Parisdə nəşr olunmuşdur.
Tərcüməçi həm də tədqiqatçı kimi çıxış
edir. O, Koroğludan tarixi şəxsiyyət kimi
söhbət açır, «qılınc kimi möcüzələr ya -
radan mahnılarına, sazına heyran qal -
dığını bildirir. Koroğlu idealdır, kamillik
nümunəsidir. Onun hünərləri haqqında
rəvayətlər mərkəzi Asiyadan tutmuş
Fərat çayınadək ağızdan-ağıza gəzir”.

A.N.Samolyoviçin «Dədə Qorqud
və Koroğlu haqqında əfsanə» adlı mə-
qaləsi də çap olunmuşdur. Məqalədə
akademikin gəldiyi aşağıdakı nəticə çox
maraqlı idi. «Koroğlu, yəni kor kişinin
oğlu, bu ad çox-çox qədimdir. Bunun
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yayılması ilə əlaqədar olaraq Goroğlu,
yəni bir qəbir oğlu sonradan meydana
gəlmişdir».

V.Xuluflunun «Koroğlu»su. 1920-
ci illərdə fərdi ekspedisiya zamanı
Tovuzda aşıq Hüseyn Bozalqanlının di -
lindən yazıya alınmışdır. Burada Koroğ-
lu haqqında rəvayətlər Gəncə, Şamxor,
Qazax, Tovuz, Ağstafada olan qalalar:
«Eldar oğuzu», «Qaravul təpəsi», «Ko -
roğlu qalası», «Koroğlu qayası» kimi yer
adları haqqında danışılır, atalar sözləri
gətirilir. A.Xodzkonun nəşri yüksək
qiymətləndirilir. Kitabda belə başlıqlar
var. «Koroğlu kimdir?», «Nigar xanı-
mın gətirilməsi», «Dəmirçioğlunun dəli -
lər cərgəsinə girməsi», «Koroğlunun
taciri qaçanda», «Cünun aşıq», «Cünun
aşıq və Telli xanım». Toplayıcının dedi-
yinə görə, bunlar dastanın ayrılmaz
hissələridir, ancaq natamam olduğuna
görə dastanın əsas hissəsinə daxil edil -
mə mişdir. Əsas  iki qol «Toqat səfəri» və
«Bağdad səfəri» verilmişdir.  Bu qolları
V.Xuluflu ustad aşıq Hüseyn Bozal -
qanlıdan toplamışdır. O yazır: «Aşıqlar
deyir ki, Koroğlu 40 gecəlik söhbətdir».
V.Xuluflu “Koroğlu” dastanının  1929-
cu ildə dörd qolunu  və altı hekayətini
nəşr etdirmişdir. Dastan latın qrafika -
sında Hənəfi Zeynallının redaktorluğu
ilə çapdan çıxmışdır. Kitab iki hissədən
ibarətdir. Birinci hissədə “Koroğlu kim -
dir?”, “Nigar xanımın gətirilməsi”, “Də -
mir çioğlunun dəlilər cərgəsinə gətiril -
məsi”, “Koroğlunun taciri qaçanda”,
“Cünun aşıq”, “Cünun aşıq və Telli
xanım”, “Toqat səfəri”, “Bağdad səfəri”,
“Dəli Koroğlu və Bolu bəy”, “Koroğ -
lunun Dərbənd səfəri”, ikinci hissədə
“Bir-iki söz”, “Əlavələr”, “Qeyd, şərh və

izahlar”, “Tərtibçidən” verilmişdir.
V.Xu   luflunun nəşri, Koroğlunun sonra -
kı nəşrləri üçün əsas mənbələrdən biri
olmuşdur.

1937-ci ildə Şəmkirin Seyfəlli kən -
dində Aşıq Hüseyndən dastanın bir neçə
qolu yazılıb. «Ədəbiyyat qəzeti»ndə
hissə-hissə dərc olunmuşdur. «Koroğ-
lu»nun kitabça şəklində ilk geniş nəşri
məşhur folklor toplayıcısı H.Əlizadəyə
aiddir. O, 1941-ci ildə dastanın 14 qolu -
nu çap etdirmiş, kitabın sonunda 40-dan
çox müstəqil qoşma vermişdir. 

H.Əlizadənin “Koroğlu”su. V.Xu-
lufludan sonra “Koroğlu” dastanının
daha mükəmməl nəşri H.Əlizadə ilə
bağlıdır. O, “Koroğlu” dastanını 1940-cı
ildə rus dilində (“Koroğlu”, Bakı, Azər -
nəşr, 1940), 1941-ci ildə B.Musayevin
redak torluğu ilə Azərbaycan dilində nəşr
etdirmişdir. Rus dilinə tərcüməni Ə.Şərif
etmişdir. Redaktoru və ön sözün müəllifi
Q.K.Şərifovdur.  H.Əlizadə dastanın on
dörd qolunu çap etdirmiş və qırxdan çox
müstəqil qoşma vermişdir.  Kitabda
“Ko roğlu”, “Koroğlunun İstambul səfəri
və Nigar xanımın qaçırılması”, “Koroğlu
və Aşıq Cünun”, “Koroğlunun Türkmən
səfəri”, “Koroğlu və Dəmirçioğlu”, “Ko -
roğlunun Ərzurum səfəri”, “Ko roğlunun
Toqat səfəri” , “Koroğlu və Bolu bəy”,
“Koroğlunun Bağdad səfəri”, “Koroğ -
lunun Ballıca səfəri”, “Koroğ lu nun Rum
səfəri”, “Koroğlunun Dərbənd səfəri”,
“Koroğlunun Bəyazid səfəri”, “Koroğ -
lunun qocalığı” qolları verilmiş dir. Qol-
lar Şəmkir (Aşıq Abbas), Tovuz (Aşıq
Mirzə, Şair Vəli), Qazax (Aşıq Əli, Aşıq
Məhəmməd), Gəncə  (İbrahim Qaraçı
oğlu, Aşıq İsmayıl) aşıqlarından toplan -
mışdır. Rus dili nəşrində “Koroğ lunun
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Bəyazid səfəri” yoxdur. Dastanın H.Əli -
zadə variantı  sonralar 1983, 2000, 2005-
ci illərdə təkrarən nəşr olunmuş dur. 

M.H.Təhmasibin “Koroğlu”su.
Gör kəmli folklorşünas M.H.Təhmasib
«Ko roğlu»nun XIX əsrdən bəri topla-
naraq nəşr olunan və olunmayan bütün
möv cud variant və qollarının üzərində
diq qətlə işləyərək 1949-cu ildə dastanın
elmi mətnini hazırlayıb çap etdirmişdir.
Buraya dastanın 17 qolu daxil edilmiş-
dir. Həmin kitab sonralar əsas “Koroğlu”
mətni kimi təkmilləşərək dəfələrlə çap
olunmuşdur. 

Son illər «Koroğlu» dastanının bir
sıra yeni qolları toplanmışdır: «Gizir oğlu
Mustafabəyin Çənlibelə gəlməsi», «Mis -
ri qılıncın oğurlanması», «Bənövşə
xanımın Çənlibelə gəlməsi» A.Nə biyev,
«Zərnişan xanımın Çənlibelə gəlməsi»
isə M.Həkimov tərəfindən şi fahi dildən
yazıya alınıb çap etdiril mişdir. Əli Qur-
banov tərəfindən qələmə alınan «Mərcan
xanımın Çənlibelə gəl məyi» qolu dasta -
nın 1975-ci il nəşrinə daxil edilmişdir. 

KOSAYEVA SOLMAZ QORÇU
QIZI (1955, Qazax şəhəri – Bakı) –
Azər bay can xa   nım aşıq la rı nın ən iste -
dadlı sə nətkar lar dan dır.  Qazax şə hər
S.Vur ğun adı na orta mək təbi qur tar -
mışdır (1962-1972). Məktəbdə oxuduğu
illərdə "Saz çı qız lar" an samb  lında fəa -
liyyət göstərmişdir. İlk saz müəl limi
Aşıq Ayaz Zül fü qarov olmuş dur. Rayon -
da keçirilən bü tün mədəni tədbirlərdə
iştirak etmişdir. Ba kıda keçirilən “Turac
təranələri” mü sabiqə sində yüksək ifaçı -
lığa görə birinci dərəcəli mükafat almış -
dır. İncəsənət texnikumunun mədə ni-
maarif fakül təsində təhsil almışdır

(1972-1976). Nax çıvan Mədəniyyət Na -
zirliyi tərə findən Naxçıvan Dövlət Mah -
nı və rəqs ansamblına solist-müğənni
kimi dəvət olunmuşdur (1977). 1984-cü
ildən “Aşıq Pəri məclisi”nin üzvüdür.
Aşıqların IV, V və VI qurultaylarının
iştirakçısı olmuşdur. Aşıqlar Birliyi idarə
heyətinin üzvüdür. Moskvada keçirilən
XII ümumittifaq festivalında birinci də -
rəcəli diploma layiq görülmüşdür
(1980). Nikaraquada (1986), Moskvada
(1987), Türkiyədə (1991), Norveçdə
(1993) ke çirilən Azərbaycan incəsənət
ongün lüyündə iştirak etmişdir. Beynəl -
xalq Aşıq Festivallarında (2010, 2014)
uğurlu çıxışı ilə marağa səbəb olmuşdur.
Əməkdar mədəniyyət işçisidir (2016).

KÖÇƏRLİ  İRADƏ TOFİQ QIZI
(1956, Bakı) – musiqişünas. Sənətşü -
naslıq doktoru (2012), ADMİU-nun pro-
fessoru (2014), ADK-nın «Musiqi tarixi
və nə zəriyyəsi»
fa kül təsini bitir -
miş dir (1979).
1989- cu ildən
A D M İ U - d a
müəl lim vəzi fə -
sində çalışır.
H a l  - h a  z ı r d a
AMEA Mİİ-nin
« A z ə r  b a y  c a n
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xalq musi qi tarixi və nə zə riyyəsi» şö bə -
sinin müdiridir (2014). Elmi təd qi -
qatlarında zər bi-muğam tipli «Qarabağ
şi kəs təsi» və «Kəsmə şikəs tə»nin, elə cə
də aşıq şikəs tələrinin mu siqi-üslub xüsu -
siy yət lərini təhlil etmiş, bütün şikəstələri
bir-birinə bağlayan özəl poetik və musiqi
for mul larını açıb gös tər miş, Şi kəs tə
əlavə mə qamı haqqında yeni mü lahizələr
irəli sürmüşdür. İ.Kö çərli aşıq sənə tin də
erkən into nasiya edilmə tə zahürlərini
üzə çıxarmış, ən qə dim mədəniyyətin
izlərini aşkarlamış, aşıq yaradıcılığının
özünəməxsus xüsu siyyətlərindən olan
sinkretizm və sintez problemlərini araş -
dırmışdır, aşıq hava larının yeni təsni -
fatını təqdim etmişdir. Mirzə Sadıq Əsəd
oğ lunun refor ması haqqında yazan İ.Kö -
çərli tarın pərdə lərinin səs düzümünü
dəyi şərək yeni sistem yara darkən məş -
hur tar zənin sazın pərdə düzü mün dən
yararlanması və tarı saz kimi, sinəyə qal -
dır ma sı fikrini söy lə miş, tarın «Mirzə
Hüseyn Segahı» kökü və sazın baş pərdə
kökünün ortaq cəhətlərini açıb gös -
tərmiş, aşıq musiqi sinin səs sistemi və
Ü.Hacıbəylinin mə qam nəzəriyyəsinin
bir-biri ilə bağlılığını üzə çıxarmışdır.
«Azərbaycan xalq mu siqi yaradıcı lı -
ğında «Şikəstə», «Aşıq sənəti: musiqili-
poetik janrlar»,  «Aşıq sənəti: sinkretizm
və sintez problemləri» monoqrafiya -
larının, «Mu si qi dolu sətir lər» məqalələr
toplusunun müəllifidir. Aşıq Hüseyn
Şəmkirlinin  yaratdığı “Rey han xanım”
dastanını nəşr etdir mişdir (2018). "Mu -
ğam aləmi" festivalı çərçivəsində ke -
çirilən III və IV Bey nəl xalq Sim po -
ziumlarının məruzə çisidir. Azərbay can
Aşıq lar Birliyi idarə he yətinin üzvüdür
(2018). 

KÖK – sazın 6 ənənəvi kökü mə -
lumdur. Sazın kökü II qrup simlərin,
yəni a) bəm simlərin kökləndiyi pərdəyə
əsasən adlandırılır. Eyni zamanda hər bir
saz kökünün bədii tutumlu, rəmzi məna
daşıyan adları da vardır. Bu isə b) həmin
kökdə çalınan havanın adı ilə bağlı ya -
ranmışdır. 

1. Şah pərdə kökü – kvinta-kvarta
intervallarından ibarət üçsəsli akkord
yaradır. “Ümumi kök” də adlandırılır.
Çünki bütün aşıq havalarını bu kökdə ifa
etmək mümkündür. Xüsusilə müxtəlif
alətlərdən ibarət ansambl ifasında saz
məhz şah pərdə kökündə çalınır. Bu
kökdə çalınan havaya əsasən “Qaraçı
kökü” adlandırılır. 

2. Orta pərdə kökü – seksta-kvinta
intervallarından ibarət üçsəsli akkord
yaradır. Bu kökdə çalınan havaya əsasən
“Urfani kökü” adlandırılır. 

3. Baş pərdə kökü – septima-seksta
intervallarından ibarət üçsəsli akkord
yaradır. Bu kökdə çalınan havaya əsasən
“Dilqəmi kökü” adlandırılır. 

4. Ayaq pərdə kökü – kvarta-tersiya
intervallarından ibarət üçsəsli akkord
yaradır. Bu kökdə çalınan havaya əsasən
“Ayaq divani kökü” adlandırılır. 

5. Bayatı kökü – tersiya-sekunda
intervallarından ibarət üçsəsli akkord
yaradır. Bu kökdə çalınan havaya əsasən
“Çoban bayatı kökü” adlandırılır. 

6. Açıq kök – prima-sekunda inter -
vallarından ibarət üçsəsli akkord yaradır.
“Bayramı” havasında başlanğıc melo -
diya kökə xas olan prima və sekunda
intervalları üzrə hərəkət etdiyinə görə
“Bayramı kökü” adlandırılır. 

Son dövrlər istifadə olunan köklər -
dən biri də “Sadə kök”dür. Bu kök
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sekun da-prima intervallarından ibarət
üçsəsli akkord yaradır. 

KÖPRÜLÜ MEHMET FUAD
(1890, İstambul – 1966) – ədəbiy yat -
şünas, folk lor şünas, türkoloq, publisist,
ta rixçi. İstambul Universitetinin profes-
soru (1913- cü
ildən), Tür kiyə
Demokrat parti -
yasının ya ra dı -
cı larından biri
(1946), Tür ki -
yənin xarici iş -
lər naziri (1950-
1957) olmuş -
dur. Avropada
türk ədəbiy yat şünaslıq mək təbinin  ya -
ran ması onun adı ilə bağlıdır. Bakıda I
Ümum türkoloji qurultayda iştirak etmiş -
dir (1926). Onun “Azəri ədəbiyyatına
aid tədqiqlər” əsəri Bakıda nəşr olun -
muşdur (1926). “Türk ədəbiyyatında ilk
mütəsəvvüflər” (1918)  “Azəri ədəbiy -
yatı tarixi” (1919), “Türk ədəbiyyatı tar-
ixi” (1926), “Türk dili və ədəbiyyatı
haq qında araşdır malar” (1934), “Türk
xalq ədəbiyyatı ensiklo pediyası” (1935),
“Türk saz şairləri” (1940-1941), iki cild-
lik “Ədə biyyat araş dırmaları” (İstanbul,
1969)  və s. əsərləri vardır. Aşıq sənəti -
nin mən şəyi, inkişaf istiqaməti, ustad sə -
nət karlar, dastan ən ənə si və s. haqqında
fundamental araş dırmaların müəllifidir.

KÖYNƏK – sazı çirklənməkdən qo-
rumaq üçün parçadan tikilmiş uzunsov
torba. Baş hissəsi nazik iplə bağlanır.
Toz və çirk götürməsin deyə əsasən qara
parçadan tikilir.

KRİVONOSOV VLADİMİR Mİ -
XAY LOVİÇ (1904-1941) – folklorşünas,
bəstəkar. Araşdırmaları keçmiş SSRİ
xalqlarının musiqi folklorunun müxtəlif
problemlərinin öyrənilməsinə həsr olun -
muşdur. Azərbaycanda folklor ekspedi -
siyaları zamanı şifahi ənənəli musiqi
nümunələrini toplayıb nota salmışdır.
“Azərbaycan musiqi folkloru” məqalə -
sinin (rus dilində, “Azərbaycan xalqının
incəsənəti”, Moskva-Leninqrad, 1938)
müəllifidir. “Azərbaycan aşıqları” (rus
dilində, “Sovetskaya muzıka”, 1938,
№4) məqaləsində aşıq musiqisinin bəzi
tarixi və nəzəri məsələləri işıqlan dırıl -
mışdır. Məqalədə aşıqların reper tuarına
dair məlumatlar verilmiş, aşıq lardan
Sadıx Sultanov, Əsəd Rzayev kimi ustad
sınıtkarların  sazlarının diapazonu təsvir
olunmuşdur.

KÖYNƏYİNİN YAXASINDAN
KEÇİRMƏK – xalq düşüncəsində, adət-
ənənəsində, mərasimlərində, o cümlədən
də aşıq ədəbiyyatında nəzərəçarpan
hadisədir. Övladlığa götürmə məsələ -
sidir. Xalq ədəbiyyatında bunun kifayət
qədər tipik nümunələri vardır. Klassik
ədəbiyyatın ayrı-ayrı nümunələrində,
əfsanə, rəvayət, nağıl, dastanlarda övlad -
sızlıq bir problem kimi genişliklə özünü
göstərir.  “Koroğlu” dastanında da dastan
qəhrəmanı Koroğlu ilə Nigar xanımın
şəxsində övladsızlıq öz əksini tapmışdır.
“Eyvazın Çənlibelə gətirilməsi” qolunun
mahiyyətində məhz bu dayanır. Koroğ -
lunun övladı olmur. Məclisin qızğın
yerində Nigar xanım məyus olur. Koroğ -
luya “hər kəs öz balasınnan gəzər, söylə,
sənin niyə balan yoxdur” sualını verir.
Aşıq Cünun vasitəsilə bu problem ara -
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dan götürülür. Koroğluya layiq bir gənc
– Eyvaz Çənlibelə gətirilir. “Nigar xanım
Eyvazın gözlərindən öpüb köynəyinin
yaxasından keçirir”. 

Köynəyinin yaxa sından keçirtmə
övladlığa götürmə hadi səsidir. Mahiy -
yətində övlad kimi qəbul etmə, övladlığa
götürmə durur. Xalq inamıdır. Tarixi
kökləri çox-çox qədim lərə, şamanist tə -
səv vürlərə gedib çıxır. Bu gün də həmin
hadisə xalq düşün cəsində yaşayır. Köy -
nək  əski şamanist-mifoloji düşüncədə
doğmalıq, məhrə mlik, yaxınlıq funk -
siyasını yerinə yetirir və mediativ-əla -
qələndirici rolu oynayır. Köynəyinin
yaxasından keçir mə də məhz bu arxaik-
mifoloji düşün cəyə söykənir. Bundan
sonra  həmin adam ən yaxın, ən doğma
olan övlad  kimi qəbul edilir, daha doğ -
rusu, köynə yinin yaxasından keçir mə
övladlığa qəbul etmə ayini sayılır. 

Əslində “köynəyinin yaxasından
keçirmə” motivi Türk etnocoğrafiyasının
bütün arealarında uzun bir tarixi zaman
və məkan içərisində mövcud olmuşdur.
O səbəbdən də Sibir Altay, Türküstan,
Uralboyu,  Qafqaz, Anadolu və Balkan-
lar etnoareallarına məxsus folklor və et-
noqrafiya mədəniyyətində tarix boyunca
bu keyfiyyət özünü sıx-sıx təzahür etdir -
mişdir. Bunu ozan-aşıq ədəbiyyatında,
baxşı-comoqçu-akin yaradıcılığında da
müşahidə etmək mümkündür. “Kitabi-
Dədə Qorqud”, “Koroğlu”, “Manas”,
“Alpamış”, “Aşıq Qərib” və başqa möh -
təşəm Türk epik mətnlərində “köy -
nəyinin yaxasından keçirmək” düşüncəsi
həm də tarixi etnoqrafik dəyər kimi
əzəmətli hadisə səviyyəsində diqqəti
çəkir. Bu keyfiyyət sonralar bir çox
yazılı ədəbiyyat örnəklərinin sujet
xəttində də yer almışdır.
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